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PREFATIO. 





Hoc tertium ultimumque volumen continet libros XI, XII, XIII Elementorum 
Dataque Euclidis, necnon duos libros de quinque Corporibus qui Hypsicli 
adscripti sunt. | 
ο Euclidis operibus duos Hypsiclis libros ideo adjeci, ut a veteri consuetu- 
dine non recederem. Neque tamen negaverim eo commendari priorem quod sit 
quoddam antique geometriæ monumentum; quod ad alterum attinet, longe 
aliter sentire me fateor. Etenim demonstrationes hujus libri incomplete sunt, 
et in illis severitas ac elegantia desiderantur; itaque censeo non solum hos 
libros eidem non esse adscribendos, verum etiam alterum altero esse multo 
antiquiorem. 
Hoc volumen comprehendit permultas lectiones varias majoris minorisve 
preti, quas cuique, attento animo, perpendere licebit. 


Lectio varia propositionis I undecimi libri simpliciter eleganterque ostendit, 
si duæ rectæ partem communem habeant, illas inter se congruere. Hac pro- 
positio quae corollarium esse posset propositionis XIV primi libri, collocata est a 
Proclo in axiomatibus cum demonstratione consimili demonstrationi hujus lec- 
tionis variæ quam non admisi. 

Propositio XVII duodecimi libri, una ex iis qua sunt maximi moment, 
incompleta huc usque habebatur ex alinea paginae 196 usque ad corollarium 
pagine 205. In notà quz est in infimá paginá 200 ostendi hanc demonstrationem 
esse completam in omnibus suis partibus, figuram autem omnino esse in- 
conditam. | | 


Si quis dicat Archimedem pervenisse directius ad scopum, qui erat inventio 
rationis duarum sphærarum magnitudine inzequalium, fateor equidem. Etenim ex eo 
quod Archimedes demonstravit sphæras æquales esse duabus tertiis partibus cylin- 
drorum circumscriptorum , manifestum est sphæras inter se esse ut cubi suarum 
diametrorum. 





PRÉFACE. 





Ce troisième et dernier volume renferme les livres XI, XII, XIII des Éléments, 
et les Données d'Euclide, ainsi que les deux livres des cinq Corps attribués à 
Hypsicle. 

Si j'ai joint aux OEuvres d'Euclide les deux livres attribués à Hypsicle, c'était 
pour me conformer à l'usage établi. Je ne veux pas dire pour cela que le pre- 
mier livre ne soit un monument précieux de la géométrie ancienne. Quant au 
second , il en est tout autrement : les démonstrations de ce livre sont incomplétes, 
sans rigueur et sans élégance ; ce qui me porte à croire que non-seulement ces 
deux livres ne sont pas du méme auteur, mais encore que l'un est beaucoup plus 
ancien que l'autre. --- -. 

Ce volume renferme un "— nombre de variantes plus ou moins pré- 
cieuses. Je laisse au lecteur le soimide les apprécier à loisir, | 

La variante 4 de la proposition I da onsième livre, démontre d’une manière 
simple et élégante que deux droites ne peuvent ,pas avoir une partie commune 
sans se confondre. Cette proposigion, qui pourrait é être un corollaire de la propo- 
sition XIV du premier livre, esi placée par Proclus au nombre des axiomes, avec 
une démonstration semblable à celle de cette variante que je n'ai pas adoptée. 

La proposition XVII du douzième livre, qui est pne des plus importantes 
d'Euclide, avait été regardée comme incomplète jusqu'à présent, à partir de 
l'alinéa de la page 196, jusqu'au corollaire de la page 205. J'ai fait voir dans 
une note placée au bas de la page 200, que cette démonstration était complète 
dans toutes ses parties, et que tout l'embarras ne provenait que d'une figure 
mal construite. 7 

On pourrait peut-être dire qu'Arcbimédc est arrivé plus directement au but, 
qui est de démontrer le rapport de deux sphères d'inégale grandeur ; cela est 
trés-vrai. En effet, Archimède ayant démontré que les sphères sont égales aux 
deux tiers des cylindres circonscrits, il suit évidemment de là que les sphères 
sont entre elles comme les cubes de leurs diamètres. | 

Ill. a 


iv PRÆFATIO. 


Sed mihi liceat adnotare Euclidem non potuisse ad propositum suum pervenire 
eâdem vià quà Archimedes, ni usus fuisset quatuor principiis vel postulatis 
quæ adsunt in principio libri primi de sphærâ et cylindro ; atqui Euclides non 
admiserat hæc quatuor postulata. Quapropter Euclides, qui demonstravit circulos 
inter 56 esse ut quadrata suarum diametrorum, non demonstravit circumferentias 
circulorum inter se esse ut syæ diametri, et circulum æqualem esse triangulo 
cujus basis æqualis est circumferentiæ, et altitudo ædqualis radio; oportuisset 
enim ob eam rem ut Euclides admisisset, sicut et Archimedes , summam duarum 


tangentium ab eodem puncto ductarum majorem esse arcu ab iis comprehenso, etc. 


Propositio LXXXVI datorum , quæ est LXXXVII editionis mex, doctissimum 
virum Gregory non leviter intricaverat. Ille in su dicit praefatione hoc theo- 
rema esse pervalde vitiatum, et se non potuisse illud restituere ope manuscrip- 
torum. "Existimo- ejus errorem ortum fuisse ex eo quod non noscebat lemma 
illud quod subsequitur propositionem LXXXVI mew Elllivuis, ct quod hic 
modo non plané simili exponam. | 





δι parallelogrammum Àr; per puictum B ducatur recta EZ perpendicularis 
ad ET; “prédücatur" ipsa AA ponatur 57 equalis ipsi BA; compleantur rectan- 
gula rE, TZ, et a/quovis puncto H ipsius AB ducatur He perpendicularis ad Br. 
Ergo ut parallelogrammum: TA, hoc est rectangulum ΤΕ ad rectangulum r2 ita erit BE 
ad Bz. Ut Àutern BB ad Ez, hoc est BE est ad BA, ita sinus He anguli ABr ad ra- 
dium BH; ut igitur parallelogrammum TA ad rectangulum TZ ::' sim. ABr : À. 
Ex hoc marillestóm est quaecumque sint longitudines laterum AB, BT paralle- 
logrammi' Át, rectangulum Zr datum fore magnitudine , quamdiu angulus ΑΡΓ 
idem manebit , et quamdiu parallelogrammum AT non desinet esse æquale 
superficiei date. 





Mais qu'il me soit permis de faire observer qu'Euoclide. ne pouvait arriver à 
son but par la méme voie qu’Archimède, sans faire usage des quatre principes ou 
demandes qui se trouvent à la tête du premier livre de !» sphère et du cylindre ; 
or Euclide n'admettait pas ces quatre demandes. Voilà, pourquoi Euclide, qui a 
démontré que les cercles sont entre eux comme les quarrés de leurs diamètres, 
n'a pas démontré que les circonférences de cercles sont entre elles comme leurs 
diamètres, et que le cercle est égal à un triangle ayant pour base une droite égale 
à la circonférence , et pour hauteur une droite égale au rayon; car il aurait fallu 
pour cela qu'Euclide eût admis, comme Archimède, que la somme de deux 

tangentes qui partent du. méme point, est plus grande que l'arc qu'elles 
embrassent, etc. 

La proposition LXXXVI des données, qui est la LXXXVIT de mon édition, 
avait singulièrement embarrassé Grégory. 1l dit dans sa préface que ce théorème 
est grandement vicié, et qu'il n'a pu le rétablir à l'aide des manuscrits. Je 
pense que son erreur provenait de ce qu'il ne connaissait pas un lemme qui. 
se trouve aprés la proposition LXXXVI de mon édition, et que je veis exposer 
d'une maniére un peu différente. 





Soit le, parallélogramme Ar; par le point 5 genes la droite EZ perpendicu- 
laire a Br, prolongeons ΔΑ; faisons BZ égal à BA ; achevons les rectangles TE, rz, 
et d'un point H quelconque de AB menons He perpendiculaire à Br. Le parallé- 
logramme rA, c’est-à-dire le rectangle ΓΗ sera au rectangle IZ comme BE est 
à BZ. Mais Bx est à BZ , c'est-h-dire BE est à BA comme le sinus He de l'angle ABr 
est au rayon BH; le parallélogramme ΤΑ cst donc au rectangle rZ :: sin. ABT : Ri. 
D'où il suit que, quelles que soient les longueurs des côtés AB, Br du parallé- 
logramme 4r, le'rectangle zr sera donné de grandeur, tant que l'angle ABT restera 
le méme, et que le parallélogramme Ar ne cessera pas d’être égal à une surface 
donnée. MEE TN | 
III. "à 


vj PRÆFATIO. 

Hiec est solutio algebrica theorematis LXXXVI1, quod quidem in nullA 
&uarum partium vitiatum erat. 
Dus recte x, y contineant superficiem datam ο», in angulo dato B, et sit 


ut quadratum x* preter superficiem datam a^ ad y* ita recta data m ad rectam 
datam 7; dico rectas x, y datas fore. 


Inveniemus superficiem æqualem rectangulo sub rectis +, y contento, ope 
Le ον Axe 
hujus proportionis, sin. B : R ©: ———-i 


R x c* 
Ponatur quadratum 6" æquale rectangulo —577——75- ; 
Fiet xy 5. 


Sed x — a :y ::m*u; 


Érgo πα — na* = my*. 


His duabus æquationibus resolutis, invenietur, 


t 


V 4n π ο 


| . | na? 4 mnbt E ας af 
= V- eye LES 


Talis est algebras agendi modos ; ; hic autem Euclidis. Utar signis abrevia- 


toribus nostris, qt pro certo habeatur eorum uiilitas in comprehendendis arduis 
qnaestionibus antique geomeuræ. 











B .A | r 


Ponatur rectangulum Br X Ba æquale superficiei datae a», Quoniam 81° = BT 
x BA -]- Br X AT; ergo BI' — a*zxz B[* — BE 2 BÀ Ez ET X AD 
Sed Br* — a : ΑΒ :: m ? nj 


Ergo (A) Br X ar : SM: 





| PRÉFACE. vij 
: Voici à présent la solution algébrique du théprème LXXXVH, qui certes 
n'était vicié dans aucune de ses parties. 
Que deux droites z, y comprènent une surface donnée c*, dans un angle 
donné B, et que z* moins une surface donnée a* soit à »? comme une droite 
donnée m est à une droite donnée n; je dis que les droites x, y Seront 


données. 
Pour avoir la surface égale au rectangle sous les droites æ', Y, fais 
ec a X e* . | : j| - 0. 7; 

celle proportion, sin. B ; Reis. ' 


Que P m IA; 

On aura zy zz ó* 

Mais x* — q* : y* :: mt nj 

Donc πα. — πα" = my. 

Résolvant ces deux équations, on trouvera 





E L4 mó*- πα mbi — mb -E nat na* 
κ =: ne " 
na* | 4 mnb* + nat 


7 am 4m 


Tel est le procédé de l’algèbre ; voici celui d'Enclida, :J'employerai nos 
signes abréviatifs, pour faire sentir combien ils sont propres:à faciliter l’intel- 
ligence des questions difficiles de la géométrie ancienne. ^  . 





Sopposons que le rectangle Br * BA soit égal à la surface donnée a. Puisque 
BI* — BT X BA -]- Br X AT, On aura BI* — q* = BI* — BI X BA = BI. X ΑΓ. 


Mais BI* —3? . A: m: π; 
Donc (A) Br x ar : AR ó min 


viij PRÆFATIO. 


Sed rectangulum AB x Br datum est ( lemma), nec non rectangulum 5T >< BA; 
ratio igitur ipsius AB x BT ad ipsum BT Χ BA data est. Sit autem ratio ipsius 
AB X BI ad Br X Ba eadem quæ ratio ipsius z ad o; 

Érgo AB x Br : BT X BA Zi m : o. 

Sed AB X BT : BT X BÀ ‘: AB 1: BA; MERE : 
(Ergo AB: 3A: m :0j | 

Ergo ΑΡ’ : Bas :; m'io:m:p 

Sed Br x ar : AB :: m : n (A); 

Ergo Br X ar : BaA* CZ m:nxXpm:gq; 

Ergo 4 Br X AT : ΒΔ : 4m: qj 

Ergo 4 Br X Ar + Ba* 5 Ba° :: 4m +.q : q X ms τα 

Sed 4 Br X Ar +84 = (Br +Er) (lib. II, prop. VID); 

Ergo (Br + ar) : Ba“ :: m*: 5; 

Ergo Br + AT 5 BA m 5: 5j uu 

Ergo Br + ar + Ba, c'est-à-dire 2 Br : BAZWmds:s; 

Ergo (B) Br :.54 :: m fe$um Dg 

Sed Br : BA ::-Br X BA : ΒΔ": 

Ergo (C) Br x BA : BA* 5 πι" :'t*, 

* Sed ipsum #r X 34. datum ést; ipsum: igitur Bas datum est ; recta igiturrBA 
ést data; quare et°ipsa Br:data est. Sed ipsum AB ὃ Br est datum, nec non 
angulus B ; quare et ipsa AB est dàta;. rect igitur AB,: Br date sunt. 


Ex hoc manifestum est nUs-habitaros- esse valores rectarum incognitarum AB, 
Br ope duarum proportionun Z et C. Etenim si, ip proportione C, substituamus 


e ' 9 t . 
superficiem datam a* pro réctangulo Br X BA, habebimus BA = L, et οἱ 


. e . e e ο am 
6 BT = ——. 
ubstituamus hunc valorem ipsius. 2A, in-proportiong P, habebimus - 
Ex libris Hypsiclis, complures mendas crassissimas et solo ictu oculorum 
évidentiséimas ejeci, quæ tamen ‘in tribus éodicibus 190 ,3542 ; 2545 *, etin 
editionibus Basiliæ Oxoniae qüe réperiuntur. ( Vide ‘Lectiones varias.) 


* Hi tres codices, codice 2542 excepto, defecluosi sant. et laçunis scatentes., , κ. 


1 
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Mais le rectangle AB »« Br est donné ( lenme), ainsi que le rectangle Br Χ Ba; 
la raison de AB X Br à Br X BA est donc donnée. Que la raison de 4B ὃ Br 
à BT X BA soit la méme que celle de 7 à o, 

On aura AB X BT : BT X BA :: m : o. 

Mais AB X BT : BT X Bà :: AB : BA; 

Donc AB : BA :: m : 0; 

Donc ΑΒ’ : BaA* :: m* 05: m ? p. 

: Mais Br X ar : AB* 5. m : n (A); 

Donc Br X ar: Ba m:nXps mg; 

Donc 4 Br X ar : 84^ 5: 4m : 4j 
"Done ( δε X arb nan ia Ba'ui4ámdg:gqum:s 

Mais 4 BT X AT “+ Ba? = (Br + ar} (liv. II, prop. VIII); 
+ Donc (Br + Ar) 5 BA° ὃς m° 2 5*5; 

Donc Br H- ar 23A ο m 5: 53 
. Donc Br + AT + BA, c'est-à-dire 2 BT : BA Zi m d 5: 5j 

Donc (B) 5r : BA Inc ud Ds Uom* c od 
' Mais BT : BA 3: BT x BA : BA’; 

. Donc (C) 2r X Ba : Bas s; m* : t*. 

. Mais Br X BA est donné; Bas est donc donné aussi ; la droite Ba est donc 
donnée; la droite Br est donc donnée aussi. Mais AB ὃ Br est donné, ainsi que 
langle B; la droite AB est donc donnée aussi; les droites AB, Br sont donc 
données. . 

' Il est évident, d’après cela, que l'on aura les valeurs des inconnues AB, Br 
par le moyen des deux proportions B et C. En effet, substituant, dans la pro- 


. , at 
portion C, ]a surface donnée a" au rectangle BT X BA, on aura BA = Pu 


. . am 
, substituant cette valeur de BA dans la proportion 2, on aura Br = πα 


Dans les livres d'Hypsicle, j'ai fait disparaître une foule de fautes grossières 
qui sautaient aux yeux, et qui cependant se trouvaient dans les trois manuscrits 
190, 2342, 2545 *, et dans les éditions de Bâle et d'Oxford. (/oyes les Variantes.) 


* Ces trois manuscrits, si l'on en excepte 2542, sont défectueux et remplis de lacunes. 





x PRÆFATIO. 


Propositio JT libri Ἡ Corruptissima erat in tribus codicibus, in editionibus 
Ῥα 611159, Oxonizeque, necnon in versionibus Zamberti et Commandini. Ex integro 
hanc demonstrationem restitui. 

Lectio paginæ 516 mea est. Codices et editio Basiliæ versionesque Zamberti 
et Commandini omnino erant inintellhgibiles, et emendatio Gregory non fausta 
mihi videbatur. 

Lectio varia primæ lineæ paginze 551 imprimis notanda est. Hzec erat τᾶς AB pro 
τῆς; hác mendá' manente, quod Hypsicles dicit illud est impossibile; et haec menda 
adest tamen in tribus codicibus, in editionibus Basiliæ, Oxonicque, necnon 
in versionibus Zamberti atque Commandini. ] 

Cum Euclides meus terminatus sit, sine ullà morá prelo sum subjecturus 
Apollonii opera conjunctim cum Pappi Lemmatibus Eutochiique Commentariis , 
nec non cum Sereni duobus libris de Cylindro et Cono. ( Pide praefationem 
secundi volumiuis). | 

Hoc tertium ultimumque Euclidis volemen editum fuisset mense octobri 
novissime præterito, ni moram attulisset. miserandum filie meæ primo genitæ 
fatum, quæ postquam fuerat per viginü et octo annos, dulce vits? mea 
solamen , in complexu meo immaturè vit decessit decimá noná die septembris. 
Heu! non potuit, pene dixi, noluit superesse natæ suce in ipso matris gremio 
præreptæ, duodecimá ejusdem mensis die, exacto nondum tertio statis anno. 

Omnibus aerumnis confectus, nec putans me posse tam diris repentinisque 
cladibus esse superstitem , obsecraveram clarissimum virum Delambre, perpetuum 
Academiæ scientiarum secretarium, ut si quis ingrueret casus, impressioni 
operis mei absolvendæ attendere vellet. Itaque. D. Delambre adjuvante, ne 
mors quidem ipsa mea ullam integre, Euclidis operum promulgationi moram 
attulisset; et ea jam pridem fuissent edita , ni extitissent calumnize, véxationes 
semper renascentes, quibus sexdecim ab binc annis et amplius sum objectus. 


PRÉFACE. xj 

La proposition 11 du, livre 1 était entierement altérée dans les trois manus- 
crits, dans les éditions de Bâle, d'Oxford et dans les traductions de Zamberti 
et de Commaudin. J'ai rétabli cette démonstration dans tout son entier. 

La leçon de la page 516 est de moi. Les manuscrits, l'édition de Bâle, et 
les traductions de Zamberti et de Commandin, ne présentaient aucun sens 
raisonnable , et la correction de Grégory ne me paraissait pas heureuse. 

La variante de la première ligne de la page 551 est très-remarquable. Il y 
avait τῆς AB pour τᾶς; ce qui faisait dire à Hypsicle une chose impossible , et 
cette faute se trouve dans tous les trois manuscrits , dans les éditions de Bâle, 
d'Oxtord, et dans les traductions de Zamberti et de Commandin. 

Mon Euclide étant terminé, je vaisfaire mettre incessamment sous presse les 
OEuvres d'Apollonius, qui seront accompagnées des Lemmes de Pappus, des 
Commentaires d'Eutochius, et des deux livres du Cylindre et du Cóne de 
Sérénus. ( Voyez la Préface du second volume.) 

Ce troisième et dernier volume des OÉuvres d'Euclide aurait paru au mois 
d'octobre dernier, sans la fin déplorable de ma fille ainée, qui, aprés avoir 
fait le charme de ma vie pendant vingt-huit ans, expira dans mes bras le vendredi 
19 septembre, n'ayant pu, ou plutót n'ayant pas voulu survivre à sa fille unique, 
qui était morte presque subitement sur.le eein de $a mère le vendredi de la 
‘semaine précédente, dans la troisième année de son âge. 

L'áme brisée par la douleur, et ne comptant pas pouvoir survivre à des pertes 
aussi cruelles, arrivées coup sur coup, j'avais prié M. Delambre, secrétaire 
perpétuel de l'Académie des sciences, de vouloir bien, en cas d'événement, 
surveiller l'impression de la fin de mon ouvrage. Ainsi, gráces à ce savant 
ilustre, ma mort méme n'aurait apporté aucun retard à l'entiére publication 
des Œuvres d'Euclide , dont le public jouirait depuis long-temps , sans-les calom- 
nies, et sans les persécutions sans cesse renaissantes , auxquelles j'ai été en butte 
depuis seize années révolues. 





IN præfatione volumnis primi dixe- 
ram Oxoniæ editionem nihil aliud esse 
quam meram fere transcriptionem edi- 
tionis Basiliæ. Hæc quidem addere po- 
tuissem, scilicet mendas crassissimas 
quibus scatet Basiliæ editio adesse ple- 
Yasque editione Oxoniæ, et in hác 
editione mendas hujusmodi permultas 
reperiri quibus caret in Basiliæ editio. 
Quod omni procul dubio ostendetur ope 
tabulæ subsequentis. 

Vocabulum idem quod videro est in 
columpá editionis Basiliæ, significat 


hanc editionem concordare cum Oxoniæ 


editione ; ubi hoc vocabulum abest, ibi 
abest et menda. 

. Littera & indicat lineas ab infimä pa- 

gináà esse computandas, 


J'avais dit, dans la préface du pre- 
mier volume, que l'édition. d'Oxford 
n'était guéres que la copie de celle de 
Bâle. J'aurais pu ajouter que la plôpart 
des fautes les plus grossières de l’édi- 
tion de Bàle, se retrouvent dans celle 
d'Oxford, et que celle-ci en renferme 
un trés-grand nombre dont l'autre est 
exempte. Le tableau suivant prouvera 
d'une maniére incontestable, ce que je 
viens d'avancer. 

Le mot idem de la colonne de l'édi- 


_tion de Bále, veut dire que cette édi- 


tion est conforme à celle d'Oxford ; 
l'absence de ce mot veut dire que la 
faute n'existe pas dans l'édition de Bále. 
La lettre & indique qu'il faut compter 
les lignes à partir du bas de la page. 
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a, ΣΤΕΡΕΟΝ teri, τὸ µῆκος καὶ πλάτος 
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καὶ βάθος tyor, 

B. Στεριοῦ δὲ πέρας, επιφάνεια. 

y. Εὐθεα πρὸς ἐπίπιδον ὀρθή ἐστιν. ὅταν 
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xal obcac ἓν τῷ UwoxtipAr! ὀπιπίδφ, ὀρθας 
ποιῇ γωνίας. 

δ. Ἐπίπιδον πρὸς ἐπίέπιδον ὀρθόν ἐστι» 
ὅταν αἱ τῇ κοινῇ τομᾷ τῶν ἐπιπίδων πρὸς Ope 
θὰς ἀγόμεναι εὐθεῖαι ἐν er] τῶν ἐπιπίδων τῷ 

ο. 2 , A 3 \ + . 
Aur επιπίδφ πρὸς opüac àciv, 


DEFINITIONES. 


1. Sozipux est, quod longitudinem et lati- 
tudinem et altitudinem habet. 

2. Solidi autem terminus, superficies. 

5. Recta ad planum perpendicularis est, quando 
ad omnes rectas contingentes ipsam, et existentes 
in subjecto plano , rectos facit angulos. 


4. Planum ad planum rectum est, quándo 
recte, quie communi sectioni planorum ad rec- 
tos et in uno planorum ducuntur, reliquo plano | 
ad rectos sunt. 


LE ONZIÈME LIVRE 
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ZA 





DÉFINITIONS 


1, Un solide est ce qui a longueur, largeur et profondeur. 
, 4. Un solide est terminé par une surface. 
5. Une droite est perpendiculaire à un plan, lorsqu'elle fait des angles droits 
avec toutes les droites qui la rencontrent, et qui sont dans ce plan. 
4. Un plan est perpendiculaire à un plan, lorsque les perpendiculaires menées 
dans un des plans à leur commune section , sont perpendiculaires à l'autre plan. 


111. 


I'. 
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é, Εὐθιίας pos ἐπίπιδον κλίσις ἐστὶν, ὅταν 
ἀπὸ τοῦ µετεώρυ πέρατος τῆς εὐθείας ἐπὶ 
τὸ ἐπίπεδον κάθετος ἀχθῆ - καὶ ἆπὸ τοῦ γενο- 
µένου σηµείου 37) To εν τῷ ἐπιπέδῳ πέρας» της 
εὖθιίας ιὖθια ὀπιζευχθῷὸ, n περιεχοµένη ὀξεῖαί 
γωνία ὑπὸ τῆς ἀχθείσης καὶ Tic ἐφεστώσας» 

c. Ἐπιπίδου πρὸς ἐπίπεδον κλίσις 407, 
5» περιεχοµένη ὀξεῖα γωγία ὑπὸ τῶν πρὸς ὀρθὰς 
πῇ κοινῇ TOUR ἀγομένων πρὸς τῷ αὐτῷ Cupio 
ἐν ἑκατέρῳ τῶν ἐπιπίδων. 

Q. Ἐπίπεδον πρὸς επίπιδον ὁμοίως κεκλίσ- 


’ \ σ A q 4 « 
θα; λεγεται, nai 6Ttpoy πρες trtpor, orar αν 


^v / y 3 , 
εἱρημέναι τῶν κλίσεων γωνίαι ἴσαι ἄλλφλαις 


ὧσι. | 
A 0 
5$. Παράλληλα ἐπίπιδά εστι τὰ au 
ΦΤώΤα. 
| ’ 4 ? ? 35 \ € ὸ 
Ü, Όµοια στεριά σχήματα εστι τα UU 
« / » ; , v \ “0 
ὁμοίων επιπέδων περιεχὸμωα joy T0 πλβθος, 
 Á, Ίσα δὲ καὶ ὅμωα στειὼ σχήµατά ἐστι 
\ € M^. e / 3 , y ^s 
τὰ ὑποῦ ομοίων επιπέδων περιεχόμενα ἔσων τῷ 


πλήθµ καὶ τῷ µεγίθυο 


5. Recte ad planum inclinatio est, quaudo 
a sublimi termino recte ad planum perpendi- 
cularis ducitur, et a facto puncto ad terminum 
recte in plano recta jungitur, contentus acu- 
tus angulus junctà rectá et insistente. 


6. Plani ad planum inclinatio est contentus 
acutus angulus rectis, qua ducuntur ad rectos 
communi sectioni ad idem punctum in utroque 
planorum. 

7. Planum ad planum similiter inclinari di- 
citur , atque alterum ad alterum , quando dicti 
inclinationum anguli equales inter se sunt. 


8. Parallela plana sunt que inter se non 
conveniunt. 

9. Similes solide figurz sunt quæ continentur 
similibus planis, æqualibus multitudine. 

10. Æquales yero et similes solidæ figuræ 
sunt quæ continentur similibus planis, æqua- 
libus multitudine et magnitudine. 








5. L'inclinaison d'une droite sur un plan est l'angle aigu compris par cette 
droite et par la droite qui joint le point du plan que la premiére droite rencontre, 
et le point de ce plan que rencontre la perpendiculaire menée à ce plan de l'ex- 


trémité supérieure de la premiere droite. 

6. L'inclinaison d'un plan sur un autre plan est l'angle aigu compris par le 
perpendiculaires menées d'un méme point de la commune section dans l'un 
et l'autre plan. 

7. On dit que des plans sont semblablement inclinés sur d'autres plans quand 
les angles des inclinaisons dont nous venons de parler sont égaux. 

8. Les plans paralléles sont ceux qui ne se rencontrent point. 

9. Les figures solides semblables sont celles qui sont comprises par des plans 
semblables, égaux en nombre. 

10. Les figures solides égales sont celles qui sont comprises par des plans sem- 
blables, égaux en nombre et en grandeur. 
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\ ϱ e. X , 4 
ιά. Στεριὰ γωνία triv 4 ὑπὸ πλειόγων À 


δύο γραμμῶν ἁπτομίνων ἀλλήλων καὶ JAN ἐν 
τῇ αυτῇ ἐπιφανείᾳ οὐσῶν 29 πρὸς πάσαις ταῖς 
ραμμαῖς κλίσις. AA À OZ, Στεριὰ γωνία ἐστὶν 
ἡ ὑπὸ σλμόνων à δύο γωνιῶν ἐπιπέδων] περι- 
εχοµέν, μὴ οὐσῶν i τῷ αὐτῷ ἐπιπίδμ, πρὸς 
yi σηµείῳ συνισταµίναν. 

(6. Πυραμίς ἐστι σχῆμα στεριὸν ἐπιπέδοις 
περιεχόµοον, ἀπὸ ἑνὸς ἐπιπίδου πρὸς ir] ση» 
pilo συνιστῶς. 

, / ? \ t - A 9 , 
sy. Πρίσικα acri σχᾶμά στεριὸν επιπέδοις 
σεριεχόµενον. ὧν δύο τὰ ἀπεναντίον ἴσα τε καὶ 
ὅμοιά ἐστι καὶ παράλληλα, τὰ δὲ λοιπὰ πα- 
ῥβαλληλόγραμμα. 

1j", Σφαῖρά ἐστιν, ὅταν ἡμικυκλίου µιγού- 
enc τῆς διαµάτρου», περιεεχθὶν τὸ ἡμικύκλεον 

9 \ 3 A , » ^» σα v 
εἰς τὸ αὐτὸ πάλιν ἁποκατασταθῇ. o0 ὕρζατο 
Φέρισθαι, τὸ περιληφθὲν σχῆμα. 

sé, Αξων δὲ τῆς σφαΊρας ἐστὶν n prosa 
SA e « 4à το Là , 
οὐθεία περὶ Mv τὸ Αμικύκλιον στρίφιτα,. 

ig. Κέντρον δὲ τῆς σφαίρας εστὶ τὸ αὐτὸ 
à \ ^ € / 

ὁ κα! του η μικυκλίουι 


11. Solidus angulus est plurium quam dua- 
rum linearum, quz sese contingant et non in 
edem superficie sint, ad omnes lineas inclinatio. 
ALtrrER. Solidus angulus est qui pluribus quam 
duobus angulis planis comprehenditur, non exis 
tentibus in eodem plano, ad unum punctum 
constitutis. 

12. Pyramis est figura solida planis compre- - 
hensa, ab uno plano ad unum punctum cons- 
tituta. 

15. Prisma est figura solida planis compre- 
hensa, quorum duo adversa et zqualia et si- 
milia sunt et parallela, reliqua autem parallelo- 
gramma. 

14. Sphara est figura comprehensa , quando 
circuli manente diametro, conversum semicir- 
culum , in eumdem locum rursus restituitur a 
quo cœperat moveri, 

15. Axis autem sphæræ est manens illa recta 
circa quam semicirculus convertitur. 

16. Centrum vero sphæræ est idem quod 
et semicirculi, 


11. Un angle solide est l'inclinaison mutuelle de plus de deux lignes qui se ren- 
contrent, et qui ne sont pas dans une méme surface. ÁurREMENT. Un angle 
solide est celui qui est compris par plus de deux angles plans qui ne sont pas 
dans une méme surface, et qui sont construits en un seul point. 

12. Une pyramide est une figure solide comprise par des plans coristruits en 


un seul point au-dessus d'un plan. 


15. Un prisme est une figure solide comprise par des plans dont deux de ces 
plans sont égaux, semblables et parallèles, et dont les autres plans sont des pa- 


rallélogrammes. 


14. Une sphère est la figure comprise sous la surface décrite par un demi- 
cercle, lorsque son diaméue restant immobile, le demi- cercle tourne jus- 
qu'à ce qu'il soit revenu au méme endroit d’où il avait commencé à se mouvoir. 

15. L'axede la sphére est la droite immobile autour de laquelle tourne le 


demi-cercle. 


16. Le centre de la sphére est le méme que celui du demi-cercle. 
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i. Διάμετρος δὲ τῆς σφαίρας ἐστὶν εὐθεῖα 
τις διὰ τοῦ κέντρου ἠγμίνη» καὶ περατουµένη 
ép ἑκάτερα τὰ µέρη ὑπὸ τῆς ἐπιφανγέας τῆς 

/ 
σφα/ρᾶ5. 

ο e # 

nf, Κῶνός ἐστιν. ὅτω, ὀρθογῶγιου τριγώνου 
μεούσης pude σλευρᾶς τῶν περὶ τὴν ops y 
φωνίαν, ΠερΙεγεχθεν τὸ τρίγωνον εἷς τὸ αὐτὸ 
πάλιν ἁποκατασταθῇ » ὅθεν ἤρξατο φέρεσθαι, 

\ N ^e à e , A 
τὸ περιληφθὲν σχᾶμα. Kay μὲν n µένουσα εὐθεῖα 
ση Ἡ τῇ λοιπῃ τῇ περ) τὸν ὀρθήν στεριφεροµένῃ, 
ὀρθογώνιος ἔσται 09 κῶνος. τών δὲ ἑλάττων; 
ἁμθλυγώνιος" ἐὰν δὲ μείζων, ὀξυγώνιος. 


10. Αζων δὲ τοῦ κώνου ἐστὶν A µένουσα 
εὐθεαῖο σερ) ἣν τὸ τρίγωνον στρέφετα. 

x. Ῥάσις δὲ, 0 κύκλος 0 ὑπὸ τῆς περιφερο- 
µένης εὐθείας γραφόμενος, 

xd, Κύλινδρός ἐστιν], ὅταν ὀρθογωνίου πα- 
ῥαλληλογράμμου μενούσης μιᾶς πλευρᾶς τῶν 
περὶ rav δρθὴν γωνίαν13» περεενεχθὲν τὸ παραλ-- 
ληλόγραμμον ele τὸ αὐτὸ πάλιν ἁποκατασταθῇ , 
ὅθιν ὕρξατο φέρεσθαι, τὸ περιληφθὲν Liu 


17. Diameterautem sphere estrectaquezdam 
per centrum ducta, et terminata ex utráque 
parte a superficie sphere. 


18. Conus est comprehensa figura, quando 
rectanguh trianguli manente uno latere eorum 
quæ circa rectum angulum, conversum trian- 
gulum, in eumdem locum rursus resti- 
tuitur a quo coeperat moveri, Et si quident 
manens recta æqualis sit relique recte que 
circa rectum angulum convertitur, orthogonius 
erit conus; si vero minor, amblygonius ; si au- 
tem major, oxygonius. | 

19. Axis autem coni est manens recta circa 
quam triangulum convertitur. 

20. Basis vero, circulus a conversä rectá 
descriptus. 9 

21. Cylindrusest figuracomprehensa, quando 
rectanguli parallelogrammi manente uno latere 
eorum quia circa rectum angulum, parallelo- 
grammum conversum, in eumdem locum rur« 
sus restituitur a quo coeperat moveri. 


17. Le diamétre dela sphére est une droite menée par le centre et terminée 
de part et d'autre à Ja surface de la sphère. 


18. Un cône est une figure comprise sous les surfaces décrites par deux côtés 














d'un triangle rectangle, lorsque l’un des côtés de l'angle droit restant immobile, 
le triangle tourne jusqu'à ce qu’il soit revenu au même endroit d’où il avait corn- 
mencé à se mouvoir. Si la droite qui reste immobile est égale à l’autre côté qui 
tourne autour de l'angle droit, le cône s'appéle rectangle; si elle est plus petite, 
le cône s’appèle obtusangle; et si elle est plus grande, le cône s’appèle acutangle. 
19. L'axe du cône est la droite immobile autour de laquelle tourne le triangle. 
20. La base du cône est le cercle décrit par la droite qui tourne. | 
21. Un cylindre est un solide compris sous les surfaces décrites par trois côtés 
d'un parallélogramme rectangle, lorsque le quatrième côté restant immobile, ce 


. parallélogramme tourne jusqu'à ce qu’il soit revenu au méme endroit d’où il avait 
*. commencé à se Jnouvoir. ) 


M 
/ 
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xC. Αξων δὲ τοῦ κυλίνδρου iorir # µένουσα 
εὐθέῖα περὶ dr τὸ παραλληλόγραμμον Ἱστρί- 
etra, .. 

xy, Ῥάσεις di, οἱ κύκλοι o] ὑπὸ τῶν ἀπι- 
φαντέον περιαγοµένων duo πλευρῶν γβαφόμενοι. 


M / e e 
xd", Όμοιοι κῶνοι καὶ κύλινδροί εἶσιν» ὢν oi 


τε ἄξονες καὶ) αἱ διάµετροι τῶν βάσεων ará- 
λογόν εἶσι. 
xt, Κύδος tar) cina στεριὸν ὑπὸ SL τε- 
τραγώγων ἴσων περιεχόμενον. 
xg. Τετράεδρόν + wi σχΆμα στεριὸν τεττάρων 
τριγώνων Pour καὶ Ἰσοπλεύρων περεχόμενον "5. 
κζ. Οκτάεδρόν ἐστι σχῆμα στιριὸν ὑπὸ ὀκτ 
τριγώνων ἴσων καὶ ἰσοπλεύρων περιεχόµενο». 
κο Δωδικάεδρόν ἐστι σχΆμα στερὸν ὑπὸ 
δώδικα πεταγώνων ἴσων καὶ ἰσοπλεύρων καὶ 
ἱσογωνίων περιεχόμενον A, - 
xB'. Εἰκοσάνδρόν εστι σχημα στεριὸν v7 
εἴκοσι τρεγώγων ἴσων καὶ ἰσοπλεύρων περι- 


εχόµεο», 


22. Axis autem cylindri est manens recta 
circa quam parallelogrammum convertitur. 


23. Bases vero, circuli a duobus ex adverso 
circumactis lateribus descrinti, - 

24. Similes coni et cylindri sunt, quorum et 
axes et diametri basim proportionales sunt, 


25. Cubus est figura solida sex quadratis 
æqualibus comprehensa. 

26. Tetraëdrum est figura solida quatuor trian- 
gulis æqualibus et æquilateris comprehensa. 

27. Octaédrum est figura solida octo trian- 
gulis æqualibus et æquilateris comprehensa. 

28. Dodecaédrum est figura solida duodecim 
pentagonis æqualibus et æquilateris et æqui- 
angulis comprehensa. 

29. Icosaedrum est figura solida viginti trian- 
gulis aequalibus et æquilateris comprehensa. 


22. L'axe du cylindre est là droite immobile autour de laquelle tourne le 
parallélogramme. 

25. Les bases du cylindre sont les cercles décrits par les deux cótés opposés 
du parallélogramme qui se meuvent. 

. 24. Les cônes et les cylindres semblables sont ceux dont les axes et dont les 

diamétres des bases sont proportionnels. 

25. Un cube est un solide compris sous six quarrés égaux. 

26. Un tétraèdre est une figure solide comprise sous quatre triangles égaux et 
équilatéraux. 


27. Un octaédre est une figure solide comprise sous huit triangles égaux et 
équilatéraux. 


28. Un dodécaédre estune figure solide comprise sous douze pentagones égaux, 
équilatéraux et équiangles. 


29. Un icosaédre est une figure solide comprise sous vingt triangles égaux et 
équilatéraux. 


6 LE ONZIÈME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ «. 


Ἐὐθιίας βαμμᾶς μέροε μέν TI οὖκ ἔστιν ἓν 
τῷ ὑποκεωμένφ timer ds µέρος δὲ τι ir µιτιω- 
poripor. 

E] ydp δυνατόν» εὐθείας γβαμμης τῆς ABT 
µίρος µίν τι τὸ AB ἔστω ἐν τῷ ὑποκεμίνῳ ἐπι- 
πέδψ, µέρος δέ τι τὸ BT y μετιωροτέρῳ", 


Pd 





Έσται JW τις τῇ ΑΒ συνεχὰς εὐθιῖα ec. εὖ- 
θιίας 1» τῷ ὑποκειμίνφ ἐπιπίδφ. Έστω ἡ BA* 
Vo δὲ δοθιισῶν” εὐθιιῶν τῶν ABT , ABA κοινὸν 
πμῆμά ἴστιν ἡ AB, ὅπερ ἀδύγατον" εὐθεῖα γὰρ 
οὐθείᾳ où συµθάλλει κατὼ cora σηµεῖα d 
xal ir* ej δὲ μὴ» ἐφαρμέσουσιν ἀλλήλαις αἱ 
εὐθεζαιό, 

Εὐθιίας ἄρα, καὶ τὰ ἐξῆς, 


PROPOSITIO I. 


Recte linez pars quzdam non est in sub- 
jecto plano , pars autem quzdam in sublimiori, 


Si enim possibile, recte lineæ ABT pars quz- 
dam AB sit in subjecto plano, pars vero quæ- 
dam BC in sublimiori. 


- 


Erit igitur quedam ipsi AB continuata rectain 
directum in subjecto plano. Sitipsa BA; dua- 
bus igitur datis rectis ABI', ABA commune seg- 
mentum cst ipsa AB, quod impossibile; recta 
enim cum reciá non convenit in pluribus punctis 
quam in uno ; si autem non, congruent inter se 
recte. 

Recte igitur, etc. 


PROPOSITION PREMIERE. - 


Une partie d'une ligne droite ne peut étre dans un plan et une autre partie 


au-dessus de ce plan. 


Car, si cela est possible, qu'une partie AB de la ligne droite ABr soit dans 
un plan et l'autre partie Br au-dessus de ce plan. 


. M y aura, dans le plan inférieur, un prolongement de ΑΒ; soit Ba ce prolon- 
gement; les deux droites ABT, ABA auront une partie commune AB, ce qui 
est impossible, car deux droites ne peuvent se rencontrer qu'en un seul point, 
sinon elles se confondraient. Donc, etc. 


" 





΄ 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ fl. 


Εὰν JVo εὐθια, τίµνωσιν ἀλλήλας», ἐν vl 
εἶσιν ἐπιπέδῳ, καὶ mar Triyæror ἐν ví ἐστιν 
ἐπιπίδψ. 

, 34 re € , ? 

Δύο γὰρ εὖθεαι αἱ AB, TA τεμνέτωσαν ἆλ- 
λήλας κατὰ τὸ E σηµεῖον’ λέγω ὅτι ai AB, TA 
9 € 7 9 2 ’ N ^v pa 3 ? 
εν εν; εἶσιν επιπ(δῳ;» καὶ παν τρίγωνον ty vri 
ἐστιν ἐπιπίδφο 


en 


r e 


Εἱλήφθω γὰρ ἐπὶ τῶν ET, EB τυχόντα ση- 
pie, τὰ 7, H, καὶ επιζιύχθωσαν ai TB, ZH, 
καὶ διήχθωσαν αἱ ZO , HK* λέγω πρῶτον ὅτι 
τὸ ETB τρίγωνον ἓν ivi ἔστιν ἐπίπίδφ. Ei γάρ 
ἐστι τοῦ ETB τριγώνου µέρος ἦτοι τὸ 716; 
ñ τὸ HBK t» τῷ ὑποκεμίνῳ ἐπιπίδφὶ., τὸ δὲ 
Aormiy tr AY, ἔσται καὶ μιᾶς τῶν ET, EB 
εὐθειῶν µέρος pay τι ἐν τῷ ὑποκεμιῳ ἐπι- 


PROPOSITIO II. 


Si due recte se mutuo secent, in uno &unt 
plano, ct omne triangulum in uuo est plano, 


Duz enim recte AB, ΓΔ se mutuo secent in 
puncto E ; dico ipsas AB, ΓΔ in uno esse plano, 
et omne triangulum ja uno esse plano. 


Sumantur enim in ipsis ET, ES qualibet 
puncta Z, H, et jungantur ipse TB, ZH , et du- 
cantur ipse Ze, HK ; dico primum ΕΓΒ triane 
gulum in uno esse plano. Si enim est ET'B.trian- 
guli vel pars ZO, vel HBK in subjecto plano, 
reliqua autem in alio, erit et unius ET, EB rec- 
tarum pars quedam in subjecto plano, altera 


PROPOSITION IL 


Si deux droites se coupent, elles sont dans un seul plan; tout triangle est aussi 


placé dans un seul plan. 


Que les deux droites AB, rA se coupent mutuellement au point E; je dis que les 


droites AB, 
plan. 


TA sont dans un seul plan; et que tout triangle est aussi dans un seul 


Car prenons dans les droites Er, EB deux points quelconques z, H;joignons TB, ZH, 
et menons les droites ze, HK; je dis d'abord que le triangle ErB est dans un seul 
plan; car si la partie zre oula partie ΗΕκ du triangle ΕΓΒ est dans un plan, et l'autre 
partie dans un autre plan, une partie de l'une des droites Er, EB sera dans un plan 
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mid , τὸ δὲ ἐν ἄλλῳ. El δὲ τοῦ ETB τριγώνου 
τὸ ZTBH µέρος 3? ἐν τῷ ὑποκιμύῳ ἐπιπίδῳ, 
To δὲ λοιπὸν ἐν ἄλλῳ», ἔσται καὶ ἄμφοτέρων 
τῶν ET, EB εὐθμῶν µέρος μέν τι V τῷ ύπο- 
/ 2 , 4 N 2 y o I 
nuire ἐπιπίέδψ, TO dV 47 ἄλλφ» Orrtp d/irogror 


A 


vero in alio. Si autem ET'B trianguli pars ZP'BH 
sit in subjecto plano , reliqua vero in alio, 
erit ct ambarum rectarum ET, EB pars quæ- 
dam in subjecto plano , una vero in alio, 
quod absurdum demonstratum ejt; triangulum 


A 





dix τὸ ἄρα ETB τρίγωνον tv ti iri 
ἐπιπέδῳ. Er ᾧ δὲ ἔστι τὸ ETB Tpiywrer, y 
πούτφ καὶ ἑκατέρα τῶν ET, EB* ἐν ᾧ δὲ ἑκατέρα 
τῶν ET, EB, t τούτῳ καὶ αἱ AB, TA° αἱ AB, 
YA dpa, εὐθεῖαι ἓν Avi εἶσιν επιπίδφ, καὶ máy 
τρίγωγον ἐν trí ἐστιν mimi dy. Οπερ tu ὄυξαι. 


igitur ETB in uno est plano. In quo autem est 
triangulum ETB, in hoc et utraque ipsarum 
ET, EB; in quo autem utraque ipsarum ET, EB, 
in hoc et ipse AB, ΓΑ; ipse igitur AB, TA rect 
in uno sunt plano, et omne triangulum in uno 
est plano. Quod oportebat ostendere. 


et l’autre partie dans un autre plan. Mais si une partie ZrBH du triangle ΕΓΒ est 
dans un plan et l'autre partie dans un autre plan, une certaine partie des deux 
droites Er, EB sera dans un plan et l'autre partie dans un autre plan ; ce qui 
a été démontré absurde; le triangle ErB est donc dans un seul plan. Mais l'une et 
l'autre des droites Er, EB sont dans le méme plan que le triangle ErB, et les droites 
AB, TA sont dans le méme plan que les droites Er, EB (prop. t. 11); les droites 
AB, TA sont donc dans un seul plan, et tout triangle est donc aussi placé dans un 
seul plan. Ce qu’il fallait démontrer. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ $^. 


Εὰν δύο ἐπίπιδα Tire ἄλληλα», n xoà 
αὐτῶν Tops εὐθεῖά ἐστι. 

Δύο γὰρ ἐπίπιδα τὰ AB, BT Tqurtra! ἆλ- 
Άλλα, κοινὴ δὲ αὐτῶν τομὴ ἔστω 9 AB 2 pagus" 
, λέω ὅτι 3 AB γραμμὲ εὐθιζά ἐστιν. 


Ei γὰρ μὴ, ἐπιζεύχθω ἀπὸ τοῦ À vor] τὸ B, 
ἐν piv τῷ AB ἐπιπίδῳ εὐθεῖα ἡ AEB, ἐν Ji 
τῷ BT ἐπιπίδρ οὐθεῖα 5 AZB- dera) du dvo 
εὐθειῶν τῶν ΔΕΒ, AZB τὰ αὐτὰ πέρατα» καὶ 
περιέξουσι δηλαδὰ χωρίον, ὅπερ dromor* οὐκ ἄρα 
αἱ AEB, AZB wÜviai εἶσιν. Οµοίῶς A Abu, 
ὅτι οὐδὲ AA Tic, ἀπὸ τοῦ A ἐπὶ τὸ B tgi- 
ζευγνυµένα εὖθεῖα ἔσται, wAËr τῆς AB κοινᾶς 
Tous τῶν AB, BT ἐπιπέδῶγο 

Εάν dpa, καὶ τὸ telles 


PROPOSITIO LL. 


Si duo plana se mutuo secent, communis ip= 
sorum sectio recta est. 

Duo enim plana AB, BT se mutuo secent, 
communis autem ipsorum sectio sit AB linea;. 
dico AB lineam rectam esse. 


A 


Si enim non, jungatur a puncto À ad B, 
in plano quidem AB recta ΔΕΝ, in plano autem 
BU recta AZB; erunt igitür duarum rectarum 
ΔΕΣ; AZB iidem termini , proptereaque contine- 
bunt spatium, quod absurdum; non igitur ΔΕΝ, 
AZB rectæ sunt. Similiter utique demonstra- 
bimus , neque aliam quamdam, a puncto A 
ad B ductam, rectamesse, preter ipsam AB com- 
munem sectionem ipsorum AB, BI planorum. 


PROPOSITION IIL 


Si deux plans se coupent mutuellement, leur commune section est une ligne: 


droite. 


Que les deux plans AB, Br se coupent mutuellement, et que leur commune 
section soit la ligue AB; je dis que la ligne AB est une ligne droite. 
Car si cela n'est point, dans le plan AB menons du point A au point B la droite 


AEB , et dans le plan Br menons la droite 425; lés extrémités des deux droites 
AEB, AZB seront les mêmes, et ces droites renfermeront un espace, ce qui est 
absurde ( dém. 6); les lignes AEB, AZB ne sont donc pas des lignes droites. Nocs 
démontrerons semblablement que toute autre ligne menée du point ^ au point 8 
n'est point une ligne droite, excepté la commune section AB des plans A8, BT. Si 
donc, etc, . . 

ΠΠ. | 3 


ιο LE ONZIEME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ d', ; 


Ed» εὖθιία δύο εὐθείαις τεµνούδαις ἀλλήλας 
πρὸς ὀρθας ἐπὶ τᾶς xonüc τομῆς ἔπισταθῇ, 
xa] τῷ δ αὐτῶν ἐπιπέδφ πρὸς ὀρθὰς teas, 

Εὐθεῖα γάρ τις € EZ δύο εὐθιίαις ταῖς AB, 
TA τεμνούσαις ἄλλήλας κατὰ τὸ E σηµεῖον ἀπὸ 
τοῦ E πρὲς ὀρθας εφιστάτω» λέγω ἔτι ἡ EZ xa) 
τῷ διὰ τῶν AB, ΓΔ ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστιν. 

Απειλήφθωσαν γαρ αἱ AE, EB, TE, EA ἴσαι 
ἀλλήλαις, καὶ διήχθω τις διὰ τοῦ E, ὡς ἔτυ- 
4, ὁ HEO, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ AA, TB, 
καὶ ἔτι ἀπὸ τυχόντος τοῦ L ἐπιζεύχθωσαν αἱ 
7Α. 7Η. ZA, ZT, Z®, ZB. Καὶ tme δύο ai 
AE, EA duc) ταῖς TE, EB ica) sic), καὶ 
Φωνίας ἴσας περιέχουσι» βάσις dpa # AA βάσει 
τῇ TB ien tcr), καὶ τὸ ΑΕΔ τρίγωνον τῷ TEB 
τριγώνφ' loop ὕσται' ὥστε καὶ γωνία € ὑπὸ 
AAE γωνίᾳ τῇ ὑπὸ EBT ion ἐστίν". Bots δὲ καὶ 
» ὑπὸ ΑΕΗ γωνία τῇ ὑπὸ BEO ic^ δύο δὴ 


PROPOSITIO IV. 
| 

Si recta duabus rectis se mutuo secantibus 
ad rectos in communi sectione insistat, et per 
ipsas plano ad rectos erit. 

Recta enim quedam EZ duabus rectis AB, 
TA se mutuo secantibus in E puncto ab ipso E 
ad rectos insistat ; dico EZ et per AB, ΓΔ 
plano ad rectos esse. 

Sumantur enim ipse AE, EB, ΓΕ, EA equales 
inter se, et ducatur per E utcunque recta HEO, 
et jungantur ipse AA, TB, et adhuc a quolibet 
puncto Z ducantur ipse ZA, ZH , ZA, 75, 
ZO, ZB. Et quoniam due AE, EA duabus 
T£, EB equales sunt, et angulos æquales 
continent , basis igitur AA basi PB equalis est ; 
et tnangulum AEA triangulo ΓΕ Β æquale erit; 
quare et angulus AAE angulo EBT æqualis. est, 
Est autem et AEH angulus ipsi 519 æqualis ; 


PROPOSITION IV. 


Si deux droites se coupent mutuellement, la droite perpendiculaire à ces deux 


droites, 
droitcs. 


à leur section commune, sera aussi perpendiculaire au plan de ces deux 


Que les deux droites AB, TA se coupent mutuellement au point E; du point E 
élevons une droite EZ perpendiculaire à ces deux droites; je dis que la droite Ez 
est aussi perpendiculaire au plan des droites AB, ra. 

Faisons les droites AE, EB, TB, EA écales entr'elles ; par le point E menons” 
d'une manière quelconque une droite ΗΕΘ; joignons ΑΔ, TB, et d'un point quel- 
conque Z menons les droites ZA, 2H, ZA, Zr, ze, Z8. Puisque les deux droites 
AE, E^ sont égales aux deux draiteg TE, EB, et que ces droites comprénent des 
angles égaux (prop. 15. 1), la base ΑΔ sera égale à la base TB( prop. 4. 1), le 
triaugle ΑΕΔ égal au triangle rEB, et l'angle AAE égal à l'angle EBr. Mais l'angle 
AEH est égal à l'angle BEe (prop. 15. 1 ); les deux triangles AHE, BEO ont donc 


-— 
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τπρέγωνά εστι τὰ AHE, BEO τὰς δύο γωνίας 
ταῖς δυσὶ γωτίαις ἴσας ἴχοντα ἱκατέραν 
ἑκατέρᾳ, καὶ µίαν πλευρὰν μιᾷ πλευρῷ ἴσαν 
αν σρὺς ταῖς ἴσαις γωρίαις τὴν ΑΕ τῇ EB* 
. καὶ τὰς λοιπὰς ἄρα πλευρὰς ταῖς λο/παῖς 
πλευραῖς ἴσας ἔζουσιν iem dpa à μὶν HE τῇ 
EO, » 44 AH τῇ BO. Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ 
AE τῇ EB, xoà δὲ καὶ πρὸς ὀρθὰς κ ZE, 
βάσις dpa 9» ZA βάσει τῇ ZB ἐστὶν iow did 


e 


τὰ αὐτὰ δὴ καὶ » ZT τῇ ZA εστὶν ἴση. Καὶ 
tmi] on ἐστὶν α ΑΔ 79 IB, icr) δὲ καὶ ἡ 
ZA τῇ ZB ien dvo δὴ αἱ ZA, AA vei ταῖς 
ZB, BT ἴσαι sicir , ἑκατέρα ἑκατέρᾳ, Καὶ βάσις 
à ZA βάσω τῇ ZT MiiyÜn ion καὶ γωνία dpa 
» ὑπὸ LAA Λ}ωνίᾳ τῇ ὑπὸ ZBT jon ἐστί. Καὶ 
5 πάλιν ἐδείχθη ἡ AH τῇ BO ien, ἀλλὰ 
μὴν καὶ " ZA τῇ ZB joue δύο δὴ αἱ ZA, 
ΑΗ δυσὶ ταῖς ZB, BO ἴσαι εἶσί Καὶ γωνία n 


9 N 
$711 





duo igitur triangula sunt AHE, BEO duos an- 
gulos duobus angulis equaleshabentia, utrumque 
utrique , et unum latus AE uni lateri EB æquale 
ad equales angulos; et reliqua igitar latera 
reliquis lateribus æqualia habebunt; æqualis 
igitur quidem HE ipsi EO, ipsa vero AH ipsi 
36. Et quoniam æqualis est AE ipsi EB, 
communis autem et ad rectos ipsa ZE, 
basis igitur ZA basi ZB est equalis ; propter. 


eadem utique et Ζ5 ipsi ZA est equalis. Et 
quoniam equalis est A4 ipsi FB, est autem 
et ZA ipsi ZB equalis; dus igitur ZA, AA 
duabus ZB, BT equales sunt, utraque utrique. 
Et basis ZA basi ZT ostensa est æqualis; et an- 
gulus igitur ZAA angulo ZBr equalis est. Et 
quoniam rursus ostensa est AH ipsi BO æqualis, 
at vero et ZA ipsi ZB equalis; duæ igitur ZA, 
AH duabus Z5, BO equales sunt. Et angulus 


deux angles égaux à deux angles, chacun à chacun; et les côtés AB, EB ad- 
_jacents à des angles égaux seront égaux entr'eux; les autres côtés de ces triangles 
Seront donc aussi égaux entr'eux (prop. 26. 1); HE est donc égal à Ee, et AH égal à 
BO. Êt puisque AE est égal à EB, et que la perpendiculaire ZE est commune, la base 
ZA sera égale à la base ze ( prop: 4- r ); par la méme raison, ZT Sera égal à za. Et 
puisque A4 est égal à rB, et ZA àzB, les deux droites zA, AA seront égales aux 
deux droites 78, Br, chacune à chacune. Mais on a démontré que la base za est 
égale à la base zr; l'angle zaA est donc égal à l'angle zBr ( prop. 8. ). Et de plus, 
puisqu'on-a démontré que ΑΗ est égal à Bo, et zA égal à zB; les deux droites 
ZA, AH seront égales aux deux droites ZB, Be. Mais on a démontré que l'angle 
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ὑπὸ ZAH ἐδεχθη ien τῇ ὑπὸ ZBO* βάσις dpa 
# ZH βάσει τῇ ZO ἐστὶν ion. Καὶ tors πάλιν ἴση 
ἐδι/χθΗδ ἡ HE τῇ EGO, xoi δὲ # EZ, dVo δὲ 
αἱ HE, EL dus) ταῖς OE, EZ ἴσαι sivi, Καὶ 
βάσις n ZH βάσι τῇ ZO lem γωνία ἄρα À 
ὑπὲ HEZ γωνίᾳ τῇ ὑπὸ ΘΕ7 ion ἐστίν' epón 
dpa ἑκατέρα τῶν ὑπὸ HEZ, ΘΕ7 γωνιῶν» d 
ZE dpa πρὸς τὴν HO τυχόντως διὰ τοῦ E 


ἀχθίῖσαν ὀρθή ἐστιν. Ouolus dà διίξοµεν ὅτι 
4 LB καὶ πρὸς πάσας τὰς ἁπτομίνας αὐτῆς 
εὐθείας καὶ οὔσας ἐν τῷ ὑποκειμένῳ ἐπιπίδῳ 
ὀρθὰς ποιήσει γωνίας. Ἐὐθεῖα δὲ πρὸς ἐπίπεδον 
ὄρθή εστιν, ὅταν mpôc πάσας τὰς ἁπτομένας 
αυτῆς εὐθείας καὶ οὖδας tv TQ αὐτῷ ἐπιπίὸφ 
ὀρθὰς ποιο γωνίας" ἡ LE dpa τῷ ὑποκειμένῳ 
ἐπιπέδῳ πρὸς ερθάς ἐστι. Τὸ δὶ ὑποκεμενον 


ZAH ostensus est æqualis ipsi ZB9; basis igitur 
ZH basi ZO est zqualis. Et quoniam rursus 
equalis ostensa est HE ipsi EO , communis au- 
tem EZ, dus igitur HE, EZ duabus OE, EZ 
æquales sunt. Et basis ZH basi ZO æqualis ; 
angulus igitar HEZ angulo ΘΕΖ qualis est ; 
rectus igitur uterque angulorum HEZ, @EZ ; 
ergo ZE ad ipsam H9 utcunque per E ductam 





recta est. Similiter utique demonstrabimus ZE 
eüam ad omnes rectas contingentes ipsam et 
existentes in subjecto plano rectos facere an- 
gulos. Recta autem ad planum perpendicularis 
est, quando ad omnes rectas conüngentes ipsam 
et existentes in. eodem plano rectos facit an- 
gulos; ipsa igitur ZE subjecto plano ad rectos 


est. Sed subjectum planum est quod per ipsas 


ZAH est égal à l'angle 788; la base 7Η est donc égale à la base ze (4- 1 ). Mais 
on a démontré encore que HE est égal à re, et la droite Ez est commune; 
les deux droites HE, Ez sont donc égales aux deux droites ΘΕ, Ez. Mais la base 7Η 
est égale à la base. Ze ; langle HEZ est donc égal à l'angle 9Ε7 (8. 1 ) ; les.angles 
HEZ , @EZ sont donc droits l'un et l'autre ; la droite zB fait donc des angles droits 
avec ladroite He , de quelque manière que la droite He soit menée par Ie point E. 
Nous démontrerons semblablement que la droite ZE fait aussi des angles droits avec 
toules les droites qui la rencontrent et qui sont dans le plan inférieur. Mais une 
droite est perpendiculaire à un plan , lorsqu'elle fait des angles droits avec toutes 
les droites qui la rencontrent et qui soit placées dans ce plan (déf. 5. 11); la droite 
EZ est donc perpendiculaire au plan inférieur. Mais le plan inférieur passe par 
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. re € 
ἑπιπιδόν ἴστι τὸ dit] τῶν AB, BY εὐθειῶν n 


rectas AB, l'A; ipsa igitur EZ ad reclos est 


ZE dpa πρὸς ὀρθάς ἐστι τῷ διὰ τῶν AB, TA per plano ipsas AB, TA. 


ἐπιπίδν. 
Εὰν pa εὐθιῖα, καὶ τα ἑξᾶς. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ t. 


Ed» εὖθιία τρισὶν εὐθείαις ἁπτομίναις ἄλλη - 
Acer πρὸς ορθᾶς ἐπὶ τῆς κοιῆς τομῖᾶς ἐπι- 
e ε P ? ev » € y [] 9 4 

σταθῇ, ai τρεῖς εὐθείαι ἐν tri εἶσιν ἐπιπίδῳ. 

Εὐθεία γάρ τις n ΑΒ τριῶν εὐθείαις ταῖς 
BT, BA, BE πρὸς opÜac ἐπὶ τῆς κατὰ τὸ B 
€ ^ , , « e 
ἀφῆς ἐφιστάτω" λέγω OTI αἱ BT, BA, BE ἐν vri 
εἶσιν επιπἰδῳ, 


Mn γάρ, ἀλλ el δυνατὸν, ἔστωσαν αἱ μὲν 
BA, BE ἐν τῷ ὑποκεμένῳ επιπίδῳ, n di BT 
ἐν μετεωροτίρφ!, καὶ ἐκθεθλήσθω τὸ διὰ τῶν 


Si igitur recta , etc, 


PROPOSITIO V. 


Si recta tribus rectis sese taugentibus ad rec= 
tos angulos in communi sectione insistat, tres 


ille recte in uno sunt plano. 


Recta enim quxdam AB tribus rectis Br, 
BÀ , BE ad rectos in contactu B insistat ; 
dico ipsas 55, BA, BE in uno esse plano. 


αρ ὃν” 


. Non enim, sed si possibile, sint quidem ipsæ 
BA , BE in subjecto plano, ipsa vero BC in 
sublimiori , et producatur per ipsas AB, BI pla- 


les droites AB, BT ; la droite ZE est donc perpendiculaire au plan des droites AB, r4. 


Si donc, etc. 


PROPOSITION V. 


Si trois droites se rencontrent, et si une droite leur est perpendiculaire à leur 
commune section, ces trois droites sont dans un seul plan. 


Qu'une drofte AB soit perpendiculaire aux trois droites Br, 84, BE au point de 
contact; je dis que les trois droites Br, BA, BE sont dans un seul plan. 

Car que cela ne soit pas; mais, si cela est possible, que les droites BA, BE soient 
dans un plan, et Br dans un autre plan élevé au-dessus du premier; faisons passer un 
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AB, BT ἐπέπεδον noir du τομὴν coniu 
ww τῷ ὑποκεμένῳ ἐπιπέδῳ εὐθείαν. Ποιείτω 
τὴν BL. Εν ἐν) dpa, εἰσὶν επιπέδῳ τῷ διηγμένῳ 
δια τῶν AB, BT αἱ τρεῖς εὖθεαι αἱ AB, BT, 
BZ. Ka) ἐπεὶ 9» AB ὀρθή e πρὸς ἑκάτερανὸ 
τῶν BA, BE* καὶ τῷ διὰ τῶν BA, BE ἄρα έπι-- 
πέδῳ ὀρθή ἐστιν n AB. Τὸ δὲ διὰ τῶν BA, BE 
ἐπίπεδον τὸ ὑποκείμενόν ἐστω" ἡ AB ἄρα ὀρθή 


num ; communem igitur sectionem faciet in 
subjecto plano rectam. Faciat ipsam BZ. In uno 
igitur sunt plano ducto per ipsas AB, Br tres 
recte AB, BP, BZ. Et quoniam AB perpen- 
dicularis est ad utramque ipsarum BA, BE; 
et per ipsas BA, BE igitur plano perpendi- 
cularis est AB. Planum autem per ipsas BA, 
BE.subjectum est; ergo AB perpendicularis 


- 
σον "I 


A 4 
εστι πρὲς τὸ ὑποκείμινον ἐπίπεδον" ὥστε καὶ πρὸς 


est ad subjecium planum ; quare et ad omnes 


πάσας τὰς ἁπτομίνας αὐτῆς εὖθείας καὶ οὔσας rectas contingentes ipsam et existentes in sub- 
jecto plano rectos faciet angulos ipsa AB. Tangit 
autem ipsam ipsa BZ existens in subjecto plano ; 
ergo angulus ABZ rectus est. Supponitur autem 
et angulus ABT rectus ; æqualis igitur angulus 
ABZ ipsi ABT. Et sunt in uno plano, quod 


est impossibile; non igitur recta Br in subli- 


ἐν τῷ ὑποκειμένῳ ἀπιπίδῳ ἐρθὰς ποιήσει γωνίας 
"» AB. Απτεται δὲ αυτῆς n Β74 οὖσα ty τῷ 
ὑποκειμίνῳ ἐπιπίδῳ' ἡ dpa ὑπὸ ABZ γωνία 
ἂρθή ἔστιν. Ὑπόκωται δὲ καὶ à ὑπὸ ABT ophi* 
Fu ἄρα 9 ὑπὸ ABZ γωνία τῇ ὑπὸ ABT. Kaj εἶσιν 
6 ἐν) ἐπιπέδφ, ὅπερ ἐστὶν adUvaToy* οὐκ 


{ 


plan par les droites AB, Br; la commune section de ce plan avec le plan inférieur - 
sera une ligne droite ( prop. 5. 11 ). Que cette droite soit Bz. 1l est évident que les 
trois droites AB, Br, 5z sont dans le plan qui passe par les droites AB, Br. Puisque 
la droite AB est perpendiculaire à chacune des droites BA, BE, la droite AB 
sera perpendiculaire au plan qui passe par BA, BE ( prop. 4. 11). Mais le plan 
quipasse par BA, BE est le plan inférieur; la droite AB est donc perpendiculaire 
au plan inférieur; cette droite sera donc perpendiculaire à toutes les droites qui 
Ja rencontrent et qui sont dans ce plan( déf. 5. 11 ). Mais la droite BZ est ren- 
contrée dans le plan inférieur par la droite 22; l'angle ABz est donc droit. Mais on a 
supposé que l'angle ABr est droit ; l'angle ABz est donc égal à l'angle Abr. Mais ces 
angles sont dans un seul plan, ce qui est impossible (ax. 9); la droite Br n'est 
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e» , , 
ἄρα ἡ BT εὐθεῖα ἐν μετεωροτέρῳῦ ἐστὶν ἐπισέδῳ' 


αἱ τρεῖς dpa, εὐθείαι αἱ BT , BA, BE tv érl εἶσιΥ | 


ei edv. 
Εάν dpa εὐθεῖα;, xa] Ta ἐζᾶς. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ g. 


Εάν dvo εὖθιῖαι τῷ αὐτῷ ἐπιπίδῳ πρὲς ope 
θας σι, παράλλκλοι ἔσονται αἱ εὖθεῖαι. 

Δύο γὰρ εὐθεῖαι αἱ AB, TA τῷ ὑποκειμένφ 
ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθὰς ἔστωσαν' λέγω ὅτι παράλ- 
Ἀλλός ἔστιν ἡ ΑΒ τῇ TA, 


Συµθαλλέτωσαν γὰρ τῷ ὑπ οκωμόνῳ erm 
κατὰ τὰ B, à σηµεῖα, καὶ ἐπιζιύχθω d BA εὔ- 
θιία, καὶ ἤχθω 78 ΒΑ πρὸς ὀρθὰς ἐν τῷ αὐτῷ" 
ὑποκειμέιφ επιπίδφψ n AE, καὶ κείσθῳ τῇ AB 
ira 1 AE, καὶ ἐπιζεύχθωσαν αἱ BE, AE, ΑΔ. 


- 
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miori est plano; tres igitür recte Br, BA, BE 
in uno sunt plano. 


Si igitur recta, etc, 
PROPOSITIO vi. 


Si duæ rectæ eidem plano ad rectos sunt, 
parallele erunt recte. 

Due enim rect» AB, ΓΔ subjecto plano ad 
rectos sint ; dico parallelam esse AB ipsi ΓΑ. 


Occurrant enim subjecto plano in 8, A 


punctis, et jungatur recta BA, et ducatur ipsi 


BA ad rectos in eodem subjecto plano ipsa 
AE, et ponatur ipsi AB equalis AE, et jun- 
gantur ipse BE, AE, A4. — 


donc pas dans un plan élevé au-dessus des droites BA, BE; les trois droites Br, BA, 
BE sont donc dans un seul plan. Sidonc, etc. 


νσ 


PROPOSITION VI ; 


Si deux droites sont perpendiculaires à un même plan, ces deux droites seront 


parallèles. 


Que les deux droites-AB, TA soient perpendiculaires à un même plan; je dis 


que AB est parallèle à ra. 


Que ces perpendiculaires rencontrent un plan inférieur aux points B, A; ; joignong 
la droite BA; menons dans le plan inférieur la droite AE perpendiculaire" à BA; 
faisons ΔΕ égal à à AB, et Joignons BE, AE, ΑΔ. 





ΔΝ 
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Καὶ επεὶ # AB ὀρθή ἐστι πρὸς τὸ ὑποκείμενον 
ἐπίπιδον. καὶ πρὸς πάσας dpa? τὰς ἁπτομένας 
αυτῆῦς εὐθιίας, καὶ οὔσας ir τῷ ὑποκειμίνφ 
ἐπιπίδψ, ὀρθὰς mous γωνίας, Α7τεται δὲ τῆς 
AB ἑκατέρα τῶν BA, BE, οὖσα ἐν τῷ ὑποκειμένφ 
ἐπιπίδμ. ορθ ἄρα ἐστὶνὸ ἑκατίρα τῶν ὑπὸ 
ABA, ABE γωνιῶγ. Διά τὰ αὐτὰ d'n καὶ εκα- 
Τέρα τῶν ὑπὸ TAB, IAE ὀρθή ἐστι. Καὶ ème) 
fon ἐστὶν à AB τῇ AE, xoig δὲ ἡ BA, do δὴ αἱ 


A 


à irn ἐστὶν $ AB τῇ AE, ἀλλα 
BE, δύο jw αἱ AB, BE duo) ταῖς 
, καὶ βασις αὐτῶν xoà n 
3 ὑπὸ ABE γωνίᾳ τῇ ὑπὸ ΕΔΑ 
υ Ορθὴ Ν΄ © € a 9 NE, 4 

OÙ ἡ ὑπὸ ABE: ὀρθή dpa καὶ 


IT} Z2 3 


Puisque 
Cülire-» A to 
Mais cette 


Et quoniam ABperpendicularis est ad subjectum 
planum ; et ad omnes igitur rectas contingentes 
ipsam, et existentes in subjecto plano, rectos 
faciet angulos. Contingit autem ipsam AB utraque 
ipsarum BA, EB existens in subjecto plano ; 
rectus igitur est uterque angulorum ABA, ABE. 
Propter eadem utique et uterque ipsorum PAB, 
LAE rectus est. Et quoniam zqualis est AB 
ipsi AE, communis autem BA, due igitur AB, 


E 


BA duabus EA, AB æquales sunt, et angulos 
rectos continent; basis igitur ΑΔ basi BE est 
equalis. Et quoniam æqualis est AB ipsi AE, 
sed et AA ipsi BE, duæ igitur AB, BE duabus 
EA, AA equales sunt, et basis ipsarum com- 


“munis AE; angulus igitur ABE angulo ΕΔΑ 


est equalis. Rectus autem ABE; rectus igitur 


la droite AB est perpendiculaire au plan inférieur, elle est perpendi- 
"tes les droites qui la rencontrent et qui sont dans ce plan ( déf. 5. 11). 
droite 48 est rencontrée par chacune des droites BA, BE qui sont 


que le plan inférieur; les angles ABA, ABE sont donc droits l'un et l'autre. 
arla xx»éme raison, les angles TAB, TAE sont aussi droits l'un et l'autre. Mais la 


droite A» 


est égale à la droite AE et la droite BA est commune; les deux droites AB, 


Ba soya t donc égales aux deux droites EA, 4B; mais ces droites comprénent des 
angles rois; la base 44 est donc égale à la base BE (4. 1). Puisque AB est égal 
à am, et AA egal à BE, les deux droites AB, BE sont donc égales aux deux droites 
EA , 22) mais la base AE est commune ; l'angle ABE est donc égal à l'angle ΕΔΑ 





= 
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V ὑπὸδ EAA° ἡ EA dpa πρὸς τὴν ΔΑ ὀρθή 
vri, Εστι δὲ καὶ πρὸς ἑκατέραν τῶν BA, AT 
ὀρθή" » EA dpa τρισὶν εὐθείαις ταῖς BA, AA, 
AT πρὸς ὀρθὰς ἐπὶ τῆς ἀφῆς ἐφέστηκεν αἱ τρεῖς 
dpa εὐθεῖαι αἱ BA, AA, AT tv arl εἶσιν επιπίδφ. 
Br ᾧ δὶ αἱ AB, AA, ἐν τούτῳ καὶ ἡ AB, πᾶν 
ydp τρίγῶνον ἐν tré ἐστιν ἐπιπέδφ' αἱ dpa AB, 
BA, AT εὐθεῖαιὸ ἐν Sri εἶσιν ἐπιπίόψ. Καὶ ἔστιν 
opÜs ἑκατίρα τῶν ὑπὸ ABA, TAB γωνιῶν» πα- 
ῥάλληλος dpa ἐστὶν n AB τῇ TA. 
Ed» ἄρα dvo , καὶ τὰ sic, 


nPOTAZIZ ὅ, 


Eur ὧσι δύο εὖθεαι παράλληλοι», ληφθῇ δὲ 
tp ἱκατέρας αὐτῶν τυχόντα σηµεία" 9 ἐπὶ τὰ 
σηµεῖα ἐπιζιυγνὺμένη εὐθεῖα ἐν τῷ αὐτῷ TITI 
d'y 107) ταῖς φπαραλλήλομςν 

Έστωσαν JUo εῴθεῖαρ παράλληλοι αἱ ΑΒ, ΤΑ, 
xai εἰλήφθω $Q. ἱκατέρας αὐτῶν τυχόντα σηµεία 


εἰ ΕΔΑ; ergo EA ad AA perpendicularis est. Est 
autem et ad utramque ipsarum BA, AT perpen- 
dicularis; ergo EA tribus rectis BA, AA, AT ad 
rectos in contactu insistit; tres igitur rectas 
BA, AA, AT in uno sunt plano. In quo autem 
ipse AB, AA , in hoc et ipsa AB, omne enim 
triangulum in uno est plano; ergo AB, BA , Ar 
rectæ in uno sunt plano. Átque est rectus uterque 
ABA , TAB angulorum ; parallela igitur est AR 
ipsi A. 
Si igitur dáo, etc. 


PROPOSITIO VII. 


Si sint dus recte parallele , sumantur autem 
in utráque ipsarum quilibet puncta; puncta 
conjungens recta in eodem plano est cum pa 
rallelis. .. 

Sint dus recte parallele AB, TA, et su- 
mantur in utrâque ipsarum quelibet puncta 


(8. 1). Mais l'angle ABE est droit; l'angle EAA est donc droit; aussi; la 
droite EA est donc perpendiculaire à la droite 44. Mais la droite E^ est 
aussi perpendiculaire à chacune des droites BA, ar; la droite EA est donc 
perpendiculaire aux trois droites BA, ΔΑ, Ar à leur point de contact; les 
trois droites BA, ΔΑ; AT sont donc dans un seul plan (5. 11). Mais la droite 
AB est dans le méme plan que.les droites AB, ΔΑ, car tout triangle est dans uh 
seul plan (2. 11); les trois droites AB, BA, AT sont donc dans un seul plau. 
Mais les angles ABA, rAB sont droits l'un et l'autre; Ja droite AB est donc parallèle 
à la droite ΓΑ ( 28. 1). Si donc, etc, 


PROPOSITION VII, 


Si deux droites sont paralléles, et si l'on prend dans chacune de ces droites des 
points quelconques, la droite qui joindra ces points sera dans le méme plan que 
les paralléles. | 

Soient AB, TA deux droites paralléles, et prenons dans ces droites Ni points 

LIL 
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ri E,Z* λέγω oTi ἡ ἐπὶ τὰ E, Z σηµεία ἔπι- 
ζευγνυµέννη εὖθεῖα e» τῷ αὐτῷ επιπίδῳ ἐστὶ ταῖς 
παραλλήλοις. 
M3 γὰρ, ἀλλ €i δυνατὸν ἔστω ἓν μετεωροτέρφϊ 
ec EHZ, x a) δι/χθω διὰ τῆς EHZ ἐπ/πιδον. γο- 
μὴν δὴ ποιήσε; ἐν ὁ ποκµµένῳ ἐπιπίδῳ εὐθεῖαν, 


Α B 


Ποιείτω ὡς τὴν EZ* δύο ἄρα εὐθεῖαι αἱ EHZ, 
EZ χωρίον περέξουσιν, ὅπερ ter)» ἀθύγατον" 
οὐκ ἄρα καὶ ἀπὸ τοῦ E ἐπὶ τὸ Z ἐπιζευγνυμίνη 


οὖθεῖα iv μετεωροτέρῳ torir ἐπιπίδφ' iy τῷ 


διὰ τῶν AB, TA ἄρα παραλλήλων ἐστὶν ἐπιπέδῳ 
8 ἀπὸ τοῦ E ἐπὶ τὸ LS επιζευγνυµίνη εὐθεῖα, 
Ed ἄρα, καὶ τὰ e Eis, 


E, Z; dico rectam puncta E , Z conjungentem 
in eodem plano esse cum parallelis. 


Non enim , sed si possibile , sit in sublimiori 
ut ipsa EHZ, et ducatur per ipsam EHZ planum ; 


sectionem igitur facict in subjecto plano rectam. 





Z A - 


Faciat ut ipsam EZ; dus igitur recte EHZ, 
EZ spatium continebunt, quod est impossibile; 
non igitur a puncto E ad Z juncta recta in subli- 
miori est plano; ergo in plano per parallelas 
AB , ΓΔ esta puncto B ad Z juncta recta. 


Si igitur, etc. 


quelconques E, 7; je dis que la droite qui joint les points E, 7 est dans le même 


plan que les parallèles. 


Que cela ne soit point, et si cela est possible, que cette droite soit dans 


un plan supérieur, et qu’elle ait la position EHZ; par la droite EHZ menons 
un plan; ce plan fera avec le plan inférieur une section qui sera une ligne droite 
(5. 11). Que cette section soit Ez; les deux droites EHZ, EZ renfermeront 
un espace; ce qui est impossible (dém. 6); la droite menée du point 5 au point Z 
n'est donc point dans un plan supérieur ; la droite menée du point E au point Z 
est donc dans le plan des parallèles AB, ra. Si donc, etc. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ ή, 


Εὰν do: δύο εὐθεῖαι παράλλλλοι, n δὲ ἑτέρα 

ο 32 , \ V » \ + \ ο A 

αὐτῶν «πιπιδῳ Tivi προς ὀρθας n° xai € ore 
τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθὰς ἔσταν. 

Έστωσαν δύο εὐθεῖαι παράλληλοι αἱ AB, TA, 

ὁ δὲ ἑτέρα αὐτῶν €" AB τῷ ὑποκεμένῳ ἐπεπέδψ 


πρὸς ὀρθὰς tere" λέγω ὅτι καὶ ἡ Aoi ἡ Τὰ τῷ. 


αὐτῷ ἐπιπίδῳ πρὸς ὀρθάς era, 


Συμξαλλέτωσαν γὰρ αἱ AB, TA τῷ υποκει- 
pére ἐπιπίδῳ κατὰ τὰ B, À σηµεία, καὶ 
ἐπεζιύχθω ἡ BA* aj AB, ΓΔ, BA apa! εν i 
εἶσιν ἐπιπίδφ. Ἠχθω τῇ BA πρὸς ὀρθὰς ἐν τῷ 
ὑποκειμίνῳ ἐπιπίδῳ n AE, καὶ κεσθω τῇ AB 
Jon 4 AE, καὶ ἐπιζεύχθωσαν αἱ BE, AE, AA. 


PROPOSITIO νι]. 


Si sint dux rectz parallele , altera autem ip- 
sarum plano alicui ad rectos sit; et rcliqua 
eidem plano ad rectos erit. 

Sint duæ recte parallele AB, rA, altcra 
autem ipsarum AB subjecto plano ad rectos 
sit; dico et reliquam ΓΑ eidem plano ad 
rectos fore. 


r 


Occurrant enim ipse A3, l'A subjecto plano 
in B, A punctis, et jungatur ipsa BA; ipse 
AB, l'A, BA igitur in uno sunt plano. Du- 
catur ipsi BA ad rectos in subjecto plano 
ipsa AE, et ponatur ipsi AB zqualis AE, 
et jungantur ipse BE, AE, AA. Et quoniam AB 


PROPOSITION VIII. 


Si deux droites sont parallèles, etsi l'une d'elles est perpendiculaire à un plan, 
l’autre sera aussi perpendiculaire à ce méme plan. 

Soient 48, ΓΑ deux droites parallèles, et que AB l'une de ces droites soit per- 
pendiculaire à un plan inférieur ; je dis que l’autre droite ΓΔ sera aussi perpendi- 
culaire à ce même plan. | 

Car, que les droites 4B, TA rencontrent le plan inférieur aux points B, A. 
Joignons BA; les droites AB, TA, BA seront dans un seul plan (7. 11). Menons 
dans le plan inférieur la droite AE perpendiculaire à BA ; faisons AE égal à AB, 
et Joiguons BE, AE, ΑΔ. Puisque AB est perpendiculaire au plan inférieur, elle 
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Καὶ ἐπεὶ € AB ὀρθή ἐστι πρὸς τὸ ὑποκείμερον 
ἐπίπεδεν, καὶ πβὸς πάσας dpa τὰς ἁπτομένας 
αὐτᾶς εὐθιίας, xal οὔσας ἐν τῷ ὑποκειμίνω ἐπι- 
πέδῳ , πρὸς ὀρθάς3 ἐστιν 1 AB ὀρθὴ dpa. ἰστὶνὸ 
e κατέρα τῶν ὑπὸ ABA, ABE γωνιῶν. Καὶ t7rti eic 
παραλλήλους τὰς AB, TA εὐθεῖαί ἐμπέπτωκεν à 
BA, αἱ dpa ὑπὸ ABA,TAB γωνίαι δυσὸν ὀρθαῖς 
ἴσαι εἰσίν. ΟΡΘΗ δὲ n ὑπὸ ABA* opÜn dpa καὶ n 
ὑπὸ TAB' ἡ ΓΔ dpa πρὸς τὴν BA ὀρθή ἐστι. Καὶ 
7e) Jon ἐστὶν ἡ AB τῇ AE, own δὲ ἡ BA* dvo 
δὴ αἱ ΑΒ. BA ὁυσὶ ταῖς EA, AB icai tici , καὶ 
γωνία ὁ ὑπὸ ABA γωνία τῇ ὑπὸ EAB ion, opÜn 
ydp txaTtpa* βάσις ἄρα 4 ΑΔ βάσμ τῇ ΕΕ «c- 
Ti) ic». Καὶ ἐπεὶ jon ἐστὸν ἡ μὲν AB 78 AE, 9 
di BE τῇ ΑΔ’ dvo dy αἱ AB, BE dVoi ταῖς EA, 
AA ἴσαι εἶἰσὶν ἑκατέρα ἑκατέρᾳ., καὶ βάσις αὖ-- 
τῶν xod ἡ ΑΕ’ γωνία dpa. # ὑπὸ ABE γωνίᾳ 
τῇ ὑπὸ ΕΔΑ ἐστὶν ion, Ορθὴ δὲ s ὑπὸ ABE-* ὀρθὴ 
dpa καὶ A ὑπὸ ΕΔΑ’ ἡ EA ἄρα πρὸς τὴν ΑΔ 
ὄρθή ἐστιν. Έστι δὲ καὶ πρὸς τὴν AB ópÜs* à 
EA dpa καὶ τῷ διὰ τῶν BA, AA ἐπιπίδῳ ὀρθή 
ἐστι" καὶ πβὸς πάσὰς dpa, τὰς ἁπτομίνας αὐτῆς 


perpendicularis est ad subjectum planum , et ad 
omnes igitur rectas contingentes ipsam , et 
existentes in subjecto plano , ad rectos est 
ipsa AB; rectus igitur est uterque angulorum 
ABA , ABE, Et quoniam in parallelas AB, ΓΔ recta 
incidit BA , ergo ABA, T'AB anguli duobus rectis 
æquales sunt. Rectus autem ABA; rectus igitur 
et 'ÀB; ergo l'A ad BA perpendicularis est. Et 
quoniam zqualis est AB ipsi AE, communis 
autem BA; due igitur AB, BA duabus EA, AB 
equales sunt, et augulus ABA angulo EAB 
equalis, rectus enim uterque ; basis igitur AA 
basi BE est æqualis. Et quoniam æqualis est 
quidem AB ipsi AB, ipsa vero BE ipsi AA; 
due igitur AB, BE duabus EA, AA «quales 
sunt utraque utrique, et basis ipsorum com- 
munis AE; angulus igitur ABE angulo EAA 
est equalis. Rectus autem ABE ; rectus igitur et 
EAA ; ergo EA ad A4 perpendicularis est. Est 
autem et ad AB perpendicularis; ergo EA et 
plano per ipsas BA, AA perpendicularis 
est; et ad omnes igitur rectas contingentes ip- , 


sera perpendiculaire à toutes les droites qui la rencontrent, et qui sont dans ce 
plan ( déf. 5. 11 ); les angles ABA, ABE sont donc droits l'un et l'autre. Et puisque 
la droite BA tombe sur les parallèles AB, TA, la somme des angles ABA, TAB sera 
égale à deux angles droits ( 29. 1). Mais l'angle ΑΒΔ est droit; l'angle ras 
est donc droit aussi; ΓΔ est donc perpendiculaire à BA. Et puisque la droite AB est 
égale à la droite AE, et que la droite BA est commune, les deux droites AB, BA 
seront égales aux deux droites EA, AB; mais l'angle ABA est égal à l'angle ΕΔΒ, 
car ils sont droits l’un et l'autre; la base AA est donc égale à la base BE (4.1). 
Mais AB est égal à AE, et BE égal à ΑΔ; les deux droites AB, BE sont donc égales aux 
deux droites EA, ΔΑ, chacune à chacune; mais la base AB est commune; l'angle 
ABE est donc égal à l'angle ΕΔΑ (8. 1). Mais l'angle ABE est droit; l'angle ΕΔΑ 
est donc droit aussi; EA est donc perpendiculaire à ΑΔ. Mais EA est aussi per- 
pendiculaire à AB; la droite EA est donc perpendiculaire au plan des droites ΒΔ, 
ΔΑ (4. 11); la droite EA est donc perpendiculaire à toutes les droites qui la 


à - 
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εὐθείας. xa) οὔσας ἐν τῷ διὰ τῶν AA, AB ezi- 
idw, à Ρθὰς ποιήσε γωνίας » EA. Ev δὲ τῷ διὰ 
τῶν BA, AA ἐπιπίδῳ ἐστὶν ἡ AT, ἐπειδήπερ tr 
τῷ διὰ τῶν BA, AA ἐπιπέδῳ εἰσὶν ai AB, BA. 


Er $ À ai AB, BA ἐν τούτῳ 407) xdi  AT° 


ἡ EA ἄρα τῇ AT wpic ὀρθάς ἐστιν ὥστε καὶ $ 


A 


TA τῇ AE πβὸς ὀρθάς ieri. Eors δὲ καὶ ow 
TA τῇ BA6° à TA dpa δύο εὐθείαις τιμγούσαις 
ἀλλήλας ταῖς AE, AB avro τῆς κατὰ τὸ À το- 
pic pos ὀρθὰς εφέστηκεν' ὥστι καὶ ἡ TA καὶ 
dà διὼ τῶν AE, AB ἐπιπέδῳ προὲ ὀρθάς εστι" 
τὸ dV διὰ τῶν AE, AB ἐπίπιδον τὸ ὑπο- 
αεέµενόν ἐστιν" ἡ TA dpa, τῷ ὑποκειμίνῳ ἐπινέ- 
de πρὸς ὀρθάς ἐστιν Όπερ Wu δεῖξαι. 


sam , et existentes in plano per ΑΔ, AB; 
rectos faciet angulos ipsa EA. In plano autem 
per BA, AA est ipsa AT, quoniam in plano 
per ipsas BÀ, AA sunt ipse AB, BA. In quo 
autem ipse AB, BA in hoc est et ipsa AT; 
ergo EÀ ipsi AT ad rectos est ; quare 


r 


et TA ipsi AB ad rectos est. Est autem et 
ΓΔ ipsi BA; ergo l'A duabus rectis AE, AB se 
mutuo secantibus in communi sectione A ad 
rectos insistit ; quare et ΓΑ et plano per AE, 
AB ad rectos est; sed per AE, AB planum 
subjectum est; ergo TA subjecto plano ad 
est. Quod oportebat ostendere. 


rencontrent, et qui sont dans le plan des droites AA, A5. Mais Ar est dans le plan des 
droites BA, AA, parce que les droites AB, BA sont dans le plan des droites BA, ΔΑ 
( 2. 11) ; et ar est dans le méme plan que les droites AB, BA (7. 11) ; Ea est donc 
perpendiculaire à Ar; la droite ra est donc aussi perpendiculaire à AE. Mais 
TA est perpendiculaire à BA; la droitera est perpendiculaire aux deux droites AE, 
AB au point A où elles se rencontrent; la droite ra est donc perpendiculaire au 
plan des droites ΔΕ, AB (4. 11); mais le plan des droites AE, AB est le plan 
inférieur; la droite ra est donc perpendiculaire au plan inférieur. Ce qu’il fallait 
démontrer. | | 


^ 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ ff. 


Ai τῇ αὐτῷ εὖθιίᾳ παράλλ»λοι» καὶ μὴ οὖσαι 
αὐτὴ ἐν τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ, καὶ ἀλλήλαις εἰσὶ 
παράλλνλο,. 

Έστω γὰρ ἑκατέρα τῶν AB, TA T8 EZ πα- 

, I 4 > ^ ο. 1 ο ^. 
ῥαλληλος), µη οὐσαι αυτῇ tv τῷ αυτῷ Vrriz 
λέγω ὅτι παράλληλος ἐστιν 9 AB τῇ TA. 


Εἱλήφθω γὰρ επὶ τᾶς EZ τυχὸν σηµεῖον τὸ 
H, καὶ ἀπ αὐτοῦ τῷ EZ t» μὲν τῷ διὰ τῶν 
EZ, AB ἐπιπίδφῳ πρὸς ὀρθὰς ἄχθω » HO, tr 
δὲ τῷ δια τῶν LE, TA τῇ EL πάλιν πρὸς ὃρ- 
θὰς ἤχθω » HK. Καὶ tae) à EZ πρὸς ἑκατέραν 
τῶν HO, HK ὀρθή scri, » EZ dpa. xa) τῷ 
διά τῶν HO, HK ἐπιπίδφ πρὸς ὀρθάς εστι. Καΐ 
ἐστιν d EL τῇ AB παράλληλος" καὶ à AB dpa? 





PROPOSITIO ΙΧ. 


Recte eidem recte parallele, et non existentes 
cum illà in eodem plano, et inter se sunt paral- 
lelz. | 

Sit enim utraque ipsarum AB, TA ipsi EZ 
parallela , non existentes cum illà in eodem 
plano; dico parallelam esse ABipsiTA — 


Sumatur enim in EZ quodvis punctum H, 
et a quo ipsi EZ in plano quidem per EZ, AB 
ad rectos ducatur H6 , in plano autem 
per ipsas ZE, ΓΑ ipsi EZ rursus ad rectos 
ducatur HK. Et quoniam EZ ad utramque 
ipsarum HO, HK perpendicularis est, ergo EZ 
et plano per HO, HK ad rectos est. Atque 


PROPOSITION IX. 
Les droites qui sont paralléles à une méme droite , sans étre dans le méme plan 
que cette droite, sontaussi parallèles entr'elles. 


Que les droites AB, rA soient parallèles l'une et l'autre à EZ, sans être dans le 
méme plan ; je dis que 4B est parallèle à ra. 


Car prenons dans Ezun point quelconque H, et de ce point menons dans leplan 
des droites EZ, AB Ja droite He perpendiculaire à Ez, et dans le plan des droites 
ZE, TA, menons aussi HK perpeudiculaire à ZE. Puisque la droite EZ est perpendi- 
culaire à l'une et à l’autre des droites Ho, Hk, la droite Ez sera aussi perpendi- 
culaire au plan des droites He, HK (4. 11). Mais est Ez parallèle à AB; la 
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τῷ διὰ τῶν 6, H, K imimide πρὸς ὀρθάς εστι. 
Αιὰ τὼ αὐτὰ δὲ καὶ à TA τῷ διὰ τῶν O, H, K 
ἐπιπίδῳ πρὸς ὀρθάς «evi* ἑκατέρα ἄρα τῶν 
AB, TA τῷ διὰ τῶν O, H, K ἐπιπίδῳ πρὸς 
ὀρθάς ἐστιν. Eur δὲ δύο εὐθεῖα, τῷ αὐτῷ ἐπι- 
wid πρὸς ὀρθὰς dei, παράλληλοί eis; αἱ 
οὐθεῖαι» παράλληλος ἄρα irri? à AB τῇ ΓΔ. 
Ori tu δεῖξαι. 


HPOTAZIZ Le 


Εάν dvo subies ἁπτόμωαι ἀλλήλων παρὰ 
dvo εὐθείας ἁπτομένας ἀλλήλὼῶν ὧσι, μὴ ἐν 
τῷ αὐτῷ ἐπιπέδῳ' ἴσας γωνίας περζουσι. 

Δύο γὰρ εὐθεῖαι αἱ AB, BT ἁπτόμιναι αλλή- 
λων. παρὰ δύο εὐθέάας τᾶς AE, EZ ἁπτομένας 
ἀλλήλων ἕστωσαν» μὴ ἐν τῷ αυτῷ ἐπιπίδψ" 
λόγω ὅτι ἴση irri» n ὑπὸ ABT γωνία τῇ ὑπὸ 
ΔΕζο 


est EZ ipsi AB parallela ; et igitur AB plano 
per 9, H, K ad rectos est. Propter eadem 
utique et ipsa ΓΔ plano per ©, H, K ad rectog 
est; utraque igitur ipsarum AB, ΓΔ plano per 
ipsas ©, H, X ad rectos est. Si autem 
due recte eidem plano ad rectos sint, pa: 
rallele sunt recte; parallela igitur est AB 
ipsi ΓΔ. Quod oportebat ostendere. — 


 PROPOSITIO X. 


Si dus recti sese contingentes duabus rectis 
sese contingentibus sint parallele, non in eo- . 
dem plano; equales angulos continebunt. 

Dus enim recte AB, ΒΓ sese contingentes 
duabus rectis ΔΕ, EZ sese contingentibus sint 
parallele , non in eodem plano; dico æqualem 
esse angulum ABT ipsi AEZ, 


LS 


^ 


droite AB est donc perpendiculaire au plan qui passe par les points 6, H, κ 
(8. 11). Par la méme raison , la droite ra est perpendiculaire au plan qui passe 
par les points e, H, K; les droites AB, TA sont donc perpendiculaires l'une et l'autre 
au plan qui passe par les points e, H, Κ. Mais ei deux droites sont perpendicu- 
laires à un méme plan, ces deux droites sont paralléles entr'elles (6. 11); 
la droite AB est donc parallèle à la droite ra. Ce qu'il fallait démontrer. 


PROPOSITION X.. 


Si deux droites qui se touchent sont parallèles à deux droites qui se touchent, 
sans étre dans le méme plam, ces droites comprendront des angles égaux. 


Que les deux droites AB, Br qui se touchent soient parallèles aux deux droites 


AE, EZ qui se touchent, sans être dans le méme plan; je dis que l'angle ABr est 
égal à l'angle AEz. 


nj 
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Απιλόφθωσαν γὰρ αἱ BA, BT, EA, EZ ἴσαι 
ἀλλέλαις, καὶ ἐπιζιύχθωσαν αἱ AA, TZ, BE, 
ΑΓ, AZ. Καὶ επε n ΒΑ τῇ EA ion ἐστὶ καὶ 
παράλληλος» καὶ $ ΑΔ ἄρα τῇ BE ἔση ἐστὶ 
καὶ παράλληλος”. Δια τὰ αὐτὰ δὺ καὶ à TZ 
τῇ BE Jon tot) καὶ παράλληλος ἑκατέρα dpa, 
τῶν AA,.TZ τῇ BE ἴση εστὶ καὶ παράλληλος. 


A 


Ai δὲ τῇ αὐτῷ εὐθιίφ παράλληλοι καὶ μὰ οὗ- 
σαι αὐτῇ ἐν τῷ αὐτῷ ἐπιπέδφὸ καὶ ἀλλήλαιρ 
εἰσὶ παράλληλοι" παράλληλος dpa ἐστὶν ἡ ΑΔ 
7$ TZ καὶ ion. Καὶ ἐπιζευγνύουσιν αυτὰς ai 
AT, AZ° καὶ 3 AT dpa τῇ AZ ἴση t) καὶ 
παράλληλος, Καὶ ἐπεὶ δύο αἱ AB, BT duci ταῖς 
AB, EZ Jui: eo), καὶ βάσις 9 AT βάσιι Tj 
AZ len γωνία dpa. ἡ ὑπὸ ABI γωνίᾳ τῇ ὑπὸ 
AEZ ἐστὶν ἔση, 
Εὰν ἄρα δύο, κα) Ta sic, 


Assumantur enim ipse BA, Br, Εδ, EZ 
equales inter se , et jungantur ipse AA, TZ, 
BE, AP, AZ. Et quoniam BA ipsi EA æqualis 
est et parallela , et igitur AA ipsi BE equalis 
est et.parallela. Propter eadem utique et ΓΣ ipsi 
BE æqualis est et parallela; utraque igitur ipsarum 
AA,TZ ipsi BK equalis est et parallela. Sed recta 


B 


Z 


eidem recte parallele» , et non existentes eidem 
in eodem plano, et inter se sunt parallelz; paral- 
lela igitur estAAipsi 'Z etæqualis. Et conjungunt 
ipsas ipsæ AT, AZ ; et igitur AT ipsi AZ æqualig 
est et parallela. Et quoniam duæ AB, BT duabus 
AE, EZ equales sunt, et basis AT basi AZ 
equalis; angulus igitur ABI angulo AEZ est 
qualis, — |; 


Si igitur dus, etc. 





Car faisons les droites BA, Br, E^, EZ égales entr'elles; et joignons AA, TZ, BE, 
AT, AZ. Puisque BA est égal et parallèle à EA, AA sera égal et parallèle à BE 
(55. 1). Par la méme raison, la droite rz est égale et parallèle à BE; donc les deux 
droites AA, TZ sont égales et paralléles chacune à la droite BE. Mais les paralléles 
à une méme droite sont parallèles entr’elles, sans être dans le méme plan (9. 11); 
la droite ΑΔ est donc parallèle et égale à rz. Mais ces parallèles sont jointes 
par les droites Ar, AZ; la droite Ar est donc parallèle et égale à Az. Mais les droites 
AB, BT SOnt égales aux deux droites ΔΕ, Ez, et la base Ar est égale à la base 
42; l'angle ABr est donc égal à l'angle 4Ez (8. 1 ). Si donc, etc. 








LE ΟΝΖΙΕΜΕ LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ια 


Απὸ τοῦ δοθέντος σηµείου µετιώρου emi τὸ 
dir! ὑποκείμεγον Ἐπίπεδον xabvroy? 
γβαμμὰν ἀγαγεῖν. 

- Erro τὸ μὲν δοθὲν σημεῖον μετέωρον TÓ À, 
τὸ δὲ δυθὶν EPhredor τὸ ὑποκεέμενον" ài δὴ 


ἀπὸ τοῦ A σηµείου ἐπὶ τὸ ὑποκείμενον» ἐπί- 


εὔθείαν 


πεδον κάθετον εὐθιῖαν γραμμὴν ἀγαγεῖε 


Διήχθω γαρ τις ἐν τῷ υποκεμένῳ ἐπιπίδφ 
οὐθεῖα ὡς ἔτυχεν w BT, καὶ ἤχθω ἀπὸ τοῦ A 
σημείου επὶ τὴν BI κάθετος * ΑΔ. Εἰ μὲν οὖν 
n AA xdÜvróg ἐλτι, καὶ ἐπὶ τὸ ὑποκείμενονά 
» 5 A À st M» ’ 9 A 
ezritdor, γεγονος ἂν siu τὸ ἐπιταχθέν. ei δὲ 

3 L8] ο / ^. » n 
eU, nxÜm απο τοῦ A σηµείου τῇ BI t» τῷ 
ὑποχεμίῳ ἐπιπίδῳ πρὸς ὀρθὰς 3 ΔΕ, καὶ 


25 
PROPOSITIO XI. 


À dato puncto sublimi ad datum subjectum 
planum perpendicularem rectam lineam du- 
cere. 

Sit datum quidem punctum sublime A, 
datum vero planum subjectum; oportet igitur 
a puncto A ad subjectum planum perpendi- 
cularem rectam lineam ducere. 


Ducatur enim quedam in subjecto plano 
recta ut libet BT, et agatur a puncto A ad Br 
perpendicularis AA, Si quidem igitur AA per- 
pendicularis est, et ad subjectum planum , 
factum erit quod proponebatur ; si autem non, 
ducatur a puncto À ipsi BI in subjecto 


et -ducatur α 


plano ad rectos ipsa AE, 


\ 
΄ 


'"PROPOSITION XI. 


D'un point donné au-dessus d'un plan donné mener une ligne droite perpen- 


diculaire à ce plan. / 


Soit donné un point A , soit dónné aussi un plan inférieur; il faut du point A 
mener une ligne droite perpendiculaire au plan inférieur. 

Car dans le plan inférieur , menons une droite BT d'une manière quelconque, 
et du point A menons ΑΔ perpendiculaire à Br (12. 1,) Si la droite Aa est encore 
perpendiculaire au plan inférieur, on aura fait ce qui était proposé ; gi cela n'est 


pas, du point 4 et dans le plan inférieur menons la droite AE perpendiculaire à BI 
III. 
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Aude ἀπὸ τοῦ A ἐπὶ τὴν AE κάθετος " AL, 
καὶ διὰ τοῦ Z onptiou τῇ BT παράλληλος 
ἤχθω » HO. 

Ka) tm # BT ἑκατέρᾳ τῶν AA, ΔΕ πρὸς 
ὀρθάς ἐστιν» α 
ἐπιπίδω πβὸς ὀρθάς ἐστι, καὶ ἔστιν αὐτῇ πα- 


BT ἄρα καὶ τῷ διὰ τῶν EA, ΔΑ 


ῥάλληλος $ HO. Εὰν δὲ ὧσι δύο εὖθεῖαι παραλ- 
λλλοι» 9 δὲ µία αὐτῶν Vrimid iri πρὸς óp- 


E 


θὰς 9, καὶ ἡ λοιπὴ τῷ αὐτῷ ἐπιπίδῳ πρὸς 
ὀρθὰς teras κα) n HO dpa τῷ διὰ τῶν EA, 
ΔΑ ἐπιπίδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστι" καὶ πρὸς πάσας 
dpa? τὰς ἁπτομίνας αὐτῆς εὐθείας. καὶ οὔσας 
ἐν τῷ διὰ τῶν EA, ΔΑ ἐπιπίδῳ, ὀρθή ἐστιν 
» HO. Απτιται δὲ αὐτῆς 4 AZ οὖσα w τῷ 
διὰ τῶν EA, ΔΑ ἐπιπεδῳ» n HO dpa ὀρθή ἐστι 
πρὲς τὴν ZA* ὥστε καὶ à ZA ὀρθή ἐστι πρὸς 


puncto A ad AE perpendicularis AZ, et per 
punctum Z ipsi BI' parallela ducatur He. 


Et quoniam BT utrique ipsarum AA, AE 
ad rectos est; ipsa BD igitur et plano per 
EA, AA ad rectos 
parallela HO. Si autem sint due recte paral- 
lelæ , una vero ipsarum plano alicui ad 


est , atque est ipsi 


A 


reclos sit, et reliqua eidem plano ad rectos 
crit; et HO igitur plano per ipsas EA, 
AA ad rectos est ; et ad omnes igitur rectas 
contingentes ipsam , et existentes in plano 
per ipsas EA, ΔΑ, perpendicularis est He, 
Contingit autem ipsam ipsa AZ existens in plano 
per ipsas EA , ΔΑ; ergo HO perpendicularis 
est ad ZA ; quare et ZA perpendicularis est 


( 11. 1), et du point A la droite &z perpendiculaire à ΔΑ ( 12. 1), et enfin par le 


pointz menons He parallèle à Br, 


. 


Puisque Br est pzrpendiculaire à chacune des droites ΔΑ, ΔΕ, la droite 
Br sera perpendiculaire au plan des droites EA, ΔΑ. Mais He est parallèle à Br 
(4- 11) , et si deux droites sont parallèles, et si l'une d'elles est perpendicu- 
laire à un plan, l’autre droite est aussi perpendiculaire à ce méme plan 
(8. 11); la droite ue est donc perpendiculaire au plan des droites EA, AA, et par 


conséquent 


à toutes les droites qui la rencontrent et qui sont dans le plan des 


droites Ea, A4 (déf, 5. 1 1). IVIais la droite Az , qui est dans le plan des droites EA, 
44, rencontre la droite He 5 la droite He est donc perpendiculaire à ZA ; la droite 


- 
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τὴν HO. Ber; di 4 AZ καὶ πρὸς τὴν AB ophu* 
ἡ AL dpt πρὸς ἑκατέραν τῶν HO, AE cp 
ἐστιν. Eur δὲ εὐθεία δυσὶν εὐθείαις τεμνούσαις 
ἀλλάλας ἐπ) TS τομῆς πρὸς ὀρθᾶς ἐπισταθῇ, 
καὶ τῷ d) αὐτῶν ἐπιπίδρ πρὸς ὄρθας ἔσται" 
à ZA dpa τῷ διὰ τῶν EA, HO ἐπιπίδψ πρὸς 
ὀρθας rri. Τὸ δὲ διὼ τῶν EA, HO ἐπίπιδόν 
ἐστι τὸ ὑποκείμενον n AL dpa τῷ ὑποκειμίνῳ 
ἐπιπίδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστιν. 

Avr τοῦ ἄρα δοθέντος] σημείου µετεώραυ τοῦ 
A ἐπὶ τὸ ὑποκείμεον ἐπίπιδον κάθετες εὗθεία 
γραμμὴ ἄκται À AZ, Οπερ {δει ποιῆσαι, ——— 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ 5”, 


TS vri vmmidy, ἀπὸ τοῦ πρὲς αὐτῷ 
δοθέντος σημείου, περὸς ὄρθὰρ εὐθεζαν γραμμὴν 


ἀραστῆσαι 
Έστω τὸ μὲν dolis ἐπ/πιδον τὸ ὑποκεέμινον, 


τὸ δὲ πρὸς αὐτῷ σηµεῖον τὸ A* δὲ; δὲ ἀπὸ τοῦ 
A σημείου τῷ ὑποκεμένῳ ἐπιπίδφ πρὸς ὀρθὰς 
εὔθεῖαν peur ἀγαστῆσα). 


27 
ad HO. Est antem AZ et ad AE perpendicn- 
laris; ergo AZ ad utramque ipsarum HO, AE 
perpendicularis est. Si autem recta duabus 
rectis sese secantibus in, sectione ad rec- 
tos insistat , et plano per ipsas ad rectos 
erit; ergo ZA plano per ipsas EA , HO ad 
rectos est. Ipsum autem per ipsas EA, HO 
est planum subjectum; ergo AZ subjecto plano 


'ad rectos est. 


À dato igitur puncto sublimi A &d subjectum 
planum perpendicularis recta linea ducta est AZ. 
Quod oportebat facere. 


PROPOSITIO XII. 


. Dato plano , a puncto in ipso dato , ad rec- 
tos rectam lineam constituere. . 


Sit datum quidem planum subjectum , punc- 
tum vero A in ipso; aportet igitur a puncto 
A subjecto plano ad rectos rectam lineam 
coustituere. 


ZA est donc perpendiculaire à H6. Mais Az est perpendiculaire à AE; la droite Az 
est donc perpendiculaire à chacune des droites He, ΔΕ. Mais si une droite est 
perpendiculaire au point de section à deux droites qui se coupent, elle est aussi 
perpendiculaire au plan de ces deux droites (4. 11); la droite ZA est donc perpen- 
diculaire au plan des droites EA, ne. Mais le plan des droites EA , He est le plan 
inférieur ; la droite Az est donc perpendiculaire au plan inférieur. 

On a donc mené du point donné 4, pris au-dessus d'un plan, une e ligne droite 
AL perpendiculaire à ce plan. Ce qu'il fallait faire. 


PROPOSITION XII. 


D'un point donné dans un plan donné, élever une ligne droite perpendiculaire 
à ce plan. 

Soit donné un plan inférieur, et soit A le point donné dans ce plan; il faut 
du point A élever une ligne droite perpendiculaire au plan inférieur. 


, 
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ἩΜενοήσθω µετέωρόν Th νηµεῖον τὸ B^, καὶ Intelligatur sublime aliquod punctum B, et 
ἆπο τοῦ B ἐπὶ τὸ ὑποκείμενον ἐπίπιδον κάθετο à puncto B ad subjectum planum perpendicu- 
ἤχθω €» BT, καὶ διὰ τοῦ A σαµείου τῇ BT ma. — laris ducatur BD, et peg punctum A ipsi 55 
ῥάλληλος ἤχθω 2 AA, parallela ducatur AA. 





Ἐπεὶ οὖν δύο οὖθεῖαι παράλληλοί εἶσιν αἱ AA, Qu oniam igitur duæ rectz parallel sunt AA, 
TB, 1 δὲ µία αὐτῶν n BT τῷ ὑποκειμένω ἐπι- TB, una autem ipsarum BI subjecto plano ad 
mj αρὲς ὀρθάς ἐστι" καὶ # Auk dom à ÁA — rectos est; et reliqüa igitar AA subjecto plano 


τῷ ὑποκωμένῳ ἴπιπεβῳ arpóc ὀρθάς «ete. ad rectos. est. 

TS dpa δοθέντι ἐπιπίδῳ, ἀπὸ τοῦ πρὸς Dato igitur plano , a puncto A in à ipso. ad. 
αὐτῷ σημείου τοῦ A. σεβὸς ὀρθὰς. ὠθέστατοι ἡ  rectos constitutas est ipsa ΑΔ. Quod oportebat 
ΑΔ2. Οπερ idu ποιῶσαιω | facere. 


7 » 


Imaginons, un point quelconques ; du point 8 menons 8r perpendiculaire au 
plan inférieur ( 11.11), et.par le point A menons 44 parallèle à Br (51. 1 ). 


Puisque les deux droites A4, r&.sont paralléles, et que br, l'une de ces droites, 


est perpendiculaire au plan inférieur , l'autre droite ΑΔ est aussi perpendiculaire 
au plan inférieur ( 8. 11). 


. D'un point donné 4 dans le plat donné, on a donc élevé une perpendiculaire. 
Αὰ à ce plan. Ce qu'il fallait faire. 








΄ 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ m. 


Amb τοῦ αὐτοῦ σηµείου τῷ αὐτῷ ἐπυπίδφ', 
dVo εὐθείαι πρὸς ὀρθὰς οὐκ ἀγαστήσονται ἐπὶ 
τὰ αὐτὰ µέρη. 

Ei γὰρ ὀυνατὸν, ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ σήµείου 
τοῦ Α τῷ ὑποκεμίνῳ πιπίδῳ δύο εὐθώαι αἱ 
AB, ΑΓ πρὸς ὀρθὰς ἀγεστάτωσανὸ ἐπὶ τὰ αὐτὰ 
µέρη» κα) διήχθω τὸ διὰ τῶν BA, AT επίπε- 
joy, Tour δὴ ποιήσι διὰ τοῦ A ἐν τῷ ὑπο- 


£uparo ἐπιπέδῳ εὐθεῖαν. TIonito τὴν ΔΑΕ’ αἱ 
ἄρα AB, AT, ΔΑΕ εὐθείαι ev ev] ear. orymid'y. 
^ X 
Καὶ ἐπεὶ 9 TA τῷ ὑποκωμένφ ἐπιπίδῳ πρὸς 
ὀρθάς ἐστι, καὶ πρὸς πάσας dpa τὰς ἁφτομί- 
vas αὐτῆς εὐθείας καὶ οὖσας iv τῷ ὑποκωμένφ 
, , , \ / / M 
ἐπιπὲδῳ ὄρθας momo γωνίας. Απτετα δὲ 


αὐτῆς 9 AAE obra ἐν τῷ ὑποκειμίνφ ἐπιπίδῳ: 
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PROPOSITIO XIIL 


Ab eodem puncto eidem subjecto plano , duæ 
recte ad rectos non constituentur ad easdem 
partes. . 

Si enim possibile, ab eodem puncto A subjecto 
plano duz recte AB, AT ad rectos constituantur 
ad easdem partes, et ducatur planum per BA, AT, 
secüonem ulique faciet per A in subjecto plano 


rectam. Faciat ipsam AA£; ipsæ igitur AB, Ar... 
AAE rectæ in. uno sunt plano, Et quoniam.rA 
subjecto plano ad rectos est, et ad ommes igitup 
rectas contingentes ipsam, et existentes in sub- 
jecto plano rectos faciet angulos. Contingit au- 
tem ipsam ipsa AAE existens in subjecto plano; 


PROPOSITION XIII. 


-- 


| Du méme point on ne peut élever du méme côté deux perpendiculaires. à 
un méme plan inférieur. 

Car si cela est possible ; du méme point A soient élevées du méme cóté 
deux droites AB, Ar perpendiculaires au plan inférieur; conduisons un plan 
par les deux droites ΒΑ, Ar; ce plan y passant par le point A, fera dans le plan 
inférieur une seetion qui sera une ligne droite (5. 11); que cette'section soit AAE; 
les droites AB, Ar, AAE seront dans un seul plan. Et puisque ra est perpendiculaire 
au plan inférieur, elle est perpendiculaire. à toutes les droites qui là rencontrent 
et qui sont dans le plan inférieur ( déf. 5. 11 ). Mais la «τοϊις.ΔΑΒ, qui.est dans le 
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9» dpa ὑπὸ TAE γωνία ὀρθή ἐστι. Διά τὰ αὐτα 
49" καὶ # ὑπὸ ΒΑΕ ὀρθή ἐστι. ἴση ἄρα M ὑπὸ 
IAE 78 ὑπὸ ΒΑΕ» καί εἶσιν ἐν τῷ vri. ἐπιπίδῳ, 
ὅπερ sei ἀδύγατονε 


» 


» ν 9 \ ^s , το J [ed 9 ον 
Oux αρα &760 ToU αυτου σημείου τῷ αυτῳ 
eim id? dvo εὔθεῖαι πρὸς ὀρθὰς ἁναστήσοντα! 
» e 
επὶ τὰ αὐτὰ µέρη. Όπερ idu δεῖζαι. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ οὐ’. 


Πρὸς à ἐπίπιδα ἡὶ αὐτὸ εὖθεῖα ορθή ἐστι, 
παράλληλα ἴσται! τὰ ἐπίπιδα. 

Εὐθεῖα dp τις n ΑΒ πρὸς ἱκάτερον τῶν TA, 
EZ ἐπιπέδων τερὸς ὀρθὼς ἔστω' λέγω ὅτι παράλ- 
And ἐστι τα ἰπίπιδα, 


ergo ΓΑΣ angulus rectus est. Propter eadem 
utique et ipse ΒΑΕ rectus est; equalis igitur 
AE ipsi BAE, et sunt in uno plano, quod est 
impossibile. ' 


E 


Non igitur ab eodem puncto eidem plano duse 
reci ad rectos constituentur ad easdem partes. 
Quod oportebat ostendere. 


» PROPOSITIO XIV. 


Ad que plana eadem recta perpendicularis 
est, parallela erunt plana. 
' Recta enim quedam AB ad utrumque ip- 
sorum l'A, KZ planorum ad rectos sit; dico 
parallela esse plana. | 


plan inférieur , rencontre cette droite; l'angle TAE est donc droit. L'angle ΒΑΕ est 
droit par la méme raison; l'angle TAE est donc égal à l'angle ΒΑΕ ; mais ces angles 
sont dans un seul plan, ce qui est impossible ( ax. 9). 

Du méme point on ne peut donc pas élever du méme cóté deux perpendi- 
culaires à un méme plan. Ce qu'il fallait démontrer. 


PROPOSITION XIV. 


Les plans auxquels une méme droite est perpendiculaire sont parallèles επ» 


tr'eux. 


Que la droite ΑΒ soit perpendiculaire à chacun des plans T^, EZ; je dis que ces 


plans sont parallèles, 
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Ej γὰρ μὴ, ἰκδαλλόμενα συμπισοῦνται. Συμ” 


A A A 9 fv 
minvérocar Φπομήσουσι di xoiyitiy Tour εὐθείαν, 


i : ο . 
Ποιήτωσαν τὴν HO, xa) εἱλήφθω vr) τῆς HO 


τυχὸν σηµεῖο πὸ K, καὶ ἰπιζιύχθωσαν αἱ 
AK, BK. Καὶ ἐπεὶ ἡ AB opUw ἐστι πρὸς +0 EZ 
ἐπίπιδον. καὶ πρὸς τὴν BK dpa εὐθιῖαν οὔσαν 
ἐν τῷ EZ ἐκθλητέντιὰ ἐπιπίδῳ ορθή ἐστιν καὶ AB* 
ἡ dpa ὑπὸ ABK γωνία ὀρθή Ti, Διὰ τὰ αὐτὰ 
δὴ καὶ ἡ ὑπὸ ΒΑΚ ὀρθή ἐστι. τριγώνου Jj»? τοῦ 
ABK αἱ δύο γωνίαι αἱ ὑπὸ ABK, ΒΑΚ ὁυσὶν 
ὀρθαῖς εἰσὶν ἴσαιά, ὅπερ ἐστὶν ἀδύνατον» οὐκ 
dpa τὰ TA, EZ ἐπίπιδα ἐκζαλλόμεια συµπι- 
σοῦνται παράλληλα dpa cT) τὰ TA, EZ 
ἐπίπιδα. 


Πρὸς à επέπιδα dpa, καὶ τὰ εξῆς. 





Si enim non, producta convenient inter se, 
Conveniant; facient utique communem sectio- 


e 


nem rectam. Faciant ipsam HO, et sumatur iu 
ipsà He quodlibet punctum K , et jungantur ipse 
AK, BK. Et quoniam AB perpendicularis est ' 
ad planum EZ, et ad BK igitur rectam exis- 
tentem in EZ producto plano perpendicularis 
est AB; ergo angulus ABK rectus est. Propter 
eadem utique et angulus BAK rectus est, trian- 
guli igitur ABK duo anguli ABK, BAK duo- 
bus rectis sunt equales, quod est impossibile; 
non igitur plana TA, EZ producta convenient ; 
parallela igitur sunt TA, EZ plana. 


Ad que igitur , etc. 


Car si cela n’est point, ces plans étant prolongés se rencontreront. Qu'ils se 
rencontrent ; leur section sera une ligne droite (3. 11). Que cette section 
soit HO; prenons dans He un point quelconque Κ, et joignons ΑΚ, Bk. Puisque la 
droite AB est perpendiculaire au plan Ez, la droite AB est perpendiculaire à la 
droite BK qui est dans le prolongement du plan rz (déf. 5. 11); l'angle 
ΑΕΚ est donc droit. L'angle BAK est droit par la méme raison; les deux angles 
ABK, ΒΑΚ du triangle ABK sont donc égaux à deux angles droits, ce qui est impos- 


sible (17. 1); les plans TA, Ez étant prolongés, ne se rencontreront donc point; 
les plans ra, Ez sont donc parallèles. Donc , etc. 
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TIPOTAZIZ s. . PROPOSITIO XV. 
Edy δύο εὖθεαι ἁπτόμεναι αλλλήλων παρὰ $i dus rectæ sese tangentes duabus rectis 


δύο εὐθιίας ἁπτομένας ἀλλήλωρϊ dc) , μὴ t» — sese tangentibus parallele sint, non in eodem 
τῷ αὐτῷ ἐπιπίδῳ οὖσαι" παραλληλά ἔστι τὰ — plano existentes; parallela sunt per ipsas plana. 
δὶ αὐτῶν ἐπίπιδα. 

Δύο γὰρ εὐθεῖαι ἁπτόμιναι ἀλλήλων αἱ AB, Dus» enim recte sese tangentes AB, Br 
ΒΓ παρὰ δύο wÜsíac ἁπτομίνας ἀλλήλων τὰς — duabus rectis sese tangentibus AE , EZ sint 
AE, EL ἔστωσαν, μὴ ἓν τῷ αὐτῷ ἰπιπίδῳ où parallele , non in eodem plano e&istentes; dico 
σαι. λέγω ὅτι ἐκθαλλόμενα τὰ διὰ τῶν AB, BT, producta plana per AB, BDT, AE, EZ non 


AE, EZ επίπεδα οὐ συµπεσείται ἀλλήλοις, convenire inter se. | 
| E 
Ζ 
| BR 
K 
T 
A LÁ 
^ 8 

Ἠχθω γὰρ ἀπὸ τοῦ B όηµείου ἐπὶ τὸ διὰ Ducatur enim a puncto B ad planum per 


τῶν AE, EZ ἐπίπιδον κάθετος ἡ BH, καὶ ou ΔΕ, EZ perpendicularis BH, et occurrat plano 
αλλίτω τῷ (7:710 κατὰ τὸ H σηµεῖον, καὶ in H puncto, et per H ipsi quidem EA pa- 
διὰ τοῦ H τῇ μὶν EA παράλληλος ἄχθω » HO,  rallela ducatur HO, ipsi vero EZ ipsa HK. 


PROPOSITION XV. 


Si deux droites qui se touchent sont paralléles à deux droites qui se touchent, et 

| qui ne sont pas dans le méme plan, les plans qui passent par ces droites sont pa- 

rallèles. | 

Que les droites AB, Br qui se touchent soient parallèles aux deux. droites ΔΕ, 

Ez qui se touchent et qui ne sont pas dans le méme plan; je dis que les plans qui 

passent par les droites AB, Br, AE, EZ ne se rencontreront point, s'ils sont pro- 
longés. 

Car du point B menons au plan qui passe par les droites AE, EZ la perpendi- 

culaïire Bh, οἱ que cette droite reucontre ce plan au point 4 (51. 1); par le point Η 








+ 
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τῇ δὲ EZ ἡ HK. Καὶ ire) # BH ὀῤθή εστι πρὸς 
τὸ διὰ τῶν AE, EZ ἐπίπιδον, καὶ πρὸς πάσας 
ἄρα τὰς ἁπτομίνας αὐτῆς εὐθιίας καὶ οὔσας ἓν 
τῷ dia? τῶν AE, EZ ἐπιπέδῳ ὀρθας ποιήσε γὼ- 
rec, Απτεται δὲ av Tic ἱχατέρα TG; HO, HK οὖσα 
ἐν τῷ διὰ τῶν AE, EZ πιπίδφ' ὀρθὴ dpa ἐστὶν 
ἑκατέρα τῶν ὑπὸ BHO, ΒΗΚ γωνιῶν. Καὶ tori 
παράλλγλος εστιν € ΒΑ τῇ HO* αἱ dpa ὑπὸ HBA, 
BHO γωνίαι δυσὶν ὀρθαῖς Tous εὐσίν. Ορθὲ À ἑ 
ὑπὸ BHO ὀρθὴ dpa καὶ ἡ ὑπὸ HBA* 3 HB ἄρα 
7Ü ΒΑ πρὸς ὀρθάς seri. Ait τὰ αὐτὰ dù α BH 
καὶ τῇ BT teri πρὸς ὀρθάς. Ἐπεὶ οὖν εὐθεῖα καὶ 
BH dyeir εὐθιίαις ταῖς BA, BT τιµνούδαις ἀλλή- 
Aag πρὸς ὀρθὰς ἐφίστηκεν' d BH ἄρα καὶ τῷ 
διὰ τῶν BA, BT ἐπιπίδῳ πρὸς ὀρθάς ἐστι, 
Διὼ τά αὐτὰ δὴ ἡ BH καὶ τῷ διὰ τῶν HO, 
HK ἐπιπίδῳ πρὸς ὀρθάς ἔστιο Τὸ δὲ διὰ τῶν 
HO, HK ἐπίπιδὸν ἐστι τὸ διὰ τῶν AE, EZ* d 
BH dpa τῷ διά τῶν AE, EZ ἐπιπέδῳ erri πβὸς 
ὄρθας. EdwixÜn δὲ n HB καὶ τῷ dia τῶν AB, 
BI ἐπιπίδῳ πρὸς ὀρθάς ἔστι d xal τῷ διὰ 


Et quoniam BH perpendicularis est ad planum 
per AE, EZ, et ad omnes igitur rectas contin- 
gentes ipsam et éxistentes in plano per AE, EZ 
rectos faciet angulos. Contingit autem ipsam 
utraque ipsarum HO, HK existens in plano per 
AE, EZ ; rectus igitür uterque angulorum BHO, 
BHK. Et quoniarh parallela est BA ipsi HO ; ipsi 
igitur HBA , BHO anguli duobus rectis æqua- 
les sunt. Rectus autem BHO; rectus igitur et 
HBA ; ipsa igitur .HB ipsi BA ad rectos est. 
Propter eadem utique BH et ipsi BC est'ad 
rectos. Quoniam igitur recta BH duabus rectis 
BA, ΒΓ se mutuo secantibus ad rectos insis- 
tit; ipsa igitur BH ct plano per BA, Br ad 
rectos est. Propter eadem utique BH et plano 
per HO, HK ad rectos est. Sed planum per 
HO, HK est ipsum per AE, EZ; ipsa igitur BH 
plano per AE, EZ est ad rectos. Ostensa autem 
est HB et plano per AB, BI ad rectos ; est 


menons He parallèle à EA et HK parallèle à Bz ( 51. 1 ). Puisque la droite BH est per- 
pendiculaire an plan des droites AE , Ez , elle fera des angles droits avec toutes les 
droites qui la rencontrent et qui sont dans le plan des droites AE, Ez (déf. 5. 11). 
Mais cette droite est rencontrés par chacune des droites He, HK qui sont dans le 
plan des droites AE, Ez; les angles ΡΗΘ, BHK sont donc droits l’un et l'autre. Et 
puisque BA est parallèle à Ho, les angles HBA, BHe seront égaux à deux angles 
droits ( 29. 1 ). Mais l'angle 8H© est droit; l'angle HBA est donc droit; donc HB 
est perpendiculaire à BA. Par la méme raison, BH est perpendiculaire à Br. Et 
puisque la droite BH est perpendiculaire aux deux droites BA, BT qui se coupent 
mutuellement, la droite HB sera perpendiculaire au plan des deux-droites BA, 3r 
(4. 11). Par la méme raison, la droite 55 est perpendiculaire au plan des 
droites He, Hk, Mais le plan les droites H6, HK est le méme que celui des 
droites ΔΕ, Ez ; la droite BH est donc perpendiculaire au plan des droites AE, Ez. 
Mais on a démontré que la droite HB est aussi perpendiculaire au plan des 
droites AB , Br; et cette droite est aussi perpendiculaire au "n des 
Ill. | 


4 
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τῶν ΔΕ, EZ ἐπιπέδῳ oput n BH ρα πρὸς 
«κάτερον τῶν διὰ τῶν AB, BT, AE, EZ ἐπιπί- 
δων ὀρθή ἐστιὸ. Πρὸς à δὲ ἐπίπιδα καὶ αὐτὴ 9ν- 
θεῖα ὀρθή ἐστι, παράλληλά ἐστι τὰ επίπεδα" 
παράλληλον dpa, ἐστὶ τὸ διὰ τῶν AB, BT ἐπί- 
Φ!δον τῷ δια τῶν AE, EZ. 

^. Edr dpa δύο, καὶ τὰ ἐξῆς, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ες”. 


Ἐὰν δύο ἐπίπιδα παράλληλα ὑπὸ ἐπιπέδου 
τινὸς τέµνηται, αἱ xoa) αὐτῶν τομαὶ πα- 
ῥάλληλοί vici. 
| Δύο γαρ ἰπίπιδα παμάλληλα τὰ AB, TA 
ὑπὸ επιπέδου τοῦ EZHO τεµνίσθω., κοιναὶ 
δὲ αὐτῶν Toual ἔστωσαν αἱ EL, HO* λέγω 
ὅτι παράλληλός ἐστι A EZ τῇ He. 

Ei γαρ μὴ» ἐκθαλλόμεναι" αἱ EZ, HO , dvo) 
bTAL 6 μέρη A ἐπὶ τὰ E,H συμπεσοῦνται. 
— Ἐκθιθλήσθωσαν ὡς ἐπὶ TÀZ, Θ µέρη, καὶ συµπιπ- 


autem et plano per AE, EZ perpendicularis ; 
ipsa igitur BH ad utrumque planorum per AB, 
.BT, AE, EZ perpendicularis est. Ad que vero 
plana eadem recta perpendicularis est, parallela 
sunt ea plana ; parallelum igitur est planum per 
AB, BI' ipsi per AE, EZ. ’ 
Si igitur duæ, etc. 


PROPOSITIO XVI. 


Si duo plana parallela a plano aliquo secentur, 
communes ipsorum sectiones parallele sunt. 


Duo enim plana parallela AB, ΓΔ a plano 
EZOH secentur, communes autem ipsorum sec- 
tiones sint ipse EZ, HO; dico parallelam esse 
EZ ipsi H6. | 

Si enim non, productæ EZ, HO, vel ad partes 
Z, ©, vel ad E, H convenient. Producantur 
ut ad partes Z, © , et conveniant primum in K. 





LT. 


+ 377 = 
^ mie 


droites 4E, Ez; la droite BH est donc perpendiculaire à chacun des plans des 
droites AB, Br, ΔΕ, Ez. Mais les plans auxquels une méme droite est per- 


, pendiculaire sont parallèles entre eux ( 14. 11); le plan des droites AB, Br est 
donc parallèle à celui des droites AE, rz. Donc, etc. 


PROPOSITION XVL 


Si deux plans parallèles sont coupés par un plan quelconque, leurs com- 
munes sections sont parallèles, 


Car que les plans parallèles AB , ΤΑ soient coupés par un plan EzHe, 
et que leurs communes sections soient EZ , HÓ; Je dis qué Ez est paralléle à He. 


Car que cela ne soit point; prolongeons les droites Ε7 ; HO ; ces droites se ren- 


contreront ou du côté des'points Z, ©, ou du côté des points E, H, Prolongeons 
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τίτωσαν πρότερον: κατὰ τὸ Κ. Καὶ crei n EZK ἐν 
T$ AB εστὶν ἐπιπίδψ , κα) πάντα dpa τα vri τῆς 
ΕΖΚ σηµεία ἐν τῷ AB εστίν επιπέδῳ». Ἐν δὲ τῶν ἐπὶ 
τῆς ΕΙΚ εὐθείας σηµεῖόν ἐστι τὸ K* τὸ K dpa tr 


τῷ AB ἐστὶν ἐπιπίδῳ. Aid τὰ αὐτὰ δὴ τὸ Κ καὶ 
εν τῷ TA εστὸν ἐπιπίδψ' τὰ AB, ΓΔ ἄρα ἐπίπεδα 
ἐκθαλλόμεα συμπισοῦνται. OU συµπίπτουσι δὲ. 
διὰ τὸ παράλληλα ὑποκεῖσθαι. οὐκ dpa αἱ EZ, 
HO εὐθεῖαι Ἰκζφλλόμεναι ἐπὶ τὰ Z , © µέρ συµ- 
πεσοῦνταιή. Ομοίως δὲ δείζρµιεν ὅτι αἱ Ez, HO 
εὐθείαι οὐδὲ cm] τὰ E, H µέρη ὑκζαλλόμινα, 
συμπεεοῦγτα,. Aj jV vri µηδέτιρα md? μίρ 
συµπίπτουσαι παράλλγλοί εἷσι' παράλληλος dpa 
ierir » EZ 78 HO. 
Ἐὰν ἄρα δύο, καὶ τὰ εξῆς, 


V 


e 
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Et quoniam ipsa EZK in AB est plano, et omnia 


| Miturin ipsá EZK puncta in AB sunt plano. Unum 


autem ipsorum in rectá EZK punctum est K; 
ipsum igitur K in AB est plano. Propter eadem 





utique ipsum Κ et in ΓΔ est plano; ipsa igitar 
AB, l'A plana producta convenient. Non con- 
veniunt autem » cum parallela supponantur; non 
igitur EZ, HO recte productæ ad partes Z, © 
convenient. Similiter utique demonstrabimus 
reclas EZ, HO neque ad partes E, H pro- 
ductas convenire. Ipse autem neutrá ex parte 
convenientes parallele sunt; parallela igitur 
est EZ ipsi HO. 


δι igitur duo, etc. 


ces droites vers les pointsz, e, et qu'elles se rencontrent d'abord au point. 
Puisque la droite ΕΖΚ est dans Je plan AB, tous les points pris dans EZK seront 
dans le plan AB. Mais le point K est un point de la droite Ezk; le point κ est 
donc dans le plan 48. Par la méme raison, le point X est dans le plan ra; les plans 
AB, TA prolongés se rencontreront donc entr'eux. Mais ces plans ne se ren- 
contrent point, puisqu'ils sont parallèles par supposition ; les droites EZ, He pro- 
longées ne se rencontreront donc pas du côté des points z , Θ. Nous démontrerons 
semblablement que les droites EZ, He prolongées ne se rencontreront point du 
côté des points E, H. Mais les droites qui ne se rencontrent d’aucun côté sont 
parallèles (déf. 55, 1); la droite Ez est donc parallèle à la droite He. Donc si, etc, - 


La 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ j£. PROPOSITIO XYII. 
Ea» δυο εὖθεῖαι ὑπὸ παραλλήλων ἐπιπίδων Si dug recte a parallelis planis secentur , in 
τέµνωγτα), sic τοὺς αὐτοὺς λόγους τµηθήσονται. — eüdem ratione secabuntur. 
Δύο γὰρ εὖθεῖαι αἱ AB , TA ὑπὸ παραλλέλων Dus enim recte AB, ΓΔ a parallelis planis 


επιπέδων τῶν HO, KA, MN τεμνίσθωσαν κατὰ — HO, KA, MN sccentur in punctis A , E, B, 
τὰ A, E, B, T, Z, à enpaia* λίγω ὅτι ieri Ll, Z, Àj dico esse ut recta AE ad EB ita ipsam 
&c n AE εὖθεῖα πρὸς τὴν EB οὕτως 9 TZ πρὸς TZ ad ZA, 

Tl ZA, 





Επιζεύχθωσαν. γὰρ αἱ AT, BA, ΑΔ; καὶ συµ- Jungantur enim ips AT, BA, AA, el occurrat 
ἑαλλέτω ἡ AA τῷ KA ἐπιπίδφ κατὰ τὸ X ση- | ΑΔ plano KA in puncto Z, οἱ jungantur ipse 
patio , καὶ Vretiux0ucar αἱ ΕΞ; EZ. Καὶ (ze) ΣΣ, EZ. Et quoniam duo plana parallela KA ; 
δύο επίπεδα παράλληλα τὰ KA, MN ὑπὸ ἔπι- MN a plano EBAZ secantur, communes ipsorum 
erídtu τοῦ EBAX Tij eras , αἱ κοιναὶ αὐτῶν To- — sectiones EX , BA parallelæ sunt, Propter eadem 


pa) αἱ EX, BA παράλλλλά{ εἶσι, Ait τὰ αὐτὰ 


PROPOSITION XVII. 


Si deux droites sont coupées par des plans paralléles, elles seront coupées 
en méme raison. 

Que les deux droites ΑΒ, TA soient coupées par les plans parallèles He, KA, 
MN aux points A, E, B,T, Z, A; je dis que ΑΕ est à EB comme rz est à za. 

Car joignons AT, BA, AA , et que la droite A^ rencontre le plan kA.au peint x, et 
joignons ΕΞ, xz. Puisque les deux plans paralléles KA, MN sont coupés par le 
plan Εβδ, Jeurs sections communes EZ, B^ sont parallèles (16. 11). Par 
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d$, imi) Vo ὑπίπιδα map wa τὰ HO, KA 
ὑπὸ ἐπιπέδιο ToU! ΑΕΖΙ riuriras , αἱ κοινα) 
αὐτῶν roja] αἱ AT, HZ παράλληλό/ εἶσι. Καὶ ἐποὸ 
τριγώνου τοῦ ΑΒὰ παρὰ µίαν τῶν πλευρῶν τὴν 
BA οὖθύα vera) ἡ EX, ἀνώλογον ἄρα ἐστν2 ὡς 
ΑΒ πρὸς vie EB οὕτως ἡ AX πρὸς TirÁ HA. 
Ἠάλον wm) τρ)γώνου τοῦ AAT παρὰ µίαν τῶν 
πλευρῶν τὴν ΑΓ εὖθεῖα ἄκται $ HL, ἀνάλογον 


ἐστὶν S ὡς à AH πρὸς τὰνδ XA οὕτως 4 TZ πρὸς - 


τὴν] ZA. Ἐδείχθη δὶ καὶ ὡς ἡ AX πρὲς τὴνὸ XA 
οὕτως ἡ ΑΕ πρὸς τὴνὸ EB* καὶ ὡς ἄρα y AE πρὸς 
Thr? EB οὕτως ἡ TZ pce Tir!1 ZA. 

Edy dpa δύο, καὶ τὰ «ic. 


. ΠΡΟΤΑΣΙΣ wm. 


Ed» εὖθεῖα ἐπιπίδερ τιν} πρὸς ὄρθὰς $, 


πάντα τὰ δ αὐτῆς ἐπίπιδα τῷ αὐτῷ ἱπρπίδῳ 


πρὸς ὀρθας tera. 


M 
κα! 


Εὐθεῖα γάρ τις ἡ ΑΒ τῷ ὑποκιιμένφ vrimidy 


πρὸς ὀρθὺς ἵστω λέω ὅτι καὶ πάντα τὰ did 
The AB επίπιδα τῷ ὑποκεμένῳ ἐπιπίδῳ πρὸς 
θρθας teris. : 


. . 
6. trm 


37- 
utique, quoniam duo plata pataHele HO, KA 

& plano Α27Γ secantur, communes ipsorum 

gectiones AT, 27 parallele sunt. Et quoniam 

trianguli ABA ad unum laterum ipsum BA recta 

ducta est E , proportionaliter igitur est ut ΑΡ. 
ad EB ita AX ad EA. Rursus quoniam trianguli 

AAT ad unum laterum ipsum ΑΓ recta ducta est 

£Z, proportionaliter est ut AX ad XA ita Γ7 ad 

ZA. Ostensum est autem et ut AZ ad EA ita 

AE ad EB; etut igitur AE ad EB ita TZ ad ZA. 


Si igitur due, etc. 


PROPOSITIO XVIII. 


Si recta plano alicui ad rectos sit, et omnia, 
per ipeam plana eidem plano ad rectos erunt. 


Recta enim quedam AE subjecto plano ad: 
rectos sit; dico et ommia per ipsam AB plana 
eidem subjecto plano ad rectos-esse. 


la méme raison, puisque les doux plans parallèles H6, KA soni coupés par le 
plan Azzr, leurs sections communes AT, 37 seront parallèles. Et puisque la droite Ex- 
est menée parallèlement à un des côtés BA du triangle ABA , la droite AE sera à la 
droite EB comme la droite Ax est à la droite z^ ( 2. 6 ). De plus, puisque la 
droite xz est menée parallèlement à un des côtés ΑΣ du triangle Aar, la droite Ax 
est à la droite «a comme la droite TZ està la droite z4. Mais. on a démontré que 
. la droite Ax est à la droite zA comme la.droite AE est à la droite Es ; le droite AE 
est donc à la droite EB comme la droite rz est ài Ja droite za (11..5). Donc οἱ, etc. 


PROPOSITION XVIIL 


Si une droite est perpendi@ulaire à un plan, tous les plans qui passeront par 
cette droite seront perpendiculaires à ce même plan, 

Qu'une droite quelconque 48 soit perpendiculaire à un plan inférieur; je dis que 
tousles plans qui paseent par la droite AB sont perpendiculaires à: ce. méme plan 


inférieur. 
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Εκβιθλήσθῳ gap δὰ τὰς AB ἐπίπιδον Τὸ 
AE, καὶ (ere out τομὰ τοῦ ΔΕ ἐπιπίδου καὶ 
τοῦ ὑποκειμένου d TE, καὶ εἰλέβθω tri τῆς 
ΤΕ τυχὸν σηµεῖον τὸ Z, καὶ ἀπὸ τοῦ 7 Th ΤΕ 
πρὸς ὀρθᾶς ἄχθω ἐν τῷ AE ἐπιπίδψ ἡ ZH, Καὶ 
éme) 4$ ΑΒ πβὸς τὸ ὑποκείμενον ἐπίπεδον opis 


9 N \ [4 y A] € , > — 7^ 
ἐστι, κα! πρὸς παάσας αρα de απτυµενας αυτᾶς / 


εὐθείας καὶ οὔσας V τῷ ὑποκειμένφ tri di ὀρθύ 
ἐστιν ἡ ΑΒ: ὥστε καὶ πρὸς τὴν ΤΕ ὀρθή έστιν' 9 
dpa ὑπὸ ABZ γωνία opÜ ἐστιν. Ἑστι δὲ καὶ 1 
ὑπὸ HZB opÜu* παμκλληλος dpa ἐστὶν 9 AB τῇ 
7Η. Η di AB, τῷ ὑποκειμένφ ὀπιπίδῳ mpoc ὀρθάς 
εστι καὶ » HZ dpa τῷ ὑποκειμίνῳ rimi 
πρὸς ὀρθάς εστι. Καὶ επίπεδον πρὸς ἐπήσεδον 
ὀβθόν ἐστιν, ὅταν αἱ ef ποινῇ oui τῶν ἐπγέδων 
πρὸς ὀρθὰς ἀγόμέναι εὖθεζαι ἐν ἑνὶ τῶν ἐπιπέφων 


Producajur enim per ipsam AB planum AZ, 
et sit communis sectio plani AE et plani sub- 
jecti ipsa l'E, et sumatur in ΓΕ quodlibet punc- 
tum Z, et ab ipsoZ ipsi l'E ad rectos ducatur. 
in plano AE ipsa ZH. Et quoniam AB ad sub- 
jectum planum perpendicularis est, et ad om- 
nes igilur rectas contingentes ipsam , et exis= 


tentes in subjecto plano perpendicularis est AB; 
quare et ipsa ad ΓΕ perpendicularis est ; angulus 
igitur ABZ rectus est. Est autem et ipse HZB 
rectus; parallela igitur est AB ipsi ZH, Ipsa 
autem AB subjecto plano ad rectos est ; et ipsa 
HZ igitur subjecto plano ad rectos est. Et 
planum ad planum rectum est, quando com- 
mur scetioni planorum ad rectos ductæ recte 
im uno planorum reliquo plano ad rectos sunt, 


Car menons le plan AE par la droite AB, et quela droite ΤΕ soit la commune 











section: du plan AE ét du plan inférieur; dans la droite ΤΕ prenons un point quel- 
conque 7; de ce point? et dans le plan AE menons la droite ΖΗ perpendiculaire à 
la droite ΓΕ. Puisque a droite AB est perpendiculaire au plan inférieur, cette 
droite AB sera perpendiculaire à toutes les droites qui la rencontrent et qui sont 
dans ce plan ( déf. 5. 11); la droite 4B est donc perpendiculaire à la droite TE; 
l'angle ABZ est donc droit. Mais l'angle H zB est droi$ aussi ; AB est donc parallèle 
à ZH (28. 1 ). Mais AB est perpendiculaire au plan finférieur ; HZ est denc 
perpendiculaire au plan inférieur (8. 11). Mais un plan est perpendiculaire 
à un plan, lorsque les droites menées dans l’un de ces plans sont perpendicu- 
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τῷ λοιπῷ ἐπιπέδῳ πρὸς ὀρθὰς ὧσί, καὶ τῇ κοινᾷ 
τομῇ τῶν ειπέδων τῇ ΤΕ ἓν ay) τῶν επιπέδων 
τῷ AE? πρὸς θρθὰς ἀχθεῖσα n 7Η ἐδιίχθη τῷ ὑπο- 


zero. ἐπιπέδφ πρὸς ὀρθάς" τὸ dpa ΔΕ ἐπίπεδον : 


ὀρθόν εστι πρὸς τὸ ὑποκείμενον ἐπίπεδονή, Οµοΐως 


M Φερχθήσιται καὶ πάντα τα διὰ τῆς AB ἐπίπιδα 


? ΛΙ , 1 (e / >. y P 
opÜa τυγχάνοντα προς τὸ ὑποκείμενον emboridoy, 
1 Li 5η ου N Veo . 
Έαν dpa εὐθεῖα, καὶ τα ἑξῆς. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ 46. 


Edy dvo επίπεδα τέµνοντα ἄλληλα ἰπιπίδῳ 

^ 4 9 \ 4 Νε 4 > ^ 1 fe 
Tivi Trpoc ὄρθας 9, καὶ n xo αὐτῶν Tops τῷ 

2 ο 2 , A 3 V xy 

αυτῷ ἐπιπίδῳ προς ὀρθας ἔσται. 

Δύο yap ἐπίπιδα τὰ AB, BT τῷ ὁποκεμένφ 
, / A » A L d À M ,* ^ M 
trimedy πρὸς ορθας ἔστω, non δὲ αὐτῶν τομὴ 


, ἔστω 1 BA° λέγω ὅτι καὶ BA τῷ ὑποκειμίνῳ ἐπιπέδφ 
πρὸς ὀρθας ἔστιγ. 


Mà γαρ. καὶ ἠχθωσαν ὑπὸ τοῦ A σημείου t 
pir τῷ ΑΒ ἐπιπίδῳ τῇ ΑΔ εὐθείᾳ πρὸς ὀρθὰς 


LZ 


- et communi sectioni ΓΕ planorum in uno 


planorum plano AE ad rectes ducta 2H ostensa 
est subjecto.plano ad rectes ; ergo ΔΕ. planum 
rectum est ad subjectum planum. Similiter 
utique demoustrebuntur et omnia per ipsam AB 
plane recta quælibet ad subjectum planum. . 


Si igitur recta, etc. 


PROPOSITIO XIX. 


Si duo plana se mutuo secantia plano alicui ad. 
rectos fint , et communis ipsorum sectio eidem 
plano ad rectos erit. 

Duo enim plana AB, Br subjecto plano ad 
rectos sint, communis autem ipsorum sectio 


sit BA; dico BA subjecto plano ad rectos esse. 


Non enim, et ducatur a puncto A in plano 
quidem AB reclæ ΑΔ ad rectos ipsa AE, in 


Jaires à leur commune section età l'autre plan ( déf. 4. 11 ), et l’on'a démontré 
que la droite ΖΗ menée dans le plan ΔΕ perpendiculairement à la droite TE, com- 
mune section des plans, estaussi perpendiculaire au plan inférieur; le plan ΔΕ 
est donc perpendiculaire au plan inférieur. Nous, démontferons semblablement 
que tous les autres plans qui passent par la droite ΑΒ sont aussi perpendiculaires 
au plan inférieur. Donc si, etc. ET 


PROPOSITION XIX. 
Si deux plans qui se coupent mutuellement sont perpendiculaires à un plan, 
‘leur commune section sera aussi perpe&diculaire à ce plans '- 
Que deux plans AB, Br soient perpendiculaires à un plan inférieur , et que 
leur commune section soit BA; je dis que la droite Ba est perpendiculaire au plan 
inférieur. > | 
Car que cela ne soit pas; du point 4 menons dans le plan 48 la droite ΔΕ 
perpendiculaire à la droite ΑΔ (11.1), et du méme point et dans le plan 2r 





- 
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5 AE, w JV τῷ BT vrimidy τῷ ΓΔ πρὸς ὄβθας plano autem BF ipsi DA ad rectos ipsa AZ. 
ὁ AZ. Καὶ (we) τὸ AB ἀπίπιδον ὀρθόν εστι πρὸς Et quoniam planum AB rectum est ad sub- 
v0 ὑποκείμενον, xal τῷ nos αὐτῶν TG τῇ  jectam, et communi ipsorum sectioni AA ad 
AA πρὸς ὀρθας 4 τῷ AB ἐπισίδω nXTaG) 4 ΔΕ. 4. rectos in plano AB ducia est ΔΕ; ergo AE 
AB dpe ὁρθύ Veri epic τὸ ὑποκοέίμενον ἐπέπιδο». perpendicularis est ad subjectum planum. Simi- 
Οµοίως δὲ dvifopur ἔτι καὶ 8 AZ ὀρθή sors πρὸς — liter utique demonstrabimus et AZ perpendi- 
τὸ ὑποκείμινον wrioidor* ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ dpa Cularcm esse ad subjectum planum; ergo ab 





ῥηµείου τοῦ À τῷ roues ἐπιπέδῳ δύο εὖ- — eodem puncto A subjecto plano duæ recie ad 
θιῖαι πρὰς ὀρθὰς ανεσταµέναι εἶσὶν ἐπὶ τὰ αὐτα — rectos constitute sunt ex eádem parte, quod 
μέρα, ὅπερ ἐστὶν ἀδυγάτον" οὖν dpa τῷ ὑποκμ- est impossibile; non igitur subjecto plano a 
pére ἐπιπίδῳ ἀπὸ τοῦ Δ σημείου avacraUnevra, — puncto À constituentur ad rectos , preter ipsam 
πρὸς ὀρθάς3, πλὴν τᾶς AB κοινῆς τομᾶς τῶν AB communem sectionem planorum AB, Br. 
AB , BT πιπέδων. : 
Εὰν ἄρα δύο, xa) τὰ εζδε. | Si igitur duo, etc. " 


menons la droite Az perpendiculaire à la droite ra. Puisque le plan 48 est perpen- 
diculaire au plan inférieur, et que la droite AE a été menée dans le plan AB per- 
pendiculairement à la commune section AA de ces plans, la droite AE sera perpen- 
diculaire au plan inférieur. Nous démontrerons semblablement que az est per- 
pendiculaire au plan inférieur ; du méme point A on a donc mené du méme côté 
deux perpendiculaires au plan inférieur, ce qui est impossible ( 15. 11); du 
point 4 on ne peut donc pas mener d'autres droites qui soient perpendiculaires 
au plan inférieur, si ce n'est la commune section AB des plans A2, Br. Donc, etc. - 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ x. PROPOSITIO XX. 

Ed» στεριὰ γωνία ὑπὸ τριῶν γωγιῶν επιπέδων Si solidus angulus sub tribus angulis planis 
σεριέχατα!» δύο ὁποιαιοῦν τᾶς AUTRE µιῤζονές — contineatur, duo quilibet reliquo majores sunt 
εἶσι πάντη µεταλαμθανόμεναι. quomodocunque sumpti, 

Στεριὰ γὰρ γωνία a πρὸς τῷ À ὑπὸ τριῶν γὼ- Selidus enim angulus ad A sub tribus an- 


νιῶν ἐπιπίδων τῶν ὑπὸ BAT, ΤΑΔ; AAB πιρι- — gulis planis ΔΑΡ, TAA, AAB contineatur; dico 
txícÜn* λέγω ὅτι τῶν ὑπὸ BAT, TAA, ΔΑΕγΩ- angulorum BAT, TAA, AAB duos quoslibet 
νιῶν δύο ὁποιαιοῦν τῶν λοιπᾶς µείζογές sie, — reliquo majores esse quomodocunque sumptos. 
qarTy µιταλαμζανόµεναι. 


E τ 


Ej μὲν οὖν αἱ ὑπὸ BAT, TAA, ΔΑΒ γωνίαι Si quidem igitur BAT , TAA, AAB anguli 
ἴσαι ἄλλάλαις εἶθὶ» Qarepür ὅτι δύο ὁποιαιοῦν  æquales inter se sint , evidens est duos quos- 
Tüc Aoc μµείζονές «σι. Bj δὲ o), ἵστω — libet reliquo majores esse, Si autem non, sit 
pailur 9 vvó BAT, καὶ συγστάτω πρὸς 7j major angulus BAT , et constituatur ad rectam 
AB εὐθείᾳ, κα) πῷ πρὸς αὐτῇ cupio τῷ A τῇ ΑΝ, et ad punctum in ipsá A angulo AAB in 
ὑπὸ AAB }ωνίᾳ ἐν τῷ διὰ τῶν BAT ἐπιπίὃψ — plano per BAT æqualis angulus BAE, et po- 

Jon ἡ ὑπὸ BAE , καὶ κείσθω τῇ AA ira à AE, natur ipsi ΑΔ equalis AE, et. per punctum KE 


PROPOSITION XX, 


Si un angle solide est compris sous trois angles plans, deux de ces angles, de 
quelque maniére qu'on les préne, sont plus grands que l'angle restant. 

Que l'angle solide 4 soit compris sous les trois angles plans BAT, TAA, AAB; je 
dis que deux quelconques des trois angles plans BAT, TAA, AAB, de quelque ma- 
niére qu'on les préne , sont plus grands que l'angle restant. 

' farsilesangles ΒΑΣ, TAA, ΔΑΒ sont égaux entr'eux, il est évident que deux 
quelconques de ces angles sont plus grands que l'angle restant. Si cela n'est 
| point, que l'angle BAr soit le plus grand. Sur la droite AB et au point A de cette 
' droite , construisons dans le.plan Bar l'angle ΡΑΕ égal à l'angle ΔΑΒ ( 25. 11); 
faisons AB égal à A4 (5. 1); que la droite BET, menée par le point B, coupe 


La 
καὶ διὰ τοῦ E σημείου διαχθεῖσα n BET. τεμνέτω 
τὰς AB , AT εὐθιίας κατὰ τὰ B, T δηµεῖα, καὶ 
ἐπιζιύχθωσαν αἱ AB, AT. Καὶ ἐπεὶ ion ἐστὶν 8 ΔΑ 
τῇ AE, κοιν di ἡ AB, δύο δὲ ΔΑ» AB δυσὶν AE, 
AB loai), καὶ γωνία à ὑπὸ ΔΑΡΒγωνίᾳ τῇ ὑπὸ BAE 
Ion facic ἄρα 3 AB βάσιι τῇ BE εστὶν ion. Καὶ 
ims) δύο αἱ AB, AT τῇ BT µείζονές εἶσιν , ὧν κα 
AB 78 BE toV On jrm* λοιπὰ dpa n AT Aor 6 
τῆς ET µείζων ἐστ/. Καὶ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ ΔΑ τῇ 
AE, κοινή δὲ ἡ ΑΓ. καὶ βάσις ἡ AT βάσιως τῆς 
ET μείζων (rir γωνία dpa ἡ ὑπὸ AAT γωνίας 


à 


B 


\ 


πῆς ὑπὸ EAT μείζων iorir, Ἐδιίχθη δὲ καὶ 5 


ὑπὸ AAB τῇ ὑπὸ ΒΑΕ jou” αἱ ἄρα ὑπὸ AAB, 
AAT τῆς ὑπὸ BAT µείζονές sis;. Οµοΐως δὴ 
δµξοµιν ὅτι καὶ αἱ λοιπαὶ σύνόνο λαμθανόµεαι 
τῆς λοιπᾶς µε]ζονές eism, 

Ear ἄρα στεριὰ, καὶ τὰ Vis. 


LE ONZIEME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 


ducta BET secet rectas AB, AT in B, I punctis, 
et jungantur ipsæ AB, Ar. Et quoniam æqualis 
est AA ipsi AE, communis autem AB, duæ igi- 
tur ΔΑ, AB duabus AE , AB zquales , et an- 
gulus AAB angulo ΒΑΕ «qualis; basis igitur 
AB basi BE est æqualis. Et quoniam duæ AB, 
AT ipsá ΒΓ majores sunt, ex quibus AB ipsi 
BE ostensa est æqualis; reliqua igitur AT reli- 
quá El major est. Et quoniam æqualis est ΔΑ 
ipsi AE, communis autem AT, et basis AT 


basi ET major est; angulus igitur AAT angulo 


E r 


EAT major est. Ostensus est autem et angulus 
AAB ipsi ΒΑΣ equalis ; anguli igitur AAB , AAT 
angulo BAT majores sunt, Similiter utique de- 
monstrabimus et reliquos duos quoslibet sumptos 
reliquo majores esse. 

Si igitur , etc. 





les droites AB, Ar aux points B, T, etjoignons AB, AT. Puisque ΔΑ est égal à δε, 
et que la droite AB est comtoune, les deux droites AA, AB sont égales aux deux 
droites AE, AB; mais l'angle AAB est égal à l'angle ΒΑΕ; la base AB est donc égale 
à la base BE ( 4. 1). Ἐκ puisque les deux droites AB, ΔΙ sont plus grandes que la 
droite 8r, et. qu'on a démontré que la droite 48 est égale à la droite BE, la droite 
restante AT sera plas grande que la droite restante Er. Et puisque la droite 44 est 
‘égale à la droite ΑΒ, que la droite Ar est commune , ‘et que la base ar est plus 
grande que la base Er, l'angle ΔΑΓ sera plus grand que l'angle ΕΑΓ (25. 1 ). Mais 
on a démontré que l'angle AAB est égal à l'angle BAE ; les angles A48, AAr sont donc 
plus grands que l'angle Bar. Si l'on prend deux autres angles quelconques, nous 
démontreronssemblablement qu'ils sont plus grands que l'angle restant. Donc, etc. 
N 





\ 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ κά. 


Amara στεριὰ γωνία ὑπὸ ἑλασσόνων d! 
τισσάρων ἐρθῶν γωνιῶν ἐπιπίδων περιέχεται. 
Ἑστω στεριᾶ γωνία M πβὸς τῷ À ΠΙΡΗΧΟ- 
páva ὑπὸ Vrrioridur γωνιῶν, τῶν ὑπὸ BAT , TAA, 
AAB* λέγω ὅτι αἱ ὑπὸ BAT , TAA , AAB τιστά- 
pur ὀρθῶν ἑλάσσονές sicsr. 
Δ 


Ἐἱλήφθω γὰρ ἐφ ἑκάστης τῶν AB, AT, AA 
πυχόντα σηµεία τὰ B, T , A, καὶ vae tux Decay 
aj BT, TA, AB, Καὶ ἐπε) στεριὰ γωνία € πρὸς 
τῷ B ὑπὸ τριῶν γωνιῶν ἐππίδων περιέχεται τῶν 
ὑπὸ TBA, ABA, TBA , dVo ὁποιαιοῦν τᾶς λοι- 
πᾶς µείζονός εἶσιν αἱ ἄρα ὑπὸ ΤΒΑ, ABA 796 
ὑπὸ TBA µείζονές sic. Aid τὰ «υτὰ δὲ καὶ αἱ 
μὴν ὑπὸ BTA, ATA τῆς ὑπὸ BTA µείζονές εἶσενο 
Ai di? ὑπὸ TAA, AAB τῆς ὑπὸ TAB µιζονές 


43 
PROPOSITIO XXI. 


Omnis solidus angulus sub minoribus quam 
quatuor rectis angulis planis continetur. 

Sit solidus angulus ad A contentus planis an- 
gulis BAT, TAA, AAB; dico angulos BAT, 
TAA , AAB quatuor rectis minores esse, 


r 


Sumantur enim in unäquâque ipsarum AB, 
AT, AA qualibet puncta B, T', A, et jungantur 
ipse BD, TA, AB. Et quoniam solidus angulus 
ad B sub tribus angulis planis continetur BA, 
ABA , TBA, duo quilibet reliquo majores sunt; 
auguli igitur BA , ABA angulo ΓΒΔ majores 
sunt. Propter eadem utique et anguli quidem 
ΒΓΑ, ATA angulo 5Γ4 majores sunt. Anguli 
autem TAA, AAB angulo TAB majores sunt ; 


PROPOSITION XXI. 


Tout angle solide est compris sous des angles plans qui sont plus petits que quatre 


angles droits. 


Soit l'angle solide A compris sous les angles plans BAT , TAA , ΔΑΒ/ je dis que les 
angles BAT, TAA, AAB sont plus petits que quatre angles droits. 
Car dans chacune des droites AB, Ar, ΑΔ, prenons des points quelconques B, r, 4, 





et joignons Br, TA, AB. Puisque l'angle solide 8 est compris sous les trois angles 
plans TBA, ABA, TBA, deux quelconques de ces angles seront plus grands que 
langle restant (20. 11 ); les angles rBA, ABA sont donc plus grands que 
l'angle rBa. Par la mème raison, les angles BTA, ArA sont plus grands que l'angle 
BIA, et les angles rAA , ΑΔΒ plus grands que l'angle rAB; les six angles ΓΕΑ, ABA, 
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εἶσιν" αἱ ἐξ dpa γωνίαι αἱ ὑπὸ TBA, ABA , BTA, 
ATA, TAA, AAB τριῶν τῶν ὑπὸ TBA , BTA, 
TAB µείζονές εἶσι. Αλλὰ αἱ τρεῖς ai ὑπὸ TBA, 
BTA , TAB δυσὶν ὀρθαῖς eus εἶσίν ai apa 141 


ai ὑπὸ TBA, ABA, BTA, ATA,TAA, AAB δύο 
ὀρθῶν µείζονὲς εἶδιο Καὶ ἐπεὶ ἑκάστου τῶν ABT, 
ATA , AAB τριγώνὼν ai pic γωνίαι δυσὶν ὀρθαῖς 
ἴδαι ticir, αἱ ἄρα τῶν τριῶν τριγώνων ἁνγία γὼ- 
γίαι αἱ ὑπὸ TBA, ATB, BAT , ATA , AAT , TAA, 
AAB, ABA, BAA ἐξ ὀρθαῖς fou; εἰσὶν. ὧν ai 
ὑπὸ ABT, BTA , ATA, TAA, AAB , ABA ἐξ 36- 
φίαι δύο ὀρθῶν εἶσὶ peltovacÁ* λοιπαὶ ἄρα αἱ ὑπὸ 
BAT, l'AA, AAB τρεῖς yaris περιέχουσαι τὴν 
στιριὰν }ωγίαν τοσδάρων ὀρθῶν ἑλάσσονές sicire 


Απασα dox , καὶ τὰ EDG. 


sex igitur anguli BA, ABA, 8ΓΑ, ATA, ΓΔΑ, 
AAB tribus BA, BIA, TAB majores sunt. Sed 
tres anguli BA, BIA, TAB duobus rectis æqua- 
les sunt ; sex igitur angüli TBA, ABA,BraA, 


ATA, TAA, AAB duobus rectis majores sunt. 
Et quoniam uniuscujusque triangulorum ABT, 


. ATA , AAB tres anguli duobüs rectis æqua- 


les sunt , ergo trium ttiangulorum novem 
anguli BA , ATB, BAT, ATA, AAT, TAA, 
AAB , ABA, BAA sex rectis equales sunt, ex 
quibus anguli ABT, BTA, ATA, TAA, AAB, 
ABA sex anguli duobus rectis sunt majores; 
reliqui igitur BAT, TAA, AAB tres anguli con« 
tinentes solidum angulum quatuor rectis mi- 
nores sunt. 
Omnis igitur , etc. 


4 


BrA, ATA, TAA, AAË sont donc plus grands que les trois angles ΓΔ, BrA, TAB, 
Mais les trois angles rBA, BrA, TAB sont égaux à deux droits ( 32. 1); 
les six angles TBA, ABA; BIA, AfA, TAA, AAB sont donc plus grands que deux 
droits. Et puisque les trois angles de chacun des triangles ABT, ArA, AAB sont 
égaux à deux droits, les neuf angles TBA, ΑἴΒ, BAT, ATA, AAT, TAA, AAB, 
ABA, BAA de ces trois triangles sont égaux à six angles droits; maisles six angles 
ABT, BTA, ATA, TAA, AAB, ABA sont plus grands que deux droits; les angles res- 
tants BAT, TAA, AAB-qui comprènent l'angle solide sont donc plus petits que quatre 
angles droits, Donc, etc. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ «C. 


v "^ 
Ἐν ὧσι τριῖς parles ἐπίπιδοι, ὧν αἱ δύο τᾶς 
ο / ? » e ’ 
λοιπῆς µε[ζονές εἶσι πεάντὴ µεταλαμξανόμενα). 
, A στο »0 f /, 9 
Φιρέχωσι δὲ auras" ἴσαι εὐθεῖαι. δυνατόν ἔστιν 
ἐκ τῶν ἐπιζευγνυουσῶν τὰς ἴσας εὐθιίας τρίγωνον 
συστήσασθα,, 


A Ir à 


Έστωδαν τρεῖς γωνίαι enlorsd'o: αἱ ἑπὸ ABT, 
AEZ , HGK , ὧν αἱ δύο τῆς λοιπῆς µε(ζονές eio)? 
πάντν µεταλαμθανόμωαι, αἱ μὲν ὑπὰ ABT, ΔΕΣ 
τῆς ὑπὸ HOK, αἱ δ ὑπὸ ΔΕ. ΗΘΚ τῆς 
ὑπὸ ABT, καὶ tT) αἱ ὑπὸ HOK, ABT τῆς ὑπὸ 
AEZ, καὶ ἔστωσαν ica) αἱ AB, BT, AE, EZ, H6, 
OK εὐθεῖαι , καὶ επιζεύχθωσαν αἱ ΑΓ. AZ , HK* 
λέγω ὅτι ὀυνατὸν ἐστι ἐκ τῶν ἴσων ταῖς AT, 


PROPOSITIO XXII. 


Si sint tres anguli plani, quorum duo reli- 
quo majores sunt quomodocunque sumpti, 
contineant autem ipsos æquales recte; possibile 
est ex iis conjungentibus equales rectas trian- 
gulum constituere. 


Ζ H K 


Sint tres anguli plani ABT , AEZ, H6K, quo- 
rum duo reliquo majores sint quomodocunque 
sumpti , anguli quidem ABr, AEZ angulo H@K, 
anguli vero AEZ, ΗΘΚ angulo ABL, et adhuc 
anguli HeK , ABr angulo AEZ, et sint 
equales AB, Bl, ΔΕ, EZ, H6, OK recte A 
et jungantur ipsæ AT, AZ, HK ; dico pos- 
sibile esse ex æqualibus ipsis AT, AZ , HK trian- 


"PROPOSITION XXII. 


Si l'on a trois angles plans, si deux de ces angles, de quelque maniére qu'on 
les préne, sont plus grands que l'angle restant, et si ces angles sont compris 
par des droites égales, on pourra construire un triangle avec les droites qui joi- 
gnent ces droites égales. | | | | 

Soientles trois angles plans ABr , AEZ , HeK; que deux de ces angles , de quelque 
manière qu'on les préne, soient plus grands que l'angle restant, c'est-à-dire que 
les deux angles ABr, ‘AEZ soient plus grands que l'angle ΗθΚ, que les deux angles 
ΔΕΣ H@K soient plus grands que l'angle ABr, et que les deux angles Hek, 
ÁBT soient plus grauds que l'angle ΔΕΣ; que les droites AB, Br, AB, Ez ; He, οκ 
soient égales; joignons Ar, AZ, HK; je dis qu'on peut construire un triangle 


————— — À— MODE M ONE ρω. ΄ ωραια. HEC CUBE. a ---υο-------- 
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AZ, HK τρίέγωνον συστήσασθαι , τουτέστιν ότι 
τῶν AT, AZ, HK δύο ὁποιαιοῦν τῆς λοιπᾶς 
µιίζονές sieur? | 

Ej μὲν οὖν αἱ ὑπὸ ABT , AEZ , HOGK γωνίαι 
Vas ἀλλήλαις eil , Qarepor ὅτι καὶ πῶν AT, 
AL, HK jeu γενοµίνων δυνατὸν ἐστιν εκ τῶν 
ἴσων raïçh AT , AZ , HK Tpyaror συστήσασθαι. Ei 
δὲ οὗ. ἔστωσαν ἄνισοι, καὶ συγεστατω πρὸς τῇ 
OK εὐθείᾳ', καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ σηµέφ τῷ O , τῇ 
ὑπὸ ABT γωνίᾳ ion ὁ ὑπὸ KOA* καὶ κάσθω jud 
τῶν ΑΒ; BT, AE, EZ, HO, GK ἴση à OA, καὶ 


A F, 4 


ἐπιδιύχθωσαν αἱ KA, ΗΛ. Καὶ tre δύο αἱ AB, 
Br ὁνσὶ ταῖς KO, OA ἴσαι Miei , καὶ γωνία ἡ 


. «πρὸς τῷ B eria τῇ ὑπὸ KOA jew βάσις ἄρα à 


AT βάσει τῇ KA ἐστὶνὸ ios. Καὶ ἐπεὶ αἱ ὑπὸ ABT, 
HOK τῆς ὑπὸ AEZ µεζονές εἶσιν. ἴση δὲ n ὑπὸ 


gulum constituere , hoc est ipsarum ΑΓ, AZ 9 
HK duas quaslibet reliquá majores esse. 


Si quidem igitur anguli ABT, ΔΕΣ, HOK 
equales inter se sunt, evidens est et ipsis Ar, 
AZ , HK æqualibus factis possibile esse ex æqua- 
libus ipsis AP, AZ, HK triangulum constitui. 
Si autem non, sint inæquales, et constituatur 
ad rectam OK , et ad punctum 6, angulo ABT" 
equalis ΚΘΑ; et ponatur uni ipsarum AB, Br, 
AE, EZ, HO , ΘΚ aqualis ΘΑ, et jungantur 


e 


ipse KA, HÀ. Et quoniam dus AB, ΑΓ duabus 
KO, ΘΑ æquales sunt, et angulus ad 5 an- 
gulo KOA equalis; basis igitur AT basi KA 
est equalis. Et quoniam anguli ABT, ΗΘΚ 
angulo AEZ majores sunt, equalis autem an- 


avec des droites égales aux droites AT, 4Z, HK ; c'est-à-dire que deux quelconques 
des droites Ar, AZ, HK, sont plus grandes que la droite restante. 


Si les angles ABT, AEZ, H6K sont égaux entr'eux , il est évident que les droites 








AT , AZ, HK étant égales, on pourra construire un triangle avec des droites égales aux 
droites Ar, Az, HK. Si cela n'est point, que ces angles soient inégaux. Sur la 
droite ΘΚ et au point e de cette droite, construisons l'angle ΚΘΛ égal à l'angle ABr 
(23. 1); faisons la droite ΘΑ égale à une des droites AB, Br, AE, EZ, HO, ek, et 
joignons KA, HA. Puisque les deux droites AB, Br sont égales aux deux droites 
Ke, ΘΑ, et quel'angle 5 est égal à l'angle K@A, la base Ar est égale à la base KA 
(4. 1). Et puisque les angles Abr, Hek sont plus grands que l'angle ABZ , et que 
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AB τῇ ὑπὸ KOA° » dpa ὑπὸ HOA τῆς ὑπὸ 
ΔΕΖ μείζων ἐστι. Καὶ ἐπεὶ δύο αἱ HO, ΘΑ dvcio 
ταῖς AE, EZ ἴσαι εἶσὶ, καὶ γωνία ἡ ὑπὸ HGA 
νωνίας Té; ὑπὸ AEZ? μείζων. facic ἄρα 3 HA 
Αάσιως τῆς AZ µείζων ἐστίν. Αλλά αἱ HK, KA 
vic KA µείζογές siei* πολλῷ ἄρα αἱ HK , KA τᾶς 
AZ palloy&c εἶσιν. lon d à KA τῇ ΑΓ’ ai AT, 
HK dpa τῆς. λοιπᾶς τᾶς AZ µείζονές sieur, 
Οµοίως d39 διίξοµεν ὅτι καὶ αἱ μὲν AT, AZ 
Tc HK µείζονές sie , καὶ ὅτι αἱ AL, HK τῆς AT 
µείζονές vise δυνατὸν ἄρα 6erir tx τῶν ἴσων 
ταῖς AT, AZ, HK τρίγωνον συστήσασθαι. Οπῳ 
$du En, 


gulus ABT angulo ΚΘΑ; angulus igitur HOA 
angalo AEZ major est. Et quoniam duæ He, 
ΘΑ duabus AE, EZ equales sunt, et angulus 
HO A angulo AEZ major; besisigitur HA basi AZ 


major est. Sed ipse HK, KA ἱρεὰ KA ma- 


jores sunt ; multo igitur ipse HK , KA ipsá AX 
majores sunt. /Æqualis antem KA ipsi ΑΓ; ipsæ 
igitur AT, HK reliquá AZ majores sunt. Similiter 
utique demonstrabimus et quidem AT, AZ ipsá 
HK majores esse, et adhuc ipsas AZ, HK ipsâ 
AT majores esse; possibile igitur est ex æqua- 
libus ipsis AT, AZ, HK triangulum constituere. 
Quod oportebat ostendere. 


l'angle ABr est égal à l'angle keA, l'angle ἩΘΑ est plus grand que l'angle A£z. Et 
puisque les deux droites He, ΘΑ sont égales aux deux droites AE, Ez , et que l'angle | 
HeA est plus grand que l'angle ΔΕΖ, la base HA est plus grande que la base az 
( 24- 1). Mais les droites HK, KA sont plus grandes que’ la droite KA (20. 1 ); 
donc , à plus forte raison, les droites HK, KA sont plus grandes que la 
droite Az. Mais KA est égal à Ar; les droites Ar, HK sont donc plus grandes que la 
droite restante 47. Nous démontrerons semblablement que les droites Ar, az sont 
plus grandes que la droite HX, et que les droites AZ, HK sont aussi plus grandes 
que la droite Ar; on peut donc construire un triangle avec des droites égales aux 
droites AT, AZ, HK ( 22. 1). Ce qu'il fallait démontrer. 


ns bn 
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AAANE, ALITER. 


Errocar αἱ δυθεῖσαι τρις γωνίαι επίπεδοι Sint dati tres anguli plani AB, AREZ, HOK , 
αἱ ὑπὸ ABT, AEZ , H@K, ὧν αἱ δύο τᾶς λοιπῆς quorum duo reliquo majores sint quomodo— 
μείζονες ἔστωσαν avr? µιταλαμβανόμιαι, cunque sumpti; contineant autem ipsos æquales 
περιεχέτωσαν δὲ αὐτας ἴσαι εὐθεῖαι αἱ AB, BT, recte AB, BL, AE, EZ, HO, ΘΕ, et jun- 
AB, EZ, HO, OK , καὶ επιζεύχθωσαν αἱ AT, gantur ipse AT, AZ, HK; dico possibile esse 
AL, HK° λέγω ὅτι δυνατόν εστιν ἐκ τῶν Sur ex æqualibus ipsis ΑΓ, AZ, HK triangu- 
ταῖς AT, AZ, HK τρίγωνον συστήσασβαι, του- lum constituere , hoc est rursus duas reliquá 
τίστι T ὅτι αἱ δύο τᾶς λοιπῆς µείζονές — majores esse quomodocunque sumptas. Si qui- 
εἶσι marry µιεταλαμξανόμιναι. Ei μὲν οὖν dem igitur rursus anguli ad puncta B, E, © 
πάλιν ai πρὸς τοῖς B, E, © σηµιίοις γωνίαι  æquales sint, equales erunt et ipse AT, AZ, 
ἴσαι εἶσὶν, ἴσαι (corra) καὶ αἱ AT, AL HK', HK, et erunt due reliquâ majores. Si autem 
xai ἔσονται αἱ δύο τῆς Aormüc μείζονες. Bi — non, sint inzquales anguli ad puncta B, E, 
N οὐ. ἑστώσαν ἄγισοι αἱ πρὸς Toi B,B, 0 ϐ, et major ipse ad B utrolibet ipsorum ad 
σηµείοις yorías , καὶ µιίζων ἡ πρὸς τῷ B txa- E, ©; major igitur erit et recta AT utrálibet 
τέρας τῶν πρὲς τοῖς E, O* µιίζων dpa. (rra)? — ipsarum AZ, HK. Et manifestum est ipsam AT 
x&i» AT εὖθεα ἑκατέρας τῶν AZ, HK. Καὶ cum alterutrá ipsarum AZ , HK reliquá majorem 
φανερὸν ὅτι ὁ AT μεθ ἑκατέρας τῶν AZ, HK esse. Dico et ipsas AZ, HK ipsá AT majores 
Tic λοιπᾶῆς μείζων erTi). Λέγω ὅτι καὶ ai AZ , 


AUTREMENT. E 


Soient donnés les trois angles plans ABr, AEZ, ΗΘΕ; que deux de ces angles, de 
quelque maniére qu'on les préne, soient plus grands que l'angle restant; que ces 
angles soient compris par les droites égales AB, Br, AE, EZ, He, GK, et joiguons 
AT, AZ, HK; je dis qu'on peut construire un triangle avec des droites égales aux 
droites Ar, AZ, HK; c'est-à-dire que deux de ces droites, de quelque maniére 
qu'on les préne, sont plus grandes que la droite restante. Si les angles B, E, e 
sont égaux , les droites AT, Az, HK seront égales ( 4. 1), et deux de ces droites 
seront plus grandes que la droite restante. Si cela n'est point, que ces angles 
soient inégaux , et que l'angle ABr soit plus grand que chacun des angles E, e, la 
droite Ar sera plus grande que chacune des droites Az , HK (24. 1 ) ; et il est évi- 

dent que la droite ΑΓ avec l'une ou l’autre des droites Az, HK sera plus grande que 


la droite restante, Je dis que les droiteg AZ, HK sont plus grandes que la droite ΑΓ. 


——— -- - ---- o m 


- D 
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HK Tic ΑΓ µείζονές sisi, Σθνεστάτω πρὸς Tj AB esse. Constituatur ad rectam AB et ad punctum 
εὐθείᾳ καὶ τῷ πρὸς αὐτῷ σηµείῳ τῷ B τῇ ὑπὸ in ελ B angulo ΗΘΚ equalis ABA, et ponatur 
ΗΘΚ ywrig ira 3 ὑπὸ ABA , καὶ κείσθω μιᾷ πῶν — uniipsarum AB, BT, AE, EZ, H6, ΘΚ equalis 
AB, Bl, AE, EZ, HO, @K ἴση # BA, καὶ BA, ct jungantur ipse ΑΔ, AT. Et quoniam 
ἐπεζεύχθωσαν aj AA, AT. Καὶ πι δύο αἱ | 


B E - 6 


πω 


AB , BA duri ταῖς HO, OK ἴσαι εἰσὶν ἑχατίρα due AB, BA duabus He, Θ4 æquales sunt 
exa TÉ pa, xa) γωνίας ἔσας φεριέχουσε" βάσις ἄρα utraque utrique , et angulos eequales continent i 
ὁ ΑΛ βάσει τῇ HK jen ἑστίά, Καὶ voti αἱ πρὸς basis igitur AA basi HK equalis est. Et quo- 
τοῖς E, © σηµείοις γωνίαι τῆς ὑπὸ ABT µιί- — niam anguli ad puncta E, Θ angulo ABT ma- 
ζονές εἶσιν» ὧν ἡ ὑπὸ HOK τῇ ὑπὸ ABA ἐστὶν — jores sunt, quorum angulus HOK angulo ABA 
in λοιπὴ dpa s πρὸς τῷ E juria τῆς ὑπὸ est equalis; reliquus igitur angulus ad E an- 
ABT. μείζων ἐστ/. Καὶ ἐπεὶ δύο ai AB, BT dus? gulo ABT major est. Et quoniam due AB, 15 
ταῖς AB, BL ἴσαι eloiv ἑκατέρα éxuripæ, καὶ — duabus ΑΕ, RZ' equales sunt utraque utrique, 
γωνία ἡ ὑπὸ AEZ γωνίας τῆς ὑπὸ ABT µείζων et angulus AEZ angulo ABT major cst ; basis 
ἑστίδ. βαάσις ἄρα 9 AZ βάσιως τῆς AT μείζων igitur AZ basi AT major est. JEqualis autem 


A 
v 


Sur la droite AB et au point 3 de cette droite construisons l'angle ABA égal à 
l'angle ΗΘΚ (15. 1); faisons la droite BA égale à une des droites AB, Br, AB, EZ, 
He, ΘΚ, etjoignons les droites AA, Ar. Puisque les deux droites AB, BA sont 
égales aux deux droites He, ek, chacune à chacune, et qu’elles comprénent des 
angles égaux, la base ΑΛ est égale à la base HK (4. 1). Et puisque les angles 
E, © sont plus grands que l'angle Abr, et que l'angle Hek est égal à l'angle ABA, 
l'angle restant E sera plus grand que l'angle ABr. Et puisque les deux droites 
AB, BT sont égales aux deux droites AE, Ez, chacune à chacune, et que l'anglé 
AEZ est plus grand que l'angle APr, la base AZ sera plus grande que la base Ar 
111. } 


ἐστίνδ. Ion δὲ ἐδ./χθη à HK τῇ ΑΛ. αἱ dpa AZ , 


HK τῶν ΑΛ, AT µείζονές εἶσιν. Αλλὰ αἱ AA, AT 
τής AT µείζονές sic πολλῷ dpa αἱ AZ, HK 


τῆς AT µείζονές εἶσι), τῶν AT, AZ, HK dpa 
εὖθειῶν αἱ δύο τῆς Aormüc µείζονές εἶσι πάντη 
μνταλαμζανόμνναν: durar ἄρα rriv 
ἴσων ταῖς AT, AZ, HK Tpiyorer συστήσαάσθα!. 


Oz tdt δεῖξαι, 


ἐκ τῶν 
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| ostensa est HK ipsi AA ; ipse igitur AZ, HK ipsis 
AA, AT majores sunt. Sed ipse AA, AT ipsá AT 
majores sunt ; multo igitur ipsz AZ, HK ipsá AJ 


E Θ 


majores sunt ; ipsarum AT, AZ , HK igitur rec- 
tarum due reliquà majores sunt quomodo- 
cunque sumptz ; possibile igitur est ex æqua- 
libus ipsis AT, AZ, HK triangulum constitui. 
Quod oportebat ostendere. 


( 24: 1). Mais on a démontré que la droite HK est égale à la droite AA; les 
droites AZ, HK sont donc plus grandes que les droites AA, Ar. Mais les droites AA, 
Ar sont plus grandes que la droite ΑΓ ( 20. 1); donc à plus forte raison les 
droites AZ, HK sont plus grandes que la droite Ar; deux des droites Ar, Az , uk , de 
quelque maniére qu'on les préne, sont donc plus grandes que la droite restante. 
On peut donc construire un triangle avec trois droites égales a aux droites AT, AZ, HK 


(22. 1 ). Ce qu'il fallait démontrer. 








E 
! 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ xy. 


Ex τριῶν γωνιών ἐπιπίδων, ὧν αἱ dvo Tic 
λοιπῆς µείζονές εἶσι πάγτη µιταλαμβανόμεναι» 
X , σθ P) (ν MI 4 e 
στιριὰν γὠνίαν συστησασθαι’ des dy τας τρως 
, 3 5 , 9 - . 
τεσσάρων pay ἑλάσσογας vivas. 

Έστωσαν ai δοθεῖσαι τρεῖς γωνίαι ἐπέπιδοι 
αἱ ὑπὸ ABT , AEZ, ΗΘΚ; ὧν αἱ ὀύο τὴς λοιπῆς 
µιίζονες ἔστωσαν πάντη µεταλαμβανόμεναι» 

” ^ d A 

ἔτι δὲ αἱ τρεῖς τεσσάρων δρθῶν ἑλάσσονες, δὲ ὃν 
ο . L| 

ἐκ τῶν ἴσων ταῖς ὑπὸ ABT , AEZ , HOK στιρια) 


γωνία) συστἠσασθα!/ο 


Απιλήφθωσαν ica; αἱ AB, BT , AE, EZ, HO, 
GK , καὶ ἐπιζεύχθωσαν αἱ AT, AZ, HK* dvra- 
τὸν dpa iTi» *x τῶν ἴσων ταῖς AT, AL, HK 


PROPOSITIO XXIII. 


Ex tribus angulis planis, quorum duo reliquo 
reliquo majores sunt quomodocunque sumpti, 
solidum angulum constituere ; oportet utique 
tres angulos quatuor rectis minores esse. 

Sint dati tres anguli plani ABT, AEZ, HeK, 
quorum duo reliquo majores sint quomodo- 


. cunque sumpti, adhuc autem tres anguli qua- 


tuor rectis minores; oportet utique ex aequalibus 
ipsis ΑΣΓ, AEZ, ΗΘΚ solidum angulum con» 
sütuere. . 








Abscindantur equales AB, B, AP, EZ, He, 
ΘΕ, et jungantur ipse AT , AZ, HK; possibile 
igitur est ex iis æqualibus ipsis ΑΓ, AZ, HK 


PROPOSITION XXIII. 


Construire un angle solide avec trois angles plans, deux de ces angles, de 
quelque maniére qu'on les préne, étant plus grands que l'angle restant; il faut 
que ces trois angles soient plus petits que quatre angles droits. 

Soient donnés les trois angles plans ABr, AEZ, ΗΘΚ; que deux de ces angles, 
de quelque maniére qu'on les préne, soient plus grands que l'angle restant, et 
que ces trois angles soient plus petits que quatre droits; il faut avec des angles 
égaux aux angles ABr, ΔΕΣ, ΗΘκ construire un angle solide. 

Faisons les droites AB, Br, AE, EZ, He, eK égales entr'elles, et joignons AT, AZ, HK. 
On pourra, avec des droites égales aux droites AT, AZ, HK eonstruireuntriangle (22.1). 


53 LE ONZIÈME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 


τρέγωνον συστήσασθαι. Συνεστάτω 70 AMN, 
ὥστε ἴσην εἶναι τὴν μὲν AT τῇ AM τὴν δὲ AZ 
78 MN, καὶ ἔτι τὴν HK τῇ ΔΝ» xai περι- 
γιγράφθω περὶ τὸ AMN τρίγωνον κύκλος 0 AMN, 
καὶ su Qe αὐτοῦ τὸ κέντρο" ἴἔσται «δὴ sio; 
6γτος ποῦ AMN τριγώνου » À επ) µιας τῶν πλιυ- 


E» 9 ^ A » , 
po" auTov 2 4 tX7T05. 


Έστω πρότερον troc", καὶ ἔστω τὸ E, καὶ 
ἐπιζεύχθωσαν αἱ AZ, ME, NE* λέγω ὅτι ἡ 
AB pitur ἐστὶ τῆς AX, Ej γὰρ jun , Wror iow 
εστὶν ἡ AB τῇ AK, # ἐλάττῶν. Ἑστω πρότερον 
Son. Ka) ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ ΑΒ τῇ AX, ἀλλ 4 
μὲν AB τῇ ΒΓ ἐστὶν iow n AE dpa τῇ BT ἐστὶν 
ἴσηλ. H δὲ AX τῇ EM, δύο di αἱ AB, BT dye)? 


triangulum constituere. Conslüituatur ipsum 
AMN,ita ut æqualis sit quidem AT ipsi AM, ipsa 
vero AZ ipsi MN, et adhuc ipsa HK ipsi AN, 
et describatur circa AMN triangulum circulus 
AMN, et sumatur ipsius centrum; erit utique 
vel intra AMN triangulum, vel in uno laterum 
ipsius, vel extra. | 





5. 
* 


4 


'Sit primum intra, et sit ipsum Z, et jun- 
gantur ipse AZ, MZ, ΝΕ; dico AB majorem 
esse ipsá AZ. Si enim non, vel æqualis est 
AB ipsi AE, vel minor. Sit primum equalis. 
Et quoniam equalis est AB ipsi AE, sed quidem 
AB ipsi BT est equalis; ergo AZ ipsi BF est 
equalis, Ipsa autem AX ipsi ZM, duz igitur 


Construisons le triangle AMN , de manière que Ar soit égal à AM, Az égal à MN, 
et HK égal à ΑΝ (22. 1). Décrivons ensuite une circonférence de cercle AMN au- 
tour du triangle AMN (5. 4); prenons le centre de ce cercle, le centre 
de ce cercle sera ou en dedans du triangle AMN ou sur un de ses côtés, ou hors 


de ce triangle. 


Quele centre du cercle soit d'abord en dedans dutriangle; et que son centresoitle 
point 5; joignons Az, ME, NX; je dis que AB est plus grand que Az. Car si cela n’est 
point, la droite AB sera égale à la droite ΑΞ ou plus petite que cette droite. 
Que la droite AB soit d'abord égale à Ax. Puisque AB est égal à AZ, et que AB est 
ésal à Br, la droite Ax est égale à Br. Mais AX est égal à zM; les deux droites AB, 
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ταῖς AX , EM leas εἰσὶν ἑκατέρα ἑκατέρᾳ καὶ 
facic α AT βάσει τῷ AM ὑπόκειται )on* γωνία ἄρα 
à ὑπὸ ΑΡΓ4 τῇ ὑπὸ AEM ἐστὶν ieu. Διὰ Ta αὐτὰ 
δὶ xa) ἡ μὲν ὑπὸ ΔΕΖ τῇ ὑπὸ MEN εστὶν ien, 
καὶ ἔτι 4» ὑπὸ ΗΘΚ 7j ὑπὸ NHA° αἱ dpa τριῖς 
αἱ ὑπὸ ABT, ΔΕΖ , HOK γωρίαι τρισὶ ταῖς ὑπὸ 
ARM , MEN, NEA εἰσὶν ira), Αλλὰ aj τρεῖς 
αἱ ὑπὸ AEM, MEN, NEA τέτρασιν ὀρθαῖς 
sieir ἴσαιο. καὶ αἱ This ἄρα αἱ) ὑπὸ ABT, AEZ, 
ἨΘΚ τέτρασιν ὀρθαῖς ἴσαι εἰσίν, Ὑπόκεινται δὲ 
καὶ γεστάρων ὀρθῶν ἑλάσσόνες, ὅπερ door 
οὐκ ἄρα n AB τῇ AX jew ἐστίδ. Λέγω du9 ὅτι 
οὐδὲ ἑλάττων ἐστὶν αὶ ΑΒ τῇ AX. El γάρ δυνατον 
ἔστω" καὶ κείσθω τῇ μὶν AB ἴση n EO, τῇ δὲ BT ση 
3 EIL, καὶ ἐπιζεύχθω à ΟΠ. Καὶ ἐπεὶ jon ἐστὶν n 
AB τῇ BI, Jan ἐστὶ καὶ à KO τῇ ΕΙ’ ὥστε καὶ 
Dos $ AO λοιπῇ!ο τῇ ΠΜ io Tir ἴση, παράλληλος 
dpa 3 AM τῇ ΟΠ, καὶ σογῶνιον τὸ AME τῷ ΟΠΣ’ 
ἔστιν dpa ὡς ἡ HA πρὸς τὴν ΑΜ οὕτως 9» RO 
πρὸς τὴν! ΟΠ’ ἐναλλαξ dpa'? ὡς h AX πρὸς 


AB, BT duabus AZ, EM æquales sunt utraque 
utrique , et basis AT basi AM supponitur zqua- 
lis; angulus igitur ABT angulo AEM est æqualis. 
Propter eadem utique et quidem angulus AEZ 
angulo ΜΕΝ est æqualis, et adhuc angulus 
HOK angulo ΝΕΑ; tres igitur anguli ABT, 
AEZ , ΗΘΚ tribus AZM , MEN , NEA sunt æqua- 
les. Sed tres anguli AXM , MEN, NZA quatuor 
recüs sunt equales ; et tres igitur anguli ABT, 
AEZ , HOK quatuor rectis æquales sunt. Sup- 
ponuntur autem et quatuor reclis minores , 
quod absurdum ; non igitur AB ipsi AX æqualis 
est. Dico igitnr neque minorem essc AB ipsà 
AZ. Si enim possibile, sit; et ponatur ipsi 
quidem ΑΒ æqualis £O, ipsi vero BY æqualis απ, 
et jungatur ipsa ΟΠ. Et quoniam æqualis est 
AB ipsi BD, æqualis est et EO ipsi ΣΠ; quare 
et reliqua AO relique ΠΜ est equalis; paral- 
lela igitur AM ipsi ON, et æquiangulum AME 
ipsi ΟΠΣ; est igitur ut EA ad AM ita ZO ad 
ON permutando igitur ut AZ ad ZO ita AM 


Br sont donc égales aux deux droites Az, ΕΜ, chacune à chacune; mais la base 
AT est supposée égale à la base AM; l'angle ABr est donc égal à l'angle AzM 
(8. 1). Par la méme raison, l'angle AEZ est égal à l'angle MEN, et l'angle nex égal à 
angle NxA; les trois angles ABr, AEZ, ΗΘΚ sont donc égaux aux trois angles 
AZM , MEN, ΝΞΛ. Mais les trois angles AXM, MEN, NEA sont égaux à quatre droits; 
les trois angles ABT , AEZ, ΗΘΚ sont donc égaux à quatre droits. Mais on les a sup- 
posés plus petits que quatre droits, ce qui est absurde; la droite AB n'est donc 
pas égale à la droite Az. Je dis de plus que la droite AB n'est pas plus petite que As. 
Qu'elle le soit, si cela est possible; faisons la droite xo égale à 48, la droite rt égale 
à BT, et Joignons ΟΠ. Puisque AB est égal à Br, et la droite xo égale à la droite ΣΠ; la 
droite restante AO est égale à la droite restante ΠΜ ; la droite AM est donc paral- 
léle à la droite ΟΠ (1. 6); les triangles AMz, ΟΠΕ sont donc équiangles ; la droite x4 
est donc à AM comme xo est à ΟΠ (4. 6); donc, par permutation , la droite Az est 


δή 
τὴν ΞΟ οὕτως n AM πρὸς Tar'# ΟΠ. Μείζων 
Ji ἡ ΔΕ τῆς XO* µείζων ἄρα καὶ # AM τῆς 
ΟΠ. AAX ἡ ΑΜ᾽ κείται Th AT ion" καὶ 1 
AT ρα τὰς ΟΠ μείζων irm, Ἐπε) οὖν δύο 
εὐθείαιιδ αἱ AB, BT duci ταῖς OX ΕΠ ἴσαι 
eic, καὶ βασις 4 AT θάσεως τῆς ΟΠ μείζων 
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ad ΟΠ. Major autem AE 1ροὰ £O ; major igitur 
et AM ipsá ΟΠ. Sed AM posita est ipsi ΑΓ 
æqualis; et igitur AT ipsá ΟΠ major est. Quoniam 
igitur duz rectæ AB, BP duabus OZ, ΣΠ equales 
sunt, et basis ΑΓ basi ΟΠ tnajor est; angulus 
igitur ABP angulo OEII major est. Similiter 


ri* φωνία dpa ñ ὑπὸ ABT Λ2ωνίας τῆς ὑπὸ utique demonstrabimus et quidem angulum AEZ 
ΟΕΠ μείζων ἐστίν. Οµοίως δὲ δείξοµιν ὅτι xai 
ñ μὶν ὑπὸ AEZ τῆς ὑπὸ ΜΕΝ. µείζων ἐστὸν, 
5 δὲ ὑπὸ HOK τῆς ὑπὸ NEA' ai dpa τρεῖς 
λωνίαι αἱ ὑπὸ ABT , AEZ, HOK τριῶν τῶν ὑπὸ 
AZM, MEN , ΝΕΛ µείζονές εἰσίιν. Αλλ αἱ ὑπὸ 
ABT, AEZ, ΗΘΚ τισγάρων ὀρθῶν ἑλάσσονες 
ὑπόκεινται" πολλῷ dpa αἱ ὑπὸ ARM , MEN, 
NEA τεσσάρων ὀρθῶν εἶσιν ἑλάσσογες1Ό. Αλλά 
καὶ ἴσαι, ὅπερ ὀστὶν') ἄτοπον' οὐκ dpa-4 AB 
ἑλάσσων tord 180-A E. EdvlxUn δὲ ὅτι οὐδὲ joa* 
μείζων dpa À AB τῆς AE. Ανιστάτω δὴ ἀπὸ 
τοῦ X σημείου τῷ τοῦ AMN κύκλου ἐπιπίδῳ 
pos ὀρθας à XDP* καὶ & µεῖζον εστι τὸ ἀπὸ τῆς 
AB τιτράγωνον τοῦ ἀπὸ τῆς AX, ἑκείνῳ ἴσον 


angulo MEN majorem esse, angulum autem HOK 
angulo NZA; ergo tres anguli ABP, AEZ, ΗΘΚ 
tribus AEM, MEN , NZA majores sunt. Sed 
anguli ABT, AEZ, ηθκ quatuór rectis minores 
supponuntur; multo igitur anguli AEM, MEN, 
NZA quatuor rectis minores sunt. Sed et æqua- 
les, quod est absurdum; non igitur AB minor 
est ipsá AZ. Ostensum est autem neque æqua- 
lem; majorigitur ABipsà AX. Constituaturutique 
a puncto Z circuli AMN plano ad rectos ipsa £P ; 
et quo majus est quadratum ex AB quadrato ex 
AZ , huic æquale sit quadratum ex EP, et jun- 


à xo comme AM est à ΟΠ (16. 5). Mais Ax est plus grand que ΞΟ ; AM est donc plus 
grand que ort. Mais nous avons fait AM égal à Ar; la droite Ar est donc plus grande 
que on. Et puisque les deux droites AB, Br sont égales aux deux droites Of, ΞΠ, et que 
Ja base Ar est plus grande quela base on, l'angle ABr est plus grand que l'angle ΟΞΠ 
(24. 1). Nous démontrerons semblablement que l'angle AEZ est plus grand que 
l'angle ΜΕΝ, et l'angle ΗΘΚ plus grand que l'angle Nz4; les trois angles ABT, AEZ, HeK 
sont donc plus grands que les trois angles AxM, MEN, NXA. Mais les angles ABr, 
AEZ, HeK sont supposés plus petits que quatre droits; donc à plus forte raison les 
trois angles AM, MEN , NZA sont plus petits que quatre droits. Mais ils sont égaux à 
quatre droits, ce qui est absurde; la droite AB n'est donc pas plus petite que la 
droite Ax. Mais on a démontré qu'elle ne lui est point égale; la droite AB est donc 
plus grande que la droite Ax. Du point x élevons la droite &P perpendiculaire au 
plan du cercle AMN (12. t1); faisons en sorte que le quarré de xP soit égal à 
l'excès du quarré de 48 sur le quarré de Az ( lem. suiv. ), et joignons PA, PM, PN. 








LE ONZIÈME LIVRE DES ÉLEMENTS D'EUCLIDE. 55 


ἔστωιὃ τὸ ἀπὸ τῆς HP, καὶ ἐπιζιύχθωσαν 
αἱ PA, PM, PN. Καὶ ἐπεὶ a EP ὀρθή ἐστι σερὸς 
τὸ τοῦ ΑΜΝ κύκλου ἐπ/πέδον. καὶ πρὸς ἑκάσ- 
Την dpa τῶν ΔΕ, MX, NX ορθή ἐστιν à PE, 
Ka) ἐπεὶ ion (oTi à AX τῇ EM, κοιν δὲ καὶ 
πρὸς ὀρθὰς ἡ EP* βάσις ἄρα 4 PA βάσει τῇ ΡΜ 
fe» ἐστίι Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ PN ἑκατέρα 


Α 


τῶν PA, PM ἐστίν ien'9* ai τρεῖς apa ai PA, 
. 3 2 ve apr 
PM, PN ἴσαι ἀλλήλαις εἶσὶ. Καὶ ἐπεὶ 9 μιρζον 
» 4 9 A Pod (e 9 M Ld 9 / ” 
sors τὸ ἆπὸ τῆς AB τοῦ απο της ΛΑΞ» exsirg ἔσον 
fe > M fv 
ὁπόκειται τὸ ἀπὸ τῆς ΞΡ' τὸ doa ἀπὸ τῆς AB 
^ . [d Li \ 
for wl) τοῖς ἀπὸ τῶν AE, HP. Τοῖς δὲ ἀπὸ 
9ο » A A 
τῶν AE , P Four Ἰστὶ τὸ ἀπὸ τῆς AP , opu γαρ 
e € | \ + » AX ^ v 3 \ ο”. 
3 υπὸ AZXP* T0 αρα dro TUE AB σον εστί τῷ 
» * Led À ον 
ἀπὸ τῆς PA* ion dpa ὁ AB 79 PA, Αλλα T3 


gantur ipse PA, PM , PN. Et quoniam 2 per- 
pendicularis est ad planum AMN circuli ; et 
ad unamquamque igitur ipsarum AZ , ME, NX 
perpendicularis est PZ. Et quoniam equalis est 
AX ipsi ZM, communis autem et ad rectos 
ipsa XP; basis igitur PA basi PM æqualis est. 
Propter eadem utique PN utrique ipsarum ΤΑ, 





PM est equalis; tres igitypereciæ PA, PM, 


PN æquales inter se sunt. Et quoniam quo ' 


majus est quadratum ex AB quadrato ex ΑΣ, 
huic æquale supponitur quadratum ex EP; qua- 
dratum igitur ex AB æquale est quadratis ος Az, 
£P. Quadratis autem ex AZ, ZP æquale est qua- 
dratum ex AP, rectus enim ipse AZP; quadratum 
igitur ex AB æquale est quadrato ex PA; equalis 


Puisque la droite px est perpendiculaire au plan du cercle AMN, la droite-Pz sera 
perpendiculaire à chacune des droites Az , Mx, NE( déf. 5. 11 ).-Et puisque Az 
est égal à xM, que la droite xP est commune , et qu'elle est perpendiculaire à ces 
deux droites, la base PA est égale à la base PM (4. 1). Par la méme raison, 
la droite ΡΝ est égale à chacune des droites PA, PM; les trois droites PA, PM, PN 
sont done égales ent'elles. Et puisque le quarré, de xP est supposé égal àl'excés 
du quarré de AB sur le quarré de AZ, le quarré de ΑΒ est donc égal aux quarrés 
des droites Az, zxP. Mais le quarré de AP est égal aux quarrés des droites 
AZ, EP (47. 1), car l'angle ΑΞΡ est droit; le quarré de AB est donc égal au 
quarré de PA; la droite AB est donc égale à la droite PA. Mais chacune des 


56 LE ONZIÈME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 


μὶν AB ἴση εστὶν ἑκάστνη τῶν BT, AB, EZ, HO, 
OK, τῇ Ji PA ion ἑκατέρα τῶν PM, PN* 
ἑκάστη doa τῶν AB, BI, AE, EZ, HO, OK 
ἐχαστῇ τῶν PA, PM, PN ie» εστί. Καὶ em 
duo ai AP, PM due) ταῖς AB, ΒΓ ἴσαι ciel, 
καὶ βάσις ἡ AM βάσι τῇ AT ὑπόκμται ien* 


Α T À LH 


γωνία dpa ἡ ὑπὸ APM }ωνίᾳ τῇ ὑπὸ ABT torir 
je». Aid τὰ αὐτὰ δὲ καὶ n μὶν ὑπὸ ΜΡΝ 
yuría20 τῇ ὑπὸ AEZ ἐστὶν ἴση, # δὲ ὑπὸ APN 
τῇ ὑπὸ HOK* ἐκ τριῶν dpa γωνιῶν επιπέδων τῶν 
ὑπὸ APM, MPN, APN, aj εἶσιν ἴσαι τρισὶ ταῖς 
δοθισαις ὑπὸ ABI , AEZ, ΗΘΚ στεριὼ γὼνία 
συνίσταται n πρὸς τῷ P περιεχοµίνη ὑπὸ τῶν 
APM, MPN, APN γωγιῶνε Οπερ idu Jvizan!, 


igitur AB ipsi PA. Sed ipsi quidem AB æqualis 
est unaquæque ipsarum Br, AE, EZ, HO, OK, 
ipsi autem PA æqualis utraque ipsarum PM, 
PN; unaquæque igitur ipsarum AB, BT, AE, 
EZ, HO, OK unicuique ipsarum PA, PM , PN 
equalis ést. Et quoniam duæ AP, PM duabus 
AB, BY æquales sunt, et basis AM basi AI: 


P 





K 


supponitur qualis; angulus igitur APM angulo 
ABT est æqualis. Propter eadem utique et qui- 
dem angulus MPN angulo AEZ est equalis, 
angulus autem APN angulo HOX; ex tribus igitur 
angulis planis APM, MPN, APN , qui sunt equa- 
les tribus datis ABT, AEZ, HeK, solidus angulus 
constitutus est ad P contentus sub APM, MPN, 
APN angulis. Quod oportebat ostendere. 


droites BT, AE, EZ, H6, 6K est égale à la droite AB, et chacune des droites PM , 
PN est égale à la droite PA; chacune des droites AB, Br, AE, EZ, HO, eK est donc 
égale à chacune des droites PA, PM, PN. Et puisque les deux droites AP, PM sont 
égales aux deux droites AB, Br, et que la base AM est supposée égale à la base 
Ar, l'angle APM est égal à l'angle ABr (8. 1.). Par la méme raison, l'angle MPN 
est égal à l'angle AEZ, et l'angle APN égal à l'angle ΗΘΚ; avec les trois angles 
*" plans APM, MPN, APN, qui sont égaux aux trois angles donnés ABT, AEZ; Hek, 
on a donc construit un angle solide P qui est compris sous les angles APM, ΜΟΝ; 


APN. Ce qu'il fallait démontrer. 
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Αλλα du iere 702? xirTpor τοῦ κύκλου ἐπὶ 
μιᾶς τῶν πλευρῶν τοῦ τριγώνου τῆς MN , καὶ 
(ore τὸ E , καὶ ἐπιζεύχθω κα HA° λέγω πάλιν 
ὅτι µείζων ἐστὶν ἡ ΑΒ τῆς AH. Bi γὰρ μὴ», 
ὕτοι ics or ἡ AB τῇ AX , à ἐλάττων. Έστω 
πρότερον icn* δύο d'à αἱ AB, BT , τουτέστιν ai 
AE, EZ, duci ταῖς ME, EA, τουτέστ, τῇ 
MN, ἔσαι εἰσίν. Αλλὰ 3 MN τῇ AZ écris?) jow* 
καὶ ai AE,EZ dpa τῷ AL ἴσαι eicir , ὅπερ ἐστὶν 4 
ἀδννάτον" οὐκ dpa à AB iow teri?) τὴ ΑΞ.Οµοίως 
4526 οὐδὲ ἐλάττων, πολλῷ γὰρ τὸ ἀδυνάτον 
µιῖζον» à dpa ΑΒ μείζων ἐστὶ τᾶς AX, Kai ἐὰν 
ὁμοίως ᾧ µεῖζὀν ἐστι τὸ ἀπὲ τῶς ΑΒ τοῦ ἀπὸ 
τῆς AX euro Troy πβὸς ὄρθας τῷ τοῦ κύκλου 
ἐπιπίδω ἀναστήσωμεν., ὡς τὸ ἀπὸ τῆς EP, συ- 
σταθύσιτα! τὸ πρόθλημα. 

Αλλὰ δὲ dera τὸ κέντρο τοῦ κύκλου ὀκτὸς 
τοῦ AMN τριγώνου, xal ivre TÓ E, καὶ ime- 
ζιύχθωσαν αἱ AR, ME, ΝΕ27 λέγω δὴ καὶ 
οὕτως ὅτι μείζων ἐστὶν # AB τῆς ΛΑ. Ei γὰρ 
Ma, roi jgu εστὺν» 8 tAdTTur, Έστω πρότερον 
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At vero sit centrum circuli .in uno late- 
rum MN trianguli, et sit ipsum Z, et jun- 
gatur ipsa ZA ; dico rursus majorem esse AB 
jpsá AZ. Si enim non, vel equalis est AB ipsi 
AE , vel minor. Sit primum æqualis ; dus igitur 
AB, BT, hoc est ipse AE, EZ, duabus ME, 
ZA, hoc estipsi MN, equales sunt. Sed MN 
ipsi AZ est equalis; et igitur ipse AE, EZ 
æquales sunt , quod est impossibile; non igitur 
AB equalis est ipsi AZ. Similiter utique neque 
minor, multo enim impossibile majus; ergo 
AB major ipsá AZ. Et si similiter quo majus 
est quadratum ex AB quadrato cx ΑΕ, huic 
æquale ad rectos plano circuli constituamus , 
ut quadratum ex ZP , constituetur problema. 


At vero sit centrum circuli extra AMN 
triangulum , et sit ipsum Z, et jungantur ipsae 
AX, MEX, ΝΕ; dico utique et ita majorem esse 
AB ipsá ΑΣ. Si enim non, vel equalis est, - 
vel minor, Sit primum æqualis; duz igitur ΑΝ, 


Que le centre du cercle soit dans un des côtés MN du triangle; que ce soit le 
point, et joignons Z4; je dis encore que ΑΒ est plus grand que Ax. Car si cela n'est 
point, la droite AB sera égale à Az, ou elle sera plus petite. Qu'elle lui soit d'abord 
égale; les deux droites AB, Br, c'est-à-dire AE, Ez, seront égales aux deux 
droites ME, XA, c’est-à-dire à la droite MN. Mais MN est égal à 4z ; les droites 
AE, EZ sont donc égales à AZ, ce qui ne peut être (20. 1); la droite AB n'est 
donc point égale à Ax. On démontrerait semblablement qu'elle n'est pas plus pe- 
tite, car il s'ensuivrait une plus grande absurdité; la droite AB est donc plus 
grande que Ax. Si l'on méne la droite zP perpeudiculaire au plan du cercle, et 
si l'on fait en sorte que le quarré de xP soit égal à l'excés du quarré de 48 sur le 
quarré Ax ( lem. suiv. ), le probléme sera résolu. . 

Que le centre du cercle soit enfin hors du triangle AMN, et que ce soit le 
point 5; joignons Az, ΜΕ, NZ; je dis que AB est plus grand que AZ; car si cela 
n'est point, AB sera égal à Az, ou plus petit. Premièrement que AB soit 

11, & c 
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rue doo οὖν αἱ AB, BT évci?9 ταῖς Mz, EA jeus — PT duabus ME, XA æquales sunt utraque utrique, 
εἰσὶν ἑκατέρα ἑκατέρᾳ, καὶ βάσις » AT βάσει et basis AT basi MA est equalis ; angulus igitur 
τῇ MA ἐστν"θ fow* γωνία dpa. ἡ ὑπὸ ABF γωνίᾳ — ^BT angulo MEA est equalis. Propter eadem 
τῇ ὑπὸ MEA ἴσν irri, Διὰ τὰ αὐτὰ δὰ καὶ ἡ  Dque et angulus FOX angulo AEN cst equalis; 
ὑπὸ HeK τῷ ὑπὸ AEN ἐστὶν ἴσην ὅλη dpa ἡ totus igitur MEN duobus ABT, BeK est æqualis, 
ὑπὸ MEN dye) ταῖς ὑπὸδο ABT, ΗΘΚ ἱστὶν fonc — Sed angoli ABT, HOK angulo AEZ majores sunt; 
AAX aj?! ὑπὸ ABT, HOK τῖς ὑπὸ AEZ µείζο- 


e 





A ΓΑ 2 
pic εἶσι' καὶ αὶ ὑπὸ MEN ἄρα τῆς ὑπὸ ΔΕΖ uei — et igitur angulus MEN angulo AEZ major est. 
Cor ioTi. Καὶ ivi Vo ai AE, EZ duci)? raj; Mx, Et quoniam duæ AE, EZ duabus ME, EN equales 
zN ἴσαι 410) , xa) βάσις αὶ AZ βάσει τῇ MN ion: sunt , et basis AZ basi MN azqualis ; angulus 
γωνία dpa 5 ὑπὸ MEN γωνίᾳ τῇ ὑπὸ AEZ triv igitur MEN angulo AEZ est equalis. Ostensus 
Yon, Ἐδι/χθη δὲ καὶ μείζων, ὅπερ ἄτοπον" οὐχ dpa, Ον autem et major , quod absurdum ; non igitur 
Yen (rriv?) à AB τῇ AE. Εξῆς δὲ δέξοµεν, ὅτι equalis est AB ipsi AZ. Deinceps vero osten- : 
οὐδὲ ἑλάττων" μείζων dpa. Καὶ dd» opos demus , neque ntinoren esse ; major igitur. Et 


. égal à Az;les deux droites AB, Br seront égales aux deux droites Mz, 5A, chacune 
à chacune; mais la base Ar est égale à la base MA ; l'angle ABr est donc égal 
à l'angle MzA ( 8. 1 ). Par la méme raison, l'angle Hek est égal à l'angle AzN; 
l'angle entier MEN est donc égal aux deux angles ABr, ἨθΚ. Mais les angles ABr , 
HekK sont plus grands que l'angle 4Ez ; l'angle MEN est donc plus grand que l'angle 
AEZ. Et puisque les deux droites AE, EZ sont égales aux deux droites ME, XN, 
et que la base az est égale à la base MN, l'angle MEN est égal à l'angle azz (8. 1). 
Mais on a démontré qu'il est plus grand, ce qui est absurde; la droite AB n'est 
donc pas égale à la droite Az. Nous démontrerons ensuite qu'elle n'est pas plus 
petite; elle est donc plus grande. Si nous menons encore la droite 3P perpendi- 
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δρθὰς τῷ τοῦ κύκλου ἐπιπίδῳ πάλιν ἀνα- 
«τήσωμιν T452Á EP, καὶ ἴσην αὐτὴν ὑὕπο- 
θώµιθα, D κεῖζον δυγάται τὸ ἀπὸ τῆς AB 
τοῦ ἀπὸ τὴς ÁN, συστἀθήσιται τὸ πρόθλη- 
pass, Λέγω dù ὅτι οὐδὲ ἐλώττων wir à AB τῆς 
AX. Bi γὰρ δυνατὸν ,.éero* xa) κιίσθω T8 μὲν 
AB ie» à EO, τῇ δὲ BT ἴση ἑ HII, καὶ im: 
ζεύχθω 3 ΟΠ. Καὶ tmd jen wriv à AB τῇ BL, 
ἴση 607) καὶ à XO τῇ ΕΠ. ὥστι καὶ λοιπὲ à 
OA λοιπᾷ τῷ ΠΜ ἐστὸν icu* Φαράλλλλος dpa 
ἐστὶν # AM 78 TIO , xa) Ισογώνιον τὸ AME τρί- 
γωνον τῷ ΠΞΟ τρι)ώνφ. (riy ἄρα ὡς 8 EA 
πρὸς τὴν AM οὕτωιόὃ 4 XO πρὸς τὴν OTI , καὶ 
ἐναλλὰξ ὡς ἡ AX πρὸς τὴν KO οὕτως à ΑΜ πρὸς 
τὴν ΟΠ. Μείζων δὲ à AX τᾶς EO* µεζζων dpa 
καὶ ὁ ΛΜ τῆς ΟΠ. AXAd ἡ ΑΜ τὸ AT ἐστὶν 
ion καὶ » TA dpa Tic ΟΠ eor). μείζων. Επι) 
οὖν dVo αἱ AB, BI éVei?? ταῖς OZ, ZII ἴσαι 
sicir ἑκατέρα ixaTipg , καὶ βάσις ἡ ΑΓ βάσιως 
τᾶς ΟΠ μείζων εστί» γΦνία dpa ἡ ὑπὸ ABT 
γωνίας τᾶς ὑπὸ OEIL µιίζων ἐστίν. Οµοίως d 
κάν τὴν EP ἴσην ἑκατέρᾳ τῶν XO, ΞΠ ἀπολά" 


59 
si ad rectos circuli plano constituamus rursus 
EP, et equalem ipsam ponamus lateri quadrati 
quo superat ipsum ex AB ipsum ex ΑΣ, consti- 
tuetur problema. Dico et neque minorem esse AB 
ipsá AE. Si enim possibile, sit; ct ponatur ipsi 
quidem AB æqualis ZO, ipsi vero Br equalis 
ZII, et jungalur ipsa ΟΠ. Et quoniam equalis 
est AB ipsi BD, equalis est et XO ipsi zn; 
quare et reliqua OA relique IIM est equalis; 
parallela igitur est AM ipsi IIO, et æquian- 
gulum AZM triangulum ipsi ΠΣΟ triangulo; est 
igitur ut XA ad AM ita XO ad ON, et alterne ut AZ 
ad XO ita AM ad ΟΠ. Major autem ΛΣ ipsà ZO; 
major igitur et AM ipsà ΟΠ, Sed AM ipsi AT 
est equalis; et igitur AT ipsá ΟΠ est major. 
Quoniam igitur duæ AB, BT duabus OZ, ΣΠ 
equales sunt utraque utrique , et basis AT basi 
ΟΠ major est; angulus igitur ABI' angulo OZII 
major est. Similiter utique et si ZP æqualem 
utrique ipsarum XO, ZII sumamus , et jungamus 


culaire au plan du cercle, et si nous faisons cette perpendiculaire égale à une 
droite dont le quarré soit égal à l'excés du quarré de ΑΒ sur le quarré de Ax 
( lem. suiv.), le probléme sera résolu. Je dis que la droite AB n'est pas plus petite 
que Ax. Qu'elle le soit, si cela est possible; faisons ΞΟ égal à AB, et zr1 égal à 
Br et joignons ΟΠ. Puisque AB est égal à Br, la droite #0 sera égale à la droite 
xr; là droite restante OA sera donc égale à la droite restante ΠΜ; la droite AM 
est donc parallèle à la droite rio ( 2. 6); les deux triangles ΑΜΑ, ΠΞΟ sont donc 
équiangles ; ZA est donc à AM comme #0 est à on ( 4. 6); donc, par permuta- 
tion, AX està xO comme AM està Ort. Mais Ax est plus grand que x0; donc AM 
est plus grand que ΟΠ. Mais AM est égal à Ar ; donc ΤΑ est plus grand que ΟΠ. 
Et puisque les deux.droites AB, Br sont égales aux deux droites Oz, Ent, chacune 
à chacune, et que la base Ar est plus grande que la base or, l'angle ABT est plus 
grand que l'angle ΞΟΠ ( 25. 1}. Si l'on prend la droite x» égale à chacune des 
droites z0, gli, et si l'on joint OP, nous démontrerons semblablement que l'angle 


- 


θο 
ζωμιν. καὶ ἐπιζιύζωμο τὸν OP , διίζοµιν ὅτι 
xa)38 à ὑπὸ HOK 4üría τᾶς ὑπὸ OXP μείζων 
sorti, Συνιστάτω δὴ πρὸς τὴν AX εὐθιανὸθ 
καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ enusip τῷ X τῇ μίν ὑπὸ 
ABT γωνίᾳ ic» ἡὶ ὑπὸ ΛΞΣ: τῇ δὶ ὑπὸ ΗΘΚ 
ion ἡ ὑπὸ AXT, καὶ κείσθω ἑχατέρα τῶν ZE, 
ZT τῇ OX ion, xa) Γπιζιύχθωσαν αἱ OX, OT, 


e 


TA 


ΣΤ. Καὶ ἐπεὶ δύο αἱ AB, BT duc)io ταῖς OX, XX 
ἴσαι sie) , καὶ γωνία à ὑπὸ ABT γωνίᾳ τῇ ὑπὸ 
OZZ ie» βάσις ἄρα ἡ AT, τουτέστιν $ AM, 
βάσει τῇ OX ἐστὶν iex, Aid τὰ αὐτὰ δὲ καὶ à 
AN τῷ OT jen iovis U , Καὶ tard dVo αἱ MA, AN 
Jvei? ταῖς ZO, OT ὅσα, sic, xai γωνία n ὑπὸ 
MAN γωνίας τῆς ὑπὸ XOT µιίζων εστί. βάσις 
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ipsam OP, demonstrabimus et angulam ΗΘΚ 
gulo OÆP majorem esse, Constituatur ad rec- 
tam AZ et ad punctum in ipsá Z angulo quidem 
ABT æqualis AZZ, angulo autem ΘΗΚ æqualis 
ΑΞΤ, et ponalur utraque ipsarum ΣΣ, ET ipsi - 
OZ equalis, et jungantur ipsæ OZ, OT,ZT, 





1. 


ΣΤ. Etquoniam duæ AB, 85 duabus OZ, ΣΣ 
æquales sunt, et angulus ABT angulo OZZ æqua- 
lis; basis igitur AT, hoc est AM, basi OZ est 
equalis. Propter eadem utique et ΑΝ ipsi OT 
zqualis est. Et quoniam duz ΜΑ, AN duabus 
ZO, OT æquales sunt, et angulus MAN angulo 
ZOT major est; basis igitur MN basi ΣΤ major 


Hek est plus grand que l'angle oz». Sur la droite Ax et au point x de cette 
droite, construisons l'angle Axz égal à l'angle ABr , et l'angle AxT égal à l'angle 
eHE ; faisons chacune des droites xz , x égale à la droite Ox, et joignons ox, OT, 
zT. Puisque les deux droites AB, Br sont égales aux deux droites Ox, ΕΣ, et que 
l'angle ABr est égal à l'angle ΟΣΣ, la base AT, c'est-à-dire la droite AM, est égale à 
la base 9X (4. 1 ). Par la méme raison, la droite AN sera égale à la droite or. Et 
puisque » deux droites MA, AN sont égales aux deux droites zo, OT et que l'angle 
MAN SE p'Us grand que l'angle ΣΟΥ; la base MN est plus grande que la base ΣΤ 


M, 
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: dpa. à MN βάσιως Tile ΣΤ μείζων sevir. Αλλὰ 
à MN τῇ AZ ἐστὶν ien* καὶ 9 AZ dpa τῇ ΣΤ µεί/- 
ζων ἑστέν. Επεὶ οὔν δύο αἱ AB, EZ duci? raj c XX, 
XT ἴσαι sic), καὶ βάσις 9 AL βάσιως τᾶς XT 
μείζων" γωνία ἄρα » ὑπὸ AEZ γωνίας Tic ὑπὸ 
ΣΕΤ µείζων ἑστίν. lon δὲ ἡ ὑπὸ ΣΕΤ τοῖς ὑπὸ 
ABT, H@K:° ἡ ἄρα ὑπὸ AEL τῶν ὑπὸ ABT, 
HOK µείζων soTir. Αλλὰ καὶ ἑλάττων, ὅπερ 
advraTor, 


AHMMA. 


Or di τρόπον d. µεζον ἐστι τὸ ἀπὸ τᾶς AB 
τοῦ απὸ τῆς AZ ἐκείνῳ σον λαθε) {στι τὸ ἀπὸ 
156 XP , dui£ouer οὕτως. 

Εκκοίσθωσαν αἱ AB, ΑΞ εὐθιῖαι, καὶ tero 
µαώζων ἡ AB, καὶ γεγράφθω ἐπ αὐτῆς ἡμικύ- 
κλιον τὸ ABT, καὶ eig τὸ ABT ἡμικύκλιον 
ἑΗρμόσθω τῇ ΛΕ μὴ µείζοι οὖσφ τῆς AB 
διαμέτρου icm εὐθιία y ΑΓΙ, καὶ ἐπιζιύχθω 
» BT. 


est. Sed MN ipsi AZ est æqualis ; et AZ igitur 
ipso ZT major est. Quoniam igitur duz AE, EZ 
duabus ΣΣ, ΣΤ equales sunt , et basis AZ basi 
ΣΤ major; angulus igitur AEZ angulo ΣΣΤ ma- 
jor est. Æqualis autem angulus ZXT angulis 
ABT, HOK; angulus igitur AEZ angalis ABT, 


ΗΘΚ major est. Sed et minor, quod impossibile. 


L E M M A. 


Quo autem modo quo majus est quadratam 
ex AB quam quadratum ex AZ, huic æquale 
sumere sit quadratum ex EP, ita ostendemus. 

Exponantur recte AB, AZ , et sit major AB, 
et describatur ab ipsá semicirculus ABT , et in 
semicirculo ABT aptetur ipsi AZ non minori 
existenti diametri AB equalis recta AT, et jun- 


gatur ipsa BT. 


( 24. 1). Mais MN est égal à 42 ; AZ est donc plus grand que ΣΤ. Et puisque les 
deux droites ΔΕ, EZ sont égales aux deux droites zz, zT, et que la base az est 
plus grande que la base zT, l'angle AEZ sera plus grand que l'angle ΣΞΤ (25. 1). Mais 
l'angle ΣΕΤ est égal aux angles ABr, ΗΘΚ; l'angle AEZ est donc plus grand que les 
angles ABT, ΗΘΚ; mais il est plus petit; ce qui est impossible. 


L E M M É. 


Nous démontrerons ainsi comment l'on trouve un quarré d'une droite 55 égal 
à l'excés du quarré de A5 sur le quarré de Ax. 

Soient les droites AB, Ax; que AB soit la plus grande, et sur cette droite dé- 
crivons le demi-cercle ABr, et appliquons dans le demi-cercle ABr une droite 
AT qui, n'étant pas plus grande que le diamètre AB, soit égale à la droite Az, et joi- 
gnons Bf. 
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Eme) οὖν ἓν ἡμικυκλίφ TG ABT γωνία erri 8 
ὑπὸ ATB, ὀρθὴ ἄρα ἰστὶν 9 ὑπὸ ATB* To ἄρα 
ἀπὸ Tüc ΑΒ ἴσον #07) τοῖς ἀπὸ τῶν AT, TB? 
ὥστε τὸ ὠπὸ Tig AB τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΓ μεζζόν 


Α 


x 


εστι» τῷ ἀπὸ τῆς TB. Ion δὶ $ AT τῇ AX* ὥστι 


τὸ ἀπὸ τῆς AB τεῦ ἀπὸ τῆς AG μιῖζον ἐστι τῷ : 


ἀπὸ τῆς TB. Βὰν οὖν τῇ BT jew τῇ XP ἁπολά- 
ζωμεν., feras τὸ ἀπὸ τς ΑΒ τοῦ ἀπὸ τῆς 
HA pito? τῷ ἀπὸ τῆς XP. Οπιρ 7potxsi 09 
CAT TE 
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Quoniam igitur in semicirculo ABT angulus 
est ATB, rectus igitur est ATB; quadratum igitur 
ex AB aequale est quadratis ex ΑΓ, T'B; quare 
quadratum ex AB quam ipsum ex AT majus 





A 


est ipso ex TB. Æ qualis autem ΑΓ ipsi AZ 
quare quadratum ex AB quam ipsum ex AZ 
majus est ipso ex TB. Si igitur ipsi B æqualem 
sumamus ZP , erit quadratum ex AB quam ipsum 
ex AE majus ipso ex ZP. Quod. susceptum erat 
facere. 


Puisque l'angle ΑΤΡ est compris dans le demi-cercle Arb, l'angle ArB est droit 
(51. 5); le quarré de la: droite AB est donc égal aux quarrés des droites Ar, ΤΗ 
( 47. 1 ); le quarré de 45 surpasse donc le quarré de Ar du quarré de τΒ, Mais 
AT est égal à Ax; le quarré de AB surpasse donc le quarré de Ax du quarré de rs; 
si donc nous faisons la droite zP égale à la droite rb, le quarré de la droite AB 
surpassera le quarré de la droite Ax du quarré de la droite AP, ce que nous vou- 
lions faire. | 








*- 


-- 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ xd", 


Edr στερεὸν ὑπὸ παραλλήλων ἐπιπίδων πι- 
ῥιέχηται, τὰ ἀπιωαντίον αὐτοῦ mime ἴσα 
τι καὶ παραλληλόγραµµα así. 

Στεριὸν γὰρ τὸ TAOH ὑπὸ παραλλήλων 
ἐπιπίδων περιεχίσθω τῶν AT, HZ, AO, AZ, 
BZ, AE° λέγω ὅτι τὰ ἁἀπιωαντίον αὐτοῦ ἐπ- 
πιδα ἴσα τε καὶ Παραλλλλόγραμμά ἐστι. 


Τ 


(ο 


A 


Επι) γὰρ δύο émimeda παράλληλα và BH, 
TE ὑπὸ ἐπιπίδου τοῦ AT τέμνιται», αἱ κοιναὶ 
αὐτῶν τοµαὶ παράλλµλοί εἶσι παβώλληλος 
dpa srri»! ἆ AB τῇ AT. Πάλιν, πε) δύο ἐπί- 
πιδα παράλλκλα τὰ BL , AE ὑπὸ επιπίδου τοῦ 
ΑΓ τίµνετα,» αἱ κοιναὶ αὐτῶν τομαὶ παράλ- 
λλλοί εἶσι' παράλληλος dpa ἐστὶν ἡ BI τῇ ΑΔ, 


PROPOSITIO ΧΧΙΥ. - 


Si solidum sub parallelis planis contineatur, 
opposita ipsius plana et æqualia et parallelo- 
gramma sunt. \ 

Solidum enim ΓΔΘΗ sub parallelis planis 
contineatur ipsis AT, HZ, AO, AZ, BZ, AE; 
dico opposita ipsius plana et æqualia et pa- 
rallelogramma esse. 


e 


E 


Quoniam enim duo plana parallela BH, ΓΕ 
a plano ΑΓ secantur , communes ipsorum sec- 
tiones parallele sunt; parallela igitur est AB 
ipsi AT. Rursus, quoniam duo plana parallela 
BZ, AEaplano ΑΓ secantur, communes ipsorum 
sectiones parallela sunt; parellela igitur est BF 
ipsi AA. Ostensa est autem et AB ipsi AT pa: 


PROPOSITION XXIV. 


Si un solide est compris sous des plans parallèles, les plans opposés sont des 


parallélogrammes égaux. 


« 


Que le solide ΓΔΘΗ soit compris sous les plans parallèles AT, HZ, ΑΘ, AZ ;'BZ, AE; 
Je dis que les plans opposés sont des parallélogrammes égaux. 
Car puisque les deux plans parallèles BH, ΓΕ sont coupés par le plan ar, leurs 


communes sections sont parallèles ( 16. 11); la droite AB est donc parallèle à la 
droite ^r. De plus, puisque les deux plans parallèles Bz, AE sont coupés par le 
plan Ar, leurs communes sections sont parallèles ; la droite Br est donc parallèle 
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' Εδιχθη δὲ καὶ # AB τῇ AT vrapaAAnACe* πα- 
ῥαλλαλόγραμμον ἄρα τὸ AT, Ομοίως δὲ διίζο- 
pr ὅτι καὶ ἕκαστον τῶν AZ, ZH , HB, BZ, AB 
παραλληλόγραμμόν εστιν. 


Δ 


Επιζιύχθωσαν ai ΑΘ, AL. Καὶ ἐπιὶ παράλ- 
λπλός εστι» .n μὲν AB 78 AT, 9 dV BO τῇ TZ* 
δύο δὲ αἱ AB, BO ἁπτόμιναι ἀλλήλων παρὰ. 
δύο εὐθιίας τὰς AT, TZ ἁπτομίνας ἀλλάλων 
dei? , οὐκ ty τῷ αὐτῷ ἐπιπίδῳ' ἴσας dpa γω- 
γίας περιέξουσινΏ» irn ἄρα ἡ ὑπὸ ABO γωνία TW 
ὑπὸ ATZ. Καὶ ἐπεὶ dvo al AB, BO δυσὶ ταῖς 
AT, TZ ἴσαι εἶσὶ, καὶ γωνία ἑ ὑπὸ ABO γωνίᾳ 
τῇ ὑπὸ ATZ εστὶνὸ ion βάσις ἄρα καὶ ΑΘ βάσι 
τῇ AZ ἐστὶν ἴσηδ, καὶ τὸ ABO τρίγωνον τῷ ATZ 
τριγώνφ ἴσον veri, Καὶ tcr) τοῦ μὶν ABO δι- 
πλάσιον τὸ BH παραλληλέγμαμμον, τοῦ ὃ 
ATZ διπλάσιον τὸ ΤΕ παραλληλόγραμμον’ ἔσην 
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rallela ; parallelelogrammum igitur Ar. Simi- 
liter utique demonstrabimus et unumquodque 
ipsorum AZ, ZH , HB, BZ, AE parallelogram- 
mum 6466. 


e 


Jungantar ipsæ A6, AZ. Et quoniam paral- 
lela est AB quidem ipsi AT, ipsa vero B6 ipsi 
TZ; due utique AB, BO sese tangentes duabus 
rectis AT, TZ sese tangentibus parallele sunt, 
non in eodenrplano; equales igitur angulos con- 
tinebunt; equalis igitur angulus ABO ipsi ATZ, 
Et quoniam duæ AB, Be duabus Ar, Γ7 equales 
sunt, et angulus ABO angulo ATZ est qualis; 
basis igitur ΑΘ basi AZ est equalis, et AB9 
triangulum triangulo ATZ æquale est. Atque est 
ipsius quidem AB© duplum BH parallelogram- 
mum , ipsius vero ATZ duplum ΓΕ parallelo- 
grammum ; æquale igitur BH paral'elogram- 


à la droite ΑΔ. Mais l'on a demontré que la droite 48 est parallèle à Ja droite ar; 
le plan Ar est donc un parallélogramme. Nous démontrerons semblablement que 
chacun des plans AZ, ZH, HB, BZ, AE est un parallélogramme. - 


Joignons Ae, AZ. Puisque AB est parallèle à ar, et Be parallèle à rZ, les deux 
droites AB, BG qui se rencontrent seront parallèles aux deux droites ar, rz qui 
se rencontrent , et qui ne sont pas dans le méme plan; ces droites comprendront 
donc des angles égaux ( 10. 11 ); l'angle A5e est donc égal à l'angle Arz. Et 
puisque les deux droites ΑΒ, Be sont égales aux deux droites AT, T2 (54. 1 ), et 
que l'angle ABe est égal à l'angle arz, la base ΑΘ sera égale à la base Az ( 4. 1), 
et le triangle 456 égal au triangle ATZ. Mais le parallélogramme BH est double du 


\ 
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dpa το BH παραλληλόγραμμον τῷ TE παραλ- 
Ἀηλογράμμφ. Οµοίως δὲ duËousr ὅτι καὶ το 
μὶν AT τῷ HZ (oTi ἴσον, τὸ δὲ AE τῷ BZ. 

Eds dpa στεριὀν, καὶ τὰ tL e, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ mí. 


Eay στερεὀν παραλληλεπίπεδον ἐπιπίδψ τµη- 
Üj παραλλήλφ ὄντι τοῖς ἀπεναντίον ἵπιπέδοις, 
ἔσται ec » βάσις πβὸς τὴν βάσιν οὕτως τὸ 
στεριὸν πρὸς τὸ στερεόν. 

Στερεὸν γὰρ παραλλλλιπίπεδο τὸ ABTA 
ride τῷ ZH τιτµήσθω παραλλήλφ ὄντι τοῖς 
ἀπιγαντίον ἐπιπέδοις τοῖς PA, AO* λέγω ὅτι 
riv ὡς n AEZ® βάσις πρὸς τὴν ΕΘΙΖ βάσιν 
οὕτως τὸ ΑΒΖΥ στερεὀν πρὸς τὸ EHTA στεριόΡ. 
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mum parallelogrammo ΓΡ. Similiter ufique 
demonstrebimus et ipsum ΑΡ quidem ipsi HZ 
csse æquale, ipsum vero AE ipsi BZ, 

Si igitur solidum, etc. 


PROPOSITIO XXV. 


Si solidum parallelepipedum a plano secetur 
parallelo existente oppositis planis , erit ut 
basis ad basim ita solidum ad solidum. 


Solidum enim parallelepipedum ΑΒΓΔ aplano 
ZH secetur parallelo existente oppositis planis 
PA, AO; dico esse ut basis ΑΕΖΦ ad basim 
EOTZ ita ΑΒΖΥ solidum ad EHT'A solidum. 





Εκθιθλήσθω γὰρ n ΑΘ ἐφ ἱκάτερα τὰ µέρη, 
καὶ κείεθωσαν τῇ μὶν ΑΕ ἴσαι ὀσαιδηποτοῦν «i 


Producatur enim AO ex utrâque parle, 


et ponantur ipsi quidem AE æquales quot- : 


triangle 486, et le parallélogramme rE double aussi du triangle Arz (34. 1 ); le 
parallélogramme BH est donc égal au parallélogramme ΓΕ. Nous démontrerons 
semblablement que le parallélogramme Ar est égal au parallélogramme Hz, et le 
parallélogramme AE égal au parallélogramme 8z. Donc si, etc. 


PROPOSITION XXV. 
Si un parallélépipéde est coupé par un plan parallèle à des plans opposés, la 


base sera à la base comme un solide est à un solide. 

Que le parallélépipéde ABrA soit coupé par un plan ZH parallèle aux plans op- 
posés PA, Ae; je dis que la base AEZ® est à la base EeTz comme le solide ABZT 
est au solide ΕΗΓΔ. | 

Car prolongeons de part et d'autre la droite ΑΘ, prenons autant de droites 
1. 9 
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ΑΚ. KA, τῇ δι EO ἴσαι ὁὑσαιδηποτοῦν αἱ OM, 
MN', καὶ à συμπεπληρώσθω” τα AO, K®, @X, MZ 
παραλληλόγραµµα, καὶ τὰ AIT, KP, AM, MT 
στεριά. Καὶ ἐπιὶ ioa) εἰσὶν αἱ AK, KA , AE 
εὐθεῖαι ἀλλήλαις , ἴσα icr) καὶ τὰ μὲν ^0; 
Ko, AZ mapa^ nA) paa. ἀλλήλοις» τά δὲὶ 
ΚΕ. KB, AH ἄλλήλοις» καὶ ἔτι τα ΑΝ. KI, 
AP ἀλλήλοις' ἀπεναντίον ydp. Διά τὰ αὐτὰ 
δὴ καὶ τὰ ET, @X, MX παραλληλόγραμµα ice 
eiciy). ἀλλήλοις, τὰ δὲ OH, OI , IN fra eicir 
ἀλλήλοις» καὶ ὅτι τὰ AO, MO, ΝΤ’ τρία 
dpa ἐπίπιδα τῶν AIT, KP, AY στεῶν τρισὲν 


cunqué AK, KA , ipsi vero EO equales quot- 
cunque 9M , MN, et compleantur AO, K®, 
ex, MZ parallelogramma, et AN, KP, AM, 
MT solida. Et quoniam equales sunt AK, KA; 
AE rectæ inter se, æqualia sunt et quidem AO; 
κά, AZ parallelogramma inter se, ipsa vero KE, 
KB, AH inter se, et adhuc ipsa Av, KIT, AP 
inter se; opposita enim. Propter eadem utique et 
Er, eX, ME parallelogramma æqualia sunt 
quidem inter se , ipsa vero eH, OI , IN æqualia 
sunt inler se, et adhuc ipsa 49, MO, NT ; 
tria igitur plana solidorum AN, KP, AT tribus 














saririd'ore tevirá fea, Αλλὰ τὰ τρία τριδὶ τοῖς planis sunt æqualia. Sed tria tribus oppositis 





ὠπιναντίον ἐστὶν Ίσα. τὰ dpa τρία στιριὰ τὰ 
ΑΠ. KP: AY few ἀλλέλοις ἐδτ/. Aid τὰ avra 
9 καὶ τὰ τρία στεριὰ τὰ EA, AM, MT ice, 


sunt æqualia; tria igitur solida AIT; KP, AT 
æqualia inter se sunt. Propter eadem utique et 
tria solida EA, AM, MT æqualia inter se sunt ; 


ἀλλήλοις Vrrir?* ὁσαπλασίων ἄρα ἐστὶνὸ 4 AL  quotuplex igitur est basis AZ ipsius AZ basis 


qu'on voudra AK, KA égales chacune à la droite AE; prenons aussi autant de 
droites qu'on voudra eM, MN égales chacune à la droite Ee, et achevons les paral- 
Jélogrammes 40, K6, ex, -Mz, et les parallélépipèdes Ari, KP, AM, MT. Puisque 
les droites AK, KA, AE sont égales entr'elles, les parallélogrammes 40, Ko, AZ seront 
égaux entr'eux ainsi que les parallélogrammes Kx, KB, AH (58. 1); les parallélo- 
grammes AY, KII, AP seront aussi égaux entr'eux ( 24. 11 ), parce que ces paral- 
lélogrammes sont opposés. Les parallélogrammes Er, ex, Mz sont égaux entr'eux 
par la méme raison, ainsi que les parallélogrammes eH, 61, IN, et les parallélo- 
grammes A6, MO, NT ; trois plans des solides An, KP, AY sont donc égaux à trois 
plans. Mais ces trois plans sont égaux aux trois plans opposés; les trois parallé- 
lépipédes AI, KP, AY sont donc égaux entr'eux ( déf. το. 11). Les trois parallé- 
lépipédes EA, AM, MT sont égaux ent'eux, par la méme raison; la base AZ est 
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Αάσις τῆς AZ βάσιως τοσαυταπλάσίον ἐστι καὶ 
7) AY στεριὸ τοῦ AY στεριοῦ. Aid τὰ αὐτὰ 
δὴ ὑσαπλασίων εἐστὶν n NZ βασις τῆς ZO βα- 
σιως τοδαυταπλάσιόν ἐστι καὶ τὸ NY στεριὸν 
τοῦ OY στειοῦ. Καὶ «i ἴση ἐστὶν ἡ AZ βάσις 
78 NL βάσει ἴσον i717 καὶ v0 AY στιριὸν τῷ 
NY στεριῷ, καὶ ei ὑπερίχε n AZ βάσις τῆς NZ 
βάσιως ὑπερίχιι καὶ τὸ AT στερὸν τοῦ NY 
στεριοῦ, καὶ aj ἑλλείπες ὀλλείπι» τεσσάρων 
d ὄντων μεγιθῶν. δύο uir βάσεων τῶν AZ, 20, 
Jo δὲ στεριῶν τῶν AY, TO , εὔληπται ἰσάκις 
πολλαπλάσια τῆς ir AZ βάσιως καὶ τοῦ AY 
στεριοῦ , re AZ βάσις καὶ τὸ AY στεριὀν, τῆς 
À ez βάσιως xal τοῦ ET στεριοῦ, re NZ 
βαάσις καὶ τὸ NY crwptóv καὶ Axa) ὅτι 
ei ὑπερέχω 9 AZ βάσις τᾶς NZ βάσεως, ὑπερέχα 
καὶ τὸ AY στερεὸν τοῦ NY στερεοῦδ. καὶ εἰ i009, 
ἴσον καὶ «| ἑλλέπω» ἑλλείπε" ἴστι dpa 
ὡς » AL βάσις πρὸς τὴν LO βάσιν οὕτως 
τὸ AY στιρὸν πρὸς τὸ YO στεριόν, Οπερ tdv 
Es, 
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totuplex est et AY solidum solidi AY. Propter 
eadem utique quotuplez est basis NZ ipsius Ze 
basis totuplex est et solidum NY solidi er. Et 
si equalis est basis AZ basi NZ æquale est et 
solidum At solido NT, et si superat basis AZ 
basim NZ superat et solidum AY solidum NY, 
et si minor, minus; quatuer igitur existentibus 
magnitudinibus, duabus quidem basibus AZ, 
29 , duobus vero solidis AY, TG, sumpta sunt 
equaliter multiplicia basis quidem AZ et solidi 
AT , et basis AZ et solidum AY, basis vero ez 
et solidi @Y , et basis NZ et solidum NY; et 
demonstratum est si superat basis AZ basim 
NZ, superare et solidum AY solidum NY; et si 
equalis , zquale, et si deficit, deficere; est igitur 
ut AZ basis ad basim Ze ita AY solidum ad 
solidum Ye, Quod oportebat ostendere, 


donc le méme multiple de la base Az, que le parallélépipède AY l'est du paral- 
lélépipède AY. Par la méme raison la base NZ est le méme multiple de la base ze 
que le parallélépipéde wr l'est du parallélépipéde er. Si donc la base Az est égale 
à la base NZ, le parallélipipède AT sera égal au parallélipipède NY ; si la base Az 
surpassela base Nz, le parallélépipéde AY surpassera le parallélépipéde NY, et 
si la base AZ est plus petite que la base Nz, le parallélépipéde AY sera plus petit 
que le parallélépipède TY. Ayant donc quatre grandeurs, les deux bases Az, ze 
et les deux parallélépipédes Ar, re, et l’on a pris des équimultiples de la base 
AZ et du parallélépipéde Ar, savoir, la base Az et le parallélépipède AT ; on a pris 
aussi des équimultiples de la base ez et du parallélépipède er, savoir, la base Nz 
et le parallélépipède Nr ; et l’on a démontré que si la base AZ surpasse la base 
NZ, le parallélépipède AY surpasse le parallélépipède NT; que si la base AZ 
est égale à la base Nz , le parallélépipède AT est égal au parrallélépipède NT, et 
que si la base Az est plus petite que la base NZ, le parallélépipède AY est plus 
petit que le parallélépipède NT ; la base Az est donc à la base ze comme le paral- 
jéépipède AT est au parallélépipède re ( déf. 6. 5). Ce qu'il fallait démontrer. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ xg. 


Πρὸς τῇ δοθισῳ aûdeig κα) τῷ πρὸς αὐτῇ 
exitio 79. bien στεριᾷ γωνίᾳ ἴσην στιριὰν 
ouríay συστήσασθα/« 

"Ἑστω à μὲν δυθεῖσαϊ , ἡ AB, τὸ δὲ πρὸς 
aUTD? σηµε]ον τὸ A , ἡ δὶ δυθεῖσα στεριὰ γωνία 
ἡ πρὸς τὸ A περιεχοµένη ὑπὸ τῶνὸ EAT , EAZ, 
ZAT γωνιῶν επιπέδων" dij d'à πρὸς τῷ AB εὐθιίᾳ 
κα) 7G πρὸς αὐτῇ σηµείῳ τῷ À τῇ πρὸς TG À 
Tipi. γωνίᾳἴσην στερεὼν.γωγίαν συστήσασθα,. 

Εἰλήφθω γὰρ ἐπὶ) τῆς AL τυχὸν σηµεῖον τὸ 
Z, xal ἤχθω «ἀπὸ τοῦ 2 ἐπὶ τὸ διὰ τῶν EA , 
AT ἐπέπεδον κἄθετος ἡ ZH, καὶ συµζαλλίτω 
TO? ἐπιπέδῳ κατὰ 70 H, καὶ ἐπιδιύχθω 3 AH, 
xa) συγεσγάτω πρὸς τῇ AB eübv/g καὶ τῷ πβὸς 
αὐτῇ σηµείῳ τῷ A τῇ μὲν ὑπὸ EAT 2ωνίᾳ fon 
# ὑπὸ BAA , τῇ δὲ ὑπὸ ΕΔΗ ieu ἡ ὑπὸ BAK, 
καὶ κείσθω τῇ AH ἴση ἡ AK, καὶ ἀνιστάτω ἀπὸ 
τοῦ Κσηµείου τῷ διὰ τῶν BA, AA ἐπιπίδῳ πρὸς 
ὀρθὰς # KO, καὶ κείσθω jew τῇ HZ » KO, κα) 


PROPOSITIO XXVI 


Ad datam rectam lineam et ad datum in ipsá 
punctum dato solido angulo xqualem solidum 
augulum constituere. LR 

Sit data quidem AB, datum vero iu ipsá 
punctum A , datus autem solidus angulus ad A 
contentus sub EAT, EAZ, ZAT angulis planis; 
oportet utique ad rectam AB ct ad punctum 
in ipsá A solido angulo ad A qualem solidum 
angulum constituere. 

Sumatur enim in ipsá AZ quodlibet punctum 
Z, et ducatur a pnncto Z ad planum per EA, 
AT perpendicularis ZH , et occurrat plano in 
H puncto, et jungatur ipsa AH , et constituatur 
ad rectam AB et ad punctum A in ipsá angulo 
qa.dem EAT equalis BAA, angulo aulem EAH 
equalis BAK , et ponatur ipsi AH æqualis AK, 
et erigatur a puncto K plano per BA, AA ad rec- 
los ipsa KO, et ponatur æqualis ipsi HZ ipsa 


PROPOSITION XXVI. 


Sur une droite donnée et à un point donné de cette droite, construire un angle 


solide égal à un angle solide donné. 


Soit AB la droite donnée, 4 le point donné de cette droite, et que l'angle solide 
A compris sous les angles plans EAT, gaz, Zar soit l'angle solide donné; il faut sur 
la droite donnée 48, et au point A donné dans cette droite construire un angle so- 
lide égal à l'angle solide donné 4. | 

Car prenons dans la droite az un point quelconque z ; du point z menons une 
perpendiculaire ZH au plan des droites EA, AT ( 11. 11 ); que cette perpendi- 
culairerencontre ce plan au point H; joignons AH. Sur la droite AB et au point A de 
cette droite construisons l'angle BAA égal à l'angle EAr (23. 1), et l'angle Bak égal 
à l'angle Eau ; faisons AK égal à AH (5. 1); du point K menons K@ perpendiculaire 
au plau des droites BA, A4 (12, 11); faisons KG égal à nz, et joignons ΘΑ; je dis que 
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ἐπιζιύχθω à ΘΑ: λέγω ὅτι ἡ πρὸς τῷ A στεριὰ 
. Φωία περιεχοµόν»6 ὑπὸ τῶν BAA, BAG , ΘΑΛ 
συωνιῶν lon wv) τῇ πρὸς τῷ À στερᾷ γωνία 
τῇ περιεχοµένῃ ὑπὸ τῶν EAT, EAZ , ZAT γω- 
yir, 

Απιιλήφθωσαν γὰρ ἴσαι αἱ AB, AB, καὶ 
ἐπιζιύχθωσαν αἱ OB, KB, ZE, ΗΒ. Καὶ erii 
2 ZH ὀρθή ἐστι πρὸς τὸ ὑποκεέμενον vorímridor , 


A 


9 
K 


\ A J X « e " 3 α 
xe] pig πάσας apx ác απτὀµωας αυτᾶς 
» / \ w 2 AC ’ * δι 9 Ü 4 
εὐθείας καὶ οὖσας tv τῷ υποκειµενῳ eri 60q opÜac 

, , > ^45 PLE , ^ 
TOI γωνίας" cpôn dpa ἐστιν) txaTtpæ τῶν 
070 ZHA, ΤΗΕ γωνιῶν. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ 
ἑκατέρα τῶν ὑπὸ ΘΚΑ., OKB γωνιῶν ὀρθη ἐστι. 
Καὶ επεὶ δύο αἱ ΚΑ. AB δυσὶὃ ταῖς HA, ΔΕ΄ἴσαι 
εἱσὶ) ἑκατέρα ἑκατίρῳ, καὶ γωνίας iac περι- 

e ^v y 
pousse βάσις ἄρα n KB βάσει τῇ EH ion ἐστιν. 
e ο” 4 
Εστι di καὶ 5 KO τῇ HZ ion, καὶ γωνίας ὀρθας 


^ 


E 
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KO, et jungatur ipsa ΘΑ ; dico ad A angulum 
solidum comprehensum sub BAA, BAG, ΘΑΔ 
angulis æqualem esse ad 4 solido angulo com- 
prehenso sub angulis EAT, BAZ, ZAT. 


Sumantur eum equales AB, ΔΕ, ct jun- 
ganturipsæ OB, KB, ZE, HE. Et quoniam ZH 
perpendicularis est ad subjectum planum, et 


ad omnes igitur contingentes ipsam et exis- 
tentes in subjecto plano rectos faciet angulos; 
rectus igitur uterque angulorum ZHA , ZHE. 
Propter eadem utique et uterque angulorum 
ΘΚΑ, OKB rectus est. Et quoniam duæ KA, 
AB duabus HA, AE æquales sunt utraque 
utrique , et angulos zquales continent; basis 
igitur BK basi EH equalis est. Est autem et 
KO ipsi HZ swqualis , et angulos rectos con- 


angle solide A, compris sous les angles BAA, BAG, 64AA , est égal à l'angle solide 
4, compris sous les angles EAT, EAZ, Zar. 


Car prenons les droites égales AB, AE, et joignons eB, XB, ZE, HE. Puisque la 
droite ZH est perpendiculaire au plan inférieur, cette droite fera des angles droits 
avec toutes les droitesqui larencontrent et qui sont dans le plan inférieur (déf. 5. 11); 
chacun des angles zHA , ZHE est donc droit. Par la méme raison, chacun des angles 
ΘΚΛ, GKB est droit. Et puisque les deux droites KA, AB sont égales aux deux 
droites HA, AE, chacune à chacune, et que ces droites comprénent des angles 
égaux, la base BK sera égale à la base EH ( 4. 1 ). Mais la droite Ke est égale à la 
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σεριέχουσιν’ icy ἄρα καὶ » OB Tj ZE. Παάλιν 
226 JVo αἱ ΑΚ. KO ὁυσὶ ταῖς AH, HZ σαι 
sie), καὶ γωνίας ὀρθὰς περιέχουσι' Basic dps. 
5 ΑΘ βάσει τῇ AL cw εστίν. Ἐστι δὲ καὶ # AB 
τῇ AE few: δύο δὲ αἱ ΘΑ, AB δυσὶθ ταῖς AZ, ΔΕ 
ὅσα, dol, καὶ βάσις » OB βάσι τῇ ZE iou° 
γωνία dpa ἡ ὑπὸ BAG "atia τῇ ὑπὸ EAZ ἐστὶν 
δη. Art τὰ αὐτὰ dU καὶ ἡ ὑπὸ ΘΑΛ τῇ ὑπὸ 
ZAT soy Fonte ἐπειδήπερ ἐὰν ἁπολάθὼμεν ἴσας 
τὰς AA, AT, καὶ ἐπιζεύξωμεν τὰς KA, ΘΑ, 
HT, ZT, ἐπὶ ὅλη 4 ὑπὸ BAA ὅλη τῇ ὑπὸ 
EAT io jen, ὧν ἡ ὑπὸ ΒΑΚ τῇ ὑπὸ EAH ὑπό-- 
κείται Jon λοιπ dpa mn ὑπὸ KAA ^os? τῇ 
ὑπὸ HAT wir iow, Καὶ ἐπιὶ δύο αἱ ΚΑ, ΑΛ 
Suo)!1 ταῖς HA, AT icai sioi , καὶ γωνίας ἴσας 
σεριίλουσι’ βάσις dps à KA βάσει τῷ HT ἐστὶν 
Yon. Έστι δὲ καὶ ἡ KO τῇ HL ion δύο δὴ ai 
AK, KO δυσὶ ταῖς TH, HZ eiciv ia , xai 
γωνίας ὀρθὰς περιέχουσι’ βάσις pan OA Rare 
qj ZT ἐστὶν ion. Καὶ ἐπεὶ δύο ai GA, AA dei 
ταῖς LA, AT, εἰσὶ caa ^, καὶ βάσις y ΘΑ βάσι, 


tinent; equalis igitur et OB ipsi ZE. Rursus 
quoniam due AK, KO duabus AH, HZ æqua- 
les sunt, et angulos rectos conlinent ; basis 
igitur AO basi AZ æqualis est. Est autem et 
AB ipsi AE equalis; due igitur 9A , AB duabus 
AZ, AE æquales sunt, et basis 9B basti ZE 
equalis ; angulus igitur BAO angulo EAZ cst 
equalis. Propter eadem utique et 64A angulo 
ZAT est equalis; quoniam si assumamus æqua- 
les AA, AT, et jungamus ipsas KA, ΘΑ, HT, 
ZT, quoniam totus BAA toti EAT' æqualis est, 
quorum angulus BAK angulo EKAH supponitur 
equalis; reliquus igitur ΚΑΛΑ reliquo HAT est 


‘æqualis. Et quoniam due KA, AA duabus HA, 


AP equales sunt, et angulos equales conü- 
neut; basis igitur KA basi HT' est equalis. Est 
autem et KO ipsi HZ æqualis; duæ igitur AK, 
KO duabus ΓΗ, HZ sunt equales, et angulos 
rectos continent ; basis igitur €A basi ZT' est 
æqualis. Et quoniam due ΘΑ, AA duabus ZA, 
Ar sunt equales, et basis 94 basi ΖΓ est 





droite Hz, et ces droites comprénent des'angles droits; la droite e8 est donc égale 
à la droite ZE. De plus, puisque les deux droites AK, ke sont égales aux deux 
droites AH, HZ, et que ces droites comprénent des angles droits, la base Ae est 
égale à la base Az. Mais AB est égal à ΔΕ; les deux droites ΘΑ, AB sont donc égales 
aux deux droites AZ, AE; mais la base Θ8 est égale à la base ZE; l'angle BAG est 
donc égal à l'angle EAZ. Par la méme raison, l'angle ΘΑΛ est égal à l'angle zar ; 
car si nous prenons les droites égales AA, ar, et si nous joignons KA, GA, HT, ZT, 
à cause que l'angle entier BAA est égal à l'angle entier Ear, et que l'angle BAK 
est égal à l'angle EaH, l'angle restant KAA sera égal à l'angle restant Har. Et 
puisque les deux droites KA, AA sont égales aux deux droites HA; AT, et qu'elles 
comprènent des angles égaux, la base KA sera égale à la base ur( 41. 1 ). Mais 
Ke est égal à Hz ; les deux droites AK, Ke sont donc égales aux deux droites rH, 
HZ; mais ces deux droites renferment des angles droits; la base ΘΑ est donc 
égale à la base zr. Et puisque les deux droites 64, AA sont égales aux deux droites 
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vj ZT teriv ion γωνία ἄρα # ὑπὸ 6AA νωρίᾳ 
τῇ ὑπὸ ZAT wir len, Έστι δὲ καὶ $ ὑπὸ BAA 
ví ὑπὸ EAT ion. 

Πρὸς dpa τῷ δοθεέση εὐθείᾳ 7$ AB!3 καὶ τῷ 
πρὸς αὐτῇ σηµείφ τῷ A14 δοθείση στεριᾷ γωνί 
σῇ πβὸς τῷ A Ten? συγίσταται. Οπερ ἴδει ποιῆσαι. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ αζ. 


Amd τῆς δοθείσης εὐθείας τῷ δοθέντι fripi 
παραλληλιπιπέδῳ ὅμοιέν τε καὶ ὁμοίως κείµεον 
στερεύν παραλληλεπίπιδον ἀνα)ράγαι. 

Erro à μὲν δυθεῖσα εὐθιῖα ÿ AB , τὸ δὲ dofw 


A 


evipiór Φαραλληλυπέπιδον τὸ AT° di du ἀπὸ 
τῆς δοθείσης εὐθείας τῆς AB τῷ δυθέντι eripi 
παραλληλιπιπίδῳ τῷ TA ὅμοιόν τε καὶ ὁμοίως 
κείµινον στεριὸν παραλληλεπέπεδον ἀναγράψαρ. 


7I 
equalis; angulus igitur €9AA angulo ZAT est 
equalis. Est autem et angulus BAA angulo EAr 
equalis. 

Ad datam igitur rectam AB et ad datum 
punctum A in ipsá dato solido angulo ad A 
equalis constitutusest. Quod oportebat facere, 


PROPOSITIO XXVII. 


A datà rectà dato solido parallelepipedo et 
simile et similiter positum solidum parallele 
pipedum describere. 

Sit data quidem recta AB, datum vero $0» 


M A 


4 af. 


lidum parallelepipedum Ar ; oportet utique a 
datà rectá AB dato solido parallelepipedo rA 
et simile et similiter positum solidum parallele- 
pipedum describere. 


2A, AT, et que la base ΘΑ est égale à la base zr , l'angle 644 sera égal à l'angle 
zar ( 8. 1). Mais l'angle ΒΑΛ est égal à l'angle sér, 

Sur une droite donnée et au point A de cette droite, on a donc constrait un angle 
solide égal à un angle solide donné. Ce qu'il fallait faire. 


PROPOSITION XXVII. 


Sur une droite donnée décrire un parallélépipède semblable à un parallélé- 


pipéde donné, et semblablement placé. 


Soit AB la droite donnée, et Ar le parallélépipéde donné; il faut décrire sur 
la droite A8 un parallélépipéde semblable au parallélépipede donné ar, et sem- 


blablement placé. 


"2 
Συνεστάτω γὰρ πρὸς 78 AB tie καὶ τῷ 
πρὸς αὐτῇ σηµείῳ τῷ A τῇ πρὸς τῷ T στερεᾷ 
γωνία Son, n περιεχομὲνη ὑπὸ τῶν BAO , OAK, 
KAB, dore our εἶναι τὴν μὶν ὑπὸ ΒΑΘ γωνίαν 
e$ ὑπὸ ETZ, τὴν δὲ ὑπὸ ΒΑΚ τῇ ὑπὸ ETH, 
τὰν δὲ ὑπὸ ΚΑΘ τῇ ὑπὸ HIZ , καὶ γεγονέτω o6 
μὲν 8 ET πρὲς τὸν ΤΗ οὕτως # ΒΑ πρὸς τὴν AK, 
ὡς δὲ ἡ HT πρὸς quy TZ οὕτως ἡ KA πρὸς TAY 
A@° xai? δι ἴσευ ἄρα ἐστὶν ὡς ἡ ΤΕ πρὸς την ZT 
οὕτως # ΒΑ πρὸς τὴν ΑΘ. Καὶ συμπεπληβρώσθω 
σὸ BO σαραλλήλόγραμµον καὶ τὸ AA στερεόν. 


-- 





Καὶ ème) ἰστὸν de ἡ ET πρὸς τὴν ΤΗ οὕτως 
ἡ BA πρὸς τὴν AK, καὶ περ) Vrac γωνίας τὰς 
ὑπὸ ΕΤΗ. BAK αἱ πλευρα) ἀλαλογόν εἶσι" 
ὅμοιον dpa tT) τὸ HE παραλληλόγραμμον 
τῷ KB παραλληλογράμμῳ. Aid, τὰ αὐτὰ δὴ καὶ 
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Conslituatur enim ad AB rectam et ad punc- 
tum A inipsá ad Γ angulo solido angulus equalis, 
contentus sub BAO , AK, KAB, ita ut equalis 
sit quidem BAO angulus ipsi EZ, angulus vero 
BAK angulo ΣΤΗ, angulus autem ΚΑΘ ipsi 
HPZ, et fiat ut quidem ET ad TH ita BA ad 
AK, ut vero HI ad TZ ita KA ad ΑΘ; et ex 
equo igitur est ut l'E ad TZ ita BA ad Ae. 
Et compleantur parallelogram mum BO et ΑΛ 
solidum. 


Et quoniam est ut EPI ad ΓΗ ita BA ad 
AK, et circa æquales angulos ECTH, BAK latera 
proporüonalia sunt; simile igitur est paralle- 
logrammum HE parallelogrammo KB. Propter 


Car sur la droite 4B, etau point 4 de cette droite construisons un angle solide 


qui, étant compris sous les angles BAG, 6AK, KAB, soit égal à l'angle solider, 
de manière que l'angle 846 soit égal à l'angle Erz, l'angle BAK égal à l'angle ΕΓΗ, 
et l'angle ΚΑΘ égal à l'angle Hrz, et faisons en sorte que ET soit à TH comme BA 
est à AK, et que HT soit à TZ comme KA est à A8 ( 12. 6 ); par égalité TE sera à 
TZ comme BA est à 40 ( 25. 5); achevons le parallélogrammme 5e et le parallé- 
lépipéde ΑΛ. 
Puisque Er est à ΤΗ comme ΒΑ est à AK, les côtés qui soat autour des angles 
égaux ETH, BAK seront proportionnels ; le parallélogramme HE est donc semblable 
au parallélogramme KB ( 4. 6). Par la méme raisons le parallélogramme Ke est 
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τὸ μὶν KO παραλληλόγβαμμµον τῷ HZ παραλ- 
΄ a , » ν # 4 ο 
λλλογραμμῳ οµοιόν στ, καὶ VT) TO LE TU 
ΘΒ: τρία ὥρα πἀραλληλόγραμμα τοῦ TA στι- 
ριοῦ pio) παραλλλλογράµµοις τοῦ ΑΛ στεριοῦ 
eo .. ι 1 L| η 4 re 3 
όμοια Ε6ΤΙΥ. Αλλα τα µεν τρία τρισι τοις απιε- 
/ w ? N \ σ A 1 / ^ 
yavriov ἴσα εστὶ καὶ Όμοια, Ta δὲ τρία Tpici 
τοῖς ἀπεαντίον Eva TÉ ἐστι καὶ ὅμοια". ὅλον 
ἄρα τὸ TA στεριὀν ὅλῳ τῷ ΑΛ στερεῷ ὁμοιόν 
6στιν. 

Απὸ τῆς δοθιίσης &pa5 εὐθιίας τῆς AB τῷ 
Φοθίντι στεριῷ παραλληλεπεπέδῳ τῷ TA ὅμοιόν 
το καὶ ὁμοίως κείµοον ἀγαγέγραπται τὸ ΑΛ. 
Οπερ ἴδιι ποιῆσαι. 
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eadem utique et quidem parallelogrammum 
KO parallelogrammo HZ simile est, et adhuc 
ipsum ZE ipsi 93; tria igitur parallelogramma 
solidi ΓΑ tribus parallelogrammis solidi AA 
similia sunt. Sed tria quidem tribus oppositis 
æqualia et sunt et similia, iria vero tribus op- 
positis et equalia sunt et similia ; totum igitur 
ΣΑ solidum toti solido AA simile est. 


A datá igitur rectà AB dato solido paralle- 
lepipedo TA et simile et ‘similiter positum 
descriptum est ipsum AA. Quod oportebat fa- 
cere. 


semblable au parallélogramme Hz, et le parallélogramme ZE semblable au päral- 
lélogramme 65; trois parallélogrammes du parallélépipéde ΓΔ sont donc sem- 
semblables à trois parallélogrammes du parallélépipède ΑΛ. Mais les trois pre- 
miers parallélogrammes sont égaux et semblables aux trois parallélogrammes 
opposés, etles trois derniers parallélogrammes sont aussi égaux et semblables 
aux trois parallélogrammes opposés ( 24. 1 ). Le parallélépipède entier ra est 
donc semblable au parallélépipède entier ΑΛ. 

Sur la droite donnée ΑΒ, on a donc construit un parallélépipède A4 sem- 
blable à un parallélépipéde donné ra et semblablement placé. Ce qu'il fallait 


faire. 


IIT. 


30 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ xk. 


Edy στεριὀν Σαραλληλοσίπεδον ἐπιπίδῳ τµν- 
0j κατὰ τὰς διαγωνίους τῶν ἀπεναντίον ἐπι- 
πίδων, diya τµαθήσεται το στεριὸν ὑπὸ τοῦ 
ἐπιπίδου. 

Στεριὸν γὰρ παραλληλεπίπεδον τὸ AB ἐπίπέ- 
dy τῷ TAEZ τετµέσθω κατὰ τὰς διαγωνίους! 
τῶν ἀπεναντίον ἐπιπίδων τὰς TZ, AE* λίγω 
ὅτι δίχα τµαθήσεται τὸ ΑΒ στεριὸν ὑπὸ τοῦ 
TAEZ επιπέδου. 


Επεὶ γὰρ ἴσον ter) τὸ ja THZ τρίγῶνον τῷ 
TZB τριγώνῳ, τὸ δὲ AAE τῷ ΔΕΘ». ἴστι δὶ xai? 
τὸ μὲν ΓΑ παραλληλόγραμμον τῷ EB ἴσον, 
ἀπιναντίον ydp, τὸ δὲ HE τῷ Τθ' καὶ τὸ 
πρίεµα ἄρα τὸ πιριεχόµενον ὑπὸ duo μὲν τρι- 
γώνων τῶν THZ, ΑΔΕ, τριῶν di Παραλλβλο- 


PROPOSITIO XXYIII. 


Si solidum parallelepipedum a plano secetur 
per diagonales oppositorum planorum, bifa- 
riam secabitur solidum ab ipso plano. 


Solidum enim parallelepipedum AB a plano 
ΓΔΕΖ secetur per diagonales TZ, AE opposi- 
torum planorum ; dico bifariam secari solidum 
AB a plano ΓΔΕΖ, | 





Quoniam enim æquale est quidem ΓΗΖ trian- 
gulum triangulo FZB, ipsum vero AAE ipsi 
ΔΕΘ, sed est et quidem ΓΑ parallelogram- 
mum ipsi EB æquale, oppositum enim , ipsum 
vero HE ipsi ΓΘ; et prisma igitur contentum 
quidem sub duobus triangulis THZ, AAE , 


PROPOSITION XXVIII 


Si un parallélépipède est coupé par un plan selon les diagonales de deux plans 
opposés, le parallélépipéde sera coupé en deux parties égales par ce plan. 

Que le parallélépipéde AB soit coupé par le plan ΓΔΕΖ selon les diagonales des 
deux plans opposés rz, AE; je dis que le parallélépipéde AB sera coupé en deux 
parties égales par le plan ΤΔΕΖ. - 

Car puisque le triangle ΤΗΖ est égal au triangle ZB ( 54. 1 ), et le triangle ΑΔΕ 
égal au triangle ΔΕΘ; et que de plus le parallélogramme ΓΑ est égal au parallé- 
logramme EB ( 24. 11 ), car ces deux parallélogrammes sont opposés, et que le 
parallélogramme HE est aussi égal au parallélogramme re, le prisme compris 
sous les deux triangles THZ, AAE, et sous les trois parallélogrammes HE, AT , TE, sera 
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ράµµων Tor HB, ΑΓ; TE ἴσον ἐστὶ τῷ πβίσ- 
ματι τῷ πιρεχοµενφ ὑπὸ δύο μὲν τριγώνων 
τῶν TZB, AEQ, τριῶν dV παραλληλογράμμµθν 
τῶν TO, BE, TE, ὑπὸ γὰρ ἴσων ἐπιπίδων περιί-- 
χονται τῷ τιὸ πλήθε κα) τῷ µεγέθει. ὥστε ὅλον 
To AB στεριὀν dia τέτµηται ὑπὸ τοῦ ΤΔΕΖ 
ἐπιπίδου. Οπερ du Abe. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ xD. 


Τὰ ἐπὶ τῆς αὐτῆς βάσιως ὄντα στιριὰ TapaÀ- 
ληλεπίπιδα καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος, ὧν αἱ ἐφι- 
στῶσαι ἐπὶ τῶν αὐτῶν εἶσιν εὐθειῶν', ἴσα ἀλλήλοις 
ἐστίν, 


^e fv ^» A 
Έστω επ) τῆς αὐτῆς βάσιως τῆς AB στεριὰ H 


Φαραλληλιπίπιδα Td TM, TN ὑπὸ τὸ αὐτὸ 
ὕψος ὄνταὶ, ὧν αἱ ἐφεστῶσαι αἱ AH, AZ > AM, 
AN, TA, TE, BO, BK ἐπὶ τῶν αὐτῶν εὐθειῶν 
ἔστωσαν τῶν ZN, AK* λέγω ὅτι i00) ἐστὶ τὸ IM 
στεριὸν τῷ ΤΝ στιριφ.. 


tribus vero parällelogrammis HE, AT, ΤΕ 
æquale est prismati contento sub duobus trian- , 
gulis TZB, ΔΕΘ, tribus vero parallelogrammis 
TO, BE, ΓΕ, namque sub aequalibus planis con- 
tinentur ct multitudine et maguitudine ; ergo to- 
tum AB solidum bifariam secatur a plano ΓΔΕΖ. 
Quod oportebat ostendere, 


PROPOSITIO XXIX. 


In eádem basi existentia solida parallelepi- 
peda et eádem altitudine , quorum insistentes 
ipse in eisdem sunt rectis, æqualia inter se : 
sunt, . 

Sint in eádem basi AB solida parallelepipeda 
TM, T'N eádem altitudine existentia, quorum 
insistentes ipse AH, AZ, AM, AN, TA, TE, 
56, BK in eisdem sint rectis ZN, AK ; dico 
æquale esse ΓΜ solidum solido FN. 


égal au prisme comprís sous les deux triangles TZB, ΔΕΘ, et sous les trois paral- 
lélogrammes Te, BE, ΤΕ, car ils sont compris sous des plans égaux en nombre 
et en grandeur (déf. το. 11); le parallélépipède entier AB est donc coupé en deux 
parties égales par le plan raEz. Ce qu'il fallait démontrer, 


PROPOSITION XXIX. 


Les parallélépipèdes qui ont la méme base et la méme hauteur , et dont les côtés 
sont placés dans les mémes droites, sont égaux entr'eux. 


Que les parallélépipédes rM, ΤΝ aient la méme base AB et la méme hauteur » 
et que les côtés AH, AZ, AM, AN, TA, ΤΕ, Bo, BK soient dans les mêmes droites 
ZN , AK; Je dis que le parallélépipéde rM est égal au parallélépipède ΤΝ. 
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Em: γὰρ Παραλληλόγραμμόν ἐστιν ἑκάτερον 


τῶν TO, TK, ion ἐστὶν ἡὶ TB ἑκατέρῳ τῶν AO, ' 


ΕΚ’ Go τι καὶ ἡ AG τῇ EK ἐστὶν jos, Kor) ἀφγ- 
pico » EG* λοιπὴ dpa À ΔΕ λοιπῇᾷ τῷ OK εστιν 
Son dore καὶ τὸ μὲν AET Τρίγὼνο» τῷ OKB τρι- 
φώνφ ἴσον ser), τὸ δὲ AH παραλληλόγραμμον 

, A 8 3 X A A b! 
T ON παραλληλογραμμφ.ΔΙά τὰ aura δὴ καὶ τὸ 
ZAH τρίγωνον τῷ ΜΑΝ τριγώνῳ ἴσον (riy. Ἑστι δὲ 
xa) τὸ μεν TZ παραλληλόγραμμο τῷ BM παραλ- 


Quoniam enim parallelogrammum est utrum 
que ipsorum l@, ΓΚ, equalis est PB utrique 
ipsarum Ae, EK; quare et AG ipsi EK est 
equalis. Communis auferatur E6; reliqua igitur 
AE relique ΘΚ est æqualis; quare et quidem AEr 
triangulum triangulo EKBæquale est, sed paral- 
lelogrammum AH parallelogrammo ΘΝ. Propter 
eadem utique et ZAH triangulum triangulo MAN 
æquale est. Sed est et quidem TZ parallelogram- 





Ἀλλογράμμῳ Weoy , τὸ δὲ ΓΗ τῷ BN , ἀπιναντίον 
γαρ. καὶ τὸ πρίσμα ἄρα τὸ περιεχόµεον ὑπὸ 
δύο μὲν τριγώνων τῶν AZH , TAE, τριῶν δὲ πα- 
ῥαλληλογράμμων τῶν AA, AH, HT ἔσον tc] 
τῷ πρίσµατι τῷ περιεχοµένφ ὑπὸ δύο μὲν τρι- 
φώνων τῶν MAN, OBK, τριῶν δὲ παβαλληλο- 
γράµµων τῶν BM, ON, NB. Κοινὸν προσκείσθω 


mum parallelogrammo ΒΜ æquale, ipsum vero 
TH ipsi BN , oppositum enim ; et prisma igitur 
contentum quidem sub duobus triangulis AZH , 
TAE, tribus vero parallelogrammis AA, AH ,^ 
HT, æquale est prismati contento quidem sub 
duobus angulis MAN, @BK, tribus vero ρᾶ- 
rallelogrammis BM, EN, BN. Commune appo- 
natur solidum, cujus basis quidem AB paral- 


Car puisque chacune des figuresre, ΓΚ est un parallélogramme, la droite r8 
est égale à chacune des droites ^6, EK (34. 1 ); la droite 4e est donc égale à 
la droite ΕΚ. Retranchons là partie commune Ee, la droite restante AE sera égale 
à la droite restante ek; le triangle AEr est donc égal au triangle ekB (8. 1), et 
le parallélogramme AH égal au parallélogramme eN ( 56. 1 ). Par la méme raison 
le triangle ZAH est égal au triangle MAN. Mais le parallélogramme rz est égal au 
parallélogramme ΕΜ, et le parallélogramme rH égal au parallélogramme ΕΝ (24. 11), 
car ces parallélogrammes sontopposés; le prisme contenu sous les deux triangles 
AZH , TAE, et sous les trois parallélogrammes 44, AH, HT est donc égal au prisme 
contenu sous les deux triangles AMN, ΕΕΚ, et sous les trois parallélogrammes BM, 
EN, EN (déf. 10. 11). À joutons le solide commun, dont une des bases est le parallé- 
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τὸ στεριὀν» οὗ βάσις μὲν τὸ AB Παραλληλό- 
ὀῥαμμον, ἀπιωαντίο dV τὸ ἨΕΘΜ’ ὅλον 
dpa τὸ TM στεριὸν παραλληλεπίπεδον Vy τῷ 
TN στὲριῷ παραλληλεκιπέδῳ ἴσον ἐστι. 

Τὰ dpa ἐπὶ, κα) τὰ ἑξᾶς, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ À. 


Ta ἐπὶ τῆς avi c βάσεως ὄντα στεριὰ Ψαραλ- 
Ἀπλεπίπιδα καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος, ὧν αἱ ὑύφι- 
στῶσαι οὐκ vic)» ἐπὶ τῶν αὐτῶν εὐθμῶν , ica 
ἀλλίλοις ἐστίν. 





Έστω ydp! ἐπὶ αὐτῆς βάσιως τῆς AB στεριὰ 
παραλληλεπίπιδα τὰ TM, TN, x«i? ὑπὸ τὸ 
αὐτὸ ὕψος, ὧν ἐφιστῶσαι» αἱ AZ, AH, ΛΜ. AN, 
' TA, TE, BO, BK uà ἔστωσαν ἐπὶ τῶν αὐτῶν 
εὐθειῶν" λέγω ὅτι ἴσον aT) τὸ TM στερεὸν τῷ TN 
στεριῷ. 
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lelogrammum, oppositum vero HE6M; totum 
igitur FM solidum parallelepipedum toti FN: 
solido parallelepipedo æquale est. 


In eádem igitur, etc. 
PROPOSITIO XXxXx. 
In eâdem basi existentia solida parallelepi- 


peda et edem altitudine, quorum ipsæ insis- 
tentes non sunt in eisdem rectis, æqualia inte 


se sunt. 


Sint enim in eâdem basi AB solida paralle- 
lepipeda M, TN, et eádem altitudine, quorum 
ipsæ insistentes AZ, AH, AM, ΑΝ, ΓΔ, TE, 
BO , BK non sint in eisdem rectis; dico æquale | 
esse I'M solidum solido TN. 


logramme 48, et dont la base opposée est le parallélogramme ΗΕΘΜ, le parallélé- 
pipède entier TM sera égal au parallélépipède entier ΤΝ. Donc, etc. 


PROPOSITION XXX. 


' Les parallélépipèdes qui ont la méme base et la méme hauteur, et dont les 
cótés ne sont point placés dans les mémes droites, sont égaux entr'eux. 
Soient TM, TN des parallélépipèdes qui ont la mémie base AB et la méme hau- 


teur , et dont les cótés Az, Au, AM, AN, 
les mémes 
péderN. 


TA, TE, BO, BK ne sont point placés dans 
droites; je dis que le parallélépipéde rM est égal au parallélépi- 
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Εκζιθλήσθωσαν γὰρ αἱ NK, Δθή, κα) συµπιπ- 
τέτωσαν ἀλλήλαις κατα τὸ PS,nai ἔτι ἐκθεθλήσ- 
θωσαν ai LM, HE «vi τὰ O; II, ra ἐπιζεύχθωσαν 
αἱ] AZ, AO, ΤΠ; BP. Icoy d'u εστι TM στερεὸν 9 
οὗ βάσις μὶν τὸ ΑΓΒΛ παραλληλόγραμμο), 
ἀπιναντίον δὲ τὸ ΖΔΘΜ τῷ ΤΟ στεριῷ» où 
Basic μὶν τὸ ATBA παβαλληλόγραμμον » ἶπε- 
ρωντίον δὲ τὺ EIIPO, ἐπί τι γὰρ τῆς αὐτῆς 
βάσιώς sic; τῆς ATBA, ὧν αἱ ἐφιστῶσαιὸ αἱ 
AZ, AX, AM, AO; ΤΑ, TE, BO, BP ἐπὶ τῶν 


αὐτῶν εἶσιν εὐθειῶν τῶν ZO, AP, Αλλά O0 TO 
στερεον , οὗ Rare μέν ἐστι τὸ ATBA παβραλλη- 
λόγραμμον», ἀπεναντίον δὲ τὸ EIIPO, ἴσον εστ) 
τῷ ΤΝ στεριῷ» οὗ βάσις iv! τὸ ATBA παραλ- 
ληλόγραμμον, ἀπεναντίον δὲ τὸ HEKN, ti τε 
γὰρ ái! ! τᾶς αὐτῆς βάσεως «iri τῆς ABTA , 
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Producantur enim ipse NK, A9, et con- 
veniant inter se in puncto P, et adhuc 
producantur ipse ZM, HE in ipsis ο, Ἡ, 
et jungantur AZ, AO, ΓΠ, BP. Æquale utique 
est M solidum, cujus basis quidem AT'BA pa- 
rallelogrammum , oppositum vero ZAOM solido 
TO, cujus basis quidem ΑΓΒΑ parallelogram- 
mum, oppositum vero ZIIPO, etenim in eàdem 
sunt basi ATBA, et quorum insistentes ipsæ 
AZ, AE, AM, AO, TÀ, TE, BO, BP in eisdem 





sunt rectis ZÓ, ΔΡ. Sed solidum TO, cujus 
basis quidem est ΑΓΒΑ parallelogrammum, op- 
positum vero ZIIPO, æquale est solido TN, 
cujus basis quidem ATA parallelogrammum, 
oppositum vero HEKN, etenim in eádem sunt 
basi ΑΒΓΑ, quorum insistentes ipse AH, ΑΣ, 


Car prolongeons NK , 46, et que ces droites se rencontrent au point P; pro- 
longeons aussi les droites ZM, HE vers les points O, I1, et joignons AX , AO, TII, BP. 
Le parallélépipéde rw, dont la base est le parallélogramme ATBA opposé au pa- 
rallélogramme zAeM , sera égal au parallélépipédero , dont la base est le parallé- 
logramme ArBA opposé au parallélogramme ΣΠΡΟ (29. 11), car ces deux 
parallélogrammes ont la méme base ABrA, et leurs côtés AZ, AE, AM, AO, 
TA, ΤΠ, BO, BP sont dans les mêmes droites zo, AP, Mais le parallélépipade 
rO dont la base est le parallélogramme ArBA opposé au parallélogramme zIIPO 
est égal ay parallélépipéde rN dont la base est le parallélogramme ArBA opposé 
au parallélogramme HEKN ( 29. 11); car ces deux parallélépipèdes ont la méme 
base ABTA, et leurs côtés AH, AX, IE, ΤΠ, AN, AO, BK, BP sont dans les 


- 
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ὧν αἱ ἐφιστῶσαι ai? AH, AX, TE,TII, AN, 
AO, BK, BP ir) τῶν αὐτῶν εἶσιν εὐθιιῶν τῶν! ὁ 
HII, NP* ὥστι κα) τὸ TM στεριὸν ior so) τῷ 
IN στερεῷ. 

Τὰ dpa ἐπὶ; xa) τὰ 4886, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ λα. 


Τὰ ἐπὶ ἴσων Rate ὄντα στεριὰ Φπαραλληλι- 
mil καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος ira ἀλλήλοις 
ἐστίν, 

Ἑστω ἐπὶ ἴσων βάσιων τῶν AB, TA στεριὰ 
παραλληλιπίπιδα τὰ ΑΕ, Τ7. καὶ ὑπὸ τὸ 
αὐτὸ ὕψος" λέγω ὅτι ἴσον toT] τὸ AE στερεὸν 
τῷ Τζ στεριῷ, 


Έστωσων du πρότερον ai ἐθιστακυῖαι αἱ OK, 


IE, ΤΠ, AN, AO, BK, BP in eisdem sunt rectis 
HII, NP ; quare et solidum TM æquale est so- 
lido TN. 


In eádem igitur, etc. 


* 


PROPOSITIO XXXI. 


Solida in equalibus basibus existentia paral- 
lelepipeda et eádem altitudine æqualia inter se 
sunt. | 

Sint in æqualibus basibus AB, ΓΔ solida pa- 
rallelepipeda AE, TZ , et in eádem altitudine ; 
dico æquale esse solidum AE solido Iz. 





Sint utique primum insistentes OK, BE, AH; 


BB, AH, AM, OII, A2, TZ , PE πρὸς ὀρθὰς AM, ON, AZ, l'E, PE ad rectos basibus AB’, 


mêmes droites Hr, NP; le parallélépidéde TM est donc égal au parallélc- 


pipéde rN. Donc, etc. 


PROPOSITION XXXI. 


Les parallélépipédes qui ont des bases égales et la méme hauteur, sont égaux 


entr'eux. , 


Que les parallélépipédes ΑΕ, TZ ayent des bases égales AB, rA, et la méme 
hauteur; je dis que le parallélépipède AE est égal au parallélépipède rz. 
Que les côtés eK, BE, AH, AM, ON, AZ, τε, Pz soient d'abord perpendicu- 
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ταῖς AB, TA βάσεσινλ, καὶ ἐκθιθλλσθω #7 εὐ- 
διίας τῇ ΤΡ εὐθείᾳ ὁ PT , καὶ συγιστάτω πβὸς 
τῇ PT εὐθιίᾳ καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ cup τῷ P 
τῇ ὑπὸ AAB γωνίᾳ ἴση 4 ὑπὸ ΤΡΥ , καὶ κείσθω 
τῇ pir AA ἴση à PT, τῇ δὲ AB ion ἡ PYS, καὶ 
συμαεπληρώσθω ὅτε PX βάσις καὶ τὸ ΣΥ στι- 
.psôr. Καὶ mei δύο ai TP, PY duci ταῖς AA, AB 
ἴσαι εἶσὶ, καὶ γωνίας ἴσας περιέχουσιν’ cor ἄρα 
καὶ ὅμοιον τὸ PX παραλληλόγραμμον 79 OA 
παραλληλόγραμμφ. Καὶ (me πάλι ἴση εστὶν 
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TA, et producatur in directum recte ΓΡ ipsa 
PT, etconstituatur ad rectam PT et ad punc- 
tum in ipsá P angulo AAB æ#qualis ipse TPY, 
et ponatur ipsi quidem AA æqualis PT , ipsi 
vero AB æqualis PY, et compleantur basis PX 
et solidum ΣΧ. Et quoniam duæ TP, PY duabus 
AA, AB equales sunt , et angulos zquales 


. continent; æquale igilur et simile PX paralle- 


logrammum parallelogrammo ΘΑ. Et quoniam 





n μὶνή AA τῇ PT , ἡ δὲ AM τῇ PE, καὶ γωνίας 
ὀρθας περιέχουσιν’ ἴσον ἄρα καὶ ὁμοιόν ἐστι TO DF 
παραλληλόγβραμμον τῷ ΑΜ παραλληλογράμμφ. 
bid τὰ αὐτὰ δὲ καὶ τὸ AE τῷ ΣΥ ἴσον τέ ἐστι 
καὶ ὅμοιον) pid, ἄρα παραλλκλόγραμμµα τοῦ ΑΒ 
στεριεῦ pio παραλλκλογράµµοις τοῦ ΣΎ στι- 
poU ἴσα 069. ἐστι καὶ ὅμοια. Αλλὰ Ta μὲν τρία 
τρισὶ τοῖς ἀπιγαντίον ἴσα τέ ἐστι καὶ ὅμοια, 


rursus equalis est quidem AA ipsi PT , ipsa vero 
AM ipsi PE, et angulos rectos continent ; 
æquale igitur et simile est PF parallelogrammum 
parallelogrammo AM. Propter eadem utique 
et AE ipsi ΣΥ et æquale est et simile; tria igitur 
parallelogramma solidi AE tribus parallelo - 
grammis solidi ΣΥ et æqualia sunt et similia. Sed 
quidem tria tribus oppositis et æqualia sunt et 


laires aux bases AB, TA ; menons la droite PT dans la direction de la droite ΤΡ; 
sur la droite PT et au point P de cette droite, consiruisons l'angle TPY égal à 
l'angle AAB ( 23. 1 ); faisons PT égal à AA, et Pr égal à AB; et achevons la base Px 
etle parallélépipéde ΣΥ. Puisque les deux droites TP, Pr sont égales aux deux 
droites AA, AB,et qu'elles comprénent des angles égaux, le parallélogramme ΡΧ 
sera égal et semblable au parallélogramme ΘΔ. De plus, puisque A4 est égal à 
PT et AM égal à PZ, et que ces droites comprénent des angles droits, le paral- 
Jélogramme P+ sera égal et semblable au parallélogramme ΑΜ. Le parallélogramme 
AE est égal et semblable au parallélogramme ΣΥ, par la méme raison ; trois paral- 
Jélogrammes du parallélépipéde AE sont donc égaux et semblables à trois paral- 
lélogrammes du parallélépipède ΣΥ. Maisles trois premiers parallélogrammes sont 
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τὰ δὲ τρία τρισὶ τοῖς acrevayTíorO* ὅλον ἄρα τῷ 
AE στεριὀὸν παραλληλεπίπεδον ὅλῳ τῷ "VY στι- 
ριῷ παραλληλεπιπέδῳ ἴσον Veri, Διήχθωσαν ai 
AP, XT καὶ συμπιπτέτωσαν ἀλλήλαις κατὰ 
70 Ω; καὶ δια τοῦ T τῇ AN παράλληλος ἤχθα 
A TT, καὶ ἐκθιθλήσθωσαν ἡ TT καὶ ή O4 
καὶ συγζεύχθωσαν] κατὰ τὸ &, καὶ συµ- 
ππεπληρώσθωσαν τὰ (Vk, PI στεριά. door d'u 
ἐστι τὸ YA eTipér , eU βάσις µέν ἴστι τὸ 
PY παραλληλόὀφραμμο’ , ἀπιναντίον δὲ τὸ Quy 
τῷ Y στιριῷ, οὗ βάσις μένὸ tori τὸ PY παραλ- 
ληλόγραμμον, ἀπιναντίον δὲ τὸ YO, ἐπί τε γὰρ 
qc αὐτῆς βάσεως cic; τῆς PF, καὶ ὑπὸ τὸ 
αὐτὸ Uoc, ὧν αἱ ἰφιστῶσαιῦ, αἱ PQ, PT, 
Tr, TX, Ze, ENT, YO ἐπὶ τῶν αὐτῶν εἶφιν 
εὐθειῶν τῶν OX, eb. Αλλὰ τὸ VTT στεριὸν τῷ AB 
ὁστὺν jcor!9* καὶ τὸ FO doa στεριὸν τῷ AE στιριῷ 
ἰστὶν icor!!, Καὶ ἐπεὶ ἔσον ἐστὶ γὸ ΡΥΧΤ παραλ- 
ληλόγραμμον τῷ YT παβραλλιολάγρμμφ» ἐπί Te 
ydp τῆς αὐτῆς βασιώς εἶσι Tic PT, καὶ tr ταῖς 
a Taie παραλλήλοις ταῖς PT, OX, ἀλλὰ τὸ 


similia, tria vero tribus oppositis; totum igitar 
AE solidum parallelepipedum toti *Y solido pa- 
rallelepipedo æquale est. Producantur ipse A? ,.. 
XY et conveniant inter se in puncto Q, et per 
T ipsi ΔΩ parallela ducatur Tz, et producantur 
ipsa Tr et ipsa OA et conveniant in «, et com- 
pleantur Q*, PI solida; æquale igitur est +Q 
solidum , cujus basis quidem est P* paralle. 
logrammum , oppositum vero Qw, solido ΣΥ; 
cujus basis quidem est P* parallelogrammum , 
oppositum vero #®, et enim in eádem sunt 
basi PF, et in eádem altitudine , quorum ipsæ 
insistentes PO, PY, Ts, TX, Ze, ZEN, Υπ, v6 
in eisdem sunt rectis ΩΣ , e6. Sed *Y solidum 
ipsi AE est æquale; et igitur ΣΩ solidum 
solido AE est æquale. Et quoniam æquale est 
PYXT parallelogrammum parallelogrammo QT, 
et enim in eádem sunt basi PT, et in cisdem pa- 
rallelis PT, QX , sed PYXT ipsi TA est zquale, 


égaux et semblables à trois parallélogrammes opposés, et les trois derniers pa- 
rallélogrammes sont aussi égaux et semblables aux trois parallélogrammes op- 
posés (24. 11 ); le parallélépipède entier AE est donc égal au parallélépipede 
entier ΦΥ (déf. 10. 1). Prolongeons les droites AP, Xr, et que ces droites se rencon- 
trent au point Q ; par le point T menons la droite T7 paralléle à la droite ΔΩ ; pro- 
longeons les droites Tr, 04 ; que ces droites se rencontrent au point «, et ache- 
vons les parallélépipèdes a+, Pr. Le parallélépipéde ΣΩ qui a pour base le pa- 
rallélogramme P+ opposé au parallélogramme Q7 sera égal au parallélépipède ΣΥ 
qui a pour base le parallélogramme P+ opposé au parallélogramme ro (29. 1 1), parce 
que ces deux parallélépipèdes ont la méme base ΡΥ et la méme hauteur, et que 
leurs côtés PQ, Pr, Tr, TX, Ze, EN, vv, Ὑ9 sont placés dans les mémes droites 
AX, sb. Mais le parallélépipède *Y est égal au parallélépipède AE; le parallé- 
lépipède ΨΩ est donc égal au parallélépipéde ΑΕ. Mais le parallélogramme ΡΥΧΤ 
est égal au parallélogramme QT (55. 1), car ces deux parallélogrammes ont la 
méme base PT et sont compris entre les mêmes parallèles PT, ΩΣ, et le paralléloe - 
gramme PYXT est égal au parallélogramme ra, parce que le parallélogramme PYXT. 
JI. It 
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PYXT τῷ TA ἐστιν ἴσον, ἐπιὶ καὶ τῷ AB° καὶ τὸ 
ΩΤ dpa, Ῥαραλληλόγραμμον τῷ TA ἐστιν ἴσον. 
Αλλο δὲ τὸ AT* ἔστι dpa ὡς ἡ TA βάσις pis τὴν 
| AT οὕτως 8 NT "pie τὴν AT. Καὶ ἐπεὶ στερεὸν 
παραλληλεπέπεδον τὸ T 1 ἐπιπίδῳ τῷ PZ τίτ- 
paras , παραλλήλῳφ irri τοῖς ἀπιαντίον ἐπι- 
πέδοις, ἔστιν ὣς à TA βάσις πρὸς τὴν AT βάσιν 
οὕτως τὸ TZ στερεὸν πρὸς τὸ PI στεριόν. Aid τὰ 
αὐτὰ δὰ, iori) στεριὀν παραλληλιπίπεδον τὸ ΩΙ 
ἐπιπέδῳ τῷ PY τέτµηται, παραλλήλῳ ὄντι 
ποῖς ἀπεναντίον ἐπιπίδοις y ἔστιν ὡς 3 QT 
βάσις πρὸς τὴν AT βάσιν οὕτως τὸ (YY. στερεὸν 
πρὸς τὸ PI στερεόν 3. Αλλ ὡς n TA βάσις πρὸς τὴν 
AT οὕτως 3 QT βαάσις 5 πρὸς τὴν AT* καὶ ὡς ἄρα 
τὸ TZ στεριὀν πρὸς τὸ PI στεριὀν οὕτως τὸ (Y 
στεριὸν περὸς τὸ PLeepeoy ή" ἑκάτερον ἄρα τῶν TZ, 
Qr στεριῶν πρὸς τὸ PI τὸν αὐτὸν ἔχει λόγον" 
door dpa scri!) τὸ TZ στερεὸν τῷ QY στεριῷ, 
Αλλὼ τὸ ΩΨ τῷ AE (Un ἴσον' καὶ τὸ AB 
dpa τῷ TZ εστὶν ἴσον. Οπερ tui δεζαι:δ. 
^ Ma ἵστωσαν δὴ αἱ ἐφεστηκυῖαι αἱ AH, OK, 
BE, AM, TE, ΟΠ; AZ, PE πρὸς ὀρθὰς ταῖς 
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quoniam et ipsi AB; et igitur QT parallelogram- 
mum ipsi ΓΑ est equale. Aliud antem AT ; est 
igitur ut basis A ad AT ita QT ad AT. Et quo- 
niam solidum parallelepipedum ΓΙ plano PZ se- 
catur, parallelo existente oppositis planis, est ut 
basis ΓΔ ad basim AT ita solidum TZ ad PI 
solidum. Propter eadem utique, quoniam pa- 
rallelepipedum ΩΙ plano P* secatur, parallelo 
existente oppositis planis, est ut basis QT ad 
basim AT ita Q* solidum ad PI solidum. Sed 
ut basis ΓΔ ad AT ita basis QT ad AT; et ut 
igitur CZ solidum ad solidum d ita Q* so- 
lidum ad PI solidum; utrumque igitur soli- 
dorum TZ, Q* ad PI eamdem habet ratio- 


nem; squale igitur est TZ solidum solido 
Q*. Sed ipsum Q* ipsi AE demonstratum est 


quale; et igitur AE ipsi TZ est æquale, Quod 
oportebat ostendere. 


Non sint uíique insistentes ipse AH, ΘΚ, 18, 
AM, rz, ON, AZ, PE ad rectos basibus AB, ΓΑ ; 


est égal au parallélogramme 45; le parallélogramme ΩΥ est donc égal au paral- 
lélogramme ra. Mais AT est un autre parallélogramme ; la base rA est donc à la 
base AT comme la base QT est à la base AT (7. 5 ). Et puisque le parallélépipéde 
T Iest coupé par le plan PZ parallèle aux plans opposés, la base TA sera à la base 
AT comme le parallélépipéde rz est au parallélépipéde Pr (25. 11 ). Par la méme 
raison, la base QT est à la base AT comme le parallélépipéde a+ est au parallé- 
lépipède Pr, parce que le parallélépipéde ΩΙ est coupé par le plan P+ parallèle aux 
plans opposés. Mais la base ΓΔ est à la base AT comme la base QT est à la base 
AT ; le parallélépipéde rz est donc au parallélépipéde PI comme le parallélépipéde 
ΩΝ est au parallélépipède Pr ( 11. 5) ; chacun des parallélépipédes rz, ov a donc 
la méme raison avec le parallélépipéde P1; le parallélépipéde rz est donc égal 
au parallélépipéde a+ ( ο. 5). Mais on a démontré que le parallélépipéde o 
est égal au parallélépipéde AE; le parallélépipéde AE est donc égal au parallélé- 
pipède Tz. Ce qu'il fallait démontrer. 

Mais que les côtés AH, eK, BE, AM, TX, Οἱ, AZ, PX ne soient point 
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AB; TA Races: λίγω πάλιν ὅτι ἴσον ἐστὶϊ 
τὸ AE στεριὸν τῷ TZ στεριφ. Ηχθωσαν yap! ἀπὸ 
τῶν K, E, H, M, H, 7, XE, Σ σηµιίων ἐπὶ τὸ 
ὑποκείμενον ἐπιπεδον!) κάθιτοι αἱ ΚΝ, ET, 
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dico rursus æquale esse solidum AE solido rZ. 
Ducantur enim a punctis K, E, H, M, I, Z, X , 
Z ad subjectum planum perpendiculares KN, 
ET, HT, MO, IIX, Zt, XQ, ΣΙ, et occurrant 





HY, M6, ΠΧ, ZY, ZO, XI, καὶ συµδαλλί- 
Τωσαν τῷ ἐπιπίδῳ κατὰ TAN, T, T, 0, X, 
F,Q, I σηµεία, καὶ επεζιύχθωσαν ai NT, 
TO, NT, T6, Xr , ΧΩ, OI, ΨΙ. jeor di ἐστι 
τὸ ΚΦ στερὸν τῷ II στεριῷ. ἐπί τι ydp our 
βάσιών eir; τῶν KM, ΠΣ καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος, 
ὧν αἱ ἐφιστῶσα, πρὸς ὀρθας εὖσ, ταῖς βαάσισιν. 
Αλλὰ τὸ μὶν ΚΦ στιρὀν τῷ ΑΕ στεριῷ iTi 
Íroy?? , τὸ δὲ III τῷ TZ , tri τι γὰρ τῆς αὐτῆς 
βάσιώς εἶσι καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος. ὧν αἱ έφισ- 
τῶσαι οὐκ εἶσιν ἐπὶ τῶν αὐτῶν εὐθιιῶν. καὶ τὸ 
AE dpa στεριὸν τῷ TZ δτεριῷ (rriv itor, 
Τὰ dpa ἐπὶ, καὶ τὰ eZ iic, 


plano in punctis N, T, Υ, Φ X, *,0,1, et 
jungantur ipse NT, 19, NT, T6, Xv, XO, QI, 
*1; æquale igitur est K& solidum solido III; 
etenim in æqualibus sunt basibus KM, NE et 
in eádem altitudine, quorum ipse insistentes 
ad rectos sunt basibus. Sed quidem ΚΦ solidum 
solido AE est æquale, ipsum vero HI ipsi rZ, 
etenim in eddem basi sunt et in eádem altitu- 
tudine, quorum ipse insistentes non sunt in 
eisdem rectis; et igilur AE solidum solido Γ2 
est aequale. 


Solida igitur, etc. 


perpendiculaires aux bases AB, TA; je dis encore que le parallélépipéde ΑΕ est 
égal au parallélépipéde rz. Car des points K, E, H, M,.II, Z, #; x menons au 
plan inférieur les perpendieulaires ΚΝ, ET, HY, M9, ΠΧ, Zr , EO, Σι qui rencon- 
went ces plans aux points: N, T, T, 9, X, *, OQ, I( 11. 11 ), et joignons NT, 
TE, NT, To, Xv, ΧΩ, ΩΙ, 1 Le parallélépipéde ΚΦ sera égal au parallélépi- 
pede r1 (51. 11), parce que ces parallélépipèdes ont des bases égales xw, rm, 
et la méme hauteur, et que leurs côtés sont perpendiculaires aux bases, Mais 
le parallélépipéde xe est égal au parallélépipède ΑΕ ( 5o. 11), et le parallélépi- 
péde rit égal au parallélépipéde T2; parce que ees parallélépipédes ont la méme 
base et la méme hauteur, et que leurs côtés ne sont pas dans les mêmes droites ; 
le parallélépipède ΑΕ est donc égal au parallélépipéde rz. Donc, etc. | 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ AC 


Τὰ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος ὄντα στεριὰ Παβαλλη- 
λεπέπεδα πρὸς ἄλλνλά ἐστιν ὡς ai βάσεις. 

Ecru! ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος Ἱστεριὰ παραλλη- 
λιπίπιδα τὰ AB, ΤΑ. λέγω ὅτι τὰ AB, TA 
στεριὰ παραλλκλεπίπεδα πρὸς dAANAX ἔστιν ὡς 
αἱ βάσεις. τουτέστιν ἐστὶν TI? ὡς ἡ AE βάσις 
πρὸς τὴν TZ βάσιν οὕτως Τὸ AB στερεὀν σρὸς 


70 TA eTeptor, 
, 





A r 


Παβαξεθλήσθω γὰρ παρὰ τὴν ZH τῷ AE itoy 
«τὸ ZO , xa) ἀπὸ βάσιως μὲν τῆς ZO, ὕψους d? 
τοῦ αὐτοῦ τῷ ΓΔ στερεὸν παραλληλεπίπεδον συµ- 
πυπληρώσθω τῷ HK* ἴσον dW ἐστι τὸ AB στεριὸν 
τῷ HK στεριῷ, ἐπί τι γὰρ ἴσων βάσιών εἶσι τῶν 
ΑΕ. ZO, καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος, Καὶ tw 
στεριὸν παραλληλεπ/πεδον τὸ ΓΚ ἐπιπίδῳ τῷ 
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: PROPOSITIO XXXII, 


In eâdenr altitudine existentia solida paralle- 
lepipeda inter se sunt ut bases. 

Sint in eádem altitudine solida parallelepi- 
peda AB, TA; dico AB, ΓΑ solida parallele- 
pipeda inter se esse ut bases, hoc est ut basis AE 
ad basim TZ ita esse AB solidum ad ΓΔ solidum. 








H Θ 


Applicetur enim ad ZH ipsi ΑΣ æquale Z6, 
et a basi quidem Ze, altitudine vero eádem 
cum ipso ΓΑ solidum parallelepipedum com- 
pleatur HK; zquale igitur est AB solidum so- 
lido HK, etenim in eisdem sunt basibus AE, 
Ze et in eádem altitudine. Et quoniam solidum 
parallelepipedum ΓΚ plano AH secatur, paeral- 


PROPOSITION XXXII 


Les parallélépipèdes qui ont la même hauteur sont entr’eux comme leurs bases. 

Soient AB, ra des parallélépipédes qui ayent la méme hauteur; je dis que ces 
parallélépipèdes sont entt'eux comme leurs bases, c'est-à-dire que la base AE est 
à la base rz comme le parallélépipéde AB est au parallélépipéde ra, 

Car appliquons à zH un parallélogramme ze qui soit égal au patallélogramme AE 
( 45. 1), et sur la base ze construisons le parallélépipéde HK de méme hauteur 
que le parallélépipède rA. Le parallélépipéde AB sera égal au parallélépipède HK. 
(51. 11), car ces paraliélépipèdes ont des bases égales AE, ze et la méme hau- 
teur. Et puisque le parallélépipéde rk est coupé par un plar 4H parallèle aux 
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AH TéuynTes , παραλλάλῳ Orr: τοῖς ἀπεναντίον 
ἐπιπίδοις., ἐστὶν dpa ὡς n OZ facic πρὸς τὰν 
IZ βάσιν οὕτως τὸ OA στεριὸν πρὸς τὸ AT 
στοριόν. lon δὲ ἡ μὶν ZO βάσις 78 AE βάσω, 
τὸ δὲ HK στεριὸν τῷ AB στεριῷ" dee ἄρα καὶ 
ὡς à ΑΒ βάσις πρὸς τὴν TZ βάσιν οὕτως τὸ AB 
espesor πρὸς τὸ ΓΔ στερεόν. 
Ta dpa, καὶ τὰ ἑξῆς. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ αγ. 


Ta ὅμοια στεριὰ παραλληλεπίπιδα πρὸς ἅλ- 
Άλλα ἐν Τριπλασίον λόγφ sic) τῶν ὁμολόγων 
ππλευρῶν. 

Ecru ὅμοια στεριὰ παβαλληλιπίπιδα τὰ AB, 
TA, ὁὀμόλογος δὲ ἔστω à AB τῇ TZ* λέγω ὅτι τὸ 
AB στιριὸν πρὸς τὸ ΓΔ στερεὀν τριπλασίονα λόγον 
ἔχει Hip S ΑΕ πβὸς τὴν 2. 

Ἐκθιθλήσθωσαν γὰρ ἐπ εὐθείαςὶ ταῖς AE, HE, 
GE αἱ EK, EA, EM, καὶ κιίσθω τῷ μὲν TZ ion n 
EK, 78 dV ZN ἴση ἡ EA, καὶ ἔτι τῇ LP jeu ÿ EM, 
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lelo existente oppositis planis, est igitur ut basis 
@Z ad basim TZ ita 6A solidum ad solidum Ar, 
Sed æqualis quidem basis Ze basi AE, solidum 
vero HK solido AB; est igitur et ut basis AE ad 
basim T'Z ita AB solidum ad ΓΔ solidum. 


Solida igitur, etc. 
PROPOSITIO XXXIII. 


Similia solida parallelepipeda inter se in tri- 
plicatá ratione sunt homologorum laterum, 


Sint similia solida parallelepipeda AB, TA, 
homologum autem sit latus AE ipsi TZ; dico 
AB solidum ad solidum rA triplicatam rationem 
habere ejus quam AE ad rz. 

Producantur enim in directum ipsis AB, HE, 


OE ipsa EX, EA, EM, et ponatur ipsi quidem, 


TZ æqualis EK, ipsi vero ZN equalis EA , εἰ 


plans opposés, la base.e2 est à la base r2 comme le parallélépipède 64 est au 
parallélépipède ar (25. 11). Mais la base ez est égale à la base AE, et le paral- 
lélépipéde nk égal au parallélépipède ΑΒ; la base AE est donc à la base rz comme 
le parallélépipède AB est au parallélépipède ra. Donc, etc. 


PROPOSITION XXXIIL 


Les parallélépipèdes semblables sont entr'eux en raison triplée de leurs côtés 
homologues. | 

Soient AB, rA deux parallélépipèdes semblables, et que le côté A8 soit l'homo- 
logue du côté rz; je dis que le parallélépipéde ABa avec le parallélépipède ra 
une raison triplée de celle que AE a avec rz, | 

Car menons les droites EK, ΒΑ, EM dans la direction des droites AE, HE, 6E; 
faisons EK égal à rz, EA égal à ZN, et EM égal à ZP ; achevons le parallélogramme 


+ 
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καὶ συμπιπληρώσθω τὸ KA vrapaAAuAOypapuuor , 
x2] τὸ ΚΟ στεριόν. Καὶ ἐπεὶ dVo αἱ ΚΕ, EA dvi 
ταῖς TZ, ZN ica εἰσὶν, ἀλλὰ καὶ γωνία ἡ ὑπὸ 
ΚΕΛ γω2ίᾳ τῇ ὑπὸ TZN ἐστιν ion, ἔπειδήπερ καὶ 
y ὑπὸ AEH τῇ ὑπὸ TZN ἴστιν ἴση διὰ τὴν ὁμοιό- 


1 


τητα τὴν AB,TA &Tiiy* ἴσον ἄρα εστὶ καὶ ὅμοιον 
τὸ ΚΑ παραλληλόγραμμον τῷ ΤΝ παραλληλΏ- 
Ὑράμμφ. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ τὸ μὶν KM πα- 
βαλληλόββαμμον ἴσον er) καὶ ὅμοιον τῷ IP πα- 
Ραλληλογβραμμφ3, καὶ tr) T) EO τῷ AZ: τρία 
dpa παραλληλόγραμμα τοῦ KO στεριοῦ τρισὶ πα- 
ῥαλληλογράμμοις τοῦ TA στεριοῦ foa (071) καὶ 
ὅμοια, Αλλὰ τὰ μὲν τρία τρισ) τοῖς ἀπεναντίον 
ἴσα ἰστὶ καὶ ὑμοιαίά, τὰ δὶ τρία τρισὶ τοῖς ἀπεναγ-- 
τίον ἴσα ἐστι καὶ ὅμοιαδ» ὅλον dpa τὸ ΚΟ στερεὸν 
p τῷ ΓΔ στεριῷ ἴσον ἐστ καὶ όμοιο», Συµπεπλη- 


adhuc ipsi ZP equalis EM, et compleatar KA 
parallelogrammum, et solidum KO. Etquoniam 


due KE, EA duabus TZ, ZN æquales sunt, 


sed et angulus KEA angulo Γ2Ν est equalis, 
quoniam et angulus AEH ipsi TZN est equalis 





ob similitudinem solidorum AB, ΓΔ; æquale 


igitur est et simile KA parallelogrammum pa- 
rallelogrammo ΓΝ. Propter eadem utique et qui- 
dem KM parallelogrammum «quale est simile 
parallelogrammo ΓΣ, et adhuc ipsum EO ipsi 
A2; tria igitur parallelogramma solidi KO 
tribus parallelogrammis solidi ΓΑ :qualia sunt 
et similia. Sed quidem tria tribus oppositis 
æqualia sunt, similia vero tria tribus oppositis 
æqualia sunt et similia; totum igitur KO soli- 
dum toti solido ΓΑ æquale est et simile. Com- 














KA et le parallélepipéde Κο. Puisque les deux droites KE, EA sont égales aux deux 
droites TZ, ZN , et que l'angle ΚΕΑ est égal à l'angle rzN, l'angle AEH étant égal 
à TZN, à cause de la similitude des parallélépipèdes AB, rA; le parallélogramme 
KA sera égal et semblable au parallélogramme ΤΝ. Par la même raison, le paral- 
lélogramme KM est égal et semblable au parallélogramme rP, etle parallélogramme 


. OE égal et semblable au parallélogramme az ; trois parallélogrammes du parallélé- 


pipéde Ko sont donc égaux et semblables à trois parallélogrammes du parallélépi- 
pede ra. Mais lés trois premiers parallélogrammes sent égaux et semblables àtrois 
parallélogrammes opposés, et les trois derniers parallélogrammes sont aussi égaux 
aux wrois parallélogrammes opposés ( 24. 11), le parallélépipéde entier KO est 
donc égal et semblable au parallélépipède entier ra ( déf, το. 11 ). Achevons le 
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ῥώσθω τὸ HK παραλληλόγραμμον, καὶ ἀπὸ βά- 
σιω» μὲν τῶν HK, KA παραλλιλογράμμων, ὕψους 
δὶ τοῦ αὐτοῦ τῷ AB, στεριὰ συμπισληρώσθω τὸ 
EX , ΑΠ. Καὶ emi did τὴν ὁμοιότητα τῶν 
ΑΒ. ΓΔ στῳιῶν ἔστιν ὡς ἡ AB πρὸς τὴν TZ οὕτως 
ἡ EH πρὸς τὴν ZN , καὶ n EO πρὸς τὸν 75, 
jon δὲ d μὲν ZT 78 EK, 8 δὲ ZN τὴ EA, n 0 ZP 
T ΕΜ’ ἔστιν dpa ὡς 9 ΑΒ πρὸς τὰν ΕΚ οὕτως καὶ HE 
πρὲς τὴν ΕΛ,καὶ ἡ OE πρὸς τὴν ΕΜ. Αλλ ὡς μὲν κα 
ΑΕ πρὸς τὴν ΕΚ οὕτως τὸ AH παραλληλόγραμμον» 
πρὸς τὸ HK παραλληλόγβαμμον ec δὲ 4 HE arpóc 
τὴν EA οὕτως τὸ HK πρὸς τὸ KA, ὡς δὲ 4 GE 
πρὸς qi» ΕΜ οὕτως τὸ ΠΕ πρὸς τὸ ΚΜ’ καὶ ὡς ἄρα 
T0AH παραλλλλόγραμμµον πρὸς τὸ HK οὕτως τὸΚΗ 
æpôc τὸ ΚΑ καὶ τὸ ΠΕ πρὸς τὸ KM. Αλλ ὡς μὲν τὸ AH 
πρὸς τὸ HK οὕτως τὸ AB στερεὸν πρὸς τὸ EX eve- 
peor, ὡς δὲ τὸ HK πεβὸς τὸ ΚΑ οὕτως τὸ ΞΕ στερεὸν 
πρὸς τὸ [IA ereptór, ec δὲ τὸ ΠΕ πρὸς τὸ KM οὕτως 
To ΠΑ στεριὀν πρὸς τὸ ΚΟ στιριόν' καὶ ὡς dpa 


pleatur HK parallelogrammum, et a basibus qui- 
dem HK, KA parallelogrammorum , alütudine 
vero eádem cum ipso AB, solida compleantur EZ, 
ΑΠ. Et quoniam ob similitudinem solidorum 
AB, ΓΔ est ut AE ad TZ ita EH ad ZN , et E8 
ad 45, sed æqualis quidem ZT ipsi EK, ipsa vero 
ZN ipsi EA, ipsa autem ZP ipsi EM ; est igitur 
ut AE ad EK ita HE ad EA, et @E ad ΕΜ. 
Sed ut quidem AE ad EK ita AH parallelo- 


grammum ad parallelogrammum HK, ut vero 


HB ad EA ita HK ad KA, ut autem ΘΕ ad EM 


ita IIE ad KM; et ut igitur AH parallelogram- 
mum ad ipsum HK ita HK ad KA et IIE ad 
KM, Sed ut quidem AH ad HK ita AB solidum 
ad solidum EZ, ut vero HK ad KA ita ZB so- 
lidum ad solidum HA, ut autem ΠΕ ad XM ita 
HA solidum ad solidum KO; et ut igitur AB so- 


τὸ AB στεριὀν πρὸς τὸ EX οὕτως τὸ EE πρὸς τὸ 


lidum ad E& ita EX ad ΠΛ, et ΠΛ ad KO, Si 
KIA, καὺ τὸ ΠΑ πρὲς τὸ ΚΟ. Ear δὲ τέσσαραµε- — 


/ 


parallélogramme HK, et sur les bases HK, KA , construisons deux parallélépipèdes 
ΕΞ, ΑΠ de méme hauteur que le parallélépipéde AB. Puisqu’a cause de la simili- 
tude des parallélépipédes AB, rA, Ja droite AE est à rz comme EH est à ZN, et 
comme Ee est à ZP; mais Zr est égal à EK, zN égal à ΕΛ, et ZP égal à EM, la 
droite AE sera à EK comme HE est à EA, et comme GE est à EM. Et puisque AE est 
à EK comme le parallélogramme AH est au parallélogramme HK ( 1. 6), que ΗΒ 
està EA comme le parallélogramme HK est au parallélogramme KA, et que ΘΕ est 
à EM comme le parallélogramme ΠΒ est au parallélogramme KM; le parallélo- 
gramme AH sera au parallélogramme HK comme le parallélogramme HX est au pa- 
rallélogramme KA, et comme le parallélogramme ΤΕ est au parallélogramme KM. 
Mais AH està HK comme le parallélépipéde A» estau parallélépipéde Ez ( 32. 11), 
et HK est à KA comme le parallelépipéde ΞΕ est au parallélépipède ΠΛ, et de plus: 
ΠΕ est à KM comme le parallélépipéde ΠΑ est au parallélépipède κο; le parallélé- 
pipéde ΑΒ est donc au parallélépipéde Ex comme le parallélépipède Εξ est au pa- 
rallélépipéde ri^, et comme le parallélépipéde ΠΑ est au parallélépipède κο. 


-— 
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γέθν κατὰ τὸ συνεχὶς ἀνάλογον $, τὸ πρῶ- autem quatuor magnitudines deinceps propor- 
τον πρὸς τὸ τέταρτον τρπλασίονα λόγον ὄχι, — tionales sint, prima ad quartam triplicatam ra- 
derepO πρὸς τὸ δεύτερον" καὶ] τὸ AB ἄρα στερὸν — tionem habet ejus quam ad secundam ; et igitur 
πρὸς τὸ ΚΟ τριπλασίονα λόγον ἔχει rep τὸ AB AB solidum ad ipsum ΚΟ triplicatam rationem 
πρὸς τὸ ER. AAN ὡς μὶνὸ τὸ AB πρὸς τὸ EX babet ejus quam AB ad EZ. Sed ut quidem 
«οὕτως τὸ AH παραλληλόγραμμον πρὸς τὸ HK, AB ad EX ita ΑΗ parallelogrammum ad KK, 





καὶ ἡ AE εὐθεῖα πρὸς τὸν EK° ὥστε κα) τὸ AB et recla AE ad ΕΚ; quare et AB solidum ad 
στεριὸν πρὸς πὸ κο τριπλασίονα λόγον έχει κο triplicatam rationem habet ejus quam AE 
AT ep 9 AE πεβὸς T" EK. Ico» di τὸ pr KO ad EK. Sed sequale quidem KO solidum solido 
στεριὸν τῷ TA στεριῷ, ἡ δὲ EK εὐθιῖα τῷ Τ7 ΣΑ, recta vero EK ipsi TZ; et igitur AB s0- 
xa] τὸ AB dpa στεριὸν πρὸς τὸ ΓΔ στεριὸν τρι- — lidum ad solidum TA triplicatam rationem 
πλασίονα λόγον ἔχει ἅπερ ἡ ὁμόλογος αὐτου — habet ejus quam ΑΕ ipsius latus homologum 
σλιυρὰ ἡ ΑΕ πρὸς τὴν ὁμόλογον πλευρὰν τὴν IZ. ad homologum latus IZ. 
Τὰ dpa ὅμοια, καὶ τὰ ἐξῆς'9, Similia igitur, etc, . 


Mais si quatre grandeurs sont successivement proportionnelles, la première a, 
avec la quatrième, une raison triplée de celle que la première a avec la seconde ; 
le parallélépipéde AB a donc avec le parallélépipéde κο, une raison triplée de 
celle que 4B a avec Ex. Mais AB est à ΕΞ comme le parallélogramme 4H est au 
parallélogramme HK , et comme la droite AE est à la droite EK (1.6); le parallé- 
lépipéde ABa donc avec Je parallélépipéde KO une raison triplée de celle que ΑΒ 
a avec EK, Maisle parallélépipède ko est égal au parallélépipède ra, et la droite EK 
égale à Ja droite rz; le parallélépipéde AB a donc avec le parallélépipéde ra une 
raison triplée de celle que son côté homologue AE a avec son côté homologue rz, 
Donc, etc. | 
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IIOPIZMA 


Ex d τούτου @arpôr, ὅτι ἐὰν τέσσαρες 
9A © » »? J y e e ’ M 
οὐθεῖαι ἀνάλογον oiv, ἔσται ὥς ἡ πρώτη πρὸς 
τὴν τετάρτην, οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς πρώτης στερεὸν 
παραλληλεήίπεδον πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς δευτέρας τὸ 
ἅμοιον κα) ὁμοίως ἀναγραφόμενον ἐπειδήπερ' 
καὶ 9» πρώτη πρὸς τὴν τετάρτην τριπλασίονα 
, ” Ld 4 A , 
A0yoy Vx el Wartp πρὸς τὴν δυτέραν. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ Ad", 


T&v ἴσων στεριῶν φπαραλληλιπιπέδων ὀντιπε- 
πόνθασιν αἱ βάσεις τοῖς ὕψεσι» καὶ ὧν στερεῶν -τα- 
ῥαλληλεπιπίδων ἀντιπεπόνθασιν αἱ βάεως τοῖς 
ὕψεσιν, ἴσα ἐστὶν ἐκεῖα. 

Έστω ἴσα στεριά παραλληλιπίπιδα τὰ AB, 
ΓΔ’ λέγω ὅτι τῶν AB, TA στεριῶν παραλλνλι- 
σιπίδων ἀντιπεπόνθασιν αἱ βάσεις τοῖς vli, 
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COROLLARIUM. 


Ex hoc utique evidens est, si quatuor rectæ 
proportionales sint, fore ut prima ad quartam, 
ita a primá solidum parallelepipedum ad so- 
lidum a secundá simile et similiter descriptum; 
quoniam et prima ad quartam triplicatam ratio- 
nem babet ejus quam ad secundam. 


PROPOSITIO XXXIV. 


ZEqualium solidorum parallelepipedorum res 
ciproce sunt bases altitudinibus ; et quorum 
solidorum parallelepipedorum reciproce sunt 
bases altitudinibus , qualia sunt illa. 

Sint æqualia solida parallelepipeda AB, TA; 


dico AB, T'A solidorum parallelepipedorum re- 


ciprocas esse bases altitudinibus, et esse ut ΕΘ 


COROLLAIRE. 


D'après cela il est évident, que si quatre droites sont proportionnelles, la 
premiére sera à la quatrième comme le parallélépipéde construit sur la première 
est au parallélépipéde semblable; et semblablement construit sur la seconde; 
parce que la première droite a avec la quatrième une raison triplée de celle que la 
premiére a avec la seconde, | 


e 


PROPOSITION XXXIV. 


Les bases des parallélépipèdes égaux sont réciproquement proportionnelleé$ aux 
hauteurs; et les parallélépipèdes dont les bases sont réciproquement.propórtion- 
nelles aux hauteurs sont égaux entr'eux. 
Soient les parallélépipédes égaux AB, ra; je dis que leurs bases sont.récipro- 
quement proportionnelles aux hauteurs; c'est-à-dire que la base Ee est à la 
lI. | 12 
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xa) ἔστιν ὡς X EG. βάσις πρὸς τὴν NII βάσιν 
εὔτως τὸ τοῦ ΓΑ στεροῦ ὕψος πρὸς τὸ τοῦ AB 
στεριοῦ ὕψος. 

Ἑστώσαν dp πρότερον αἱ ἰφιστηκυῖαι αἱ AH, 
EZ, AB, GK, TM, NX, OA, ΠΡ πρὸς ὄρθας 
ταῖς βάσισιν avTü»* λέγω 
βάσις πρὸς τὴν NII βάσιν οὕτως ἡ TM πρὸς 
τὴν ΑΗ. Ei μὲν οὖν ien ἐστὶν ἑ EG θάσις τῇ NII 


071 ἐστὶν wc à EO 


βάσει, ὅστι δὲ καὶ τὸ AB στεριὸν τῷ TA στεριῷ 
P 9 pto 


basis ad NII basim ita l'A solidi altitudinem 
ad AB solidi altitudinem, 


Sint enim primum insistentes AW, EZ, AB, 6K, 
TM, NE, OA, ΠΡ ad rectos basibus ipsorum ; 
dico esse ut Ee basis ad NTI basim ita ipsam I'M ad 
AH. Si quidem igitur qualis est basis EG basi 
NII, est autem et AB solidum solido ΓΑ æquale, 
erit et TM ipsi AH æqualis; sub eádem. enim 


ior, ἔσται καὶ ἡ TM τῇ ΑΗ jon* τὰ γὰρ ὑπὸ τὸ 
αὐτὸ ὕψος στεριά παραλληλεπέπιδα πρὸς ἆλ- 


κ Β Pp | 
H πα... « 
. [TI ο 
-  ν 
A € r N 
And ἐστιν ὡς αἱ βάσιιςὶ. BÍ γὰρ, rôr-BO, ΝΠ 
(βάσεων ἴσων οὐσῶν, μὴ ον τὰ AH,TM vd» 
Jra* ovd" ἄρα τὸ AB στεριὸν door ἴσται τῷ TA. 
Υπόκμται δὲ Ἴσον' οὐκ dpa ἄγισόν στι» τὸ ΓΜῦψος 


TQ AH vu ἴσον dpa, καὶ ἔσται ὡς ἡ EO 
βάσις πρὸς 74» NII οὕτως € IM πρὸς τὴν AH, 


altitudine solida parallelepipeda inter se sunt 


ut bases. Si enim , basibus Ee, NT æqualibus 
existentibus, non sint altitudines AH, r M æqua- 
les; non igitur AB solidum æquale erit ipsi ΓΔ. 
Snpponitur autem æquale; non igitur inæqualis 
est altitudo TM altitudini AH; zqualis igitur, 
εἰ erit ut. basis 39 ad ipsam NII ita T'M ad 


‘base Nr! comme la hauteur du parallélépipède rA est à la hauteur dn parallélé- 
'pipéde AB, | 

Que les côtés AH, EZ, AB, 6K,TM, ΝΕ, OA, IP soient d'abord perpendiculaires 
aux bases; je dis que la base Ee est à la base ΝΠ comme ΤΜ est à AH. Si donc la base 
Ee est égale à la base Nr1, et le parallélépipéde AB égal au parallélépipède ra, la 
hauteur ΤΜ sera égale à la hauteur AH; parce que les parallélépipèdes de même 
hauteur étant entr'eux comme leurs bases, si les bases Ee » ΝΠ étant égales, 
les hauteurs AH, rM n’étaient pas égales, le parallelépipéde AB né serait 
point égal au parallélépipéde rA ( 51. 11); mais ces parallélépipédes sont sup- 
posés: égaux ; les hauteurs IM, AH ne sont donc pas inégales; elles sont donc 
égales; la Lase zo-est. donc à la base NII.cemme 5M.est à AH ; il est donc évident 
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καὶ φανερὸν. ὅτι τῶν AB, ΓΔ στεριῶν παραλλη- | 


λιπιπίδων ἀντιπιπόνθασιεν αἱ βάσεις τοῖς ὕψεφιι 

M3 tere δ) ien # EG βάσις T8 NII βάσι, 
ἀλλ lero μείζων 2 EO. Εστι δὲ καὶ τὸ AB στεριὸν 
τῷ. TA στεριῷ-ἔσον' μείζων dpa (evi? καὶ à TM 
τῆς AH. Bi ydp 49, οὐδ ἄρα πάλιν τα AB, 
TA στεριὼ ἴσα Pera ὑπόκωνται δὲ ice. 
Κιίσθω οὖν. τῇ ΑΗ jew n IT, καὶ συµπεπλη- 
ρώσθω ἀπὸ βάσιως pir τῆς ΝΠ, ὕψους δὲ τοῦ 
TT, στερὀν παραλληλιπίπεδον τὸ ΦΓ. Kai emi 


ο 


ἴσον (eT) τὸ AB στεριὸν τῷ TA στεριῷ, ἄλλο δὲ 
τι τὸ Τῷ5. τὰ δὲ ἴσα πρὸς τὸ αὐτὸ τὸν αὐτὸν 
ἔχει λόγον’ ἔστιν' dpa ὧςὃ τὸ AB στεριὸν πρὸς 
τὸ T® στεριὸν οὕτως τὸ ΓΔ στεριὸν πρὸς τὸ 
ΓΦ στερεόν Αλλ ὡς μὲν τὸ AB στεριὸν πρὸς τὸ 


I6 στεριὸν οὕτως ἡ EO βάσις πρὸς τὰν NIT 


Rasir, ἰσοῦψᾶ γὰρ τὰ AB, T6 στεριά" ὡς δὲ 
τὸ ΤΑ. στερεὀν πρὸς τὸ ΓΦ στεµὀν οὕτως 5 MIT 


AH , et evidens est AB, Γ4 solidorum paralela. 
pipedorum reciprocas esse bases altitudinibus, 
Non sit aatem zqualis EG basis basi NH, 
sed sit major Ee. Eit: autem et AB solidam 
solido T'A æquale; majorigitur est M ipsá AH. 


: Si enim non, neque igitur rarsus solida AB, A 


æqualia essent; supponuntur autem squalies 

Ponatur igitur ipsi AH equalis TT, et com- 

pleatur a basi quidem NIIT, altitudine vero τν 

solidum parellelepipedum 4r. Bt: quoniam 
P à 


Tr N 
æquale est AB solidum, solido TA , aliud autem 
quoddam ipsum: l6, æqualia vero ad idem 
eamdem habent rationem ; est igitur ut AB so- 
lidum ad solidum ΓΦ ita l'A solidum ad r6 
solidum. Sed ut quidem AB solidum ad re 
solidum ita EG basis ad NT basim , æque alta 
enim AB, l'O.solida; ut autem ΓΑ solidum ad 


que les bases des parallélépipèdes AB, TA sont réciproquement proportionuelles 


aux hauteurs. 


Que la base Ee ne soit pas égale à là base Nr1, et que là base Ee soit la plus 


grande. Puisque le parallélépipède A5 est égal au parallélépipède rA, Ja hauteur 
TM eera plus grande que la-hauteur AH; car si cela n'était point, les parallélépi- 
pèdes AB, ΓΑ ne seraient: pas égaux (31. 11); mais ils sont supposés égaux. 
Faisons rr égal à AH, et'sur la base ΝΠ constrüisons un parallélépipède or dont 
la- hauteur soit rT. Puisque le parallélépipéde A5 est égal au parallélépipéde ra, 
que I? est un autre parallélépipède, et que des grandeurs égales ont la méme 
raison avec la méme grandeur (1: 5), le parallélépipéde 48 sera au parallélépipède 
Te comme le parallélépipède rA est au parallélépipède re. Mais le parallélépi- 
pede AB est au parallélépipède ré comme la base Ee est à la base Nr1 (52. 11), 
car les parallélépipèdes AB, r® sont égaux en hauteur, et le parallélépipéde 
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βάσις πρὸς τὴν IIT βάσινο καὶ 9 MT πβὸς τὴν 
I T* καὶ ὡς ἄρα ἡ EG βάσις πρὸς τὴν NII βάσιν 
οὕτως $ MT πρὸς 79» IT. Jen δὲ n TT τῇ ΑΗ’ 
καὶ ὼς ἄρα » EO βάσις πρὸς 78» NII βάσιν 
οὕτως ἡ MI πρὸς τὴν AH* τῶν AH, TA dra 


* Τὰ solidum ita MII basis ad IIT basim , et Mr 


ed PT; et ut igitur EO basis ad NN basim 
ita MT ad TT. Æqualis autem ΓΤ ipsi AH; et 
ut igitur EO basis ad NII basim ita MT ad AH; 
ipsorum igijur AH, TA solidorum parallelepi- 


στερεῶν παραλληλεπιπίδων ἀντιπιπόνθασιν αἱ pedorum reciproce sunt bases altitudinibus. 
ficuc τοῖς ὕψεσι. 
Πάλιν dy τῶν AB, TA στεριῶν παραλληλι- Rursus utique AB, ΓΔ solidorum parallelepi- 


πιπέδων dysimemoyDeracas αἱ βάσεις τοῖς ὕψισι,  pedorum reciproce sint bases altitudinibus, et sit 
καὶ ἔστω ὡς à EO βάσις πρὸς τὴν ΝΠ βάσ ut EO basis ad basim ΝΠ ita solidi ΓΔ altitudo 


οὕτως τὸ τοῦ TA στερεοῦ ὕψος πρὸς τὸ τοῦ AB ad altitudinem solidi AB; dico æquale esse 
στερεοῦ ὕψος" λέγω ὅτι ἴσον Ver) τὸ AB στερὺν AB solidum solido ΓΑ. 


τῷ TA στεριφ. 


» 
Gt 


e 
A E 








Έστωσαν γὰρ] πάλιν αἱ ἐφιατηκυῖαι πρὸς ὀρθᾶς Sint enim rursus insistentes ad rectos basi- 
ταῖς βάσεσι. Καὶ εἰ μὶν ion ἰστὶν ἡ EO βάσις bus. Etsi quidem æqualis est EG basis basi NII, 
7Í NH βάσει, καὶ ἔστιν ὡς α EO βάσις πρὸς τὴν et est ut EO basis ad basim NI ita solidi l'A 
NII βάσιν οὕτως τὸ τοῦ TA στιριοῦ ὕψος πρὸςτὸ — altitudo ad ΑΣ solidi altitudinem ; equale igitur 


TA est au parallélépipède ré comme la base Mn est à la base ΠΤ (25.11), et 
comme MT est à IT (1. 6); la base Ee est donc à la base NTI comme Mr est à rT. Mais 
TT est égal à AH ; la base Ee est donc à la base ΝΠ comme Mr est à AH; les bases des 
parallélépipèdes AB, ra sont donc réciproquement proportionnelles aux hauteurs. 
Que les bases des parallélépipèdes AB, ΓΑ soient réciproquement proportion- 
nelles aux hauteurs, c’est-à-dire.que la base Ee soit à la base ΝΠ comme la hau- 
teur du pzrallélépipéde rA est à la hauteur du parallélépipéde AB; je dis.que le 
parallélépipède ΑΒ est égal au parallélépipéde ra. | 
Car que les côtés soient encore perpendiculaires aux bases. Si la base Ee est 
égale à la base NI, et si la base Ee est à la base ΝΠ comme Ja bauteur du paral- 
lélépipède ra est à la hauteur du parallélépipède 45, la hauteur du parallélépi- 


e 


^ 


LE ONZIEME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 


τοῦ AB στεριοῦ ὕψος ivory dpa i07) καὶ τὸ τοῦ 
TA στεριοῦ υψος τῷ τοῦ AB erp viu. Ta 
δι εσὶ ἴσωνὃ βάσιων ὄντα στεριὰ παρἀλληλεπί- 
πιδα καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος ἴσα ἀλλέλοις (στίν’ 
ἴσον ἄρα ἐστ) τὸ AB στερεὀν 79 TA στεριᾷθ. 

Ma tere δὴ 5 EG βάσις τῇ NII Aon, ἀλλ ! 9 
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est et selidi ΓΔ altitudo solidi AB altitudini. Sed 
in æqualibus basibus existentia solida parallele- 
pipeda et in eádem altitudine æqualia inter se 
sunt; aequale igitur est AB solidum solido ΓΔ. 


Non.sit utique ΕΘ basis ipsi NII equalis, sed 


sit major E; major igitur est et solidi l'A alti 
tudo solidi AB altitudine, hoc est TM ipsà AH, 
Ponatur ipsi AH æqualis rursus TT, et com- 
pleatur similiter T9 solidum. Quoniam igitur 
est ut EO basis ad NII basim ita TM ad AH, 
equalis autem AH ipsi DT; est igitur ut basis 
EG ad basim NII ita MT ad rT. Sed ut quidem 
basis EO ad basim NN ita AB solidum ad re 
solidum , eque alta enim sunt AB, ΓΦ solida, 
ut vero MT ad IT ita et basis MII ad basim 
IT, et ΓΔ solidum ad r solidum ; et ut igitur 
AB solidum ad F9 solidum ita FA solidum ad ΓΦ 


ἔστω μείζων ἡ Ἐθ' µεῖζον dpa toit! καὶ τοῦ 
TA στεριοῦ ὕψος τοῦ! 3 AB στεριοῦ ὕψους, Tov Tto" 
τιν ἡ IM τῆς AH. Κείσθω τῇ AH ἴση πάλιν κα 
IT, καὶ συμπεπληρώσθω ὁμοίως Τὸ TO στεριὀν. 
Eme οὖν ὃ ἐστιν ὡς à EG βάσις πρὸς T8» NII 
Rois οὕτως ἡ TM πρὸς τὴν AH, ἴση δὲ ὁ ΑΗ 
Tj TT* ἔστιν dpa ὡς 9» EO βάσις mpôs τὴν NII 
βάσιν οὕτως ἡ MT πρὸς τὴν IT. Αλλ ὡς μὲν 
4 EO βάσις!ϊή πρὸς τὴν ΝΠ βάσιν οὕτως τὸ AB 
στερεὸν πρὸς τὸ TO στερεὀν, ἰσοῦψῇ γαρ ἐστι 
τὰ ΑΒ, I$ στεριά, ὡς δὲ # MT πρὸς τὴν IT 
οὕτως ἠτι ΜΠ βάσις πρὸς τὴν IIT βασιν, καὶ 
τὸ ΓΑ στεριὸν πρὸς τὸ ΤΦ' 5 καὶ ὡς ἄρα τὸ AB 
οὕτως τὸ TA στερεὸν 


solidum; utrumque igitur ipsorum AB, ΓΔ ad '6 
eamdem habet rationem ; æquale igitur est AE 


στεριὸν πρὸς τὸ TD στεριὀν6 
solidum solida ΓΔ. Quod oportebat ostendere. 


πρὸς To I9 στερεόν' ἑκάτερον ἄρα τῶν ΑΒ. Τὰ 
Li \ Ve 93 «À y La L4 C4 3 I 

7póg To T Τον αυτον εχει AOyoy* imo» αμα εστι 7 

τὸ AE στερεὀν τῷ ΓΔ στεριφ. Οπερ ἴδιι δεζαι. 


pède ra sera égale à la hauteur du parallélépipède AB. Mais les parallélépipèdes 
qui ont des bases égales et la même hautcur sott égaux entr'eux id 11); le pa- 
rallélépipède AB est donc égal au párallélépipéde ra. . | 
Que la base Ee ne soit point égale à la base ΝΠ, et que Ee soit la plus g grande 
base ; la hauteur du parallélépipéde rA sera plus grande que la hauteur du paral- 
lélépipède AB, c 'est-h-dire que TM sera plus grand que AH. Faisons encore TT égalà 
AH, et achevons semblablement le parallélépipédere. Puisque la base Ee est à la base 
ΝΠ comme Mr est à AH, et que AH est égal à TT, la base Ee sera à la base ΝΠ comme 
TM est à IT. Mais la base ΕΘ est à la base Nit comme le parallélépipéde AB est au 
parallélépipède re (52. 11) , car les parallélépipèdes AB, ré sont égaux en hauteur ; 
et TM est à IT comme la base Mri est à la base ΠΤ (1. 6), et comme le parallélépipède 
ra est au parallélépipède re (25. 11) ; le parallélépipéde A8 est donc au paralléié-" 
pipéde re comme le parallélépipéde ΓΑ est au parallélépipéde re ; chacen des ρα”. 
raliclepipedes AB , rA a donc la méme raison avec le parallélépipède r$; le paral-. 
lélépipéde AB est donc égal au parallélépipède ΤΑ (9. 5). Ce qu'il fallait démontrere 
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Ma: ἔσγωσαν δὺ ai εφεστηκυῖαι αἱ ZE, BA; 
HA, RO, EN, AO; MT, PH πρὸς ὀρθᾶς το 
βάδισιν αὐτῶν, καὶ ἄχθασαν απὸ TÜr-L', Ην 
B, K, E; M, 4; P σηκείων ἐπὶ τὰ τῶν EO NII 
βάσιων ἐπίπεδα!ὃ κάθιτοι. καὶ συµθαλλέτωσαν 
Toc ἐπιπίδνις κατὸ T€ X, T Y, ®, Χ, 
4^, a, Ω σηµεία"), καὶ συμπιπληρώσθω-τὰ:7Φ., 
MO στεριά. λέγω ὅτε καὶ οὕτως: ἴσων. ὅέτων 
τῶν AB, TA στεριῶν, ἄγτιπεπόρθαση. αἱ βάσεις 
τοῖς ὕψισι, xa) ἔστιν ὡς α EG. βάσεις πρὸς τὴν 
NII βάσιν οὕτως τὸ τοῦ ΓΔ στεριοῦ ὕψος πρὸς 


Non: sint utique insistentes ZE, BA, HA, 
KO, ZN , AO; MD, PII ad rectos basibus ip- 
sorum, et ducantur a punctis Z, H, B, K, 
E , M, A, P ad plana basium EO , NII perpen- 
diculares, et occurrant planis in puncüs X, 
T, Y,0,X, *,«, Ώ, et compleantor solida 
Z6, E; dico. et ita æquahbos existentibus AB, 
ΓΑ solidis, reciprooas esse bases -altitudinibus, 
atquc esse ut EO basis ad basim NII ita. so- 
lidi rA altitudinem.ad solidi AB altitudinem. 





τὸ τοῦ AB στεριοῦ ὕψος. Emi 34p29 ἴσον ier] 
^e ^. A fe M 
τὸ AB στερὸν τῷ TA στεριῷ, ἀλλὰ τῷ μὲν AB 
τὸ BT εστὶν ἴσον, ἐπί τε γὰρ The αὐτῆς βάσιώς 
Ld e 
eje) τῇ ZK καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ Voc , ὧν al ἐφι- 
^e 9 9 3 9, A fe δυ , Le M V 
στῶσαι οὐκ εἰσὶν ἐπὶ τῶν αὐτῶν εὐθειῶν, τὸ δὶ 


Quoniam enim :equale est AB.solidtm solido 
TA , sed ipsi quidem AB ipsum BT est æquale, 
etenim in e&dem sunt basi ZK et in eâdem - 
alitudine, quorum insistentes non sunt in. 


Que les côtés ZE, BA, HA, KO, EN,. AO, Mr, PII ne soient pas perpendi- 
culaires aux bases des parallélépipèdes. Des points Z, H, B, K, 4, M, A, P me- 
nons aux plans des bases Ee, NII des perpendiculaires qui rencontrent ces plans 
aux pointsz, T, Y, 6, X, *, «, 0, et achevons les.parallélépipédes ze, zo (11. 11); 
je dis que les bases des parallélépipédes égaux AB, rA sont réciproquement pro- 
portionnelles aux hauteurs, c'est-à-dire que la base Ee est à la base ΝΠ comme 
la hauteur du parallélépipéde ra est à la hauteur du parallélépipéde 48. Puisque le 
parallélépipéde AB est égal au parallélépipéde ra, et le parallélépipéde BT égal 
au parallélépipède AB (2ο. 11), car ils ont la méme base zx et la méme hauteur, 
leurs côtés n'étant point placés dans les mêmes droites, et que le parallélépipède 
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TA σνιρὸν τῷ AV teri?! or, ἐπί τε γὰρ 
πάλιν τῆς αὐτῆς. βάσιώς eie) τῆς PE καὶ vxo 
τὸ αὐτὸ ύψος, ὧν αἱ ἐφιστῶσαι οὐκ εἰσὶν ἐπὶ 
riy «αὐτῶν εὐθειῶν' za) τὸ BT dpa στερὸν τῷ 
. A στερέῷ.Ίσον εστί. Τῶν Ji ἔσων στῳιῶν παραλ-- 
«Ἀηλεπιπίδων, er τὰ vin πρὸς ὀρθάς «rri ταῖς 
βάσεσιν αὐτῶν. ἀντιπεπόνθασν αἱ βάσιις τοῖς 
ὕψισι" feris dpa ὡς 9» ZK βάσις πρὸς τὴν EP 
βάσιν οὕτως τὸ τοῦ AY στεριοῦ ὕψος πρὸς τὸ τοῦ 
BT στεριοῦ ὕψος. Ιση «δὲ à μὲν à 1Κ.βάσις τῇ EG 
Riou, à di XP βάτις τῇ NII Race ἔστιν ἄρα ὡς n 
EG βάσις πρὸς τὴν NII :βάσιν οὕτως τὸ τοῦ AY 
στεριοῦ ὕψος πρὸς τὸ τοῦ BT erepeoU?? ὄψος, Τὰ 
4 αὐτὰ ὑψη der) τῶν AY, BT στεριῶν καὶ 
τῶν AT, BA* ἔστιν dpa ὡς n» EO βάσις πβὸς 
τὴν NII fldei» οὕτως τὸ τοῦ ΔΕ στεριοῦ ὕψος 
πρὸς τὸ τοῦ AB στεριοῦ ύψος" τῶν ΑΒ, ΤΔ ape 
στεριῶν.ὃ ᾿παμαλληλεπιπέᾶων «ντι εεπόνθαφιν 
ai ficus τοῖς dress. | 
Παάλιν du τῶν AB, ΓΔ .στεριῶν παράλλλληνι- 
side ἀντοπεπονθέτωθαν ai βάσως τοῖς. der, 
se) ὕσπω aci» Ἐθυβάσις πρὸς τὸν NII deor 


05 


eisdem rectis; sed solidum TA ipsi A* est 


&bquale, et.enim rursus in .eádem sunt bassi 


PZ et in eádem altitudine, quorum insistentes 
nen sunt in:eisdem rectis; et igitur 8T: solidum 
solsdo :&* œquale est. Sed equalium solidorum 


:pesallelepipedorum , quorum altitudines ad rec- 


tossuut basibus ipsorum, reciproce sunt bases al- 
titudinibus ; est igitar ut basis ZK ad basim ΧΡ 
ita solidi A* altitudo ad solidi BT altitudinem. 
Sed æqualis quidem basis ZK basi EO, ipsa 
vero EP basis basi NII; est igitur ut basis EG 
ad basim NTI ita solidi A+ altitudo ad solidi 
BT alütudinem. Eædem autem altitudines sunt 


solidorum ΔΝ, BT et ipsorum AT, BA; est 


igitur ut basis E© ad basim NII ita solidi AT 
altitudo ad solidi AB altitudinem; ergo AB, rA 
solidorum parallelepipedorum reciproce sunt 
bases altitudinibus. 


Tumeus utique ipsorum «ΑΒ, PA solidorum 


* paralleleppedorum reciproce sunt bases altitudi- 


nibas ,. et sit at basis EG. ad-NIF basim ita solidi 


4T est encore égal au perallélépipède A*, car ces deux parallélépipèdes ont la 
même base Pz -et. la méme hauteur, leurs côtés n'étant point dans les mêmes 
droites ; le parallélépipéde Br sera égal au parallélépipéde a+. Mais les 
bases des parallélépipédes égaux, dont les hauteurs eont perpendiculaires aux 
‘bases, sont réciproquement proportionnelles aux hauteurs ; la base 2Κ est donc: à 
la base ΞΡ comme la hauteur du.parallélépipéde A est à la hauteur du parallé- 
lépipède Br. Mais la base zK est égale à la base ΕΘ ( 24. 11), et la base zP égale 
à la base NI1; la base Ee est donc à la base ΝΠ comme la hauteur du parallelé- 
pipède Δ΄ est à la hauteur du parallélépipède Br. Mais les hauteurs des parallé- 
lépipédes ΔΝ, Br sontles mêmes que celles des parallélépipèdes AT, BA; la base 
Ee est donc à la base ΝΠ comme la: hauteur du parallélépipède ar est à la hauteur 
du parallélépipède AB; les bases des parallélépipèdes ΑΒ, ra sont donc récipro- 
quement proportionnelles aux hauteurs. | 

Que les bases des parallélépipédes AB, ra soient-enfin réciproquement prepor- 
tionnelles aux hauteurs , C'est-à-dire que la base Ee soit à la base NT comme la 





c 
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^e ^ 4 4 ^v 
οὕτως T0 τοῦ ΓΔ στερεοο ὕψος πρὸς Τὸ του AB 


eS V , v y 9 M \ 
στερεου ύψος" λέγω v4 Boo ἐστι TO AB σετερεο» 


τῷ TA στεριῷ. 
, + Ὁ 
Τῶν γὰρ αὐτῶν κατασκευασθέντων» ἐπεί ἐστιν 
, / \ 
ὡς ἡ EO βάσις πρὸς τὴν NII βάώσιν οὕτως τὸ 


«ποῦ TA στερεοῦ ὕψος προς τὸ τοῦ AB στεριοῦ 


ΓΔ altitudo ad solidi ABaltitudinem ; dico æqua- 
le esse AB solidum solido ΓΔ. 


lisdem enim constructis, quoniam est ot 


. basis EO ad basim ΝΠ ita solidi DA altitudo 


ad solidi AB altitudinem, sed equalis quidem 


(boc, ion δὲ ἡ μὶν EO βάσις τῇ ZK Racu, n — basis EO basi ΣΚ, ipsa vero NU ipsi XP ; est 





δὲ ΝΠ 78 EP* ἔστιν dpa ὡς ἡ ZK βάσις πρὸς igitur ut basis ZK ad basim ÆP ita solidi rA 
τὴν XP βάσιν ούτως τὸ TOU TA στερεού ὕψος — altitudo ad solidi AB altitudinem. Eædem vero 
πρὸς τὸ τοῦ AB στεριοῦ dos, Ta d αὐτὰ Vi" allitudines sunt solidorum AB , ΓΔ et ipsorum 
ἐστὶ τῶν AB, TA στεριῶν nai τῶν BT, AY* — pr, A? ; est igitur ut basis ZK ad basim ΧΡ 
ἔστιν dpa ὣς € ZK βάσις πρὸς τὴν XP βάσι — ita solidi AY altitudo ad solidi BT altitudinem ; 


«4 Fe r 4 \ \ fe . 
οὕτως τὸ τοῦ ΔΝ στεριου ύψος προς το του ipsorum igitur BT, ΔΝ solidorum parallelepi- 


BT στεροῦ dos τῶν BT, AX ipe στεριῶν pedorum reciproce sunt bases altitudinibus; quo- 
παραλληλεπιπίδων ἀγτιπεπόνθασιν αἱ βάσες — rum autem solidorum parallelepipedorum alti- 
τοῖς ὕψεσιν. Ων δὲ στεριῶν παραλληλιπιπίδαν 

hauteur du parallélépipéde ra est à la hauteur du parallélépipède ΑΒ ; je dis que 
le parallélépipède AB est égal au parallélépipède ra. 

Car faisons la méme construction. Puisque la base Ee est à la base ΝΠ comme 
la hauteur du parallélépipéde rA est à la hauteur du parallélépipède AB, que la 
base Ee est égale à la base ZK, et la base ΝΠ égale à la base ΞΡ, la base ZkK sera à 
la bose €P comme la hauteur du parallélépipède ra est à la hauteur du parallélé- 
pipède 48. Mais les hauteurs des parallélépipédes AB, TA sont les mémes que 
celles des parallélépipédes BT, A; la base zK est donc à la base XP comme la 
hauteur du parallélépipède A+ est à la hauteur du parallélépipéde Br; les bases 
des parallélépipèdes Br, A+ sont donc réciproquement proportionnelles aux bau- 
teurs. Mais les parallélépipèdes qui ont leurs hauteurs perpendiculaires sur les 
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τὰ Ua περὸς ὀρθάς εἶσι ταῖς βάσισιν αὖὐ- 
τῶν. ἀνχιπιπόνθασι δὶ αἱ βάσεις τοῖς ὕψι- 
civ, ἴσα ἐστὶν ἔκενα. icoy ἄρα for) τὸ BT 
erepsóy τῷ ΔΝ στερφ. Αλλὰ τὸ μὲν BT 
τῷ ΑΒ24 ἴσον ἰστὶν, ἐπί το γὰρ τᾶς αὐτῆς 
βαάσιώς εἶσι τῆς ZK καὶ ὑπὸ v0 αὐτὸ Uoc, ὧν 
αἱ ἐφεστῶσαι oux εἶσὶν ἐπὶ τῶν αὐτῶν εῴθεῶν. 
τὸ δὶ AY err τῷ AT στεριῷ ἔσον (TIT, 
επί ve yàp πάλιν τῆς αὐτῆς βάσιώς εἶφι τῆς 
HP καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ Uoc καὶ cux ἐν ταῖς 
αὐταῖς εὐθείαις καὶ τὸ ΑΒ dpa στεριὸγ τῷ 
TA στεριῷ ἐστιν ἴσον. σε idu duZan 


9 
tudines ad rectos sunt basibus ipsorum, bd 
proce vero bases altitudinibus, æqualia sunt 
ea ; quale igitur est BT solidum solido A+. Sed 
quidem BT ipsi AB æquale est, et enim in 
eâdem sunt basi ZK et in eádem altitudine , 
quorum insistentes non sunt in eisdem rectis , 
solidum vero At solido AT æquale est, et enim 
rursus in eûdem sunt basi EP et in eádem alti- 
tudine et non in eisdem rectis; et igitur AB 
solidum solido FA est equale. Quod oporteba 
ostendere. 


bases et qui ont leurs bases réciproquement proportionnelles aux hauteurs sont 
égaux entr'eux; le parallélépipéde BT est donc égal au parallélépipède av. Mais 
le parallélépipède 8T est égal au parallélépipède AB (50. 11), car ces deux 
parallélépipédes ont la méme base zk et la méme hauteur, et leurs côtés ne sont 
point dans les mêmes droites, et le parallélépipéde ^v est égal au parallélépi- 
péde Ar, parce que ces deux parallélépipèdes ont la méme base xP et la même 
hauteur, et que leurs cótés ne sont pas dans les mémes droites; le parallélé- 


pipède AB est donc égal au parallélépipéde ra. Ce qu'il fallait démontrer, 


" 


. DIT. 


13 


08 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ f. 


Ed» ὧσι duo ωνίαι ἐπίτεδοι Peas, ἐπὶ δὲ 
τῶν κορυφῶν αὐτῶν jeeTiepos εὖθεῖαι ἔπιστα- 
θῶσιν ἴσας γωνίας περιίχουσαι µιτὰ τῶν εξ 
Li A » ο ε e € ϕ 9 A A ^s 
epic οὐθειῶν, εκατέραν exaTipt, επὶ dV τῶν 
µιτεώρων ληφθῇ τυχόντα σηµεία, καὶ aw 

» ^. ? ΔΝ \ 9 4 9 LI € 9 » ev 
αὐτῶν tri τὰ ἐπίπεδα ἐν οἲς εἶσιν αἱ E ἀρχᾶς 
γωνία! κάθετοι αχθῶσιν, ἀπὸ δὲ τῶν γινοµένων 

H *« — À t ϕ ".L » e » ’ 
σημείων υπο τῶν καθέτων, ἐν τοῖς ἐπιπίδοις 
» N . 3 2 e] / 9 ^ 2 e 
^q] τὰς ἐξ apyiic γωνίας ἐπιζιυχθῶσιν εὐθείαι» 
ἴσας γωνίας περιέξωυσι era, τῶν μετεώρων. 

Έστωσαν δύο }ωνίαι εὐθύγραμμοι imas, αἱ 
ὑπὸ BAT, EAZ, ἀπὸ δὲ τῶν A, À σημείων 
µετέωρόι εὐθιῖαι ἐφιστάτωσαν αἱ AH, AM Îvaç 
γωνίας περιέχουσαι» μιτὰ τῶν ἐξ αρχᾶς εὐθιῶ», 
ε / € ; M A e ολ ” € A 
éxaTtpas EXATIPS, TUY pA» υπο MAE Ta υπὸ 
HAB, τὴν di ὑπὸ MAL τῇ ὑπὸ HAT, καὶ 
ελήφθωῦ ἐπὶ τῶν AH, AM τυχόντα σηµεῖα. 
τά H, M, καὶ ἤχθωσαν ἀπὸ τῶν H, M 
σημείων επ) τὰ dia τῶν BAT, EAZ ἰπίπιδα 
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PROPOSITIO XXXV. 


Si sint duo anguli plani æquales, et in 
ipsorum verticibus sublimes recte constituantur 
equales angulos continentes cum rectis a prin- 
cipio , utrumque utrique , in sublimibus autem 
et ab ipsis ad plana 
in quibus sunt a principio anguli, perpendicu- 


sumantur qualibet puncta , 


lares ducantur, a factis vero punctis in planis 
ad angulos a principio jungantur rectæ; equales 
angulos continebunt cum sublimibus. 


Sint duo anguli rectilinei equales BAT , EAZ, 
sed a punctis À, A sublimes recti constituan- 
tur AH, AM equales angulos continentes cum 
rectis a principio, utrumque utrique , angulum 
quidem MAE ipsi HAB, angulum vero MAZ ipsi 
HAT , et sumantur in ipsis AH, AM quælibet 
puncta H, M, et ducantur a punctis H, M 
ad plana BAT, EAZ perpendiculares HA, MN, 








PROPOSITION XXXV. 


Si l'on a deux angles plans égaux ; si de leurs sommets on mène, au-dessus de 
leurs plans, des droites qui fassent des angles égaux avec les cótés de ces angles 
plans; si dans ces droites on prend des points quelconques ; si de ces points on 
méne des perpendiculaires aux plans des premiers angles, et si des points où ces 
perpendiculaires rencontrent ces plans , on méne des droites aux sommets de ces 
mêmes angles, ces droites feront des angles égaux avec les droites menées au- 
, dessus des plans des premiers angles. 

Soient les deux angles rectilignes égaux BAr, EAZ; des points A, A menons au- 
dessus des plans de ces angles, les droites AH, AM qui fassent avec les cótés de 
ces mémes angles des angles égaux chacun à chacun, savoir, l'angle MAE égal à 
l'angle HAB, et l'angle Maz égal à l'angle HAT; prenons dans les droites AH, ^M 
des points quelconques H, M; des points H, M menonsaux plans des angles BAT, 
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κάθετοι «ej HA, MN, καὶ συµζαλλίτωσαν τοῖς 
ἑπιπίδοις κατὰ Tah A, N , καὶ ἐπιζεύχθωσα» 
αἱ AA, ΝΔ. λέγω ὅτι ion ἐστιν V ὑπὸ HAA 
γωνία τῇ ὑπὸ MAN }ωρίᾳ. 


e 
H A 


€ 


Κισθω τῇ AM ion » AO, καὶ ἤχθω di 
τοῦ © σηµώου 78 HA παράλληλος 3 ek. H 
δὲ HA καθετός ἐστιν ἐπὶ τὸ διὰ τῶν BA, AT 
ἐπέπεδον xa) $ OK dpa κάθετός ἐστιν ἐπὶ 
70 διὰ τῶν BA, AT ἐπίπιδον. Ἠχθωσαν ἀπὸ τὼν 
K, N σημείων ἐπὶ τὰς AB, AT, AZ, ΔΕ 
εὐθείας xaÜvro; αἱ KB, KT, NZ, NE καὶ 
ἐπιζιύχθωσαν αἱ GT, TB, MZ, ZE. Kai? vri 
τὸ απὸ τῆς ΘΑ ἴσον ἰστὶ τοῖς ἀπὸ τῶν OK, 
KA, τῷ δι ἀπὸ τῆς KA ica wi? τὰ ἀπὸ 
τῶν KT, TA* xa) τὸ ἀπὸ τῆς ΘΑ dpa ἴσον 107) 
τοῖς ἀπὸ τῶν OK, KT, ΤΑ. Τοῖς di ἀπὸ τῶν 
GK, KT ἴσον ter) τὸ ἀπὸ τῆς OT* τὸ dpa 
ἀπὸ τῆς ΘΑ ἔσον ier) τοῖς ἀπὸ τῶν GT, ΤΑ: 
0p0À dpa Veri? ἡ ὑπὸ OTA γωνία. Aid τὰ 


et occurrant planis in punctis A, N, et jun- 
gantur ipse AA , NÀ; dico zqualem cssc an- 
gulum HAA angulo MAN, 


Ponatur ipsi AM æqualis ΑΘ, εἰ ducatur 
per punctum © ipsi HA parallela eK. Sed 
HA perpendicularis est ad planum per BA, ΑΓ; 
et igitur OK perpendicularis est ad planum per 
BA , ΑΓ. Ducantur a punctis K, N ad rectas AB, 
AT, AZ, ΔΕ perpendiculares KB, KT, NZ, 
NE, et jungantur ipse Θ5, TB, MZ, ZE. Et 
quoniam quadratum ex ΘΑ æquale est qua- 
dralis ex eK , KA, quadrato autem ex KA 
æqualia sunt quadrata ex KI, TA; et qua- 
dratum igitur ex GA æquale est quadratis ex €K , 
KT', TA. Quadratis autem ex eK , KT' zquale est 
quadratum ex er ; quadratumigiturex@A æquale 
est quadratis ex eT, ΓΑ; rectus igitur est ΘΓΑ 
engulus. Propter eadem utique et angulus 


EAZ les perpendiculaires HA, MN qui rencontrent ces plans aux points A, N, et 
joignons A4, NA; je dis que l'angle HAA est égal àl'angle MAN. 
Faisons 46 égal à AM , et par le point 6 menons ΘΚ parallèle à HA. Puisque HA 


est perpendiculaire au plan des droites BA, Ar , la droite eK sera perpendiculaire 
au plan des droites 4B, Ar ( 8. 11 ); des points K, N menons aux droites AB, AT, AZ, 
ΔΕ les perpendiculaires KB, KT, NZ, NE, et joignons er, rB, MZ, ZE. Puisque le 
quarré de la droite 64 est égal aux quarrés des droites ex, kA, et que les quarrés 
des droites Kr, ΓΑ sont égaux au quarré de la droite kA ( 47. 1 ), le quarré de la 
droite ΘΑ sera égal aux quarrés des droites ek, xr, ΤΑ. Mais le quarré dela droite 
er est égal aux quarrés des droites ek , Kr ; le quarré de la droite ΘΑ est donc 
égal aux quarrés des droites er, rA; l'angle erA est donc droit. L'angle Δ7Μ est 


"P 
v" ,.- 


100 
3 4 À + e € ON , ) 9 . 
αὐτὰ d'n καὶ n ὑπὸ AZM γωνία ορθή ἐστι 
9 ή ὑπὸ ATO φωνία τῇ ὑπὸ ΔΖΜ, 
Ber) δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ΘΑΙ τῇ ὑπὸ MAZ ἴση' δύο 
4" τρίγωνά ἐστι τὰ MAZ, ΘΑΓ τάς δύο 


» 
son ἄρα έστιν 


yarlac ταῖς δυσὶ γωνίαις ἴσας ἔχοντα ἑκατέραν 


ἑκατέρα., καὶ µίαν πλευρὰν pud πλευρῷ Env, 
τὴν ὑποτείνουσαν ὑπὸ pay τῶν ἴσων γωνιῶν. 
τὴν ΑΘ τῇ AM* καὶ τὰς λοιπὰς ἄρα πλευρᾶς 
ταῖς λοιπαῖς πελευραῖς ἴσας Es ἱκατέραν 
ἑκατέρᾳ ἴση ἄρα ἐστιν] 3. AT τῇ AZ. ὁµοίως 
δὲ διίξοµεν oi καὶ ἡ AB τῇ ΔΕ don ὁστίνϊτ, 
Ἐπεζιύχθωσαν αἱ GB, ME. Ka) is) τὸ ἀπὸ 
τῆς ΑΘ ἴσον tT) Toic!? ἀπὸ τῆς AK, KO, 
τῷ δὲ ἀπὸ τῆς AK ἴσα i07) τὰ ἀπὸ τῶν 
AB, BK° τὰ ρα ἀπὸ τῶν AB, BK, KO ἴσα 
ieri τῷ ἀπὸ Tig!) ΑΘ. Αλλὼ τοῖς ἀπὸ τῶν 
BK, KO σον ἐστ) τὸ ἀπὸ τῆς BO, ὀρθὴ γὰρ 
3 ὑπὸ ΘΚΒ γωνία. διὼ τὸ καὶ τὴν OK κάθετον 
εἶναι ἐπὶ τὸ ὑποκεέμενν ἐπίπεδον τὸ dpa, 
ἀπὸ τῆς ΑΘ icoy ἐστὶϊὰ τοῖς ἀπὸ τῶν AB, 
Be* ὀρθὴ dpa ἐστὶν!» à ὑπὸ ABO γωνία. Ai 


τὰ αὐτὰ δὴ xa) 4 ὑπὸ AEM γωγία ὀρθή «eri, 
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AZM rectus est ; equalis igitur est angulus ATO 
ipsi AZM. Est autem et angulus @AF ipsi 
MAZ æqualis; duo igitur triangula sunt M AZ, 
eAr duos angulos duobus angulis equales ha- 
bentia, utrumque utrique , et unum latus uni 
lateri æquale, subtendens unum æqüualium an- 
gulorum, ipsum ΑΘ ipsi AM; et reliqua igitur 
latera reliquis lateribus æqualia habebunt, utrum- 
que utrique; tequalis igitur est ΑΓ ipsi AZ. 
Similiter utique demonstrabimus et AB ipsi AE 
æqualem esse. Jungantur ipsæ 6B, ME. Et quo- 
niam quadratum ex AO æquale est quadratis 
ex AK, KO , quadrato autem ex AK æqualia 
sunt quadrata ex AB, BK; quadrata igitur ex 
AB, BK, KO æqualia sunt quadrato ex AO. 
Sed quadratis ex BK, KO æquale est quadra- 
tum ex BO, rectus enim angulus GKB, prop- 
terea quod @K perpendicularis est ad subjectum 
planum ; quadratum igitur ex A9 equale est 
quadratis ex AB, BO; rectus igitur ABO an- 
gulus. Propter eadem utique et angulus AEM 





droit, par la méme raison; l'angle ΑΘ est donc égal à l'angle ΔΖΜ. Mais 
l'angle eAr est égalà Maz; les deux triangles Maz, ear ont donc deux angles 
égaux à deux angles, chacun à chacun, et deux cótés égaux, c'est-à-dire les 
côtés ΑΘ, ^M qui sont opposés à des angles égaux; ces deux triangles ont donc 
les autres côtés égaux aux autres côtés, chacun à chacun ( 26. 1); Ar est donc 
égal à Az. Nous démontrerons semblablement que AB est égal à AE. Joignons eB, 
ME. Puisque le quarré de la droite Ae est égal aux quarrés des droites AK, Ke, 
et que les quarrés des droites AB, ΕΚ sont égaux au quarré de la droite ΑΚ, les 
quarrés des droites AB, BK, Ke seront égaux au quarré de la droite ΑΘ. Mais le 
quarré de la droite Be est égal aux quarrés des droites BK, Ke, car l'angle ΘΚΕ est 
droit, la droite ex étant perpendiculaire au plan inférieur; le quarré de la droite 
ΑΘ est donc égal aux quarrés des droites AB, Be; l'angle ABe est donc droit. 
L'angle AEM est droit, par la même raison. Mais l'angle BAe est égal à l'angle 
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Bor) δὲ καὶ ἡ ὑπὸ BAO γωνία τῇ ὑπὸ EAM 
ἔσηιδ. ὑπόκμνται 7 γὰρ, καὶ teri». n ΑΘ τῇ 
AM jon° ion dpa κα) € AB τῇ AE. Επεὶ οὖν 
jen teri» α µε AT 78. AZ, 39 δὲ AB τῇ ΔΕ’ 
δύο dh ai TA, AB δυσ)ὃ ταῖς ZA, AE ica) 
οὐσίν. Αλλά καὶ γωνία n» ὑπὸ TAB γωνίᾳ τῇ 
ὑπὸ LAE εστὶν ion βάσις ἄρα $ BT βάσει 


^j EZ jen XcTl* καὶ τὸ τρίγωνον 4G τριγώνφι 
rai αἱ λοιπα) uvis ταῖς Aorxaie γανίαις» 
fen ἄρα $» ὑπὸ ATB ura τῇ ὑπὸ ALE. EOTs 
: d καὶ ὀρθ s ὑπὸ ATK ὀρθῇ τῇ ὑπὸ AZN iem 
xai λοιπὴ doe # ὑπὸ ΒΓΚ λοιπῇ Τῇ ὑπὸ EZN 
jc» εστί]. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ » ὑπὸ ΤΕΚ 
78 ὑπὸ ZEN teri» ἴσηλο, Δύα δὴ τρίγωνά ἐστι 
τὰ TBK, ZEN τὰς δύο γωνίας Taie δυσὶ 
yaris ἔσας ἔχοντα ἑκατέραν ἑκατέρα, καὶ 
µίαν πλευρὰν pud wp ἴσην τὴν πρὸς 


rectus est. Est autem et angulus 8ΑΘ ipsi EAM 
equalis , supponuntur enim , etest ΑΘ ipsi AM 
equalis ; equalis igitur et AB ipsi AE. Quo- 
niam igitur equalis est quidem AT ipsi AZ ; 
ipsa vero AB ipsi ΔΕ; due igitur ΓΑ, AB 
duabus ZA, AE æquales sunt. Sed et angulus 
ΓΑΣ angulo ZAE est æqualis ; basis igitur BT basi 


M N 


EZ equalis est; et triangulum triangulo , et 
reliqui anguli reliquis angulis ; æqualis igitur 
ΑΓΒ angulus ipsi AZE. Est autem et rectus ATK 
recto AZN zqualis; et reliquus igitur ΒΓΚ re- 
liquo EZN zqualis est. Propter eadem utique 
et angulus I'BK ipsi ZEN est equalis. Duo utique 
triangula sunt BK, ZEN duos angulos duobus 
angulis equales habentia , utrumque utrique , 
et unum latus 3T' uni lateri EZ æquale ad æquales 


EAM, par supposition, et la droite Ae est égale à la droite AM; la droite ΑΒ est donc 
égale à la droite AE. Et puisque Ar est égal à Az et AB égal à AE, les deux droitesra, 
AB sont égales aux deux droites ZA, ΔΕ. Mais l'angle ras est égal à l'angle z4E ; 
la base Br est donc égale à la base Ez ( 4. 1 ), le triangle égal au triangle, et les 
autres angles égaux aux autres angles; "l'angle ΑΤΡ est donc égal à l'angle azz. 
Mais l'angle droit Ark est égal à l'angle droit azw; l'angle restant BrK est donc 
égal à l'angle restant EzN. Par la méme raison, l'angle rex est égal à l'angle ZEN; 
les deux triangles rBk, ΖΕΝ᾽ ont donc deux angles égaux à deux angles, 
chacun à chacun, et deux côtés égaux , c’est-h-dire les côtés Br y EZ, 
qui sont adjacents aux angles égaux; ces deux triangles ont donc les autres 
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ταῖς ἴσαις γωνίαις, τὴν BT τῇ EZ° καὶ τὰς 
λοιπὰς ἄρα πλευρὰς ταῖς λοιπαῖς πλευραῖς 
ἴσας ἴζουσιν' ἴση dpa irri? 3 ΤΚ τῷ ΤΝ. 
Ecc) δὲ καὶ ἡ AT τῇ AZ ien, δύο δὴ ai AT, 
IK dvi ταῖς AZ, ΤΝ iva) sim) κα) ὀρθὰς 
γωνίας περιέχουσι βάσις ἄρα # ΑΚ βάση 
τῇ AN ic» wTl. Καὶ ἐπεὶ jen εστιν ἡ ΑΘ τῇ 
AM, ἔσον wT) καὶ τὸ ἀπο τᾶς AO τῷ ἀπὸ 
τῆς AM. Αλλὼ τῷ pir ἀπὸ τῆς AO ἴσα teri 
τὰ ἀπὸ τῶν AK, KO, ὀρθὶ γαρ à ὑπὸ AKe, 
τῷ δὲ ἀπὸ τῆς AM ἴσα τὰ ἀπὸ τῶν AN, NM, 
épi γὰρ 3 ὑπὸ ΔΝΜ’ τὰ dpa ἀπὸ τῶν 
AK, KO ἴσα AN, NM, 
ὧν τὸ ἀπὸ τῆς AK ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ TÉ 23 AN* 
λοιπὸν dpa, τὸ ἀπὸ τᾶς KO ἴσον εστ) τῷ ἀπὸ τῆς 
NM: jen ἄρα à OK τῇ MN. Καὶ ἐπιὶ δύο αἱ ΘΑ, 
AK ni ταῖς MA, AN, ἴσαι εἰσὶν ἑκατέρα 
ἑκατέρᾳ, καὶ βάσις » OK βάσει τῇ NM ἐδιίχθν 
fen" γωνία ἄρα $ ὑπὸ  eAK γωνίᾳ τῇ ὑπὸ 
MAN ἐστιν ien^5, 
Edy ἄρα ὧσι, καὶ τὰ its fe 


9 LY f^ ,* V ev 
εστι τοις «70 τω 


angulos; et reliqua igitur latera. rcliquis late- 
ribus æqualia habebunt; æqualis igitur est ΓΚ 
ipsi ZN. Est autem et AT ipsi AZ equalis, dug 
igitur AP , ΓΚ duabus AZ, ZN æquales sunt 
basis igitur AK 
basi AN æqualis est. Et quoniam æqualis est 


et rectos angulos continent ; 


A9 ipsi AM, æquale est et quadratum ex ΑΘ 
quadrato ex AM. Sed quadrato quidem ex ΑΘ 
æqualia sunt quadrata ex AK, KO, rectus enim 
jpse ΑΚΘ , quadrato'autem ex AM æqualia 
quadrata ex AN, NM, rectus enim ipse ANM; 
quadrata igitur ex AK, KO æqualia sunt qua- 
dratis ex AN, NM, quorum quadratum ex 
AK æquale est quadrato ex AN ; reliquum igitur 
quadratum ex ΚθΘ æquale est quadrato ex 
NM ; equalis igitur ΘΚ ipsi MN. Et quoniam 
due ΘΑ, AK duabus MA, AN æquales sunt 
utraque utrique, et basis ΘΚ basi NM ostensa 
est equalis ; angulus igitar ΘΑΚ angulo MAN 
est sequalis. 
Si sint igitur duo, etc. 


côtés égaux aux autres côtés ( 26. 1); le côté rx est donc égal au côté zN. Mais 
AT est égal à Az ; les deux droites AT, IK sont donc égales aux deux droites a2, 
ZN, et ces droites comprénent des angles droits; la base AK est donc égale à la 
base AN ( 4. 1 ). Et puisque-4e est égal à AM, le quarré de ΑΘ est égal au quarré 
de AM. Mais les quarrés des droites AK, Ke sont égaux au quarré de la droite ΑΘ 
(47. 1), car l'angle ΑΚΘ est droit, etles quarrés des droites AN, NM sont égaux 
au quarré de la droite AM, parce que l'angle ANM est droit; les quarrés des 
droites AK, Ke sont donc égaux aux quarrés des droites AN, NM; mais le quarré 
de AK est égal au quarré de AN; le quarré restant de Ke est donc égal au quarré de 

M; la droite ΘΚ est donc égale à la droite MN. Et puisque les deux droites 84, 
AK sont égales aux deux droites MA, AN, chacune à chacune, et qu'on a démon- 
tré que la base ek est égale à la base NM, l'angle ΘΑΚ est égal à l'angle MAN (8. 1). 
Donc, etc. 
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II OPIZ MA. 


TE" 
Ex δὴ τούτου Qarepór , ὅτι ἐὰν &z1 δύο γωνίαι 
ἐπίπεδοιὶ doas , ἐπισταθῶσι δὶ am αὐτῶνὶ 
µετέωροι οὖθεῖαι ἴσαι Ίσας γωνίας περιέχουσαι 
µιτὰ τῶν AZ αἀρχᾶς εὐθιῶν ἑκατέρα ἑκατίρᾳ, 
€ » 9 » ^ , .» » 9 9 
αἱ απ αυτῶν xáÜtro) | ἀγόκιναι ἰπὶ τὰ 
ἐπέπιδα ir οἷς εἶσιν ai εξ ἀρχῆς ωνίαι, 
irai ἀλλήλαις soir”, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ »g. 


Edr τρεῖς εὐθεῖαι ἀνάλογον ὧσι, τὸ ἐκ τῶν 
Σριῶν στερεὸν παραλληλεπίπεδον ἴσον ἐστὶ τῷ 
απὸ τῆς µέσης στερῷ παραλληλιπιπίδψ, 
Ἰσοπλεύρφ μὲν, ἰσογωνίῳ δὲ τῷ Tpoupnuire. 

Ἑστωσαν τρείς εὐθεῖαι ἀνάλογον ai A, B,T, 
ὡς À πρὸς τὴν B οὕτως $ B πρὸς Ti» Τ λέγω 


COROLLARIUM. 


Ex hoc ttique manifestum est, si sint duo 
anguli plani æquales, constituantur ab ipsis 
sublimes rectz æquales æquales atigulos conti- 
nentes cum ipsis a principio rectis , utrumque 
utrique, ab ipsis perpendiculares, ducts ad 
plana in quibus sunt a principio anguli, 
gquales inter se sunt. 


΄ 


PROPOSITIO XXXVI. 


Si tres recie proportionales sint; a tribus 
solidum parallelepipedum æquale est solido a 
medià parallelepipedo , æquilatero quidem , æqui- 
angulo autem antedicto. 

Sint tres reci» proportionales A, 3, T', ut 
A ad B ita B ad Γ; dico ex ipsis A, B, 


COROLLAIRE. 


D’après cela, il est évident que si deux angles plans sont égaux, et que si de 
leurs sommets on mène au-dessus des plans de ces angles des droites égales qui 
fassent avec les côtés de ces mêmes angles des angles égaux, chacun à chacun, 
les perpendiculaires menées de ces droites aux plans des premiers angles seront 
égales entr'elles. | 


PROPOSITION XXXVI. 


Si trois droites sont proportionnelles, le parallélépipède construit avec ces 
trois droites est égal au parallélépipède construit avec la droite moyenne, ce 
pirallélépipède étant équilatéral ει équiangle avec le premier parallélépipède. 

Soient trois droites proportionnelles A4, B, r, de manière que 4 soit à B comme 
Best ar; je dis que le parallélépipéde construit avec les trois droites A, B,T 
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στι τὸ ἐκ τῶν Ay, B, T στερὸν ἴσον ἐστὶ τῷ — solidum æquale esse ex B solido , æquilatero 
ἀπὸ τῆς B eripe, ἱσοπλεύρφ μὲν, ἰσογωνίῳ — quidem, equiangulo autem antedicto. 

δὲ τῷ mpoupautrée ΄ 


‘ | κ 
| o 
'! A 
| κα 
ABI M A Z B 
Εκκείσθω. στεριὰ γωνία νὶ πρὸς τῷ E περι- 
xopira ὑπὸ τριῶν γωνιῶν ἐπιπέδων τῶν ὑποι 


ΔΕΗ. HEZ, ZEA , καὶ κείσθω τῇ uv B ἴση κάστη 
τῶν AE, HE, EZ, xai συμπεπληρωσθω τὸ EK 


Éxponantur solidus angulus ad £ contentus 
sub tribus angulis planis AEH, HEZ, ZEA, et 
ponatur ipsi quidem B æqualis unaquæque ipsa- 
rum ΔΕ, HE, EZ, et compleatur EK solidum 
parallelepipedum, ipsi vero A ponatur equalis 
AM , et constituatur ad rectam AM et ad punc- 
tum À in ipsá ad E angulo solido æqualis solidus 
angulus contentus sub ipsis ΝΑΣ, EAM, MAN, 
et ponatur ipsi quidem B equalis AZ , ipsi 


στεριὸν παραλληλεπίέπεδον, Tii δὲ A κείσθωλ 
ic» ἡ AM, καὶ συγεστάτω πβὸς τῇ AM τὐθεφ 
καὶ τῷ πρὸς αὐτᾷ σηµείῳ τῷ A TP πβὸς τῷ 
E crie γωνίᾳἴση στεριὰ γωνία $? περιεχοµένη 
ὑπὸ τῶν NAE, EAM, MAN, καὶ κείσθω τῇ 


μὶν B ien 9 AZ, τῇ δὲ ΙΤ dem ἡ AN, Καὶ vr vero Γ equalis ΑΝ. Et quoniam est ut A ad 


ἔστιν ὡς 3 A πβὸς τὴν B οὕτως ἡ B πβὸς τὴν 
T, You δὲ ἡ μὲν A τῇ AM, ἡ δὲ B ἑκατέρα τῶν 
AE, EAS, à δὲ T τῇ ΑΝ’ ἔστιν ἄρα ὡς n AM 


B ita B ad T, sed qualis quidem A ipsi AM, 
ipsa vero 3 utrique ipsarum AE, EA, ipsa 
autem I' ipsi AN; est igitur ut AM ad EZ 


πρὸς τὴν EL οὕτως À AE πρὸς τὴν ΑΝ. Καὶ ita AE ad AN, Et circum zquales angulos 


περὶ ἴσας γωνίας, τὰς ὑπὸ MAN, AEZ αἱ ΜΑΝ, AEZ latera reciproce propoztionalia ; 


est égal au parallélépipède construit avec la droite 8, ce parallélépipède étant équi- 
latéral et équiangle avec le premier parallélépipède. 

Soit exposé l'angle solide E compris sous les trois angles plans ΔΕΗ, HEZ, ZEA ; 
faisons les droites AE, HE, Ez égales chacune à la droite B; achevons le pa- 
rallélépipède Ek; faisons AM égal à A; sur la droite ΑΜ et au point A de cette 
droite, construisons un angle solide qui étant compris sous les plans NA, EAM, 
MAN soit egal à l'angle solide E ( 26. 11); faisons Az égal à B, et AN égal hr. 
Puisque A està B comme B est à T, que A est égal à AM, que B est égal à chacune 
des droites Az, EA, et quer est égal à AN, la droite AM sera à la droite Ez comme 
Ja droite ΔΕ est à la droite AN; les côtés placés autour des angles égaux MAN, AEZ 
sont donc réciproquement proportionnels; -le parallélélogramme MN est donc 
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πλευρα) arrimemóvÜnsiy* ἴσον ἄρα t1? τὸ. æquale igitur MN parallelogrammum paralle- 
MN παραλληλόγραμµον τῷ AL παραλληλογράµ- logrammo AZ. Et quoniam duo anguli plavi 
by. Καὶ toti dvo γωνία ἐπίπιδοι εὐθύγραμ- — rectilinei equales sunt AEZ, NAM, et ab ipsis 
pos ἴσαι eicir αἱ ὑπὸ AEZ, NAM καὶ ἐπ sublimes recte constituuntur AZ, EH et æquales 
αὐτῶν µετέωροι εὖθεῖαι ἐφιστάήκασινὸ aj AN,  interseet equales angulos coutinentes cum ipsis 
EH ἴσαι το ἀλλήλαις καὶ ἴσας γωνίας περέ- a principio rectis utramque utrique; ipsæ igitur 
a punctis H, X perpendiculares, duct» ad plana 
per NAM , AEZ, æquales inter se sunt ; quare 
κάθετο; ἀγόμιναι ἐπὶ τὰ διὼ τῶν NAM, AEZ solida ΑΘ, EK in eádem altitudine sunt. Solida 
ἐπίπεδα  ἴσαι ἀλλήλαις εἰσίν' dore τὰ AO, autem in æqualibus basibus parallelepipeda et 
EK στεριά ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος ἐστί. Τὰ di vr) in eâdem altitudine æqualia inter se sunt; æquale 
igitur est ΑΘ solidum solido EK. Et est quidem 
ex ipsis A, B,T' solidum 6A; ipsum vero EK ex 8 


A Ld fv ο 
χουσαι pure τῶν εξ ἀρχῆς εὐθιιῶν ἑκατέραν 
e , ” 4 nd 
ἑκατερᾳ. αἱ ἄρα ἀπὸ Ty H, X σημείων 


ἔτων βάσιων στειὰ παραλλλλιπίπεδα καὶ 
ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος ἴσα ἀλλήλοις écrire Poor 
| ape ἑστὶ) To @A στερεὂν τῷ EK στιριφ. solidum ; ergo ex ipsis A , B, P solidum æquale 
Καὶ ier) τὸ μὶν OA τὸ ἐκ τῶν A > B, T  estexB solido, equilatero quidem, æquiangulo 
eTpsór , τὸ δὲ EK τὸ ἀπὸ τῆς B eTwpeóy* — autem antedicto. 
τὸ apt ix τῶν A, B, T στερεὸνὸ ἴσον ἐστὶ τῷ 
ἀπὸ τῆς B στιριῷ» ἰσοπλεύρῳ pr, Ἰσογων/φ 
δὲ τῷ προερηµένῳ. 

Ed» dpa τρεῖς, καὶ τὰ eL ic, Si igitur tres, etc. 


égal au parallélogramme Az (τή. 6). Et puisque les deux angles plans recti- 
lignes ΔΕΖ, NAM sont égaux, que les droites Ax, EH qui sont égales entr'elles, et 
qui sont menées: au-dessus des plans des angles égaux AEZ, NAM font avec leurs 
côtés des angles égaux, chacun à chacun, les perpendiculaires menées des 
points #, H aux plans NAM, AEZ seront égales entr'elles ( corol. 55. 11); les 
parallélépipédes Ae, Εκ ont donc la méme hauteur. Mais les parallélépipédes qui 
ont des bases égales et la méme hauteur sont égaux entre eux (31. 11); le pa- 
rallélépipéde ΘΑ est donc égal au parallélépipéde Εκ. Mais le parallélépipède 
9^ a été construit avec les trois droites A, B, r, et le parallélépipéde EK a été 
construit avec la droite B; le parallélépipéde construit avec les trois droites A, 
B, T est donc égal au parallélépipède construit avec la droite B, ce parallélé- 
pipéde étant équilatéral et équiangle avec le premier parallélépipéde. Donc, etc. 


- 


ΠΠ. | 14 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ A. 


Ἑαν τέσσαρις εὖθεαι ανάλογον ὧσι. καὶ τὼ 
ἀπ αὐτῶν eripi! παραλληλεπίπεδα ὅμοιά τε 
καὶ ὁμοίως ἀναγραφόμεα ἀγάλογον ἔσται' καὶ 
ἐὰν τὰ ἀπ αὐτῶν στερια παβαλληλεπίπεδα 
ὅμοιά τε καὶ ὁμοίως ἀγαγραφόμινα ἀγάλογον 
fe xa) aura αἱ εὐθεῖαι ὠνάλογον ἔσογταιο 

Έστωσαν τίσσαρες εὐθεῖαι ανάλογον αἱ AB, 
TA, EZ, HO, ὡς " ΑΒ πρὸς τὴν TA οὕτως 
ἡ EZ πρὸς τὴν HO, καὶ ἀναγεγράφθωσαν ἀπὸ 
Tür AB, TA, EZ, HO ὁμοιά T$ καὶ ὁμοίως 


PROPOSITIO XXXVII. 


Si quatuor recte proportionales sint ; et ab 
ipsis solida parallelepipeda et similia et simi- 
liter descripta proportionalia erunt ; et si ab 
ipsis solida parallelepipeda et similia et simi- 
liter proportionalia sint; et ipsæ recte propor- 
tionales erunt. 

Sint quatuor recte proportionales AB, TA, 
EZ, HO, ut AB ad ΓΑ ita EZ ad He, et des- 
cribantur ab ipsis AB, l'A, EZ, HO οἱ similia 
et similiter posita solida parallelepipeda KA, Ar, 


X 
| | 
A B T A Z H © 


χείµενα eTeped? παραλληλεπίπιδα τὰ KA, AT, 
ME, NH° λέγω ὅτι ἔστιω ὡς τὸ KA πρὸς τὸ 
AT οὕτως τὸ ΜΕ πρὸς 76 NH, 


ME, NH; dico esse ut KA ad AT ila. ME ad 








PROPOSITION XXXVII. 


Si quatre droites sont proportionnelles, les parallélépipédes semblables. et 
semblablement construits sur ces droites sont proportionnels; et si des parallélé- 
pipédes semblables et semblablement construits sur quatre droites sont propor- 
tionnels, ces mémes droites seront aussi proportionnelles entr'elles.. 


Soient quatre droites proportionnelles AB; TA, Ez, He, de manière que AB 
soit à TA comme EZ est à H6; construisons sur les droites AB, TA, EZ, HO 
les parallélépipédes semblables et semblablement placés KA, Ar, ME, NH; je dis 
que KA est à AT comme ME est à NH, 





LE ONZIÈME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDÉ. το] 


Επι) γὰρ éuosërs ἐστι τὸ ΚΑ στιριὸν πα- 
ῥαλληλεπίπεδον τῷ ΔΙΑ, τὸ ΚΑ dpa πρὸς τὸ 
AT τριπλασίονα λόγον ἔχω Amp à ΑΒ πρὸς 
τὴν ΓΔ. Aid τὰ αὐτὸ δὴ καὶ τὸ ME πρὸς τὸ 
NH τριπλασίονα λόγον (xu ἦπερ ἡ EZ pos 
τὴν HO. Καὶ ἔστι ὡς ἡ ΑΒ πρὸς τὴν TA 
οὕτως » EZ πρὸς τὴν HO* καὶ ὡς dpa τὸ AK 
πρὸς τὸ AT οὕτως τὸ ΜΕ πρὸς τὸ NH. 

Αλλὰ δὲ iere ὡς τὸ AK στερεὸν πρὸς τὸ 
AT στερεὸν οὕτως τὸ ΜΕ στερεὸν πρὸς τὸ 
NH° λέγω ὅτι ἐστιν ὡς 4 AB εὐθεῖα πρὸς 
τὴν TÀ οὕτως ἡ EZ πρὲς τὴν HO, 

Επι) γὰρ πάλιν τὸ KA τρὸς τὸ AT τρισλα- 
σίονα λόγον ἔχω (rtp 9» AB πρὸς τὰν TA, 
ixu di καὶ τὸ ME πρὸς τὸ NH τριπλασίονα 
λόγον ἅπερ ἡ EL πρὸς τὴν HO, καὶ ἴστιν ὡς 
τὸ KA πβὸς τὸ ΑΓ οὕτως τὸ ME πβὸς τὸ NH* 
καὶ ec dpa » AB πρὸς τὴν TA οὕτως ἡ EZ 
πρὸς τὴν HO. 

Εάν ἄρα τίσσαρες, καὶ τὰ ἑξῆς. 


Quoniam enim simile est KA solidum pa- 
rallelepipedum ipsi AT, ergo KA ad AT tripli- 
catam rationem habet ejus quam AB ad ΓΔ. 
Propter eadem utique et ME ad NH triplica- 
tam rationem habet ejus quam EZ ad He. 
Atque est ut AB ad l'A ita EZ ad HO; et ut 
igitur AK ad AT ita ME ad NH. 


At vero sit ut AK solidum ad Ar solidum 
ita ME solidum ad NH; dico esse ut recta AB 
ad ΓΔ ita EZ ad He. 


Quoniam enim rursus KA ad AT tr.plicatem 
rationem habet ejus quam AB ad ΓΔ; babet autem 
et ME ad NH triplicatam rationem ejus quam 
EZ ad H6, et est ut KA ad AT ita ME ad 
NH; et ut igitur AB ad ΓΔ ita EZ ad Ho. 


Si igitar quatuor, etc. 


Car puisque le parallélépipède KA est semblable au parallélépipède Ar, le pa- 
rallélépipède ΚΑ aura avec le parallélépipéde Ar une raison triplée de celle que 
AB a avec TA (55. 11). Par la méme raison, le parallélépipède ME aura avec le 
parallélépipède NH une raison triplée de celle que Ez a avec He. Mais AB est à 
TA comme EZ est à He; donc AK est à AT comme ME est à NH. 


Mais que le parallélépipéde AK soit au parallélépipéde Ar comme le parallé- 
lépipéde ME est au parallélépipéde NH; je dis que la droite AB est à ra comme 
EZ est à H©. 


Car puisque le parallélépipàde KA a avec le parallélépipéde Ar une raison tri- 
plée de celle que ΑΒ a avec TA, que ME a avec NH une raison triplée de celle 
que EZ aavec HO, et que KA està AT comme ME est à NH, la droite AB sera à la 
droite ΤΑ comme la droite Ez est à la droite ne. Donc, etc. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ ^. 


4 

Ear ἐπίπεδον πρὸς ἐπίπεδον ὀρθὸν Ἡ» καὶ 
> y / = 9 e e » , 
ἀπὸ Tiroçg σημείου τοῦ εν trj τῶν ἐπιπέδων 
3 / M 4 9 H , 9 ^. » v 
emi τὸ ἵἅτερο ἐπ/πιδον κάθετος ἀχθθ' ἐπὶ 
τῆς κοινῆς τομῦς πιστα, τῶν ἐπιπίδων 4 
«γομένη κάθετος, 

Επίπιδον γαρ τὸ TA ἐπιπίδφ τῷ ΑΒ 

M » \ v M Ve 3 ο Vw « 
Προς ὄρθας tere, ΚΟΙΥΗ δὲ αὐτῶν Tou έστω 9 
AA , καὶ εἰλήφθω er) τοῦ TA ἐπιπίδου τυχὸν 
σηµεῖον το E* λέγω ὅτι ἡ ἀπὸ τοῦ E ἐπὶ τὸ 
AB επίπεδο κάθετος ἀγομένη ἐπὶ τῆς ΔΑ 
σεσετα;, 


Μὲ γὰρ, «AX vi durarèr π/πτίτω ἐκτὸς 


PROPOSITIO XXXVIII. 


Si planum ad planum rectum sit , et ab aliquo 
puncto eorum in uno planorum ad alterum 
planum perpendicularis ducatur, in communem 
sectionem planorum cadet ducta perpendicularis. 


Planum enim ΓΔ plano AB ad rectos sit , 
communis autem ipsorum sectio sit ΑΔ, et 
sumatur in plano TA quodlibet punctum E; 
dico a puncto E ad planum AB perpendicu- 
larem ductam in ipsam AA cadere. 


Non enim, sed si possibile cadat extra ut 


ὡς » EZ, καὶ συµθαλλέτω τῷ AB ἐπιπίδν — EZ, et occurrat plano AB in puncto Z, et 


4 A t^v 
κατα τὸ L σηµεῖο;, καὶ ἀπὸ τοῦ 7 ἐπὶ 


/ 


a puncto Z ad AA in plano AB perpen- 


PROPOSITION XXXVIII. 


ί 


Si un plan est perpendiculaire à un autre plan, et si d'un point pris dans un de 
ces plans, onméne une perpendiculaire à l’autre plan, cette perpendiculaire tom- 


bera sur la section commune des plans. 


Que le plan ra soit perpendiculaire au plan AB, que leur commune section 
soit ^4, et prenons dans le plan rA un point quelconque E; je dis que la perpen- 
diculaire menée du point E au plan AB tombera sur la droite ΑΔ. 


Car que cela ne soit point, mais, si cela est possible, qu'elle tombe en 
dehors comme zz, et qu'elle rencontre le plan AB au point 2; du point z 
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αν ΔΑ ἐν τῷ AB ἐπιπίδῳ κάθετος 340a! 
ἡ ZH, ἥτις καὶ τῷ TA ἐπιπίδφ πρὸς ὀρθάς 
εστι, καὶ ἐπιζεύχθω ὁ EH. Ἐπεὶ οὖν ἡ ZH 
τῷ ΤΑ ἐπιπίδφ πρὸς ὀρθάς εστιν, ἄπτεται 
δὶ αὐτῆς ἡ EH, οὖσα i» τῷ TA Umum 
δρθὲ dpa ἰστὶν ἡ ὑπὸ ZHE γωνία. Αλλὰ JW? 
καὶ à EZ τῷ AB ἐπιπίδφ πρὸς ὀρθάς ἐστιν 
$ dpa ὑπὸ EZH ὀρθή ἐστι Τριγώνου dU 00 
EZH «i δύο γωνία δυσὶν ὀρθαῖς ἴσαι οἰσν, 
ὅπερ ἀθύνατονή» οὐκ dpa n ἀπὸ τοῦ E 47) τὸ 
AB επίπεδον κάθετος ἀγομίνν ὀκτὸς πισιτα, 
τᾶς ΔΑ: ἐπὶ τὴν ΔΑ dpa, πεσεῖται. 

Edy dpa ἐπίπεδο», καὶ τα eic. 
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dicularis ducatur ZH, quæ quidem et plano ΓΔ 
ad rectos est, et jungatur ipsa EH. Quoniam 
igitur ZH plano ΓΔ ad rectos est, contingit 
autem ipsam ipsa EH, existens in plano ΓΔ 2 
rectus igitur est angulus ZHE. At vero et EZ 
plano AB ad rectos est; angulus igitur EZH 
rectus est. Sed trianguli EZH duo anguli duo- 
bus rectis æquales sunt, quod impossibile ; 
non igitur a puncto E ad planum AB perpen- 
dicularis ducta cadct extra ipsam ΔΑ ; ergo in 
ipsam AA cadet. 


Si igitur planum, etc. 


et dans le plan AB menons la droite ZH perpendiculaire à ΔΑ ( 10. 1), cette 
droite sera perpendiculaire au plan ra (déf. 4. 11); joignons EH. Puisque la 
droite ΖΗ est perpendiculaire au plan rA, et qu'elle est rencontrée par la droite 
EH, qui. est dans le plan rA; l'angle zHE sera droit. Mais la droite Ez est 
perpendiculaire au plan AB; l'angle EzH est donc droit; deux angles du 
triangle EZH sont égaux à deux droits, ce qui est impossible (17. 1); la per- 
pendiculaire menée du point E au plan AB ne tombe donc pas hors de la droite 
.^4; elle tombe donc sur la droite ΔΑ. Donc si, etc. - 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ A. 


Edy στεριοῦ παραλλαλιπιπέδου" τῶν ame- 
ραντίον ἀπιπίδων αἱ πλευμαὶ δίχα τμνηθᾶσι, 
did δὲ τῶν τομῶν ἐπίπιδα εκθληθῇ» ἡ κοινὴ 
TOUR τῶν ἐπιπίδων καὶ α τοῦ στεριοῦ πα- 
ῥαλληλεπιπίδου3 διάμετρος δίχα τίµνουσιν aA 
λήλας. 

Στεριοῦ γαρ παραλληλεπιπίδου» τοῦ AZ τῶν 
ἀπεναντίον ἐπιπίδων τῶν TZ, AO αἱ πλευρα) 


PROPOSITIO XXXIX. 


Si solidi parallelepipedi oppositorum plano- 
rum latera bifariam secentur, per sectiones vero 
plana producantur, communis sectio planorum 
et solidi parallelepipedi diameter bifariam se 


secabunt. 


Solidi enim AZ parallelepipedi oppositorum 
planorum TZ, ΑΘ latera secentur in K , A, 





Aya τοτµήσθωσαν κατα τά K, A, M, N, H, 
Il, O, P exuta, διὰ δὲ τῶν τομῶν ἰπίπιδα 
ἐκθιθλήσθωά τὰ KN, EP, κο sh δὶ Trou τῶν 
ἐπιπίδων ἔστω n TZ, τοῦ δὲ AZ στεριοῦ πα- 
βαλληλιπιπίδου» διαγώγιος # AH* λέγω ὅτι 
Jon ἐστὶν 9 μὲν YT τῇ TE6, ὁ δὲ AT τῇ ΤΗ. 


M, N, Z, I, O, P punclis; per sectiones 
autem plana producantur ipsa KN , ZP, com- 
munis vero sectio planorum sit YZ, solidi AZ 
autem parallclepipedi diameter AH ; dico æqua- 
lem esse ipsam quidem YT ipsi TZ , ipsam vero 
AT ipsi TH. 


PROPOSITION XXXIX. 


Si l'on coupe en deux parties égales les cótés des plans opposés d'un parallélé- 
pipéde, et si par leurs sections on méne des plans, la commune section de ces 
plans etle diamétre du parallélépipéde se couperont mutuellement en deux parties 


égales. 


Que les côtés des plans opposés TZ, Ae du parallélépipède AZ soient coupés en 
deux parties égales aux pointsK , A, M, N, X, II, O, P, et par ces points menons 
les plans KN , EP ; que la commune section de ces plans soit rz, et quele diamètre 
du parallélépipède Az soit 4H; je dis que YT est égal à Tx et AT égal à ΤΗ. 
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Επιζεύχθωσαν yap ai AT, TB, BE, XH. 
Καὶ (mei πάραλλλλός ἔστιν 4 AE Tj OB, αἱ 
ἐναλλὰξ dpa? γωνίαι ai ὑπὲ ΔΕΥ; YOE ἴσαι 

ἀλλέλαις ici. Καὶ tore) don ἰστὶν α μὶν ΔΕ 
| τῇ OE, $ δὶ ET τῇ YO, xal γωνίας ica 
anipitxovsi* βάσις dpa à AY τῇ ΥΕ ierir ien, 
καὶ τὸ ΔΕΥ τρέγωνον τῷ OYE τριγώτῳ ἐστὸν 
30070, καὶ αἱ λοιπαὶ γωνία, ταῖς λοιπαῖς 
φωγίαις Tous jeu dpa à ὑπὸ ἘΥΔ γωνία τῇ 
ὑπὸ ΟΥΕ}γωνίφ' διὰ δὴ τοῦτο εὐθεῖα εστω à AYE* 
did τὰ αὐτὰ δὲ καὶ 9 ΒΣΗ εὐθεῖά ἐστι καὶ 507 
à BE τῇ XH. Καὶ ἐπεὶ n ΓΑ τῷ AB ion εστὶ καὶ 
παράλληλος», ἀλλὰ ἡ TA καὶ Tj EH ἴση τέ ἐστι 
καὶ παράλληλος, καὶ ἡ AB dpa τῷ EH ση τί 
ἐστι! καὶ παράλληλος. Καὶ ἐπιζευγγύουσιν αὐ- 
τὰς εὐθιῖαι αἱ AE, HB* παράλληλος dpa, ἐστὶν!1 
ὁ ΔΕ τῇ BH. Καὶ εἰλήφθω ἐφ ἑκατιρας αὐτῶν 
πυχόντα σηµεῖα τὰ À , Y , H, Σ, καὶ ἐπιζεύχ- 
θωσαν αἱ AH, ΥΣ’ iv i) dpa εἶσὶν ἐπιπέδῳ 
αἱ AH, TX. Καὶ ἐπὶ παράλληλός ἐστιν ἡ 
ΔΕ τή BH, ion μα 4$ ui? υπὸ EAT 
γωνία τῇ ὑπὸ BHT, taAMaL γάρ. H A 


Jungantur enim ipse AY, YE, ΣΣ, ΣΣ. Et 
quoniam parallela est ipsa AZ ipsi OE; alterni 
igitur anguli ΔΕΥ, YOE æquales inter se sunt. 
Et quoniam æqualis est ipsa quidem AX ipsi 
OE; ipsa vero ET ipsi YO, et angulos æquales 
continent; basis igitur AY ipsi YEest æqualis , et 
ΔΕΥ triangulum ipsi OYE triangulo est æquale, 
et reliqui anguli reliquis angulis equales ; æqua- 
lis igitur EYA angulus ipsi OYE angulo , æqualis 
igitur EYA angulus ipsi OYE angulo ; ob id utique 
recta est ipsa AYE; propter eadem utique ipsa 
ΒΣΗ recta est, et equalis BZ ipsi ZH. Et quo- 
niam ΓΑ ipsi AB equalis est parallela; sed ΓΑ 
etipsi EH «qualis est et parallcla; et AB igitur 
ipsi EH æqualis est et parallela. Et conjungunt 
ipsas recte AE, HB; parallela igitur est AE ipsi 
BH. Et sumpta sunt in utráque ipsarum quæ- 
libet puncta A, Y, H, Z, ct junctee sunt ipse 
AH, ΥΣ; in uno igitur sunt plano ipse AH, 
ΥΣ. Et quoniam parallela est AE ipsi BH, 
equalis igitur quidem EAT angulus ipsi BHT , 








Car joignons AY , YE, BX, XH. Puisque 4x est parallèle à ΟΕ, les angles alternes 
ΔΕΥ, ΥΟΕ sont égaux entr'eux ( 29. 1 ). Et puisque ax est égal à ΟΕ, et ΞΥ égal à 
YO, et que ces droites comprènent des angles égaux, la base AT sera égale à Ja 
base TE, le triangle AxY égal au triangle ΟΥΕ, et les autres angles égaux aux autres 
angles (4. 1); l'angle ΕΥΔ est donc égal à l'angle ors, la ligne AYE est donc uns 
ligne droite ( 14. 1 ). Par la méme raison, la ligne BZH est aussi une ligne droite, 
et la droite Bx égale à la droite xH. Et puisque la droite rA est égale et parallèle 
à AB, et que la droite ΓΑ est aussi égale et parallèle à la droite EH, la droite ΔΝ 
sera égale et parallèle à la droite EH ( 5o. 1 ). Mais ces droites sont jointes par 
les droites ΔΕ, HB; la droite AE est donc parallèle à la droite BH( 55. 1 ). Mais 
on a pris dans chacune de ces droites des points quelconques 4, Y, H, x, et on a 
joint AH, ΥΣ; les droites AH, rz sont donc dans un seul plan (7. 11). Et puisque la 
droite AE est paralléle à la droite BH, les angles EAT, BHT sont égaux, car ils 
sont alternes ( 29. 1 ). Mais l'angle ΔΤΥ est égal à l'angle ΗΤΣ ( 15. 1 ); les deux 





YI2 
ὑπὸ ATY τῇ ὑπὸ HTS jon'he δύο δὰ τρίγωνά 
εστι τὰ ΔΤΥ. ΗΤΣ τὰς δύο γωνίας Ταῖς dusi 
yurlaic ἴσας ἔχοιτα καὶ μίαν πλιυράν pu 
papa ἴσην» τὴν ὑποτείγουσαν ὑπὸ par τῶν 
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alterni enim. Ipse autem ATY ipsi ΗΤΣ equalis; 
duo igitur triangula ATY , HTZ sunt duos angu- 
los duabus angulis equales habentia, et unum 
latus uni lateri qualem subtendens unum 





Your γωνιῶν, τὴν AY Tj HZ, ὁμίσιαι γάρ 
εἶσι τῶν AE , BH* καὶ τὰς λοιπὰς dpa!? πλευρὰς 
PS n M^ 16 w «4 w e 
ταις λοιίπαις πλευραις  ἴσας t£es ἴση αρα 

à μὶν AT 5$ TH, à δὲ YT τῇ TX. 


Edr dpa στερεοῦ, καὶ τὰ 8686! 7, 


æqualium angulorum , ipsum AY ipsi HZ, di- 
midia enim sunt ipsorum AE , BH; reliqua igitur 
latera reliquis lateribus qualia habebunt; æqua- 
lis igitur quidem ipsa AT ipsi TH , ipsa vero 
YT ipsi TZ. 

Si igitur solidi, elc. 


triangles ATY, HTX ont deux angles égaux à deux angles, et deux côtés égaux , 


c'est-à-dire les côtés AY, Hz qui sont opposés à 


des angles égaux, car ces 


cótés sont les moitiés des droites AE, BH; ces deux triangles auront donc les 
autres côtés égaux aux autres côtés ( 26. 1 ); la droite aT est donc égale à TH, et la 


droite YT égale à Tz. Donc, etc. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ y. 


Eas # dvo πρίσµατα ico, καὶ τὸ μὶν 
χμ βάσιν παραλληλό)ραμμον» τὸ δὲ τρίγωνον, 
dymAdcioy di 3$ τὸ παραλληλόγραµµον τοῦ 
τριγώνου" ἴσα ἔσται τὰ πρίσµατα. 

Ἑστωπρίσματα ἰεοῦψὴ τὰ ABTAEZ, HOKAMN, 
καὶ τὸ μὲν. ἐχέτω βάσιν τὸ AZ παραλληλόγραμ- 
por, τὸ δὲ τὸ HOK τρίγωνον, Φιπλάσιον δὲ 
ἕστω τὸ AZ παραλληλόγραμμο τοῦ HOK τρι- 
y@rcu* λέγω ὅτι ἔσον ἐστὶ) τὸ ABTAEZ πρίσμα 
τῷ HOKAMN πρίσµατε, 





Συμπεπληρώσθω γαρ τὰ AH, HO στερια. 
Καὶ éme διπλάσιὀν ἐστι τὸ AZ παραλληλό- 
γβαμμον τοῦ HOK τριγώνου, ἰστὶ di καὶ τὸ 
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PROPOSITIO XL. 


Si sint duo prismata æque alta, et unum qui- 
dem habeat basim parallelogrammum, alterum 
vero triangulum , duplum autem sit paralleio- 
grammum trianguli, æqualia erunt prismata. 

Sint prismata æque alta ABPAEZ, HOKAMN, 
et unum quidem habeat basim AZ parallelo- 
grammum , alterum vero H9K triangulum , du- 
plum sit autem AZ parallelogramum ipsius HOK 


, trianguli ; dico æquale esse ABIAEZ prisma ipsi 


HOKAMN prismati. 


M 


H K 


Compleantur enim AX, HO solida, Et quo- 


niam duplum est AZ parallelogrammum trian- 


guli HOK , est autem et OK parallelogrammum 


PROPOSITION XL. 


Si deux prismes sont égaux en hauteur, si l'un d'eux a pour base un parallélo- 
gramme, et l'autre un triangle, et si le parallélogramme est double du triangle, 


ces prismes seront égaux. 


Soient ABTAEZ, ΗΘΚΑΜΝ des prismes égaux en hauteur, que l'un d’eux ait pour 
base le parallélogramme ΑΣ; et l'autre le triangle Hek , et que le parallélogramme 
AL soit double du triangle Hek; je dis que le prisme ABrAEZ est égal au prisme 


HOKAMN. 


Car achevons les parallélépipèdes 47, Ho. Puisque le parallélogramme AZ est 
double du triangle Hek, et le parallélogramme ek double aussi du triangle Hek (54.1); 


IT. 


15 
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OK παραλληλόγραμµον διπλάσιον τοῦ HOK 
τριγώνου. ies dpa ἐστὶ τὸ AZ παραλλλλύ- 
γῥαμμον τῷ OK παραλληλογράμμφ. Ta d 
ἐπὶ ἴσων βαάσιων ὄντα στιριὰ παραλλλλιπίπιδα 


E Z 


καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος ἴσα ἀλλήλοις εἰσίν' ἴσον ἄρα 

ἐστ) τὸ ΑΒ στιριὸν τῷ HO στεριῷ. Καὶ ἔστι τοῦ 

μὲν AX στεριοῦ ἥμισν τὸ ΑΒΓΔΕΖ πρίσμα , τοῦ di 

HO στεριοῦ ἥμισυ τὸ ΗΘΚΛΜΝ πρέσµα" iror dpa 

ἐστὶ τὸ ABTAEZ πρίσµα τῷ HOKAMN πρίσµατ,. 
Edr dpa 3 , καὶ τὰ sic. 


duplum ipsius HOK trianguli ; zquale igitur est 
AZ parallelogrammum ipsi ΘΚ parallelogram- 
mo. In æqualibus autem basibus existentia so- 
lida parallelepipeda et in eádem altitudine equa- 


O 


H K 


lia inter se sunt ; æquale igitur est A£ solidum 
ipsi HO solido. Et est ipsius quidem A solidi 
dimidium prisma ΑΒΓΔΕΖ, ipsius autem HO solidi 
dimidium prisma HOKAMN ; zquale igitur est 
ΑΒΓΔΕΖ prisma ipsi HOKAMN prismati. 

. 8i igitur sint, etc, 


le parallélogramme AZ sera égal au parallélogramme ΘΚ. Mais les parallélépipédes 
qui ont des bases égales et la méme hauteur sont égaux enu'eux ( 51. 11 ); le 
parallélépipède Ax est donc égal au parallélépipède Ho. Mais le prisme ΑΒΓΔΕΖ 
est la moitié du parallélépipéde Az, et le prisme ΗΘΚΑΜΝ la moitié du parallélé- 
pipède Ho; le prisme ABTAEZ est donc égal au prisme ΗΘΚΑΜΝ. Donc, etc. 


FIN DU ONZIÈME LIVRE: 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ d. PROPOSITIO |. 


Τὰ ἐν τοῖς κύκλοις όμοια πολύγὼνα πρὸς In circulis similia polygona inter se sunt ut 
ἄλληλά irri» ὡς τὰ ἀπὸ τῶν Φδιαμίτρων τι- εκ diametris quadrata. 
TRAVAIL | 

Έστωσαν κύκλοι οἱ ABTAB, ZHOKA, καὶ ἐν αὐ- Sint circuli ABTAE , ZHGKA, et in ipsis similia 
τοῖς ὅμοια Πολύγωνα ἵστω τὰ ABTAE, ΖΗΘΚΑ, — polygona sint ABTAE , ΖΗΘΚΑ , diametri autem 


Φάµετροι δὲ τῶν κύκλων ἵστωσαν αἱ BM,HN* λέγω — circulorum sint ipse BM, HN; dico esse ut 


/ 


* 


LE DOUZIÈME LIVRE 


DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 





PROPOSITION I. 


Les polygones semblables inscrits dans des cercles sont ent’eux comme les 
quarrés des diamètres. 


& Soient les cercles ABTAE, ΖΗΘΚΔ; soient dans ces cercles les polygones sem- 
blables ABrAE, ZHeKA, etque les diamètres de ces cercles soient ΡΜ; HN; Je dis que 


- 
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P 9 e \ ? |] fe , L] 
OTI £C TIY ως Τὸ απο T6 BM TvTpayoyoy pog 
τὸ ἀπὸ τῆς HN τετρά)ωγον οὕτως τὸ ABTAE 
πολύγῶνοΥ πρὸς τὸ ZHOKA πολύγῶγονι 


Επιζεύχθωσαν ydp aj BE, AM, HA, ZN. 
Καὶ ἐπεὶ ὅμοιόν ἐστι τὸ ΑΒΓΔΕ πολύγωνον τῷ 
ZHOKA πολυγώνφ», irn ter καὶ ἡ ὑπὸ ΒΑΕ 
γωνία τῇ ὑπὸ HZA, καὶ icri» ὡς ἡ ΒΑ πρὸς 
τὸν ΑΕ οὕτως €" HL πρὸς Tür ZA° δύο δὲ 
τρίγωνα ἐστι τὰ ΒΑΕ, HZA µίαν γωνίαν uid 
γωνία. ἴσην tyorra , τὴν ὑπὸ BAE τῇ ὑπὸ HZA, 
περὶ δὲ τὰς ἴσας γωνίας τὰς πλευρὰς ἀγάλογον" 
Ἰσογώνιον ἄρα ἐστὶ τὸ ABE τρίγωνον τῷ ZHA 
τριγώγφ’ ἴση dpa Tiv ἡ ὑπὸ AEB γωνία τῇ 
ὑπὸ ZAH. Αλλ # μὶν ὑπὸ AEB τῇ ὑπὸ AMB 
ἐστὶν ons, ἐπὶ γὰρ τῆς αὐτὸς περιφερείας Be- 
C xaci* ἡ δὲ ὑπὸ ZAH τῇ ὑπὸ ZNMH' καὶ n 


quadratum ex BM ad ipsum ex HN quadratum 
ita ABTAE polygonum ad ZHeKA polygonum. 


Jungantur enim ipse BÉ, AM, HA, ZN. Et 
quoniam simile est ABPAE polygonum ipsi 
ZHOKA polygono, æqualis est et ΒΑΕ angulus 
ipsi HZA, et est ut BA ad AE ita HZ ad ZA; 
duo igitur triangula sunt BAE , HZA unum 
angulum uni angulo æqualem habentia, ipsum 
ΒΑΕ. ipsi HZA , circa æquales autem angulos 
latera proportionalia ; æquiangulum gitur est 


* ABEtriangulum ipsi ZHA triangulo, equalis igitur 


est AEB angulus ipsi ZAH. Sed ipse quidem AEB 
ipsi AMB est equalis ; in eádem enim circumfe- 
rentiá consistunt ; ipse autem ZAHipsi ZNH ; et 


le quarré de 8M estau quarré de HN comme le polygone ABraE est au polygone 


ΖΗΘΚΛ. 


Car joignons BE, AM, HA, ZN. Puisque le polygone ABrAE est semblable au 
polygone ΖΗΘΚΑ, que l'angle ΒΑΕ est égal à l'angle HZA ( déf. 1. 6), et que BA 
est à AE comme HZ est à ZA, les deux triangles ΒΑΕ, HZA ont un angle égal à un 
angle; savoir, l'angle ΒΑΕ égal à l'angle HzA, et les côtés, placés autour de ces 
angles, proportionnels ; les triangles ABE , ZHA sont donc équiangles (6. 6) ; l'angle 


AEB est donc égal à l'angle ZAH. 


Mais l'angle AEB est égal à l'angle AMB 


(21. 5), car ces angles sont appuyés sur le méme arc, et l'angle ZAH est 
aussi égal à l'angle zwH ; l'angle AMB est donc égal à l'angle zNH. Mais l'angle. 
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ὑπὸ AMB dpa τῇ ὑπὸ ZNH torir int, Έστι δὲ 
καὶ ὀρθὴ s ὑπὸ BAM opÜS τῇ ὑπὸ HZN ἴση' 
καὶ » λοιπὴ ἄρα τῇ λοιπῇ εστὶν ion Ἰσογώνμον 
dpa ἐστ) τὸ ABM τρίγωνον τῷ ZHN τριγώνῳ' 
ἀνάλογον dpa ἐστὶν wc * BM πρὸς τὴν HN 
οὕτως 0 BA πρὸς Tiv HZ. Αλλὰ τοῦ μὶν TüC 
BM πρὸς τὴν HN λόγου διπλασίων ἔστιν ὃ 
τοῦ ἀπὸ τῆς BM τετραγώνου πρὸς τὸ ἀπὸ 
πῆςὃ HN τετράγωνον» τοῦ δὲ Ths ΒΑ πρὸς 
τὴν HZ διπλασίων ἐστὶν 0 τοῦ ΑΒΓΔΕ πολυ- 
ώνου πρὸς τὸ ZHOKA πολύγωνον' καὶ ὡς dpa 
τὸ ἀπὸ τᾶς BM τετράγῶγον πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς 
HN τετράγωνο] οὕτως τὸ ABTAE πολύγωγον 
πβὸς τὸ ZHGKA πολύγῶώνονο 


ν 4 2 fe , M A Cyr 
Ta αρα tv τοῖς κυχλθ!ς» χα! Τα εξης. 


ipse AMB igitur ipsi ZNH est æqualis. Est autem 
et rectus BAM recto HZN æqualis ; et reliquus 
igitur reliquo est equalis; equiangulum igitur 
est ABM triangulum triangulo ZHN ; proportiona- 
liter igitur estut BM ad HN ita BA ad HZ. Sed ra- 
tionis quidem ipsius BM ad ipsam HN duplicata 
est ratio quadrati ex BM ad quadratum ex HN , 
rationis vero ipsius BA ad HZ duplicata est 
ratio polygoni ΑΒΓΔΕ ad polygonum ZHOKA; 
et ut igitur quadratum ex BM ad quadratum 
ex HN ita polygonum ABTAE ad polygonum 
ZHOKA. 


In circulis igitur, ctc. N 


droit BAM est égal à l'angle droit HZN (51. 3); l'angle restant est donc égal 
à l'angle restant; les deux triangles ABM, ZHN sont donc équiangles ; BM est donc 
à HN comme BA est à HZ ( 4. 6). Mais la raison du quarré de BM au quarré de ΗΝ 
est double de la raison BM à HN ( 20. 6), et la raison du polygone ABrAE au 
polygone zHeKA est double de la raison de BA à Hz; le quarré de BM est donc 


au quarré de HN comme le polygone ABTAE est au polygone ΖΗΘΚΑ (ir. 5), 
Donc, etc. | 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ f. 


Οἱ κύκλὼ πρὸς ἀλλήλους εἰσὶν ὡς τὰ ἀπὸ 
τῶν Φδιαµέτρων τετράγωνα. 

| Έστωσαν κύκλοι οἱ ΑΒΙΔ. EZHO, διά- 

prp di αὐτῶν ἴστωσαν αἱ BA, ze Me 

ὅτι AT) ὡς τὸ ἀπὸ τῆς BA τετράγώνον πρὸς 

Tb ἀπὸ τῆς LO οὕτως 0 ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς 

"τὸν ΕΖΗΘ κύκλον]. 

Ei γαρ pau ἐστιν ως Τὸ ἀπὸ τῆς BA à ré 
Φωγον πβὸς τὸ ἀπὸ τῆς LO οὕτως 0 ABTA 
κύκλος πρὸς τὸν ΕΖΗΘ κύκλονλ;, ἔσται ὡς τὸ 
απὸ τῆς BA τετράγωνον» πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ZO 
οὕτως 0 ABTA κύλλος ἤτοι πρὸς ἑλασσόν τι 
τοῦ EZHO κύκλου χωρίον n πρὸς µεῖζον. Ἑστω 
πβότερον πρὸς ἄλασσον τὸ X. Καὶ ἐγγιγράφθω 
sie τὸν EZHO κύκλον τετράγωνον τὸ EZHO* 
τὸ dU ἐγγεγραμμένον τετράγωνον μεῖζόν εστιν à 
τὸ ἆμισυ τοῦ EZHO κύκλου, ἐπειδάπερ ἐὰν 
δια τῶν E, Z2, H, © omulur ἐφαπτομύας 


εὐθείας τοῦ κύκλου ἀγάγωμιν., τοῦ περιγραφο- 


, 4 Ÿ , ? y , 
µινου — vrepi* Τον xuxAoy τετραγώνου ημισυ 


PROPOSITIO II. 


Circuli inter se sunt ut ex diametris qua- 
drata. 

Sint circuli ABTA, EZHO , diametri autem 
ipsorum sint BA , Ze ; digo esse ut quadratum 
ex BA ad ipsum ex ZO ita circulum ABrA ad 
circulum EZHO. | 


Si enim non estut quadratum ex BA ad ipsum 
ex ZO ita circulus ΑΒΓΔ ad circulum EZH®, 
erit ut quadratum ex BA ad quadratum ex Ze 
ita circulus ΑΡΓΑ vel ad spatium aliquod mi- 
nus circulo EZHO vel ad majus. Sit primum 
ad minus Z. Et describatur in circulo EZH@ 
quadratum ΕΖΗΘ; descriptum utique quadra- 
tum majus est quam dimidium circuli EZHO, 
quoniam si per E, Z, H, © puncta rectas 
contingentes circulum ducamus, descripti circa 
circulum quadrati dimidium est EZH© quadra- 


PROPOSITION Il. 


Les cercles sont entr'eux comme les quarrés de leurs diamètres. 


Soient les cercles ABrA, EzHe, et que leurs diamètres soient BA, ze; je dis que 
le quarré de ΒΑ est au quarré de ze comme le cercle ABrA est au cercle EzHe. 


Car si le quarré de BA n'est pas au quarré deze comme le.cercle ABrA est au 
cercle Ezue, le quarré BA sera au quarré de ze comme le cercle ABrA est à une 
surface plus grande ou àune surface plus petite que le cercle EzHe. Que ce 
soit d'abord à une surface x plus petite. Dans le cercle EzHe décrivons le quarré 
EZH6 ; le quarré décrit sera plus grand que la moitié du cercle EzH6, parce 
que, si par les points E,Z, H, Θ nous menons des tangentes à ce cercle, le 
quarré EZHOe sera la moitié du quarré circonscrit au cercle ( 47. 11 et δι. 5 ). 
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ἐστι τὸ EZHO τετράγωνο. ToO δ περι- 
Ὑβαφίντος τετραγώνου ἑλάσσων ἐστὺν 0 κύ- 
λος" ὥστε τὸ EZHO ἐγγεγραμμενον τετράγωνον 
usitoy ἐστι τοῦ ἡμίσιως τοῦ EZHO κύ- 
xAov, Τετμήσθωσαν δίχα αἱ EZ, ZH, HO, ΕΕ 
περιφέρειαι κατὰ Ta K, A, M, N σηµεία, 
καὶ ἐπιζεύχθωσαν αἱ EK, KZ, ZA, AH, HM, 


tum. Circumscripto autem quadrato minor est 
circulus ; quare EZHe inscriptum quadratum 
majus est dimidio circuli EZH®. Secentur bifa- 
riam EZ, 2Η, HO, OE circumferenüe in κ, 
A, M, N punctis, et jungantur ipse EK, KZ, 
ZA , AH, HM, MO, ON, NE; εἰ unumquod- 





MO, ON, ΝΕ’ καὶ έκαστον ἄρα τῶν EKZ, 
ZAH ? HMO, ΘΝΕ τριγώνον μιτζέν ἐστιν à 
v) ήμισυ τοῦ xal ἑαυτὸ Τµήµατος τοῦ κύ- 
κλου" ἐπειδάπεβ t ἑαν did τῶν K, A, M, N ση- 
µείων ἐφαπτομίνας τοῦ κύκλου ἀγάγῶμι»» καὶ 


ἀναπληρώσωμον τὰ ἀπὸν τῶν EL, ZH, He; 


GE εὐθειῶν παραλληλόγραμμαῦ» ἕκαστον τῶν 


ΕΚΣ. ZAH, HMO , ONE τριγώνων ἡμισυ tera) 


que igitur triangulorum EKZ, ZAH, HMO, ONE 
majus est dimidio segmenti circuli in quo est; 
quoniam si per K, A, M, N puncta contin, 
gentes circulum ducamus, si compleamus paral- 
lelogramma super EZ, ZH, H6, 6E rectas, 
unumquodque EKZ , ZAH, HMO, @NE trian- 
gulorum dimidium erit parallelogrammi in q uo 


Mais le cercle est plus petit que le quarré circonscrit; le quarré inscrit EzHe est donc 
plus grand que la moitié du cercle EzHe. Partageons les arcs EZ, ZH, He, eE en 
deux parties égales aux points K, A, M, N, et joignons EK, KZ, ZA, AH, HM, MO, 
EN, NE. Chacun des triangles EKz, ZAH, ΜΗΘ, ΘΝΕ est donc plus grand quela moitié 
du segment dans lequel il est placé; parce que si par les points K, ^, M, N nous 
meuons dcs tangentes au cercle, e.sisur les droites EZ, ZH, H6, 6E nous cons- 
truisons des parallélogrammes, chacun des triangles EKZ, ZAH, HMO, @NE sera la 
moitié du parallélogramme dans lequel il est placé (57. 1). Mais un segment est plus 
. ! 


- 
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τοῦ καθ tauro παραλληλογράμμου. Αλλα TO 
καθ ἑαυτὸ τμῆμα ἑλαττόν εστι τοῦ παραλλκ- 
λογράμμου’ ὥστε ἕκαστον τῶν EKZ, ZAH, 
HMO, GNE τριγώνων μείζον ἐστι τοῦ ἡμίσιως 
τοῦ καθ ἰαυτὸ Τµήµατος ποῦ κύκλου» τέµνοντες 
dy τὰς ὑπολεπομέγνας περιφερίας δίχα, xai 


cst. Sed segmentum minus est parallelogrammo 
in quo est; quare unumquodque EKZ, ZAH, 
HMO, ONE triangulerum majus est dimidio 
scgmenti circuliin quo cst; secantes igitur re- 
liquas circumferentias bifariam , et jungentes 





s e 
amitauyruvrec εὐθείας, xai τοῦτο dil. ποιοῦντες 
/ e ο 7 Re" ? 4 y 
καταλείψοµίν Tire TURUATAT τοῦ κύκλου, α 40- 
led ne ve: e , 
ται ἑλασσοιατῆςὑπιροχῆς, m υπερεχει 0 EZHO xu- 
[A] x 9 ν / , 
κλοςτοῦ Σ χωρίου. Edwin γαρὲν τῷ πρώτφθιωρη- 
^e ^s » 7 
ματι τοῦ δεκάτουβιθλ{ουδ.ὅτι δύο μεγεθῶν αγίσων 
3 , > « > Ἱ ^s / 3 T^y re A 
ὀκκειμένων, Gy ἀπὸ τοῦ μείζονος ἀφαιριθῇ μείζον 9 
+ , ^ À L| 
τὸ ἥμισυ, καὶ τοῦ καταλειποµένου μείζον à τὸ 


C7 » { 
ἥμισυθ, καὶ τοῦτο at) γέγνητα!» λειφθήσεταί i 


rectas, et hoc semper facientes , relinquemus 
quedam segmenta circuli quz erunt minora ex- 
cessu quo superat circulus ΕΖΗΘ spatium Σ. Os- 
tensum enim est ut in primo theoremate decimi 
libri, duabus magnitudinibus inæqualibus exs 
positis, si a majore auferatur majus quam di- 
midium, et a relicto majus quam dimidium, 
et hoc semper fiat, relinquendam esse aliquam 


petit que le parallélogramme où il est placé; chacun des triangles EKZ, ZAH, ΗΜΘ, GNE 
est donc plus grand que la moitié du segment dans lequel il est placé. Si nous parta- 
geons les arcs restants en deux parties égales; si nous joignons leurs extrémités 
par des droites, et si nous continuons toujours de faire la même chose, il nous 
restera certains segments de cercles dont la somme sera moindre que l'excés du 
cercle ΕΖΗΘ sur la surface 2; car nous avons démontré dans le premier théoréme 
du dixiéme livre que, deux grandeurs inégales étant données, si l'on retranche de 
la plus grande une partie plus grande que sa moitié, du reste une partie plus 
grande que sa moitié, et si l'on continue toujours de faire la méme chose, il 
reste enfin une certaine grandeur qui sera plus petite que la plus petite des gran- 


MV. 


-— 
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μίγιθος ὃ ἔσται ἔλασσον τοῦ (xxtijatroU ἑλάσσορ»ς 
μεγέθους. Λελείφθω οὖν, καὶ ἔστω τα ἐπὶ τῶν 
EK , KZ, ZA, AH, HM, M6, ON, NE τµήµα- 
τα τοῦ ΕΖΗΘ κύκλου ἑλάσσονα τᾶς ὑπεροχῆς 
ᾗ ὑπερέχω ὁ EZHO κύκλος τοῦ X χθρίου. 
λομπὸν ρα τὸ ΕΚΖΛΗΜΘΝ πολύγωνον μεῖζόν 
εστι τοῦ Σ χωρίου. Ἐγγεγράφθω καὶ eig τὸν 
ABTA κύκλον τῷ ΕΚΖΛΗΜΘΝ πολυγώνῳ ὅμοιον 
πολύγωνον τὸ ΑΞΒΟΓΠΔΑΡ’ ἴστιν dpt ὡς τὸ 
απὸ Tñç ΒΔ τιτράγῶνον πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ZO 
τετράγώνον οὕτως τὸ AXBOTHAP πολύγωνον 
πρὸς τὸ ΕΚΟΛΗΜΘΝ πολύγωνον Αλλὰ καὶ 
ὡς τὸ ἀπὸ τῆς ΒΔ τετράγωνον πρὸς τὸ ἀπὸ τᾶς 
ZO οὕτως 0 ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς τὸ Σ χὼρίον' 
χα) ὡς ἄρα ὁ ΑΒΓΔ κύκλος πβὸς τὸ Σ χωρίον 
οὕτως τὸ AXBOTIIAP Ἠπολύγωνον . πρὸς τὸ 
EKZAHMON πολύγωνον ἐναλλαξ dpa ὡς 0 
ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς τὸ ἐν αὐτῷ πολύγωνον οὕτως 
τὸ Σ χωρίον πρὸς τὸ ΕΚΖΛΗΜΘΝ πολύγῶνον. 
Μιίζων δὲ ABTA κύκλός τοῦ i» αὐτῷ πολυ- 
yerov* µεῖζον .dpa καὶ τὸ Z yupior τοῦ 
ΕΚΖΛΗΜΘΝ πολυγώβου. Αλλὰ xa) ἔλαττον, 
ὅπερ iorrir!? ἀδύγατον. οὐκ ρα toTirli ὡς τὸ 


maguitudinem quz minor erit exposità minore 
magnitudine. Relicta sint igitur, et sint segmata 
super EK, KZ, ZA, AH, HM, MO, ON, ΝΕ 
minora quam circulus EZHO excessu quo superat 
circulus ΕΖΗΘ spatium Z ; reliquum igitur poly- 
gonum EKZAHMON majus est spatio Σ, Descri- 
batur et in circulo ΑΒΓΔ polygono ΕΚΖΛΗΜΘΝ 
simile polygonum AXBOTIIAP; est igitur ut 
quadratum ex BA ad quadratum ex Ze ita poly- 
gonum AZBOTHAP ad polygonum ΕΚΖΛΗΜΘΝ. 
Sed et ut quadratum ex BA ad ipsum ex Ze ita 
circulus ΑΒΓΔ ad spatium Z ; etut igitur circulus 
ABTA ad spatium Z ita polygonum AEBOTIIAP 
ad polygonum EKZAHMON ; permutando igitur 
ut circulus ΑΒΓΔ ad polygonum quod in ipso 
est ita spatium Σ ad polygonum ΕΚΖΛΗΜΘΝ. 
Major autem circulus ABPA polygono quod 
in ipso est; majus igitur et spatium Z poly- 
gono EKZAHMON, Sed et minus, quod est 
impossibile ; non igitur est ut quadratum ex 


deurs exposées. Qu'on ait ce reste, et que ce soient les segments du cercle 
ΕΖΗΘ placés sur les droites EK, KZ, ZA, AH, HM, Me, GN, NE, et qu'ils soient 
plus petits que l'excés du cercle EzHe sur la surface x; le polygone res- 
fant ΕΚΖΛΗΜΘΝ sera plus grand que la surface zx. Décrivons dans le cercle ΑΡΓΑ 
un polygone ΑΞΒΟΓΠΔΡ semblable au polygone ΕΚΖΗΝΜΘΝ/; le quarré de BA sera 
au quarré de ze comme le polygone AZBOTIIAP est au polygone EKZAHMON (1. 12). 
Mais le quarré de BA est au quarré de ze comme le cercle ΑΡΤΑ est à la surface 
Σ; le cercle ABrA est donc à la surface x comme le polygone AXBOITIAP est au 
polygone EKZAHMeN ; donc, par permutation , le cercle ABrA est au polygone qui 
lui est inscrit comme la surface x est au polygone EKZAHMeN. Mais le cercle ABTA 
est plus grand que le polygone qui lui est inscrit ; la surface x est donc plus grande 
que le polygone ΕΚΖΛΗΜΘΝ, Mais il est aussi plus petit, ce qui est impossible; 
II], 16 
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ἀπὸ τᾶς ΒΑ τετράγωνον πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ZO 
οὕτως 0 ΑΒΓΑ κύκλος πρὸς ἑλαττὸν τι τοῦ 
EZHO κύκλου χωρίον. Ομοίως δὲ δείξοµεν. ὅτι 
οὐδὲ ὡς τὸ ἀπὸ τῆς} ZO πρὸς τὸ ἀπὸ Tc! BA 
οὕτως ὁ EZHO κύκλος πρὸς ἑλαττὸν τι τοῦ 


ABTA κύκλου χωρίον. Λέγω δὴ ὅτι οὐδ' ὡς τὸ 


ἀπὸ Tic BA πρὸς τὸ aT) τῆς ZO οὕτως 0 
ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς μεῖζέν τι τοῦ ΕΖΗΘ κύκλου 
χωρίον, Ei γὰρ δυνατὸν., ἔστω πῤὸς µεῖζον τὸ 
Σ. ἀνάπαλιν dpa ἐστὶνιά ὡς τὸ ἀπὸ Tic ZO 
τετράγῶνον πρὸς τὸ amd τᾶς BA οὕτως τὸ X 
χωρίον πῤὸς τὸ ABTA αύκλον ἀλλ ὡς τὸ X 
«χωρίον πρὸς τὸν ABTA κύκλον οὕτως ὁ ΕΖΗΘ 
xÜxAog!? πβὸς ἑλαττόν τι τοῦ ΑΒΓΔ κύκλου 


BA ‘ad ipsum ex ZO ita circulus ΑΒΓΑ ad 


spatium aliquod minus circulo EZHe. Similiter 
utique ostendemus neque ut ipsum ex Ze ad 
ipsum ex BA ita circulum EZHO ad spatium ali- 
quod minus circulo ABrA. Dico etiam neque 





ut ipsum ex BA ad ipsum exZe ita circulum ABTA 
adaliquod spatium majus circulo EZHe. Si enim 
possibile, sit ad majus Z. Invertendo igitur est ut 
quadratum ex Ze ad ipsum ex BA ita spatium Σ 
ad circulum ABPA; sed ut spatidm Z ad cir- 
culum ΑΒΓΑ ita circulus EZHO ad aliquod spa- 
tium minus circulo ABA; et ut igitur ipsum 











le quarré de BA n’est donc point au quarré de ze comme le cercle ABra est à une 
surface plus petite que le cercle ΕΖΗΘ. Nous démontrerons seinblablement que le 
quarré de ze n'est point au quarré de BA comme le cercle ΕΖΗΘ est à une surface 
plus petite que le cercle ΑΒΓΑ. Je dis ensuite que le quarré de Ba n'est 
point au quarré de ze comme le cercle ΑΒΓΑ est à une surface plus grande 
que le cercle Eze. Car si cela est possible, que le quarré de Ba soit au quarré 
de ze comme le cercle ΑΒΓΑ est à une surface x plus grande. Par inversion, le 
quarré de ze sera au quarré de BA comme la surface > est au cercle ABrA. Mais 


la surface Σ est au cercle ΑΒΓΔ comme le cercle EzHe est à une surface 


{ 
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quplor* καὶ ὡς dpa τὸ ἀπὸ Ti; LO'6 πρὲς 
τὸ ἀπὸ Tic BA οὕτως © ΕΖΗθΘ κύκλος pos 
ἔλαττόν τι τοῦ ABTA κύκλου χωρίον, ὅπερ 
ἀφύνατον xou οὐκ dpa erT)r/? ὡς τὸ 
emo τῆς BA τετράγωνον πρὸς τὸ ἀπὸ τῖς ZO 
οὕτως 0 ΑΒΙΔ κύκλος pic µεῖζον τι τοῦ 
EZHO κύκλου χῶρίον. Edi Un δὲ ὅτι οὐδὲ pos 
ἕλασσον' irri ἄρα ὡς τὸ ἀπὸ τῆς BA τιτρά- 
yeros πρὸς τὸ ἀπὸ τᾶς ZO τετράγωνον!Ὁ οὕτως. 
ὁ ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς τὸν EZHO xUxAor, 
οἱ dpa κύκλοι, καὶ τὰ ἐζλρο 


ex ZO ad ipsum ex BÀ ita circulus EZHO ad 
spatium aliquod minus circulo ABTA , quod 
impossibile ostensum est. Non igitur est ut qua- 
dratum ex BA ad ipsum ex Ze ita circulus ΑΡΓΔ 
ad spatium aliquod majus circulo EZH@. Os- 
tensum est autem neque ad minus ; est igitur 
ut quadratum ex BA ad quadratum ex Z6 ita 
circulus ABTAÀ ad circulum EZHe, 


Circuli igitur , etc. 


plus petite que le cercle ΑΒΓΑ; le quarré de ze est donc au quarré de 
BA comme le cercle EzHe est à une surface plus petite que le cercle 
ABTA, ce qui a été démontré impossible; le quarré de Ba n’est donc 
pas au quarré de ze comme le cercle ΑΒΓΑ est à une surface plus grande 
que le cercle EZH6. Mais on a démontré que le quarré de Ba n'est point au 
quarré de ze comme le cercle ΑΒΓΔ est à une surface plus petite que le cercle 
EZHe ; le quarré de BA est donc au quarré de ze comme le cercle, ΑΡΤΑ est au 


cercle ΕΖΗΘ. Donc, etc. 
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AHMMA. 


Αίγω δὲ, ὅτι τοῦ X χῶρίου μείζονος ὄντος 
τοῦ ΕΖΗΘ κύκλου» ἐστὶν ὡς τὸ Y χωρίον πρὸς 
πὸ ABTA κύκλον οὕτως 0! ΕΖΗΘ χύχλος πρὸς 
ἔλασσόν 7) τεῦ ABTA κύκλευ χωρίονυ 


LEMMA. 


Dico utque , spatio. Z majore existente 


circulo EZHO, esse ut spatium Σ ad circulum 


ABTA ita circulum EZH@ ad spatium aliquod 


minus circulo ASTA, 


A | | : 
β 
B x = T 
9) É ; 
. r 


Τογονέτω "ydp wc τὸ X χωρίο πρὸς τὸν 
ABTA κύκλον οὕτως 0 EZH@ κύκλος πρὸς τὸ 
T χωρίον λέγω ὅτι ἑλασσόν ἐστι τὸ T. χὼρίον 
τοῦ ABTA κύκλου. Ἐπε) γὰρ ἐστὶν ὥς τὸ Σ 
χωρίον πρὸς τὸν ABTA κύκλον οὕτως 0 EZHO 
xUxAog πρὸς τὸ T χωρίον’ ἐναλλὰξ dpa? ἐστὶν 
ὡς τὸ X χωρίον πρὸς τὸν EZHO κύκλον οὕτως 
© ABTA κύκλος πρὸς τὸ T χωρίον. Μεζζον δὲ τὸ 


Fiat enim ut spatium. Σ ad circulum ΑΒΓΑ 
ita circulus EZHO ad spatium T; dico minus 
esse spatium T circulo ABA. Quoniam enim 
est ut spatium X ad circulum ΑΒΓΑ ita cir- 
culus Ξ2ΗΘ ad spatium T ; permutando igitur 
est ut spatium Z ad circulum EZHe ita cir- 
culus ΑΒΓΔ ad spatium T. Majus autem spatiura 


LEMM E. 


- ^ | 
Je dis que si la surface x est plus grande que le cercleEzne, la surface x sera 


au cercle ΑΡΓΑ comme le cercle ΕΖΗΘ est à une surface plus petite que le cercle 


ABTA, 


Car que la surface x soit au cercle ΑΒΓΑ comme le cercle EZHS est à une sur- 
face T; je dis que la surface T est plus petite que Je cercle ABra. Car puisque 
la surface X est au cercle ΑΒΓΑ comme le cercle BzHe est à la surface T, par per- 
mutation, la surface z sera au cercle EzHe comme le cercle ABra est à la 
surface T ( 16. 5). Mais la surface z est plus grande que le cercle Ezre; Je cercle 


πο LLL MR me — —  — a pma ---ἷλ- -- 
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X χωρίον τοῦ ÉZHO κύκλου" μείζων dpa xai 
0 ΑΒΓΑ κύκλος τοῦ T χωρίου" ὥστε torirh ὡς 
qb X χωρίο πρὸς τὸν ABTA κύκλον οὕτως 0 
EZHO κύκλος πρὸς ἔλαττόν τι τοῦ ABTA 
κύκλου χωρέονυ Ὅπερ idu dass. 


HPOTAZIZ y. 


Πᾶσα πυραμὶς Tpiyerov ἔχουσα βάσιν διαι- 
ῥεῖται εἷς δύο πυραμίδας ἴσας τε xai ὁμοίας 
ἀλλήλαις τριγώνους βάσεις ἐχούσας καὶ ὁμοίας 
τῇ ὄλμι καὶ εἷς δύο πρίσµατα ἴσα, καὶ τὰ δύο 
πρίσµατα µιζονά ἐστιν ἃ τὸ ἥμισυ τᾶς ὅλης 
φυραμίδος. 

Έστω πυραμὶς, $c βάσις μὶ τὸ ABT τρί- 
Φῶγον» κορυφὰ dV τὸ A σηµεῖο λέγω ὅτι ἡ 
ABTA πυραμὶς διαιρείται eic dvo πυραμίδας 
jrac τε xa) ὁμοίας» ἀλλήλαις, τριγώνους βάσεις 


Σ circulo ΕΖΗΘ. Major igitur et circulus ΑΒΓΔ 
spatio T; quare est ut spatium Z ad circulum 
ABT ita circulus EZH9 ad spatium aliquod mi- 


.nus circulo ΑΒΓΔ. Quod oportebat ostendere. 


PROPOSITIO III. 


/ 


Omnis pyramis triangularem habens basim 
dividitur in duas pyramides et equales et similes 
inter se, triangulares bases habentes , et similes 
toti; et in duo prismata æqualia; et duo pris- 
mata majora sunt dimidio totius pyramidis. 


Sit pyramis, cujus basis quidem ABT trian- 
gulum, vertez vero A punctum ; dico ABrA 
pyramidem dividi in duas pyramides et equales 
et similes inter se, triangulares bases haben- 


ABTA est donc plus grand que la surface T; la surface x est donc au cercle ΑΒΓΑ 
comme le cercle EzHe està une surface plus petite que le cercle ΑΡΓΑ. Ce qu'il 


fallait démontrer. 


PROPOSITION 11]. 


* 


Toute pyramide triangulaire peut se diviser en deux pyramides triangulaires 
égales et semblables entr'elles et semblables à la pyramide entiére, et en deux 
prismes égaux; et ces deux prismes sont plus grands que la moitié dela pyra- 


mide entière. 


Soit la pyramide dont la base est le triangle ABr, et dont le sommet est le 
point A; je dis que la pyramide ABrA peut se diviser en deux pyramides trian- 
gulaires égales et semblables entr’elles, et semblables à la pyramide entière, et 
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Σχούσας, xal ὁμοίας τῇ Sn, κα) εἰς δύο πρίσ- 
para la, καὶ τὰ δύο πρίσµατα μείζονα iorir 
À τὸ ἥμισυ τᾶς ὅλης πυραµίθορ. 


Τετμήσθωσα» γὰρ αἱ AB, BT, ΤΑ» AA, AB, 
AT δίχα κατά τὰ E, 7, Θ, K, A σηµεία, καὶ 
ἐπιζιύχθωσαν αἱ EG, EH, HO, OK, KA, ΑΘ» 
EK, KZ, ZH. Ka)? vro Jeu ἐστὶν ἡ μὲν AE 08 
EB, ἡ δὶ AG. τῇ OA* παράλληλος dpa ἐστὸν à 
EO τῇ AB. Διὼ τὰ αὐτὰ δὲ καὶ # OK τῇ 
AB παράλληλός ἐστι παβαλληλόγραμµον dpa 
ler τὸ OEBK* ἴση dpa ieriy à OK τῇ EB. 
Αλλὰ à EB τῇ EA ἔστιν ἴση' καὶ ἡ EA ἄρα τῷ 
OK ἰστὶν Ten. Ecri A καὶ $ ΑΘ τῇ OA Torvt 
δύο δὴ αἱ EA, ΑΘ δυσὶ ταῖς KO , OA ἴσαι εἰσὺν 


tes, et similes toti , et in duo prismata zqualia ; 
et duo prismata majora esse dimidio totius 
pyramidis. 


Secentur enim ipse AB, B, TA, ΑΔ, A5, 
AT bifariam in E, Z, H, ©, K, A punctis, 
et jungantur ipsx ΕΘ, EH, HO, OK, KA, A6, EK; 
KZ, ZH. Et quoniam equalis est quidem ipsa 
AE ipsi EB, ipsa vero ΑΘ ipsi GA, paral- 
lela igitur est EO ipsi AB. Propter eadem utique 
et eK ipsi AB parallela est; parallelogrammum 
igitur est ipsum @EBK ; æqualis igitur est OK 
ipsi EB. Sed EB ipsi EA est zqualis; et EA 
igitur ipsi €K est zqualis, Est autem ΑΘ ipsi 
9A æqualis; duz igitur EA, ΑΘ duabus Ke, 


. 


en deux prismes égaux, et que ces deux prismes sont plus grands que la moitié 


:de la pyramide entière. 


Car coupons les droites AB, Br, ΓΑ, AA, AB, AT en deux parties égales aux points 
2,2, H, 6,K, A, et joignons Ee, EH, H6, 6K, KA, A6, EK, KZ, ZH. Puisque AE est 
égal à EB, et ΑΘ égal à 64; la droite Ee sera parallèle à la droite 48 (2. 6). Par 
‘la même raison, la droite 6k est parallèle à la droite 45; la figure ΘΕΒΚ est donc 
un parallélogramme ; ex est donc égal à EB ( 54. 1). Mais EB est égal à EA; EA 
est donc égal à ex. Mais Ae est égal à 62; les deux droites BA, ΑΘ sont donc 
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ἑκατέρα ἑκατέρᾳ, καὶ eria, » ὑπὲ ΕΑΘ γωνίᾳ — 94 æquales sunt utraque utrique, et angulus 
τῇ ὑπὸ ΚΘΔ ou βάσι dpa $ EO Base —EAO ipsi KOA æqualis; basis igiturEO basi KA 
78 KA ἐστὸν va ἴσον dpa καὶ Ὁμοιόν ἐστι τὸ — €Sl equalis; æquale igitur et simile est trian- 
AEO mpi vor τῷ ΘΚΔ τριγώνῳ. Aid τὰ αὐτὰ  gulum AEetriangulo €KA, Propter eadem utique 
δὲ καὶ τὸ ΑΘΗ τρίγωνον τῷ ΘΛΔ σριγώνῳ ἴσο et triangulum ΑΘΗ triangulo ΘΛΔ et æquale est 
τίδ ἐστι καὶ ὅμοιον. Καὶ ἐπεὶ duo εὐθεῖαι ἁπτό- — et simile. Et quoniam dus recte sese tangentes 
pires ἀλλήλων αἱ EG, OH παρὰ dvo εὐθιίας X EO, 9H parallele sunt duabus rectis sese tan- 
ἁπτομένας ἀλλήλων τὰς KA, AA εἶσιν, oùxéy Bentibus KA, AA, non in eodem plano exis- 
τῷ avTQ ἐπιπίδῳ οὖσαι, ἴδας γωνίας περι- 
ἐξουσινῖ. ἴση dpa veri? ἡ ὑπο EG γωνία τῇ 
ὑπὸ KAA γανίφ. Καὶ ἐπεὶ δύο εὐθείαι αἱ EG, 
OH δυσὶ ταῖς KA, AA ἴσαι εἶσὶν ἑκατέρα ἑκα- 
τέρᾳ, καὶ γωνία sS ὑπὸ ΕΘΗ γωνία τῷ ὑπὸ 
KAA εστὺν iow βάσις ἄρα ἡ EH βάσι τῇ 
KA ἐστὶνῦ jon* ico» dpa, καὶ ὅμοιον ἐστι τὸ 


tentes, æquales angulos coutinebunt; æqualis 
igitur est angulus ΕΘΗ angulo KAA. Et quo- 
quiam due recte EO, OH duabus KA, AA 
equales sunt utraque utrique, et angulus ΕΘΗ 
angulo KAA est zqualis; basis igitur EH basi 
KA est æqualis ; æquale igitur et simile est 
' triangulum ΕΘΗ triangulo KAA. Propter eadem 
EOH τρίλωνον τῷ KAA τριγώνῳ. Δια τα αὐτὰ Utiqueettriangulum AEH triangalo OKA et zequale 
δὴ καὶ τὸ AEH τρίγωνον τῷ @KA τριγώνῳ σον «δεί simile; ergo pyramis cujus basis quidem est 
πί ἐστι καὶ ὁμοιονϊ ο» ἡ dpa πυραμὶς, ἥςβάσις ΑΞΗ triangulum, vertex autem © punctum , æqua- 
μέν icrs!1 τὸ AEH τρέγῶνον, xopups δὲ τὸ θ lis et similis est pyramidi, cujus basis quidem 
CTI TYLER ἴση καὶ ὁμοία ἐστὶ πυραµίδε;, 5c βάσις «ἐεδὶ ΘΚΑ triangulum , verlex vero A punctum. 
μέν ATi)? τὸ GKA τρίγωτον, κορυφὴ di ro A Et quoniam uni laterum AB trianguli AAB pa- 
catjoy, Καὶ ire) τριγώνου τοῦ AAB πορὰ μίαν | 


égales aux deux droites Ke, 64, chacune à chacune; mais l'angle ΕΑΘ est égal à 
l'angle ΚΘΑ/ la base Ee est donc égale à la base KA (29. 1); le triangle 
ΔΕΘ est donc égal et semblable au triangle ΘΚΔ. Par la méme raison, le triangle 
ΑΘΗ est égal et semblable au triangle ΘΑΔ. Et puisque les deux droites Ee, eu 
qui se touchent sont paralléles aux deux droites KA, AA quise touchent et qui 
ne sont pas dans le méme plan, ces droites comprendront des angles égaux (10. 11); 
l'angle ΕΘΗ est donc égal à l'angle KA^. Et puisque les deux droites Ee, eH sont 
égales aux deux droites kA, AA, chacune à chacune , et que l'angle ΕΘΗ est égal 
à l'angle Ka^, la base EH sera égale à la base kA; le triangle EeH est donc égal 
et semblable au triangle KaA. Par la méme raison, le triangle AEH est égal et 
semblable au triangle ΘΚΛ; la pyramide dont la base est le triangle AEH et dont le 
sommet est le point e est donc égale et semblable à la pyramide dont la base est 
le triangle ΘΚΑ et dont le sompset est le point A. Et puisque la droite ΘΚ est menée 
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τῶν πλευρῶν τὴν AB ares ἡ OK, Ισογώνιόν 
εστι τὸ AAB τρίγωνο τῷ ΔΘΚ τριγώνῳ, xal 
τὰς πλευρὰς ἄνάλογον ἔχουσιν' ὅμοιο dpa 
ἐστι!ὸ τὸ AAB τρίγωνον τῷ AGK τριγώνφφ. Aid 
τὰ αὐτὰ δὴ καὶ τὸ pur ABT τρίγωνον τῷ AKA 


A 


πρι)ώνφ ὅμοιόν ἐστι» τὸ δὶ AAT τῷ ΔΛΘΙ4. Καὶ 
mri) Φύο εὐθεῖαι ἁπτόμεναι ἀλλέλων αἱ BA, AT 
«παρὰ δύο εὐθείας ἁπτομένας ἀλλήλων τὰς KO, 
ΘΑ sicir, οὐκ iv τῷ αὐτῷ ἐπιπίδῳ οὔσαια», 
Teac γωνίας περιέξουσινὶθ» Yon dpa iTi? à 
ὑπὸ BAT γωνία τῇ ὑπὸ KOA. Καὶ ἔστιν ὡς à 
BA πρὸς τὴν AT οὕτως ἡ KO πρὸς τὴν AG" ὅμοιον 
dpa. ἐστὺιδ τὸ ABT. τρίγωνον τῷ GKA τριγώνφ" 
καὶ πυραμὶς dpa, Be βάσις μέν ἐστι τὸ ABT 
τρίγώνον, κορυφὴ δὲ τὸ A σημεῖον » ὅμοιον ἐστι 
πυραμίδε, e βάσις μέν ἐστι τὸ ΘΚΑ τρίγωνον, 


rallela ducta est OK, æquiangulum est trian- 
gulum AAB triangulo 4@K, et latera propor- 
tionalia habent. Simile igitur est triangulum AAB 
triangulo AGK. Propter eadem utique et AB 
quidem triangulum triangulo AKA simile est, 


ipsum vero AAT ipsi A40. Et quoniam duz recta 
sese tangentes BA, ΑΓ parallele sunt duabus 
rectis sese tangentibus KO , ΘΑ, non in eodem 
plano existentes , æquales angulos continebunt ; 
æqualis igitur est angulus BAT ipsi ΚΘΑ. Et est 
ut BA ad AT ita KO ad A6; simile igitur est 
triangulum ABT triangulo ΘΚΑ; et pyramis 
igitur, cujus basis quidem est ABT triamgu- 
lum, vertex autem 4 punctum , similis est py- 
ramidi, cujus basis quidem est ΘΕΑ triangulum 


parallèlement à un des côtés AB du triangle 448, le triangle AaB sera (qniangle 
avec le wiangle ΔΘΚ (29. 1); mais ces deux triangles ont leurs cótés propor- 
tionnels ( 4. 6 ), le triangle A8 est donc semblable au triangle Aek. Par la méme 
raison, le triangle aBr est semblable au triangle aka, et le triangle Aar 
semblable au triangle a4e. Et puisque les deux droites BA, AT qui se 
touchent sont parallèles aux deux droites Ko, eA qui se touchent et qui ne 
sont pas dans le même plan, ces droites comprendront des angles égaux 
(10. 11); l'angle Bar est donc égal à l'angle ΚΘΑ. Mais BA est à ΑΓ comme ke 
est à ΘΑ; Je triangle Abr est donc semblable au triangle eA (6. 6); la pyramide 
dont la base est le triangle ABr et dont le sommet est le point A est donc sem- 
blable à la pyramide dont la base est le triangle ΘΚΑ et dont le sommet est la 
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χορυφὴ δὲ τὸ A σηµεῖοε Αλλα πυραμὶς, We 
Basic pair ἐστι τὸ @KA τρίγῶώνον » κορυφὰ δὲ 
τὸ A σηµεῖον» ὁμοία ἐδείχθη" πυραµίδ, ὃς 
βάσις pair 6071 τὸ ΑΕΗ τρέγωνον» πορυφὴ di 
τὸ © σηµεῖον» ὥστε καὶ πυραμὶς, ^c βάσις 
μέν (στι τὸ ABT τρίγωνον» κορυφὴ δὲ τὸ À 
"σημεῖον, ὁμοία $e] πυραµίδε, ñç βάσις µέν 
ἐστι τὸ AEH  Τρέ}ώνον, κοβυφὴ di τὸ © ση- 
puior??* ἑκατέρα ἄρα τῶν ABHO , ΘΚΛΔ πυ- 
ῥαμίδων ὁµοία ἰστὶ τῇ ὁλῃ τῇ ΑΒΓΔ πυραµίδ. 
Καὶ sz:) ἴση ἐστὶν ἡ BZ τῇ ZT, ὁμελασιόν ἐστι 
τὸ EBZH παραλληλόγραμμον τοῦ HZT τριγώνου. 
Καὶ m tar ÿ δύο πρίσµατα ἰσοῦψὰ ei, 
καὶ τὸ μὲν Ὦλη βάσιν παραλληλόγραμμο» τὸ 
δὲ τρέγωνον, διπλάσιον δὲ ÿ τὸ παραλλλλό- 
γβαμµον τοῦ τριγώνου», ica. toT)? τὰ πρίσ- 
paTa* ἴσον ἄρα icri?) τὸ πρίσµα πὸ περι- 
χόµενον ὑπὸ δύο μὲν τριγῶνων τῶν BKZ, EOH , 
τριῶν δὲ παραλληλοχράμµων τῶν EBZH , EBKO, 
ΘΚΖΗ τῷ πρίσµατι τῷ πιριεχοµένῳ ὑπὸ δύο 
μὲν τριγώνων Ty HZT, OKA , τριῶν δὲ παραλ- 
Ἀπλογράμμων τῶν KZTA , ATHO, ΘΚΖΗ. Καὶ 
Qarepór ὅτι ἑκάτερον τῶν πρισµάτων, οὗ τι 


verlex autem A punctum. Sed pyramis , cujus 
basis quidem est ΘΚΑ triaugulum, vertex au- 
tem À punctum , similis ostensa est pyramidi, 
cujus basis quidem est AEH triangulum, vertex 
autem © punctum ; quare et pyramis, cujus basis 
quidem est ABT triangulum , vertex autem A 
punctum , similis est pyramidi , cujus basis qui- 
dem est AEH triangulum , vertex autem © 
punctum; utraque igitur AEHO , €KAA pyra- 
midum similis est toti ΑΒΓΔ pyramidi. Et 


quoniam æqualis est BZ ipsi ZT, duplum est 


parallelogrammum  EBZH trianguli HZr. Et 
quoniam si sint duo prismata æquealta, et 
habeat unum quidem basim parallelogrammum, 
alterum vero triangulum , duplum autem sit pa- 


rallelogrammum trianguli, æqualia suut pris- 


mata; æquale igitur est prisma contentum sub 
duobus quidem triangulis BKZ , EOH , tribus 
autem parallelogrammis EBZH , EBKO , ΘΚΖΗ 
prismati contento sub duobus quidem triangulis 
HZT , OKA, tribusautem parallelogrammis KZr'A, 
ATH©, ΘΚΖΗ. Et evidens utrumque prismatum 
et cujus basis EBZH parallclogrammum, oppo+ 


point 4. Mais on a démontré que la pyramide dont la base est le triangle exa, 
et le sommet le point A, est semblable à la pyramide dont la base est le 
triangle AEH et dont le sommet est le point 6; la pyramide dont la base est le 
triangle ABT, et dont le sommet est le point 4 est donc semblable à la pyramide 
dont la base est le triangle AEH et dont le sommet est le point 6; chacune des 
pyramides AEHe, eKAA est donc semblable à la pyramide entière ABrA. Et puisque 
BZ est égal à zr, le parallélogramme ΕΒΖΗ sera double du triangle Hzr (41. x). Mais 
deux prismes de méme hauteur, dont l'un a pour base un parallélogramme, et dont 
l'autre a pour base un triangle, sont égaux entre eux, lorsque le parallélogramme 
est double du triangle (40. 11); le prisme compris sous les deux triangles EKZ, ΕΘΗ 
et sous les trois parallélogrammes EBZH, EBKe , ΘΚΗ7 est donc égal au prisme qui est 
compris sous les deux triangles ΗΖΓ,ΘΚΛ et sous les trois parallélogrammesKzrA,ArHe, 
6ΚΖΗ. Mais il est évident que chacun de ces prismes et celui dont la base estle paral= 
IH. 17 
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Basic ro EBZH παραλλλλόγραμµον;» απεναρ- 
«lor d à OK εὖθια. καὶ οὗ Qai, τὸ 
HZT τρίγῶνον, amevayrior δὲ τὸ ΚΛΘ τρίγωνον 
peter ἐστι ἑκατέρας τῶν πυραμίδων, ὧν 
βάσεως μὲν τὰ AEH , @KA τρίγωνα, xopupai δὲ 
τὼ O, A σηµῖα" ἐπειδάπερ nait sdy ἐπιζιύ- 
ἕωμιν τὰς EZ, ΕΚ οὐθείας, TO μὲν αρίσµα, 
οὗ βάσις τὸ EBZH παραλληλόγραμμο», ἅπι- 


sila autem OK recta, et cujus basis HZT trian- 
gulum, oppositum autem ΚΑΘ triangulum, majus 
esse utráque pyramidum, quarum bases qui- 
dem ΑΡΗ , ΘΚΛ triangula, vertices autem ©, A 
puncta ; quoniam et si jungamus EZ , EK rectas, 
prisma quidem, cujus basis EBZH parallelogram- 
mum, opposita autem @K recta, majus est 
pyramide , cujus basis quidem EBZ triangulum , 








ραντίον d 9 OK εὐθιία, µεζζόν ἐστι τῆς πυρα- 





vertex autem K punctum. Sed pyramis, cujus 
basis quidem EBZ triangulum, vertex autem 
K punctum, equalis est pyramidi, cujus basis qui- 
dem AEH, triangulum, vertex autem 9 punctum, 
sub æqualibus enim et similibus planis conti- 


µίδος, ὃς βάσις μὲν τὸ EBZ τρίγωνο, xopuga 
δὲ τὸ K σηµεῖον. AAX ἡ πυραμὶς, nc βάσις μὲν 6 
τὸ EBZ τρίγωνον, κορυφή δὲ τὸ Κ σηµεῖον, ien ἰστὶ 
πυραµίδε, ἃς βάσις pr? τὸ AEH τρίγῶνον 
πορυφὴ δὲ τὸ © σηµέῖον, ὑπὸ γὰρ ἴσων xai 


ὁμοίων ἀπιπίδων περιέχονται ὥστε καὶ τὸ — nentur; quare et prisma , cujus basis quidem 


lélogramme EBZH opposé à la droite ek, et celui dont la base est le triangle nzr 
opposé au triangle ΚΑΘ est plus grand que chacune des pyramides dont les bases 
sont AEH, ΘΚΑ et les sommets les points 6, 4; parce que si nous joignons EZ , EK; 
le prisme dont la base est le parallélogramme EBzH opposé à Ja droite ek , est plus 
grand que la pyramide qui a pour base le triangle EBZ et pour sommet le point K. - 
Mais la pyramide qui a pour base le triangle EBZ et pour sommet le point Κ, est 
égale à la pyramide qui a pour base le triangle AEH et pour sommet le point Θ 
(def. 10. 11), car elles sont comprises sous des plans égaux et semblables; le 
prisme qui a pour base le parallélogramme EBZH opposé à ladroite ek, est donc 
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πρίσμα, où βάσις μὶν τὸ EBZH παραλληλό- 
γβαμµον, ἀπιναντίον δὲ a OK εὐθιῖα, μµεῖζόν 
ἐστι πυραμίδος, Wc βάσις μὲν τὸ ΑΕΗ τρί- 
ωνον, χορυφὺ δὲ τὸ © σηµεῖον. Ίσον δὲ τὸ μὲν 
πρίημα, οὗ βάσει jv? τὸ EBZH παραλ- 
ληλόγραμμον , απεναντίον δὲ καὶ OK εὐθεα, τῷ 
ερίσματι, οὗ βασις μὲν τὸ HZT τρέγωγον» 
ἀπιναντίον d τὸ GKA τρίγωνον" * δὲ πυραμὶς, 
ἆς facic μὲν τὸ ΑΒΗ τρίγῶνον, κορυφὰ δὲ 
70 © σηµεῖο., icm ἐστὶ πυραµίδι, ἃς βάσις 
puy τὸ ΘΚΛ τρίγῶνον, κορυφὴ δὲ τὸ A ση- 
µέον τὰ ἄρα εἰρημίνα δύο πρίσµατα μείζονα 
εστι τῶν εἱρημένων δύο πυραμίδων, ὧν βάσεις 
pár τὰ AEH, ΘΚΛ τρίγώνα, κορυφαὶ δὲ τὰ 6, 
E σηµεία" € ἄρα ὅλη πυραμὶς, ne βάσις τὸ 
ABT τρίγώνον, κορυφἠ δὲ «o A enpazor , διήρηταί 
εἴς τε δύο πυραμίδας, leac τε καὶ ὑμοίας ἆλ- 
λήλαις καὶ ὁμοίας τὴ 029)', καὶ εἰς δὺὸ 
πρίσµατα ἴσα, καὶ τὰ δὺο πρίσματα puilora 
εστιν À τὸ ἥμισυ τᾶς ὅλης πυβαµίδος. Όπερ 
idu Es. | 


EBZH parallelogrammum , opposita autem eK 
recta , majus est pyramide, cujus basis qui- 
dem AEH triangulum, vertex autem 6 punc- 
tum. Sed zquale prisma quidem , cujus basis 
quidem EBZH parallelogrammum , opposita au- 
tem OK recta , prismati , cujus basis quidem 
HZT triangulum , oppositam autem ΘΚΑ trian- 
gulum ; pyramis vero , cujus basis quidem AEM 
triangulum , vertex autem © punctum , æqualis 
est pyramidi, cojus basis quidem ΘΕΑ trian- 
gulum , vertex autem A punctum; ergo dicta 
duo prismata majora sunt dictis duabus py- 
ramidibus , quarum bases AEH , ΘΚΑ triangula, 


. vertices autem ©, À puncta; tota igitur py 


ramis, cujus basis ABT triangulum , vertex 
autem À punctum , divisa est et in duas py- 
ramides æquales et similes inter se, et similes 
toti, et ín duo prismata æqualia ; et duo pris- 
mata majora 'sunt dimidio totius pyramidis. 


Quod oportebat ostendere. 


plus grand que la pyramide qui a pour base le.triangle AEH et pour sommet le 
point e. Mais le prisme qui a pour base le parallélogramme EBZH opposé à la droite 
eK , est égal au prisme qui a pour base le triangle Hzr opposé au triangle ΘΚΑ; et 
la pyramide qui a pour base le triangle AEH et pour sommet le point e est égale 
à la pyramide qui a pour base le triangle ΘΚΑ et pour sommet le point 4; les 
deux prismes dont nous venons de parler sont donc plus grands que les deux 
pyramides qui ont pour bases les triangles AEH, ΘΚΑ et pour sommets les points 
©, A; la pyramide entière qui a pour base le triangle ABr et pour sommet le 
point A, a donc été divisée en deux pyramides égales et semblables en- 
tr’elles, et semblables à la pyramide entière, et en deux prismes égaux qui sont 
plus grands que la moitié dela pyramide entière. Ce qu’il fallait démontrer... 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ 4. 


Eùr de δύο πυραμίδες ὑπὸ τὸ αὐτὸ 
vos, py aveu ἔχουσαι βάσεις » δλαιριή δὲ 
ἱκατέρα αὐτῶν tie τε δύο mapapiPac i ἴσας ἄλ- 


λήλαις καὶ cpoles τῷ 079, καὶ εἷς δύο mpic- 


uaTa, ica, xa) τῶν propina πυραμίδων à έκα- 
Tip τὸν αὐτὸν τρόπον» καὶ τοῦτο dei virarese 
ἔσται ὡς "» τῆς μιᾶς πυραμίδος facic πρὸς 
τὴν τῆς ἑτέρας πυραµίδος Bass εὕτως xai? τὰ 
e τῇ ug πυραμίδι mpicuara πάντα πρὸς 
τὼ Ww τῇ ἑτέρ πυραµίδι πρίσματα πάντα 
1σοπλαθῷ. 

Έστωσαν δύο πυβαμίδες ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος. 
τριγώνους ἔχουσαι βάσεις τὰς ABT , AEZ, xopu- 
gac δὲ rà H, Θ σηµεῖα, καὶ διήρήσθω ἑκατέρα 
αὐτῶν εἰς τε δύο πυραμίδας ἴσας ἀλλήλαις 
καὶ ὁμοίας τῇ 029 , καὶ εἰς δύο πρίαµατα ica, 
καὶ τῶν γενοµένων πυραμίδων ἑκατέρα τὸν 
αὐτὸν τρόπον νεγοήσθω dinpusrn, καὶ τοῦτο 
ae) γιγνέσθω”» λέγω ὅτι ἐστὺν ὡς ᾗ ABT βάσις 


PROPOSITIO IV. 


— Si sint duæ pyramides sub eádem altitudine, 
triangulares habentes bases, dividatur autem 
utraque ipsarum et in duas pyramides æquales 
inter se et similes toti, etin duoprismata equalia, 
et ortarum pyramidum utraque eodem modo, 
et hoc semper fiat, erit ut unius pyramidis basis 
ad alterius pyramidis basimita ct prismata omnia 
in unà pyramide ad omnia prismata in alterá 
pyramide numero zqualia. 


Sint duæ pyramides sub eádem altitudine, 
triangulares habentes bases ABT , ΔΕΖ, vertices 
aulem H, 9 puncta, et dividatur utraque ipsarum 
et in duas pyramides æquales inier se et si- 
miles toti , et in duo prismata æqualia, et or- 
tarum pyramidum utraque eodem modo divisa 


intelligatur , et hoc semper fiat; dico esse ut 


PROPOSITION IV. 


Si deux pyramides triangulaires de méme hauteur sont divisées l'une et l'autre 
en deux pyramides égales entr'elles et semblables à la pyramide entière et en deux 


prismes égaux, si chacune des pyramides engendrées est divisée de la méme ma- 


niére, et si l'on fait toujours la méme chose, la base de l'une de ces pyramides 
sera à la base de l'autre pyramide comme tous les prismes contenus daus l'une de 
ces pyramides sont à tous les prismes contenus dans l'autre pyramide, ces prismes 
étant égaux en nombre. 

Soient deux pyramides triangulaires de méme hauteur ayant pour bases les 
triangles ABT , AEZ, et pour sommets les points H, 6; que chacune de ces pyra- 
mides soit divisée en deux pyramides égales entr'elles et semblables aux pyra- 
mides entiéres et en deux prismes égaux ; concevons que chacune des pyramides 
engendrées soit divisée de la méme maniére, et faisons toujours la méme chose ; 
je dis que Ja base ΑΕΙ est à la base AEZ comme tous les prismes contenus dans 
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πρὸς τὰν AEZ βάσιν οὕτως τὰ ἓν τῇ ABTH 
᾿πυμαμίδι πρίσµατα πάντα πρὸς Td i» τῇ 
ΔΕΖΘ πυραμίδ πρίσµατα Tara ἰσοπληθῆν 


Ἡ 





B 


Επι) γὰρ ies ieri» » piv BE τῇ XT, ἡ δὲ 
AA τῇ AT* παράλληλος dpa 3» ZA τῇ AB, 
xal ὅμοιον τὸ ABT τρέγωνον τῷ ΑΕΙ TprydvQ. 
Διά τὰ αὐτὸ δὴ καὶ τὸ AEZ τρίγωνον τῷ POZ 
τριγώνῳ ὅμοιόν ἐδτιδ. Καὶ ἴπε δπλασίων 
ἐστὶν à μὲν BT τᾶς TE, à δὲ EZ τῆς 79. leri 
dpa ὡς ἡ BT πρὸς τὴν TE οὕτως à EZ πρὸς τὴν 
79. Καὶ ἀναγίγραπται ἀπὸ pur τῶν BT, ΤΕ 
ὁμοιά τε κα) ὁμοίως κειµέγα εὐθύγραμμα Ta ABT, 
AZT, απὀ d τῶν EZ, Z6 ὅμοια 749 καὶ ὁμοίως 
κείµενα εὐθύγραμμα” τὰ AEZ, POZ* ἔστιν ἄρα 
Gc τὸ ABT τρίγωνον πρὸς τὸ AAT τρίγωνον 
οὕτως τὸ AEZ τρέγωνον πρὸς τὸ ΡΦ7 τρίγωνον" 


ABT basis ad AEZ basim ita prismata omnia in 
ΑΒΓΗ pyramide ad prismata omnia in pyra- 
mide AEZe numero æqualia. 





Quoniam enim æqualis est quidem ipsa BE 
ipsi ED;ipsa vero AA ipsi AT; parallela igitur 
&A ipsi AB, et simile ABT triangulum ipsi AET 
triangulo. Propter eadem utique et AEZ trian- 
gulum ipsi PÔZ triangulo simile est. Et quo- 
niam dupla est quidem ipsa BT' ipsius CZ, ipsa 
autem EZ ipsius Z6; est igitur ut BT ad TZ 
ita-EZ ad Z9. Et descripta sunt quidem ab 
ipsis BT, TX et similia et similiter posita rec- 
tiliiea ABT > AËT , ab ipsis autem EZ, Z® et 
similia et similiter posita rectilinea AEZ, P902; 
est igitur ut ABT triangulum ad ΑΣΓ triangu- 
lum ita AEZ triangulum ad P®Z triangulum ; 


la pyramide ABrH sont à tous les prismes contenus dans la pyramide ΔΕΖΘ, ces 


prismes étant égaux en nombre. 


Car puisque Bz est égal à gT, et AA égal a'AT, la droite xA sera patallèle à Ja 


droite 4B (2.6), et le triangle ABr sera semblable au triangle ΑΕΙ ( 4. 6 ). 
Par la même raison, le triangle AEZ sera semblable au triangle Pez, Et puisque la 
droite Br est double de la droite rz, et la droite Ez double de la droite ze, la 
droite Br sera à la droite rz comme la droite Ez est à la droite ze. Mais les figures 
rectilignes semblables et semblablement placées ABT, ΛΑΤ ont été décrites sur les 
droites Br, Tz , et les figures rectilignes semblables et semblablement placées AEz, 
POZ ont été décrites sur les droites Ez, zo; le triangle ABr est donc au triangle 
ΔΕΥ comme le triangle ABz est au triangle Pez ( 22. 6 ) ; donc, par permutation, 
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ναλλαξζ dpa ὀστὶν erc τὸ ABT σρίγῶγον pic τὸ 
ΔΕΨ, τρίγωναν εὔτως τὸ ABT τρέγωνονὃ πρὸς 
τὸ ΡΦ7 Ἱσρίγωνον. Αλλ ὡς τὸ AZXT τρέγωνον 
πρὸς τὸ POZ πτρίγωνον οὕτως τὸ πρίσμα; 
οὗ βάσις μέν εστι τὸ AET τρίγωνον , ἀπιναγ- 
τίφι δὲ τὸ ΟΜΝ πρὲς τὸ πρίσμα, οὗ βάσις 
pair τὸ POZ τρίγωνον, ἀπωαντίον δὲ τὸ ΣΤΥ’ 
καὶ ὣς ἄρα τὸ ABT τρίγωνον πρὸς τὸ ΔΕΖ τρί- 
γὠνον οὕτως τὸ πρίσμα, οὗ Paie μὶν τὸ 
ART τρίγωνο, ἀπεγαντίον δὲ τὸ OMN , πρὸς τὸ 
πρίσμα, οὗ βάσις μὲν τὸ POZ τρίγωνο, ἅπι- 
φαντίον δὲ τὸ XTY. Καὶ tmi] τὰ ὃν τῇ ΑΒΓΗ 
πυραµίδι duo πρίσµατα ica ἐστὶν ἀλλήλοις, 
«AM μὴν καὶ Td ἐν 78 AEZO πυραμµίδι τερίσ» 
para ἴσα ἐστὸν ἀλλήλοις' ἴστιν dpa ὡς τὸ 
πρίσμα», οὗ βάσις μὲν τὸ KAXB παραλληλέ- 
Ύβαμμον. ἀπωαντίον δὲ ἡ MO εὖθιλα., πρὸς τὸ 
πρίσμα, οὗ βάσις μὲν τὸ AXT τρίγωνον» ἀπει- 
sarrioy δὲ Τὸ OMN, οὕτως τὸ πρίσμα, οὗ 
ῥάσις μὲν ΕΠΡΦ., ἀπιναντίον δὲ # ΣΤ εὖθεῖα. 
πρὸς τὸ φρίηµα, οὗ βάσις par τὸ POL Tpi- 
9uvor, ἀπωαντίον dV τὸ ZTY* συνθέντι dpa dé 
τὰ KBXAMO, ΑΕΓΜΝΟ πρίσµατα πβὸς τὸ 


permutando igitur estut ABT triangulum ad AEZ 
triangulum ita AEP triangulum ad P®Z trian- 
gulum. Sed ut ΑΞΓ triangulum ad Ρ47 trian- 
gulum ita prisma, cujus basis quidem est ΑΞΓ 
triangulum, oppositum autem OMN, ad prisma, 
cujus basis quidem P#Z triangulum , oppositum 
autem ΣΤΥ; e ut igitur ABT triangulum ad 
ΔΕΖ triangulum ita prisma, cujus basis qui- 
dem ΑΕΠ triangulum , oppositum autem OMN, 
ad prisma , cujus basis quidem P@Z triangulum , 
oppositum autem ZT'Y, Et quoniam in ABTH py- 
ramide duo prismata zqualia sunt inter se; sed. 
et in AEZO pyramide prismata «qualia sunt 
inter se; est igitur ut prisma cujus basis qui- 
dem KAZB parallelogrammum, opposita autem 
MO recta, ad prisma, cujus basis quidem AXI 
triangulum , oppositum autem OMN ita prisma, 
cujus basis quidem EIIP$, opposita autem 
ΣΤ recta , ad prisma, cujus basis quidem P9Z 
triangulum, oppositum autem ΣΤΥ; componendo 
igitur ut KBZAMO, AZTMNO prismata ad 





le triangle ABr est au triangle AEz comme le triangle ΑΞΤ est au triangle Pez. Mais 
le triangle AET est au triangle P6Z comme le prisme qui a pour base le triangle 
AZT Opposé à OMN est au prisme qui a pour [base le triangle ΡΦ7 opposé à ΣΤΥ; 
le triangle ABr est donc au triangle ΔΕΖ comme le prisme qui a pour base le triangle 
ΛΑΤ opposé à OMN est au prisme qui a pour base le triangle P9z opposé à ΣΤΥ. Et 
puisque les deux prismes qui sont dans la pyramideABrH sont égaux entr'eux, et 
 queles prismes qui sont dans la pyramide ΔΕΖΘ sont aussi égaux entr'eux, le prisme 
qui a pour base le parallélogramme KAxB opposé à la droite MO sera au prisme 
qui a pour base le triangle Axr opposé à OMN comme le prisme qui a pour base 
le. parallélogramme rripo opposé à la droite zT est au prisme qui a pour base le 
triangle Pez opposé à ΣΤΥ; donc par addition ( 18. 5), les prismes KBXAMO, 
AETMNO 80nt au prisme AzrMNO comme les prismes ΠΕΦΡΣΤ, ΡΦΖΣΤΥ sont au prisme 
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AXIMNO πρίσμα οὕτως τὼ ΠΕΦΡΣΤ, ΡΦΖΣΤΥ 
spleuara πρὸς τὸ POZITY πρίημα" εναλλὰξ 
ἄρὰ ὡς τὰ KBRAOM, AETOMN προς τὰ IIEOPZT, 


PéZXTY πρίσµατα οὕτως τὸ AETMNO mpis-, 


pa πρὸς τὸ ΡΦΣΣΤΎ πρίσμα. Qc δὲ AETMNO 
πρίεµα πβὸς τὸ POZETY πρίομα οὕτως ἴδιίχθη 
» AET βάσις πρὸς τὸν POZ βασιν, καὶ ἡ AET 
«βάσεις πρὸς τὴν ΔΕΖ βάση" κα) ὥς dpu τὸ ABT 


H 


B 


Tpiyuvoy πρὸς τὸ AE τρέγωνον οὕτως τὰ Ὁν 
7j ΑΒΓΗ πυραµίδι dvo πρίσµατα πρὸς τα ϱν 
τῇ ΔΕΖΘ πυραμίδι δύο πρίσµατα. Οµοίως di 
x&v τὰς ALL TS πυραμίδας διέλωµεν τὸν 
αὐτὸν τρόπον οἷον ὡς τὰ OMNH, ΣΤΥΘ. írra;!9 
ὡς ἡ ΟΜΝ βάσις πρὸς τὴν XTY βάσιν οὕτως 
τα ἐν τῇ OMNH πυραµίδι δὺο πρίσµατα πρὸς 
τὰ ἐν τῇ ΣΤΥΘ πυραµίδι δύο πρίσµατα. Αλλ 


ΑΣΓΜΝΟ prismá ita ΠΕΦΡΣΤ, ΡΦΖΣΤΥ prismata 
ad POZZTY prisma ; permutando igitur ut 
KBEAOM, ΑΑΓΟΜΝ ad ITEOPZT ,ΡΦΖΣΤΥ pris- 
mata ita AXPMNO prisma ad PeZZT't prisma. 
Ut autem.ARCMMO prisma ad ΡΦΖΣΤΥ prisma 
Ma etensa est ΑΑξ basis ad F&Z hasim, et 
ABT basis ad ARZ basim, et ut igitur ΑΕΕ 





triangulum ad ΔΕΖ triangulum ita in ΑΒΓΗ py- 
ramide duo prismata ad in ΔΕΖΘ pyramide duo 
prismata. Similiter autem «οἱ si factas pyramides 
dividamus eodem modo velut OMNH » Σ11θῬ, 
erit ut OMN basis ad ΣΤΥ basim ita in 
OMNH pyramide duo prismata ad duo pris-- 
mata in ZTYe pyramide. Sed ut OMN basis 


PYZETY ; donc, par permutation, les prismes KBXAOM, ΑΞΤΟΜΝ sont aux prismes 
—I-ePZT, P@ZZTY comme le prisme AZTMNO est au prisme ΡΦΖΣΊΥ. Mais on a 
démontré que le prisme ATMNO est au prisme ΡΦΖΣΤΥ comme la base AzT 
est à la base Pez, et la base AXT est à la base Pez comme la base Ar 
est à la base ΔΕΖ; le triangle ABr est donc au triangle AEZ comme les deux 
prismes qui sont dans la pyramide ABrH sont aux deux prismes qni sont dans la 
pyramide AEze. Si nous partageons de la même manière les nouvelles pyramides 
OMNH, ZTTO, la base OMN sera à la base ΣΤΥ comme les deux prismes de la pyra- 
mide OMNH sont aux deux prismes de la pyramide xrre. Mais la base OMN est à 
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ad ΣΤΥ basun ilà ABD basis ad AEZ basim, 
equale enim utrumque triangulorum ΟΜΝ, 
ΣΤΥ utrique triangulorum AZT, P4Z; et ut 
igitur basis ABT ad AEZ basim ita et in ΑΒΓΗ 
pyramide duo prismata ad duo prismata in 
AEZO pyramide, et in OMNH duo prismata ad 
duo prismata in ZTYO pyramide, et quatuor ad 
quatuor. Eadem autem ostendentur et in pris- 

matibus factis divisione pyramidum AKAO et 

AIIPZ , et omnium simpliciter multitudine æqua- 

lium. Quod oportebat ostendere. 


ὡς ἡ OMN βάσεις "pie Ti» ΣΊΥ faci» οὕτως. 9 
ABT βάσις πρὸς τὸ» AEZ βάσιν. ἴσον γὰρ txa- 
τερον τῶν OMN, ΣΤΥ τριγώνων ἑκατέρῳ τῶν ART, 
P92!!, καὶ ὡς ἄρα » ABT βάσις pos τὴν ΔΕΖ 
βάσ οὕτως καὶ ἐν τῇ ABTH πυραμίδι δύο mpie- 
para πβὸς τὰ ἓν τῇ AEZO πυµαμίδι. δύο πρίσ- 
para, καὶ τὰ ἐν τῇ ΟΜΝΗ δύο πρίσµατα πρὺς 
Td, i 78 ΣΤΥΘ πυραµίδι δύο πρίσµατα, καὶ τέσ- 
capa, πρὸς τέσσαρα. Ta aura δὲ δειχθήσεται καὶ 
em] τῶν γενομένων πρισµάτων ἐκ τῆς διαιρίσεως 
πῶν AKAO καὶ ΔΠΡΣ πυραμίδων καὶ παντων 
ἁπλῶς τῶν ἰσοπληθῶν"». Omip ἔδι δεῖξα,. 


la base ΣΤΥ comme la base ABr està la base ΔΕΖ; car chacun des triangles 
OMN , ΣΤΥ est égal à chacun des triangles ΛΑΤ , P&z ; la base ABr est don« à la base 
AEZ comme les deux prismes de la pyramide ABrH sont aux deux prismes de Ja 
pyramidé AEZe, comme les deux prismes de la pyramide ΟΜΝΗ sont aux deux 
prismes de la pyramide zrre, et comme quatre prismes sont à quatre prismes. 
On démontrera ]a méme chose pour tous les autres prismes qu'on obtiendra par 
la division des pyramides AKAO et ArIPZ, et enfin de toutes les pyramides égales 
en nombre, Ce qu'il fallait démontrer. 
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AHMM A. 


Οτι Ji ἐστιν ὡς τὸ ART τρίγωνον πρὸς τὸ 
POZ! τρίωνονρ οὕτως τὸ πρίσμα, οὗ βάσις τὸ 
ΛΕΙ τρίγωγον, ἀπιναντίον δὲ τὸ OMN, πρὸς 
πὸ πρίσμα, οὗ βάσις μὲν τὸ POL Tpiyuwror?, 
ἀπεναντίον δὲ τὸ XTO , οὕτως duxTéor. 

Emi γαρ τᾶς αὐτῆς χαταγραφΏς γενοήσθωσαν 
ἀπὸ τῶν H , O κάθιτοι ἐπὶ τὰ ABT, AEZ 
τρίγωνα» ἐπίπιδα, Vous δηλαδὶ τυγχάνουσαι 
διά τὸ ἰσοῦψεῖς ὑποκείσθαι τὰς πυραμίδας. 
Καὶ ἐπεὶ dvo εὐθεῖαι. nre HT καὶ ἡ ἀπὸ τού H 
κάθιτος ὑπὸ παραλλήλων επιπέδων τῶν ABT, 
ΟΜΝ τέμνονται» εἰς τοὺς αὐτοὺς λόγους 
τµηθήσονται. Καὶ τέτµηται ἡ HT diya ὑπὸ 
ποῦ OMN επιπίδου κατὰ τὸ N° καὶ ἡ ἀπὸ τοῦ 
H dpa κάθετος ἐπὶ τὸ ABT ἐπίπιδον δίχα 
τµηθήσετα! ὑπὸ τοῦ ΟΜΝ ἐπιπίδου. Δια τὰ 
αὐτά δὴ nai ἡ aT τοῦ Θ κάθετος ἐπὶ τὸ AEZ 


COROLLARIU M. 


Esse autem ut AZT' triangulum ad P492 trian- 
gulum , ita prisma, cujus basis triangulum Azr, 
oppositum autem ipsum OMN, ad prisma, 
cujus basis quidem triangulum P9Z, opposi- 
tum autem ZT, ita ostendere est. 

In eádem enim figurá intelligatur a punctis 
H, € perpendiculares ad ABT , AEZ triangula pla- 
na, quæ zequales erunt, propterea quod æquealtæ 
ponuntur pyramides. Et quoniam duæ rectz , et 
HT et a puncto H perpendicularis a parallelis 
planis ABP, OMN secantur, in eâdem ratione 
secabuntur. Et secatur HT bifariam a plano OMN 
in N ; et a puncto H igitur perpendicularis ad 
ABT planum bifariam secabitur a plano OMN. 
Propter eadem utique, et a puncto 9 perpen- 
dicularis ad AEZ. planum bifariam secabitur a 


LEMM E. 


Nous démontrerons de la manière suivante que le triangle AZT est au triangle 
ΡΦ7 comme le prisme qui a pour base le triangle Azr opposé à OMN, est au prisme 
qui a pour base le triangle ΡΦ7 opposé à ΣΤΦ. 


Car dans la méme figure imaginons des perpendiculaires menées des points H , 
e aux plans des triangles ABT, AEZ; ces perpendiculaires seront égales en- 
tr'elles, parce que ces pyramides sont supposées égales en hauteur. Et puisque 
la droite Hr et la perpendiculaire menée du point H sont coupées par les plans 
parallèles Abr, oMN, ces deux droites seront coupées proportionnellement (17. 11). 
Or la droite Hr est coupée en deux parties égales au point N par le plan OMN; 
la perpendiculaire menée du point H au plan ABr sera donc coupée en deux par- 
ties égales par le plan oMN. Par la méme raison, la perpendiculaire menée du 
point e au plan ΔΕΖ sera coupée en deux parties égales par le plan ΣΤΥ. Mais les 

III. 18 
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ἐπίπεδον δίχα τµηθήσιται ὑπὸ τοῦ ΣΤΥ 
ἐπιπέδου. Καὶ εἰσὶν ἴσαι αἱ avro τῶν H, Θ κά- 
θετοι ἐπὶ τὰ ABT, AEZ ἐπίπεδα. ἴσαι ἄρα 
καὶ α ἀπὸ τῶν OMN, ΣΤΥ τριγώνων ἐπὶ 
7à ABT, ΔΕΖ κάθετο; ico] dpa wr? τὰ 
πγρίσματα», ὧν βάσεις μέν εἶσι τὰ ART, ΡΦ7 
τρίγωνσ, ἀπεναντίον dà τὰ OMN, ΣΤΥ: ders 
καὶ τὰ στερεὰ παραλληλιπίπιδα, τὰ ἀπὸ τῶν 
εἰρημίνων πρισµάτων ἀγαγραφόμινα, ἰσοῦψᾶ τυγ- 
χάνονδ, πρὸς ἄλληλά ἐστιν) ὡς αἱ θάσεις. καὶ τὰ 
puion ἄρα iri? , ὡς ἡ AET βάσις πρὸς τὴν 
POZ βάσιν οὕτως τὰ eipsutya, mpiquara vrpóc 
ἄλληλα, Οπερ idu διῖξαι. 


plano ΣΤΥ. Et sunt equales a punctis H, @ 
perpendiculares ad ABP, AEZ plana; equales 
igitur ipse a triangulis OMN , ΣΤΥ ad Ipsa 
ABD, AEZ perpendiculares; æquealta igitur 
sunt prismata , quorum bases quidem suni 
ABT, P92 triangula, opposita autem ipsa OMN, 
ΣΤΥ; quare et solida parallelepipeda a dictis 
prismatibus descripta, et æquealta, inter se sunt 
ut bases; et dimidia igitur sunt ut AZT basis 
ad Ρ42 basim ita dicta prismata inter se. Quod 
oportebat ostendere. | 


perpendiculaires menées des points H, Θ aux plans ABT, AEZ sont égales entr'elles; 
les perpendiculaires menées des triangles OMN , ΣΤΥ aux triangles ΑΡΤ > AEZ sont 
donc égales entr’elles ; les prismes qui ent pour bases les triangles Axr- , P®Z op- 
posés à ΟΜΝ; ΣΤΥ sont donc égaux en hauteur; les parallélépipédes composés 
des prismes égaux en hauteur, dont nous venons de parler, sont donc entr'eux 
comme leurs bases (32. 11), et il en sera de méme de leurs moitiés » C'est-à-dire 
que les bases ART, P4Z seront entr'elles comme les prismes dont nous avons parlé. 


Ce qu'il fallait démontrer, 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ (. 


Αἱ ὑπὸ τὸ αὐτὸ Nos οὔσαι πυραμίδες καὶ 
πριγώνους ἔχουσαι βάσεις πρὸς ἀλλήλας sieiv 
dc ai βάσεις. 

Έστωσαν ὑπὸ τὸ αὐτὸ doc πυραμίδες, ὧν 
βάσεις μὶν τὸ ABT, ΔΕΖ τρίγωνα, κορφαὶ 
4i τὸ H, Θ cui λέγω ὅτι ὀστὶν ὡς ἡ ABT 
Αβάσις πρὸς τὰν ΔΕΣ βάσιν οὕτως à ABTH 
πυραμὶς πρὸς τὴν ΔΕΖΘ πυρκµίδα. 


Bj γὰρ µή ἐστιν ὡς ὁ ABT. βάσις πρὸς rir 
AEZ βάσιν οὕτως ἡ ABTH πυραμὶς πῤὸς τὰν 
ABZO πυραμίδα, ἔσται ὡς ἡ ABT dois πρὸς 
τὰ AEL βάσιν οὕτως à ABTH πυραμ)ς ἅτοι 
σρὸς ἔλαττόν τι τῆς AEZO πυραμίβος στεριὸν À 


PROPOSITIO V. à; 


Pyramides in e&dem altitudine existentes et 
habentes triangulares bases inter se sunt ut 
bases. 

Sint in eádem altitudine pyramides , quarum 
bases quidgm triangula ABT, AEZ, vertices 
autem puncta H, 9; dico esse ut ABT basis ad 
basim AEZ ita pyramidem ABIH ad AEZS 
pyramidem. 


Si enim non est-ut basis ABT' ad basim ΔΕΣ 
ita pyramis ABTH ad pyramidem ΔΕΖΘ, erit 
nt ABT basis ad basim AEZ ita ΑΒΓΗ pyramis vel 
ad solidum aliquod minus pyramide ΔΕΖΘ velad 





PROPOSITION V. 


Les pyramides triangulaires qui ont la méme hauteur sont entr'elles comme 


leurs bases. 


Que les pyramides dont les bases sont les triangles ABT , AEZ, et dont les som- 
mets sont les points H , ©, ayent la méme hauteur; je dis que la base ABT est à la 
base AEz comme la pyramide ABrH est à la pyramide AEZe. 

Car sila base ABr n'est pas à la base AEZ comme la pyramide ABTH est à la 
pyramide AEze; la base ABr sera à la base AEZ comme la pyramide ABTH est à 
un solide plus petit que la pyramide Azze ou à un solide plus grand. Que ce soit 
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πρὸς μεῖζον. Έστω πρότερον πρὸς ἔλαττον τὸ X 
καὶ δηρήσθω 9 ΔΕΖΘ πυραμὸς uc Ts δύο 
πυραμίδας ἴσκς ἀλλέλαις καὶ ὁμοίας 7 Ay 
xai sig δύο πρίσματα Joue τὰ δὴ δύο πρίσµατα 
pelová ἐστιν, À τὸ ἥμισυ τῆς Anc πυραµίδος. 
Καὶ πάλιν αἱ ἐκ τᾶς διαιρέσιως γόμα ?ru- 
ῥαμίδις ἡμοίως διμρήσθωσαν. καὶ τοῦτο ati 
Φιγνέσθω ἕως οὗ λεφθώσί τινες πυραμίδες ἀπὸ 
τῆς ΔΕΖΘ πυραμίδος» a) εἶσιν ἐλάττονε τᾶς 
ὑπεροχᾶς ae ὑπερέχει ἡ AEZO πυραµίς τοῦ 
X στερεῦ. Λιλήφθωσαν καὶ ἴστωσαν λόγου 
(yexaÁ αἱ ATIPZ, ΣΓΥΘ' λοιπά ἄρα τὰ ἐν τῇ 
ΔΕΖΘ πυραµίδι πρίσµατα µείζονά ἐστι τοῦ X 
στεριοῦ. Διηρήσθω καὶ à ABTH πυραµές ὁμοίως 
καὶ ἰσοπληθῶς τῇ ΔΕΖΘ πυραμίδι’ ἴστιν dpa 
ὡς ἡ ABT βάσις πρὸς rar AEZ βάσιν οὕτως τα 
ἐν τῇ ABTH πυραµίδι πρίσµατα πρὸς τὰ ἐν 
73 ΔΕΖΘ πυραμίδ πρίσµατα. Αλλὰ xai? ὡς 
ἡ ABT βάσις mpèc τὴν AEL dei οὕτως M 
ΑΒΓΗ πυραμὶς πρὸς τὸ X empor καὶ ὡς 
ape. # ABIH πυραμὶς πρὸς τὸ X στερεὸν οὕτως 
τὰ t τῇ ABTH πυραµίδι πρίσµατα πρὸς τα 


majus. Sit primum ad minus X; et dividatur 
pyramis ΔΕΖΘ in duas pyramides equales inter 
se , et similes toti, et in duo prismata æqua- 
ha; ergo duo prismata majora sunt dimidio 
totius pyramidis. Et rursus pyramides ex divi- 
sione factæ similiter dividantur, ethoc semper fiat 
quoad sumantur quzdam pyramides a pyramide 
AEZO , quæ sint minores excessu, quo superat 
pyramis AEZe solidum X. Sumantur, et sini 
verbi causa pyramides AIIPZ, ΣΤΙΘ ; reliqua 
igitur in pyramide ΔΕΖΘ prismata majora sunt 
solido X. Dividatur et ABTH pyramis similiter 
et in totidem partes atque pyramis ΔΕΖΘ ; est 
igitur ut ABI basis ad basim AEZ ita in pyra- 
mide ABTH prismata ad prismata in pyramide 
ΔΕΖΘ. Sed et ut ABT basis ad basim  AEZ ita 
pyramis ΑΒΓΗ ad solidum X; et ut igitur ΑΒΓΗ 
pyramis ad solidum X ita in ABTH pyramide 
prismata ad prismata in pyramide AEZO ; per- 











d'abord à un solide x plus grand; divisons la pyramide AEze en deux pyramides 
égales entr'elles et semblables à la pyramide entiére, et en deux prismes égaux ; 
les deux prismes seront plus grands que la moitié de la pyramide entiére( 5. 12)- 
Que les pyramides engendrées par cette division eoient divisées de la méme ma- 
niére, et faisons toujours cela jusqu'à ce qu’il nous reste de la pyramide ΔΕΖΘ 
certaines pyramides qui soient plus petites que l'excés de la pyramide AEze sur 
le solide x. Cherchons ces pyramides, et qu'elles soient par exemple ΔΠΡΣ , 
 XTY6; les prismes restants de la pyramide ΔΕΖΘ seront plus grands que le solide x. 
Divisons semblablement la pyramide ABrH en autant de parties que la pyra- 
mide AEze; la base ABr sera à la base AEZ comme les prismes de la pyramide ABTH 
sont aux prismes de la pyramide AEze ( 4. 12 ). Mais la base ABT est à la base ΔΕΣ 
comme la pyramide ABrH est au solide x; la pyramide ABrH est donc au solide X 
comme les prismes de la pyramide ABTH sont aux prismes de la pyramide AEZe; 
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i» τῇ AELO πυραμίδ mpiomara ἐναλλαξ 
ἄρα ὡς à ABTH πυραμὶς πρὸς τὰ ἐν αὐτῷ pie 
para οὕτως τὸ X ὁτερεὸν mpos τὰ ir τῇ AEZO 
ππυραμίδι περίσµατα. Μείζων δὲ 3 ΑΒΓΗ πυραμὶς 
T&r iv αὐτῇ πρισµάτων» μεῖζον dpa, καὶ τὸ X 
στεριὸν τῶν tv τῇ AEZO πυραµίδι πρεµάτω). 
Αλλὰ xal ἔλαττον, ὅπερ εστὶν ἀδύγατον οὐκ 
dpa ih óc 3 ABT βάσις πρὸς τὴν AEZ 
βάσιν οὕτως à ABTH πυραμὶς πρὸς éAaTTÓP τι 


Η 


τῆς ΔΕΖΘ πυραµίδος στεριόν. Οµθίως δὴ du- 
χθήδεται ὅτι οὐδὲ ὡς ἡ AEZ βάσις πρὸς TY 
ΑΒΓ βάσιν οὕτως 8 AEZO πυραμὺὶς πβὸς ἔλαττόν 
Ts τῆς ΑΒΓΗ πυραμίδος στερεόν, Atyo dw ὅτι 
οὐκ ὅστιν οὐδὲ ὡς ἡ ABT Rats πρὸς τὴν ΔΕΖ 


τήτ 
mutando igitur ut ΑΡΓΗ pyramis ad prismata quæ 
in ipsá sunt , ita solidum X ad prismata in pyra- 
mide ΔΕΖΘ. Major autem pyramis ΑΒΓΗ pris- 
matibus que in ipsá ; majus igitur et solidum X 
prismatibus quæ in pyramide AEZe. Sed et 
minus, quod est impossibile; non igitur est 
ut ABT' basis ad basim AEZ ita pyramis ΑΒΓΗ 
ed solidum aliquod minus pyramide AEZe. 





Similiter utique ostendetur neque ut ΔΕΣ ba« 
sis ad basim ABT ita pyramidem AEZe ad 
solidum aliquod minus pyramide ABrH. Dico 


eliam neque esse ut ABT basis ad basim 


AEZ ita ABTH pyramidem ad solidum aliquod 


fidci» οὕτως ἡ ABIH πυραμὶς frpóg μιζόν 4 


donc, par permutation, la pyramide ABrH est aux prismes qu'elle renferme 
comme le solide x est aux prismes de la pyramide ΔΕΖΘ. Mais la pyramide ABrH 
est plus grande que les prismes qu'elle renferme; le solide x est donc plus grand 
que les prismes que renferme la pyramide AEze. Mais, au contraire, il est plus 
peut; ce qui est impossible; la base ABr n'est donc point à la base AEZ comme - 
la pyramide ABrH est à un solide quelconque plus petit que la pyramide azze. 
Nous démontrerons semblablement que la base AEZz n’est point à la base ABr 
comme la pyramide ΔΕ7Θ est à un solide plus petit que la pyramide ABrH. Je 
dis enfin que la base ABr n'est point à la base AEZ comme la pyramide ABrH est 
à un solide plus grand que la pyramide AEze. Car, si cela est possible, que ce 
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Tic AEZO πυραµίδος eviptór, Bi γὰρ δυνατὸν» 
ἑστω πρὸς µεῖζον τὸ X° ἀνάπαλιν dpa εστίν] 
ὡς ἡ AEZ Αάσις πρὸς τὴν ABI βάσιν οὕτως τὸ 
X στερνὸν πρὸς τὴν ABTH πυραμίδα. Ως δὲ τὸ 
X στεριὸν πρὸς τὴν ABTH πυραμίδα οὕτως m 
ABZO-: πυραμὶς πρὸς ἔλαττόν τι τῆς ABTH πυ- 
pauidoc, os ἔμπροσθε «dei Ün* καὶ ὡς ἄρα καὶ 
AEZ βάσις πρὸς τὴν ABT βάσιν οὕτως # AEZO 
πυραμὶς πρὸς ἔλαττόν τι τῆς ABTH πυραµίδος, 
Cep ἄτοπον ἰδιίχθη" οὐκ dpa ἐστιν) ὡς ἡ ABT 
Basic πρὲς τὴν AEZ βάσιν οὕτως ἡ ΑΒΓΗ πυ- 
pauis πρὸς μεῖζον τι τῆς AEZO πυραμίδος 
στεριὀν. Ἐδιίχθη δὲ ὅτι οὐδὲ πρὸς ἔλαττον" 
ὅστιν dpa ὡς 9. ABT βάσις πρὸς τὸν AEZ βάσιν 
οὕτως ἡ ABIH πυραμὶς πρὸς τὴν AEZO πι- 
ῥαμίδα. 


e v € V M \ pr 
Ai αρα υπὸ» καὶ Ta ePi. 


majus pyramide AEZe. Si enim possibile , sit 
ad majus X; invertendo igitur est nt APZ 
basis ad basim ABT ita solidum X ad ABTH 
pyramidem. Ut autem solidum X ad ΑΒΓΗ pyra- 
midem ita AEZe pyramis ad solidum aliquod 
minus pyramide ABTH, ut proxime ostensum 
fait; et ut igitur AËZ basis ad basim ABT ita 
pyramis ΔΕΖΘ ad solidum. aliquod minus py- 
ramide ABFH , quod absurdum ostensum est; 
non igitur est ut ABT" basis ad basim AEZ ita 
ΑΡΓΗ pyramis ad solidum aliquod majus 
pyramide AEZe. Ostensum autem est neque 
ad minus; est igitur ut ABT basis ad ba- 
sim AEZ ita pyramis ABPTH ad AEZe pyra- 
midem. 


Pyramides igitur, etc. 


soit à un solide x plus grand que la pyramide AEze ; donc, par inversion; 
la base AEZ sera à la base ABr comme le solide X està la pyramide ABrH. Mais 
le solide X est à la pyramide ABrH comme la pyramide AEze est à un solide 
plus petit que la pyramide ABTH, ainsi que cela est démontré; la base AEZ est 
donc à la base ABr comme la pyramide 4Ez6 est à un solide quelconque plus 
petit que la pyramide ABTH, ce qui a été démontré absurde; la base ABr n'est 
donc point à la base AEZ comme la pyramide ΑΕΓΗ est à un solide quelconque plus 
grand que la pyramide 4Eze. Mais on a démontré que ce n'est point non plus à 
un solide x plus petit; la base ΑΣ: est donc à la base AEZ comme la pyramide ABrH 
£st à la pyramide AEze, Donc, etc, 





LE DOUZIÈME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 143 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ g. 


Αἱ ὑπὸ τὸ αὐτὸ Doc οὖσαι πυραμίδες xal 
πολυγώνους ἴχουσαι βάσις πρὸς ἀλλήλας 
εἰσὶν ὡς «i βάσεις. 

Έστωσαν ὑπὸ τὸ αὐτὸ Doc πυραμίδες, ὧν 
ai βάσιις μὲν τὰ ABTAE, ZH@KA πολύγωνα, 
xopuga] δὲ τὰ M, Ν σηµεῖαὶ. λόγω ὅτι ἐστὸν 
de $ ABTAE βάσις πβὸς τὴν ZHOKA βάσιν 
οὕτως 3 ABTAEM πυραμὶς πρὸς τὴν ZHOKAN 
πυραμίδα, 


Α 


Ἐπιζιύχθωσαν γὰρ αἱ ΑΓ, AA, ZO, ZK. 
Emi οὖν δύο πυραμίδες εἰσὶν aj ABTM, ATAM 
πριγώνους ἔχουσαι βάσις, xal ὕψος Too, 
πβὸς ἀλλήλας sich de αἱ βάσης" ἴστιν dpa 
ὡς à ABT. βάσις πρὸς τὴν ATA. βάσιν οὕτως à 


PROPOSITIO VI. 


Pyramides in câdem altitudine existentes et 
polygona babentes bases inter se sunt ut bases: 


Sint in eàdem altitudine pyramides , quarum 
bases quidem ABTAE, ZH@KA polygona, ver- 
tices autem M, N puncta ; dico esse ut ABTAE 
basis ad basim ΖΗΘΚΑ ita ABTAEM pyramidem 
ad pyramidem ΖΗΘΚΑΝ. 


2 


Jungantur enim ipse AT, ΑΔ, Ze, zK. 
Quoniam igitur dug pyramides sunt ABTM, 
ATAM , triangulares habentes bases, et altitu- 
dinem æqualem, inter se sunt ut bases; est igitur 
ut ABT basis ad ATA basim ita ABTM pyra- 


: PROPOSITION VI. 


Les pyramides qui ont la méme hauteur, et qui ont des polygones pour bases, 


sont entr'elles comme leurs bases. 


Que les pyramides dont les bases sont les polygones ABTAE, ZH@KA, et-dont 
les sommets sont les points M, N ayent la même hauteur; je dis que la base 
ABTAE est à la base ΖΗΘΚΑ comme la pyramide ABrAEM est à la pyramide ZHekAN, 

Car joignons Ar, ΑΔ, ze , zk. Puisque l’on adeux pyramides ABIM , ATAM qui ont 
‘des bases triangulaires et la méme hauteur, ces pyramides sont entr'elles comme 
leurs bases; la base ABr est donc à la base Ara comme la pyramide ABrM est à la 
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ABTM πυραμὶς πρὸς τὴν ΑΓΑΜ πυραμίδα" mis ad ΑΓΔΜ pyramidem ; et componendo ut 
καὶ συνθέντι ὡς à ABTA βάσις πρὸς τὴν ATA ΑΡΓΑ basis ad ATA basim ita ABPAM pyra- 
βάσιν οὕτως # ABTAM πυραμὶς πρὸς τὴ mis ad ATAM pyramidem. Sed et ut ATA basis 
ATAM πυραμίδα. Αλλὼ καὶ ὥς » ATA βάσι ad AAE basim ita pyramis ATAM ad AAEM 
erphg τὴν ΑΔΕ βασιν οὕτως ἡ ATAM πυραμὶς pyramidem; ex æquo igitur ut ABTA basis ad 
πρὸς τὴν ΑΔΕΜ πυραμίδα" dyirou dpa ὡς » basim AAE ita ABTAM pyramis ad pyrami- 
ABTA βάσις pie τὴν ΑΔΕ βάσιν οὕτως καὶ dem AAEM, Et componendo rursus, ut ABTAE 
ABTAM πυραμὶς πρὸς τὴν ΑΔΕΜ πυραμίδα. 


N 


M N 


Καὶ συνθέντι πάλιν, ὡς ἡ ABTAE βάσις πρὸς basis ad basim ΑΔΕ ita ABPAEM pyramis ad 
τὴν ΑΔΕ οὕτως ἡ ABTAEM πυραμὶς πρὸς τὴν Pyramidem AAEM. Similiter utique ostendctur 
ΑΔΕΜ πυραμίδα. Ομοίως δὲ διιχθέσεται ὅτι εἲ ut ZHOKA basis ad basim ZKA ita et ZHOKAN 
καὶ ὡς » LHOKA βάσις πρὸς τὴν ZKA βάσι  pyramidem ad ZKAN pyramidem. Et quoniam 
οὕτως καὶ ἡ ZHOKAN πυραμὶς πρὸς τὴν ZKAN duæ pyramides sunt AAEM, ZKAN, triangula- 
πυραμίδα, Καὶ ἔπιὶ δύο πυραμίδες εἰσὶν aj res habentes bases , et eamdem altitudinem; est 


AAEM , ZKAN τρίγωνα» pouces βάσεις , καὶ igitur ut basis AAE ad ZKA basim ita AAEM 
ὕψος ἴσονδ. ἔστιν dpa, ὡς 9 ΑΔΕ βάσις πρὸς τὴν — pyramis ad ZKAN pyramidem. Quoniam igitur 
ZKA βάσιν οὕτως ἡ ΑΔΕΜ πυραμὶς πρὸς τὴν 


pyramide ATAM; donc, par addition, Ja base ΑΒΓΔ est à la base Ar^ comme la 
pyramide ABrAM est à la pyramide AtAM. Mais la base ArA est à la base ΑΔΕ comme 
la pyramide ArAM est à la pyramide ΑΔΕΜ; donc, par égalité, la base ABTA est 
à la base ΑΔΕ comme la pyramide ABrAM est à la pyramide AAEM ( 22. 5). Donc, 
par addition, la base ABTAE est à la base AAE comme la pyramide ABrAEM est à 
la pyramide ΑΔΕΜ. Nous démontrerons semblablement que la base ΖΗΘΚΑ est à la 
base zkA comme la pyramide ZHKeAN est à la pyramide ZKAN. Et puisque l'on a 
deux pyramides ΑΔΕΜ, zKAN qui ont des bases triangulaires et une hauteur 
égale, la base A4E sera à la base ΖΚΑ comme la pyramide AAEM est à la pyramide 


LC 
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ZKAN πυραμίδα» Ἐπιὶ οὖν ὡς ἡ ABTAE 
facic πρὸς τὴν AAE βάσιν οὕτως ἡ ABTAEM 
πυραμὶς πρὸς τὴν ΑΔΕΜ πυραμίδα" ὡς di n 
AAE fae πρὸς hr ZKA βάειν οὕτως 9" 
AAEM πυραμὶς πρὸς τὴν ZKAN πυραμίδα" 
d'iicou dps ὡς » ABTAE βάσις πρὸς πὴν ZKA 
βάσιν οὕτως ἡ ABTAEM συραμὶς πβὸς τν 
ZKAN πυραμίδα. Αλλά μὲν καὶ ὡς 3 ZKA 
βάσις πρὸς τὴν ZHOKA βάσιν οὕτως » καὶ 
ἡ ZKAN πυραμὶς πρὸς τὴν ZHOKAN πυραμίδα" 
καὶ διίσου πάλινὃ dpa Gc n ABTAE βασις πρὸς 
Tir ΖΗΘΚΛ βάσιν οὕτως ἡ ΑΒΓΔΕΜ πυραμὶς 
πρὸς τὸν ZHOKAN πυραμίδα. 
Πυραμίδες ἄρα, καὶ τὰ εξῆς. 
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ut ABTAE basis ad AAE basim ita ABTAEM 
pyramis ad AAEM pyramidem ; ut autem AAE 
basisad ZKA basim ita AAEM pyramis ad 
ZKAN pyramidem ; ex equo, igitur , .ut basis 
ABFAE ad ZKA basim ita ABTAEM pyramis 
ad ZKA N pyramidem. Sed quidem et ut ZKA 
basis ad ΖΗΘΚΑ basim ita erat et ZKAN pyramis 
ad ΖΗΘΚΑΝ pyramidem; et ex equo rursus 
igitur ut ABTAE basis ad ZHeKA basim ita 


ABTAEM pyramis ad ΖΗΘΚΑΝ pyramidem. 


Pyramides igitur, etc. 


ZKAN. Et puisque la base ΑΒΓΔΕ està la base AAE comme la pyramide ABFAEM est 
à la pyramide AAEM, et que la base AAE est à la base ZKA comme la pyramide 
AAEM est à la pyramide ZKAN ; donc, par égalité, la base ABrAE est à la base ΖΚΛ 
comme la pyramide ABrAEM est à la pyramide ZKAN ( 22. 5). Mais la base ZKA 
est à la base zHekA comme la pyramide ZKAN est à la pyramide ΖΗΘΚΑΝ ; donc; 
par égalité, la base ABrAE est à la base ZHeKA comme la pyramide ABTAEM est à 
la pyramide ZHeKkAN. Donc, etc. : 


nl. 19 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ T. 


Πᾶν πρίσμα τρίωνον $xov βάσιν διαιρεῖται 
ec τρεῖς πυραμίδας ἴσας ἀλλάλαις» τριγώνους 
βάσεις εχούδας. 

Έστω πρίσμα οὗ βάσις μὲν τὸ ABT τρέγωνον, 
ἀπεναντίον δὲ τὸ AEZ* λέγω ὅτι τὸ ABTAEZ 
πρίσμα διαιρεῖται eig τρες πυραμίδας iraç 
ἀλλήλαις», Τριγώνους ἐχούσας βάσεις]. 

Ἐπιζεύχθωσαν γὰρ αἱ BA, ET, TA. Ka) 
ἐπεὶ παραλληλόγραμμόν ἐστι τὸ ABEA, διά- 
µετρος δὲ αὐτοῦ wi) κα ΒΔ. ἴσον dpa ἑστὶν 
τὸ ABA τρέγωνον τῷ EAB Tp ev q* xai À πυ- 
pauic ἄρα, sic βᾶσις μὲν τὸ ABA τρίγωνον , κο- 
ρυφἠ δὲ τὸ T σηµεῖον» ion toT] πυραμίδ, ὃς 
βάσις páv ἐστι τὸ EAB τρέγωνον, xopugn δὲ τὸ 
T σηµεῖο. Αλλὶ ἡ πυραμὶς, ὃς βάσις uiv 
irri? το EAB τρίγωνον, χορυφὴ δὲ τὸ T σηµεῖον, 
à αὐτή ἐστι πυραµίδ, 3c βάσις µίν ἐστιδ 
τὸ ΕΒΙ τρέγωνον , κορυφἠ δὲ τὸ À σηµεῖον. ὑπὸ 
ydp τῶν αὐτῶν ἐπιπίδων περιέχεται’ καὶ πυ- 


PROPOSITIO VII. 


Omne prisma triangularem habens basim 
dividitur in tres pyramides equales inter se, 
triangulares bases habentes. 

Sit prisma cujus basis quidem triangulum 
ABT, oppositum autem ΔΕΖ ; dico ABTAEZ 
prisma dividi in tres pyramides æquales inter 
se , triangulares habentes bases. 

Jungantur enim ipse BA, 55, ΓΔ. Et quo- 
niam parallelogrammum est ABEA, diameter 
autem ipsius est BA; æquale igitur est ABA 
triangulum triangulo EAB; et pyramis igitur, 
cujus basis quidem ABA triangulum , vertex 
autem punctum P, equalis est pyramidi, cujus 
basis quidem est EAB triangulum, vertex autem 
punctum TD. Sed pyramis, cujus basis quidem 
est EAB triangulum , vertex autem punctum 
5, eadem est cum pyramide, cujus basis qui- 
dem est triangulum EBF, vertex autem punctum 
4, iisdem enim planis continetur; et pyramis 


PROPOSITION VII. 


T'out prisme ayant une base triangulaire peut se diviser en trois pyramides 
égales entr'elles, ces pyramides ayant des bases triangulaires. 

Soit le prisme dont la base est le triangle ABT opposé au triangle ΔΕΖ; je dis 
que le prisme ΑΡΓΔΕΖ peut être divisé en trois pyramides égales entr'elles, ces 
pyramides ayant des bases triangulaires. | 

Car joignons BA, Er, TA. Puisque la figure ABEA est un parallélogramme, dont 
BA est la diagonale, le triangle ABA sera égal au triangle EAB ( 54. 1 ); la pyra- 
mide qui a pour base le triangle ABA et pour sommet le point r est donc égale à 
la pyramide qui a pour base le triangle EAB et pour sommet le point r (5. 12). 
Mais la pyramide qui a pour base le triangle EA, et pour sommet le point T, est 
égale à la pyramide qui a pour base le triangle EBr, et pour sommet le point ^, 
car elles sont comprises sous les mémes plans; la pyramide qui a pour base le 
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pauic ἄρα, Wc βάσις piv ἐστι τὸ ABA τρί- 
γωνον» κορυφὲ δὲ τὸ T σηµεῖον», loi εστὶ πυρα- 
midi, 8c βάσις µέν ἐστι τὸ EBT τρίγωνον, 
κορυφὰ δὲ τὸ A σµµεῖον. Πάλιν» cmt) παµαλ- 
λἈλόγραμμόν ἔστι τὸ ZTBE , διάµετρος δὲ 
ἴστιν] αὐτοῦ καὶ TE, ἴσον ἐστὶ τὸ ETZ τρίγώνον 
τῷ ΤΕΕ τριγώνῳ' καὶ πυραμὶς ἄρα, Wc βάσις 
pir ἐστι τὸ BET τρί}ὠνον, xopupi d τὸ A 
σηµεῖον, on ἐστὶ πυραμίδε» $c βάσις pair ἐστι 

τὸ EIZ τρέ}ωνον, κορυφὴ δὲ τὸ A σηµεζογ. H δὲ 


-— 


E 


r 


πυραμὶς, nc βάσις jy. ἐστι τὸ BTE τρέγωρον, 
xopupn δὲ τὸ A σηµεῖον, Son ἐδιίχθῃ πυραµίδε » 
Ac βάσις µέν ἐστι Τὸ ABA τρίγῶνον, κορυφὴ δὲ 
τὸ T σηµεῖον’ καὶ πυραμὶς ἄρα, dc βάσις µέν 
ἐστι τὸ TEZ τρίγῶνον , κορυφὲ δὲ τὸ À σηµεῖον, 
jen ἐστὶ πυραµίδ, ἃς βάσις µέν ἔστι τὸ ABA 
tpi) eor, κορυφὴ δὲ τὸ T σηµεῖον dinpsras dpa 


e 
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igitur, cujus basis quidem esttriangulum ABA, 
vertex autem. punctum D, æqualis est pyra- 
midi, cujus basis quidem est EBD triangulum , 
verlex autem punctum A. Rursus, quoniam 
parallelogrammum est ZTBE, diameter autem 
ipsius est ipsa l'E, æquale est ETZ triangu- 
lum triangulo TBE; et pyramis igitur , cujus 
basis quidem est BET triangulum , vertex autem 
punctum A, equalis est pyramidi, cujus basis 
quidem est ETZ triangulum, vertex autem punc- 


A 


tum A. Pyramis autem, cujus basis qnidem est 
ΒΓΕ triangudlum , vertex autem punctum A, 
æqualis ostensa est pyramidi, cujus basis quidem 
est ABAtriangulum , vertex autem punctum Γ; et 
pyramis igitur, cujus basis quidem estrEZtrian- 
gulum , vertex autem punctum A, æqualis est 
pyramidi , cujus basis quidem est ABA triangu- 
lum, vertex autem punctum D; dividitur igitur 


triangle ABA, et pour sommet le point r, est donc égale à la pyramide qui a pour 
base le triangle EBr, et pour sommet le point 4. De plus, puisque la figure 2Γ8Η 
est un parallélogramme qui a pour diagonale la droite TE, le triangle Erz est égal 
au triangle ΤΕΕ ( 34. 1 ); la pyramide qui a pour base le triangle BET, et pour 
sommet le point 4, est donc égale à la pyramide quia pour base le triangle Erz , 
et pour sommet le point 4 (5. 11). Mais on a démontré que la pyramide qui a 
pour base le triangle BTE, et pour sommet le point 4, est égale à la pyramide qui 
a pour base le triangle ABA, et pour sommetle point r; la pyramide qui a pour 
base le triangle rEz, et pour sommet le point 4, est donc égale à la pyramide qui a 
pour base le triangle ABA , et pour sommet le point r; le prisme ABrAEz est donc 


+ ‘° 
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τὸ ABTAEZ πρίσμα wig τρεέῖς πυραμίδας ἴσας 
ἀλλήλαις», Τριγώνους ἐχούσας βάσεις, Καὶ 
eei πυραμὸς» 4c βάσις pi» ἐστι τὸ ABA 
πρέγωνον, κορυφὰ δὲ τὸ T σηµεῖον», ἡ αὐτή 
erri πυραµίδ, "e βάσις μὶνΙο τὸ TAB τρί- 
queror, κοβυφὴ δὲ τὸ À σηµείο» ὑπὸ γὰρ τῶν 


Ε 


T 


αὐτῶν ἐπιπέδων περιέχονται», καὶ δὲ πυραμὶς» 
ὃς βάσις μὲν" τὸ ABA τρίγωνον, χερυφὰ δὲ 
τὸ Τ enpsioy , τρέτον ἐδιέχθη τοῦ mpiquares ; 
où βάσις τὸ ABT τρέγωνον» à ἀπιναντίον N το 
AEZ* καὶ € πυραμὶς dpa, Wc βάσις τὸ ABT 
τρίγωνον, κορυφὴ δὲ τὸ A σηµεῖον, τρέτον ἐστὶ 
τοῦ πρίσµατος τοῦ ἔχοντος doi τὴν αὐτὴν, 
τὸ ABT τρέγώνον, ἀπεναγτίον δὲ τὸ ΔΕΖ. Οπερ 


tu δεῖζαι13. 


ABTAEZ prisma in tres pyramides aequales inter 
se, triangulares habentes bases. Et quoniam py- 
ramis, cujus basis quidem est ABA triangu- 
lum, vertex autem punctum D, eadem est cum 
pyramide, cujus basis quidem ΓΑΡ triangulum", 
vertex autem punctum À, iisdem namque planis 


A 


continentur ; pyramis autem , cujus basis qui- 
dem triangulum ABA, vertex autem punctum T, 
tertia pars ostensa prismatis, cujus basis ABT 
triangulum , opppositum autem AEZ ; et pyramis 
igitur, cujus basis triangulum AB/, vertex autem 


* À punctum , tertia pars est prismatis habentis 


basim eamdem, triangulum ABr , oppositum 
autem triangulum AEZ, Quod oportebat os- 
tendere. 


divisé en trois pyramides égales entr'elles, ces pyramides ayant des bases 
triangulaires. Mais la pyramide qui a pour base le triangle ABA, et pour sommet 
le point r, est la méme que la pyramide qui a pour base le triangle TAB et pour 
sommet le point ^, car ces pyramides sont comprises sousles mémes plans, et. 
l'on a démontré que la pyramide qui a pour base le triangle ABA, et pour sommet 
le point r, est la troisième partie du prisme qui a pour base le triangle ABr opposé 
au triangle AEZ; la pyramide quia pour base le triangle ABr, et pour sommet le 
point 4, est donc la troisième partie d'un prisme qui a la méme base, savoir, le 
triangle ABT opposé au triangle AEz. Ce qu'il fallait démontrer. 


— &u—— —  — — — —— "EA T nn 
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H OPIZMA. 


Ex δὺ τούτου | parpôr οτι πᾶσα πυραμὶς 
τρέτον µίρος ἐστὶ τοῦ πρήσματος , τοῦ τὴν 
αὐτὴν Bio ἔχοντος αὐτῇ καὶ T0? ὕψος core 
ἐπιιδήπερ κῷν ἵτορόν τι σχᾶμα εὐθύγραμμον 
Jy» $ βάσις τοῦ πρίσµατος , καὶ τὸ αὐτὸ 
&mwayrior, διαιρεῖται, sig πρίσματα τρίγω- 
φους porte βάσεις καὶ τὰς ἀπιτὰντίογ]ο 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ή. 


Ai ὅμοιαι πυραμίδες, xa) τρέγωνους ἔχου- 
σαι βάσεις» ἐν τριπλασίον λόγῳ sieh τῶν 
ὁμολόγων πλευρῶνν 

Έστωσαν ὅμοιαι καὶ ὁμοίως κείµενα! πυρα- 
µίδες, ὧν βάσεις pav sie) τὰ ABT , AEZ τρί- 
yara , xopupai di τὰ H, Θ σηµεῖα. λέγω ὅτι ἡ 
ABTH πυραμὶς πρὸς Tir AEZO πυραμίδα 
τριπλασίογα λόγον ἔχει ἅπερ ἡ BT πρὸς τὴν EZ. 


COROLLARIUM. 


Ex hoc evidens est omnem pyramidem tertiam 
partemesse prismatis eamdem basim habentis cum 
illá et altitudinem æqualem; quoniam ct si aliam 
quamdam figuram rectilineam obtineat basis pris- 
matis, et opposita eamdem, dividitur in prismata 
triangulares habentia bases , et oppositas. 


PROPOSITIO VIII. 


Similes pyramides, et triangulares habentes 
bases, in triplicatà ratione sunt homologorum 
laterum. 

Sint similés et similiter posite pyramides, 
quarum bases quidem sunt triangula ABT, AEZ, 
verlices autem H , O puncta; dico ΑΒΓΗ pyra- 
midem ΔΕΖΘ triplicatam rationem babere ejus 
quam BT ad EZ. 


COROLLAIR E. 


D'aprés cela il est évident que toute pyramide est la troisiéme partie d'un 
prisme qui a la méme base etla méme hauteur qu'elle; car si l'une des bases du 
prisme est une autre figure rectiligne, la base opposée étant la méme figure, ce 
prisme pourra étre divisé en prismes qui auront des bases triangulaires , et dont 
les bases opposées seront des triangles. 


PROPOSITION VIII. 


Les pyramides semblables, qui ontdes bases triangulaires , sont entr elles en 
raison triplée de leurs cótés homologues. 

Que des pyramides semblables et semblablement placées ayent pour bases les 
triangles ABT, AEZ, et pour sommets les points H, 6; je dis que la pyramide 
ABTH a avec la pyramide AEZe a une raison triplée de celle que Br a avec EZ- 
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Συμπεπληρώσθω γὰρ τὰ BHMA , ΕΘΠΟ 
στεριὰ παραλληλεπίπεδα,. Καὶ rti ὁμοιά 
ἐστιν ἡ ΑΒΓΗ πυραμὶς τῇ ΔΕΖΘ πυραµίδι’ 
Sen dos iwi? » μὲν ὑπὸ ABT γωνία τῇ 
ὑπὸ ΔΕΖ γωνίᾳς ἡ δὲ ὑπὸ HET γωνία τῇ ὑπὸ 
ΘΕ7. ἡ ὃ ὑπὸ ABH τῇ ὑπὸ ΔΕΘ, καὶ ἔστιν 
ὡς # ΑΒ πρὸς τὴν ΔΕ οὕτως w BE προς τὴν 
EZ καὶ ἡ BH πρὸς τὴν EO. Καὶ tme εστιν 
ὡς » ΑΒ πρὸς τὴν AE οὕτως ὁ BT σρὸς τὴν 
EZ, καὶ περὶ ἴσας γωνίας αἱ πλευρα) ἀγαλογον 
εἶσεν' ὅμοιον ἄρα ὁστ)” τὸ BM παραλληλόγραμμον 
τῷ ΕΠ παραλλλλογράµμφ. Ait τὼ αὐτὰ dU 
καὶ τὸ μὶν BN τῷ EP ouosôr ἐστι, τὸ δὶ BK 
τῷ EH* τὰ τρία dpa παραλληλόγραμμαί τά 


MB, BK, BN pci τοῖς ΕΠ, EX, EP όμοιά 
ἐστιν. Αλλὰ Td peu τρία τὰ MB, BK, BN τρισὶ 
τοῖς ἀπιναντίον ἴσα τε xa) ὁμοιά cri, τὰ 


Compleantur enim BHMA , ΕΘΠΟ solida pa- 
rallelepipeda. Et quoniam similis est ΑΒΓΗ 
pyramis pyramidi ΔΕΖΘ ; æqualis igitur est 
quidem angulus ABP angulo AEZ , angulus 
autem ΗΒΓ angulo @EZ, angulus vero ABH 
angulo ΔΕΘ, et est ut AB ad AE ita BP ad 
EZ, et BH ad EG. Et quoniam est ut AB ad AE ita 
BD ad EZ, et circum æquales angulos latera 
proportionalia sunt; simile igitur est paral- 
lelogrammum 5M parallelogrammo ΕΠ. Propter 
eadem utique et parallelogrammum quidem BN 
parallelogrammo EP simile est , parallelogram- 
mum autem BK ipsi ΕΣ parallelogrammo ; tria 





igitur parallelogramma MB , BK BN tribus EN, 
EZ, EP similia sunt, Sed tria quidem MB, BK, 
BN tribus oppositis et æqualia et similia sunt, 


Achevons les parallélépipèdes ΒΗΜΑ, ΕΘΠΟ. Puisque la pyramide ABTH est 








semblable à la pyramide AEze, l'angle ABr sera égal à l'angle AEz (déf. ο. 11), 
langle HBr égal à l'angle ezz, l'angle ABH égal à l'angle ΔΕΘ; et AB sera à AB 
comme BT està EZ, et comme BH est à Ee. Et puisque AB est à ΔΕ comme BT est 
à EZ, et que les côtés placés autour d'angles égaux sont proportionnels, le pa- 
rallélogramme 5M sera semblable au parallélogramme ΕΠ. Par la méme raison, 
le parallélogramme BN sera semblable au parallélogramme EP, et le parallélo- 
gramme 8x semblable au parallélogramme Ex ; les trois parallélogrammes MB, BK, BN 
sont donc semblables aux trois parallélogrammes Ert, Ex, EP. Mais les trois pa- 
_rallélogrammes MB, BK, BN sont égaux et semblables aux trois parallélogrammes 


- 
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δὲ τρία τὰ ΕΠ, ER, EP pie) τοῖς ἄπιταντέον 
Ίσα τι καὶ ὅμυιά ἐστι τὰ ΒΗΜΑ, ΕΘΠΟ 
dpa στεριὰ ὑπὸ ὁμοίων ἐπιπίδων Jour To 
mAGdoe περιέχεται, ὅμοιον dpa wi] τὸ 
ΒΗΜΑ στερὺὸν τῷ ἘΘΠΟ στιιῷ. τὰ di 
ὅμοια στερὰ Ππαραλλαλιπίπεδα € τριγλα- 
elo λόγῳ or) τῶν ὁμολόγων πλιυρῶν τὸ 
ΒΗΜΑ dpa στεριὸν πβὸς τὸ ΕΘΠΟ σεριὸν τρι- 
πλασίονα λόγον ἔχει ἅπερ ἡ ὁμόλογος πλευρὰ 
à BT πρὸς τὴν ὁμόλογον πλευρὰν τὴν EZ, Ώς 
δὲ τὸ ΒΗΜΑ στεριὸν πρὲς τὸ EGIIO στεριὸν 
οὕτως 9» ABTH πυραμὶς πρὸς τὴν ΔΕΖΘ πυ- 
pauida, ἔπιμδήπερ à πυραμὶς ἕκτον µέρος veri 
τοῦ στεριοῦ, διὰ τὸ καὶ τὸ πρίσμα ἥμισυ ὃν τοῦ 
στεριοῦ παραλληλεπιπίδου τριπλάσιον εἶναι 
τῶς πυραµίδος καὶ n ABTH ἄραδ πυραμὶς 
πρὸς τὴν AEZO πυραμίδα τριπλασίονα λόγον 
des ἥπερ à BT πρὸς τὴν EZ. Οπερ (dui δεῖξαι, 


tria vero EN, EE, EP tribus oppositis et æqualia 
et similia sunt; solida ΒΗΜΑ, EOIIO igitur 
similibus planis numero æqualibus continentur; 
simile igitur est ΒΗΜΑ solidum solido ΕΘΠοΟ. 
Similia autem solida parallelepipeda in triplicatá 
ratione sunt homologorum laterum ; solidum 
igitur ΒΗΜΑ ad solidum ΕΘΠΟ triplicatam va- 
tignem habet ejus quam habet latus homologum 
BT ad homologum latus EZ. Ut autem BHMA 
solidum ad solidum ΕΘΠΟ ita ΑΒΓΗ pyramis 
ad pyramidem AEZO , quia pyramis sexta pars 
est ipsius solidi; et prisma , dimidium exis- 
tens solidi parallelepipedi , triplum est pyrami- 
dis; et pyramis igitur ASTH ad pyramidem 
AEZO triplicatam rationem habet ejus quam 
BI babet ad EZ. Quod oportebat ostendere, 


opposés, et les trois parallélogrammes ΕΠ; ΕΞ, EP sont aussi égaux et semblables 
aux trois parallélogrammes opposés ( 24. 11); les parallélépipédes ΒΗΜΑ, ΕΘΠΟ 
sont donc compris par des plans semblables et égaux en nombre; le parallélé- 
pipéde ΒΗΜΑ est donc semblable au parallélépipède ΕΘΠΟ ( déf. 9. 11 ). Mais les 
parallélipipédes semblables sont entre eux en raison triplée de leurs cótés homo- 
lozues ( 33. 11); le parallélépipède ΒΗΜΑ a donc, avec le parallélépipède Εθπο, 
une raison triplée de celle que le cóté homologue Br a avec le cóté homologue 
Ez. Mais le parallélépipéde ΒΗΜΑ est au parallélépipède ΕΘΠΟ comme la pyramide 
ABrH est à la pyramide AEZ# ( 15. 5), parce que la pyramide est la sixième partie 
du parallélépipéde, et que le prisme triangulaire qui estla moitié du parallé. 
lépipéde est le triple de la pyramide; la pyramide ABrH a donc avec la pyra- 


mide AEZO une raison triplée de celle que Br a avec Ez. Ce qu'il fallait démon- 
trer. 
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ΠΟΡΙΣΜΑΙ. 


Ex δὴ τούτου parepor, ὅτι καὶ αἱ πολυγώ- 
νους ἔχονσαι βάσεις όμοιαι πυραμίδες πρὸς 
ἄλληλας ἐν Τριπλασίον! λόγῳ vici τῶν ὁμολό- 
ων πλευρῶν. Διαιριθιισῶν γὰρ αὐτῶν eic τὰς 
ἐν αὐταῖς πυραμίδας τρέγωγους βάσεις ἐχούσας, 
πῷ καὶ Τα Όμοια πολύγωγα τῶν βάσιων vig 
ὅμοια τρίγωνα διαιρεῖσθω, xal? Ίσα τῷ πλάθει 
καὶ ὀμόλογα τοῖς ὅλοις, ἴσται ὡς tv τῇ ἑτέρᾳ 
µία πυραμὶς Tpiyæror ἔχουσα βάσιν, πρὸς τὰν 
ἐν τῇ ἑτέρᾳ µίαν πυραμίδα τρέγωνον ἔχουσαν 
βάσινὸ οὕτως καὶ ἆπασαι αἱ tr τῇ ἱτέρ πυ- 
Ἱραμίδι πυραμίδες τριγώνους ἔχουσαι βάσεις 
πρὸς τὰς tv τῇ ἑτέρᾳ πυραµίδι πυραμίδας τρι- 
γώνους βάσεις ἐχούσας, τουτέστιν αὐτὴ A πο- 
λύγωνον βασιν ἴχουσα πυραμὶς περὸς τὴν πο- 
λἈύγωνον βάσιν ἔχουσαν mupauldat, n δὲ τρέγωνον 


, y s M 1 , , 
βασιν ἔχουσα mupauic προς την Τρίγωνον βασιγ. 


LÀ , / , 3 N ^. €* , 

ἐχουσαν ty rpiztAacioya λόγῳ εστι τῶν ομολόγων 
Fe Νε , L d , ή 4 

πλευρῶν' καὶ Ἡ πολυγῶνον ἄρα βασιν ἔχουσα πρὸς 

τὴν ἁμοίας βάσεις ἔχουσαν Ττριπλασίονα λόγον 

" Μ ε ε ϱ M A \ € y 

sat! irap H ὀμόλογος πλευρα προς TU» ὁμολογον 


πλευράν». 


COROLLARIUM. 


Ex hoc evidens est et similes pyramides , po- 
lygonas habentes bases, inter se esse in triplicatà 
ratione homologorum laterum. Ipsis enim di- 
visis in pyramides triangulares bases habentes , 
quia et similia polygona basium in similia trian— 
gula dividuntur, et æqualia numero et homo- 
loga totis; erit ut una pyramis in alterà Py- 
ramides triangularum habens basim ad unam py- 
ramidem in alter triangularem habentem basim 
ita et omnes pyramides in alterá pyramide trian- 
gulares habentes bases ad pyramides in alterá py- 
ramidi triangulares bases habentes; hoc est ita 
pyramis polygonam basim habens ad pyrami- 
dem que polygonam basim habet ; sed habens 
basim triangularum pyramis ad pyramidem 
triangularem basim babentem in triplicatá ra- 
tioneesthomologorum laterum; et igitur pyramis 
polygonam habens basim ad pyramidem similes 
bases habentem triplicatam rationem babet ejus 
quam latus homologum ad homologum latus. 


COROLLAIR E. 


D'aprés cela, il est évident que les pyramides semblables qui ont des poly- 
gones pour bases sont entr'elles en raison triplée de leurs cótés homologues. 
Parce que ces pyramides peuvent étre divisées en pyramides triangulaires, et 
que les polygones semblables qui sont les bases de ces pyramides peuvent étre di- 
visés en un méme nombre de triangles semblables entr’eux et proportionnels à 
ces polygones (20.6); une des pyramides triangulaires contenue dans la premiére 
pyramide sera à une autre des pyramides triangulaires contenue dans la seconde 
pyramide comme la somme de toutes les pyramides triangulaires contenues dans 
la premiére pyramide est à la somme de toutes les pyramides triangulaires con- 
tenues dans l'aurre pyramide, c'est-à-dire comme une des pyramides qui a pour 
base un polygone est à l'autre pyramide qui a aussi pour base un polygone. 
Mais les pyramides triangulaires semblables sont entr'elles en raison triplée de 
leurs cótés homologues; les pyramides semblables qui ont pour bases des poly- 
gones sont donc entr'elles en raison triplée de leurs côtés homologues. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ ϐ. 


Tr ἴσων πυραμίδων καὶ πρεγώνους βάσεις 
ἐχουσῶν ἀντιπεπόνθασιν αἱ βάσεις τοῖς ὕψισι, 
καὶ ὧν πυραμίδων τριγώνους βάσεις εχουσῶν 
ἀντιπιπόνθασιν αἱ βάσεις τοῖς vien, ἴσαι 
εἶσὶν ἐκεῖνα,. 

Έστωσαν γὰρ ἴσαι πυραμίδες». τριγώνους 
βάειις ὄχουσαιὶ τὰς ABT, AEZ, κορυφὰς di 
τὰ H, O causia® λέγω ὅτι τῶν ABTH , AEZO 
πυραμίδων ἀντιπιπόνθασι αἱ βάσως τοῖς 
(deri, καὶ (ers ὡς à ABT βάσις πρὸς τὴν 
ΔΕΖ βώσιν οὕτως τὸ ᾽ τᾶς AEZO πυραμίδος 
ὕψος πρὸς τὸ Tii; ABIH πυραµίδος bles. 


Συμπεπληρώσθω γὰρ τὰ ΒΗΜΑ, ΕΘΠΟ στι- 
pod παράλληλιπίπεδα. Καὶ éme ἴση ἴὄστὶν κα 


PROPOSITIO ΙΧ. 


Æqualium pyramidum et triangulares bases 
habentium, reciproce sunt bases altitudinibus; et 
quarum pyramidum triangulares bases haben- 
tium reciproce sunt bases altitudinibus, illæ 
equales sunt inter se. 

Sint enim sæquales pyramides triangulares 
bases habentes ABD, AEZ, vertices vero H, 8 
puncta; dico pyramidum ABTH, ΔΕΖΘ reci- 
procas esse bases altitudinibus, et esse ut ABT 
basis ad AEZ basim ita pyramidis ΔΕΖΘ alti- 
tudinem ad altitudinem pyramidis ABTH. 





a 
Compleanturenim ΒΗΜΑ, ΕΘΠΟ solida parel- 
lelepipeda. Etquoniam æqualis est ΑΒΓΗ pyramis 





PROPOSITION ΙΧ. 


Les bases des pyramides égales qui ont des bases triangulaires sont récipro- 
quement proportionnelles aux hauteurs de ces pyramides; et les pyramides trian- 
gulaires qui ont des bases réciproquement proportionnelles aux hauteurs, sont 
égales entr'elles. 

Soient deux pyramides égales qui ayent les bases triangulaires ABT, AEZ , et dont 
les sommets soient les points H, 6; je dis que les bases des pyramides ABrH, 
AEZO sont réciproquement proportionnelles aux hauteurs de ces pyramides, c'est- 
h-dire que la base ABr est à la base AEZ comme la hauteur de la pyramide ΔΕΖΘ 
est à la hauteur de la pyramide ABrH. 

Car νὰ les parallélépipèdes ΒΗΜΑ, ΕθΠοΟ. Puisque la pyramide ΑΡΓΗ est 

0 20 
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— ABTH πυραμὶς τῇ AEZO φυραµίδι;, xal ἐστι τῆς 
μὲν ABTH πυραµίδος ἐξαπλάσιον τὸ ΒΗΜΑ στι- 
psov, τῆς δὲ AEZO πυραµίδος ἐζαπλάσιον τὸ 
ΕΘΠΟ στερεὸν» T ἄρα τὲ ΒΗΜΑ στεριὸν τῷ 
ΕΘΠΟ στεριῷ. T» δὲ ἴσων στερεῶν παραλλλλε- 
πιπίδων ἀντιπεπόνθασιν αἱ βάσεις τοῖς ὕψισιν' 
ieri ρα ὡς ἡ BM βάσις πβὸς τὴν ΕΠ βάσιν οὗ-- 


pyramidi ΔΕΖΘ , et est pyramidis quidem 
ABTH sextupulum ΒΗΜΑ solidum , pyramidis 
vero AEZO sextupulum solidum ΕΘΠΟ ; æquale 
igitur ΒΗΜΑ solidum solido ΣΘΠΟ. JEqualium 
autem solidorum parallelepipedorum reciprocæ 
sunt bases altitudinibus; est igitur ut BM basis 
ad ΕΠ basim ita ΕΘΠΟ solidi altitudo ad al- 





titudinem solidi BHMA. Sed ut BM basis ad 
ΕΠ basim ita ABT triangulum ad triangulum 
AEZ; et ut igitur ABT triangulum ad triangulum 
AEZ ita solidi ΕΘΠΟ altitudo ad altitudinem 
solidi BHMA. Sed solidi quidem ΕΘΠΟ altitudo 
eadem est cum altitudine pyramidis AEZe; 


τως τὸ τοῦ ΕΘΠΟ στεριοῦ ὕψος πρὸς τὸ τοῦ 
ΒΗΜΑ στεριοῦ ύψος. Αλλ ὡς 3 BM βάσις πρὸς 
τὴν ΕΠ Bass? οὕτως τὸ ABT τρέγωνον πρὸς τὸ AEZ 
τρίγωνον’ καὶ ὡς dpa τὸ ABT τρίγώγον πρὸς τὸ AEZ 
τρίγῶνον οὕτως 70 τοῦ ΕΘΠΟ στερεοῦ ύψος πρὸς 
v0 τοῦ ΒΗΜΑ στεριοῦ ύψος. Αλλὰ τὸ μὶν τοῦ 
ΕΘΠΟ ετεριοῦ ὕψος τὸ αὐτό ἐστι τῷ τᾶς AEZO 
πυραμµίδος ὕψει, τὸ δὲ τοῦ ΒΗΜΑ στεριοῦ ὕψος 
πὸ αὐτό εστι τῷ) τοῦ ABTH πυραµίδος vu: 


solidi vero ΒΗΜΑ altitudo eadem est cum al- 
titudine pyramidis ABPH; est igitur ut ΑΡΓ 
basis ad AEZ basim ita AEZe pyramidis altitudo 
ad altitudinem pyramidis ABPH ; pyramidum 
ABIH, AEZO igitur bases sunt rcciproce alti- 


ἐστὶν dpa ὡς 9» ABT βάσις πρὸς τὴν AEZ βάσιν 
οὕτως τὸ τῆς ΔΕΖΘ πυραμίδος ὕψος πρὸς τὸ τῆς 
ABTH πυραµίδος ὕψος. τῶν dpa ABTH, ΔΕΖΘὸ 
πυραμίδων αγτιπεπόνθασιν αἱ βάσεις τοῖς ὕψεσιν. 

Αλλα δὴ τῶν ABTH , AEZO πυραμίδων ay- 
τιπεπογθίτωσαρ αἱ [βάσεις τοῖς ὕψισι, καὶ 


tudinibus. 


At vero pyramidum ΑΒΓΗ, AEZO reciproce 
sint bases altitudinibus, et sit ut ABD basis ad 


égale à la pyramide AEZe, que le parallélépipéde ΒΗΜΑ est le sextuple de la 
pyramide ABrH, et que le parallélépipéde ΕΘΠΟ est aussi le sextuple dela pyra- 
mide AEze , le parallélépipède ΒΗΜΑ sera égal au parallélépipède ΕΘΠΟ ( 15. 5). 
Mais les bases des parallélépipèdes égaux sont réciproquement proportionnelles 
aux hauteurs ( 54. 11); la base BM est donc à la base ΕΠ comme la hauteur du 
parallélépipéde ΕΘΠΟ est à la hauteur du parallélépipède ΒΗΜΑ. Mais la base 8M 
est à la base ΕΠ comme le triangle ABr est au triangle AEz; le triangle ABT est 
donc au triangle AEZ comme la hauteur du parallélépipéde ΕΘΠΟ est à la hauteur 
du parallélépipède ΒΗΜΑ. Mais la hauteur du parallélépipède ΕΘΠΟ est la méme 
que la hauteur de la pyramide AEze, et la hauteur du parallélépipéde BHMA est 
la méme que la hauteur de la pyramide ABrH; la base ΑΕΙ est donc à la base AEZ 
comme Ja hauteur de la pyramide ΔΕΖΘ est à la hauteur de la pyramide ABrH; 
les bases des pyramides ABrH, ΔΕΖΘ sont donc réciproquement proportionnelles 
aux hauteurs. 

Si les bases des pyramides ABTH, ΔΕΖΘ sont réciproquement proportionnelles 
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Toro ὡς $ ABI Αάσις πρὸς Tir AEZ fcu 
οὕτως τὸ τῆς AELO πυµαµίδος Uoc πρὸς τὸ 

^e f v , q y » \ 
Tic ABTH πυραμίδες ὕψος λέγω 076 ien voir 
» ABTH πυραμὶς 78 AEZO συραµίδ.. 


A 
H 

N 
A B 


Τῶν γὰρ αὐτῶν κατισκευασθίντὼν, ἐπεί ἔστιν 
ὡς ὁ ABT facie πρὸς τὴν AEZ βάσιν οὕτως τὸ 
Tic AEZO πυραµίδος ὕψος πρὸς τὸ τᾶς ABTH 
πυραµίδος ὕψος ἆλλ ὡς ἡ ABT θάσις πρὸς 
TW» AEZ βάσιν οὕτως τὸ BM παραλληλόγραμμον 
πρὸς τὸ ΕΠ παραλληλόγραμμον. καὶ ὡς dpa 
τὸ BM παραλληλόγραμμον πρὸς τὸ ΕΠ παραλ- 
λἈηλόγραμμµονά οὕτως τὸ τῆς AEZO πυραμίδος 
ὕγος πρὸς τὸ τῆς ABTH πυραµέίδος ὕψος, Αλλὰ 
75 ui? τῆς AEZO πυραµίδος ὕψος τὸ αὐτό 
ἐστι τῷ ΕΒΘΙΙΟ παραλλλλεπιπίδου Die, τὸ 
δὲ ris ΑΒΓΗ πυραµίδος voc τὸ αὐτό Veri τῷ 
τοῦ ΒΗΜΑ παβαλληλεπιπέδου ou terio ἄρα 
ὡς ἡ BM βάσιςδ πρὲς τὴν ED βάσι οὕτως 
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AEZ basim ita AEZO pyramidis altitudo ad al- 
titudinem pyramidis ΑΒΓΗ ; dico æqualem esse 
ABCTH pyramidem pyramidi AEZe. 


O P 

5 yl 
Δ 

lisdem enim constructis , quoniam est ut ABI. 
basisad AEZ basim ita AEZO pyramidis altitudo 
ad altitudingm pyramidis ΑΒΓΗ ; sed ut ABT basis 
ad ABZ basim ita BM parallelogrammum ad EN 
parallelogrammum; et utigitur BM parallelogram- 
mum ad ΕΠ parallelogrammum ita altitudo pyra- 
midis ΔΕΖΘ ad altitudinem pyremidis ΑΡΓΗ. Sed 
pyramidis quidem ΔΕΖΘ altitudo eadem est cum 
altitudine parallelepipedi ΕΘΠΟ ; pyramidis vero 
ABTH altitudo eadem est cum altitudine pa- 


rallelepipedi BHMA ; est igitur ut 3M basis 
ad ΕΠ basim ita ΕΘΠΟ solidi parallelepipedi 





E 


aux hauteurs, c’est-à-dire, si la base ABr est à la base ΔΕ7 comme la hauteur de 
Ja pyramide ΔΕΖΘ est à la hauteur de la pyramide ΔΕΓΗ; je dis que la pyramide 
ABrH est égale à la pyramide azze. 

Faisons la méme construction. Puisque la base ABr est à Ja base AEZ comme la 
hauteur dela pyramide ΔΕΖΘ est à la hauteur de la pyramide ABrH, et que la base - 
ABT cst à la base AEZ comme le parallélogramme BM est au parallélogramme En, 
le parallélogramme BM sera au parallélogramme ΕΠ comme la hauteur de la pyra- 
mide AEze est à la hauteur de la pyramide ΑΒΓΗ. Mais la hauteur de la pyramide 
ΔΕΖΘ est la méme que la hauteur du parallélépipède Eerro, et la hauteur de la py- 
ramide ABTH est la méme que la hauteur du parallélépipède ΒΗΜΑ; la base BM est 
donc à la base ΕΠ comme la hauteur du parallélépipéde ΕΘΠΟ est à la hauteur du 
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τὸ τοῦ ΕΘΠΟ παραλλκλεπιπίδου ὕψος πρὸς τὸ 
τοῦ ΒΗΜΑ παβαλλλλισιπίδου ὕψος). Ων À 


στεριῶν σαραλληλεπσίδων ἄντιπιεπύνθασιν αἱ 


βάσεις τοῖς ὕψισιν Pea rris ἐκεῖνα" ἴσον dpa 
icr)? τὸ ΒΗΜΑ στεριὸν παραλληλεπίφιδον τῷ 
ΕΘΠΟ στιριῷ παραλληλεπινἰδψ. Kai 4074 τοῦ 
μὲν ΒΗΜΑ ixTor µέρος ἡ ΑΒΓΗ πυραμὶς, τοῦ 
δὶ ΕΘΠΟ στεροῦ παραλληλεπιπέδου Έκτον 
µέρος ὁ AEZO πυραμὶς' ἴση ἄρα 3 ABTH #upa- 
pie τῇ ΔΕΖΘ πυραµίδ.. 
Tôr ἄρα ἴσων, καὶ τὰ nc, 


altitudo ad altitudinem parallelepipedi BHMA. 
Quorum autem solidorum parallelepidorum 
reciprocæ sunt bases altitudinibus , ea sunt zqua- 
lia; æquale igitur est solidum psrallelepipedum 
ΒΗΜΑ solido parallelepipedo ΕΘΠΟ. Et est ipsius 
quidem ΒΗΜΑ sexta pars pyramis ABT'H , solidi 
vero parallelepipedi EGIIO sexta pars pyramis 
AEZO ; equalis igitur ABTH pyramis pyramidi 
AEZO. 


Ergo æqualium, etc. 


parallélépipéde ΒΗΜΑ. Mais les parallélépipédes qui ont leurs bases réciproque- 
ment proportionnelles à leurs hauteurs sont égaux entr'eux ( 54. 11); le parallé- 
lépipéde ΒΗΜΑ est donc égal au parallélépipède ΕΘΠΟ. Mais la pyramide AsrH 
est la sixième partie du parallélépipéde ΒΗΜΑ, et la pyramide AEze est aussi la 
sixième partie du parallélépipède ΕΘΠΟ; la pyramide ABrH est donc égale à la 


pyramide AEze. Donc, etc. 
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Ilic κῶνος κυλίνδρου τρίτον µίρο στι 

fe 4 > À , y 3 + b TN À 
τοῦ τὴν αὐτὴν βάσιν SYOPTO6 αυτῷὼ καὶ υγος 
L 4 
ior. 

4 
Exéra γὰρ xüvec κυλίνδρῳ βάσιν τε τὴν 


αὐτὴν τὸν ABTA κύκλον καὶ ὕψος ἴσον' λέγω 


σ € ^e ^» / l4 2 N , 

071 0 x&yog του κυλίνδρου τρίτον (στ; µέρος» 
[o] L4 

τουτέστιν ὅτι 0: κύλμδρος TOU χωγου τρισλα- 


[i » ; t 
σι COTE ο 


PROPOSITIO X. 


Omnis conus cylindri tertia pars est eamdem 
basim habentis et altitudinem æqualem. 


Habeat emim conus cum cylindro et basim 
eamdem circulum ABTA , et altitudinem æqua- 
lem ; dico conum esse tertiam cylindri partem, 
hoc est cylindrum coni triplum esse. 





E! μὲ yep? ἐστιν ὁ κύλινδρος τοῦ κώνου 
τριπλασίων, ἔσχαι ὃ κύλμδρος oU κώνου 
jo μείζων à τριπλαδίων, à ἑλάσσων à 
τριπλασίων. Έστω πρότερον μείζον à τρίσλα- 
σίων, καὶ ἐγγεγράφθω sis τὸν ΑΒΓΑ χύκλον τι- 
τράγωνον τὸ ABTA* τὸ δὴ ΑΒΓΑ τετράγωνο» 


Si enim non sit cylindrus coni triplus , erit 
cylindrus coni major vel minor quam triplus. 
Sit primum major quam triplus; et describatur 
in ΑΒΓΑ circulo quadratum ABrA; quadra- 


- 


PROPOSITION X. 


Un cône est la troisième partie d'un cylindre qui a la méme base, et une hau- 
teur égale. | 
; Qu'un cône ait la méme base qu'un cylindre, savoir, le cercle ABr4, et une 
hauteur égale; je dis que ce cône est la troisième partie de ce cylindre, c'est-à- 
dire qu'un cylindre est le triple d'un cône. . 

Car si le cylindre n'est pas le triple du cóne, le cylindre sera plus grand que 


le triple ou plus petit; qu’il soit d'abord plus grand que le uiple. Décrivons dans : 


le cercle ABrA le quarré ΑΡΓΑ; le quarré ABrA sera plus grand que la moitié du 
cercle ABra. Sur le quarré ΑΞΓΔ élevons un prisme qui ait la mé me hauteur que 


e^ 
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µεῖζον ἐστιν à τὸ ἥμισυ τοῦ ΑΒΓΔ κύκλου. 
Καὶ ἀγιστάτω ἀπὸ τοῦ ΑΒΓΔ τετραγώνου πρίσ- 
pa ἰφούψὶς τῷ κυλίνδρρ, τὸ δὴ ἀνεσταμένον 
πρίσμα μεῖζὀν ἐστιν à τὸ ἅμισυ τοῦ κυλίνδρου, 
ἐπειδήπερ κῷν περ τὸν ABTA κύκλον τετρά- 
γωνον περι)ράγωµιν» τὸ ὀγγεγραμμένον εἷς τὸν 
AETA κὐκλον τιτράγωνο Ἠμισυ ἐστι τοῦ 
περιγε)ραµµένου, κα; sr) τὰ AT αυτῶν ἂνι- 
στάµετα στερὰ παραλληλεπίπιδα πρίσµατα 
ieov-|4* ra δὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος ὄντα erii 
παραλληλιπίπιδα πρὶς ἄλληλά: ἐστιν ὡς αἱ 
βάσις καὶ τὸ (wi τοῦ ΑΒΓΑ ἄρα τιετρα- 
yôrout ἀνασταθὶν πρίσμα ἥμισύ ἐστι τοῦ ἀνασ- 
παθέντος πρίσματος ἀπὸ τοῦ περ) τὸν ABTA 
πύκλον περιγραφίντος τετραγώνου, καὶ ἔστιν © 
κύλινδρος ἑλάττων τοῦ πρίσµατος τοῦ ἀνασ- 
παθέντος απὸ τοῦ περὶ τὸν ABTA κύκλο πιρι- 
φραφίντος τετραγώνου τὸ dpa τρίσµα  TÀ 
ἀνασταθὶν ἀπὸ τοῦ ΑΒΓΑ τετραγώνου ἰσοῦψὲς 
τῷ κυλίνδῳ µεζὀν ἐστι τοῦ ἡμίσιως τοῦ 
ευλίνδρου. Τετμεσθωσαν αἱ AB, BT, TA, ΔΑ 
περιφέρεια; dy καγὰ τὰ E, 2, H, © entia, 
zai ἐπιζεύχθωόαν αἱ AE, EB, BZ, ZT, TH, 
HA, A0, GA" xe) éxaevor dpa Té» AEB, 
BZT,THA, ΔΘΑ, τριγώνων µεῖζον εστιν À τὸ ἥμισυ 


tum ΑΡΓΑ utique majus est quam dimidium 
ABTA circuli. Et erigatur a quadrato ΑΒΓΑ 
prisma zquealtum atque cylindrus , erectum 
utique prisma majus est quam dimidium cylin- 
dri; quoniam sicirca circulum ΑΔΓΔ quadratum 
describatur ; inscriptum in circulo ABP A qua- 
dratum dimidium est circumscripti ; et sunt ab 
lis erecta solida parallelepipeda prismata æque- 
alta ; sub eádem autem altitudine existentia so- 
lida parallelepipeda inter se sant ut bases; et 
sub ABTA igitur quadrato erectum prisma di- 
midium est erecti prismatis a quadrato descripto 
circa circalum ABPA, et est cylindrus minor . 
prismate erecto a descripto quadrato circa 
ABTA circulum; ergo prisma erectum a qua- 
drato ABT'A zquealtumatque cylindrus majus est 
dimidio cylindri. Secentur circumferentiæ AB, 
Br, ΓΔ, AA bifariam in punctis E, Z, H, 
©, et jungantur ipse AE, ΕΝ, 52, ZT, ΤΗ, 
HA, 46, ΘΑ; et unumquodque igitur trian- 
gulorum AEB, 825, THA, ΔΘΑ majus est di- 


le cylindre; ce prisme sera plus grand que la moitié du cylindre; parce que si - 
lon circonscrit un quarré au cercle ABra, le quarré inscrit sera la moitié du 
quarré circonscrit; mais les parallélépipédes, c'est-à-dire les prismes élevés sur 
ces bases ont la méme hauteur; ces prismes sont donc entr'eux comme leurs 
bases; le prisme élevé sur le quarré ABrA est donc la moitié du prisme élevé 
sur le quarré circonscrit au cercle ΑΒΓΔ; mais le cylindre est plus petit que le 
prisme élevé sur le quarré circonscrit au cercle ABrA; le prisme élevé sur le 
quarré ABTA, qui a une hauteur égale à celle du cylindre, est donc plus grand 
que la moitié du cylindre. Divisons les arcs AB, Br, TA, ΔΑ en deux parties égales 
aux points E, 7, H, Θ, et joignons AE, EB, BZ, ZT, TH, HA, A0, ΘΑ; chacun des 
triangles AEB, Bzr, THA, ΔΘΑ sera plus grand que le demi-segment du cercle ΑΡΓΑ 
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τοῦ καθ ἰαυτὸ τµήµατος τοῦ ABTA κύκλου, 
ὡς ἄμπροσθιν ἰδικνυμε. Ανεστάτῳ ip ἑκαστου 
τῶν AEB, BZT, THA , ΔΘΑ τριγώνων πρίσµατα 
ΙσοῦψΏ τῷ κυλίι δρῳ’ καὶ ἕκαστον ἄρα τῶν &rac- 
ταθέντων πρίσµατων μµεῖζόν ἔστιν à τὸ ἥμισυ 
µέρος τοῦ xal ἑαυτὸ Τµήµατος τοῦ κυλίνδρου 
ἐπειδήπερ ar δια τῶν E, Z2, © σημείων πα- 


midio segmenti circuli ABPA, in quo est, ut 
superius ostendimus. Erigantur ab unoquoque 
triangulorum AEB , BZl', T'HA , AOA prismata 
æquealta atque cylindrus; etunumquodque igitur 
erectorum prismatum majus est quam dimidia 
pars segmenti cylindri in quo est, quoniam si 
per puncta E, Z , H, © parallelas ipsis AB, Br, 


A 





ῥαλλήλους ταῖς AB, BT, TA, ΔΑ ἀγαγω- 
per, xa) συμπληρώσωμεν Ta ἐπὶ τῶν AB, BT, 
TA, ΔΑ παραλληλόγραμμα» καὶ T αὐτῶν 
ἀναστήσωμιν Tia παραλληλιπίπιδα ico 
τῷ κυλίνδρῳ  ἑκάστου τῶν ανασταθέντων 
ἡμίση zi) τὰ πρίσµατα τα Vm) τῶν ΛΕΒ, 
BZT, THA, ΔΘά τριγώνων xai ἐστι τὰ τοῦ 
κυλίνδρου ἀποτμήματα ἑλάττονα τῶν ἀναστα- 
θίντων στερῶν παραλληληπιπίδων ὥστε καὶ 


TA, ΔΑ ducamus et compleamus ad ipsas ΑΝ, 
AT, TA, AA parallelogramma, et ab ipsis eri- 
gamus solida parallelepipeda æquealta atque cy- 
lindrus , uniuscujusque erectorum dimidia sunt 
prismata in AEB, 525, l'HA, ΔΘΑ triangulis; 
et sunt cylindri segmenta minora erectis solidis 


parallelepipedis ; quare et in tnangulis AEB, 


où il est placé, comme nous l'avons démontré plus haut (2. 12). Sur chacun des 
triangles AEB, BZT, THA, ΔΘΑ élevons des prismes qui ayent une hauteur égale à 
celle du cylindre; chacun de ces prismes sera plus grand que la moitié du seg- 
ment du cylindre dans lequel il est placé, parce que si par les points E, Z, H, e 
.on mène des parallèles aux droites AB, Br, TA, AA, etsi sur les droites AB, Br, 
TA, AA on achève les parallélogrammes, et sur ces parallélogranfines on élève 
des parallélépipédes qui ayent la méme hauteur que le cylindre, les prismes qui 
auront pour bases les triangles AEB, BZT, ΤΗΔ, ΔΘΑ seront les moitiés de chacun 
de ces parallélépipèdes. Mais les segments du cylindre sont plus petits que ces 
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τὰ ἐπὶ τῶν AEB, BZT, ΓΗΔ, ΔΘΑ τριγώνων 
πρίσµατα μείζονα ἐστιν à τὸ ἅμισυ τῶν καθ 
αυτὰ τού κυλίνδρου τμημάτων τέμνοντες 
dà τὼς ὑπολειπομίνας περιφεριας δίχα, καὶ 


Ν 2 , » se , 
ἐπιζευγνύντες εὐθείας, καὶ ἀγισταντες ἐῷ εκάστου 


᾿πῶν τριγώνων πρίσµατα ἰσοῦψὴ τῷ κυλίνδρφ, 


xa) τοῦτο di ποιοῦντες, καταλε/ψομέν τινα 
ἀποτμήματα τοῦ κυλίνδρου», & ἔσται ελάτ- 
Tora τῆς Umipoxüc, W ὑπερχε ὁ κύλινδρος 
τοῦ τριπλασίου τοῦ κώνου, Λελείφθω», καὶ ἔστω 
τὰ AE, EB, BZ, ZT, TH, HA, AO, ΘΑ’ 
λοιπὸν dpa TO πρίσμα , οὗ βάσις μὲν τὸ 
AEBZTHAO πολύγωνον, ὕψος δὲ τὸ αὐτὸ τῷ 
κνλίνᾶρφ, aller ἀστιν À πριπλάσιον τοῦ κώνου» 
Αλλὰ τὸ πρίσμα, οὗ Rasie pár ἐστι τὸ 
AEBZTHAO πολύγωνον» ὕψος di τὸ αὐτὸ τῷ 
κυλίνδρῳ, τριπλάσιον ἐστὶὃ τᾶς πυραμίδος, 
$c βάσις µίν ἐστι τὸ ΑΕΒΖΓΗΔΘ πολύγωνον, 


αερυφὴ δὶ x αὐτὴ τῷ κώνφ' καὶ ἡ πυραμὶς ἄρα, 


BZC, CHA, ΔΘΑ prismata majora sunt quam 
dimidium segmentorum cylindri in quibus sunt; 
secantesutique reliquas circumferentias bifariam, 
et jungentes rectas, et erigentes ab unoquoque 
triangulorum prismata zquealta atque cylindrus, 
et hoc simper facientes , relinquemus quedam 
segmenta cylindri quz erunt minora excessu, quo 
superat cylindrus triplum coni. Reliquantur, et 
sint AB, EB, 57,25, TH, HA, A6, ΘΑ 


reliquum igitur prisma, cujus basis quidem 


 polygonum ΑΕΔΒΖΓΗΔΘ, altitudo autem eadem 


que cylindri, majus est quam triplum coni. 
Sed prisma, cujus basis quidem est ΑΕΒΖΓΗΔΘ 
polygonum , alutudo autem eademque cylindri, 
triplum est pyramidis , cujus basis quidem poly- 
gonum ΑΕΒΖΓΗΔΘ, vertex autem idem qui coni ; 


et pyramis igitur, cujus basis quidem polygonum 


, 2; 09 À » 
fe βάσις μὲν ἐστι τὸ AEBZTHAO πολυγῶνον, κ — ARBZTH ΔΘ, vertex autem idem coni , major 
poen δὲ ἡ αὐτὴ τῷ κών, μείζων εστὶ τοῦ κώνου, 


^)» ‘ ; ? est cono basim habente ΑΒΓΔ circulum. Sed 
τοῦ Raoir éyorros Toy ΑΡΓΑ κυκλον. Αλλά 


parallélépipédes; les prismes qui ont pour bases les triangles AEB, 375, THA, 
ΔΘΑ sont donc plus grands que les moitiés des segments du cylindre dans lequel 
ils sont placés. Partageons les arcs restants en deux parties égales, menons les 
cordes, sur chacun des triangles élevons des prismes qui ayent la méme hauteur 
que le cylindre, et faisons toujours la méme chose, il restera certains segments du 


‘cylindre qui seront plus petits que l'excés du cylindre sur le triple du cône (1. το). 


Qu'on ait ces segments restants; que ce soient les segments AE, EB, BZ, ZT, TH, 
HA, A6, ΘΑ; le prisme restant, dont la base est le polygone AEBZrHAe, et dont 
la hauteur est la même que celle du cylindre, sera plus grand que le triple du 
cône. Mais le prisme dont la base est le polygone ΑΕΡΖΓΗΔΘ, et dont la hauteur 
est la méme'que celle du cylindre, est triple de la pyramide dont la base est le 
polygone ΑΕΒΖΓΗΔΘ, et dont le sommet estle méme que celui du cóne(7. 123); 
la pyramide dont la base est le polygone ΑΕΡΒ2ΓΗΔΘ, et dont le sommet est le 
méme que celui dn cóne est plus grande que le cóne dont la base est le cercle 





καὶ ἑλάττων, ἐμπεριέχιται γὰρ UT αὐτοῦ, 
ὅπιρ ἐστὶν) ἀδύνάτον οὐκ dpa ἐστὶνὃ © κύλιν- 
dpos τοῦ κώνου μµεῖζων à τριπλάσιο. Ate 
d ὅτ, οὐδὲ ἑλάττων À ἐστὶν καὶ τριπλάσιος!Ὀ ὁ 
κύλινδρος τοῦ κώνου. Bi γὰρ δυνατὸν, ἴστω 
» ; E. , e / fe , 

ἑλαττων 3 τριπλασιος ὁ xuAivÓpoc τοῦ xewou* 
ἀνάπαλιν ἄρα © κῶνος τοῦ κυλίνδρου μείζων 
, \ à / # , \ » À 
ἐστιν À τρέτον µέρος. Εγγεγραφθω δη εἰς τὸν 
ABTA κύκλον τετράγωνον τὸ ABTA* τὸ ABTA 
dpa τετράγωνον µεῖζόν ἐστιν à τὸ ἵμισυ του 
ΑΒΓΔ κύκλου. Καὶ ἀνιστάτω ἀπὸ τοῦ ABTA 
τετραγώνου πυραμὶς», TH? αὐτὴν κορυφὰν ἔχουσα 
τῷ κὠνφ' à dpa ἀνασταθισα πυραμὶς μείζων 
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et minor, comprehenditur enim ab ipso, quod 
est impossibile; non igitur est cylindrus 
major quam triplus coni. Dico et neque mi- 
norem esse cylindrum quam triplum coni. Si 
enim possibile , sit minor cylindrus quam triplus 
coni; invertendo igitur conus major est quam 
tertia pars cylindri. Describatur igitur in ΑΡΓΔ 
circulo quadratum. ABTA ; 
ΑΒΓΔ majus est quam dimidium circuli ABrA. 


quadratum igitur 


Et erigatur a quadrato ABT'A pyramis, verticem 
eumdem habens quem conus; erecta igitur py- 


ramis major est quam dimidia pars coni; quo- 


, \ \ , ο , 9 , 
ἐστιν WÀ TO Ἠμισυ µίρος τοῦ κώνου, επειδήπερ 
€ y » / « : EY s X , 

toc ἔμπροσθεν ἐδείκνυμεν. CTI tar περὶ Τὲρ xUxAOF 
τετραγῶνον!] πιριγράγωµε»., ἔσται τὸ ΑΒΓΔ 
τετράγωνον ἥμισυ τοῦ περὶ τὸν κύκλον περι- 


niam , ut ante demonstravimus, si circa cir- 
culum quadratum describamus , erit quadratum 
ΑΒΓΔ dimidium descripti quadraü circa cir- 
γβαφοµένου τετραγώνου!" καὶ tar ἀπὸ τῶν Tt- culum; et si a quadratis solida parallelepipeda 
σραγώνων στεριά παραλληλεπίδα ἄγαστήσωμε 
iooû di τῷ κώνφ, € καὶ καλείται πρίσµατα; 


sf , \ 4 t 
έσται τὸ ἄνασταθὲν απὀ τοῦ ΑΒΓΔ ΤέΤραγὠνου 


erigamus æquealta atque conus, quz et a ppellan- 
tur prismata; erit erectum a quadrato ABT 4 dimi- 


d = > on \ _« dium erecti a quadrato descripto circa circulum, 
xUic) τοῦ ayacTaD yog a0 τοῦ περ! τον 


κύκλον περιγραφέντος τετραγώνου, πρὲς ἄλληλα inter se enim sunt ut bases ; quare et tertiæ 


ΔΗΓΔ. Mais la pyramide est plus petite, car le cône la contient, ce qui est im- 
possible ; le cylindre n'est donc pas plus grand que le triple du cône. 16 dis enfin 
que le cylindre n'est pas plus petit que le triple du cóne. Car que le cylindre 
soit plus petit que le triple. du cóne, si cela est possible; par inversion, 
le cône sera plus grand que la troisième partie du cylindre. Dans le cercle ΑΡΓΑ 
décrivons le quarré ABrA; le quarré ABra sera plus grand que la moitié du cercle 
ABTA. Sur le quarré ABrA élevons une pyramide qui ait le méme sommet que le 
cône ; cette pyramide sera plus grande que la moitié du cône; parce que sf nous 
circonscrivons un quarré au cercle, le quarré ΑΒΓΑ sera la moitié du quarré cir- 
conscrit à ce cercle, ainsi que nous l'avons démontré plus haut, et si sur ces quarrés 
nous élevons des parallélépipédes de méme hauteur que le cóne , Cest-à-dire des 
prismes, celui qui sera élevé sur le quarré ΑΒΓΑ sera la moitié du prisme élevé sur 
le quarré circonscrit, car ces prismes sont entr'eux comme leurs bases( 52. 11 )i 
III. | 2r 75 
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ydp εἶσι ὡς «i βάσεις ὥστε καὶ τὰ τρίτα" 
xa) πυραμὶς apa, ne βάσις τὸ ΑΒΓΔ τετράγωνον, 
ἡμισύ ἐστι τῆς πυραµίδος τῆς ἀγασταθείσης 
ἀπὸ τοῦ πεβὶ τὸν κύκλον περιγραφέντος Ίετρα- 
γώνου. Kai ἐστι μείζων à πυραμὶς αὶ ἄναστα- 
Dic ἀπὸ τοῦ rtp) τὸν κύκλον τετραγώνου τοῦ 
κώνου» ἄμπιεριχει γὰρ αὐτόν. À dpa πυραμὶς» 
$c βάσις τὸ ΑΒΓΑ τετράγωνον, κερυφὴ δὲ 
αὐτὸ τῷ are, μείζον ἐστν à τὸ 5 ἥμισυ τοῦ 





κώνου, Τετμέσθωσαν αἱ AB, BT, TA, AA περι- 
φίριω δίχα κατὰ τὰ E, Z, H, © enia, 
καὶ επιζεύχθωσαν αἱ AE, EB, BZ, ZT, ΤΗ. 
HA, A0, ΘΑ’ κα) ixacror dpa τῶν AEB, BZT , 
THA, ΔΘΑ τριγώνων μµεῖζεν ἐστιν à τὸ ἥμισυ 
µίρος τοῦ καθ ἑαυτὸ τµήµατος τοῦ ABTA 
χὐκλου. Καὶ ἀνιστάτωσαν ἀφ ἑκάστου τῶν 
AHA, 87, ΓΗΔ, ΔΘΑ τριγώνων πυραμίδες, 


partes ; et pyramis igitur cujus basis quadratum 
ABTPA, dimidia est pyramidis erectæ a qua- 
drato circa circulum descripto. Et est py- 
ramis erecta « quadrato descripto circa circulum 
major cono ; comprehendit enim ipsum ; ergo 
pyramis, cujus basis ABPA quadratum , vertex 
autem idem qui coni, major est quam coni 


A 


dimidium. Secentur circamferentiæ A3, 55, 
TA, AA, bifariam in punctis E, Z, H, 6, et 
jungantur AE, EB, BZ, ZT, ΤΗ, HA, 40, 
ΘΑ; et unumquodque igitur triangulorum AEB, 
BZr, l'HA, ΔΘΑ majus est quam dimidia pars 
segmenti circuli ABTA in quo est. Et erigan- 
tur ab unoquoque triangulorum AEB, 525, 
THA, ΔΘΑ pyramides, verticem eumdem ha- 








il en sera de méme pour leurs troisièmes parties; la pyramide qui a pour base 
le quarré ABrA est donc la moitié de la pyramide élevée sur le quarré cir- 
conscrit au cercfe. Mais la pyramide élevée sur le quarré circonscrit au cercle 
est plus grande que le cône, car elle le contient ; la pyramide dont la base est le 
quarré ΑΒΓΑ, et dont le sommet est le méme que celui du cône, est donc plus grande 
que la moitié du cône. Divisons les arcs AB, BT, TA, ΔΑ en deux parties égales 
aux points E, Z, H, e, et joignons les droites AE, EB, BZ, ZT, TH, HA, 46, 04; 
chacun des triangles AEB, BZT, THA, ΔΘΑ sera plus grand que la moitié du seg- 
ment du cercle ABrA dans lequel i] est placé. Sur chacun des triangles AEB, BZT, 
rAe, ΔΘΑ élevons des pyramides qui ayent le méme sommet que le cóne; cba- 
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vir αὐτὴν κορυφὴν ἔχουσαι τῷ κώνφ' καὶ ἑκάστη 
dpa τῶν ἀνασταθιισῶν πυραμίδων κατὰ τὸν αὐτὸν 
τρόπεον μείζων ἐστὸν à τὸ ἥμισυ τοῦ καθ Savi 
τμήματος τοῦ κώνου1Δ. Τέμνουτες δὴ τὰς umo At 
ποµέµας orepipspilac δίχα, καὶ επιζευγνύντες 
εὐθείας, xa) ἀγιστάντις 69 ἑκάστου τῶν τριγώνων 
πυραμίδα τὴν αὐτὴν χορυφὴν ἔχουσαν τῷ κῶνφ» 
καὶ τοῦτο de) ποιοῦντες καταλέέψοµεν τινὰ τµή-- 
parai? τοῦ κώνου, & ἴσται ἑλάττονα τῆς ὕπι- 
βροχᾶς, y ὑπερέχει 0 κῶνος τοῦ τρίτου µέρευς τοῦ 
κυλίνδρου. Λελείφθω, καὶ iero τὰ ἐπὶ τῶν AE, 
EB, BZ, ZT, ΤΗ, HA, A0, ΘΑ’ λοιπἡ ἄρα 9 
πυραμὶς, 3c βάσις µέν ter) τὸ AEBZTHAG 
φολύγωνον, κορυφὴ δὺ ἡ αὐτὴ τῷ κώνφ, μείζων 
$eriv à τρίτον µέρος τοῦ κυλίνδρου. AAX f 
πυραμὶς, Nc βάσις pir iT: τὸ ABBZTHAG 
φολύγωνον, κορυφὴ d'a 9 αὐτὴ τῷ xovg, τρίτον 
ὁστὶ μµέροςῖ6 τοῦ πρίσµατος, οὗ βάσις µίν 
ἐστι τὸ AEBZTHAO πολύγωνον, ὕψος δὲ τὸ 
αὐτὸ τῷ κυλίνδρφ' τὸ dpa πρίσμα, οὗ βάσις 
μέν ἐστι τὸ ΑΕΒΖΓΗΔΘ πολύγωνονν Uoc δὲ 
v) αὐτὸ τῷ κυλίνδρῳ, µεῖζόν ἐστι τοῦ xvAir- 
dpou, οὗ βάσις ἁστὶν ὃ ABTA κύκλος. Αλλὰ 


bentes quem conus; et unaquzque igitur py- 
ramidum sic erectarum major est quam di- 
midium segmenti coni in quo est. Secantes 
itaque reliquas circumferentias bifariam , et jun- 
gentes rectas , et erigentes ab unoquoque trian- 
gulorum pyramidem eumdem verticem habentem 
quem conus, et hoc semper facientes, relin- 
quemus quasdam portiones coni quz minores 

erunt excessu quo superat conus tertiam par- 
tem cylindri. Relinquantur, et sint que in 

ipsis AE, EB, BZ, ZT , TH, HA, 40, ΘΑ; re- 
liqua igitur pyramis, cujus basis quidem est poly- 

gonum AEBZTHAe, vertex autem idem qui coni, 

major est quam tertia pars cylindri. Sed pyramis, 

cujus basis quidem est polygonum AEZTHAe , 
altitudo autem eadem qus coni; tertia pars est 
prismatis, cujus basis quidem est ΑΕΒΖΓΗΔΘ 
polygonum, altitudo eademque cylindri; prisma 
igitur, cujus basis quidem est AEBZC'HAe poly go- 
num , altitudo autem eademque cylindri, majus 

est cyündro , cujus basis est circulus ΑΡΓΔ, 


cune de ces pyramides sera plus grande que la moitié du segment du cóne dans 
lequel elle est placée. Divisons les arcs restants en deux parties égales, et menons. 
leurs cordes; sur chacun de ces triangles élevons une pyramide qui ait le méme 
sommet que le cône, et faisons toujours la méme chose, il restera enfin certains 
segments de cóne qui seront plus petits que l'excés du cóne sur la troisiéme 
partie du cylindre ( 1. 10 ). Qu'on ait ces segments restants du cóne, et qu'ils 
soient ceux qui ont pour bases les segments AE, EB, BZ, ZT, TH, HA, A6, ΘΑ 
la pyramide restante qui a pour base le polygone AEBZTHAO, et qui a le méme 
sommet que le cône, sera plus grande que la troisième partie du cylindre. Mais 
la pyramide dont la base est le polygone AEBzrTHAe, et dont le sommet est le 
-fnáme que celui du cône, est la troisième partie du prisme dont la base est le 
polygone ΑΕΒΖΓΗΔΘ, et dont la hauteur est la méme que celle du cylindre(7. 12); 
le prisme dont la base est le polygone AEBzTHAe, et dont la hauteur est la méme 
que celle du cylindre, est donc plus grand que le cylindre dont la base est le cercle 


LS 
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καὶ ἔλαττον, ὀμπεριέχεται γὰρ ὑπ' αὐτοῦ», ὅπερ 
ἐστὶν!] ἀδύνατον" οὖκ dpa 0 κύλινδρος τοῦ κώνου 
ἐλώττων riy à τριπλάσιος. EdwxÓm δὲ ὅτι 
οὐδὲ μείζων à τριπλάσιος τριπλάσιο, dpa à 
κύλινδρος τοῦ κώνου» ὥστε D κῶνος τρίτον µέρος 
στ) τοῦ κυλίνδρου. 

Πας dpa χῶνος, καὶ Τα ii. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ια. 


. Οἱ ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος ὄντες κῶνοι καὶ κύλ- 
Jpos πρὸς ἀλλήλους ticir ὡς αἱ Rave. 

Έστωσαν ὑπὸ τὸ αὐτὸ Uoc κῶνοι καὶ κύ- 
Mfdpoi , ὧν θάσιις ir εἶσινὶ οἱ ABTA, EZHO 
κύκλοι, ἄξονις δὲ οἱ KA, MN, διάµετροι δὲ 
τῶν βάσιων αἱ AT, EH* λέγω ὅτι ἐστὶν ὡς ὁ 
ΑΒΓΔ κύκλος pis τὸν EZHO κύκλον οὕτως ὃ 
ΑΛ κῶνος "pis γὸν EN xàvoy?, 

Ei γὰρ μή 9 (erai) ὡς E ABTA κύκλος πρὸς 
πὸν EZHO κύκλον οὕτως 0 ΑΛ κάνος $705 πρὸς 


.* 


Sed et minus; comprehenditur enim ab ipso, 
quod est impossibile; non igitur cylindrus quam 
coni triplus minor est. Ostensum autem est 
neque majorem esse quam triplum; triplus est 
igitur cylindrus coni; quare conus tertia pars 
est cylindri. 

Omnis igitur conns, eic. 


PROPOSITIO XI. 


In eádem altitudine existentes coni et cylin- 
dri inter se sunt ut bases. 

Sint in edem altitudine coni et cylindri , 
quorum bases circuli ΑΒΓΑ, EZHO, axcs aulem 
KA, MN, diametri vero basium ΑΓ, EH; dico 
esse ut ABT'A circulus ad circulum EZHO ita 
conum AA ad EN conum. 


Si enim non, erit ut ABTA circulus ad 
circulum EZHO ita conus AA vel ad solidum 








ABTA. Mais le prisme est plus petit que le cylindre, car le cylindre contient ce 
prisme ; ce qui est impossible; le cylindre n'est donc pas plus petit que le triple 
du cóne. Mais on a démontré qu'il n'est pas plus grand que le triple; le cylindre 
est donc le triple du cóne; le cóne est donc la troisiéme partie du cylindre. 
Donc, etc. | | 


PROPOSITION XI. 


Les cónes et les iade qui ont la méme hauteur sont entr'eux comme leurs 
bases. 

Soient les cónes et τι les cylindres de méme hauteur, dont les bases sont les cercles 
ΑΒΓΑ; ΕΖΗΘ, dont les axes sont les droites KA, MN, et qui ont pour diamètres de | 
leurs bases les droites Ar, EH; je dis que le cercle ABra sera au cercle ΕΖΗΘ comme 
le cóne ΑΛ est au cóne EN. 

Car si cela n'est point, le cercle ABTA sera au cercle ΕΖΗΘ comme le cône AA 
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P] , ον , V À A 
ἑλαττον T) του EN κώγου σΤερεον # προς usiGor, 
, vow 3 v ty 
Έστω πρότερογ wpoc €xarTOY Τὸ E, καί 9 1λασ- 
) 3 L| \ tv ’ » / [4 

vov sors TO E στεριο» του EN xwyou εκείγῳ 400Y 
v 4 , e ο” y »y » \ 
ἑστω TO b orepeor 0 EN xwyoç αρα ΙσοΥ εστί 
τοῖς HH, στιρεοίς. Εγγεγράφθω εἰς τὸν EZHO 
κύκλον τετράγωνον τὸ ΕΖΗἨθΘ' τὸ dpa τετρα)ω- 


aliquod minus cono EN vel ad majus. Sit primum. 
ad minus Z, et quo minus est solidum X cono* 


EN huic æquale sit * solidum; conus igitur EN 
est qualis ipsis Æ, + solidis. Describatur in 
EZHO circulo quadratum ΕΖΗΘ ; quadratum igi- 
tur majus est quam dimidium circuli, Erigatur 


voy µεῖζὀν ἴστιν ἃ τὸ μισυ TOU κύκλου. Ayo a quadrato EZHO pyramis æquealta atque conus; 
TéT& ἀπὸ τοῦ EZHO τετραγώνου πυραμὶς — €recta igitur pyramis major est quam dimidium 


> p ω. coy , « 5. 
ἰσοῦψς τῷ rave € dpa ἀτασταθεῖσα πυραμὶς 





elle ἑστὶν À τὸ ὕμισυ τοῦ κώνου. ézudirep — cóni; nam describamus circa circulum quadra- 
ἐὰν περιγράνγωµευ περ) τὸν κύκλον τετράγωνον, — tum,etab Ipso erigamus pyramidem æquealtam 
καὶ do αὐτοῦ ἀναστήσωμιν πυραμίδα ἰσοῦψὴ 
τῷ xérp , ἡ ἔγγραφιῖσα πυραμὶς ἡμισύ ἔστι 
^ e A 3 7 , 9 e 
TAC πιρι ε/6ης.: POS ἄαλλλῆλας ydp εἰδι ec . . . 
« A! κα n x T" » , Minor autem conus circumscriptà pyramide ; 
αἱ βάσεις. EAdTTGY δὲ o xürog Tie περι]ρα- | 
φείσης πυραµέίδος" 4 dpa πυραμὶς, $c βέσι c ergo pyramis, cujus basis quadratum BZHe, 
τὸ EZHO τιτράγωνον, κορυφὴ δὲ # αὐτὰ τῷ Vortex autem idem qui coni, major est quam 


midis circumscriplæ, inter se enim sunt ut bases. 


sera à un solide plus petit ou plus grand que le cóne EN. Que ce soit d'abord à 
un solide z plus petit, et que l’excès du cône EN sur le solide x soit égal au so- 
lide +, le cône EN sera égal aux solides x, »: Dans le cercle ΕΖΗΘ décrivons le 
quarré EZHe ; ce quarré sera plus grand que la moitié de ce cercle. Sur le quarré 
EZH© élevons une pyramide qui ait la méme hauteur que le cône; cette pyra- 
mide sera plus grande que la moitié du cóne; car si nous décrivoos un quarré 
autour du cercle, et si sur ce quarré nous élevons une pyramide qui ait là 
méme hautenr que le cóne, la pyramide inscrite ,sera la moitié de la pyramide 
circonscrite, parce que ces pyramides sont entre elles comme leurs bases ( 6. 12). 
Mais le cône est plus petit que la pyramide circonscrite; la pframide dont la base 
est le quarré EZHO, ct dont le sommet est le même que celui du cône, est donc 


^ 


atque conus; inscripta pyramis dimidia est pyra- ᾿ 
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bl À \ # fes ’ 5 
mare, µιίζων εστὺν M τὸ Άμισευ τοῦ κώνου”. 


Τετμήσθωραν αἱ EZ, ZH, HO, OB περιφέρεια; 
δίχα xarà τὰ O, I1, P, Σ σηµεῖα, καὶ $wt- 
ζιύχθωσαν &i 80 , OE, ΕΠ, IIZ, ZP , PH, HZ, 
ΣθΘ’ ἕκαστον ἄρα τῶν ΘΟΕ. ΕΠΖ. ZPH, HZO 
τρίγώνων μείζον ἐστιν à τὸ ἥμισυ τοῦ καθ ἑαυτὸ 
Τµήµατος τοῦ κύκλου. Αγιστάτω ἂφ ἑκάστου 
τῶν @OE, ΕΠΖ, ZPH, ΗΣθΘ τριγώνων πυ- 
ῥαμὺς ἰσοῦψὲς τῷ κὠνφ καὶ ἑχάστη dpa τῶν 
ἀνασταθιῳφῶν πυραμίδων pitur irs à τὸ 


ὕμισυ µέρος τοῦ καθ ἑαυτὸδ Τµήµατος τοῦ ᾿ 
e 


κώνου» τέµνοντες7 δὴ ac ὑπολειποµένας περιφι- 
ρείας «χα, xal ἐπιζευγνύντες εὐθιίας, καὶ 
ἀνιστάντις ἐπὶ ἑκάστου τῶν τριγώνων Tupa- 
µίδας ἰσοῦψεῖς τῷ κώνῳ., καὶ as) τοῦτο σοιοῦν- 
mie, καταλεψοµίγ τινα Ἀποτμήματα τοῦ 
κώνου, & ἔσται ἑλάσσονα τοῦ * στερεοῦο Λι- 
λείφθω., καὶ ἔστω τὰ «wi τῶν ΘΟ. OE, ΕΠ, 


dimidium coni- Secentur circumferentiæ EZ, 
ZH,HO, OE bifariam in punctis O, H, P,z; 
et jungantur ipse 60, OB, EN, UZ,ZP , PH, 
HZ, Z0; unumquodque igitur triangulorum 
GOE, EIIZ, ZPH , HZO majus est quam di 
midium segmenti circuli in quo est. Er gatur ab 
unoquoque triangulorum ΘΟΕ, EIIZ, ZPH, HZG 

pyramidis æquealta atque conus; et nnaquæque 
igitur erectarum pyramidum major est quam di- 
midium segmenti coni in quo est. Secantes 
igitur reliquas circumferentias bifariam ; jun- 
gentes rectas et erigentes ab unoquoque triangu- 
lorum pyramides æquealtas atque conus , et hoc 

semper facientes, relinquemus aliqua segmenta 

coni quse erunt minora solido +. Relinquantur, 


et sint quæ in ipsis 60, OE, ΣΠ, IIZ , ZP, PH, 


IZ, ZP, PH, HX, Σθ: Aor) ἄρα ἡ πυρα- 
pic, ns βάσι τὸ ΘΟΕΙΤΡΗΣ πολύγωνον, 
ὕφψος δὲ τὸ αὐτὸ τῷ κώνψ., µιίζων ἴστι τοῦ 
E στιριοῦ. Ἐγγεγράφθω καὶ elc τὸν ABTA κύκλον 


HZ, Z6; reliqua igitur pyramis, cujus basis po- 
lygonum ΘΟΕΠΖΡΗΣ , altitudo autem eadem quae 
coni, major est solido Z. Describatur in cir- 


plus grande que la moitié du cône. Coupons les arcs Ez, 7Η, He, e£ en deux 
parties égales aux points ο, II, P, Z, et joignons 60, OE, Er, nz, ZP, PH, 
Hz, 26; chacun des triangles 60E, ΕΠΣ, ZPH, Hze sera plus grand que la moitié 
du segment du cercle dans lequel il est placé. Sur chacun des triangles eor, 
ΕΠΖ, ZPH , Hze élevons une pyramide qui ait la méme hauteur que le cône ; 
chacune de ces pyramides sera plus grande que la moitié du segment du cóne 
dans lequel elle'est placée. Divisons en deux parties égales les arcs restants , me- 
nons leurs cordes; sur chacun des triangles élevons des pyramides qui ayent 
la méme hauteur que le cóne, et faisons toujours la méme chose; il restera 
enfin certains segments du cône qui seront plus petits que le solide + ( 1. το). 
Que l'on ait ces segments restants et que cce: soient ceux qui ont pour bases les 
segments circulaires 60, OB, Επ, Π7, ZP, PH, Hz, xe. La pyramide restante 
dont la base est le polygone eOuIZPHE, et dont la hauteur est la méme que 
celle du cône, sera plus grande que le solide x. Dans le cercle ΑΒΓΑ décrivons 
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7$ ΘΟΕΠΖΡΗΣ πολυγώνφ ὁμοιόν τε καὶ ὁμοίως 
πεύµενον πολύγωνον τὸ ΔΤΑΥΒΦΙΧ, καὶ ἀνι- 
στάτω ἐπ αὐτῷ πυμαμὺὶς ἰσοῦψὲς τῷ ΑΛ κώνῳ. 
Bw) ob» ἐστιν ὡς τὸ ἀπὸ τῆς AT πρὸς τὸ ἀπὸ 
Tc EH οὕτως τὸ ATAYBOIX πολύγωνον πρὸς 
roy GOEIIZPHE πολύγωνον, ὡς δὲ τὸ ἀπὸ τῆς 
ΑΓ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς EH οὕτως © ΑΒΓΔ πύκλος 
πρὸς τὸν EZHO κύκλον καὶ ὡς ἄρι o ΑΒΓΑ 
κύκλος πρὸς τὸν EZHO κύκλο εὔτως τὸ 


culo ΑΒΓΔ ipsi ΘΟΕΠΖΡΗΣ polygouo et simile 
et similiter positum polygonum ATAYB®rXx, 
et erigatur ab ipso pyramis æquealta atque 
conus ΑΛ. Quoniam igitur est ut quadratum 
ex AT ad ipsum ες EH ita ΔΤΑΥΒΦΓΣ poly- 
goun ad polygonum 6OEIIZPHZ, ut autem 
quadratum ex AT ad quadratum ex EH ita 
ABTA circulus ad circulum EZHS ; et ut igitur 
ABTA circulus ad circulum EZHe ita polygo- 





ATATBéTO πολύγωνον πρὲς τὸ ΘΟΕΠΖΡΗΣ 
πολύγώνον. Ως δὲ o ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς τὸν 
EZHO κύκλὸν οὕτως © ΑΛ κῶνος πρὸς +0 X 
evipiór, ac δὲ τὸ ΔΤΑΥΒΦΓΧ πολύγωνον πρὸς 
τὸ ΘΟΕΠΖΡΗΣ πολύγῶνον οὕτως 8 πυραμὶς, ἃς 
Αάσις μὲν τὸ ΔΤΑΥΒΦΓΧ πολύγωνον , κορυφὴ 
N τὸ A σηµεῖο», πβὸς τὴν πυραμίδα, Bc 
βαάσις μὲν τὸ ΘΟΕΙΠΙΖΡΗΣ πολύγωνον , κερυφὴ 


num ΔΤΑΥΒΦΓΧ ad polygonum ΘΟΕΠΖΡΗΣ, 
Ut autem ΑΒΓΔ circulus ad circulum EZHe ita 
conus AA ad X solidum; etut vero polygo- 
num ΔΤΑΥΒΦΓΣ ad polygonum ΘΟΕΠΖΡΗΣ ita 
pyramis , cujus basis quidem ΔΤΑΥΒΦΓΧ poly- 
gonum , vertex autem punctum A, ad pyrami- 
dem, cujusbasis quidem polygonum GOEIIZPHZ, 


un polygone ΔΤΑΥΒΦΓΣΧ qui soit semblable au polygone ΘΟΕΠΖΡΗΣ, et semblable. 
ment placé, et sur le polygone ATarBerx élevons une pyramide qui ait la méme 
hauteur que le cône ΑΛ. Puisque le quarré de Ar est au quarré de TH comme 
Je polygone aTATBerx est au polygone ΘΟΕΠΖΡΗΣ ( 20. 6, et t. 12), et que le 
quarré de AT est au quarré de EH comme le cercle ABrA est au cercle EzHe 
(2.12); le cercle ΑΒΓΔ sera au cercle EzHe comme le polygone ΔΤΑΥΒΦΤΧ est 
au polygone eoEnzPHz( 11.5). Mais le cercle ABrA est au cercle ΕΖΗΘ comme 
le cône ΑΛ est au solide x, et le polygone ΔΤΑΥΒΦΓΧ est au polygone ΘΟΕΠΖΡΗΣ 
comme la pyramide qui a pour base le polygone ΔΤΑΥΕΦΓΣ, et pour sommet 
le point 4 est à la pyramide qui a pour base le polygone ΘΟΕΕΒΖΡΗΣ, et pour som- 
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δὲ τὸ N enjtiov* καὶ ὡς dpa 3» ΑΛ κῶνος πρὸς 
τὸ H στεριὸν οὕτως ἡ πυραμὶς, We βάσις μὶν 
τὸ ATAYBOTX πολύ)ῶώγον, xopupn δὲ τὸ A 
σηµεῖον, πρὲς τὴν πυραμίδα, he βάσις piv , τὸ 
ΘΟΕΠΖΡΗΣ πολύγωνον, κορυφή δὲ τὸ Ν σηµεῖον" 
ἐναλλαζ dpa εστὶν ὡς ὃ ΑΛ κῶνος πρὸς Tv ἐν 
αὐτῷ πυβαµίδα οὕτως τὸ Ei στεριὸν πρὸς τὴν 
er τῷ EN κώνῷ πυραμίδα. Μείζων di o ΑΛ 
κῶνος τῆς ἐν αὐτῷ πυραµίδος' µεῖζον apa καὶ 
τὸ E στερεὸν τῆς ἐν τῷ EN κώνῳ Ἱπυραμίδος. 
Αλλά καὶ ἑλαττον, ὅπιερ ἄτοπον' οὐκ dpa, ὡς 


vertex autem punctum N; et ut igitur conus 
AA ad € solidum ita pyramis , cujus basis quidem 
polygonum ΔΤΑΥΒΦΓΣ; vertex autem A punc- 
tum, ad pyramidem, cujus basis quidem polygo- 
num OGOEIIZPHZ, vertex autem N punctum; per— 
mutando igitur est ut conus AA ad pyramidem 
quee in ipso est ita solidum Z ad pyramidem quz 
est in cono EN. Major autem conus AA pyramide 
quie est in ipso ; maju$ igitur et solidum Z 


pyramide qux in cono EN. Sed et minus, quod 


0 ABTA κύκλος πρὸς τὸν EZHO κύκλον οὕτως 0 


ον \ + , - , absurdum; non igitur ut ΑΒΓΑ circulus ad cir- 
AA κωγνος Ἂρος ἐλαττον TI του EN κὠνου στε- 


ριόν. Ομοίως dà. διέξοµιν, ὅτι οὐδί ἑστινιο ὡς lum ΕΖΗΘ ita AA conus ad solidum aliquod 


ὁ EZHO κύκλος πρὸς viv ΑΒΓΑ κύκλον οὕτως minus cono ΕΝ. Similiter ostendemus, neque esse 


0 EN κῶνος πρὸς $AeTTOY τε τοῦ ΑΛ κώνου Ut EZHO circulus ad circulum ΑΒΓΑ ita conum 


στερεόν. Λόγω du ὅτι οὐδέ ἐστιν ὥς 0 ABTA EN ad solidum aliquod minus cono AA. Dico 
κύκλος πρὸς τὸν EZHO κύκλον οὕτως ὁ ΑΛ 


κῶνος πρὸς µεῖζὀν τι τοῦ ΕΝ κώνου στεριόν͵ 


neque quidem esse ut ABTA circulus ad cir- 
culum EZH® ita AA conum ad solidum aliquod 
Ei γαρ dura Tür, ἵστω πρὸς μµεῖζον τὸ K* ἀνά- 
malus dga ἐστὺν ὡς 9$ EZHO κύχλος πβὸς τὸν 
ΑΡΓΔ κύκλον οὕτως τὸ H στερεὸν προς τὸν ΑΛ 


majus cono EN. Si enim possibile, sitad majus 
Z, inverlendo igitur est ut EZH® circulus ad 
circulum ABPA ita solidum Z ad AA co- 


met le point N (6. 12); le cône ΑΛ est donc au solide 5 comme la pyramide dont la 
base est le polygone ΔΤΑΥΒΦΓΣ, et le sommet le point A, est à la pyramide dont la 
base est le polygone ΘΟΕΠΖΡΗΣ et le sommet le point N; donc , par permutation, 
le cône ΑΛ est à la pyramide qui lui est inscrite comme le solide x est à la py- 
ratnide inscrite dans le cône EN. Mais le cône AA est plus grand que la pyramide 
qui lui est inscrite ; le solide 5 est donc plus grand que la pyramide qui est ins- 
crite dans le cóne EN. Mais le solide x est plus petit que cette pyramide, 
ce qui est absurde; le cercle ΑΒΓΑ n'est donc point au cercle ΕΖΗΘ comme 
le eône AA est à un solide plus petit que le cône EN. Nous démon- 


trerons semblablement que le cercle EZH@ n'est point au cercle ABrA comme le 


cÓne EN est à un solide plus petit que le cóne A4. Je dis enfin que le cercle 
ABTA n'est point au cercle EzHe comme le cône AA est à un solide plus grand que 
le cóne EN. Car que ce soit à un solide x plus grand, si cela est possible; par 
inversion, le cercle EzHe sera au cercle ABrA comme le solide 5 est au cône ΑΛ. 
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κῶνόονο Αλλ ὡς τὸ X στεριον πρὸς τὸν AA κῶνον 
οὕτως 0 EN £ürüg "pog ἄλλττόν τι τοῦ ΑΛ 


Φώνου στερεόν’ xai ec ἄρα 0 EZHO κύκλος πρός. 


"róy ABTA κύκλον οὗτως ὁ EN κῶνος πρὸς ἔλατ- 
TOY τι τοῦ ΑΛ κώνου στεριὀὸν, ὅπιρ ἀδύνατον 
td n 11e οὐκ ἄρα στὸν ὡς ΑΒΓΔ κύκλος πρὸς 
τὸν ELHO κύκλον οὕτως ὁ ΑΛ κῶνος πρὸς paitor 


num. Sed ut X solidum ad AA conum ita co- 
nus EN ad solidum aliquod minus cono A4; 

et ut igitur EZHO circulus ad circulum ABrA 
ita conus EN ad solidum aliquod minus cpno 
AA, quod impossibile ostensum est; non igitur 
est ut ΑΒΓΑ circulus ad circulum EZHO ita 
conus AA ad selidum aliquod majus cono EN. 





T) τοῦ ΕΝ κώνου στοριόν. Edwy 0n di ὅτι οὐδὲ 
πρὸς ἑλασσόν' 'ἔσέιν dpa ὡς ὁ ΑΒΓΑ κύκλος 
πρὸς τὸν EZHO XUxAir'? οὕτως 0 ‘AA χῶνος 
wpóc τὸν EN κῶνογο Ἀλλ ὡς ὁ κῶρος προς τὸν 
κῶνον οὕτως! ὸ ὁ xU Airdpoe T TÓY xoMidyor ; 
τριπλασέων γὰρ ἑκάτερος ἑκατέρου" καὶ ὣς dpa 


0 ABTA κύκλος πρὸς τὸν ΕΖΗΘ κύκλον ούτως 


€ LÀ » 3 e » e ad ἐν , , 
oi 67 αὐτῶν ἰσοῦψεῖς τοῖς κώγθις κύλινδῥο)ο 
Oi dpa ὑπὸ, καὶ τὰ t£ iic. 


Ostensum autem est neque ad minus; est igitur ut 
ABT circulus ad circulum EZHe ita conus AA 
ad EN conum. Sed ut conus ad conum ita cst 
cylindrus ad cylindrum, triplus enim uterque 
utriusque; et nt igitur ΑΒΓΑ circulus ad cir- 
culum EZHO6 ita cylindri in ipsis æquealti 
conis. 


Sub eâdem igitur, ctc. 


Mais le solide # est au cône ΑΛ comme le cône EN est à un: solide ‘plus petit 
que le cône 44; le cercle ΕΖΗΘ ést donc äu cercle ABrA'conirnele éôue EN'est à-un 
solide plus petit que le cône ÀA , ce que nous'avons démontré Impossible; le cercle 
ABrA n'est donc point au cercle ΕΖΗΘ comme Te cône AA est à un solide quelconque 
plus grand que le cóne EN. Mais on a démontré que ce n’est point à un solide 
plus petit ; le cercle ΑΒΓΑ est donc au cercle ΕΖΗΘ comme le cÓné'AA e$t au côné 
EN. Mais un cóne est à un'cóne comme un cylindre est à un cylindre, car un 
cylindre ést'le triple d'un cóne ( 10. 13); les cercles ΑΒΓΑ, 'EZHe sont donc: en- 
r'eux comme les cylindres qui ont ces cerclés pour bases et dónt les hauteurs 
sont égäles à celles des cônes. Donc ,"etc. : 


III. 22 


— ——— — —— M ————————————— c r7 
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τὴν αὐτὴν κορυφὴν Ἔχουσας d νώνῳ, καὶ 
τρῦ ο; ae) πριοῦνπες, χαταλοφβομέν τινα ὦπο- 
πµέµασα τοῦ κώνου», d ἴσναι ἱλάτφονα TC 


ὑπιροχδε» $ ὑπερίχει 0 EZHON κῶνος τοῦ XX 


σπεριοῦ. Λολείφθω, καὶ ἵστω φὠ $i 7Gr EO» 


OZ, ZIF, NH, HP, PO, OZ, XE λοιπη: 
dpi » πυραμὶς , Wc Bari paix ἐστι τὸ 


EOZIIHPOZ πολύγωνον , kepuQs δὲ τὸ Ν ση” 
µεῖον. µείζων ἐστὶ τοῦ. E στεριοῦ. Ε)γεγράφθω 
χα) εἷς τὸν ABTA κύκλορ τῷ ΕΟΖΠΗΡΟΣ πολύ- 
γώνῳ Ὁμοιόν τε χαὶ ὁμοίως κεύµενον πολύγωνον 
τὸ ΑΤΒΥΓΦΔΧ, καὶ ἀγεστάτω ἐπὶ τοῦ ATBYTOAX 
πολυγώγουὃ πυραμὶς Tir αὐτὴν κφρυφὰν ἔχουσα 
τῷ “re καὶ τῶν pin Ἠεριεχόντων τὴν πυρας 
µίδα. ὃς βάσις μέν ire τὸ ΑΤΒΥΓΦΔΧ πολυ- 
yeror, κορυφὴ δὲ τὸ Α éupuicrs T Thiers 
ἔστω τὸ ABT, τῶν si φεριεχόντων τὴν gropa- 
pída , Me βάσις μίν Vi τὸ ÉOZIIHPGZ πολύ- 
yuror, κορυφὴ δὲ τὸ N σηµέῖονᾳ tr τρέλώνον 
774 τὸ NOZ, xal. ἐσεζεύχθωσαν αἱ KT, MO. Καὶ 
ἐσιὶ ὅμοιός (oTi ὁ ABTAA κῶνος τῷ EZHON 


κώνφ' ἴστιν dpa, ὡς καὶ BA πρὸς τὴν ZO οὕτως 0. 


quem copws, et boc semper facientes , relin- 
quemus quedam ‘segments coni, qua erunt 
minora excessu quo superat conus EZHON ipsum 
4 solidum. Relinquantur , οἱ sint que super 
ipsa. KO, OZ, ZU, LH, HP, PO, OZ, ΣΕ; 
reliqua igitur pyramis , cujus basis quidem est 
polygonum ΣΦΖΠΗΞΘΣ, vertex autem N punc- 
tum , major est salidp 3. Describatur et in circulo 
ΑΡΓΑ polygono ΜΟΡΦΠΗΡΘΣ, et simile et simi- 
liter positum polygonum ΑΤΕΥΓΦΔΧ et erigatar 
super polygonum ATBYTéAI pyramis eumdem 
verlicem hebens quem conus, et continentium 
quidem pyramidem, cujus basis quidem est poly- 
gonum ATSYT®AX , verlex vero A punctum, 
unum triangulum sit ABT, continentium vero 
pyramidem , cujus. basis quidem est ΕΟΖΠΗΡΘΣ 
polygonum , vertex vero punctum N , unum 
triangulum sit NOZ; et jungantur ipse KT, 
MO. Et quoniam similis est conus ABDPAA cono 
EZHON ; ,est igitur ut BÀ ad 26 ita KA axis 
ad axem MN. Ut autem BA ad 26 ita BK ad ZM ; 





KA ἄζων πρὸς τὸν MN ἄξονα, Ως δὲ d BA πρὸς 


ayent le méme sommet que le cône , et faisant toujours la méme chose, il restera, 
enfin certains segments de cône, qui seront plus petits que l'excés du cône ΕΖΗΘΝ 
sur le solide 5 ( 1. 10 ). Qu'on ait ces restes, que ce soient ceux qui sont 
placés eurEO , Oz, 7Π, ΠΗ, HP, Pe, ez, ΣΕ; la pyramide restante, dont Ja base 
est le polygone BOzriHPez, et le:sommer la point N sera plus grande que le solide 
5. Dans le cercle ΑΒΓΑ décrivons up polygone ΑΤΕΥΓΦΔΧ semblable au polygone 
EOZHHPez , et semblablement placé; sur le polygone ΑΤΒΥΓΦΑΧ élevons une pyra- 
mide qui ait le méme sommet que:le. cône; que ABT soit un, des triangles qui 
comprènent la pyramide dont la: base es le polygone ArBYreax, et dont le 
sommet est le point A, que NzO.soit un, des triangles qui comprénent la pyramide 
dont la base est le polygone ΕΟΖΠΗΡΘΕΣ , et dont le sommet est le point N, et 
joignons KT, MO. Puisque le.cóne:ABEA& 691 semblable au cône EzBeN, la droite 
BA sera à la droite ze comme l'axe XA. est à l'axe MN-( def, 24. 11 ). Mais BA est 
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Av LO οὕτως ἡ BK πρὸς Tur ZM* κφὶ ὡς ἄρα à 
BK πρὶς τὴν ZM: οὕτως ἑ KA πρὸς τὴν MN° καὶ 
waAAdP ec: BK σρὰς τὴν KA οὕτως à ZM νμὲς 
φὴν MN, xa) γωνία, αἱ ὑπὸ BKA, ZMN ire, 
ὅρθν. ydp $xazipa9., καὶ περὶ icc γωνίας Tac 
ὑπὸ BKA, ZMN αἱ πλευρα) ανάλογόν εἶσιν; 
ὅμοιομ dpa Sui? τὸ. BKA τρίγῶιον τῷ ZMN: 
τργῶνφ. Πάλι», relier ἂς ἡ ΒΚ arpoc τὰν KT 


οὕτως # ZM πρὸς τὴν MO, καὶ περὶ ἴσας γωνίας 
τὰς ὑπὸ BKT, ZMO, Ἐπιδήπερ © µέρος ἐστὶν 
# ὑπὸ BKT γδιία τῶν πρὲς TA K κέντρῳ τεσσά- 


pev ὁρθῶν, τὸ αὐτὸ µέρος teri καὶ # ὑπὸ ZMO 


γωνία τῶν πρὸς τῷ M κέντρῳ Τεσσάρων ὀρθῶν, 
Ez] οὖν πεβὶ ἴσας γωνίας αἱ πλευραὶ ἀγάλογόν 
εἶσιν ὅμοιον dpa ἔστὶιὶ τὸ ΕΚΤ τρίγωνον τῷ 
ZMO Tprydyq. Πάλιν, ἐπεὶ ἐδείχθη ὡς o BK 
πρὸς τὴν KA εὗτως ἡ ZM πρὸς τὴν MN, ion di 





et ut igitur. BK ad, ZM ita KA ad MN ; et per- 
mutando.ut BK ad.KA ita ZM ad MN, et anguli 
BKA, ZMN equales , rectus enim uterque ,' 
et circa equales angulos BKA, ZMN latera pro- 
tionalia sunt ; simile igitur est BKA triangu- 


lum triangulo ZMN. Rursus, quoniam est ut 


EN 


* 


BK ad KT ita ZM ad MO, et circa æqua- 
les angulos BKT, ZMO, etenim quz pars est 
angulus BKT illorum qui sant ad K centrum 
quatuor rectorum, eadem pars est et angulus. 
ZMO illorum qui sunt ad centrum M quatuor 
rectorum ; et quoniam circa æquales an- 
gulos latera proportionalia sunt; simile igitur - 
est triangulum BKT friangulo ZMO. Rursus , 
quoniam ostensum est ut BK ad ΚΑ ita ZM 


à ze comme BK est à ZM; la droite BK est donc à ZM comme KA està MN ; donc, 
par permutation, BK est à KA comme 2ZM est à MN. Mais les angles BKA , ZMN sant 
éganx, parce qu'ils sont droits l'un et l'autre, et les cótés autour des angles égaux 
BKA, ZMN sont proportionnels; le triangle BKA est donc semblable au triangle ZMN 
( 6. 6). De plus, puisque BK est à KT comme ZM est à MO, que ces droites 
sont autour des angles égaux ΕΚΤ, ZMO, car l'angle ΕΚΤ est la méme partie des 
quatre angles droits placés au centre X que l'angle zMO l'est c Suatre angles droits 
placés au centre M, et que les. côtés qui comprènent les angles égaux sont 
proportionnels, le triangle ΕΚΤ sera semblable au triangle zMO ( 6. 6 ). De plus, 
puisqu'on a démontré que Bk est à kA comme ZM est à MN, et à cause que BK. 
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3 μὲν BK τῇ KT, » δὲ ZM τῇ OM: ἴστιν dpa 
ὡς 3 KT πρὸς τὸν KA οὕτως 3 OM πβὸς τὴν 
MN, Καὶ vti ἴσας γωνίας τας ὑπὸ TKA, OMN, 
ὀρθαὶ γὰρ, ai πλευρα) ἀνάλογόν εἶσιν' όμοιου 
ὥρα ἐστ)' τὸ AKT τρέγωνον τῷ ΝΜΟ τριγώνφ. 
Καὶ (70) διὰ τὴν ἑμοιότατα τῶν ΛΚΒ. NMZ 
τριγώνῶν Tiv ὡς € AB πρὸς Tir BK οὕτως κα 
NZ πρὲς τὴν ZM, dia δὲ τὴν ὁμοιότητα τῶν 
BKT, ZMO τριγόνων ἐστὶν ὡς » KB πεβὸς τὴν 
BT οὕτως 3 MZ πρὸς τὰν ZO* διῖσου ἄρα ὡς ἡ 
AB πρὲς τὴν BT οὕτως 8 NZ πρὸς τὴν ZO. 
Tid2ur , ἐπεὶ διά τὴν ὁμοιότητα τῶν ATK, NOM 
τριγώνων ἐστὸν Gc € AT πρὸς τὴν ΤΚ οὕτως ἡ 
NO πρὸς τὴν OM, διὰ δὲ τὴν ὁμοιήτητα τῶν 
KBT, OMZ τριγώνων cri» ὡς 3 KT πρὸς τὴν 
TB οὕτως $ MO πρὸς τὴν OZ* diicou dpa, ὡς à 
AT πρὸς τὴν TB οὕτως κα NO προς τὴν OZ. 
ΕδΙ/χθη δὲ καὶ ὡς 9 TB πρὸς τὴν BA οὕτως 9 
OZ πρὸς τὰν ZN* διίσου dpa ὡς à TA πρὸς τὴν 
AB οὕτως n ON πρὸς τὴν NZ* τῶν ATB, NOZ 
dpa τριγώνων ἀναλογόν οἶσιν αἱ πλευραί. ἰσογώ- 
για dpa 407) τὰ ATB , NOZ σρέγωνα. ὥστε καὶ 


ὅμοια" καὶ πυραμὶς ἄρα, Wc βάσις μὲν τὸ ΕΚΤ. 


βγωγΟ», κορυφή δὲ τὸ A σηµεῖον, ὁμοία ἐστὶ πυ- 


ad MN; sed æqualis quidem BK ipsi KT, 
ipsa vero ZM ipsi OM ; est igitur ut KT ad 
KA ita OM ad MN. Et circa zquales angu- 
los TKA, OMN, recti enim, latera propor- 
tionalia sunt ; simile igitur est AKT triangulum 
triangulo NMO, Et quoniam ob similititudi- 
nem triangulorum AKB, NMZ, est ut AB ad BK 
ita NZ ad ZM; ob similitudinem vero trian- 
gulorum BKT, ZMO est ut KB ad BT ita MZ 
ad ZO; ex equo igitur ut AB ad BT ita NZ 
ad ZO, Rursus, quoniam ob similititudinem 
triangulorum ATK, NOM, est ut AT ad TK ita 
NO ad OM, ob similitudinem vero triangulorum 
ΚΕΤ, OMZ, est ut KT ad TB ita MO ad OZ; 
ex equo igitur ut AT ad TB ita NO ad OZ. 
Ostensum autem est et ut TB ad BA ita OZ ad 
ZN ; ex equo igitur ut TA ad AB ita ONZ ad 
NZ ; triangulorum igitur ATB, NOZ propor- 
tionalia sunt latera ; æquiangula igitur sunt 
ATB, NOZ triangula; quare et similia ; et py- 
ramis igitur, cujus basis quidel& triangulum 
BKT, vertex vero À punctum , similis est 
" € 


- 


est égal à KT, et zM égal à oM, la doite KT sera à KA comme OM est à MN. Mais 
les côtés autour des angles droits TKA, OMN sont prpportionnels ; le triangle AKT 
est donc semblable au triangle NMO. Mais à cause dela similitude des triangles 
AKB , NMZ , la droite AB est à la droite BK comme la droite NZ est à la droite ZM, 
et à cause de la similitude des triangles ΕΚΤ, ZMO, la droite KB est à BT comme 
MZ est à Z0; donc, par égalité, AB est à BT comme NZ est à zo ( 22. 5). 
De plus, à cause de la similitude des triangles ATK, NOM, la droite AT est à TK 
comme NO est à OM, et à cause de la similitude des triangles KBT, OMz, la 
droite KT est à TB cogme MO est à Oz; donc, par égalité, AT està TB comme NO 
est à oz. Mäis on a démontré que TB est à BA comme OZ est à ZN; donc, par 
égalité, TA est à AB comme ON est à NZ; les côtés des triangles ATB, NOZ sont 
douc proportionnels ; les triangles ATB, NOZ sont donc équiangles ( 5. 6 ), et par 
conséquent semblables ; la pyramide dont la base est le triangle ΕΚΤ, et le sommet 
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ῥραμίδι, ὃς βάσις μὲν τὸ ZMO τρέγωνον, κορυφὴ 
δὲ τὸ N σηµιζον, ὑπὸ γὰρ ὁμοίων ἐπμπέδων πι- 
ῥιέχονται ἴσων τὸ πλᾶθος, Αἱ δὲ ὁμοίαι πυρα- 
µίδις καὶ Tpryavouc ἔχουσαι βάσεις ἐν τριπλα- 
ciors λόγφ εἰσὶ τῶν ὁμολόγων πλευρῶν' ἡ dpa 
BKTA πυβαμὺς πρὸς 78» ZMON πυραμίδα Tpi— 
πλασίογα λόγον ἔχω Yep αὶ BK πρὸς τὴν ZM. 


τω ιο ο} 


pyramidi, cujus basis quidem ZMO triangulum, 
vertex autem N punctum; similibus enim planis 
continentur æqualibus multitudine. Pyramides 
autem similes triangulares bases habentes in 
triplicatà ratione sunt homologorum laterum ; 
ergo pyramis BKTA ad pyramidem ZMON 
triplicatam raüonem habet ejus quam BK ad 





Οµοίως δὲ ἐπιζευγνύντες ἀπὸ 7T8Y A, X, 5, 6, 
T, Ύ ἐπὶ τὸ K εὐθείαςιὸ, κα) ἀπὸ τῶν E, E, 
6, P, H, Π ἐσὶ τὸ M, καὶ ἀνιστάκτες iQ. ἑκάσ- 
του!ὃ τῶν τριγώγων πυραµέδας τὰς αὐτὰς κορυ- 
Qàc!7 ἐχούσας τοῖς κώνοις, dhiËouer ὅτι καὶ 
ἑκάστη τῶν ὁμοταγῶν πυραμίδων πρὸς ἑκάστην 
ὁμοταγᾶ πυραμίδα τριπλασίονα λόγον ἔξω itp 
A BK ὁμόλογος πλευρὰ περὸς τὴν ZM ὁμόλογον 
φπλευρᾶν, τουτέστιν περ $ BA πβὸς τὴν ZO. 


ZM. Similiter utique ducentes rectas a punctis 
A,;X,4,9,T,YadK, eta punctis E, Z,®, 
P, H, Il ad M, et erigentes ab unoquoque 
triadgulorum pyramides eosdem vertices ha- 
bentes quos coni , ostendemus et unamquamque 
pyramidum cujusdam ordinis ad unamquamque 
ejusdem ordinis pyramidem triplicatam rationem 
habere ejus quam 5K latus homologum ad ho- 
mologum latus ZM, hoc est quam BA ad Ze. 


le point A, est donc semblah]e à la pyramide dont la base est le triangle zvo, etle 
sommet le pointN (déf. 9. 11); car ces pyramides sont contenues sous desplans sem- 
blables et égaux en nombre. Mais les pyramides semblables qui ontdes bases trian- 
gulaires sont en raison triplée de leurs côtés homologues (8. 12); la pyramide 


BKTA a donc avec la pyramide ZMON une raison triplée de celle que Ἐκ a avec ZM. 


Menant semblablement des droites des points A, X, 4, 06, T, Y au point K, et 
des droites des points E, z, e, P, H, Π au point M, et élevant au-dessus de chacun des 
triangles des pyramides qui ayent les mémes sommets que les cónes, nous démon- 
trerons semblablement que chacune des pyramides d'un certain ordre aura avec 
chaque pyramide du méme ordre une raison triplée de celle que le cóté homo- 
logue sk a avec le côté homologue zM, c'est-à-dire que BA a avec ze. Mais un 
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AAX18 ὡς ἂν τῶν ὠγευμένων πρὸς tr ἠῶν ἐπομέ- 
ra» ὀύτως ἅπαντα Td ἡγούμινα πρὸς ἅπαντα 
τὰ ἑπόμινα, ἔστιν ἄρα καὶ ec BKTA πυραμὸὶς 
πρὸς τήν ZMON πυραμίδα οὕτως αὶ ὅλη πυρα- 
ue, ἧς βάσις τὸ ATBYI®AX πολύγωνον, κορυφὲὰ 
di τὸ A σηµετον, πρὸς τὴν CAnr πυραμίδα, ἃς 
βάσις μὲν 99 ΕΟΖΠΗΡΘΣ πολύγωνον, πορυφὰ 
δὲ τὸ N σηµεῖον' ὥστε καὶ πυραμὶς, 8c βάσις μὲν 
τὸ ATBYTOAX πολύγωνον» κορυφὴ δὲ τὸ A ση- 
paioy?9 πρὸς τὴν πυραμίδα, ἃς βάσις jui?! τὸ 
ΕΟΖΠΗΡΘΣ πολύγωνον, κορυφὰ δὲ τὸ Ν σηµεῖον, 
τρ,πλασίονα λόγον ἔχει ἦπερ à ΒΔ πρὸς τὴν ZO. 
Ὑπόκειται δὲ καὶ22 ὁ κῶνος, οὗ ῥάσις pr? 0 
ABTA xuxAoç, κορυφὶ δὲ τὸ A σηµεῖον, πρὸς τὸ 
E στερεὸν, τριπλασίονα λόγον ὄχων ἥπερ À BA 
πρὸς Tür ZO* ἴστιν dpa ὡς © κῶνος, οὗ βάσις 
μέν eoi? 5 ὃ ABTA κύκλος, κορυφὴ δὲ τὸ A ση- 
putioy25 , πρὸς τὸ E στεριὀν, οὕτως 9 πυῤαμὶς, 
fs βάσις μὶν τὸ ΑΤΒΥΓΦΑΧ πολύγωγον2, kepugy 
dé τὸ A, πρὸς τὴν πυραμίδα», hc Parc Máy 
ἐστι τὸΕΟΥΠΗΡΘΣ πολύγωγον, κορυφὴ δὲ #0 N° 
ἐναλλὰξ dpa ὡς ὃ κῶνος, οὗ βάσις ply torir?? 


Sedutunum enteccdentium ad uinum consequen- 
tium ita omnia antecédentia ad omria conse- 
quentia ; est igitur ebut BK'FA pyrdmis àd pyra- 
midem ZMON ita tota pyramis, 'cafus basis . 
ΑΤΒΥΓΦΔΑΧ polygonum , vertex auteih.pünctum 
A, ad totam pyramidem, cujusbatis quidein po- 
Iygonum ΕΟΖΠΗΡΘΣ et vertexpunctim N; quare 
et pyramis, cujus basis quidem ΑΤΒΥΓΦΔΣ poly- 
gonum, vertex autem punctum A ad pyramidem, 
cujus basis quidem polygonum ΕΟΖΠΗΡΘΣ ; 
vertex autem punctum N, triplicatam rationem 
habet ejus quam BA ad Ze. Ponitur autem et co- 
fius, cujus basis quidem circulus ABTA , vertex 
autem punctum A , ad solidum Z , triplicatam 
ratiohem habere ejus quam BA ad Ze ; est igitur 
ut conus, cujus basis quidem est circulus ABrA, 
vertex autem punctum A, ad solidum Z, ita 
pyramis , cujus basis quidem ATBYPeAX 
pelygonum , vertex autem punhctum A, ad 
pyramidem , cujus basis quidem polygohuñ 
EOZIIHPOZ , vertex autem punctum N ; permus 
tando igitur ut conus, cujus basis quidem est 


des antécédents est à un des conséquents comme la somme des antécédents est à 
la somme des conséquents ( 12. 5); la pyramide BKTA est donc à la pyramide 
ZMON comme la pyramide entière, dont la base est le polygone ΑΤΒΥΙΦΔΑΣΧ, et 
Je sommet le point A, est à la pyramide entière dont la base est le polygone 
EOZIIHPez, et le sommet le point N ; la pyramide dont la base est le polygone 
ATBYTOAX, et le sommet le point ^, a donc avec la pyramide dont la base est le 
' polygone ΕΟΖΠΗΡΕΣ, et le sommet le point N, une raison triplée de celle que 34 
a avec Ze. Mais on a supposé que le cône dont la base est le cercle ΑΒΓΑ, et 
le sommet le point ^, a avecle solide # une raison triplée de celle que ΒΑ a 
avec Ze; le cône dont la base est le cercle ΑΒΓΑ, et le sommet le point A, est 
donc au solide x comme la pyramide dont la base est le polygone ΑΤΒΥΓΑΣ, 
et le ‘sommet le point A est à la pyramide dont la base est le polygone ΕΟΖΗΡΘΣ 
et le sommet le point N; donc, par permutation, le cóne dont la base est le 





" —— 3» νο  υὖ 
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ὁ ABTA αύκλος. kepogd Ji τὸ Α euis 5, spec 
vie w αὐφῷ supanidu, dc Αάδις μὲν «0 
ATBTTOAX wehiavor , πορυφὸ Ji τὸ A, οὗτας 
à A στὸν mpès τὸν πυραμίδα, c βάονς μήν 
err; «à BOZIIHPOGE πολύγῶνον, κορυφὸ δὶ τὸ N. 
MeíZuv δὲ o εἰρημένος κῶνος τᾶς ἓν αὐτῷ πυρα- 
µέδος,ἐμπερήχω γὰρ αὐτήν' μείζον dpi πα) τὸ X 
στεριὀὸν τῆς πυραµίδος» ἧς βάσις µέν ἐστι τὸ 
ΕΟΖΗΠΡΘΣ πολύγῶνονρ πθρυφὴ δὲ τὸ Ν. Αλλὰ 
καὶ ἔλαττον, ὅπερ éérir?9 ἀδύνατον" oUx ἄρα ὁ 
κῶνος, οὗ βάσεις μέν Arti 9 ὁ ABFA κύκλος, 


circulos ΑΡΓΑ, vertex autem punctum A, ad 
pyramidem quee in ipso est, cujus basis quidem 
ΑΤΕΤΓΦΑΧ polygonum , veriex autem A , ita 
solidum X ad pyramidem , cujus basis quidem 
polygonum EOZUHPOZ , vertex antem punctum 
N. Major autem dictus conus est pyramide 
que in fpso est ; ille eam enim comprehendit ; 
majus igitur est solidum # pyramide, cujus 
basis quideim est pelyganum EOZIIHPeZ, ver- 
tex autem punctum SN. Sed et minus, quod im 
possibile; non igitur conus , cujus quidem basis 





κορυφὴ δὲ τὸ A σηµιῖονὸ, πρὸς ἔλαττόν τι τοῦ 
κώνου στεροὀν» οὗ θάσις μέν Vir)? ὁ EZHO κύ- 
mAoc, κορυφὴ δὶ τὸ N σωµοζον, τριπλασίονα 
λόγον ἔχει ὕπερ 3 BA πρὸς τὸν 20. Οµοίωρ δὲ 
fiie, ὅτι οὐδὲ à ΕΣΗΘΝ nûros πρὸς ὅλατ- 


est Α5Γ4 circulus, vertex autem punctum À, ad 
aliquod solidum minus cono , cujus basis quidem 
est circulus EZHO, vertex autem punctum N, 
triplicatam rationem habet ejus quam BA 
ad Ze. Similiter utique demonstrabimus neque 
conum EZHON ad solidum aliquod minus cono 


cercle ABra, et le sommet le point A est à la pyramide dont la base est le po- 
lygone ATEYréAX, et le sommet le point A, comme le solide z est à la pyramide 
dont la base est le polygone ΒΟΖΗΡΘΣ, et le sommet le point N. Mais le cône 
dont nous venons de parler est plus grand que la pyramide, parce que le cóne 
la contient; le solide x est donc plus grand que la pyramide, dont la base est 
le polygone ΕΟΕΠΗΡΘΣ, et le sommet le point N. Mais il est plus petit, ce qui 
est impossible ; le cône dont la base est le cercle ΑΒΓΔ, et le sommet le point A, 
n'a donc pas avec un solide plus petit que le cône dont la base est le cercle EzHe , 
et le sommet le point N, une raison triplée de celle que Ba a avec ze. Nous 
démontrerons semblablement quo le cóne ΕΖΗΘΝ n'a pas avec un solide plus 
Hl. | | 23 
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πόν τι τοῦ ABTAA κώνου στερεὸν Τρεπλασέρλε 
λόγον ἔχει περ ἑ ZO πρὸς τὴν BA. Ate ὅτι 
οὐδὲ 0 ABTAA. κῶνος πρὸς µεῖζον τι τοῦ EZHGN 
κώνου, στερὀν Τβπλασίονα λόγον ἔχω Hip n 
BA πρὸς Tuv ZO, Ei γὰρ δυνατὸν, ἐχίτω. πρὸς 
A 





µεῖδον τὸ x* ἀνάπαλιν dpa τὸ .Ἐ στεριὀὸν πρὸς 
τὸν ABTAA κῶνον τριπλασίονα λόγον Vy ftp 
3 ZO σρὸς τὴν ΒΔ. Ως δὲ τὸ X στεριὸν πρὸς τὸν 
ABTAA χῶνον οὕτως 0 ELHON κῶνος πρὸς ἔλατ- 
τόν τι τοῦ ΑΒΓΔΑ χώνου στεριόν' καὶ EZHON 
dpa κῶνος23 πρὸς ἔλαττόν τι τοῦ ABTAA κώνου 
στεριὸν Τρ/πλασίονα λόγον ἔχει Worep ἡ ZO πρὸς 
τὴν BA; rep ἀδύνατον ΄ ἰδιχθη" οὐκ dpa ὁ 
ABTAA κῶνὸς πρὸς µεζζόν τι τοῦ EZHON χῶνόυ 
στεριὸν τριπλασίούα λόγον ἔχει ἄπερ ἡ BA πρὸς 
τὴν LO. Εδιίχθη δὲ ὅτι οὐδὲ πρὸς ἴλαττον" ὁ 
ABTAA dpa κῶνος πρὸς τὸν ΕΖΗΘΝ κῶνον Tpi- 
πλασίογα λόγον xui mp 8 BA πρὸς τὴν ZO. 


ABT'AA triplicatam. rationem habete ejus: quam 
Ze ad BA. Dico neque ABTAA conum ad solidum 
aliquod majus cono EZHON triplicatam' babere 
rationem ejus quam: BA ad Ze. Si enim pos- 
sibile , habeat ad solidum aliquod majus, ip- 


N 


ο UN 
A e | 
| NN 
. | 


sum 3; invertendo igitur. solidum € ad conum 
ABTAA triplicatam raüonem habet ejus quam 
ZO ad BA. Ut autem £ solidum ad ΑΒΓΔΛ conum 
ita EZHON ' conus ad: solidum aliquod minus 
cono ABTAA; et ΕΖΗΘΝ igitur conus ad so- 
lidum aliquod minus cono ΑΒΓΔΑ triplicatam 
rationem habet ejus quam Z6 ad BA, quod 
impossibile demonstratum est ; non igitur ABPAA 
conus ad solidum aliquod majus cono EZHON 
triplicatam rationem habet ejus quam BA ad 
Ze. Demonstratum est autem neque ad minus; 
conus igitur ABTAA ad conum EZHON tripli- 
catam rationem habet ejus quam BA ad Ze. 





petit que le cône ABrAA une raison triplée de celle que ze a avec 84. Je dis enfin 
que le cóne ABTAA n'a pas avec un solide plus grand que le cóne EzHeN une raison 
triplée de celle que 84 a avec ze. Car si cela est possible, que ce soit à un solide 
Z plus grand; par inversion, le solide x aura avec le cône ABrAA une raison triplée 
de celle que ze a avec Bà. Mais le solide # est au cône ABrAA comme le cône 
ΕΖΗΘΝ est à un solide plus petit que le cône ΑΒΓΔΑ; le cône ΕΖΗΘΝ a donc avec 
un solide plus petit que le cóne ABTAA une raison triplée de celle que ze a avec 
BA, ce qui est démontré impossible ; le cône ABrAA n'a donc pas avec un solide 
plus grand que le cône EzHeN une raison triplée de celle que BA a avec Ze. 
Mais nous avons démontré que ce n'est point non plus avec un solide plus pétit; 
‘le cône ABrAA a donc avec le cône ΕΖΗΘΝ une raison triplée de celle que Ba 
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Ως di ὁ κῶνος πρὸς τὸν κῶνον οὕτωρ»ά 0 χύλιν- 
dpoc πρὸς τὸν κύλινδρον, τριπλάσιος dp ὁ κύ- 
λινδρος τοῦ κώνου o ἐπὶ τῆς αὐτῆς βάσιως τῷ 
N A5 E \ ? ον 9 ld A od "e 
xovg καὶ ἰσούψὴς auTQ* ἐδι/χθη γὰρ πᾶς κῶνος 
xuAirdpou τρίτον µέρος τοῦ τὴν αὐτὴν Bac 


ὕχοντος αὐτῷ καὶ ὕψος ἴσονὸδ' καὶ κύλινδρος 


pa πρὲς τὸν κύλινδρον τριπλασίονα λόγον ἔχει' 


περ » BA πρὸς τὴν Ze. 
Οἱ dpa 040100 , καὶ τὰ ἑξῆς. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ sy. 


Ἐὰν κύλινδρος erimidy τμλθῇ παραλλήλῳ 

ὄντι τοῖς ἀπεναντίον ἑπιπίδοις, ἴσται ὡς Q £U- 
λινδρος πρὸς τὸν κύλινδρο οὕτως ὁ ἄξων πρὸς 
τὸν ἄξονα. 
.. Κύλινδρος γὰρ ὁ ΑΔ ἐπιπίδῳ τῷ HO τιτµέσ- 
θω παραλλήλῳ ὄντι τοῖς ἄπεναντίον ἐπιπίδοις 
τοῖς AB, TA, καὶ συµζαλλέτω τῷ ἄξονι τὸ 
HO ἐπίπεδον" κατὰ το Κ σηµεῖον λέγῳ ὅτι 
«στὴν» ὡς 0 BH κύλινδρος πρὸς τὸν HA κύλιν- 
ὃρον οὕτως à ΕΚ ἄξων πρὸς τὸν KZ ἄξονα. 


Ut autem conus ad conum ita cyliüdrus 
ad cylindrum , triplus enim cylindrus coni 
qui est in eâdem basi et alütudine in quá 
ipse ; ostensus est enim omnis conus tertia pars 
cylindri habentis eamdem basim quam conus 
et altitudinem æqualem; et cylindrus igitur ad 
cyliadrum triplicatam rationem habet ejus quam. 
BA ad Ze. ' 
Similes igitur, etc. 


PROPOSITIO XIII. 


Si cylindrus plano iecetur parallelo existente 
oppositis planis , erit ut cylindrus ad cylin- 
drum ita axis ad axem. 


Cylindrus enim AA plano HO secetur parallelo 


existente oppositis planis AB, T, et oceurrat 


axi EZ planum in K puncto; dico esse ut BH 


cylindrus. ad cylindrum HA ita RK exem ad. 
axem KZ. | 


a avec ze. Mais un cône est. à un cône comme un cylindre est à un cylindre, 
car un cylindre est le triple d'un cône qui a la même base et la méme hauteur ; 
car on a démontré que tout cône est la troisième partie d’un cylindre qui a la 
méme base 'et la même hauteur que le cône (το. 12 ); un cylindre a donc avec 
un cylindre une raison triplée de celle que BA a avec ze. Donc, etc. 


PROPOSITION XIII, 


Si un cylindre est coupé par un plan parallèle aux plans opposés, l’un des 
cylindres sera à l'autre cylindre comme l'axe du premier est à l'axe du second. 

Car que le cylindre ΑΔ soit coupé, par un. plan He parallèle aux plans opposés 
AB, TA, et que le plan He rencontre l'axe Ez au point K;.je dis que le cylindre 
BH est au cylindre HA comme l'axe EK est à l'axe Κ7. 
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Βαθιθλήσθω γὰρ ὁ EZ ἄξων W ἕκατιρα τὰ Producatur emim 32 axis ex utrâque parte 
µέρη vel à A, M σηµεία, na] ἑλκοέσθωσαν τῷ — ad puncta A, M, et ponantur axi quidem EX 
pis? EK ἄξονι leoi ccudwroroÿr οἱ EN, NA, τῷ 
A zx Joue ὁφοιδηποτοῦν οἱ LE, MM, καὶ γοίσθω 
ὁ iori τοῦ ΑΜ ἄξονος ύλιδρος © OX οὗ βαάσις gater circa AM axem. cylindras OX cojus bases 
el ON, ΦΧ χύκλω» καὶ ἐκθιθλήσθω δα τῶν N, — ο. 
7. σημµίων ἑπίπιδα παράλληλα τοῖς AB, TA, circuli OTI, ej « ducantur per x, " puncta. 
καὶ ταῖε βάσισι τοῦ OX κυλίνδρου. xa) φου(- plana parallela ipsis AB, ΓΔ, et basibus cylin- 
πωσαν τοὺς PEZ, TY κύκλους mp) τα N, X dri OX; et faciant ?Z, TY circulos ciroa N, X 


æquales quotcunque recte EN, NA, ipsi vero 
ZK æquales quotcunque ZE, XM, et intelli— 





κέντρα, Καὶ iz$) οἱ AN, NE, EK ἄξονες ico — centra. Et quoniam axes AN, NE, EK equales 
doy AAxdAcie* οἱ dpa s Πρ, PB, BH κύλινδροι inter se sunt ; ergo cylindri HP, PB, BH inter 
πρὸς ἀλλάλους εἰσὶν ὡς ai βάσεις. Ίσαι di εἶσιν se sunt ut bases. JEquales autem sunt bases ; 

ai βάσως Ίσοι dpa καὶ οἱ ΠΡ, PB, BH κύλιν- æquales igitur et IP, PR, BH cylindri inter se. 

dpos ἀλλήέλοις». Egre) οὖν καὶ 05 AN, NE, EK ἄξο- Quoniam igitur et AN, NE, EK axes quales sunt 
yc ἶσοι εἰσὶν] ἀλλόλοις, eei δὲ καὶ οἱ ΠΡ. PB, BH inter se, sunt autem et cylindri HP, PB , BH aequa- 
κύλινδροι Ἴσοι ἀλλήλοις» xa) ἴστιν ἴσον τὸ πλᾶ- les inter se, et equalis est multitudo ipsarum AN, 


θος τῶν AN, NE, EK τῷ qAnhwu. τών UP, PB, NÉ, EK multitudini ipsarum HP, PB, BH ; quotu- 


Car prolongeons de part et d'autre l'axe Bz vers les points ^, M; faisons tant 
de droites ΕΝ, NA qu'on voudra égales chacune à l'axe EK, et tant d'autres droites 
78, XM qu'on voudra égales chacune à l'axe ZK; autour de l'axe AM concevons le 
cylindre Ox, ayant pour bases les cercles ΟΠ, ox; par les points N, Z , soient menés 
des plans parallèles aux plans AB, ra, et aux bases du cylindre OX, et que ces 
plans engendrent les cercles PZ, TY, autour des centres N, x. Puisque les axes 
AN, NE, EK Sont égaux entre eux, les cylindres ΠΡ, PB, BH seront entre eux 
comme leurs bases. Mais leurs bases sont égales; les cylindres ΠΡ, PB, BH sont 
donc égaux. Puisque les axes AN, NE, EK sont égaux entre eux ; que les cylindres 


UP, PB; BH sont aussi égaux entre eux, et que le nombre des droites AN , NE, EK 
est égal aü nombre des droites HP, PB, BH, l'axe AK sera le méme multiple 


P d 











LE DOUZIEME LIVRE DES ELÉMENTS D'EUCLIDE. 18r 


ΒΗδ. οσαπλασίων dia 0 AK ἄζων τοῦ EK ἄζονος 
τοφαυταπλασίων ὅσταυ xei o LEH κύλινδρος τοῦ 
HB κυλένδρου. Διά τά αὐτὰ δὴ xa) ὁσαπλασίων 
leri» ὁ MK ἄξων ποῦ KZ ἀζονορ vooavrawha- 
elo» ἐστὶ καὶ à XH κύλινδρος τοῦ HA πολ/νόλου. 
Καὶ «i μὲν leoc ἐστὶν ὁ KA ὄζων 76 KM ὥδον,, 
icoc feras καὶ o ΠΗ κύλινδρος τῷ HX xvair- 
Jpp* ei À palier o ἄξων τοῦ ἄξονος, paliar 
xal o κύλινθρος τοῦ xuAirdpou!© , καὶ si ἑλάσσων, 
$Adcrur* τεσσάρων δὲ μεγεθῶν ὄντων!", αξόνων 
pair τῶν EK , KZ, κυλίνδρων dh τῶν BH, HA, - 
A. ura ἰσάκις πολλαπλάσια, TCU μὲν EK ἄξονος 
καὶ τοῦ BH κυλίνδρου», 0, τε ΑΚ ἄζων καὶ 0 
IIH κύλινδρος, τοῦ δὶ KZ ἄξονος καὶ τοῦ HA 
κυλένδρου, 0, τε KM ἄξων καὶ o HX xuAfrdpoç12. 
Καὶ δίδεικται, ὅτι oi ὑπερέχω 0 KA ἄξων τοῦ KM 
ἄζονος, ὑπερέχει καὶ 0 ΠΗ κύλινδρος τοῦ HX κυ- 
λάένδρου, καὶ εἰ ἴσος, 1606, καὶ οἱ Sd Trav, ἑλάττων" 
ὅστιν dpa ὡς ὁ ΕΚ ἄξων πβὸς τὸν KZ ἄξονα οὕτως 
ὁ BH κύλινδρος πρὸς τὸν HA κύλινδρον. Οπερ tdi 
itai. 


plex igitur axis AK ipsius EK axis, totuplex erit et 
ΠΗ cylindrus cylindri HB. Propter eadem utique 
quotuplex est MK axis ipsius KZ axis totuplex est 
et XH cylindrus cylindri BA. Et si quidem æque- 
lis sit axis KA axi KM, squelis erit et HH cylin- 
drus cylindro HX; si autem major axis axe major 
et cylindrus cylindre , et si minor, minor; qua- 
tuor igitur magnitudinibus existentibus, axibas 
quidem EX, KZ, cylindris vero BH, HA, sumpta 
sunt æquemultiplicia , axis quidem EK et cylindri 
BH, et axis AK et cylindri ΠΗ ; axis vero KZ et 
cylindri HA, axis KM et cylindrus HX. Et 
demonstratum est, si superat KA axis axem 
KM, superare et cylindrum ΠΗ cylindrum HX ; 

et si æqualis æqualem ; et si minor, minorem; 
est igitur ut axis BK ad axem KZ ita cylindrus 


3H ad cylindrum HA. Quod oportebat osten- 
dere. | . 


de l'axe EK que le cylindre rr l'est du cylindre Ἡδ. Par la méme raison, l'axe ΜΕ 
est le méme multiple de l'axe kz que le cylindre xx l'est du cylindre 54. Si donc 
l'axe KA est égal à l’axe KM, le cylindre ΠΗ sera égal au cylindre Hx; si l'axe kA 
est plus grand que l'axe XM, le cylindre ΠΗ sera plas grand que le cylindre ux, 
et si l'axe KA est plus petit que l'axe KM, le cylindre nH sera plus petit que le 
cylindre Hx. On a donc quatre grandeurs, les axes EK, KZ, et les cylindres 
BH, HA; lon a pris des équimultiples de l'axe EK tt du cylindre BH, Savoir, 
Paxe AK et le cylindre rH; on a.pris aussi des équimultiples de l'axe κ7 et du 
cylindre H^, savoir, l'axe KM et le cylindre Hx ; et l’on a démontré que si l'axe 
KA Surpasse l'axe kM, le cylindre. nH surpassera le cylindre ux, que si l'aze KA 
est égal à l'axe KM, le cylindre ΠΗ sera égal au cylindre Hx, et que si l'axe KA 
est plus petit que l'axe ΚΜ, le cylindre ΚΜ sera plus petit que le cylindre Hx ; 
l'axe EK est donc à l'axe Kz comme le cylindre BH est au cylindre Ha ( déf, 4. d 
Ce qu'il fallait démontrer. 
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IIPOTAZIZ 4. PROPOSITIO XIV. 
Où ἐπὶ Fur βάσεων ὄντες κῶνοι καὶ κύλινδροι In æqualibus basibus existentes coni et cylindri 
πρὸς ἀλλήλους sisi ὡς τὰ Un». inter se sunt ut altitudines. 
Έστωσαν γὰρ ἐπὶ ἴσων βάσεων τῶν AB, Τὰ Sint enim in qualibus basibus AB, Τὰ cy- 


κύλινδροι oj EB, ZA* λέγω ὅτι teri ὡς ὁ  lindri EB ZA; dico esse ut EB cylindrus ad 
EB κύλινδρος mpôç τὸν ZA κύλιδρον οὕτως à ZA cylindrum ita HG axem ad KA axem. 
He ἄξων πρὸς τὸν KA ἄξονα, 


- 





à 
NM 
Ἐκθιθλήσθω γὰρ ὁ KA ἄξων ἐπὶ τὸ Ν σηµεῖον, Producatur enim ΚΑ axis ad punctum N , 


καὶ κείσθω τῷ HO ἄξονι ἴσος 0 AN, καὶ πεὶ ponaturque ipsi HO axi equalis ipse AN , et circa 
ἄξονα Tiv AN κύλινδρος νεγοήσθωλ o TM. Ἐπι) axem AN intelligatur cylindrus TM. Quoniam 
οὖν οἱ EB, TM κύλινδρο; ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος sie, — gitur cylindri EB, M in eâdem altitudine sunt, 
πρὸς ἀλλήλους εἰσὶν ὡς αἱ βάσεις, ἴσαι δέ εἶσιν inter se sunt ut bases. JEquales autem sunt 
αἱ βάσις ἀλλήλαις, deor ἄρα sic) καὶ oj EB, bases inter se; equales igitur sunt et cylindri 


PROPOSITION XIV. 


Les cônes et les cylindres qui ont des bases égales sont entr'eux comme leürs 
hauteurs. | 

Que les cylindres EB, ZA ayent des bases égales AB, TA; je dis que le cylindre 
EB est au cylindre z^ comme l'axe He est à l'axe Ka. 

Car prolongeons l'axe ΚΑ vers le point N, faisons AN égal à l'axe He, et au- 
tour de l'axe AN concevons le cylindre rM. Puisque les cylindres EB, rM ont la 
méme hauteur, ces cylindres sont entr'eux comme leurs bases ( 11. 12) Mais 
leurs bases sont égales entr'elles; les cylindres EB, TM sont donc égaux entr’eux: 


UE € 
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TM κύλινδροι ἀλλήλοιςὸ. Καὶ twi) κύλινδρος ὃ 
2M ἰπιπίδῳ τίτµηται τῷ LA παραλλέλφ ὄντι 
τοῖς ἀπιναντίον ἐπιπίδοις ἔστιν ρα ὡς o TM 


κύλινδρος πρὸς τὸν ZA κύλινδρον οὕτως 0 ΑΝ. 


ἄξων πρὸς τὸν KA ἄξονα, Ίσος δὲ ἐστιν 0 μὲν 
IM κύλινδρος τῷ EB κυλίνδρῳ, o δὲ AN ἄξων 


τῷ HO ἄξονι. ἴστιν dpa ὡς 0 EB κύλινδρος πρὸς 


τὸν ZA κύλινδρον οὕτως ὁ HO ἄζων πρὸς τὸν KA 
ἄξονα. Ως δὲ 0 EB κύλινδρος πρὸς τὸν ZA κύλι- 
por οὕτως ὁ ABH κῶνος πρὸς τὸν TAK κῶνονή» 

Νε v e 1 \ LÀ y 
xai ὡς αρα o HO d£or προς τον KA ἄξονα οὕτως 
ὁ ABH κῶνος πρὸς TAK κῶνον καὶ 0 EB κύλινδρος 
πρὸς τὸν ZA κύλιμδρον. Οπερ idu. vias. 


EB, I'M inter se. Et quoniam cylindrus ZM se- 
catur plano T'A parallelo existente oppositis 
planis est igitur ut TM cylindrus ad ZA cy- 
lindrum ita AN axis ad KA axem. Æqualis au- 
tem est quidem TM cylindrus cylindro EB , axis 
vero AN axi H9; est igitur ut EB cylindrus 
ad ZA cylindrum ita He axis ad KA axem. 
Ut autem EB cylindrus ad ZA cylindrum ita 
ΑΡΗ conus ad ΓΔΑΚ conum; et igitur ut He 
axis ad KA axem ita est ABH conus ad ΓΔΚ co- 
num , et EP cylindrus ad ZA cylindrum. Quod 
oportebat ostendere. 


Et puisque le cylindre ZM est coupé par le plan TA parallèle aux plans opposés, 
le cylindre rM sera au cylindre za comme l'axe AN est à l'axe KA. Mais le cylindre. 
TM est égal au cylindre EB, et l'axe AN égal à l'axe Ho; le cylindre EB est donc 
au cylindre za comme l'axe He est à l'axe KA ( 15. 13). Mais le cylindre EB est 
au cylindre ZA comme le cône ABH est au cône TAK( 10. 12); l'axe ne est donc 
à l'axe ΚΑ comme le cône ABH est au cône rak, et comme le cylindre EB est au 


cylindre za. Ce qu'il fallait démontrer. 
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ΠΡΟΥΤΑΣΙΣ 4. 


τῶν ἔρων κώνων καὶ κυλίνδρων ἄντιπεπόνθασιν 
αἱ βάσεις τοῖς ὕψισι, καὶ ὧν κώνὼν xa) χυλή» 
ὄρων ἀντιπεπόνθασιν ai βάσως τοῖς ὕγψισιν ἔσοι 
sicir ἐκοῖνοι. 

Έστωσαν ἴσοι κῶνοι καὶ κύλινδροι» ὧν Φάσεις 
pir οἱ ABTA, ΕΣΗΘ κύκλοι, διάµετροι δὲ 
αὐτῶν αἱ AT, EH, ἄξονες 4 οἱ KA, MN, οἵ 
Tire καὶ Un εἰσν τῶνϊ εώνων à κολόνόρων, 
κα) σκμπεπληρώσθωσαν οἱ AX, BO κύλιδν’ 
λέγω ὅτι τῶν AX ΕΟ κυλίνδρων αντισεπόνθασιν 
αἱ βάσεις τοῖς ὕψισι, xaí teri? ὡς ὁ ABTA 
βάσις πρὲς τὴν EZHO βάσιν οὕτως τὸ MN ὄψος 
πρὸς τὸ KA ὄγας. 

Τὸ γὰρ KA ὕψος τῷ MN ὕψω iro ἴσον tein, 
à où. Ἑστω πρότερον ἴσον. Έστι d καὶ ὁ AH 
κύλινδρος τῷ EO κυλίνρφ ἔσος, Οἱ δὲ ὑπὸ τὸ 
αὐτὸ ὄψος ὄντες κῶνοι καὶ κύλινδροι πρὸς ἀλλή- 


PROPOSITIO XY. 


ZEqualium conorum et cylindrorum reciprocæ 
sunt beses altitudinibus; et quorum conorum 
et cylindrorum reciproce sunt beses altitadi- 
nibus, æquales sunt illi. .. 

Sint æquales coni et cylindri , quorum bases 
quidem ABrA , RZHG circah , diametri autem 
ipsorum ipsæ ΑΓ, EH, axes vero KA, MN, 
quæ et altitudines sunt conorum vel cylindro- 


rum; et compleantur cylBindri ΑΣ, EO; dico 


AZ, EO cylindrorum reciprocas bases esse alti- 
tudinibus , et esse ut ABT'A basis ad EZH® basim 
ita MN altitudinem ad KA altitudinem. 


Etenim KA altitudo altitudini MN vel equalis 
est, vel non. Sit primum æqualis. Est autem 
ΑΣ cylindrus cylindro EO æqualis. In eádem 
autem alütudine existentes coni et cylindri 





PROPOSITION XV. - 


Les bases des cônes et des cylindres égaux sont réciproquement proportion- 
nells aux hauteurs; et si les bases des cônes et des cylindres sont récipro- 
quement proportionnelles aux hauteurs, les cônes et les cylindres sont égaux 
entr'eux. 


Soient les cônes et les cylindres égaux, dont les bases sont les cercles ABrA, 
EZH6, qui ont pour diamètres de leurs bases les droites Ar, EH, et dont les axes sont 
les droites KA, MN, qui sont aussi les hauteurs des cônes ou des cylindres ; ache- 
vons les cylindres Az, EO; je dis que les bases des cylindres Ax, EO sont réci- 
proquement proportionnelles aux hauteurs; c'est-à-dire que la base ABrA est à la 
base ΕΖΗΘ comme la hauteur MN est à la hauteur Ka. 

Car la hauteur KA est égale à la hauteur MN ou elle ne lui est pas égale. 
Qu'elle lui soit d'abord égale : puisque le cylindre Az est égal au cylindre EO, et 
que les cónes et les cylindres qui ont la méme hauteur sont entr'eux comme leurs 
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λους p ὡς ai βάσεις" irn dpa καὶ ἡὶ ABTA 
βάσις τῇ ΕΖΗθ Báru* ὥστε καὶ ἀντιπεπόνθινὸ, 
ὡς à ΑΒΓΔ βάσις πρὸς τὴν ΕΖΗΘ βάσιν οὕτως τὸ 
MN ὄψος πρὸς τὸ KA ὄψος. Αλλὰ δὲ p ἔστω τὸ 
ΚΑ ὕγος τῷ MN ἴσον, ἀλλ ἴστω μεῖζον τὸ ΜΝά, 
καὶ ἀφηρήσθω ἀπὸ τοῦ MN ὕψους τῷ KA ἴσον 70 
TIM, καὶ διὰ τοῦ Π explo τεµν ἴσθω ὁ EO κύλιν-- 
poc ἐπιπέδῳ τῷ TYK παραλλήλφτοῖς τῶν EZHO, 
PO κύκλων ἐπιπίδοιςὸ, καὶ ἀπὸ βάσιως μὲν 
ποῦ ΕΖΗΘ κύκλου, ὕφους δὲ τοῦ ΠΜ κύλινδρος γι- 





νοήσθω à ΕΣ, Καὶ id ἔσος ἰστὺν ὁ AX κύλινδρος 
τῷ EO κυλίνδρῳ, ἄλλος δὲ τις ὁ EX κύλινδροςδ. 
Ίστιν dpa ὡς ὁ AE κύλινδρος πρὸς τὸν EX αύλινδρον 
οὕτως à EO κύλινδρος πρὸς τὸν EX κύλινδρο. 
Αλλ ὡς μὲν ὁ AS κύλινδρος πρὸς τὸν ΕΣ κύλιν- 
Jpor? οὕτως ἡ ΑΒΓΔ βάσις πρὸς τὴν EZHO βάσινδ, 
ὑπὸ γὰρ τὸ αὐτὸ ὄψος εἰσὶν οἱ AR, ΕΣ κύλινδροι: 
ὡς δὲ à EO κύλινδρος πρὸς τὸν EX. οὕτως τὸ MN 


inter se sunt ut bases; equalis igitur et ΑΒΓΑ 
basis basi EZHO; quare et reciproce, ut ABTA 
basis ad EZHe basim ita MN altitudo ad KA 
altitudinem. sit KA altitudo 
altitudini MN equalis, sed major sit MN, et 
auferatur ab ipsá MN altitudine ipsi KA æqua- 
lis ΠΜ, et per Π punctum secetur EO cylindrus 


At vero non 


plano TYZ parallelo oppositis planis circu- 
lorum EZHe, PO, et in basi quidem EZHe, 
ajtitudine vero ΠΜ cylindrus intelligatur BZ. Et 


z 

quoniam æqualis est AZ cylindrus cylindro EO, 
alius autem aliquis cylindrus EZ ; est igitur ut AE 
cylindrus ad EZ cylindrum ita EO cylindrus 
ad EZ cylindrum. Sed ut quidem AZ cyliadrus 
ad EE cylindrum ita ABTA basis ad EZHO ba- 
sim; sub enim altitudine eádem sunt AZ, EZ 
cylindri; ut autem EO cylindrus ad EZ ita MN 


bases ( 11. 12), la base ΑΒΓΑ sera égale à la base ΕΖΗΘ; les bases sont donc réci- 
proquement proportionnelles aux hauteurs, c'est-h-direque la base ΑΒΓΑ est à la base 
EzHe comme la hauteur MN est à la hauteur kA. Mais que la hauteur ΚΑ ne soit point 
égale à la hauteur MN, et que la hauteur MN soit la plus grande. De la hauteur MN 
retranchons la droite IIM égale à la droite KA, et parle point I1 coupons le cy- 
lindre Eo par le plan ΤΥΣ parallèle aux plans des cercles EzHe, PO, et conce- 
vons un cylindre Ez dont la base soit le cercle ΕΖΗΘ, et dont la hauteur soit ΠΜ. 
Et puisque le cylindre Ax est égal au cylindre EO, et que Ez est un autre cylindre, 
le cylindre Az sera au cylindre Ez comme le cylindre Eo est au cylindre Ez (7. 5). 
Mais le cylindre Ax est au cylindre Ez comme la base ABrA est à la base EzHe 
(11. 12), carles cylindres Az, ΕΣ ont la méme hauteur, et le cylindre EO est 
1. 24 
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cc πρὸς τὸ MIT ὄψος, ὁ γὰρ ΕΟ xémrdpos imi- 
πίδῳ τέτµηται τῷ ΤΥΣ παραλλήλφ irri τοῖς 
ἀππιναντίον ἐπιπίδοις" ter dpa καὶθ ὡς ἡ ABTA 
Bose πρὸς τὴν EZHO βάσιν οὕτως τὸ ΜΝ voe 
πρὸς τὸ Mn doc. ἴσον δὲ τὸ MIT ὄγος τῷ KA 
Des ἴστιν ἄρα ὡς à ABTA βάεις πρὸς τὴν 
EZHO βάσιν οὕτως τὸ MN ὕψος πρὸς τὸ KA 
ὄγος τῶν ἄρα AR, EO κυλίνδρων árrimemór- 
θασιν αἱ βάσεις τοῖς ὕψισιν. 





AAA δὲ τῶν AX, EO κυλίνδρων ἄντιπεπον- 
Δίτωσαν αἱ βάσεις τοῖς ὕγισι, καὶ tero ὡς ἡ 
ΑΡΓΑ βάσεις πρὸς τὴν ELHO βάσιν οὕτως τὸ 
MN ὄψος πρὸς τὸ KA ὄγος λέγω ὅτι ἴσος rir 
à Ax κύλινδρος τῷ EO κυλίνδρφ. 

τῶν γὰρ αὐτῶν κατασκευασθέντων’ el ἔστιν 
ds ἡ ΑΒΓΑ βάσις πρὸς τὴν ΕΖΗΘ βάσιν οὕτως τὸ 


altitudo ad MII altitudinem ; etenim cylindrus 
EO secatur plano TYE parallelo existente oppo- 
sitis planis; est igitur et ut ΑΒΓΑ basis ad Σ719 
basim ita MN altitudo ad MI altitudinem. ZEqualis 
autem est MII altitudo altitudini KA ; est igitur 
ut ΑΒΓΑ basis ad EZHO basim ita MX altitudo 
ad KAaltitudinem; cylindrorum igitar AE, EO 
reciprocæ sont bases altitudinibus. 


L 


At vero ΑΣ, EO cylindrorum reciprocæ bases 
sint altitudinibus, et sit αἱ ΑΒΓΑ basis ad EZHO 
basim ita MN altitudo ad KA altitudinem ; dico 
æqualem esse AZ cylindrum cylindro EO. 


lisdem enim constructis, quoniam est ul 
ABrA basis ad EZHO basim ita MN altitudo sd 


au cylindre Ez comme la bauteur MN està la hauteur Mn (15. 12), car le cf 
lindre EO est coupé par le plan ΤΥΣ paralléle aux plans opposés; la base AB? 
est donc à la base EzHO comme la hauteur MN est à la hauteur Mn. Mais la bau- 
teur ΜΠ est égale à la hauteur KA; la base ΑΒΓΑ est donc à la base EzHe comme 
Ja hauteur MN est à la hauteur KA ; les bases des cylindres ΑΚ, EO sont donc ré 
ciproquement proportionnelles aux hauteurs de ces cylindres. 

Mais que les bases des cylindres Az, EO soient réciproquement proportionnelles 
aux hauteurs, et que la base ΑΡΓΑ soit à la base ΕΖΗΘ comme la hauteur MN est? 
la hauteur ΚΑ; je dis que le cylindre Az est égal au cylindre EO. 

Car faisons la méme construction, Puisque la base ΑΡΓΑ est à la base EH9 


^ 
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MN ὕψος πρὸς τὸ KA ὕψος, ἴσον δὲ τὸ KA voc τῷ 
MII du ἔστιν dpe ὡς # ABTA βάσις πρὸς τὴν 
EZHO βάσιν οὕτως τὸ MN ὕψος πρὸς τὸ ΜΠ 
ὕψοςίῖο, Αλλ ὡς μὲν ἡ ABTA βάσις vrpóc τὰν 
EZHO βάσι οὕτως ὃ AE κύλινδρος πρὸς τὸν 
EX κύλινδρον, ὑπὸ γὰρ τὸ αὐτὸ ὕψος εἶσίν' ὡς 
δὲ τὸ MN ὄψος πρὸς τὸ ΜΠ dsl! οὕτως 0 EO 
κύλινδρος πρὸς τὸν EX κύλιδρο)" ἔστιν dpa, ὡς ὁ 
AZ κύλιδρος πρὸς τὸν ΕΣ κύλινδρον οὕτως ὁ ΕΟ 
κύλινδρος πρὸς τὸν ΕΣ κχύλινδρογ1Ά’ ἴσος ἄρα ὃ 
AX κύλινδρος τῷ EO κυλίνδρφ. Ωσαύτως δὲ καὶ 
ai τῶν κώνων. Οπιρ tdu dE. 


KA altitudinem, equalis &utem KA altitudo alti- 
tudini MII; est igitur ut ABTA basis ad EZHO 
basim ita MN altitudo ad MII altitudinem. Sed ut 
quidem ΑΒΓΑ basis ad EZHO basim ita AE cylin- 
drus ad EZ cylindrum , etenim sub eádem alti- 
tudine sunt; ut autem MN altitudo ad MII al- 
titudinem ita EO cylindrus ad EZ cylindrum ; est 
igitur ut AX cylindrus ad ΕΣ cylindrum ita 
EO cylindrus ad EZ cylindrum ; equalis igitur 
AE cylindrus EO cylindro. Similiter autem et 
in conis. Quod oportebat ostendere. 


comme la hauteur MN est à la hauteur KA, que la hauteur KA est égale à la hau- 
teur MII, la base ABrA sera à la base Ezue comme la hauteur MN est à la hauteur 
ΜΠ. Mais la base ΑΡΓΑ est à la base ΕΖΗΘ comme le cylindre Ax est au cylindre ΕΣ 
( 11. 12 ), car ils ont la méme hauteur, et la hauteur MN est à Ja hauteur Mn 
comme le cylindre EO est au cylindre Ex ( 15. 12 ); le cylindre Ax est donc au 
cylindre Ez comme le cylindre EO est au cylindre ΕΣ; le cylindre Ax est donc 
égal au cylindre Eo (9. 5). Il en serait de méme pour les cônes. Ce qu'il 


fallait démontrer. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ ig. 


Δύο κύκλων περὶ τὸ αὐτὸ κέντρο ὄντων. εἰς 
τὸν µείζοια κφκλον πολύγωνον ἰσέπλευρόν τε καὶ 
ἀρτιόπλευρον $52 pilas , μὲ ψαῦον τοῦ ἑλάσσο- 
ος κύκλου. 

Έστωσαν οἱ δεθέγτες δύο xuxAcs οἱ ABTA, 
EZHO πιρὶ τὸ αὐτὸ κέντρον τὸ K* δὲ; δὲ εἰς τὸν 
μείζονα χύκλον τὸν ABTA πολύγωνον ἰσόπλευρόν 
τε καὶ ἀρτιόπλευρονἳ ἐγγράγαι, μὴ γαῦον τοῦ 
EZHO κύκλου. 

Ἠχθω γὰρ διὰ τοῦ Κ κέντρου εὐθιία ἡ ΕΚΔ, 
καὶ απὸ τοῦ Ἡ σημείου τῇ BA εὖθεία3 πρὸς ὀρθὰς 
ἤχθω » HA, καὶ διήχθω ἐπὶ τὸ I* ἡ AT dpa 
ἐφάπτεται τοῦ ΕΖΗΘ κύκλου» τέµνοντες δὴ τν 
ΒΑΔ περιφίριαν δίχα, καὶ τὴν ἡμίσμαν αὐτῆς 
δίχα, καὶ τοῦτο at] ποιοῦγτες, xaraAeidouer 
πιριφέριιαν ἑλάττονα τῆς ΑΔ. Λελείφθω, καὶ 
ἵστω ἡ ΑΔ. καὶ ἀπὸ τοῦ À ἐπὶ τὴν BA καθέτος 
ἠχθω X AM, καὶ διήχθω ἐπὶ τὸ N , καὶ ἐπιζεύχ- 


PROPOSITIO XVI. 


Duobus circulis circa idem centrum existen- 
tibus, in majori circulo polygonum et æqui- 
laterum et parilaterum describere, non tan- 
gentem minorem circulum. 

Sint dati duo circuli ABPA, EZHO circa idem 
centrum K ; oportet igitur in majori circulo 
ABrA polygonum et æquilaterum et parilate- 
rum describere, non tangentem EZH® circulum; 


Ducatur enim per K centrum recta BKA, et 
a puncto H ipsi BA ad rectos angulos duca- 
tur HA , et producatur ad D; ergo AP tangit 
EZHO circulum; secantes utique BAA circum- 
ferentiam bifariam, et dimidium cjus bifariam, 
et hoc semper facientes, relinquemus circumfe- 
rentiam minorem ipsá AA. Relinquatur, et sit 
AA , et à puncto ad BA perpendicularis ducatur 
AM, et producatur ad N, et jungantur 44, 





PROPOITION XVI. 


Deux cercles étant concentriques, décrire dans le plus grand un polygone 
dont les cótés égaux et pairs en nombre ne touchent pas le plus petit cercle. 

Soient les deux cercles ΑΒΓΑ, EZH@ ayant le méme centre x ; il faut dans le plus 
grand cercle ΑΡΓΑ, décrire un polygone dont les côtés | égaux et pairs en 
nombre , ne touchent point le plus petit cercle EzZHe. 

' Car par le centre K menons la droite BkA, du point H menons la droite HA per- 
pendiculaire à Bà, et prolongeons cette droite vers le point r; la droite Ar 
touchera le cercle EzHe ( 10. ὅ ). Partageons l'arc ΒΑΔ en deux parties égales, 
sa moitié en deux parties égales, et faisons toujours la méme chose ; il restera un 
arc plus petit que l'arc AA ( 1. 10). Qu'on ait cet arc, et que cet arc soit ΑΔ; 
du point A menons la droite AM perpendiculaire à B^; prolongeons cette perpen- 
diculaire vers le point N, et joignons A5, AN ; la droite AA sera égale à Ja droite AN. 


LE DOUZIEME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 189: 


θωσαν αἱ AA, AN° ic» dpa ἐστὶνὸ 3 AA τῇ 
ΔΝ. Καὶ iat) mapdAAnAog ἐστιν ἡ ΑΝ τῇ AT, 
» δὲ AT ἐφάπτιτα) τοῦ EZHO κύκλου. 9 AN 
ἄρα οὐκ sQd7TTiTa) Τοῦ ELHO κύκλον πολλῷ 


dpt αἱ AA, ΔΝ οὐκ ἐφάστονται τοῦ EZHO κύ- 
xAov, Ἐὰν δή τῇ AA εὐθείᾳ ἴσας κατὰ τὸ συνεχὲς 
/ 9 A , 3 

erapjsogapay ες 709. ABTA κυχλον» ἐγγραφησι- 


5 sic τὸν ΑΒΓΔ κύκλον πολύγωνον ἰσόσελευρόν 


ται 
TS καὶ ἀρτιόπλευρον, μὴ ψαῦον τοῦ Δλάττονος 


χύκλου τοῦ EZHO, Op idu ποισαι. 


AN; æqualis igitur est AA ipsi AN. Et quo- 
niam parallela est AN ipsi ΑΓ, ipsa vero Ar 
tangit EZHe circulum , ipsa igitur AN non 
tangit EZHO circulum; a fortiori igitur AA, 





AN non tangunt EZHO circulum. Si autem ipsi 
AA recte æquales deinceps aptabimus in ΑΒΓΔ 
circulo, describetur in ABT circulo polygo- 
num et æquilaterum et parilaterum , non tan- 
gens minorem circulum EZHO. Quod oportebat 
facere. 


Et puisque AN est parallèle à Ar, et que Ar touche le cercle EzHe, la droite AN ne 
touchera point le cercle EZHe; les droites A4, AN ne toucheront point le cercle 
EZHO, à plus forte raison. Si donc l'on applique au cercle ABrA, à la suite les 
unes des autres, des droites égales à la droite A4 ( 1.4), on décrira dans le 
cercle ABrA, un polygone dont les cótés égaux et pairs en nombre ne toucheront 
pas le plus petit cercle ΕΖΗΘ. Ce qu'il fallait faire. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ v. 


Δύο σφαιρῶν περὶ τὸ αὐτὸ κέντρον ουσῶν, εἷς 
τὴν µιίζονα σφαΊραν στερεὸν πολύεδρον ἐγγράγαι, 
μὴ Vador τῆς ἑλάσσογος σφαίρας κατα τὴν ἔπι- 
parer! . 

Νενοήσθωσαν δὺο σφαῖραι περὶ τὸ αὖτ 0 κέντρον 

f » e 1 
τὸ A° δι; du εἷς τὴν μείζονα σφαῖραν στεριον 
πολύεδρον ἐγγράγαι, μὴ abor τῆς ἑλάττονος 
σφαίρας κατὰ viv eziparuar. 

, « rv 3 , 8 A 

Τετµήσθωσαν αἱ σφαῖραι ἐπιπιδρ τιν) δια 
τοῦ κέντρου" ἔσογται δὲ αἱ Toa) κύκλοι» €7t- 
Φήπερ µινούσης τῆς διαμέτρου καὶ περιφεροµίνου 
, æ €* ld ? 4 2 e e . « 33 

TOU αμ/κυκλίου $)lyrtTO" 3 cQaipa* ὥστε κα! 
" À ΔΑ’ , , \ € , 

καθ οἷας ἂν θέσεως πινοήσωμιν το ἡμικύκλιον, 

τὸ dy αὐτοῦ ἐκθαλλόμενον ἐπίπεδον ποιήσε ἐπὶ 

τῆς ὀπιφαγείας τῆς σφαίρας xuxAor, Καὶ qae 

\ €x \ ’ » , e , 
φερὸν ὅτι καὶ µέγιστον» VirtidWorep διάμετρος 

ρω / «4 » Ν Ν ο € / ΄ 
τῆς σφαίρας, τις Vr καὶ τοῦ ἡμικυκλίου δια- 
μετρος duAadW καὶ τοῦ κύκλου» μείζων | εστὶ 
πασῶν τῶν eig τὸν κύκλον À τὴν σφαῖραν δαγο- 


PROPOSITIO XVII. 


Duabus sphæris circa idem centrum existen- 
tibus, in majori sphirá solidum polyedrum 
describere , non tangens minorem sphæram se- 
cundum superficiem. 

Inteligantur due sphæræ circa idem cen- 
trum A; oportet igitur in majori sphzrá soli- 
dum polyedrum describere, non tangens sphz- 
ram minorem secundum superficiem. 

Secentur sphere plano aliquo per centrum 
ducto; sectiones igitur erunt circuli, quoniam 
manente diametro et circumducto semicirculo 
facta est sphaera; quare et in quácuuque οἱ 
intelligamus semicirculum , planum ejus pro- 
ductum planum efficiet in superficie sphærx 
circulum. Et evidens est, et maximum , quia 
diameter sphere que est et semicirculi dia- 
meter scilicet et circuli , major est omnibus 
rectis in circulo vel sphærâ ductis. Sit igitur 


PROPOSITION XVII. 


Deux sphéres étant concentriques, décrire dans la plus grande sphère un 
polyèdre dont les faces ne touchent pas la plus petite sphère. 


Concevons deux sphères autour du méme centre 4 ; il faut dans la plus grande 
sphère décrire un polyédre dont les faces ne touchent pas la plus petite sphère. 


Coupons ces sphéres par un plan mené par le centre; les sections seront des 
cercles, car une sphére étant engendrée par un demi-cercle qui tourne autour 
de son diamètre immobile ( déf. 14. 11), dans quelque position que nous conce- 
vions ce demi-cercle, le plan de ce demi-cercle étant prolongé produira un 
cercle dans la surface de la sphére. Et il est évident que ce sera un grand cercle, 
parce que le diamétre de la sphére, qui est aussi celui du demi-cercle, c'est-à-dire 
du cercle, est la plus grande de toutes les droites menées dans le cercle ou dans 
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µαένων εὐθειῶνή. Έστω οὖν iv μὲν τῇ peior) σφαί- 
pe. κύκλος ὁ BTAE, iv δὲ τῇ #Adovors σφαίρᾳ 
κύκλος 0 ZHO, καὶ ἤχθωσαν αὐτῶν δύο διαµι- 
"pos πρὸς ὀρθὰς ἀλλήλαις αἱ BA, TE , καὶ dvo 
κύκλων περ) τὸ αὐτὴ κέντρον ὄντων τῶν BTAE, 


ZHO , sic τὸ μείζονα κύκλον τὸν ΒΓΔΕ πολύγω- 
voy ἰσόπλευρόν TV? καὶ αρτιόπλευρον ἐγγεγράφθω, 
µη φαῦον τοῦ ἑλάσσογος κύκλου τοῦ ZHO, οὗ 
πλευρα) ἵστωσαν ἐν τῷ BE τεταρτηµορίῳ αἱ BK, 
KA , AM, ME, καὶ ἐπιζιυχθεῖσαδ. ἡ ΚΑ διήχθω 


2 A 4 » 
ο} TON, καὶ ἀγιστάτω ἀπὸ τοῦ À cnueiou τῷ 


in majori quidem spherá circulus ΒΓΔΕ; in 
minori autem sphærà circulus ZH@ ; et du- 
cantur ipsorum dug diametri BA, ΓΕ ad rec- 
tes inter se , et duobus circulis BTAE, HeZz 





circa idem centrum existentibus , in majori 
BrAE circulo polygonum et æquilaterum et pa- 
rilaterum describatur, non tangens minorem 
circulum ZHO, cujus latera sint in BE qua- 
drante BK, KA, AM, ME, et juncta KA 
producatur ad N, et erigatur a puncto A plano 


la sphère ( 15. 5). Que ΒΤΔΕ soit un cercle de la plus grande sphère, et que zie 


soit un cercle de la plus petite sphère ; 


menons leurs deux diamètres BA, ΤΕ 


perpendiculaires l'un à l'autre; les deux cercles BrAE, zHe ayant le méme 
centre, décrivons dans le plus grand cercle BraE un polygone, dont les côtés 
égaux et pairs en nombre ne touchent pas le plus petit cercle zie ( 16. 12 ); que 
les côtés de ce polygone qui sont dans le quart de cercle BE soient BK, KA, 
AM, ME; joignons KA, et prolongeons cette droite vers le point N; du point 4 
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700 ΒΓΔΕ κύκλου $7ri7rid y πρὸς ὀρθὰς à AX , καὶ 
συµθαλλέτω τῇ ἐπιφανείᾳ Tic σφαίρας κατὼ τὸ 
X, καὶ διὰ Tc AX xai ἑκατίρας τῶν BA, KN 
ἐπίπιδα axCeOuioÜn , ποιέσουσι δὴ διὰ τὰ sipn- 
pire ἐπὶ τῆς ἐπιφανείας τῆς σφαίρας µεγίστους 
χύκλουςο Ποιείτωσαν ὧν ἡμικύκλια iore] wi 
τῶν BA , KN. διαμέτρων τὰ BEA, ΚΕΝ. Καὶ 
ἐπεὶ ἡ XA ὀρθή ἐστι πρὸς τὸ τοῦ ΒΓΔΕ κύκλου 
ἐπίπιδον, καὶ πάντα dpa τὰ διὰ τῶς HA ἐπί- 
πεδα ἐστιν opa? πρὸς τὸ τοῦ ΒΓΔΕ κύκλου ἐπί- 
πεδον ὥστε καὶ τὰ BXA , KEN ἡμικύκλια ὀρθά 
ἐστι πβὸς τὸ τοῦ ΒΓΔΕ κύκλου ἐπίπεδον. Καὶ 76) 
ἴσα εστὶ τὰ BRA, ΚΕΝ ἡμικύκλια ἐπὶ γὰρ ἴσων 
eoi διαµέτρων τῶν BA, KN, iv ἐστὶ καὶ τὰ 
BE, BE, ΚΕ τεταρτηµόρια ἀλλήλοις» ὅσαι ἄρα 
εἰσὶν ἐν T9 BE τιταρτηµορίφ πλευρα) τοῦ πολυ- 
yovou τοσαῦταί εἶσι καὶ ἐν τοῖς BE, ΚΕ τεταρ- 
τηµορίοις Fous ταῖς BK, KA, AM, ME εὐθείαις. 
Εγγεγράφθωσαν καὶ ἔστωσαν ai BO, ΟΠ, IP, 
PE, ΚΣ, ET, TY, YZ, καὶ ἐπιζεύχθωσαν gi 
ZO, TII, TP, καὶ ἀπὸ τῶν O, X ἐπὶ τὸ τοῦ 
BTAE κύκλου ἐπίπιδον κάθετο ἤχθωσαν. πισοῦγ- 


circuli ΒΓΔΕ ad rectes ipsa AE , et occurrat su 
perficiei sphere in X; et ptr ΑΣ et utram- 
que ipsarum BA, KN plana ducantur, facient 
utique ex dictis in superficie sphere maximos 
circulos. Faciant, quorum semicirculi BEA, 
ΚΕΝ sint ex diametris BA, KN. Et quoniam 
XA recta est ad ΒΓΔΕ circuli planum, et omnia 
igitur per ZA plana sunt recta ad BFAE circuli 
planum ; quare et BZA, KEN semicirculi recti 
sunt ad ΒΓΔΕ circuli planum. Et quoniam 
equales sunt BEA, KEN semicirculi, etenim 
super æquales sunt diametros BA, KN , æquales 
sunt et BE, BE, ΚΣ quadrantes inter se ; quot 
igitur sunt in BE quadrante latera polygoni 
tot sunt et in BZ, KE quadrantibus zqualia 
rectis ΣΚ, KA, ΑΜ, ME. Describantur, et 
sint BO, ON, NP, PE, KZ, ET, TY, Yz, 
et jungantur ZO, TII, YP, et ab ipsis O, Σ 
ad ΕΓΔΕ , circuli planum perpendiculares du- 
cantur; cadent utique ipse in communes BA, KN 


élevons la droite 4x perpendicuhire au plan du cercle BTAE ; que cette droite 
rencontre la surface de la sphère au point z; menons des plans par la droite 
AZ et par chacune des droites BA, KN ; ces plans, d'aprés ce qui a été dit, pro- 
duiront des grands cercles dans la surface de la sphére. Qu'ils soient produits, 
et que leurs moitiés ΒΞΔ, ΚΞΝ ayent BA, KN pour diamètres. Puisque la droite x4 
est perpendiculaire au plan du cercle BrAE, tous les plans qui passeront par x4 
seront perpendiculaires au plan du cercle ΒΤΔΕ (18. 11 ); les demi-cercles 8x4, 
KEN sont donc perpendiculaires au plan du cercle ΒΓΔΕ. Mais les demi - cercles 
BEA, KEN sont égaux, car ils sont sur les diamètres égaux BA, kN ;' les quarts 
de cercle BE, Bx, ΚΣ sont donc égaux entre eux; chacun des quarts de cercle 
55, κα contient donc autant de droites égales à chacune des droites Ἐκ y KA, AM, 
ME que le quart de cercle BE. Inscrivons ces droites, et qu'elles soient Bo, on, 
Πρ, ΡΕ; Kz » 2T, TY, Tz; et joignons ΣΟ, ΤΠ, TP, et des points O, Σ menons 
des perpendiculaires au plan du cercle BrAE; ces perpendiculaires tomberont 
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ται δὴ ἐπὶ τὰς κοινὰς Ίομας τῶν ἐπιπίδων τας 
ΒΔ. ΕΝ. ἐσειδήπερ καὶ τα Tür BEA, KEN ἐπί- 
grade ορθά ἐστι πρὸς τὸ τοῦ BTAE κύκλευ ἐπίπε- 
δν. Πιπτέτωσα», καὶ ἔστωσαν αἱ OO, ΣΧ. καὶ 
Σσιζιύχθω ἡ OX. Καὶ crei ἐν ἔσοις ἡμικυκλίοις 


τοῖς BXA, ΚΩΝ ἴσαι ἀπιιλημμέναι εἰσὶν αἱ BO, 
KE, xai κάθντοι ἠγμέναι εἰσὶν αἱ OO, EX, ion 
dpa. εστὶν à μὲν ΟΦ τῇ ΣΧ, ἡ δὲ BO τῇ ΚΧ. Ber; 
δὲ καὶ ὅλα ἡ ΒΑ Gg τῇ KA ἴση' καὶ λοιπὴ dpa 
4 OA λοιπῇ τῷ ΧΑ ierit ἴση" ἴστιν ἄρα ὡς à 
BO πρὸς τήν ΦΑ οὕτως $ ΚΧ πρὸς τὴν ΧΑ’ πα- 





sectiones planorum , quoniam et BZA, KzN 
plana recta sunt ad BrAE circuli planum. 
Cadant , et sint ΟΦ , EX , et jungatur Φχ. Et 
quoniam in æqualibus semicirculis BEA , KXN 


equalessumptz sunt BO, KE, et perpendiculares 
ductg sunt O9, ΣΣ, equalis igitur est quidem 
ΟΦ ipsi EX, ipsa vero BO ipsi KX. Est autem 
et tota. BA toti KA æqualis; et reliqua igitur 
9A relique XA est equalis; est igitur ut B6 
ad 9A ita KX ad XA; parallela igitur est X& 


dams les communes sections BA, KN des plans ( 38. 11), parce que les plans 
55.4, KXN sont perpendiculaires au plan du cercle ΒΓΔΕ, Que ces perpendiculaires 
tombent dans les communes sections, et qu'elles soient O6, ΣΧ; joignons ex, 
Puisqu'on a pris les arcs égaux 50, ΚΣ dans les demi - cercles égaux BEA, καν, 
et qu'on a mené les perpendiculaires ΟΦ, ΣΧ, la droite 06 sera égale à ΣΣ, et la 
droite Be égale à la droite kx. Mais la droite entière BA est égale à la droite entière 
KA ; la droite restante ΦΑ est donc égale à la droite restante ΧΑ; la droite B6 est 
donc à ΦΑ comme KX est à ΧΑ; la droite Xe est donc paralléle à ]a droite KB (a. 6). 


1]. 


25 


LL € 
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ρἄλληλος dpa irrir à XD τῇ KB. Καὶ ἐπεὶ txa- 
τέρα τῶν ΟΦ. XX ὀρθή ἐστι πρὸς τὸ τοῦ BTAE 
κύκλου ἐπίπεδον, παβάλληλος dpa ἐστὶν » ΟΦ 
τῇ ΣΧ. Edi y Un di αὐτῷ καὶ Jon καὶθ αἱ X®, 
ZO dpa ἴσαι εἰσὶ καὶ παράλληλοι. Καὶ ἐπεὶ πα- 
Ραλληλός ἐστιν ἡ XD τῇ XO, ἀλλά η XO τῇ KB 
ἐστὶ παράλληλος" καὶ ἡ XO dpa Th KB εστὶ πα- 
ῥάλληλος, Καὶ επιζευγυοῦσιν αὐτὰς αἱ BO, ΚΣ’ 
τὸ KBOX dpa τετράπλευρον tv ti ἐστιν ἐπιπέδῳ, 
ἐπιιδήπερ ἐὰν os δύο εὖθελαι παράλληλοι, καὶ 
ἐΦ ἑκατίρας αὐτῶν ληφθῇ τυχόντα emule, À 
7) τὰ σηµεία ἐπιζευγνυμένα εὐθεῖα ἐν τῷ αὐτῷ 
επιπίδῳ ἐστὶ ταῖς παραλλήλοές Aid Ta αὐτα 
4" καὶ ἑκατέρον!Ώ τῶν ΣΟΠΤ. ΤΠΡΥ τετρα- 
πλεύρων y ví ἐστιν ἐπιπίδρ. Βστι δὲ καὶ!ὶ τὸ 


ipst KB. Et quoniam utraque ipsarum 06, ΣΚ 
recta est ad ΒΓΔΕ circuli planum; parallela igitur 
est ΟΦ ipsi EX. Ostensa autem est ipsi et æqualis ; 
et K6, ZO igitur equales sunt et parallele. Et 
quoniam parallela est X6 ipsi ZO, sed K6 ipsi KB 
est parallela; et igitur ZO ipsi KB est parallela. Et 
conjungunt eas ips BO , KZ; et KBOZ igitur 
quadrilaterum in uno est plano , quoniam si sint 
dug rectz parallele, et in utráque ipsarum sumpta 
sint quævis puncta , puncta conjungens recta in 
eodem plano est in quo parallela (*). Propter ea- 
dem utique et utrumque ipsorum ZOIIT , ΤΠΡΥ 


quadrilaterum in uno est plano. Est autem et TPE 


Mais chacune des droites 0, zx est perpendiculaire au plan du cercle BraE; la 
droite 09 cst donc paralléle à la droite zx ( 6. 11 ). Mais on a démontré que ces 
droites sont égales; les droites Xe, zo sont donc égales et parallèles (55. r1). 


. Et puisque x® est parallèle à zo, et xe à KB, la droite zo est parallèle à KB (9. 117. 


Mais ces droites sont jointes par les droites BO, ΚΣ; le quadrilatére ΚΒΟΣ est 
donc dans un seul plan, car si deux droites sont parallèles, etsi dans chacune 
de ces droites on prend des points quelconques, les droites qui joignent ces 
points sont dans le méme plan que ces paralléles (7. 11) (*). Par Ja méme raison, 
chacun des quadrilatères zonT, ΤΠΡΥ est dans un seul plan; et le triangle 








(*) Euclides hzc addere potuisset : 

Rursus a punctis IT, T ad ΒΓΔΕ circuli pla- 
num perpendiculares ducantur; cadent utique in 
communes planorum sectiones BA, KN; conjun- 
gantur puncta in quibus perpendiculares occur- 
runt rectis BA, KN, et jungantur 1ρ5 ΠΒ, TK. 
Similiter utique ostendemus rectam KB paralle- 
lam esse ipsi ΤΠ. Ostensum est autem et rec- 
iam KB parallelam esse ipsi ZO ; recta igitur ZO 

parallela est ipsi TII; quadrilaterum igitur ZOIIT 
in uno est plano. Propter eadem uiique et qua- 
drilaterum TIIPY est in uno plano. 


(*) Euclide aurait pu ajouter ce qui suit: 

Des points II, T menons des perpendiculaires 
au plan du cercle BPAE. Ces perpendiculaires 
tomberont dans les communes sections BA, KN 
des plans. Joignons les points oà ces perpendi- 
culaires rencontrent les droites BA, KN , εἰ joi- 
gnons aussi ΠΒ, TK. Nous démontrerons sembla- 
blement que la droite KB est parallele à TH, Mais 
on a démontré que la droite KB est parallèle à Z0; 
la droite ZO est donc parallèle à ΤΠ; le quadrila- 
tère ΣΟΠΤ est donc dans un seul plan. Le qui- 
drilatère TIIPY est dans un seul plan, par la 
même raison, 
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Y PX τρέγωνον ir ri Επιπίδῳ. Εὰν di νούσωμεν 
amd τῶν O, 2, IIl, T, P, Y σημείων voi) τὸ 
A ἐπιζευγνυμίνας εὐθείας  ουσταθήσετα/ τι 
σχΏμα στερεὸν πολύεδρον parato τῶν BE, KE 
περιφερειῶν ἐκ πυραμίδων συγκείµενον., ὧν βά- 
σεις μὲν τὰ KBOZ, ZOPT, TIIPY τετράπλευρα 
xa) τὸ YPX τρίγωνο, κορυφὴ δὲ τὸ A σηµεῖονο 


[| Lr 

Εαν δὲ καὶ ἐπὶ ἑκάστης τῶν KA, AM, ME 
fv ^e A » A 

πλευρῶν» καθαπερ vri τὰς KB τὰ αυτα. κατα- 
, 4 v 9 4 ^e ο ^e 

σκιυάσωµεν» χα! *TI ἐπὶ τῶν AOI7IGY τριῶν τε- 

Fo es € 
ταρτηµορίων» καὶ ἐπὶ τοῦ λοιποῦ ημισφαιρίου! 





triangulum in uno plano. Si igitur intelligamus 
a punctis ο, Z, IIl, T, P, Y ad A punctum 
junctas rectas, constituetur quædam figura po- 
lyedra inter circumferentias BE, KE ex ΡΥ- 
ramidibus composita , quarum bases quidem 
KBOZ, ΣΟΠΤ , ΤΠΡΥ quadrilatera et ΥΡΣ trian- 
gulum , vertex autem punctum A. Si autem et 


in unoquoque laterum ΚΑ, AM, ME quemad- 
modum in KB eadem coustruamus , etetiam in 
reliquis tribus quadrantibus, et in reliquo he- 
misphærio , constituetur quzdam figura polye- 


TPE est aussi dans un seul plan ( 2. 11 ). Si des points 0, z, rr, T, P, Y on con- 
coit des droites menées au point A, on aura construit entre les arcs 53, ΚΞ un 
certain polyédre composé des pyramides, dont les bases seront les quadrilatères 
KBOZ, ZOIIT, ΤΠΡΥ et le triangle TP, et dont le sommet commun sera le point 
A. Si sur chacun des côtés KA, AM, ME, nous faisons la méme construction que 
nous avons faite sur le côté KB, si nous faisons ensuite la méme chose dans les trois 
autres quarts de cercle, et dans l’autre hémisphère, nous aurons inscrit dans la 
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συσταθήσεταί τι σχΏμα πολύεδρον ὄγγεγραμμµί- 
por 5 sic τὴν σφαῖραν ἐκ πυραμίδων συγκεάµενον 
ὧν βάσεις μὲν Ó τὰ εἰρημένα τετράπλευρα καὶ τὸ 
CYPE τρίγωνον κα) τὰ ὁμοταγὴ αὐτοῖς., κορυφὴ 
δὲ τὸ À σηµεῖον. 

Λέγω δι ὅτι τὸ εἱρημίνον πολύεδρον οὐκ ἐφά- 
ψιταιῖδ τῆς ἑλάσσονος σφαίρας, κατὰ τὴν «zi- 
Φάνειαν», ἐφ hs ἐστιν 0 ZHO κύκλος, Ἠχθω ἀπὸ 
τοῦ Α σημείου ἐπὶ τὸ τοῦ ΚΒΟΣ τετραπλεύρου 
ἐπίπιδον κάθετος ἡ AY, καὶ συµθαλλίτω τῷ 
ἐπιπέδφῳ κατὰ τὸ ^F σηµεῖον, καὶ επεζεύχθωσαν 
αἱ BY, YO. Καὶ ἐπεὶ n ΑΝ ορθή στι περὸς τὸ 
τοῦ ΚΒΟΣ τετραπλεύρου επίπεδον, καὶ περὸς 
πασας dpa τὰς ἁπτομίνας αὐτῆς εὐθιίας καὶ 
οὔσας ἐν τῷ τοῦ τετραπλεύρου ἐπιπίδῳ ὀρθή ἐσ- 
τιν S ΑΙ 0, n AY ἄρα ὀρθή ἐστι πρὸς ixaTipar17 
τῶν BY," ΨΟ. Καὶ ἐπεὶ ἴση $oTir 2 AB τῇ AO, 
ἴσον ἔστιιὃ καὶ τὸ ἀπὸ τῆς AB τῷ ἀπὸ τῇ ς!9 
ΑΟ. Καὶ στι τῷ μὲν ἀπὸ τῆς AB ica τὰ ἀπὸ 
τῶν ΑΝ, &B, ὀρθὴ γαρ s πρὸς τῷ YF, τῷ di 
ἀπὸ τῆς AO ica, τὰ ἀπὸ τῶν ΑΝ, ΥΟ' τὰ dpa 
ἀπὸ τῶν AY, VB ἴσα rl τοῖς ἀπὸ τῶν AY, 


^v 


dra descripta in sphierá ex pyramidibus compo- 
siláà, quarum bases quidem dicta quadrilatera 
et TPE triangulum, et que sunt ejusdem ordinis 
cum ipsis , vertex autem punctum A. 


Dico etiam dictum polyedrum non tacturum 
esse minorem sphæram, secundum superficiem 
in quà est ZHe circulus. Ducatur a puncto A ad 
KBOZ quadrilateri planum perpendicularis ΑΧ, et 
ipsa occurrat plano in puncto +, et jungantur 
ipsæ BY, YO. Et quoniam A+ recta est ad KBOZ 
quadrilateri planum, et ad omnes igitur rectas 
eam tangentes, et existentes in quadrilateri 
plano, perpendicularis est ipsa ΑΧ ; ergo ΑΝ 
perpendicularis est ad utramque ipsarum B*, 
#0. Et quoniam æqualis est AB ipsi AO, 
equale est et quadratum ex AB quadrato ex 
AO. Et sunt quadrato quidem ex AB æqualia 
quadrata ex AY, *B, rectus enim angulus ad 
*, quadrato autem ex AO æqualia quadrata ex 
At, *O; quadrata igitur ex AY, vB æqualia 








sphère un certain polyédre composé des pyramides qui ont pour bases les 
quadrilatères KBOZ, ΣΟΠΤ, ΤΠΡΥ et le triangle YPz, et les quadrilatéres et les 
wiangles du même ordre que ces quadrilatères et que ce triangle, le point A 
étant le sommet commun de ces pyramides. 


Je dis que les faces de ce polyèdre ne toucheront point la plus petite sphère 
dans laquelle est le cercle 2ΗΘ. Du point A menons la droite AY perpendiculaire au 
plan du quadrilatère ΚΒΟΣ ( 11. 11), que cette perpendiculaire rencontre ce plan 
au point +, et joignons BF, +0. Puisque A* est perpendiculaire au plan du qua- 
drilatére KBoz , la droite A* sera perpendiculaire à toutes les droites qui la ren- 
contrent, et quisont dans ce plan (déf. 3. 11) ; la droite ^v est donc perpendiculaire 
à chacune des droites BF, ΨΟ. Mais AB est égal à 40; le quarré de AB est donc 
égal au quarré de 40. Mais les quàrrés des droites A+, 38 sOnt égaux au quarré 
de ^B, et les quarrés de A, 40 sont égaux au quarré de AO (47. 1 ), car 
l'angle en # est droit; les quarrés des droites AY, YB sont donc égaux aux quarrés 
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YO, Κοινὸν ἀφγρήσθω τὸ ἀπὸ τῆς A λοιπὸν — Sunt quadratis ex At, Yo. Commune auferatur 
ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς BY λοιπῷ τῷ ἀπὸ τᾶς YO ivy — quadratum ex A* ; reliquum igitur quadratum ex 
voir: Ten ἄρα ἡ BY τῇ ΨΟ. Οµοίως δὲ διέομιν 88 reliquo ex YO zquale est; equalis igitur 5* 





στι καὶ αἱ ἀπὸ ToU ^ vr] τὰ K, Σ ἐπιζυγνύ- — ipsi YO. Similiter utique ostendemus et a puncto 
pures εὐθεῖαι ἴσαι viri ἱκατίρᾳ τῶν BY, YO° ὁ  * adK, Σ ductas rectas equales esse utrique 
ἄρα κέντρῳ τῷ 'Y xa) διαστήµατι ἐν) τῶν EB, ipsarum BY , YO; ergo centro Y* et intervallo 
FO γραφόμινος κύκλος nLu καὶ διὰ τῶν K, X, quod sit una ipsarum *B, *O descriptus circulus 
καὶ ἔσται ἐν κύκλῳ τὸ ΚΒΟΣ τετράπλευρον. transibit et per puncta K , Σ, et erit in circulo 

quadrilaterum ΚΒΟΣ (*). , 
des droites A+, ‘70. Retranchons le quarré commun de Av, le quarré restant de 5» 
sera égal au quarré restant de +0; la droite BF est donc égale à la droite 0. 
Nous démontrerons semblablement que les droites menées du point ** aux points 
K, X sont égales aux droites P», 0; le cercle décrit du centre v, et d'un in- 
tervalle égal à une des droites -B , 0 passera donc par les points κ, x; le quadri- 
latère KBOZ sera donc décrit dans un cercle (*). 


ο LLÉÁ—————————————— 49 — —— 


(*) Si a puncto A ad reliquorum quadrila- (*) Si du point A nous menons des perpen- 


terorum plana perpendiculares ducantur, si-  diculaires aux plans des autres quadrilatères, 


militer utique ostendemus reliqua quadrilatera nous démontrerons semblablement que les au- 


descripta fore in circulis. tres quadrilatères seront décrits dans des cercles. 








τοῦ LE DOUZIÉME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 


Καὶ éme) μείζων εστὶν 9» KB τὰς XÓ, ie» 
δὲ ἡ ΧΦ τῇ ΣΟ’ µείζων ἄρα καὶ KB Tic ZO, Ion Jin 
KB ἱκατέρᾳ τῶν KE, BO* καὶ ἑκατέρα dpa τῶν 
KZ, BO τῆς £O µείζων ἐστί. Καὶ επεὶ ἐν κύκλῳ 
τετράπλευρ όν toi τὸ ΚΒΟΣ καὶ ire αἱ KB, BO, 
KZ, καὶ ἑλάσσων ἡ OX, καὶ tx τοῦ κέρτρου τοῦ 
κύκλου ἐστὶν 8 BY° Ti dpa, ἀπὸ τῆς BO τοῦ ἀπὸ 
τῆς ΕΝ alor ἐστιν à διπλάσιον. Καὶ ἤχθω ἀπὸ 
τοῦ O σηµεῖου30 ἐπὶ τὴν ΒΔ κάθετος ἡ ΟΦ. Καὶ 
tT: n BA τῆς AO ελάττων ἐστὶν à δηλῆ. xai 
ἐστιν ὡς 4 BA πρὸς τὴν ΔΦ οὕτως τὸ ὑπὸ τῶν 
AB, BÓ πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν ΔΦ, €B* ἀναγραφομί- 
νου δΗ31 ἀπὸ τῆς BO τετραγώνου , καὶ συμπλη- 
ῥουμένου τοῦ επὶ τῆς 9A παραλληλογράμμου, 
καὶ τὸ ὑπὸ 7652? AB, B® dpa τοῦ ὑπὸ τῶν A, 
9B ἔλαττόν ἐστιν à διπλασίον. Καὶ ἔτιλὃ τῆς AO 
ἐπιζιυγνυμίνης. Τὸ μὲν ὑπὸ τῶν AB, Bó ἴσον τῷ 
ἀπὸ τῆς BO, τὸ δὲ ὑπὸ τῶν A, ΦΒ ἴσον τῷ 
&m τῆς ΟΦ’ τὸ dpa amd τῆς OB τοῦ ἀπὸ τῆς 
Ο6 ἑλαττὸν ἴστιν # διπλάσιὀν. Αλλὰ τὸ ἀπὸ 
τῆς BO τοῦ ἀπὸ τῆς ΒΨ µεζον ἐστιν à διπλά- 


Et quoniam major est KB ipsá X6, æqualis 
autem X6 ipsi ZO ; major igitar KB ipsá ZO. 
JEqualis autem KB utrique ipsarum KE, BO ; 
et utraque igitur ipsarum KZ, BO ipsá zo 
major est. Et quoniam in circulo quadrilate- 
rum est KBOZ, et æquales KB, BO, KZ , et 
minor OZ, et ex centro circuli est ipsa B*, ergo 
ipsum ex BO majus est quam duplumipsius ex BY. 
Et ducatur a puncto O ad BA perpendicularis O6. 
Et quoniam BA minor est quam dupla ipsius A4, 
et est ut BA ad A0 ita rectangulum sub ΔΕ, 56 
ad rectangulum sub A6 , 95; descripto igitur ex 
Bo quadrato, et completo super ipsam 9A paral- 
lelogrammo, et rectangulum igitur sub AB, B6 
majus est quam duplum rectanguli sub Ao, 95. 
Et adhuc AO juncta, rectangulum quidem sub ΔΕ, 
Bo æquale est quadrato est BO , rectangulum 
autem sub A6 , 9B «quale est quadrato ex ΟΦ; 
quadratum igitur ex OB minus est quam du- 
plum quadra ex ΟΦ. Sed quadratum ex 30 
majus est quam duplum quadrati ex B* ; ma- 


Puisque la droite KB est plus grande que la droite ΧΦ, et que la droite x« est 


égale à la droite xo, la droite KB sera plus grande que la droite xo. Mais Ja 
droite KB est égale à chacune des droites KZ, Bo; chacune des droites ΚΣ, BO est 
donc plus grande que la droite zo. Et puisque le quadrilatére xBoz est décrit 
dans un cercle, que les droites KB, EO, ΚΣ sont égales, que la droite ΟΣ est la plus 
petite, et que la droite B* est un rayon du cercle, le quarré de 5O sera plus 
grand que le double du quarré de B» (12. 2). Du point Ο menons la droite 09 per- 
pendiculaire à BA. Puisque Ba est plus petit que le double de 4e, et que Ba est 
à A9 comme le rectangle sous AB, Bé est au rectangle sous A6, 9B ( 1. 6 ), si l'on 
décrit un quarré sur B6, et sisur 64, on complète le parallélogramme, le rec- 
tangle compris sous AB, B6 será plus petit que le double du rectangle compris 
Sous A6, M η ΑΟ; le rectangle sous AB, Bo sera égal au quarré de 80 
(8. 6), et "rectangle sous 49,. 0B égal au quarré de 09; le quarré de 8Ο est 
donc plus petit que le double du quarré de oc. Mais le quarré de Bo est plus 
grand que le double du quarré de Bv ; le quarré de oe est donc plus grand que 
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σιὸν" µκεῖζον ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς ΟΦ ToU ἀπὸ τῆς 
BY. Καὶ re ἴση ἀστὶν # BA τῇ AO, ἴσον ἐστὶ 
τὸ ro τῆς BA τῷ ἀπὸ τῆς ΑΟ. Καὶ ἔστι τῷ μὶν 
ἀπὸ τῆς BA ἴσα τὰ ἀπὸ τῶν BY, ΧΑ, τῷ δὲ 
ἀπὸ τῆς OA ira τὰ ἀπὸ τῶν Ob, ΦΑ’: τὰ dpa 





ἀπὸ τῶν ΒΨ. ΝΑ ἴσα ser) τοῖς ἀπὸ τῶν OO, 
ΦΑ. ὧν τὸ ἀπὸ τῆς ΟΦ µεῖζον τοῦ amd τῆς B" 
λοιπὸν dpa τὸ ἀπὸ τῆς ΦΑ ἔλαττόν ἐστι τοῦ 
ἀπὸ τῆς ΣΑ’ µείζων dpa n ΑΝ τῆς ΑΦ’ πολλφ 
ἄρα 3» AY μείζων ἐστὶ τῆς AH. Καὶ fcri» ἡ 
μὶν ΑΝ ἐπὶ µίαν τοῦ πολυέδρου βάσιν» à d$ AH 


le quarré de Py. Mais BA est égal à A0; 


jus igitur quadratum ex Oc quadrato ex Bf. 
Et quoniam aequalis est BA ipsi ΑΟ; æquale 
est quadratum ex BA quadrato ex AO. Et 
sunt quadrato quidem ex BA æqualia quadrata 
ex BY , YA, quadrato autem ex OA æqualia 
quadrata ex O9, 9A; quadrata igitur ex Bt, 


ΣΑ æqualia sunt quadratis ex ΟΦ, 9A , quo- 
rum quadratum ex ΟΦ majus. est quadrato ex 
B*; reliquum igitur quadratum ex 9A minus 
est quadrato ex ΣΑ; major igitur ΑΣ ipsá 
ΑΦ ; ergo multo major est A+ ipsá AH. Et est 
quidem ipsa A* ad unam polyedri basim , 


le quarré de BA est donc égal au qnarré 


de ΑΟ. Mais les quarrés des droites 53, «A sont égaux au quarré de la droite BA 
(47. 1), et les quarrés des droites ΟΦ, ΦΑ égaux au quarré de la droite 04; les 
quarrés des droites Bv , ΨΑ sont donc égaux aux quarrés des droites O9 , 64; mais 
le quarré de ΟΦ estplus grand quele quarré de B+ ; le quarré restant de ΦΑ est donc 
plus petit que le quarré de ΣΑ; la droite ΑΝ est donc plus grande que la droite ΑΦ; 
la droite A* est donc, à plus forte raison, plus grande que la droite AH. Mais la 
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ἐπὶ τὴν τὰς ἑλάσσονος σφαίρας exipáruar ὥστε ipsa autem. AN ad minoris sphæræ superfi- 
"à πολύεδρον où ψαύσιλή τῆς ἐλάττονος σφαί- 


pac κατὰ Τὰ’ ἐπιφάνιμαν. 


ciem ; quare polyedrum non tanget minorem 
sphaeram sccundum superficiem (*). 


droite A‘ est perpendiculaire à une des bases du polyèdre, et la droite AH est un 
rayon de la plus petite sphère; les faces du polyèdre ne touchent donc pas la plus 


petite sphère (*). 





(*) In omnibus manuscriptis , et in omnibus 
editionibus græcis , latinisque et aliis, figura 
ultimz partis hujus propositionis, et ejus aliter a 
librariis ita vitiata erat ut ratiocinatio cujus ope 
Euclides ostendit quadrilaterum KBOZ non tan- 
gere minorem sphæram, nequaquam conveniret 
reliquis quadrilateris, necnon YPZ triangulo. C/a- 
vius et postea Robert Simson hanc demonstra- 
tionem compleverunt; et egomet ipse illam eo- 
dem modo complevi in Euclide gallico quem 
edidi anno 1804. Postea autem cum in figurá 
erroris alicujus suspicionem haberem , tertavi 
figuram qus et reliquis quadrilateri trian- 
guloque congruens esset non solum in ultimá 
parte hujus propositionis, sed etiam et in aliter. 
Quam figuram tentaveram , illam denique re- 
peri, ut in sequentibus unicuique videre licet. 


/ 


Dico et ipsum ΣΟΠΤ neque tangere minorem 
sphæram. Ducatur enim a puncto A ad EONT 
quadrilateri planum perpendicularis A*, et jun- 
gantur O*, ΥΠ. Et quoniam major est KB utráque 
ipsarum ZO, TII; qualis autem KB utrique ipsa- 


sum ΣΤΟΠ; utraque igitur ipsarum ET, ON major 


(*) Dans tous les manuscrits, et dans toutes les 
éditions grecques , Mtines et autres , la figure de 
la dernière partie de cette proposition, et de son 
aliter était tellement viciée par les copistes que 
le raisonnement par lequel Euclide démontre que 
le quadrilatére KBOZ ne touche pas la plus petite 
sphére ne saurait convenir, en aucune maniere, 
aux autres quadrilatéres, ni au triangle YPZ. Cla- 
vius,etensuite Robert Simson, ont complété cette 
démonstration ; et moi-méme, dans mon Euclide 
français , que je publiai en 1804 , je la complétai 
à la manière de ces deux célèbres géométres. 
Mais, dans la suite, ayant seupconné quelque 
erreur dans la figure , j'en cherchai une qui 
pàt convenir aux autres quadrilatères et au 
triangle , non-seulement dans la derniére partie 
de cette proposition , mais encore dans l'aliter. 
Je trouvai enfin la figure qne je cherchais, 
comme on pourra le voir dans ce qui suit: 

Je dis aussi que le quadrilatère ZOIIT πο tou- 
chera pas la plus petite sphère. Car menons du 
point A au plan du quadrilatére ZOIIT la per- 
pendiculaire ΑΧ, et joignons OF, *II. Puisque 
la droite KB est plus grande que chacune 
des droites ZO, ΤΠ, et que la droite KB 
est égale à chacune des droites ZT, ος, 
chacune des droites ΣΤ, ΟΠ scra plus grande 
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AAAQ0Z. 


Assxrior δὴ καὶ ἑτέρως orpoxeiportpor, oTi. 


ALITER. 


Ostendendum est autem aliter et expeditius 


μείζων ἐστὶνὶ ἡ AY Tc AH. HxÜm ἀπὸ τοῦ H  majorem esse A+ ipsá AH. Ducatur a puncto H 


Tj AH πρὸς ὀρθᾶς $ HO , καὶ ἐπεζιύχθω 9 AN. 
— Ἑέμνοτες δ τὴν EB oripipépuay dia, καὶ τὴν 





ipsi AH ad rectos ipsa HQ, et jungatur AA. 
Secantes igitur ipsam EB circumferentiam bifa- 


AUTREMENT. 


Nous allons démontrer autrement et d'une manière plus prompte que la droite 
ΑΝ ést plus grande que la droite AH. Du point H menons ΗΩ perpendiculaire à 
AH, et joignong. AN. Si nous coupons en deux parties égales l'arc EB, la moitié 





erit utrâque ipsarum ZO, TII. Et quoniam in 
circulo est quadrilaterum ZOIIT , æquales autem 
sunt ipse ΣΤ, ΟΠ, utraque vero ipsarum ZO, 
ΤΠ minor est utráque ipsarum ΣΤ, ON, atque 
ex centro circuli est ipsa O4/, erit angulus 
O*II obtusus; quadratum igitur ex ΟΠ majus 
est quam duplum quadrati ex O4. Ducatur 
autem a puncto II ad Οδ perpendicularis Πφ, et 
producatur OA ad δ. Et quoniam 04 minor 


III. 


que chacune des droites ZO, TH. Et puisque le 
quadrilatére ZONT est décrit dans un cercle, que 
les droites ΣΤ, ΟΠ sont égales , que chacune des 
droites ZO , TII est plus petite que chacune des 
droites ΣΤ, ON, et que Oy est un rayon; 
l'angle O*II sera obtus; le quarré de ΟΠ est 
donc plus grand que le double du quarré de 0Ÿ 
(12. a.) Du point Π menons πφ pérpendicu- 
laire à O2, et prolongeons OA vers à Puisque 


26 


202 
ἡμίσιιαν αὐτῆς diya, καὶ τοῦτο dei ποιοῦντες» 
καταλείψοµέν τινα περιφίριιάν, ἡ ἐστιν ἑλάσ- 
σων Tig ὑποτιμγομένης τοῦ BTAE κύκλευ περι- 
φίριας, ὑπὸ Tic ἴσης τῇ HO. Λιλείφθω, καὶ 
ἔστω 4 KB πιριφέρια" ἑλάσσων ἄρα καὶ $ KB 


{ 
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riam, et dimidiam ipsius bifariam , et hoc sem- 
per facientes, relinquemus quamdam circum- 
ferentiam, qus est minor circumferentiá circuli 
ΕΓΔΕ subtensá a rectá equali ipsi HO. Relinqua- 
tur, et sit KB circumferentia ; minor igitur et 


de cet arc en deux parties égales, et si nous faisons toujours la méme chose, il 
restera enfin un certain arc plus petit que celui de la circonférence du cercle 
BrAB qui est soutendu par une dróite égale à la droite ΗΩ ( x. 10). Qu'on ait 
cet arc, et qu'il soit KB; la droite KB sera plus petite que la droite no. Et 





est duplà ipsius 4$, atque est αἱ Οδ ad 29 ita 
rectangulum sub 20, ΟΦ ad rectangulum 
sub 2$, ΦΟ; rectangulum igitur sub 20 , 09 
minus est duplo rectanguli sub 29, φο. Et 
juogatur ipsa I2; rectangulum quidem sub 
d0 , Oe æquale est quadrato ex ΟΠ, rectan- 
gulum vero sub 49, ΦΟ æquale quadrato ex 
Πφ; quadrstum igitur ex ΟΠ minus est duplo 
quadrati ex Πφ. Sed quadratum ex ΟΠ majus est 
duplo quadrati ex O4 ; quadratum igitur ex πφ 
majus est quadrato ex O4. Et quoniam equalis 
est OA ipsi ΑΠ , æquale erit quadratum ex OA 
. quadrato ex ΑΠ. Et sunt quidem quadrato 
ex OA zqualia quadrata ex ipsis OQ, A, 
quadrato autem ex ΑΠ æqualia quadrata ex 
ipsis Πφ, 9A; quadrata igitur ex ipsis OJ , YA 
æqualia sunt quadratis ex Πφ, 9A , ex quibus 
quadratum ex Πφ majus est quadrato ex O+ ; 
reliquum igitur quadratum ex ΑΨ majus est 
rcliquo quadrato ex A9; major igilur recta Adv 
ipsá ΑΦ; multo major igitur recta YA ipsá As. 
Et est quidem recta AY perpendicularis ad ΣΟΠΤ 
quadrilateri planum , recta véro A» est recta ex 
centro minoris sphere ; quadrilaterum igitur 
ΣΟΠΤ non tangit minorem sphaeram. Similiter 
utique ostendetur neque 'quadrilaterum TIIPY, 
neque triangulum YPZ tangere minorem sphæ- 
ram. 


N 


Οδ est plus petit que le double de ὃφ, et que 
O2' est à 99 comme le rectangle sous 20, οφ 
est au rectangle sous 2$, @0, le rectangle 
sous 20 , ΟΦ sera plus petit que le double du 
rectangle sous 29, 90. Joignons Πδ; le rectangle 
sous ΦΟ, ΟΦ sera égal au quarré de ΟΠ, et le 
rectangle sous 99, £O égal au quarré de Ile; 
le quarré de OII est donc plus petit que le 
double du quarré de Πφ. Mais le quarré de ΟΠ 
est plus grand que le double du quarré de O4; le 
quarré de II9 est donc plus grand que le quarré 
dc O4. Et puisque AO est égal à AIT, le quarré 
de OA sera égal aw quarré de ΑΠ. Mais les 
quarrés des droites ΟΨ, JA sont égaux au 
quarré de OA, et les quarrés des droites n9, 
ΦΑ sont égaux au quarré de AII; les quarrés 
des droites ΟΨ, ΨΑ sont donc égaux aux quarrés 
des droites n19 ; PA. Mais le quarré de Πρ est 
plus grand que le quarré de O4 ; le quarré 
restant de Ad, est donc plus grand que le 
quarré restant de ΑΦ; la droite JA est donc 
plus grande que la droite ΑΦ; donc, à plus 
forte raison, la droite de YA sera plus grande 
que la droite As. Mais A4, est perpendiculaire 
au plan du quadrilatere ZOHT, et Απ est un 
rayon de la plus petite sphère ; le quadrilatére 
ΣΟΠΤ ne touche donc pas la plus petite sphére. 
On démontrera semblablement que le quadrila- 
tere TIIPY, et le triangle 1Ρᾷ ne touchent pas 
la plus petite sphère, 
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εὖθεῖα τῆς HO. Καὶ ἐπεὶ t» κύκλῳ ἐστὶ τὸ BKZO KB recta ipsá HO. Et quoniam im circulo est 
τετράπλευρο)» καὶ εἶσιν ἴσαι αἱ OB, BK, ΚΣ,  BKEZO quadrilaterum, et sunt equales OB, 





καὶ ἑλάσσων » ΟΣ’ ἀμθλεα ἄρα ἐστὶν ἡ ὑπὸ BK, ΚΣ, et minor OZ; obtusus igitur est 
BO γωνία" µείζων dpa $ BO τῆς BY. AAAd — BYO angulus; major igitur BO ipsà BY. Sed 


puisque le quadrilatére BKzO est inscrit dans un cercle, que les droites OB, BK, 
ΚΣ sont égales, et que la droite Oz est plus petite que chacune de ces droites , 
l'angle 85Ο sera obtus; la droite BO est donc plus grande que la droite Br. Mais 


- . 
9 


Rte Aa 


Perpendicularis a puncto A ad ZKBO quadri- 
lateri planum ducta intra hoc quadrilaterum 
cadit; Euclides hoc non demonstrat, quia hæc 
demonstratio] illum de vià suá amovisset sine 
ullà necessitate, Etenim ut ostendatur ZKBO 
quadrilateri planum non tangere minorem sphiz- 
ram, tantummodo est ostendendum perpendi- 
cularem a puncto A ad ZKBO quadrilateri pla- 
num ductam minorem esse rectà AH. 


La perpendiculaire menée du point À au 
plan du quadrilatére ZKBO tombe en dedans de 
ce quadrilatère ; Euclide n'en donne pas la dé- 
monstration , parce que cette démonstration au- 
rait retardé sa marche sans nécessité, En effet, 
pour démontrer que le quadrilatère ΣΚΒΟ ne 
touche pas Ja plus petite sphère , il suffit de 
faire voir que la perpendiculaire menée du point 
A au plan du quadrilatére ZKBO est plus pelite 
que la droite AH. | i 


* 
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7i; BO μείζων ἐστὶν » ΗΩ’ πολλῷ dpa ἡ HA 
μείζων ἐστὶὸ τᾶς BY° µεῖζον dpa καὶ τὸ απὸ τῆς 
HO τοῦ ἀπὸ Tñç4 BY. Καὶ ἐπεὶ Jon ἐστὶν n AQ 
τῇ AB, ἴσον dpa? καὶ τὸ ἀπὸ τῆς AQ) τῷ ἀπὸ 
τῆς AB. Αλλὰ τῷ ir ἀπὸ τῶς ΑΩ ἴσα τὰ dero 
τῶν AH, HO, τῷ di ἀπὸ τᾶς AB ica τὰ ἀπὸ 


ipsá BO major est ipsa HO; multo igitur major est 
HO ipsá BF; majus igitur et quadratum ex HQ 


quadrato ex B*. Et quoniam equalis est AQ 


ipsi AB, æquale igitur et quadratum ex ΑΩ 
quadrato ex AB. Sed quadrato quidem ex AQ 
æqualia quadrata ex AH, HQ, quadrato autem 


HO est plus grand que 50; la droite Hà. est donc à plus forte raison plus grande 
que la droite B»; le quarré de ΗΩ est donc plus grand que le quarré de b». Mais 
AQ est égal à ΑΒ; le quarré de AN est donc égal au quarré de ΑΒ, Mais les 
quarrés des droites AH, HO sont égaux au quarré de la droite AN, et les quarrés 








Utcumque autem se res habeat , sic osten- 
dere licet circuli centrum cadere intra ZKBO 
quadrilaterum. Etenim si circuli centrum non 
caderet intra hoc quadrilaterum , caderet vel 
in unum laterum ipsius , vel intra unum segmen- 
torum circuli, quorum bases sunt quadrilateri 
latera. Dico circuli centrum non cadere in unum 
laterum quadrilateri XKBO. Etenim si circuli 
centrum caderet in unum laterum hujus qua- 
dilateri, hoc latus , existens circuli diameter, 
xnajus esset aliis quadrilateri lateribus, quod non 
poniturj etenim ΣΚ, KB, BO latera inter se 
sunt æquelia, et latus ZO minus est unoquoque 
ipsorum ΣΚ, KB, BO laterum. Dico rursus 
circuli centrum non cadere intra unum segmen- 
torum circuli, quorum bases sunt ZKBO qua- 
drilateri latera. Etenim si circuli centrum intra 
unum horum segmenterum caderet, hoc seg- 
" mentum semicirculo esset majus , et hujus seg- 
menti basis major esset unoquoque reliquorum 
ZKBO quadrilateri laterum ; quod non ponitur. 
Similiter utique ostendetur circuli centrum ca- 


dere et intra reliqua quadrilatera et intra trian- 
gulum YFZ. 





Quoi qu'il en soit, on peut démontrer ainsi 
que le centre du cercle tombe en dedans 
du quadrilatère ΣΚΒΟ. Car si le centre du 
cercle ne tombait pas en dedans de ce qua- 
drilatere , il tomberait ou sur un de ses 
côtés, ou en dedans d'un des segments de 
cercle, qui ont pour bases les cótés de ce 
méme quadrilatere. Je dis que le centre du 
cercle ne tombe pas sur un des cótés du qua- 
drilatère ZKBO; car si le centre du cercle 
tombait sur un des côtés de ce quadrilatère, 
ce côté, qui serait alors un diamètre du cercle, 
serait plus grand. que chacun des autres cotés 
de ce méme quadrilatére , ce qui n'est point, 
puisque les cótés ZK, KB, BO sont égaux 
entre eux, et que le cóté ZO est plus petit 
que chacun des cótes ΣΚ, KB, BO. Je dis 
de plus que le centre du cercle ne tombe pas 
en dedans d'un des segments de cercle, qui 
ont pour bases les côtés du quadrilatère ZKBO. 
Car si le centre du cercle tombait en dedans d'un 
de ces segments, ce segment serait plus grand 
qu'un demi-cercle, et la base de ce même 
segment serait plus grande que chacun des au- 
tres côtés du quadrilatère ZKBO , ce qui n'est 
point. On démontrera semblablement que le 
centre du cercle tombe en dedans des autres 
quadrilatères et en dedans du triangle YPZ. 


N 
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τῶν B, ΦΑ' τὰ ἄρα ἀπὸ τῶν AH, HO ica 
ἐστὶ τοῖς ἀπὸ v6» B, VA, ὧν τὸ ἀπὸ τῆς 
B- ὅλασσόν ἐστι 400 ἀπὸ τῆς H(Y* λοιπὸν dpa 
CÓ dw τῆς VA µεῖζὀν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς AHS* 
ῥιείζων doa à AY Tür AH. 


Δύο dpa σφαιρῶν περ) τὺ αὐτὸ xirTpor οὐσῶς 
eic var Μείζονα σφαῖραν στεβεὰν πολυεδρον €) 
9paTr Tai, μὲ abor τῆς ελάττονος σφαίρας 
κατα τὴν ὑπιφάνειαν. Οπερ ἔδει moros, 


ex AB æqualia quadrata ex B* , *A ; quadrata 
igitur ex AH, HQ æqualia sant quadratis ex 
BY, YA, ex quibus quadratum ex B* minus 
est quadrato εκ H0 ;-reliquum igitur quadratbmn 
ex YA mejus est quadrato ex: AH ; mejor igitur 
AY ipsà AH. 

Duabus igitur sphæris circa idem centrum 
existentibus , in majori sphærà solidum .po- 
lyedram descriptum est, non tangens minorem 
spheram secundum superficiem. Quod opor- 
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des droites B* , YA sont égaux au quarré de la droite AB; les quarrés des droites 
AH, ἩΩ sont donc égaux aux quarrés des droites &* , 4; mais le quarré de P 
est plus petit que le quarré de uo; le quarré restant de #A est donc plus grand 
que le quarré de AH; la droite A* est donc plus grande que la droite AH. 

Deux sphères concentriques étant données, on a donc décrit dans la plus grande 
un polyédre dont les faces ne touchent pas la plus "petite: sphère. Ce qu'il 


fallait faire. | , 


*"- 
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Εὰν dV xal εἰς ἑτέραν σφαῖραν τῷ ἐν τῇ BTAE 
pale στοριῷ πολυίδρῳ oser srspeèr πολύεδρο. 
ἐγραφῇ, τὸ ἐν τῇ ΒΓΔΕ σφαέρᾳ στεριὀν aroAusdyor 
πρὸς τὸ ἓν Té. ἑτέρᾳ σφαίρᾳ στεριὸν moavsdhor 
τρηπλασίονα λόγον ἴχω direp À TES ΒΓΔΕ σφαί- 
pac διάμετρος πρὸς τὴν τῆς ἑτέρας σφαίρας διαᾶ- 
ΜΑΤβΟν. Διαερθέγτων γὰρ τῶν στεριῶν εἰς τὰς 
ἑμοπλαθιῖφ καὶ ὁμοταγεῖς πυραμίδας, ἴσονται 
αἱ πυραμίδες ὅμοιαι. Αἱ δὲ ὅμοιαι πυραμίδες 
πρὸς ἄλλήλας ἐν τριπλασίονι λόψῳ sie) τῶν ὁμο- 
λόγων πλουρῶν» à πυραμὶς dpa? , Wc βάσις µέν 
εστι τὸ ΚΒΟΣ τετράπλευρον, κορυφἠ δὲ τὸ À 
σηµεβονο πρὸς τὴν iv τῇ ἑτίρᾳ σφαίρᾳ ooa 
πυραμίδα τρεπλασίονα λόγον ἔχει Wrap ἡ ὁμό- 
Ἄογος πλιυρὰ πρὸς TU? ὁμόλογον πλευρὰν» του- 
πέστιν, περ ἡ AB ix τοῦ κέντρου τῆς σφαίρας 
τῆς περ) τὸ» κέντρον τὸ A πρὸς τὴν ἐκ τοῦ κέντρου 
Tc ἑτέρας σφαίρας. Οµοίως éXÀ καὶ ἱκάστη πυ- 
ῥαμὺς τῶν tv τῇ περ) 70° κέντρον τὸ A σφαίρᾳ 


9 


COROLLARIUM. 3 
Si autem et in aliá spherá solido polyedro in 
ΒΓΔΕ spherá simile solidum polyedrum descri- 
batur , solidum polyedrum in BPAE sphærä ad 
solidum polyedrum in alter spberá triplicatam 
rationem babet ejus quam BT'AE sphæræ dia- 
meter ad alterius sphere diametrum. Divisis 
enim solidis in pyramides numero æquales et 
ejusdem ordinis , erunt pyramides similes. Si- 
miles autem pyramides inter se in triplicatá 
ratione sunt homologorum laterum ; pyramis 
igitur, cujus basis quidem est ΚΒΟΣ quadri- 


laterum , vertex autem A punctum , ad pyrami- 


dem in alterá sphærû ejusdem ordinistriplicatam 
rationem habetejus quam bomologum latus ad ho- 
mologum latus, hoc estejusquamrecta AB ex cene 
tro sphæræ circa centrum A ad rectam ex centro 
alterius sphaz. Similiter autem et unaquæque 
pyramis earum qua suntin spheerá circa centrum 


COROLLAIR E. 








Si l'on décrit dans une autre sphére un polyédre semblable à celui qui est dé- 


crit dans la sphère BrAE, le polyédre décrit dans la sphère BrAE aura avec le 
polyédre décrit dans l’autre sphère une raison triplée de celle que le diamètre de 


la sphère ΒΓΔΕ a avec le diamètre de l’autre sphère. Car ayant divisé ces polyédres 
en pyramides égales en nombre et du méme ordre, on aura des pyramides sem- 
blables. Mais les pyramides semblables sont entre elles en raison triplée des cótés 
homologues (cor. 8. 12); la pyramide, qui a pour base le quadrilatére ΚΒΟΣ, et 


« pour sommet le point A, a donc avec la pyramide du même ordre de l'autre sphère 


une raison triplée de celle qu'un cóté homologue a avec un cóté homologue; 
c’est-à-dire, de celle que le rayon 48 de la sphère qui a pour centre le point 4 
a avecle rayon de l'autre sphére. Semblablement chacune des pyramides de la 
sphére qui a pour centre lepoint Α aura avec chacune des pyramides du méme 
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πρὸς ἑκάστην ὁμοταγῇ πυραμίδα τῶν ἐν τῇ 
ὁτόρᾳ σφαέρᾷ τριπλασίονα λόγον Eu ἤψιρ καὶ AB 
πρὸς τὴν ἐκ τοῦ κέντρου τῆς €rtpacÓ σφαίρας. Καὶ 
& tr τῶν ἡγουμένων πρὸς tv τῶν ἑπομένων οὕτως 
ἅπαντα τὰ ἡγούμινα πρὸς ἅπαντα τὰ ἑπόμενα, 


ὥστε καὶ ὅλον τὸ ἂν τᾷῷ πιρ τὸ κέντρο τὸ À 
σφαίρᾳ στερεὸν πολυεδρον "pog όλον τὸ er τῇ 
ἑτέρᾳ σφαίρᾳ στερεὸν πολύεδρον Τριπλασίονα λό- 
yor t£wu? rep à AB πρὸς τὴν tx τοῦ κέντρου τῆς 
ἑτίρας σφαίρας» τουτέστιν ἅπερ 8. BA διάμετρος 
πρὸς «τὴν τῆς ἑτέρας σφαίρας διάμετρο», Όπερ 
tu δξαι. 





A ad unamquamque ejusdem ordinis pyrami- 
dem earum quz sunt in alterá spherá, tripli- 
catam rationem habebit ejus quam AB ad rectam 
ex centro alterius spheræ. Et ut unum antece- 
dentium ad unum consequentium ita omnia 


antecedentia ad omnia consequentia ; quare et 
totum in sphserá circa centrum A solidum polye- 
dram ad totum in alterá spherá solidum polye- 
drum triplicatam rationem habebit ejus quam 
AB ad rectam ex centro alterius sphere, hoc 
est ejus quam BA diameter ad alterius sphæræ 
diametrum. Quod oportebat ostendere. 


ordre comprise dans l'autre sphére une raison triplée de celle que le rayon AB a 
, avec le rayon de l’autre sphère. Mais un des antécédents est à un des consé- 
quents comme la somme de tous les antécédents est à la somme de tous les con- 
séquents ( 12. 5); le polyédre entier compris dans la sphére qui a pour centre 
le point A a donc avec le polyédre entier compris dans l'autre sphère une raison - 
triplée de celle que le rayon AB a avec le rayon de l'autre sphére, c'est-à-dire 
de celle que le diamètre Β4 a avec le diametre de l'autre sphère. Ce qu'il fallait 


démontrer, 


- 
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2 | MPOTAZIZ if. 


^ Ai σφαῖραι πρὲς ἀλλύλας ἐν τριπλασίονι À07 
tici τῶν ἰδίων διαµάτρων. 

Μενοήσθωσαν' σφαίρα! αἱ ABT , AEZ, diaue- 
προι δὲ αὐτῶν αἱ BT, EZ: λίγω ὅτι # ABT 
σφαῖρα πρὸς τὴν AEZ σφαῖβαν τριπλασίογα Λέ- 
γον ἔχει ep η BT πρὸς TW EZ. 

Εἰγαρ μὲ " ABT σφαῖρα πρὸς 1) AEZ σφαῖβαν 
τριπλασίονα λόγον έχει ἅπερ ἡ BT πρὸς τὴν Ε71, 
Eu dpa ἡ ABT σφαῖρα πρὸς ἑλάσσονά τινα τῆς 
ΔΕΖ σφαίρας à πρὸς μείζονα τρµφλασίονα λόγον» 
ἅπερ n BT πρὸς τὴν EZ. Βχέτω πρότερον πρὸς 
ϱλάσσονα τὴν HOK , καὶ νενρήσθω ἡ AEZ σφα -ραΐ 
Th ΗΘΚ περ) τὸ αὐτὸ κέντρον, καὶ ἐγγεγράγθω 
eic ΤΗΥ µείζονα σφαῖραν τὴν ΔΕΖ στεριὰν πολύε- 
dpor μὴ ψαῦον τῆς ἐλάττονος σφαίρας τῆς HOK 
- κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν, ἐγγεγράφθω δὲ καὶ eic τὴν 
ABT σφαῖραν τῷ t» τῇ AEZ cQaipg στεριῷ πο- 
λύεδρῳ ὅμοιον στερεὸν πολύεδρο. τὸ dpa ἐν τῇ 
ABT στεριὸν πολύεδρον mpos τὸ ἐν τῇ AEZ στερεὸν 


PROPOSITIO XVII: 


Sphere inter se in triplicatà ratione sunt 
suarum diametrorum. 

Intelligantur sphere ΑΒΓ , AEZ, diametri 
autem earum ipse BI, EZ; dico ABT sphaeram 
ad AEZ sphaeram triplicatam rationem habere 
ejus quam BT ad EZ. 

$i enim non ABT sphera ad AEZ sphæram 
triplicatam rationem habet ejus quam BT ad 
EZ, habebit igitur ABT sphæra ad quamdam 
minorem spherá AEZ vél ad majorem tripli- 
catam rationem ejus quam BI' ad EZ. Habeat 
primum ad. minorem HOK, et intelligatur AEZ 
sphæra circaidem centrum circa quod ipsa HK, 
et describatur in majori AEZ sphærà solidum 
polyedrum non tangens minorem spharam H6K 
secundum superficiem , describatur autem et 
in ABTP spherá solido polyedro quod est in 
AEZ simile solidum polyedrum ; solidum igi- 
tur polyedrum in ABT ad solidum polyedrum 


PROPOSITION XVIII. 


Les sphères sont entr’elles en raison triplée de leurs diamètres, 

Concevons les sphères ABr, ΔΕΖ, dont les diamètres sont les droites Br, EZ; | 
dis que la sphère ABr a avec la sphère ΔΕζ une raison triplée de celle que ΕΙ 8 
avec EZ. . 

Car si la sphère ABr n'a'pas avec la sphère AEz une raison triplée de celle que 
a avec EZ; la sphère ABT aura avec une sphère plus petite ou avec une sphère pls 
grande que la sphère AEz une raison triplée de celle que Br a avec Ez. Que c 
soit d'abord avec une sphère Hex plus petite ; concevons la sphère ΔΕΖ placée at 
. tour du méme centre que la sphère HeK ; décrivons dans la plus grande gphére 
AEZ un polyèdre dont les faces ne touchent pas la plus petite sphère HeK( 17.12) 
et dans la sphère ABr décrivons un polyédre semblable à celui qui est décrit dans 
la sphère ΔΕΣ; le polyédre décrit dans la sphère ABT aura avec le polyèdre dé- 
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in AEZ triplicatam habet rationem ejus quam Br 
ad EZ. Habet autem et ABT sphæra ad HOK sphz- 
ram triplicatam rationem ejus quam BI' ad EZ; 
est igitur ut ABT sphæra ad ΗΘΚ sphaeram ita 
solidum polyedrum in ABT sphærâ ad solidum 
polyedrum in AEZ sphærâ ; permutando igitur 
ut ABT sphæra ad polyedrum in ipsá ita HeK 
sphæra ad solidum polyedrum in AEZ sphará. 


Tonus dpor τριπλασίονα Aoyor ἔχει περ καὶ BT πρὸς 
πὴν EZ. Εχει δὲ xal? ἡ ABT σφαῖρα πρὸς τὴν 
HOK σφαῖραν τριπλασίονα λόγονὸ drip ἡ BT πρὸς 
τὴν EZ*' ἔστιν ἄρα ὡς » ABT σφαῖρα πρὸς τὴν 
HOK σφαῖραν οὕτως τὸ ἐν τῇ ABT σφαῖρᾳ στερεὸν 
πολύεδρο πρὸς τὸ tr τῇ AEZ σφαίρᾳ στερεὸν 
σγυλύεδρον' ἐναλλὰζ ἄρα) ὡς n ABT σφαῖρα πρὸς 
τὸ ἐν αὐτῷ πολύεδρον οὕτως αὶ ΗΘΚ σφαῖρα πρὸς 
τὸ ἐν τῇ ΔΕΖ σφαίρᾳ στεριὸν πολύεδρον. Μείζων 


΄ 


2 M Ν 


- 


Ji n ABT σφαῖρα τοῦ ἐν αὐτῷ πολυέδρου’ μείζων 
ἄρα καὶ * ΗΘΚ epaipa τοῦ ἐν τῇ AEZ σφα!ρᾳ 
πολυέδρου. Αλλὰὼ καὶ ἑλάσσων, ὀμπιρέχεται 
ydp ἀπ' αὐτοῦ, ὅπερ ἀθύνατονῦ οὐκ dpa $ ABT 
σφαῖρα πρὸς ἑλάσεονα τῆς AEZ σφαίρας τριπλα- 
/ , P] * e 4 A 1 
σίονα λογον oer Worep BT διάµετρος πρὸς TWY 


Major autem ABT sphæra polyedro quod 
est in ipsá; major igitur et HOK sphæra po- 
lyedro in AEZ spherá. Sed et minor, com- 
prehenditur enim ab ipso, quod impossibile ; 
non igitur ABI sphzra ad minorem sphærû AEZ 
triplicatam rationem habet ejus quam BU dia- 


EZ. Οµοίως δὺ δεέζοµεν ὅτι οὐδὲ ἡ AEZ cpaiga — meler ed EZ. Similiter utique ostendemus ne- 


crit dans la sphère AEZ une raison triplée de celle queBr a avec EZ (cor. 17. 12). Mais 
la sphère ABT a avec la sphère ΗΘΚ une raison triplée de celle que Br a avec £z ; 
la sphère ABr est donc à la sphère Hek comme le polyédre décrit dans la sphère 
ABT est au polyédre décrit dans la sphére AEZ ( 11. 5); donc, par permutation, 
la sphère ABI est au polyédre décrit dans cette sphère comme la sphère ΗΘΚ est 
au polyédre décrit dans la sphère 4Ez. Mais la sphère ABr est plus grande que 
le polyédre qui lui est inscrit; la sphère Hek est donc plus grande que le polyédre 
décrit dans la sphère 4Ez. Mais elle est plus peute, car elle y est comprise, ce 
qui est impossible; la sphère ABr n'a donc pas avec une sphère plus petite que 
la sphère 4Ez une raison triplée de celle que le diamètre Br a avec Ez. Nous dé- 
montrerons semblablement que la sphére AEZ n'a pas ayec une sphére plus petite 
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πρὸς ἑλάσσονα τῆς ΑΒΓ σφαῖρας τρηπλασίορα 


λόγον ἔχει ἅπερ ἡ EZ πρὸς τὴν BT. Λέγω δὴ ὅτι 


οὐδὲ » ABI ὀφαῖρα πρὸς µεζονά τινα τῆς AEL 
σφαίρας τβιπλασίονα λόγον ἔχει nop * BT πρὸς 


tiv EZ, Ei γὰρ Φυνατὸν, ἐχέτω πρὸς µείζογα τὴν 
AMN* ἀγάπαλιν dpt 9 AMN οφαῖρα πρὸς τὴν 
ABI σφαῖραν τμπλασίονα λόγον ἔχει περ 3 
EZ διάμετρος πρὸς τὴν BI. δάµετρον. P δὲ ἡ 
AMN σφαίρα πρὸς τὴν ABT σφαῖραν οὕτως ἡ 
ΔΕΖ σφαῖρα dpès sAdrroya τινα The ABT σφαῖρας, 
ἐπειδήπερ µείζων ἐδτὶν ἡ AMN τᾶς ΔΕΖ , ὡς 
ἔμπροσθεν 49009 καὶ n AEZ dpa cpuipa πρὸς 
Αλάσσονά Tire © τῆς ABT ὀφαίρας τῥ/πλασίονα 
λόγον ἔχει περ n EZ πρὸς τὴν BL , ὅπερ ἀδύνα- 
τον 10) 0n" οὐκ ἄρα n ABT σφαῖρα πρὸς µείζονά 
rival! τβς AEZ σφαίρας Τριπλασίονα λόγον xu 


que AE2 spharam ad minorem sphzrá ABT tri- 
plicatam habere rationem ejuf quam EZ ad Br. 
Dico etiam neque ABT sphaeram ad quamdam 


majorem sphærû AEZ triplicatam rationem habere ΄ 


ejus quam El ad EZ. Si euim possibile , habeat ad 
majorem AMN ; invertendo igitur AMN sphaera 
ad ABP sphæram triplicatam rationem habet 
ejus quam diameter EZ ad BP diametrum. Ut 
autem AMN sphæra ad ΑΒΓ sphaeram ita AEZ 
sphæra ad quamdam minorem spherá ΑΛΓ, quo- 
niam xmisjor est sphaera AMN ipsá ΔΕΣ , ut 
antea demonstravimus ; et AEZ igitur sphæra ad 
sphaeram quamdam minorem spbaré ABT tri- 
plicatam rationem habet ejus quami EZ ad Br, 
quod impossibile ostensum est; non igitur ABT 
spbæra ad quamdam majorem sphærâ AEZ tri- 


que la sphère ΑΒΙ uhe raison triplée de celle que £z a avéc Br. Je dis de plus que 
Ja sphère ABT n'a pas avec une sphère plus grande que la sphère ΔΕΣ une raison 
triplée de celle que Br a avec Ez. Car si cela se peut, que ce soit avec une sphère 
AMN plus grande. Par inversion, la sphère AMN aura avec la sphère ABf une raison 
triplée de celle que le diamétre Ez a avec le diamétre Br. Mais la sphére AMN est 
à la sphère ABr comme la sphèré AEZ est à une sphère plus petite que la sphère 
ABT, puisque la sphère AMN est plus grande que la sphère ΔΕΖ, ainsi que cela a 
été démontré; la sphère ΔΕΖ a donc avec une sphère plus petite que la sphère 
ABT une raison triplée de celle que Eza avec Br, ce qui a été démontré impos- 
eible; la sphère ΑΒΓ n'a donc pas avec une sphère plus grande que la sphère AEZ 
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37rep 2 BI πρὸς τὴν EZ. EdWixôn δὲ ὅτι οὐδὲ πρὸς plicatam rationem habet ejus quam Br ad 
αλώσσονα: ἡ dpa ABT σφαῖρα πρὸς τὴν AEZ cQai- EZ. Ostensum autem est neque ad minorem ; 
pev τριπλασίονα λόγον ὄχω ἅπερ ἡ BT æpès τὴν — ergo ÁBT sphæra ad AEZ sphæram triplicatam 
EZ. Omtp ts dviZai. rationem habet ejus quam BD ad Eg. Quod 

eportebat ostendere. . 


une raison triplée de celle que Br f avec Ez. Mais nous avons démontré que 
ce n'est pas non plus avec une sphère plus petite; la sphère ABT a donc avec 


la sphère AEZ une raison triplée de celle que Br a avec Ez. Ce qu'il fallait 
démontrer, 


* 
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EUCLIDIS 
AjELEMENTORUM 
LIBER DECIMUSTERTIUS. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ α, 


Εὰν εὐθεῖα γραμμὴ ἄκρον καὶ µίσον λόγον 
τμηθῇ, τὸ μείζον τμῆμα προσλαδον τὴν ἡμίσειαν 
τῆς ὅλης πιταπλάσιον δύναται τοῦ ἀπὸ τῆς 
€ / = Y 1 
Άμισείας τῆς θλης . 

Evôeia γὰρ γραμμὴ n ΑΒ ἄκρον καὶ µέσον 

Le , 3 M ο y 
λόγον τετµήσθω κατα TO T σηµείον., καὶ ἔστω 
µιεῖζον τμῆμα τὸ AT, καὶ ἐκθιολήσθω im εὐθείας 





E 


PROPOSITIO |. 


Si recta linea extremá et mediá ratione sect 
fuerit, major portio assumens dimidiam totius 
quintuplum potest ipsius ex dimidià totius. 


Recta enim linea AB extremá et mediá ra- 
tione secetur in Γ puncto, et sit AT" major porlio, 
et producatur in directum ipsi AT recta A4, . 


LE TREIZIEME LIVRE 
DES ELEMENTS D'EUCLIDE. 





PROPOSITION I. 


Cd 


Si une ligne droite est coupée en extrême et moyenne raison, le quarré du 
Plus grand segment augmenté de la moitié de la droite entière, est égal au quin- 
tuple du quarré dela moitié de la droite entière. 

Que la ligue droite AB soit coupée en extréme et moyenne raison au pointT, 
€t que Ar soit le plus grand segment; menons la droite AA dans la direction de 
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73 AI? «ulti 4 ΑΔ; καὶ χεσθω τᾶς» AB ἡμίσωα et ponatur AA ipsius AB dimidia ; dico quin- 
à AA* λέγω ὅτι συταπλάσιέν ἐστι τὸ ἀπὸ τᾶς — tuplum esse quadratum ex ΓΑ quadrati ex AA. 
IA τοῦ ἀπὸ τῆς Δλ. 

Αναγε)ράφθω γὰρ ἀπὸ τῶν AB, AT τιτρᾶ- Describantur enim ex AB, AT quadrata AE, 
yuraÁ τὼ AE, AZ, καὶ xaTaysypaQUe ἐν τῷ AZ, et describatur figura in AZ , et producatur 
AL τὸ exüpa, καὶ διήχθω ἡ ZT ἐπὶ τὸ H. Kai ZU ad H. Et quoniam AB extremá et medià 
um) 4 ΑΒ ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτµηται ratione secatur in Γ; ipsum igitur sub AB, BP 





χατὰ τὸ T* τὸ dpa ὑπὸ τῶν AB, BT Troy er] τῷ — squalé est ipsi ex ΑΓ. Etest quidem ipsum sub 
ἀπὸ τῆς ΑΓ. Καὶ ἴστι τὸ μὲν ὑπὸ τῶν AB, BT τὸ AB, BT ipsum TE, ipsum autem ex AT ip 
TE, τὸ δὶ ἀπὸ τῆς AT τὸ ZO* ἴσον dpa τὸ TE τῷ sum ZO ; æquale igitur TE ipsi 46. Et quo-- 
ZO. Καὶ vr) διπλῆ ἴστιν ἡ ΒΑ τῆς ΑΔ. ien dV — niam dupla est ΒΑ ipsius AA, sed equalis 
à μὲν ΒΑ τῇ KA, ἡ δὲ ΑΔ τῇ ΑΘ’ dimaÿ dpa — quidem BA ipsi ΚΑ, ipsa vero ΑΔ ipsi 
καὶ ἡ KA Tic AG5, Ως di ἡ KA πρὸς τὴν ΑΘ ΑΘ) dupla igitur et KA ipsius ΑΘ. Ut autem 
οὕτως τὸ KT πρὸς τὸ TO* διπλασίον dpa τὸ KT KA ad AO ita KT ad T6; duplum igitur Kr 
τοῦ TG, Eio) δὲ καὶ τὰ AO , ΘΙ τοῦ TO διπλά- — ipsius TO. Sunt autem et AO, Or ipsius TO 
σι]. ἴσον ἄρα τὸ KT τοῖς AO, OT. Ἐδείχθη δ dupla; æquale igitur KT ipsis A60 , er. Os- 
καὶ τὸ ΤΕ τῷ ZO ἴσονδ» ὅλον dpa τὸ ΑΒ τετράγώνον — tensum autem est et ΤΕ æquale ipsi Z6; to- 


AT, et faisons AA égal à la moitié de ΑΒ; je dis que le quarré de ra est quintuple 
du quarré de ΔΑ. 

' Car décrivous avec les droites AB, Ar les quarrés AE, AZ; acbevons la figure 
dans AZ , et prolongeons zr vers le point Η. Puisque la droite ABestcoupé en extréme 
et moyenne raison au point r, le rectangle sous AB, Br est égal au quarré de ΑΓ 
( déf. 5 et 17. 6). Mais le rectangle sous AB, Br est égal à ΓΕ; et le quarré de 
AT est égal à ze ; le rectangle ΤΕ est donc égal à ze. Et puisque BA est double de 
ΑΔ; que BA est égal à KA, et AA égal à 4e, la droite kA sera double de Ae. Mais 
KA est à ΑΘ comme KT est à Te ( 1. 6); le rectangle Kr est donc double de re, 
Mais les surfaces A6, er sont doubles de re (45. 1); kr est donc égal aux sur- 
faces Ae, er ( 43. 1). Mais on a démontré que ΤΕ est égal à ze; le.quarré entier 








ἴσον Vor; τῷ MNE γνώµονι. Καὶ επεὶ did ἔστιν 
ñ ΒΑ τὰς AA, τιτραπλάσιόν ἔστι τὸ ἀπὸ τᾶς 
BA τοῦ ἀπὸ τὺς AA, τουτίστι τὸ ΑΒ τοῦ AO. 
Ίσον δὶ τὸ ΑΕ τῷ MNX vapor, xalo MNE 
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tum igitur AE quadratum æquale est gnomon; 
ΜΝΑ. Et quoniam dupla est BA ipsius AA, qua. 
druplum est quadratum ex BA quadrati ex A4, hoc 
est AE ipsius A9, Æquale autem AE gnomoni 





ραθ yrujuuy τετραπλασιός ἐστι τοῦ ΔΘ' ὅλον 
dpa τὸ AL πινταπλάσιόν ἔστι τοῦ AO, Καὶ ἔστι 
τὸ μὲν AZ τὸ ἀπὸ τῆς AT, τὸ δὶ GA τὸ ἀπὸ τᾶς 
ΔΑ: τὸ dpa ἀπὸ τῆς TA πεταπλάσιόν {στι τοῦ 
ἀπὸ τῆς ΔΑ. 

Edy ἄρα εὐθεῖα, καὶ τὰ ἐξῆς. 


MNE ; et MNE igitur geomon quadruplus est 
ipsius A0; totum igitur AZ quintuplum est ipsius 
Ae, Et est AZ quidem ipsum ex AT, ipsum 
vero 6À ipsum ex 4A ; quadratum igitur ex ΓΑ 
quintuplum est quadrati ex ΔΑ. 


Si igitur recta, etc. 


- 


AE est donc égal au gnomon MN. Mais ΒΑ est double de ΑΔ; le quarré de BA est 
donc quadruple du quarré de AA (20. 6), c'est-à-dire que AE est quadruple de 46. 
Mais AE est égal au gnomon MNZ; le gnomon MNz est donc quadruple de 46; 
Je quarré entier AZ est donc quintuple de Ae. Mais aZ est le quarré de ar, ete 
le quarré de ΔΑ ; le quarré de rA est donc quintuple du quarré de ΔΑ. Donc, et 





v 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ P. 


Εαν εὐθεῖα γραμμὸ τµάµατος ἑαυτῆς περτα- 
πλάσιον rares, τῆς διπλασίας τοῦ eipsutrov 
τμήματος ἄκρον καὶ μέσον λόγον τεμρομένης' τὸ 
μεῖζον τμῆμα τὸ λοιπὸν µέρος ἐστὶ τᾶς ἐξ αρχᾶς 


εὐθείας. 
A 


PROPOSITIO II. 


Si recta linea partis suse quintuplum possit , 
duplum autem dicte partis extremá et mediá 
ratione secetur; major portio reliqua pars est 
recte a principio. 


Z 





K 


Eben γὰρ γβαμμὴ 4 ΑΒ τµήµατος ἑαυτῆς 
χοῦ AT πενταπλάσιον δυνάσθω, τῆς δὲ AT διπλᾶ 
lere à TA* λέγω ὅτι τῆς TA ἄκρον καὶ µέσον 
λόγον τεμνοµένης» τὸ μείζον τµήµα ἐστιν n TB. 

Αναγεγράφθω γὰρ 49 ἱκατέρας τῶν AB, ΓΔ 
τετράγωνα τὰ AZ, ΤΗ: καὶ καταγιγράφθω᾽ à ey 
τῷ AL τὸ σχΆμα, κα) Dix de $ ZB ἐπὶ τὸ BP, 
Καὶ ἐπεὶ πενταπλάσιόν A71 τὸ ἀπὸ τῆς BA τοῦ 
ἀπὸ τῆς AT πιιταπλάσιόν ἐστι τὸ AL τοῦ AO, 


E α 


Recta enim linea AB partis su: ΑΓ quintuplum 
possit, et ipsius ΑΓ dupla sit TA; dico, ipsius 
ΓΔ extremá et mediá ratione secte , portionem 
majorem esse ΓΕ. 

Describantur enim ex utráque ipsarum AB, 
TA quadrata AZ, ΓΗ, et describatur figura in 
AZ, et producatur ZB ad E. Et quoniam quin- 
tuplum est ipsum-ex BA ipsius ex ΑΓ, quintu- 
plum est AZ ipsius ΑΘ; quadruplus igitur 


PROPOSITION 1l. 


$i le quarré d'une ligne droite est égal au quintuple du quarré d'un de ses 


segments, et si le double de ce segment est coupé en extrême et moyenne raison, 
le plus grand segment est la partie restante de la droite premièrement exposée. 
Que le quarré de la droite AB soit égal au quintuple du quarré de son segment 


Ar, et que TA soit double de ar; je dis que si la droite ΤΑ est coupée en extréme 
et moyenne raison, la droite r8 sera son plus grand segment. 


Car décrivons avec les droites AB, rA, les quarrés AZ, TH; achevons la figure 
dans AZ, et prolongeons zB vers le point E. Puisque le quarré de 24 est quintuple 
du quarré de Ar, la surface Az sera quintuple de ΑΘ; le gnomon MNX est donc 
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τετραπλάσιος» dpx o MNX γνώµων τοῦ ΑΘ. Καὶ 
ἐπεὶ dumAR Sorir ἡ AT τῆς TA, τετραπλασιον 
dpa, τὸ ἀπὸ τῆς AT τοῦ avrà τῆς TA, τουτέστι 
T) TH τοὺ ΑΘ. Εδιίχθη δὲ καὶ o MNX γγώµων 
τετραπλάσιος τοῦ ΑΘ’ ioc dpt ο MNE γνώµων 
T& TH. Καὶ evel διπλῆ ἐστιν 9 AT τῆς TA, 10% 
δὲ 3 pair AT τῇ TK, 2 δὲ AT 7 TO* Jimi ἄρα 





Kk 


καὶ ἡ KT τῆς TO* dymAacior ἄρα καὶ τὸ KB τοῦ BO. 
Εἰσὶ δὶ καὶ τὰ AO, GB τοῦ OB διπλάσια”. ἴσον ἄρα 
τὸ KB τοῖς AO, OB. Εδιίχθη δὲ καὶ ὅλος ὃ ΜΝΕ 
γγώμων ὅλῳ τῷ ΓΗ ἴσος" καὶ λομπὸν dpa τὸ OZ τῷ 
BH tov ἔσον. Καὶ ἴστι τὸ μὲν BH τὸ ὑπὸ τῶν TA, 
AB, ση γὰρ ή ΓΔ τῇ AH, τὸ δὶ OZ τὸ απο τᾶς BI* 
τὸ dpa ὑπὸ τῶν TA, AB ἴσον ser) τῷ ἀπὸ τῆς IB* 
ἐστιν dpa ὡς 3 AT πρὸς τὴν TB οὕτως καὶ TB πρὸς 
73» BA. Μείζων δὲ ἡ AT τῆς TB* μείζων dpa καὶ 


MNZ gnomon ipsius ΑΘ. Et quoniam dupla 
est Ar ipsius «ΓΑ, "quadruplum igitur est ipsum 
ex AT ipsius ex TA, hoc est ΓΗ ipsius ΑΘ. 
Ostensus est autem et MN3 gnomon qua- 
druplus ipsius ΑΘ ; equalis igitur MNZ gnomon 
ipsi ΓΗ. Et quoniam dupla est AT ipsius ΓΑ, 
sed equalis quidem AT ipsi ΓΚ, ipsa vero 


E H 
AT ipsi TO ; dupla igitur et KT ipsius l'O ; 
duplum igitur et KB ipsius BO. Sunt autem 
et ipsa AO , OB ipsius OB dupla ; æquale igitur 
KB ipsis A0, 6B. Ostensus est autem et to- 
tus MNZ gnomon toti ΓΗ equalis; et reliquum 
igitur ©Z ipsi BH est æquale. Et est quidem BH 
ipsum sub TA, AB, æqualis enim ipsa ΓΑ ipsi 
AH, ipsum Θ7 vero ipsum ex BI'; ipsum igitur 
sub ΓΔ, AB zquale est ipsi ex IB ; est igitur ut AT 
ad TB ita TB ad BA. Major autem AT ipsá PB; 








quadruple de ΑΘ. Mais Ar est double de r4, le quarré de ar est donc quadruple du 
quarré derA (20. 6), c’est-à-dire que ΓΗ est quadruple de ΑΘ. Mais on a démontré 
que le gnomon MNz est quadruple de ΑΘ; Ίο gnomon MNz est donc égal à ΤΗ. 
Et puisque ar est double de ΤΑ, que AT est égal à rx, et Ar égal à re; ladroite 
Kr sera double de re; le ϱοἐϊαήσ]ο KB est donc double de Be. Mais les rectangles 
A6, eB pris ensemble sont doübles dé 65 (45. 11); le rectangle KB est donc 
égal aux rectangles ^e, eB. Mais on a démüntré que le gnomon entier MN est 
égal au rectangle entier ri; le quarré réstany ez est donc égal à BH. Mais BH 
est le rectangle sous TA, AB, cat l'A est égàl à AH, et ez est 1» quarré de Br ; 
le rectangle sous f^, AB est donc égal au quarré de r5; la droite ar est donc à 
TB comme ΤΑ està BA( 17. 6). Mais ar est plus grand que ΤΕ; la droite ΓΕ est 
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ἡ IB τῆς BA. Τῆς TA dpa εὐθιίας ἄκρον καὶ 
µίσον λόγον reuroutrnc τὸ µεῖζον τμᾶμα ἐστιν 
ὁ IB. 

- Εὰν dpa εὐθεα, καὶ τὰ sse. . 


AHMM A. 


Οτι di n δπλᾶ τῆς AT μείζων ἐστὶ TC TB, 
οὕτως d'tixTtor. 

Ej ydp μὴ», ἕστων « Jvrarir , à BT δι πλῆ 
τῆς ΓΑΙ" τετραπλάσιον daa τὸ ἀπὸ τῆς BI τοῦ 
ἀπὸ τῆς ΓΑ’ πινταπλάσια dpa, τὰ ἀπὸ τῶν BT, 
TA τοῦ ἀπὸ τῇς TA?, Υπόκωται δὲ καὶ τὸ ἀπὸ 
τῆς ΒΑ πενταπλάσιον τοῦ ἀπὸ τῆς TA* τὸ dpa. 
απὸ Tc BA ieoy ἐστὶ τοῖς ἀπὸ τῶν ΒΓ. ΤΑ. 
ὅπερ ἀθύνατον οὐκ dpa 3 BT διπλασίων irl) 
she TA. Οµοίως δὴ δι(ξοµεν ὅτι οὐδὶ ἑλάττων 
τῆς BT dimAaciwrh ἐστὶ τῆς TA, πολλῷ γὰρ 
μεῖζονὃ τὸ ἄτοπον. à dpa τῆς AT dif µιζων 
ἐστ) τῆς FB. Οπερ ἔδει dias. 


Major igitur et l'Bipsà BA. Rectz igitur ΓΔ ex= 
tremá et mediá ratione scctæ major portio est 
ipsa LB. 

Si igitur recta, etc, 


LEMMA. 


Duplam autem ipsius AT majorem esse quam 
LIB, sic ostendendum est. 

Si enim non, sit, si possibile, ipsa BT dupla 
ipsius ΓΑ; quadruplum igitur quadratum ex Br 
quadrati ex ΓΑ ; quintupla igitur quadrata ex ipsis 
Br, ΓΑ quadrati ex ΓΑ. Ponitur autem et qua- 
dratum ex BA quintuplum quadrati ex TA; qua- 
dratum igitur ex BA æquale est quadratis ex 
ipsis BT , ΓΑ, quod impossibile; non igitur Br 
dupla est ipsius ΓΑ. Similiter utique demons- 
trabimns neque minorem quam BT duplam esse 
ipsius ΓΑ; multo enim majus absurdum ; ergo 
ipsius AT dupla major est quam rs. Quod 
oportebat ostendere. 


donc plus grande que 34. Si donc la droite rA est coupée en extrême et moyenne 
raison , la droite r8 sera le plus grand segment. Donc, etc. 


LEM HM E. 


On démontrera, de la manière suivante, quele double de Ar est plus grand que rs. 
Car que celane soit point, si cela est possible, etque Br soit double de rA; lequorré 
de Br sera quadruple du quarré de ΤΑ; les quarrés des droites BT, rA pris ensemble 
seront donc quintuples du quarré de r4. Mais on a supposé que le quarré de ΒΑ 
est aussi quintuple du quarré de rA; le quarré de 84 est donc égal aux quarrés des 


droites Br, TA, ce qui est impossible (4. 2) ; la droite Br n'est pas double de ΤΑ. 


: Nous démontrerons semblablement qu'une droite plus petite que BT n'est pas 
double de rA, car l'absurdité serait encore plus grande ; le double de Ar estdonc 
plus grand que Br. Ce qu'il fallait démontrer. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ y. 


Edy εὖθεῖα γραμμὴ ἄκρον καὶ µέσον λόγον 
πµλθῇ. τὸ ἔλασσον τμᾶμα, προσλαθὸν τὴν ἡμι- 
esíay τοῦ μείζονος τμήματος, πιγταπλάσιον ÓV- 
ναται τοῦ ἀπὸ τῆς ἡμισείας τοῦ μείζονος τµή- 
µατος τετραγώνου. 

Ἐύθεία γάρ τις ἡ AB ἄκρον xai pavor λόγον 
τιτµίσθω κατὰ τὸ T σηµεῖον» καὶ ἔστω µεῖζον 
τμῆμα 41 AT, καὶ τετµήσθω AT Kiya κατα τὸ 
A* λέγω ὅτι πιγταπλάσιὀν ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς BA 
ποῦ ἀπὸ τῆς AT. 

Αναγεγράφθω γὰρ ἀπὸ τᾶς AB τετράγωνον τὸ 
AE, xa) κατα)εγραφθω Φὼπλοῦν τὸ σχᾶμα. 
Ka]? ἐπεὶ dimi ἐστιν ἡ AT τῆς ΓΔ’ τετραπλά- 
σιον dpaÁ τὸ ἀπὸ τῆς AT τοῦ ἁπὸ τῆς TA, του- 
“Τέστι τὸ PX τοῦ ZH. Καὶ επεὶ τὸ ὑπὸ τῶν AB, 
BT ἴσον ἐστ) τῷ ἀπὸ τῆς AT, καὶ ἴστι τὸ μὲν» 


ὑπὸ τῶν AB, BT τὸ TE, τὸ δὲ ἀπὸ τῆς AT τὸ 


ΡΣ6. τὸ dpa TE ior tav] τῷ PX. Τετραπλάσιον 
δὲ τὸ PE τοῦ LH: τετραπλάσιον dpa καὶ τὸ ΤΕ 


PROPOSITIO IIL 


Si recta linea extremá et mediá ratione secta 
fuerit; minor portio, assumens dimidiam ma- 
joris portionis, quintuplum potest quadrati ex 
dimidià majoris portionis. 


Recta enim quavis AB extremá et mediá 
ratione secetur in Γ puncto , et sit major portio 
AT, et secetur AT bifariam in A; dico quin- 
tuplum esse quadratum ex BA quadrati ex Ar. 


Describatur enim ex AB quadratum AE, et 
compleatur dupla figura. Et quoniam dupla est 
ΑΓ ipsius TA; quadruplum igitur ipsum ex AT 
ipsius ex l'A , hoc est PZ ipsiusZH. Etquoniam 
rectangulum sub AB, ΒΓ æquale est quadrato 
ex AT, et est rectangulum quidem sub AB , Br 
ipsum ΓΕ, quadratum vero ex ΑΓ ipsum PE; 
ergo ΓΕ æquale est ipsi PE. Quadruplum au- 
tem PZ ipsius ZH ; quadruplum igitur et ΓΕ 


PROPOSITION III. 


Si une ligne droite est coupée en extrême et moyenne raison; le quarré du 
plus petit segment , augmenté de la moitié du plus grand segment, est égal au 
quintuple du quarré dela moitié du plus grand segment. 


Qu’une droite quelconque AB soit coupée en extrême et moyenne raison au 
point r, que Ar soit le plus grand segment, et coupons AT en deux parties égales 
au point A; je dis que le quarré de Ba est quintuple du quarré de ar. 


Car décrivons avec AB le quarré AE, et construisons une double figure. Puisque ΑΓ 
est double de ra , le quarré de Ar est quadruple du quarré de ra, c'est-à-dire que 
PZ est quadruple de zH. Et puisque le rectangle sous AB, Br est égal au quarré de 
AT ( 17. 6), que le rectangle sous AB, Br ést ΤΕ, et que le quarré de Ar est Pz, 
le rectangle TE sera égal à Pz. Mais PZ est quadruple de zH; le rectangle ΓΕ est 
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τοῦ ZH. IIaAuv ἐποὶ ion ScTiv # ΑΔ Tj AT, ion 
ἐστὶ xa) à OK τῇ KZ° ὥστε καὶ τὸ HZ τετράγώνον 
ἔσον εστὶ τῷ OA τετραγώνῳ' ion ἄρα 8 HK τῇ 
KA, τουτέστιν » MN τῇ NE° ὥστε καὶ τὸ MZ 
τῷ ΤΕ εστὶν ἴδον. Αλλὰ τὸ MZ τῷ TH ἐστὶν ἴσον]" 
καὶ τὸ TH dpa τῷ ZE ἐστὶν ἴσον. Κοινὸν πβοσ- 
κείσθω τὸ ΤΝ’ ὁ dpa XOH γγώµων ἴσος ἰστὶ τῷ 


ipsius ZH. Rursus quoniam æqualis est AA ipsi Ar" 
æqualis estet ΘΚ ipsi KZ; quare et HZ quadratum 
æquale est quadrato 64; equalis igitur HK ipsi 
KA, hoc est MN ipsi NE; quare et MZipsi ZE est 
zquale. Sed MZ ipsi ΓΗ est equale; et ΓΗ igitur 
ipsi ZE est æquale. Commune apponatur ipsum 
TN; guomon igitur ZOII æqualis est rectangulo 





TE. Αλλά τὸ TE τετραπλασιον ἐδείχθι τοῦ HZ* 
καὶ ὁ HOI] ἄραὃ γνώµων τετραπλάσιός ἐστι τοῦ 
ZH τετραγώνου" 0 XKOII dpa γνώμων καὶ τὸ ZH 
τετράγωνον ππεγταπλάσιόν ἴστι τοῦ LH. Αλλ ὁ 
ΞΟΠ γνώµων καὶ τὸ ZH τετράγωνόν ἐστι τὸ 
AN9* καὶ ἔστι τὸ μὲν ΔΝ τὸ ἀπὸ τῆς AB, τὸ δὲ 
HZ τὸ ἀπὸ τᾶς AT* τὸ dpa ἀπὸ τῆς AB πεντα- 
πλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς ΓΔ. Οπερ (du AVE as, 


ΓΕ. Sed T£ quadruplum oslensum est ipsius 
HZ; et ΧΟΠ igitur gnomon quadruplus est ZH 
quadrati ; ergo ΧΟΠ gnomon et ZH quadratuni 
quintuplum est ipsius 2Η. Sed XOII gnomon et 
ZH quadratum sunt ipsum AN ; et est quidem 
AN quadratum ex AB; ipsum vero HZ quadratum 
ex ΑΕ; quadratum igitur ex ΔΕ quintuplum est 
quadrati ex ΓΔ. Quod oportebat ostendere. 


donc quadruple de zn. De plus, puisque 44 est égal à Ar, et ek égal à KZ (4. 1), le 
quarré HZ sera égal au quarré ΘΑ; la droite Ἡκ est donc égale à KA, c’est-à-dire 
MN égalà NE. Le rectangle Mz est donc égal au rectangle ZE (36. 1). Mais le rectangle 
MZ est égal à ΤΗ (45. 1); le rectangle rH est donc égal à ZE. Ajoutons le rectangle 
commun TN; le gnomon zorisera égal àrE. Mais on a démontré que τΕ est quadruple 
de Hz; le gnomon ΞΟΠ est donc quadruple du quarré de zH; le gnomon xor 
conjointement avec le quarré ZH est donc .quintnple du quarré de zn. Mais le 
gnomon ΟΠ avec le quarré zH forment le quarré ΔΝ, et AN est le quarré de 4B, 

et HZ est le quarré de ar; le quarré de 48 est donc quintuple du quarré de r4, 


Ce qu'il fallait démontrer. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ d", 


Eds εὐθεα 2ραμμὴ ἄκρον xa) µίσον λογου 
unie τὸ ἀπὸ τῆς ὃλης καὶ τοῦ ἐλάττονος τµά- 
' µατος» τὰ συναμφότερα τετράγωνα», τριπλάσιά 
ἐστι τοῦ ἀπὸ τοῦ μείζονος τµήµατος τετρα- 
}ώνου. 

Έστω εὖθιία ἡ AB, καὶ τετµήσθω ἄκρον καὶ 
µίσον λόγον κατα τὸ T , καὶ toro μµεῖζον τμᾶμφ 
τὸ AI* λέγω ὅτι τά ἀπὺ τῶν AB, BT σριπλά- 
eid ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς ΤΑ. 

Αναγεγράφθω γὰρ ἀπὸ τῆς AB τετράγανον τὸ 
AAEB, καὶ καταγε)γράφθω τὸ σχᾶμα. Ἐπε) οὖν 
9 AB ἄκρον καὶ µέσον λόγον τέτµηται κατὰ τὸ 
I, καὶ µεῖζον Tp εστιν ἡ ΑΓ’ τὸ ρα ὑπὸ 
τῶν AB, BI ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ τῆς ΑΓ. Καὶ ἔστι 
τὸ μὶν ὑπὸ τῶν AB, BT τὸ ΑΚ, τὸ δὲ απὸ τᾶς 
AT τὸ OH* ᾖσον dpa ἐστὶ τὸ ΑΚ τῷ OH, Καὶ 
&71) ἴσον to T) τὸ AZ τῷ LE , κοινὸν προσκείσθω τὸ 
TK° ὅλον dpa τὰ AK GA τῷ TE ἑστὶν ἔσον' τὰ 
ἄρα AK, TE τοῦ AK ἐστὶ διπλάσια. Αλλὰ τὰ AK, 
IB ὁ AMN γνώµων ἰστὶ καὶ τὸ IK τετρέγωνον" 


PROPOSITIO IV. 


Si recta linea extremà et medià ratione secta 
fuerit; ipsa ex totá et minore portione, utraque 
simul quadrata, tripla sunt quadrati ex maj ori 
portione. 


Sit recta AB , et secetur extremá et mediá ra- 
lone in T', et sit major portio AT; dico ipsa ex 
AB, BF tripla esse ipsius ex AT. 


Describatur enim ex AB quadratum AAEB, et 
compleatur figura. Quoniam igitur AB extremá 
et medià ratione secta est in T, et major portio 
est AT ; rectangulum igitur sub AB , BI æquale 
est quadrato ex AT. Et est quidem rectangu- 
lum sub AB, Br ipsum AK, quadratum autem 
ex AT ipsum 9H ; æquale igitur est AK ipsi 
ΘΗ. Et quoniam æquale est ipsum AZ ipsi ZE, 
commune apponatur ipsum PK; totum igitur AK 
toti ΓΕ est æquale ; ipsaigitur AK, ΓΕ ipsius AK 
sunt dupla. Sed ipsa AK, ΓΕ ipse AMN gnomon 


PROPOSITION IV. 


Si une ligne droite est coupée en extréme et moyenne raison, le quarré de la 
droite entiére, conjointement avec le quarré du plus petit segment, est triple 


du quarré du plus grand segment. 


Soit la droite ΑΒ; qu'elle soit coupée en extréme et moyenne raison au pointT, 
et que AT soit le plus grand segment; je dis que le quarré de la droite AB, con- 
jointement avec le quarré de Br, est triple du quarré de ra. 

Car décrivons avec AB le quarré AAEB, et complétons la figure. Puisque AB est 





coupé en extréme et moyenne raison au point r, et que ΑΓ est le plus grand segment, 
le rectangle sous AB, BI sera égal au quarré de Ar ( 17. 6). Mais le rectangle sous 
AB, BT est AK, et le quarré de Ar est 9H; le rectangle Ak est donc égal à en. Et 
puisque Az est égal à zm ( 45. 1 ), ajoutons le quarré commun TK; le rectangle 
enü€r AK sera égal au rectangle entier ΤΕ; le rectangle AK, conjointemert 


avec TE, est donc double de Ak. Mais les rectangles AK, TE contiènent le gnomon : 





Ν 
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ὃ dpa AMN γνώμων καὶ τὸ TK τετράγωνον di- 
πλάσιά ἐστι τοῦ ΑΚ. Αλλά μὲν καὶ τὸ ΑΚ τῷ 
OH ἐδιίχθη ἴσον' ὃ dps, AMN yrouwr, καὶ τὸ 
IK τετράγωνο» dy acies ὁστι τοῦ OH* ὥστε καὶ! 
6 AMN reper nai τὰ TK, OH Tip ara Tpi= 


sunt et TK quadratum ; gnomon igitur AMN 
et quadratum ΓΚ dupla sunt ipsius AK. At vero 
et ipsum AK ipsi OH ostensum est equale ; ergo 
ΑΜΝ gaomon, et ΓΚ quadratum dupla sunt ip- 
sius @H ; quare et ΑΜΝ gnomon et ΓΚ, 6H qua- 





πλάσιά ἐστι τοῦ OM τιτραγώνου. Καὶ ἴστιν ὁ 
μὶν AMN γνώµων καὶ τὰ TK , OH τετράγωνα, 
ὅλον τὸ AE καὶ τὸ TK, ἅπερ ἐστὶ τὰ ἀπὸ τῶν 
AB, BT τετράγωνα. τὸ δὲ HO τὸ ἀπὸ Tic AT 
, \ # » 1 ^» , 
τετρα}ωγον vd ἄρα απο τῶν AB, BT Τετρα- 
era τριπλάσιά irr) τοῦ ἀπὸ τῆς AT τιτρά- 
yerou, Οπερ id JiEar, 


drata tripla sunt quadrati ΘΗ. Et sunt quidem 
AMN gnomon et ΓΚ, ΘΗ quadrata , totum AE 
et ΓΚ, qua sunt ex ipsis AB, BP quadrata, 
ipsum autem H® ipsum ex AT quadratum ; 
quadrata igitur ex AB, BI tripla sunt qua- 
drati ex AT. Quod oportebat ostendere. 


AMN et le quarré rk; le gnomon AMN , conjointement avec le quarré rK, est donc 
double du rectangle ΑΚ. Mais on a démontré que AK est égal à ΘΗ; le gnomon 
AMN , conjointement avec le quarré ΓΚ, est donc double de eH; le gnomon AMN, 
conjointement avec les quarrés IK, @H, est donc triple du quarré en. Mais le 
'gnomon AMN, conjointement avec les quarrés TK, eH, est le quarré entier AE con- 
Jointement avec ΓΚ. Mais EA, TK sont les quarrés des droites AB, Br, et He est le 
quarré de Ar ; le quarréde AB, conjointement avec le quarré de Br, est donc triple 
du quarré de ΑΓ. Ce qu'il fallait démontrer. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ «. 


Eds εὖθεα γραμμὴ ἄκρον καὶ μέσον λόγον 
τμηθῇ, καὶ προστεθῇ αὐτὴ! ien τῷ µείζονι τµή- 
parie ἡ ὅληλ εὖθεῖα ὄκρον καὶ µέσον λόγον τέτ- 
paa), καὶ τὸ µεῖζον Tuque εστιν à ἐζ αρχᾶς 
εὐθεία. 

Εὐθεῖα ydp 1βαμμὴ 3» AB ἄκρον καὶ µέσον 
λόγον τετµήσθω κατὰ τὸ T σημεῖονὸ, καὶ ἔστω 
µεῖζον τμῆμα ὁ AT, καὶ τῇ ΑΓ ion κεἰσθωή à 
ΑΔ; λέγω ὅτι 8. AB εὖθεία dxpor καὶ µέσον λόγον 
τίτµητα! κατὰ τὸ A, καὶ τὸ μιῖζον Tuÿua 
ἐστιν n iE ἀρχᾶς εὐθεῖα n AB. 

Αγαγιγράφθω γὰρ ἀπὸ τῆς ΑΒ Τετράγωνον τὸ 
AE, καὶ καταγεγράφθω τὸ σχᾶμα. Ἐπεὶ ovp? καὶ 
AB ὥκρον καὶ µέσον λόγον τότμηται κατα TÔT, 
τὸ dpa ὑπὸ τῶν AB, BT ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ TiO 
ΑΓ. Καὶ ἔστι To μὶν ὑπὸ τῶν] AB; BT τὸ ΓΕ, 
τὸ δὲ ἀπὲ τῆς AT τὸ TO, ἴσον dpa τὸ ΤΕ τῷ TO. 
Αλλα τῷ μὲν ΤΕ ἴσον ἐστὶ τὸ EO , τῷ dt GT ἔσον 
τὸ ΔΘδ. καὶ τὸ AO dpa ἴσον ἐστὶ τῷ OE. Κοινὸν 


ΡΗΟΡΟΟΙΤΙΟ γ. 


Si recta linea extremá et mediá ratione secta 
,fuerit, et adjiciatur ipsi equalis majori portio- 
ni; tota recta extremá et mediá ratione secia 
est, et major portio est ipsa a principio recta. 


Recta enim linea AB extremá et mediá ra- 
tione secetur in T' puncto , et sit AT major 
portio, et ipsi AT equalis ponatur AA; dico AB 
rectam extremá et mediá ratione secari in puncto 
A , et majorem portionem esse a principio rec- 
tam AB. 

Describatur enim ex AB quadratum AE, 
et compleatur figura. Quoniam igitur AB extremá 
et mediá ratione secta est in I', ipsum igitur sub 
AB, BT æquale est ipsi ex AT. Et estquidem ipsum 
sub AB, ΒΓ ipsum l'E; ipsum vero ex ΑΓ ipsum 
r@; æqualeigitur ΓΕ ipsi '9. Sed ipsi ΓΕ quidem 
æquale est EO , ipsi vero GT æquale ipsum A9; et 


PROPOSITION V. 


Si une ligne droite est coupée en extrême et moyenne raison, et si on luiajoute 





une droite égale au plus grand segment, la droite entière sera coupée en ex- 
tréme et moyenne raison, et le plus grand segment sera la droite premiérement 
exposée. | 

Que la droite AB soit coupée en extrême et moyenne raison au point T, que AT 
soit le plus grand segment, et faisons ΑΔ égal à AT ; je dis que la droite ΔΑ est coupée 
enextréme et moyenne raison au point A, et que la droite AB premièrement ex- 
posée est le plus grand segment. 

Car décrivons avec AB le quarré AE , et achevons la figure. Puisque AB est coupé 
en extréme et moyenne raison au point r, le rectangle sous AB, Br sera 
égal au quarré de Ar ( 17. 6). Mais le rectangle sous AB, Br est TE, et le quarré 
de Ar est T6; le rectangle ΓΕ est donc égal à re. Mais Ee est égal à TE, et A6 à 
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προσκείσθω τὸ GB: ὅλον dpa τὸ AK ὅλῳ τῷ AE  A@igituræquale estipsi 6E. Commune apponatur 
ἐστὶν Ἰσονθ. Καὶ ἴστι τὸ μὲν AK τὸ ὑπὸ τῶν BA, — OD; totum igitur AKtoti AE est equale. Et est AK 
AA , le» γὰρ ἡ AA τῇ AA, τὸ δὲ AE τὸ απὸ τᾶς — quidem ipsum sub BA, AA, equalis enim AA ipsi 
ΑΒ’ τὸ dpa ὑπὸ τῶν BA, AA ἴσον εστὶ τῷ ἀπὸ ΔΑ, ipsum autem AE ipsum ex AB ; ipsum igitur 


Tic ΑΒ’ Veri» dpa ὡς ἡ AB πρὸς τὴν BA οὕτωςἡ sub BA, AA æquale est ipsi ex AB; est igitur 
BA πρὸς τὴν AA, Μείζων di à AB τῆς ΒΑ’ μεί- ut AB ad BA ita BA ad AA. Major autem AB 
ζων dpa καὶ ÿ BA τῆς ΑΔ; 9 ἄρα AB ἄκρον καὶ quam BA ; major igitur et ΒΑ quam AA; ergo 
µίσον λόγον τέτµηται κατὰ τὸ Α; καὶ τὸ µε- ΑΒ extremá et mediá ratione secta est in À, 


ζον τμῆμά ἴστιν à ΑΒ. Οπερ Uu δεῖζαι, et major portio est AB. Quod oportebat os- 
tendere. 


er ( 4 1 ); le quarré 4e est donc égal à ek. Ajoutons le rectangle commun 65; 
le rectangle entier AK sera égal au quarré entier AE. Mais ak est le rectangle 
sous BA, AA, car AA est égal à ΔΑ; et AE est le quarré de 45; le rectangle sous 
BA, AA est donc égal au quarré de AB; la droite 4B est donc à la droite ΒΑ comme 
BA est à ΑΔ ( 17. 6.) Mais 4B est plus grand que 84; la droite ΒΑ est donc plus 
grande que là droite ΑΔ; la droite 4B est donc coupée en extrême et moyenne 
raison au point A, et AB est le plus grand segment. Ce qu'il fallait démontrer. 
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ΑΛΛΩ ΣΙ. . ALITER. 


Ear εὐθιῖα γραμμὴ ἄκρον καὶ µίσον λόγον Si recta linea extremá et mediá ratione secta 
τμμθῇ, ἴσται ὡς συγαµφότερος Ἡ ὅλη καὶ τὸ fuerit, erit ut utraque simul tota et major portio 
μείζον τμῆμα πρὸς τὴν ὅλαν οὕτως ἡ ὅλη πβὸς ad lotam ita tota ad majorem portionem. 
τὸ μείζον TH uet, 

Εὐθεῖα γάρ Tic ἡ ΑΒ ἄκρον καὶ µέσον λόγον 
πετµήσθω κατὰ τὸ T* καὶ ἔστω µεζον τμᾶμα τὸ 
ΑΓ. λέγω ὅτι ἐστὶν ὡς συναμφότερος 9 BAT πρὸς 
Ti» ΒΑ οὕτως n ΒΑ πρὸς τὴν AT. 

Κείσθω γὰρ τῇ AT Jon ἡ ΑΔ’ λέγω ὅτι ἐστὶν 
ὡς n AB πρὸς τὴν ΒΑ οὕτως ἡ ΒΑ πρὸς TW* ΑΓ. ut AB ad BA ita BA ad AT. Quoniam enim AB 
Eni γαρ ἡ AB άκρου καὶ μέσον λόγον TÉTUATAS — extremá et mediá ratione secatur in T > et major 
care τὸ 5, xa) μεῖζον τμημα eni τὸ Ar fers portio est ΑΓ; est igitur ut BA ad ΑΓ ita ΑΓ ad 
«pa wc w BA προς τήν AT οὕτως 4 AT mpóg ταν — p, JEqualis autem AT ipsi ΑΔ; est igitur ut 
TB, Ien δὲ ἡ AT 78 AA* ἐστιν dpa ὡς n BA πρᾶς τὴν 
AA οὕτως 3 ΑΓ πρὸς τὴν TB* ἀγώπαλιν ἄρα ἐστὶν 
ὣς ἡ ΔΑ πρὸς τὴν AB οὕτως ἡ BT πρὸς τὴν ΓΑ’ 
συνθέντι dpa ἐστὶν ὡς 4 AB πρὸς τὴν ΒΑ οὕτως 
n ΒΑ πρὸς τὴν ΑΓ. lon δὲ ἀστὶν ἡ AA τῇ ΑΓ. est AA ipsi ΑΓ; est igitur ut utraque simul 
Cori» ἄρα ὥς συναμφότερος 9 BAT πρὸς τὴν ΒΑ BAT ad BA ita BA ad AT. Et quoniam 
οὕτως 9 ΒΑ πρὸς ru» ΑΓ. Καὶ sms) δέδιικται de 


Recta enim. quedam AB extremá et mediá 
ratione secetur in 5, et sit major portio Ar; 
dico esse ut utraque simul BAT' ad BA ita BA 
ad AT. 


Ponatur enim ipsi AT æqualis AA ; dico esse 


BA ad AA ita ΑΓ ad TB; invertendo igitur est 
ut AA ad AB ita BT ad l'A ; componendo igitur 
est ut AB ad BA ita BA ad ΑΓ. JEqualis autem 


AUTREMENT. 


Si une ligne droite est coupée en extréme et moyenne raison, la droite entiére, 
conjointement avec le plus grand segment, sera à la droite entière comme la droite 
entiére est au plus grand segment. 

Qu'une droite AB soit coupée en extrême et moyenne raison au point r , et que 
AT en soit le plus grand segment; je dis que les droites BA, Ar, prises ensemble, 
Sont à BA comme BA est à AT. 

Car faisons ΑΔ égal à Ar ; je dis que AB est à BA comme BA est à AT; car puisque 
AB est coupé en extrême et moyenne raison au point I, et que AT est le plus grand 
segment , BA sera à AT comme ΑΓ est à rB ( 17.6). Mais Ar est égal à ΑΔ; la droite 
BA est donc à AA comme ΑΓ est à TB; donc, par inversion, AA est à AB comme 
BT est à TA; donc, par addition, AB est à BA comme BA est à AT. Mais AA est 
égal à Ar; les droites BA, Ar, prises ensemble, sont donc à BA comme ΒΑ est à Ar. 


ο ον 
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n AB πρὸς τὴν BA οὕτως ἡ BA πρὸς την AT* ion δὲ κα 
ATrÿ ΑΔ’ ieri» dpa Gc M AB πρὸς τὴν ΒΑ οὕτως — autem AT ipsi ΑΔ; est igitur ut AB ad BA 


ostensum est ut AB ad BA ita BA ad ΑΓ; equalis 


5 A r B 


...---- 








# BA πρὸς τὴν ΑΔ. H AB dpa ἄκρον καὶ μέσον 
λόγον τέτµηται κατὰ τὸ A, καὶ τὸ µεῖζον τμῆ- 
pi ἐστιν ἡ ἐξ ἀρχᾶς εὐθεα w ΑΒ. Όπερ idu 
δε ζαι. 


ΑΝΑΛΥΣΙΣ ΚΑΙ ΣΥΝΘΕΣΙΣΙ, 


Ti ἐστιν ἄνάλυσις καὶ τί ἐστι σύνθισις. ; 

Ανάλυσις μὲν ovy? 6er λβψις τοῦ ζητουμένου 
ὡς ὁμολογουμίνου δια τῶν ἀκολούθων tarii aAn- 
θὲς ὁμολογούμένον. 

Σύνθεσις δεῖ λῆψις τοῦ ὁμολογούμέίνου dia 
τῶν ἀκολεύθων «ci τήν TOU ζπτουμένου κατά- 
AnËss 8 καταάλνψινὈ. 


ita BA ad AA. Ipsa igitur AB extremá et me- 
dià ratione secta est in A, et major portio 
est ipsa a principio recta AB. Quod oportebat 
ostendere, 


ANALYSIS ET SYNTHESIS. 


Quid est analysis et quid est synthesis 2 

Analyis quidem est sumptio quæsiti tanquam 
concessi per consequentia in aliquod vcrum 
concessum, 

Syuthesis autem sumptio concessi per conse- 
quentia in quesiti conclusionem vel deprehen- 
sionem. 


' la conclusion, ou à l'intelligence de ce qui est demandé. 


Mais on a démontré que AB est à BA comme BA est à Ar, et Af est égal à 44; la 
la droite 48 est donc à BA comme ΒΑ est à ΑΔ. La droite A8 est donc coupée en 
εχιίόπιθ et moyenne raison au point A, et la droite AB, premiérement exposée, 
estle plus grand segment. Ce qu'il fallait démontrer. 


ANALYSE ET SYNTHÉSE. 


Ce que c'est que l'analyse, et ce que c'est que la synthése. 


Dans l'analyse, on prend comme accordé ce qui est demandé, parce qu'on 
arrive de là à quelque vérité qui est accordée. 


Dans la synthèse, on prend ce qui est accordé, parce qu'on arrive de là à 


1]. | 


29 
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TOY HPOTOY OHOPHMATOZ H ANAAYEIT 
ΑΝΕΥ KATATPAOHZ'!, 


Εὐθεῖα γάρ τις W AB ἄκρον καὶ µέσον λόγον 
H 1 \ EL e ο. e 
τιτµήσθω κατὰ τὸ T, καὶ ἵστω µεῖζον τμᾶμα à 
AT, κα) τῇ ἡμισεᾳ Tüc AB Son κείσθω 9 ΑΔ’ 
λέγω ὅτι πενταπλάσ!ὀ} ἐστι τὸ ἁπγὸ τῆς TA τοῦ 
» M] ^v 
απο Τῆς ΔΑ. 





- 


Επιὺ γὰρ πινταπλάσιὀν ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς TA 
τοῦ ἀπὸ τῆς AA, τὸ δὲ ἀπὸ τῆς TA 407) τὰ πο 
τῶν TA, ΑΔ pra τοῦ dis ὑπὸ τῶν ΤΑ, ΑΔ’ τὰ 
dpa, ἀπὸ τῶν TA, AA μιτὰ τοῦ δὲς ὑπὸ τῶν TA, 
ΑΔ πενταπλάσιά εστι τοῦ ἀπὸ τᾶς ΑΔ3: διελόντι 
dpa τὸ ἀπὸ της» ΓΑ perd τοῦ dic ὑπὸ τῶν TA, 
AA τετραπλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς AA. Αλλά 
τῷ μὲν dic ὑπὸ τῶν TA, AA ἴσον ἐστὶ τὸ ὑπὸ τῶν 
BA, AT, dmi γὰρ à ΒΑ τῆς AA, τῷ δὲ avro 
τῆς AT ἴσον ἐστὶ τὸ ὑπὸ τῶν AB, BT, ἡ γὰρ AB 





PRIMI THEOREMATIS ANALYSIS SINE 
FIGURA. 


Recta enim quzdam AB extremá et mediá 
ratione secetur in T', et sit major portio Ar, 
et dimidiæ ipsius AB equalis ponatur 44 ; dico 
quintuplum esse quadratum ex ΓΔ quadrau 
ex ΔΑ. 


Quoniam enim quintuplum est ipsum ex TA 
ipsius ex ΔΑ, ipsum autem ex ΓΑ æquale est 
ipsa ex TA, AA cum ipso bis sub ΓΑ», A4; 
quadrata igitur ex l'A, AA cum ipso bis sub 
ΓΑ, AA quintupla’sunt ipsius ex AA; dividendo 
igitur ipsum ex ΓΑ cum ipso bis sub ΓΑ, AA 
quintuplum est ipsius ex ΑΔ. Sed ipsi qui- 
dem bis sub ΓΑ, AA æquale est ipsum sub BA , 
AT, dupla enim BA ipsius AA, ipsi autem 
ex AT æquale est ipsum sub AB, Br, etenim 








ANALYSE DU PREMIER THÉORÈME SANS FIGURE. 


Que la droite AB soit coupée en extréme et moyenne raison au point T, que 
AT soit le plus grand segment, et faisons AA égal à la moitié de AB; je dis que 
le quarré de rA est quintuple du quarré de ΔΑ. 

Car puisque le quarré de rA est quintuple du quarré de ΔΑ, et que le quarré 
de TA est égal aux quarrés des droites TA, ΑΔ, conjointement avec le double rec- 
tangle sous TA, AA( 4. 2 ), lesquarrés des droites TA, ΑΔ, conjointement avec 
le double rectangle sous TA, AA, seront quintuples du quarré de Ia droite 44; 
donc, par soustraction , le quarré de rA, conjointement avec le double rectangle 
sous TA, AA, sera quadruple du quarré de ΑΔ. Mais le rectangle sous BA, ar 
est égal au double rectangle sous TA, ΑΔ; car BA est double de ΑΔ, et le rec- 
tangle sous AB , Br est égal au quarré de Ar ( 17. 6), car AB est coupé en extrême 
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dupor καὶ μέσον λόγον TéTunTæ τὸ ἄρα ὑπὸ 
. πῶρ BA, AT perd τοῦ ὑπὸ τῶν AB, BT τετρα- 
πγλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ The ΑΔ. Αλλὰ Po ὑπὸ τῶν 
BA, AT μιτὼ τοῦ ὑπὸ τῶν AB, BT τὸ ἀπὸ τῆς 
AB ἐστι. τὸ dpa ἀπὸ τῆς AB τετραπλάσιόν ieri 
voU ἀπὸ vs ΑΔ5. Εστι δὲ, dimi γάρ εστίν 3 
ΒΑ Thç ΑΔ. 


ΣΥΝΘΕΣΙΣΙ. 


Επὼ oU τετραπλάσιόν ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς BA, 
τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΔ. ἀλλὰ τὸ ἀπὸ τὴς AB τὸ ὑπὸ 
TO») BA, AT ἐστ) µιτὰ ToU ὑπὸ τῶν AB, BI* 
τὸ dpa ὑπὸ τῶν BA, AT jura τοῦ ὑπὸ τῶν AB, 
BT τετραπλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΔ. Αλλα 
τὸ μὶν ὑπὸ τῶν BA, AT ἴσον ἐστὶ τῷ Pic ὑπὸ 


τῶν ΔΑ. AT, τὸ δὶ ὑπὸ τῶν AB, BT ἔσον ἐστὶ τῷ 


ἀπὸ τᾶς ΑΓ’ τὸ dpa amo τῆς ΑΓ μετὰ τοῦ dis 
ὑπὸ τῶν ΔΑ, AT τετραπλάσιὀν εστι τοῦ απὺ 
τῆς AA* ὥστε τὰ ἀπὸ τῶν AA, AT µιτὰ où dig 


ipsa AB extremá et mediá ratione secta est ; 
ipsum igitur sub ΒΑ, AT cum ipso sub AB, 
Br quadruplum est ipsius ex AA. Sed ipsum sub 
BA, AT cum ipso sub AB , AT estipsumex AB ; 
ipsum igitur ex AB quadruplum est ipsius ex 
AA. Est autem, dupla enim est BA ipsius AA, 


( 


SYNTHESIS. 


Quoniam igitur quadruplum est ipsum ex 
BA ipsius ex AA, sed ipsum ex AB ipsum suh 
ΒΑ, AT est cum ipso sub AB, δΓ ; ipsum igi- 
tur sub ΒΑ, AT cum ipso sub AB, 55 quadru- 
plumest ipsius ex AA. Sed ipsum quidemsub BA, 
AT æquale estipsi bis sub AA , AT, ipsum autem 
sub AB , BI æquale est ipsi ex ΑΓ; ipsum igitur 
ex AT cum ipso bis sub 4A , AT quadruplum 
est ipsius ex AA; quare ipsa ex AA, ΑΓ cum 


et moyenne raison; le rectangle sous BA, Ar, conjointement avec le rectangle 
sous AB, Br, est quadruple du quarré de ΑΔ. Mais le rectangle sous BA, ΑΓ, 
conjointement avec le rectangle sous AB, Br, est le quarré de AB (2a. 2); le 


quarré de ΑΝ est donc le quadruple du quarré de ΑΔ. Mais cela est ( cor. 20. 6 }, 
puisque BA est double de ΑΔ, | 


SYNTHESE. 


Puisque le quarré de BA est quadruple du quarré de ΑΔ, et que le quarré de 
AB est égal au rectangle sous BA, Ar, conjointement avec le rectangle sous AB, Br 
( 2. 3); le rectangle sous BA, Ar, conjointement avec le rectangle sous AB, BT, 
sera quadruple du quarré de A4. Mais le rectangle sous BA, Ar est égal au double 
rectangle sous AA, Ar, et le rectangle sous AB, Br est égal au quarré de ar; le 
quarré de Ar, conjointement avec le double rectangle sous ΔΑ, Ar, est donc qua- 
druple du quarré de ΔΑ; les quarrés des droites ΔΑ, Ar, conjointement avec le 
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ὑπὸ τῶν ΔΑ. AT πινταπλάσιόὀν ἐστι τοῦ ἀπὸ 
(mic ΔΑ. Ta δὲ ἀπὸ τῶν AA, ΑΓ pra τοῦ δὲς 
ὑπὸ τῶν AA, AT τὸ ἀπὸ τῆς TA ἐστί" τὸ dpa 
ἀπὸ τῆς TA πεταπλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τᾶς 
AA, Οπερ tu. db. 


ΤΟΥ ΔΕΥΤΕΡΟΥ ΘΕΟΡΗΜΑΤΟΥ H ANAATZIZ 
ANEY ΚΑΤΑΓΡΑΦΗΣΙ. 


Εὖθιῖα γάρ τις ἡ ΤΑ τµήµατος ἰαυτῆς τοῦ 
ΔΑ πινταπλάσιον δυγάσθω., τᾶς δὲ ΔΑ διπλᾶ 
κείσθω d AB: λέγω ὅτι ἡ AB ἄκρον καὶ µέσον 
λόγον τέτµηται κατὰ τὸ T σηµεῖον, καὶ τὸ 

^ n # 3 e «y » 8 X A 
μείζον τμῆμα εστιν n ΑΓ. Wie a0Ti Τὸ ACC 
pápoc τῆς εξ αρχᾶς εὐθείας. 





Er) γὰρ 3 AB ἄκρον καὶ µέσον λόγον τίτ- 
pures κατὰ τὸ T , καὶ τὸ µεῖζον τμῆμά εστιν » 
AI* τὸ dpa ὑπὸ τῶν AB, BT ἴσον WT) τῷ ἀπὸ 
τῆς AT. Εστι δὲ καὶ τὸ ὑπὸ τῶν BA, AT τῷ dis 
ὑπὸ τῶν ΔΑ, AT Door, διπλᾶ γάρ ἐστιν 8 ΒΑ τῆς 


ipso bis sub AA, AT quintuplum est ipsius e* 
ΔΑ. Ipsa autem ex AA, AT cum ipso bis sub 
ΔΑ, AT Üpsum ex ΓΔ est; ipsum igitur ex 
ΓΔ quintuplum est ipsius ex AA. Quod opor- 
tebat ostendere. 


SECUNDI THEOREMATIS ANALYSIS 
SINE FIGURA. 


Recta enim quedam ΓΔ partis ipsius ΔΑ 
quintuplum possit, ipsius autem ΔΑ dupla pona- 
tur AB ; dico AB extremä et medià ratione 
sectam esse in T' puncto , et majorem portio- 
nem esse AT , quæ est reliqua parÿ ipsius a 
principio recia. 


T B 





Quoniam enim AB extremá et medià ratione 
secta est in T , et major portio est ΑΓ; ipsum 
igitur sub AB, BT æquale estipsi ex AT. Est 
autem et ipsum sub BA, ΑΓ ipsi bis sub AA, AT 
equale , dupla enim est BA ipsius AA; ipsumigitur 


double rectangle sous AA, Ar, est donc quintuple du quarré de ΔΑ. Mais les 
quarrés des droites ΔΑ, AT, conjointement avec le double rectangle sous AA, AT, 
forment le quarré de ra ( 4. 2); le quarré de ra est donc quintuple du quarré de 


ΔΑ. Ce qu’il fallait démontrer. 


ANALYSE DU SECOND THÉORÈME SANS FIGURE. 


Que le quarré d'une droite ΤΑ soit quintuple du quarré de sa partie 44 , et que 
AB soit double de 44 ; je dis que la droite AB sera coupée en extrême et moyenne 
raison au point r, et que AT, qui est la partie restante de la droite exposée d'abord, 


sera son plus grand segment. 


Car puisque AB est coupé en extrême et moyenne raison au point T , et que 
AT est le plus grand segment , le rectangle sous AB, Br sera égal au quarré de ΑΓ 
( 17. 6). Mais le rectangle sous BA, AT est égal au double rectangle sous 44, 


ptem 
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ΑΔ. τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν AB, BT pure τοῦ ὑπὸ τῶν 
BA, ΑΓ. ὅπερ iei τὸ ἀπὸ τῆς AB ἴσον ἐστὶ τῷ 
Jic) ὑπὸ τῶν AA, AT pré τοῦ ἀπὸ The AT. 
Τοσραπλάσιον di τὸ ἀπὸ τῆς AB τοῦ ἀπὸ τᾶς 
ΔΑ: τετρωπλάσιον dpa καὶ τὸ dic ὑπὸ τῶν ΔΑ. 
AT pad τοῦ ἀπὸ Tic AT τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΔ’ ὥστε 
xa^ τὰ ἀπὸ τῶν AA, AT μετὰ τοῦ δὶς ὑπὸ τῶν 
AA, AT, 0rtp ἐστὶ TO ao τῆς TA, eqirTamAd- 
σιά ἰστι τοῦ ἀπὸ τῆς ΔΑ. Ἐστι d, 


ZYNOEZIZE. 


E- οὖν πεωταπλάσιὀν ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς TA 
TCU ἀπὸ τῆς ΔΑ, τὸ δὲ ἀπὸ τῆς ΓΔ τὰ ἀπὸ τῶν 
ΔΑ; ΑΓ ἐστὶ μετὰ τοῦ δὶς ὑπὸ τῶν AA, ΑΓ’ τα 
dpa απὸ τῶν AA, AT µιτὰα τοῦ diç ὑπὸ τῶν 
AA, AT πιγταπλάσιά ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς ΔΑ’ 
διελόντι dpa τὸ dis ὑπὸ τῶν AA, AT µετα τοῦ 
ἀπὸ τῆς AT τετραπλάσιόνὶ ἐστι τοῦ TO τῆς" 
AA* teri δὲ καὶ τὶ ἀπὸ τᾶς AB τετραπλάσιον 
TOU ἀπὸ τῆς ΑΔ" τὸ ἄρα die ὑπὸ τῶν ΔΑ. AT, 
ὅπερ rr) τὸ ἅπαξ ὑπὸ τῶν BA, AT µιτὰ τοῦ 


sub AB, BC cumipso sub BA, AT, quod est ipsum 
ex AB , zquale est ipsi bis sub AA, APT cum 
ipso ex AT. Quadruplum autem ipsum ex AB 
ipsius ex ΔΑ ; quadruplum igitur et ipsum bis 
sub AA, AT cum ipso ex AT ipsius ex AA; quare 
et ipsa ex AA, AT «um ipso bis sub AA , AT, 


hoc gst ipsum ex ΓΔ, quintupla sunt ipsius 
AA. Est autem. 


SYNTHESIS. 


Quoniam igitur quintuplum est ipsum ex 
TA ipsius ex AA, ipsum autem ex l'A ipsa ex AA, 
AT est cum ipso bis sub AA, AT; ipsa igitur ex 
ΔΑ, AT cum ipso bis sub ΔΑ, AT quintupla 
sunt ipsius ex AA; dividendo igitur ipsum bis 
sub AA , AT cum ipso ex AT' quadruplum est 
ipsius ex ΑΔ. Est autem et ipsum ex AB qua- 
druplum ipsius ex AA ; ipsum igitur bis sub AA, 
ΑΓ, quod est ipsum semel sub BA , AT cum 


AT, car BA est double de ΑΔ; le rectangle sous AB, BT , conjointement avec le 
rectangle sous BA, ΑΓ, ce qui est le quarré de AB( 2.2), est donc égal au double 
rectangle sous AA, AT , conjointement avec le quarré de ΑΓ. Mais le quarré de ΑΒ 
est quadruple du quarré de ΔΑ (20.6); le double rectangle sous ΔΑ; Ar, conjoin- 
tement avec le quarré de Ar, est donc quadruple du quarré de ΑΔ; les quarrés des 
droites ΔΑ; ΑΓ, conjointement avec le double rectangle sous A4, AT, ce qui 
est le quarré de ra (4. 2), sont donc quintuples du quarré de 44. Mais cela est. 


SYNTHE SE. 


Puisque le quarré de ra est quintuple du quarré de ΔΑ, et que le quarré de 
TA est égal aux quarrés des droites AA, ΑΓ, conjointement avec le double rectanrle 
sous ΔΑ, AT (4. 2); les quarrés des droites ΔΑ, AT, conjointement avec le double 
rectangle sons AA , AT, seront quintuples du quarré de ΔΑ; donc, par soustraction, 
le double rectangle sous ΔΑ, ΑΣ, conjointement avec le quarré de Ar, est quadruple 
du quarré de ΑΔ. Mais le quarré de ΑΒ est quadruple du quarré de 44 (20. 6); le 
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ἀπὸ τῆς AT ἔσον Vo) τῷ ἀπὸ τῆς AB. Αλλὰ τὸ 
ἀπὸ τῆς AB τὸ ὑπὸ τῶν AB, BT (eri? μιτὰ του 
ὑπὸ τῶν ΒΑ; ΛΙ: và dpa ὑπὸ τῶν BA, AT 
μιτὰ τοῦ ὑπὸ τῶν AB, BT for ἐστὶ τῷ ὑπὸ 
τῶν BA, AT μιτὰ τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΓ’ καὶ κοινού 
ἀφαιριθίντος τοῦ ὑπὸ τῶν BA, AT, λοιπὸν ἄρα 
τὸ ὑπὸ τῶν AB, BI σον eri τῷ απὀ Tg ΑΓ’ 
ἴστιν dpa, ὡς ἡ ΒΑ πρὸς τὸν AT οὕτως αὶ AT "poc 
"asy TB. Μείζων δὲ ἡ ΒΑ τῆς ΑΓ: μείζων ἄρα καὶ 
^ AT τῆς ΤΕ" ἡ AB dpa ἄκρον καὶ μέσον λόγον 
τέτµηται κατὰ τὸ T, καὶ τὸ μεῖζον τμῆμα 
εστιν ἡ AT. Οπερ £u dias. 


TPITOY ΘΗΟΡΗΜΑΤΟΣ Η ΑΝΑΑΛΥΣΙΣ. 


Εὐθεία γὰρ γβαμμὰ à AB ἄκρον xai μέσον λό- 
yer τιτµάσθω κατὰ τὸ T σηµεῖον, καὶ ἔστω ai 


ipso ex ΑΓ æquale est ipsi ex AB. Sed ipsum 
ex AB ipsum sub AB, BP est cum ipso sub 
ΒΑ, AT ; ipsum igitur sub BA, AT cum ipso 
sub AB, Br æquale est ipsi sub BA, ΑΓ 
cum ipso ex ΑΓ; et communi ablato sub BA, 
AT, reliquum igitar sub AB, BT' æquale est 
ipsi ex AT; est igitur ut BA ad AT ita AT ad ΓΡ. 
Major autem. BA quam AT; major igitur et 
AT quam TB; ipsa igitur AB extremá et mediá 
ratione secta est in T, et major portio est AT. 
Quod oportebat ostendere. 


TERTII THEOREMATIS ANALYSIS. 


Recta enim linea AB extremá et medià ratione 
secetur in T' puncto, et sit major portio AT, et 








ζον τμῆμα n! AT, καὶ τᾶς AT ἡμίσια 9» ΤΑ" — ipsius AT dimidia ipsa ΓΔ; dico quintuplum 


λέγω ὅτι πεγταπλάσιὀν VOTI τὸ ἀπὸ τῆς ΒΑ τοῦ — esse ipsum ex BA ipsius ex ΓΔ. 


ἀπὸ τῆς ΓΔ. 


double rectangle sous ΔΑ, AT, qui est le rectangle compris une seule fois sous BA, AT 
conjointement avec le quarré de ΑΓ, est donc égal au quarré de AB. Mais le quarré 
de AB est le rectangle sous AB, Br conjointement avec le rectangle sous BA, Ar(2. 2); 
le rectangle sous BA, AT, conjointement avec le rectangle sous AB , Br, est donc 
égal au rectangle sous BA, AT, conjointement avec le quarré de Ar; retran- 
chons le rectangle commun sous BA, Ar; le rectangle restant sous AB, Br sera 
égal au quarré de Ar; la droite BA est donc à ΑΓ comme Ar est à rB( 17. 6 ). Mais 
BA est plus grand que Ar; la droite Ar est donc plus grande que rB; la droite ΑΒ 
est donc coupée en extrême et moyenne raison au point r ( déf. 5. 6 ), et Ar est 
le plus grand segment. Ce qu'il fallait démontrer. 


ANALYSE DU TROISIÈME THÉORÈME. 


Que la droite AB soit coupée en extrême et moyenne raison au point ΕΣ, que 
AT soit le plus grand segment, et que ra soit la moitié de ar; je dis que le quarré 
de BA est quintuple du quarré de ra. 
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, M » Ml ^. 
Επι) γὰρ πινταπλάσιόν εστι τὸ ἀπὸ τῆς BA 
» ^e ^ A M € AX 
ToU ἀπὸ τῆς TA, τὸ δὲ ἀπὸ Tc AB TO? umo 
Ld , M X c9 NV m iy «€ 4 
τῶν AB, BT ἐστίφιετα TOU απο ΤΗςΤΑ᾽ Τὸ αρα U70 


τῶν AB, BT μιτὰ τοῦ ἀπὸ τῆς AT πεταπλά- 


Α A 





σιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς AT* διελόντι ἄρα τὸ» ὑπὸ 
πῶν AB, BT τετραπλάσιόν εστι τοῦ ἀπὸ τῆς AT. 
TS δὲ ὑπὸ τῶν AB, BT iov ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς 
AT, ἡ γὰρ AB ἄκρον κα) µέσο» λόγον τέτµηταν 
κατὰ τὸ Γ. τὸ dpa ἀπὸ τῆς AT τετρασλάσιὀν εστι 
τοῦ ἀπὸ τῆς TA, Εστι δὲ drm ydp 9 AT τῆς TA. 


ΣΥΝΘΕΣΙΣ. 


Eve) διπλῆ ἐστιν ἡ ΑΓ τῆς TA, τετράαπλα- 


, 


αιόν Ao) τὸ ἀπὸ τῆς AT τοῦ ἀπὸ τῆς AT. Αλλὰ 
à ἀπὸ τῆς AT ἔσον ter) τῷ ὑπὸ τῶν AB, BI* 
τὸ dpa ὑπὸ τῶν AB, BT τετραπλάσιὀν ἐστι τοῦ 
X 
Ô 


T 


ἀπὸ rüç AT* συνθέντι dpa τὸϊ ὑπὸ τῶν AB, BT 

\ . 9 X ^ a «4 » N M 3 Ml ^e 
µιτα του απὸ της" AT, οπερ t0 Tl το απο της 
AB, πιταπλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς AT. Οπερ 


iu δεῖξαι. 


Car puisque le quarré de 84 est quintuple du quarré de r4, que le quarré dejas est 


Quoniam enim quintuplum est ipsum ex BA 
ex l'A; ipsum autem ex AB ipsum sub AB, 
Br est cum ipso ex ΓΔ; ipsum igitur sub AB, 
BT cum ipso ex AT quintuplum est ipsius ex AT; 


T B 





dividendo igitur ipsum sub AB, Br quadruplum 
est ipsius ex AT, Ipsi autem sub AB, Br æquale 


. est ipsum ex ΑΓ, etenim ipsa AB extremá et me- 


diá ratione secta est in Γ; ipsum igitur ex ΑΓ 


quadruplum est ipsius ex l'A. Est autem , dupla 
enim AT'ipsius TA. 


SYNTHESIS. 


Quoniam dupla AT est ipsius FA, qua- 
druplum est ipsum ex AT ipsius ex AT. Sed 
ipsum ex AT æquale est ipsi sub AB, Br; 
ipsum igitur sub. AB , BP quadruplum est 
ipsius ex AT ; componendo igitur ipsum sub 
AB, ΒΓ cum ipso ex AT, «uod est ipsum 
ex AB, quintuplum est ipsius ex AT. Quod 
oportebat ostendere. - 


+ 
9 


le rectangle sous AB, BT , conjointement avec le quarré de ra (6. 2) ; le rectangle 
sous AB, BT, conjointement avec le quarré de ar, sera quintuple du quarré de ar ; 
donc, par soustraction, le rectangle sous AB, Br est quadruple du quarré de ar. 
Mais le quarré de Ar est égal au rectangle sous AB, Br ( 17. 6), car la droite AB 
est coupée en extréme et moyenne raison au point r; le quarré de ar est donc 
quadruple du quarré de ra. Mais cela est, puisque Ar est double de ra. 


SYNTHÈSE. 


Puisque Ar est double de TA, le quarré de Ar est quadruple du quarré de ar. 
Mais le quarré de Ar est égal au rectangle sous AB, Br ( 17. 6); le rectangle sous | 
AB, BT est donc quadruple du quarré de ar; donc, par addition, le rectangle 
sous AB, Bl, conjointement avec le quarré de Ar, ce qui est le quarré de as 
(4. 2 ); est quintuple du quarré de ar. Ce qu'il fallait démontrer. 


s 
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TOY TETAPTOY OHOPHMATOZ H ΑΝΑΛΥΣΙΣ, QUARTI THEOREMATIS ANALYSIS. 


Evbsia γὰρ γραμμὲ καὶ AB ἄκρον καὶ µέσον λό- Recta enim linea AB extremá et medià ratione 
ον τετµάσθω κατὰ TOT, καὶ ru μεῖζον τμῆ- ,secetur in D, et sit major portio AT; dico 
µα Τὸ ΑΓ’ λέγω τι Td ἀπὸ τῶν AB, BI τριπλά- — quadrata ex AB, BT tripla esse quadrati ex ΑΓ. 
σια ἐστι τοῦ d τῆς ΑΓ. 


9 


Α r B 


RER 





Eve) γὰρ τὰ ἀπὸ τῶν AB, BT τριπλάσια wi Quoniam enim ipsa ex AB, BT tripla sunt 
ipsius ex ΑΓ; sed ipsa ex AB, ΣΓ ipsum 


τοῦ απὀ τῆς AT, ἀλλὰ Td ἀπὸ τῶν AB, BT το 
bis sub sub AB, BC sunt cum ipso ex ΑΓ; ipsum 


dic ὑπὸ τῶν AB, BT ἐστὶ µιτὰ τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΓ’ 
τὸ dpa Jic ὑπὸ τῶν AB, BT µιτὰ τοῦ ἀπὸ τῆς igitur bis sub AB , BT cum ipso ex AT tri- 
AT τριπλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΓ: διελόντι — plum estipsius ex ΑΓ; dividendo igitur ipsum 
dpa τὸ! Jic ὑπὸ τῶν AB, BT dimAaesôr ἐστι τοῦ bis sub AB, BI duplum est ipsius ex AT ; quare 
ἀπὸ τῆς ΑΓ: ὤστε τὸ ὅπα 7? ὑπὸ τῶν AB, BT cer ipsum semel sub AB, B[ æquale est ipsi ex 
ἐστὶ τῷ ἀπό τῆς ΑΓ. Έστι δὲ, 9 γὰρ AB axpor AT. Est autem, ipsa enim AB extremá et mediá 
καὶ µέσον λόγον τίτµηται κατὰ TO T, raüone secta est in puncto T. - 


ANALYSE DU QUATRIÈME THÉORÈME. 


Que la ligne droite AB soit coupée en extrême et moyenne raison au point Tr, 
et que ar soit le plus grand segment; je dis que la somme des quarrés des droites 
AB, BI est triple du quarré de ΑΓ. 

Car puisque la somme des quarrés des droites AB, Br est triple du quarré de 
AT, et que la somme des quarrés des droites AB, Br est égale au double rectangle 
sous AB, Br, conjointement avec le quarré de Ar , le double rectangle sous 48, 
Br, ayec le quarré de Ar, sera triple du quarré de ΑΓ (7. 2); donc, par soustraction, 
le double rectangle sous AB, Br est double du quarré de ar; le rectangle com- 
pris une seule fois sous AB, Br est donc égal au quarré de ΑΓ. Mais cela est, 
puisque la droite AB est coupée en extrême et moyenne raison au point r. 


RS chow mee m0 
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ΣΥΝΘΕΣΙΣ. 


Ἐπεὶ οὖν # AB ἄκρον καὶ µέσον λογον τέτµη- 
ται κατὼ τὸ T, καὶ ἔστι peior τμῆμα ἡ AT, 
τὸ dpa ὑπὸ τῶν AB, BT cor ἐστὶ τῷ ἀπὸ τἍς 
ΑΓ. τὸ dpa dic ὑπὸ τῶν AB, BT διπλάσιὀν εστι 
τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΓ’ συνθέντι dpa T0! dic ὑπὸ τῶν 
AB, BT µιτὰ τοῦ ἀπὸ Thç AT τριπλάσιὀν ἐστι 
τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΓ. ἀλλά τὸ dic ὑπὸ τῶν AB, BT 
perd τοῦ ἀπὸ τῆς AT τὰ ἀπὸ τῶν AB, BT ter) 
τετράγωνα’ τὰ dpa, ἀπὸ τῶν AB, BT τετράγωνα” 
τριπλασιά ἰστι τοῦ ἀπὸ τῆς AT. 


TOY ΠΕΜΤΟΥ ΘΕΩΡΗΜΑΤΟΣ Η ANAATZIZ, 


Ἐὐθιζα γάρ τις ἡ ΑΒ ἄκρον καὶ µέσον λόγον 

, 1 * \ rel ev e 

τεγµήνθω κατὰ τὸ T , καὶ ἔστω µεζζον jsp ἡ 

AT, καὶ τῇ AT ic» κείσθω 9 AA* λέγω ὅτι 8 AB 

ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτµηται κατᾶ τὸ À, καὶ 
τὸ µεζζον τμῆμά ἐστιν ἡ ΒΑ. 


SYNTHESIS. 

Quoniam igitur AB extremá et medià ratione 
secta est in T', et est mejor portio ipsa AT, 
et ipsum igitur sub AB, ΒΓ wquale est ipsi 
ex AT; ipsum igitur bis sub AB, Br duplum est 
ipsius ex ΑΓ; componendo igitur ipsum bis sub : 
AB, BI cum ipso ex AT triplum est ipsius 
ex ΑΓ; sed ipsum bis sub AB, BT cum ipso 
ex AT ipsa ex AB, BT sunt quadrata; ipsa 
igitur ex AB, ET quadrata tripla sunt ipsius 
ex ΑΓ. 


QUINTI THEOREMATIS ANALYSIS, 


Recta enim quzdam AB extremá et medià ra- 
tone secetur in D, et sit major portio AT, 
et ipsi AT zqualis ponatur ΑΔ; dico ipsam AB 
extremâ et mediá ratione secari in puncto A, 
et majorem portionem esse BA. 


SYNTHÉSE. 


Puisque la droite AB est coupée en extrême et moyenne raison au point T, et 
que Ar est le plus grand segment; le rectangle sous AB, Br sera égal au quarré de 
Ar(17. 6); le double rectangle sous AB, Br est donc double du quarré de ar; 
donc, par addition, le double rectangle sous AB, Br, conjointementavec le quarré 
de AT, est triple du quarré de Ar; mais le double rectangle sous AB, Br, conjoin- 
sement avec le quarré de Ar, est égal aux quarrés des droites AB, Br ( 7. 2); Ja 
somme des quarrés des droites AB, Br est donc triple du quarré de ΑΓ. 


ANALYSE DU CINQUIÈME THÉORÈME. 


Qu'une droite AB soit coupée en extréme et moyenne raison au point Tr, que 
AT soitle plus grand segment, et faisons AA égal à Ar; je dis que la droite AB est 
coupée en extréme et moyenne raison au point A, et que BA est le plus grand 


segment. 
III. 


/ 


3o 
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Ἐπεὶ γὰρ ἡ AB ἄκρον xa) µέσον λόγον TéTIAM- 
ται κατὰ τὸ A, καὶ τὸ µεζζον τμΏῆμά ἴστιν ἡ 
AB* ἔστιν dpa, ὡς à AB πρὸς τὸν ΒΑ οὕτως ἡ BA 
πρὸς τὴν ΑΔ. ση δὲ ἡ ΑΔ τῷ AT* ἴστιν dpa ὣς 


Δ Α 


4» AB πρὸς τὴν BA οὕτως w BA pos τὴν ΑΓ’ 
ἀναστρίγαντι dpa ὡς 3 BA πρὸς τὴν ΔΑ οὕτως 
4 AB πρὸς τὴν BI* διελόντι dpa ὡς ἡ BA περὸς 
τὴν ΑΔ οὕτως ἡ AT πρὸς τὴν TB, Ion δὲ ὁ AA τῇ 
ΑΓ. ἴστιν dpa ὡς # ΒΑ πρὸς τὴν ΑΓ οὕτως ἡ AT 
πρὸς τὴν TB. Εστι δὲ, ἡ γὰρ AB ἄκρον καὶ μέσον 
* λόγον τέτµλται κατὰ TÔT. 


ZYNOEZIZ, 


Ez) oùr! # AB ἄκρον καὶ µέσον λόγον τέτµη- 
τα! κατὰ τὸ T, ἔστιν dpa ὡς 9 ΒΑ πρὸς τὴν AT 
οὕτως ἡ AT πρὸς τὰν TB. Ion δὲ « AT τῇ ΑΔ’ 
CTI ἄρα ὡς ñ BA πρὸς τὸν AA οὕτως # ΑΓ πρὸς 
τὴν TB: συνθέντι dpa? ὡς à BA πρὸς Td» ΔΑ 
οὕτως 3 ΒΑ πρὸς τὴν BI* ἀναστρέψαντί Tt) ας 


Quoniam enim ipsa AB extrem et mediá ra- 
tione secta est in A , et major portio est AB; est 
igitur ut AB ad BA ita BA ad ΑΔ. Sed equalis AA 
ipsi ΑΓ; est igitur AB ad BA ita BA ad ΑΓ; conver- 





tendo igitur ut BA ad AA ita AB ad Br; dividendo 
igitur ut BA, ad ΑΔ ita AT ad TB. Æqualis autem 
AA ipsi AT ; est igitur ut BA ad AT ita AT ad TB. 
Est autem , etenim ipsa AB extremá et medià 
ratione secatur in Γ. 


SYNTHESIS. 


Quoniam 'igitur ipsa AB extremá et medii 
ratione secatur in T', est igitur ut BA ad AT 
ita AT ad PB. Æqualis autem AT ipsi AA; 
est igitur ut BA ad AA ita ΑΓ ad ΓΑΣ com- 
ponendo igitur ut BA ad AA ita BA ad Br ; 
et convertendo ut BA ad BA ita BA ad ΑΓ. 


Car puisque 4B est coupé en extrême et moyenne raison au point A, et que AB 


est le plus grand segment, la droite AB sera à la droite BA comme ΒΑ est à ΑΔ. 
Mais AA est égal à Ar; la droite AB est donc à BA comme BA est à Ar; donc, par 
conversion , BA est A4 comme AB est à BT ( 19. 5); donc, par soustraction , BA est 
à Aa comme AT est à TB ( 17. 5). Mais AA est égal à Ar; la droite BA est donc à ΑΓ 
comme ΑΓ est à TB. Mais cela est, puisque là droite AB est coupée en extrême et 
moyenne raison au point T. 


SYNTHÉSE. 


Puisque AB est coupé en extréme et moyenne raison au point r, la droite 

BA est à AT comme AT est à ΓΡ. Mais AT est égal à ΑΔ; la droite BA est donc à ΑΔ 
» comme AT est à rB; donc, par addition, Ba est à AA comme BA est à Br ( 18.5); 
donc, par conversion, BA est à BA Comme BA est à Ar ( cor. 19. 5 ). Mais Ar est 


— 
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€ BA τρὸς τὴν ΒΑ οὕτως $ BA πρὸς τὴν AT. 
len δὲ à AT τῇ ΑΔ’ ἔστιν ἄρα ὡς n AB πρὸς τν 
BA οὕτως ἡ ΒΑ πρὸς τὴν AA* n dpa AB ἄκρον καὶ 
μέσον λόγον τέτµνται κατὰ τὸ À, καὶ τὸ or 
σμῆμά ἐστιν n ΑΡ. Οπερ ἐδει δεῖζαι. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ g'. 


Εὰν εὐθεία ῥητὴ ἄκρον καὶ µέσον λόγον τμνθῇ, 
ἵκάτερον τῶν τμημάτων ἀλογές ἔστιν V καλου- 
µη ἀποτομή. 

Ἑστω εὖθεία paré n AB, καὶ τιτµήσθω ἄκρον 
καὶ µίσον λόγον κατὰ τὸ T, καὶ ἔστω µεῖζον 
τμῆμα 3 ΑΓ’ λέγω ὅτι «xaTipa τῶν AT, TB 
ἄλογός ἐστιν 8 κἀαλουµένη ἀποτομή. 


Δ 





Εκθισλήσθω γὰρ 5 ΒΑ ἐπὶ τὸ ΔΙ, καὶ κείσθω 
τῷ ΒΑ ἡμίσιια α ΑΔ. Eve) οὖν εὐθεῖα 8 AB τίτ- 
puras ἄκρον καὶ μέσον λόγον κατὰ TOT , καὶ τῷ 
pions τµήµατι τῷ AT πρόσκωται ἡ ΑΔ, ἡμί- 





JEqualis autem ΑΓ ipsi AA; est igitur ut AB 
ad BA ita BA ad AA; ipsa AB igitur extre- 
má et mediá ratione secatur in A; et major 
portio est AB. Quod oportebat ostendere.- 


PROPOSITIO VI. 


Si recta rationalis extremá et mediä ratione 
secta fuerit; utraque portionum irrationalis est 
que appellatur apotome. 

Sit recta rationalis AB, et secetur extremá 
et medià ratione in T', et sit major portio 
AT; dico utramque ipsarum ΑΓ, LB irratio- 
nalem esse que appellatur apotome. 


n 





Producatur enim BA in A, et ponatur ip- 
sius BA dimidia AA. Quoniam igitur recta AB 
secatur extremáà et medià ratione in l, et ma- 
jori portioni ΑΓ adjicitur AA, que dimidia est 


égal à A4; la droite 4B est donc à BA comme BA est à A4; la droite AB est donc coupée 
en extrême et moyenne raison au point A ( déf. 5. 6), et AB est le plus grand seg- 


ment. Ce qu'il fallait démontrer. 


PROPOSITION VI. 


Si une droite rationelle est coupée en extréme et moyenne raison, chacun dcs 
segments sera l’irrationelle qu'on appéle apotome. 

Soit jla droite rationelle AB, et qu'elle soit coupée en extrême et moyenne 
raison au point ; je dis que chacune des droites Ar, rs est l’irrationelle qu'on 


appéle apotome. 


Car prolongeons BA vers le point 4, et que ΑΔ soit la moitié de ΒΑ. Puisque 
la droite AB est coupée en extrême et moyenne raison au point T, et que 44 
moitié de AB est ajouté au plus grand segment Ar; le quarré de ra sera quintuple 
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ua οὖσα τῆς ΑΒ’ τὸ ἄρα ἀπὸ τῆς TA τοῦ ἀπὸ 
(τῆς ΔΑ πἹγταπλάσιόν ἐστι τὸ dpa, ἀπὸ τᾶς ΓΔ 
3 i09» UV ^e 7 » à 5 \ M 
πρὲς τὸ ἀπὸ τὸς ΔΑ λόγον έχει or ἄριθμος προς 
αριθμόν’ σύμµετρον ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς TA τῷ ἀπὸ 
τῆς AA. Ρητὸν dé τὸ ἀπὸ τᾶς AA, ῥητὴ” γάρ 
ἐστιν 5 ΔΑ spacia οὖσα τᾶς AB ῥήτῆς οὔσης" 
e A x \ 4? A ^. 3 e iy » M 
f"7o* αρα κα! TO απο τὰς TA"* pu TM αρα εστι 
καὶ n TA. Καὶ ἐπεὶ τὸ ἀπὸ τῆς TA πρὸς τὸ ἀπὸ 
The ΔΑ λόγον οὐκ ἔχει ὃν τετράγωνος ἀριθμὸς πρὸς 
τετρά) voy ἀριθμὲν. ἀσύμμετρος dpa, unes ἡΤΔ 
τῇ ΔΑ’ αἱ TA, ΔΑ dpa. ῥηταί εἶσι δυνάμει µόνον 
, 3 NAE. > v € / RA 
συμµιετροι’ αποτόµη αρα εστίν η ΑΓ. Πάλι» emi 
« w \ , / , \ LT 
# AB œ@xpoy χαβ j600y λογον TETUAT&I, κα! TO 
Μείζον ruiué ἐστιν ἡ AT τὸ dpa ὑπὸ τῶν AB, BT 
ἴσον ἐστ) τῷ ἀπὸ τῆς ΑΓ’ τὸ dpa, ἀπὸ τῆς ΑΓ 
ἄποτομῆς παρα τὴν ΑΒ ῥητὴν παραθληθὲν πλάτος 
D A M EA A9 ^ V ο + 
ποιεῖ τὴν BT. To δὲ απὀ ἀἁποτομῆς παρά pnTny 
παβαζαλλόμωον πλάτος FOIS ἀποτομὴν πρώτην' 
ἀποτομὴ ἄρα πρώτη a» BI. ΕΦύχθη δὲ xai n 
AT ἀποτομή. 
Εαν dpa, εὐθεῖα, καὶ τὰ ἐζῆςο 


ipsius AB; quadratum igitur ex TA ipsius ex 
AA quintuplum est; ipsum igitur ex l'A ad ip- 
sum ex ÀA rationem habet quam numerus ad 
numerum ; commensurabile igitur ipsum ex ΓΔ 
ipsi ex AA. Rationale autem ipsum ex AA ; ratio- 
nalis est enim AA dimidia existens ipsius AB τα-- 
tionalis existentis ; rationale igitur et ipsum ex 
ΓΑ; rationalis igitur est et TA, Et. quoniam 
ipsum ex IA ad ipsum ex AA rationem non 

habet quam quadratus numerus ad quadratum 

numerum, incommensurabilis igitur longitudine 

ipsa ΓΔ ipsi AA ; ipse TA, AA igitur raie- 

nales sunt potentià solum commensurabiles ; 

apotome igitur est AT. Rursus, quoniam AB 

extremá et mediá ratione secta est, et major 

portio est AT; ipsum igitur sub AB, BT æquale 

est ipsi ex AT ; ipsum igitur ex ΑΓ apotome ad 

AB rationalem applicatum latitudinem facit Br- 

Ipsum autem ex apotome ad rationalem ap- 

plicatum latitudinem facit apotomen primam; 

apotome igitur prima ipsa BT. Ostensa est autem 

et AT apotome. 


Si igitur recta, etc. 


du quarré de ΔΑ ( 1. 15); le quarré de rA a donc avec le quarré de ΔΑ la raison 


qu'un nombre quarré a avec un nombre quarré 


; le quarré de ra est donc com- 


mensurable avec le quarré de ΔΑ (6. 10). Mais le quarré de ΔΑ est rationel, car 
la droite AA est rationelle, puisqu'elle est la moitié de AB qui est rationelle. Le 
quarré de rA est donc aussi ratione] ( déf. 6. το); la droite ra est donc rationelle 
( déf. 8. το ). Et puisque le quarré de ra n'a pas avec le quarré-de 44 la raison 
qu'un nombre quarré a avec un nombre quarré; la droite rA est incommensurable 
en longueur avec la droite ΔΑ ( 9. 10 ); les droites rA, AA sont donc des rationelles 
commensurables en puissance seulement; la droite Ar est donc un apotome 
( 74. 10 ). De plus, puisque AB est coupé en extréme et moyenne raison, et 
que AT est le plus grand segment, le rectangle sous AB, Br est donc égal au quarré 
de Ar; le quarré de l'apotome AT appliqué à la rationelle AB a donc pour largeur 
la droite Br. Mais le quarré d'un apotome appliqué à une rationelle a pour lar- 
geur un apotome premier (98. 10 ); la droite Br est donc un apotome premier. 
Mais on a démontré que ΑΓ est un apotomie. Donc, etc. 
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TIPOTAZIZ 4. 


Εάν πεγταγώνου Ἰσοπγλεύρου αἱ τρεῖς γωνίαι; 
ὕτοι αἱ κατὰ τὸ εζὺὸς ὃ αἱ μὲ κατὰ τὸ εξᾶς. 
Ἴσαι ὥσιν ἰσογώνιον ἔσται Τὸ πιΤάγωνον. 

Πενταγώνου γὰρ Ἰσοπλεύρου τοῦ ABTAE αἱ 
apis γωνίαι πρότερον ai κατὰ το ἐξἒς αἱ πρὸς 
τοῖς A, B, T ἴσαι ἀλλήλαις ἔστωσαν' λέγω ὅτι 
ἰσογώνιόν ἐστι τὸ ABTAB πιγτάγὼγΟνο 


r 


\ 


Επεζεύχθωσαν γὰρ ai AT, BE, ZA. Ka) ire) 
JVo' αἱ TB, BA duo) ταῖς BA, AE ἴσαι εἰσὶν ἑκα- 
, e , N , € € Y / ο 
Τερα «xa Ttpe., χα! ria " υπο TBA νωνίᾳ τὴ 
ὑπὸ ΒΑΕ ἐστὶν fon βάσις dpa ἡ AT βάσει τῇ BE 
eri» iow, καὶ τὸ ABT τρίγωνον τῷ ABE τριγώνῳ 
ἴσον, καὶ αἱ Aera) γωνίαι ταῖς λοιπαῖς }ωγίαις 
vy P] € » à ο” νε [4 
ira! ἔσογται Up &q αἱ ἴσαι πλευρα) ὑποτείνουσιν, 


* 


 PROPOSITIO VIL 


Si pentagoni equilateri tres anguli , sive dein- 
ceps sive non deinceps, equales sint; æquian- 
gulum erit pentagonum. 

Pentagoni enim æquilateri ΑΒΓΔΕ tres anguli 
primum deinceps ad A, 5, Γ æquales inter se 
sint; dico equiangalum esse ABPAE penta- 
gonum. 


A 


Jungantur enim ipse AT , BE, ZA. Et quo- 
niam duse TB, BA duabus BA, AE æqua- 
les sunt , utraque utrique, et angulus l'BA an- 
gulo BAE est æqualis ; basisigitur AT basi BE est 
equalis , et ABP triangulum triangulo ABE æqua- 
le, et reliqui anguli reliquis angulis æquales 
erunt, quos æqualia latera subtendunt , angu- 


PROPOSITION VII. 
Si trois angles du pentagone équilatéral, soit de suite ou non de suite, sont 
égaux le pentagone sera équiangle. | , 
Que les trois angles de suite du pentagone équilatéral ABrAE placés aux 
points A, B, T soient égaux entr'eux ; je dis que le pentagone ABTAE est équiangle. 


Car joignons Ar, BE, ZA. Puisque les deux droites rB, BA sont égales aux deux 
côtés BA, AE, chacune à chacune, et que l'angle rBA est égal à l'angle ΒΑΕ; la 
base AT sera égale à la base BE; le triangle ABr égal au triangle ABE, et les angles 
restants, opposés à des côtés égaux , seront égaux, c'est-à-dire que l'angle BrA 


% 


ὃ-- 
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ñ pair ὑπὸ BTA τῇ ὑπὸ BEA, # d$ ὑπὸ ABE τῷ 


ὑπὸ TAB* ὥστε xij πλευρα 3 AZ πλευρῷ τῷ BZ 
ἐστὶν ien, ΕδΙΙχθη d πα) ὃλη ἡ AT όλη Th BE 
Jon xa) λουπὴ dpa 23 ZT λοιπῇ τῇ LE ἴστιν ἴση. 
Ec: δὲ καὶ α TA τῇ AE fon δύο dy αἱ ZT, TA 
duc] ταῖς LE, EA icai sisi, καὶ βάσις αὐτῶν 
xoa ἡ ZA° γωνία ἄρα n ὑπὸ ZTA γωνία τῇ ὑπὸ 
ZEA εστὶν den. ΕΦ χθΗ JA καὶ ἡ ὑπὸ BTA yuvia? 


78 ὑπὸ ΛΕΒ Ven* καὶ» ολη dpa, καὶ ὑπὸ BTA ὅλῳ τῇ 


ΑΕΔ ἐστὶνή ἴση. Αλλὰ ἡ ὑπὸ BTA Jon ὑποκειται 
ταῖς πρὸς τοῖς A, B γωνίαις». καὶ ἡ ὑπὸ ΛΕΔ 
ἄρα ταῖς πρὸς τοῖς À, B γωνίαις ions Οµοίως δὴ 
JE our ὅτι καὶ à ὑπὸ TAB γωνία ion ἐστὶ ταῖς 

À ο. 3 / » A D: 
πρὸς τοῖς A,B γωνίας Ἰσογώνιον dpa Veri τὸ 
ABTAE πιετάγωνθνο 


r 


AAXÀ dW pui ἔστωσαν Tous αἱ κατὰ τὸ ἑξῆς 
yavies, ἀλλ ἴστωσὰν ἴσαι αἱ προς τος A, T, à 
σηµείοις" λέγω ὅτι καὶ οὕτως ἰσογώνεόν ἐστι τὸ 
ABTAE πε τώγῶνόνο 


lus quidem BA angulo BEA , angulus vero ABE 
angulo l'AB; quare et latus AZ lateri BZest æqua- 
le. Ostensa autem est et tota AT toti BE zequalis ; 
et reliqua igitur ZT relique ZE est æqualis. Est 
autem et ΓΑ ipsi AE equalis; duæ igitur ZI, ΓΑ 
duabus ZE , EA equales sunt , et basis ipsorum 
ZA communis; angulus igitur ZT'A. angulo ZEA 
est æqualis. Ostensus autem est et angulus 
BT'A angulo AEB æqualis ; totus igitur ΓΔ toti 
AEA est æqualis. Sed angulus 5ΓΔ æqualis po- 
nitur est angulis ad A, B; et AEA igitur angulus 

angulis ad A , B equalis est. Similiter utique 

demonstrabimus et ΓΔΕ angulum æqualem esse 

angulis ad A , 5; æquiangulum igitur est ABTAE 

pentagonum. 





A 
At vero non sint quales deinceps anguli , sed 


sint equales ipsi ad A, Γ, A punctis ; dico ct 
sic æquiangulum esse ΑΒΓΔΕ pentagonum. 


sera égal à l'angle BEA, et l'angle ABE égal à l'angle rAB (4. 1); le côté Az est 
donc égal au côté B2 (6. 1 ). Mais on a démontré que la droite entière Ar est égale 
à la droite entière BE; le reste zr est donc égal au reste ZE. Mais ΓΔ est égal à AE; 
les deux droites zr, rA sont donc égales aux deux droites ZE, E^; mais la base 
ZA est commune; l'angle zrA est donc égal à l'angle z&A ( 8. 1). Mais on a dé- 
montré que l'angle ΒΓΑ est égal à l'angle AEB; l'angle entier BrA est donc égal à 
l'angle entier ΑΕΔ. Mais l'angle Bra est supposé égal aux angles placés aux points 
A, B; l'angle AEA est donc égal aux angles placés aux points 4, B. Nous démon- 
trerons semblablement que l'angle ras est égal aux angles placés aux points A, B; 
le pentagone ABTAE est dont équiangle. 

Mais que les angles égaux ne soient pas de suite , et que les angles égaux soient 
ceux qui sont placés aux pointsA, T, 4; L je dis que le pentagone ABTAE est encore 
équiangle de cette manière, 


- 


e 
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Ἐπιζιύχθω γὰρ 3 BA. Καὶ sor€ duo αἱ BA, AE 
δυο) ταῖς BT, TA ἴσαι εἶσὶ, καὶ γωνίαις ἴσας 
περιέχουσι βάσις dpa » BE βάσω τῷ BA ion 
«071, κα) τὸ ABE τρίγωνον τῷ ΒΓΔ τριγῶνφ ico 
ser, καὶ αἱ λοιπα) }ωνίαι ταῖς λοιπαῖς γωνίαις 
ἴσαι ἔσογται ὑφ &c αἱ ἴσαι πλευρα) ὑποτείνουσιν' 
Jon ἄρα ὑπὸ ΛΕΒ γωνία τῇ ὑπὸ TAB, Εστι δὶ 
xai ἡ ὑπὸ BEA γωνία T8 ὑπὸ BAE en, ἐπεὶ πλωρὰ 
ὁ BE πλιυρᾷ τῇ BA ἔστιν iewO* ὅλη ἄρα ἡ ὑπὸ 
ΑΕΔ γωνία ὅλη τῇ ὑπὸ TAE ἐστὶν ion. ANA n 
ὑπὸ TAE ταῖς πρὸς τοῖς A, T γωνίαις ὑπόκωται 
irn, καὶ y ὑπὸ ΑΕΔ dpa γωνία ταῖς πρὸς τοῖς 
A,T ἴση 6ori. Aid τὰ αὐτὰ dU καὶ # ὑπὸ ABT 
Ton ἐστὶν ταῖς πρὸς τοῖς A, T, A γὠνίαις» ἶσο- 
γώνιον dpa, veri? τὸ ΑΒΓΔΕ πῳτάγώνον. Om 


idu £a. 


Jungatur enim BA. Et quoniam dum BA, 
AE duabus Br, l'A equales sunt , et angulos 
æquales continent; basis igitur BE basi BA æqua- 
lis est, et ABE triangulum triangulo ΒΓΔ æquale 
est, et reliqui anguli reliquis angulis æquales 
erunt , quos æqualia latera subtendunt ; æqualis 
igitur AEB angulus angulo AB. Est autem et 
BEA angulus ipsi BAE zqualis , quoniam latus 
BB lateri BA est zquale; totus igitur AEA an- 
gulus toti FAE est æqualis. Sed angulus TAE 
angulis ad A, T' ponitur equalis; et AEA igi- 
tur angulus angulis ad A , T equalis est. Propter 
eadem utique et ΑΒΓ angulus equalis est an- 
gulis ad A, T, A; æquiangulum igitur est ABTAE 
pentagonum. Quod oportebat ostendere. 


Car joignons B4. Puisque les deux droites BA, AE sont égales aux deux droites 
Br, TA, et qu'elles comprénent (les angles égaux, la base BE sera égale à la 
base BA( 4. 1); le triangle ABE sera égal μα, iangle Bra, et les angles restants 
soutendus par des cótés égaux, seront égaux entre eux; l'angle AEB est donc 
égal à l'angle ras. Mais l'angle BEA est égal à l'angle BAE (6. 1), parce que le 
côté BE est égal au côté BA; l'angle entier ΑΕΔ est donc égal à l'angle entier ΓΔΕ. 
Mais l'angle ΓΔΕ est supposé égal aux: angles placés aux points A, r; l'angle ΑΕΔ 
est donc égal aux angles placés aux points A, F. Par la méme raison, l'angle ABr 
est égal aux angles placés aux pointsA, T, A; le pentagone ABTAE est donc 


équiangle. Ce qu'il fallait démontrer. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ s. PROPOSITIO VIII. 


Si pentagoni zquilateri et æquiangali deinceps 
duos angulos subtendant recte , extremá et mcdiä 
ratione se mutuo secant, et majores ipsarum 
portiones zquales sunt pentagoni lateri. 


Ἐὰν πιγταγώνου ἰσοπλεύρου καὶ Ἰσογωνίου 
τας κατὰ τὸ εξᾶς δύο γωνίας ὑποτείνωσιν εὔθεῖα;, 
ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέµνουσιν ἀλλήλας, καὶ 
τὰ µείξονα αὐτῶν τµήµατα ἴσα ἐστὶ τῇ τοῦ 
πενταγώνου πλευβᾷ. 

Πενταγώνου γὰρ ἰσοπλεύρου καὶ ἰσογωνίου τοῦ 
ABTAE δύο γωνίας. τὼς κατὰ τὸ εξᾶς τὰς πρὸς 
τοῖς A, B, ὑποτεμέτωσαν εὐθεῖαι αἱ AT, BE, 
τίµνουσαι ἀλλήλας κατὰ τὸ Θ σηµεῖον" λέγω ὃτι 
ἑκατέρα αὐτῶν ἄκρον καὶ µίσον λόγον τέτµηται 
χατὰ τὸ © enjsioy! , καὶ τὰ µείονα αυτῶν τµ- 
pare ἴσα ἰστὶ τῇ τοῦ πωταγώνου πλευρφᾷ. 


Pentagoni enim zquilateri et equianguli ABTAE 
duos angulos deinceps ad A, B subtendant rectae 
AT , BÉ, se mutuo secant in Θ puncto ; dico 
utramque ipsarum extremá et medià ratione 
secari in © puncto, el majores earum Ῥος- 
tiones æquales esse pentagoni lateri. 


KZ 


Περιγεγράφθω γὰρ περὶ τὸ ΑΒΓΔΕ πωτάγω- Describatur enim circa ΑΒΓΔΕ pentagonum 
yo» κύκλος 0 ABTAE. Καὶ ἐπεὶ duo εὐθεῖαι αἱ circulus ABPAE. Et quoniam due recte EA, 


EA , AB dej ταῖς-ΑΒ. BT ἴσαι sie), καὶ $uríag AB duabus AB, Br equales sunt et angulos 


PROPOSITION VIII. ) 


Si des droites soutendent deux angles de suite d'un pentagone équilatéral et 
équiangle, ces droites se couperont en extrême et moyenne raison, et leurs plus 
grands segments seront égaux au cóté du pentagone. 

Que les droites AT, BE, quise coupent au point e, soutendent deux angles de 
suite en A et B du pentagone équilatéral ABrAE; je dis que chacune de ces droites 
est coupée en extrême et moyenne raisongu point 6, et que leurs plus grands 
segments sont égaux au cóté du pentagone. | 

Car décrivons autour du pentigone ΑΒΓΔΕ le cercle ABraE. Puisque les deux 
droites EA, ΑΒ sont égales aux deux droites AB, Br, et que ces droites compré- 
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Ἴσας περιέχουσι » βάσις dpa ἡ BE fart τῇ AT 
ἴση ἐστὶ, καὶ τὸ ABE vpiyeror τῷ ABT τρίγωνῳ 
σον ἐστὶ., καὶ αἱ Aou) urina ταῖς λοιπαῖς 
γωνίαις ἴσαι ἔσονται, ἑκατέρα txaTépg , UP dc 
αἱ ἴσαι πλευρα) ὑποτείνουσιν' io» ἄρα ἐστὶν” κα 
ὑπὸ BAT γωνία τῇ ὑπὸ ABE: διπλῆ dpa 9 ὑπὸ 
AGE τᾶς ὑπὸ BAG γωνίας, ἐκτὸς γάρ ἐστι τοῦ 
ABO τριγώνου». Εστι δὲ καὶ ἡ ὑπὸ EAT Tic do 
BAT dymAS, irudumph καὶ περιφέρεια n EAT 
περιφερείας τῆς TB ἰστὶ dimAñ° jeu dpa n ὑπὸ 
ΘΑΕ γωνία τῇ ὑπὸ ΑΘΕ’ ὥστι καὶ » OE ευθεία 
τῷ EA , τουτίστι τῇ AB εστὶν ion. Καὶ eme] ion 
ἐστὶν ἡ BA εὐθεῖα τῇ AE, ion εστὶ καὶ γωνία 
» ὑπὸ ABE τῇ ὑπὸ ΑΕΒ. AAA« ἡ ὑπὸ ABE τῇ 
ὑπὸ BAG ἐδιίχθη 
γωνία τῇ ὑπὸ ΒΑΘ ἐστὶν 


y e e 

icw* καὶ 3 ὑπὸ BEA dpa 

Καὶ 
^. , , ^" \ ο \ 

τῶν δυο τρΙγῶγὼν του Ts ABE και του ABO εστιν 


ion. κοινή 
ἡ ὑπὸ ABE* Au dpa ἡ ὑπὸ ΒΑΕ γωνία λοιπᾷ 
τῇ ὑπὸ AGB teris Jon Ἰσογώτιον ἄρα ἐστὶθ το 
ABE τρίγωνον τῷ ABO τριγὠνφ' ἀνάλογον dpa 
εστὶν Gc ἡ EB πρὸς τὴν ΒΑ οὕτως ΑΒ πρὸς iy 
BO. Ion δὲ à BA τῇ Εθ' ὡς dpa ὁ BE πρὸς τὴν 
EO οὕτως ἡ EO πρὸς τὴν GB. Μείζων δὲ à BE τῆς 


- 


equales continent; basisigitur BE basi AT equalis 
est, et ABEtriangulum triangulo ABT æquale est, 
et reliqui anguli reliquis angulis æquales erunt, 
uterque'utrique , quos zqualia latera subtendunt ; 
æqualis igitur est BAT angulus ipsi ABE; duplus 
igitur ipse AGE anguli BAG , est enim extra ABO 
triangulum. Est autem et ipse EAT ipsius BAT 
duplus , quoniam et circumferentia EAT circum- 
ferentie TB estdupla ; equalis igitur OAE angulus 
ipsi AGE; quare et OE recta ipsi EA, hoc est 
ipsi AB, est equalis. Et quoniam æqualis est 
BA recta ipsi AE, æqualis est et angulus 
ABE ipsi AEB. Sed angulus ABE angulo BAG 
ostensus est equalis; et BEA igilur angulus 
angulo BAS est equalis. Et communis duobus 
triangulis et ABE et ABO est ipse ABE ; reliquus 
igitur ΒΑΕ angulusreliquo A9B estæqualis ; æqui- 
angulum igitur est ABE triangulum triangulo 
ABO ; proportionaliter igitur est ut EB ad BA ita 
AB ad B6. JÉqualis autem BA ipsi E9; ergo 
ut BE ad EO ita EG ad 65. Major autem BE 


v 


nent des angles égaux, la base BE sera égale à la base Ar, le triangle ABE sera 
égal au triangle ABr, et les angles restants, soutendus par des cótés égaux , seront 
égaux ( 4- 1 ); l'angle Bar est donc égal à l'angle ABE; l'angle ΑΘΕ est donc double 
de l'angle BAe(6 et 32. 1 ); car ARE est un angle extérieur au triangle ABe. Mais 
l'angle EAr est double de l'angle BAr( 55. 6 ), parce que l'arc Ear est double de 
l'arc TB; l'angle ΘΑΕ est donc égal à l'angle AGE; la droite @E est donc égale à EA, 

ο "est-h-dire à AB (6. 1 ). Et puisque la droite BA est égale à AE, l'angle ABE sera égal 
à l'angle AEB (5. 1 ). Mais on a démontré que l'angle AB& est égal à ΒΑΘ ; l'angle BEA 
est donc égal à l'angle BAe. Mais l'angle ABE est commun aux deux triangles ABE, 
ABO, l'angle BAE est donc égal à l'angle restant ΑΘΒ ( 52. 1) ; le triánpgle ABE est donc 
équiangle avec le triangle ABo ; la droite EB est donc à BA comme ΑΒ est Be( 4.6). 

Mais BA est égal à Be ;la droite BE est donc à Ee comme ΕΘ est à es. Mais BE est plus 

III. 31 
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EG µείζων ἄρα καὶ # EG rj OB- ἡ BE dpa  ipsá EO; major igitur et EO ipsá OB; ips 
ἄκρον καὶ µέσον λόγον τέτµνητα! κατὰ τὸ ©, καὶ {βίας BE extremá et mediá ratione secta estin 


τὸ µεῖζον τμῆμα τὸ ΘΕ ἴσον ἐστὶ τῇ ToU πιν- ©, et major portio OE æqualis est pent- 
ταγώνου πλευρᾷ. Ομοίως δὴ JE οτι xa) d — goni lateri. Similiter utique demonstrabinns 
AT ἄκρον καὶ μέσον λόγον τέτµηται κατὰ τὸ et AT extremá et mediá -ratione secari in 0, 
O, καὶ τὸ µεῖζον αὐτῆς τμῆμα τὸ TO ἴσον ior) et majorem ejus portionem ΓΘ æqualem esse 
τῇ τοῦ πενταγῶώγου πλευρᾷ. Οπερ ἴδει δεῖδαι. pentagoni lateri. Quod oportebat ostendere. 


grand que Ee; la droite Ee est donc plus grande que ΘΑ; la droite BE est don 
coupée en extrême et moyenne raison au point e( 5o. 6), et le plus grand segment 
ΘΕ est égalau cóté du pentagone. Nous démontrerons semblablement que la droite 
AT est coupée en extrême et moyenne raison au point 6, et que son plus gran 
segment re est égal au côté du pentagone. Ce qu'il fallait démontrer. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ f. 


Εὰν » ToU ἐξαγώνου πλευρὰ καὶ καὶ τοῦ δικα- 
/, ^ 9 Ml 2 \ (4 I1 » , 
9 ὠγου τῶν εἰς Τον αὐτὸν RUXAO* VyypaQoparur 
συντιθῶσιν' à ὅλη εὖθεῖα ἄκρον καὶ µέσον λόγον 
> e fe , 
τέγµηται, xd) TO µεζον αυτῆς τμλμά ἐστιν 
» τοῦ ἐξαγώνου πλουρά. 


Έστω κύκλος 0 ABT, καὶ, τῶν οἷς τὸν ABT 


κύκλον ἐγγραφομένων σχημάτων, δεκαγώνου μὲν 
ἅστω πλευρὰ 3 BT , ἐζαγώνου δὲ à TA, καὶ ἔστω- 
σαν 87 εὐθείας" λέγω ὅτι ἡ ὅλη εὐθεία 9 ΒΔ ἄκρον 

à] ’ ’ / \ A 2 N \ 
#a@h µισον λόγον τέτµηται κατα Τό T^, κα! TO 
μιῖζον αὐτῆς Tuiua ἔστιν κα TA. 


Z 


À 
Ἑληρθω γὰρ τὸ κέντρο τοῦ κύκλου, καὶ 


» 3 \ ου 49 / 9 
(ora? τὸ B σημεῖον, καὶ ἐπιζεύχθωσαν αἱ EB, 
ET, EA, καὶ διήχθω n BE iri τὸ A. Καὶ ire 


PROPOSITIO IX. 


Si hexagoni latus et latus decagoni in eodem 
circulo descriptorum componantur; tota recta 
extremá et mediá ratione secta est, et major 
ipsius portio est hexagoni latus, 


Sit circulus ABT , etin ABT circulo descrip» 
tarum figurarum , decagoni quidem sit latus Br, 
hexagoni vero TA, et sint in directum; dico 
totam rectam BA extremá et mediá ratione secari 
in T', et majorem ejus portionem esse l'A. 


/ 


Sumatur enim centrum circuli, et sit £ punc- 


tum , et jungantur ipse EB, EP, EA, et produ- 


catur BE ad A. Et quoniam decagoni æqui- 


PROPOSITION IX. 


Si l'on ajoute ensemble le côté de l'hexagone et le côté du décagone, ces poly- 
gones étant décrits dans le méme cercle, la droite entière sera coupée en ex- 
tréme et moyenne raison, et son plus grand segment sera le cóté de l'hexagone. 

Soit le cercle ABr; décrivons ces polygones dans le cercle ABr; qué BT soit 
le côté du décagone , et rA le côté de l'hexagone, et que ces côtés soient placés en 
ligne droite; je dis que la droite entière BA est coupée en extrême et moyenne 
raison aû point T, et que TA est son plus grand segment. 

Car prenons le centre du cercle, et que ce soit le point E; joignons EB, Er, 
EA , et prolongeons BB vers le point 4. Puisque Br estle côté d'un décagone équi- 
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δικαγώνου ἰσοπλεύρου πλευρά εστιν 9 BT , mer- 
ταπλασίων ἄρα » ATB περιφέρεια τᾶς BT περι- 
φιριίας τετραπλασίων apt ἡ AT περιφέρεια τῆς 
TB. Ως δὲ ἡ AT περιφέριια pcc τὴν TB οὕτως 
ἡ ὑπὸ AET γωνία πρὸς τὴν ὑπὸ TEB* τετραπλα- 
σίων ἄρα à ὑπὸ AET τῆς ὑπὸ ΤΕΒ. Καὶ ἐπεὶ icu 
tri» n ὑπὸ EBT γωνία τῇ ὑπὸ ETB, # dpa ὑπὸ 
ΑΕΓ γωνία δπλασία ἐστὶ τὴς ὑπὸ ΕΓΒ. Καὶ 
vmi) Jen ἐστὶν ὁ ET εὐθεῖα τῇ TA, ἑκατέρα γάρ 


Z 


A 


αὐτῶν ἴση ἐστὶ τῇ τοῦ ἐξαγώνου πλευρᾷ, τοῦ 
εἰς τὸν ABT κύκλον ἐγγραφομένουΑ, jew ἰστὶ 
καὶ ἡ ὑπὸ TEA γωνία τῇ ὑπὸ TAE γωνίφὸ» δι- 
πλασία ἄρα ἡ ὑπὸ ETB γωνίαῦ τῆς ὑπὸ EAT. 
Αλλὰ τῆς ὑπὸ ETB διπλασία ἰδιίχθν ἡ ὑπὸ ΑΕΓ: 
τετραπλατία dpa καὶ ὑπὸ ΑΕΙ τῆς ὑπὸ EAT. 
Εδι/χθν δὲ καὶ τῆς ὑπὸ BET τιτραπλασία 2 ὑπὸ 


lateri latus est BT, quintupla igitur AT dr- 


cumferentia circumferentise BI'; quadruplaig- , 





tur AT circumferentia circumferentiæ I3. Lt 


autem ΑΓ circumferentia ad ipsam DB ita AN 


angulus ad ipsum T'EB ; quadruplus igitur ango- 
lus AET anguli ΓΕΝ. Et quoniam æqualis est EBr 
angulus ipsi ETB, ergo ΑΕΓ angulus duplus est 
ipsius EIB. Et quoniam sequalis est £T reci ips 


TA , utraque enim ipsarum æqualis est hexagoni 
lateri in ABT circulo descripti , æqualis est et TEA 
angulus angulo TAE; duplus igitur angulus EI 
ipsius EAT. Sed ErBanguli duplus ostensusestipt 
AET ; quadruplus igitur AET' ipsius EAT. Oster- 
sus autem est et anguli BET quadruplus ipse ΑΕΠ) 


latéral, l'arc ATB ést quadruple de l’arc 5r; l'axe Ar est donc triple de Farc 7? 
Mais l'arc Ar est à l'arc rB comme l'angle ΑΕΙ est à l'angle rEB ( 55. 6 ); l'angle 
ΑΕΙ est donc quadruple de l'angle res. Et puisque l'angle EBr est égal à l'angle 
EI (5. 1), l'angle ΑΕΙ sera double de l'angle Er (32. 1). Et puisque la droite ET Οἱ 
égale à ΓΔ, car chacune de ces droites est égale au cóté de l'hexagone décrit dani 
le cercle ABT ( 15. 4), l'angle ΤΕΑ sera égal à l'angle TAE ( 5. 1 ); l'angle ΕΙΡ e! 
donc double de l'angle Ear( 52. 1 ). Mais on a démontré que l'angle AE € 
double de l'angle Br8; l'angle ΑΕΙ est donc quadruple de l'angle EAT. Mais on à 
démontré que l'angle Ar est quadruple de l'angle BEr; l'angle EAr est donc égal 
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AET° ἴση dpa καὶ ὑπὸ EAT τῇ ὑπὸ BET. Kosrà δὲ 
τῶν δύο τριγώνων, τοῦ τε BEA καὶ τοῦ Ες 
ὑπὸ EBA γωνία’ καὶ λοιΝ ἄρα ἡ ὑπὸ BEA Aorrÿ7 
τή ὑπὸ ETB ἐστὶν ien" Ἰσογώνιον dpa veri? τὸ 
EBA τρίγωνον τῷ BBT τριγώνφ' ἀνάλογον dpa 
ᾳ᾿στὶν ὡς » AB πρὸς στὴν BE οὕτὼς à BB πρὸς τὴν 
BT. Ic» δὲ ἡ EB τῇ AT* dos ἄρα ὡς d BA πρὸς 
τὴν ΔΙ εὔτως à AT πρὸς τὴν TB. Μείζων Ja 
BA τῆς ΑΓ. μείζων dpa9 καὶ n AT τῆς IB* à BA 
Apa εὖθεα ἄκρο κα) µίφον λόγον τέτµηται 
κατὰ TÓT, κα) τὸ MsiGor αὐτῆς TUA A? ἐστι 
3 AT, Οπερ iu dica. 


/ 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ /. 


' Eds ele κύκλον πωτάγωνον Ἰσόψλευρον ἔγγρα- 
QU: ἡ τοῦ πεντάγωνου πλευρὰ δύναται τν τε τὸῦ 
« , \ ^ A / - . VN 

*Caydrou xa) τὴν τοῦ Φδικἀγάνου., τῶν ey Tor 
αὐτὸν κύκλον ἐγγραφομένων. MEN 
Έστω κύχλος à ABTAE, καὶ εἷς τὸν ABTAE 

, 1 Id » 7 3 * 3 2 mE" 

κύκλον' πετάγωγον φὸἍλευρον VyyeypaqUn? τὸ 


æqualis igitur ipse EAT ipsi BET. Communis 
&utem duobus triangulis, et BEA et BET', ángulus 
EBA; et reliquus igitur BEA reliquo EB est zqua« 
lis; equiangulum igitur est EBA triangulum trian- 
gulo EBT'; proportionaliter igitgg est ut AB ad BE 
ita BB ad BT, Ædqualis autem EB ipsi AT ; est 
igitur ut BA ad ΑΓ ita Ar ad TB. Major autem 
BA ipsá AT; major igitur et AT ips& I'5; ergo 
recla BA extremá et mediá ratione secta est 
inP, et major ipsius portio est Ar, Quod 
oportebat ostendere. 


PROPOSITIO X. 


Si in circulo pentagonum æquilaterum descri- 
batur ; pentagoni latus potest etlatus hexagoni et 
Jatus decagoni in.eodem circulo descriptorum. 

. Sit circulus ABTAE , et in ABMAE circulo 
pentagonum æquilaterum describatur ABPAE; 


à l'angle ΣΕΤ. Mais l'angle EBA est commun aux deux triangles BEA, BEr; l'angle 
restant BEA est donc égal à l'angle restant EB (52. 1); le triangle EBA est donc 
équiangle avec le triangle EBr ; la droite 48 est donc à BE comme ΕΒ està Br (4. 6). 
Mais EB est égal à ar ( 15. 4); la droite BA est donc à Ar comme ar est à rb. Mais 
la droite BA est plus grande que ar; la droite ar est donc plus grande que ΤΕ; 
Ja droite ba est donc coupée en extrême et moyenne raison au pointr (déf. 5. 6), 
et AT est son plus grand segment. Ce qu'il fallait démontrer. 


PROPOSITION X. 


Si Pon décrit dans un cercle un pentagone équilatéral, le quarré du cóté du 
pentagone sera égal à là somme des quarrés du cóté de l'hexagone et du cóté du 
décagone, ces polygones étant décrits dansle méme cercle. | | 

Soit le cercle ABrAE, et décrivong dans le cercle. ABr4E le pentagone équila- 
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ΑΒΤΔΣ: «Ἀίγω- 09: 4 τοῦ ABTAE πενταγώνου 
wAsopd: d'Üsavar τήν τε τοῦ ἱδαγώρου καὶ fr 
ποῦ Δικάωνου πιλιυρὰν , τῶν vit rèr ABTAE 
«ύκλον «γβαφομένων. | 

Εἱλήφθω γὰββτὸ xirrpor τοῦ κύκλου τὸ Z 
σημείο καὶ ἔπιζιυχθεῖσα ἡ AZ διήχθω ἐπὶ τὸ 
H σηµεῖον. καὶ ἐπιζεύχθω αὶ ZB, καὶ ἀπὸ τοῦ 
7 ἐπὶ τὴν AB κάθετος ἤχθω 3 ZO, καὶ dux 
vi τὸ K , καὶ επιζεύχθωσαν al AK, KB, xai 
πάλιν ἀπὸ τοῦ Z ἐπὶ τὴν ΑΚ κάθιτος ἤχθω 9 
ZA , καὶ διήχθω ἐπὶ τὸ M, καὶ ἐπιζεύχθω”” ΚΝ. 
Καὶὸ ἐπεὶ ἴση ἐστὶν ἡ ABTH περιφέρεια τῇ ΑΕΔΗ 
περιφίρωᾳ, ὧν 9 ABT τῇ AEA teri» ἴση" λοισὴ 
dpa ἡ ΤΗ περιφέρεια λοιπῷ Tj AH ἐστὺν ion. [ler- 
ταγώνου dé ἡ ΓΔ’ δικαγώνου» dpa ἡ ΤΗ. Καὶ 
ἐπεὶ en erriv n. AL τῇ ZB, καὶ κάθετος n ZO" 
frs apa καὶ ἡ ὑπὸ AZK γΦνία τῷ. ὑπὸ KZB* dre 
καὶ περηβάρνα. x ΑΚ τῇ KB veris lou Jodi dol 
» AB περιφέρμα τῆς ΕΚ περιφερύας" δικα- 
γώνου dpa πλευρά wTi$ 4 AK εὐθεία. | Aud, τὰ 
αὐτα PI καὶ 3 AT τῆςδ KM ἰστὶ Jim. Καὶ ati 
δι Σλῆ Sci» ἡ AB πιριφίριια τῆς BK orepiapsíac, 






æ 


EMENTS D'EUCLIDE. 


ico ΑΣΓΑΣ pentagoni latus posse et latus hexa- 
goui et latus decagoni in codem ΑΒΓ ΔΕ circulo 
descriptorum. 


Sumatur enim centrum circuli punctum Z, et 
juneta AZ prodacatur ad Ἡ punctum , et jun- 


gatur ZB, eb à puncto Z ad AB perpendicu- 


laris agatur Z8, et producatur ad Κ., et jun- 
gantur ipsæ AK, KB, et rursus a puncto Z ad 
AK perpendicularis agatur ZA, 
tur ad M, et jungatur ΚΝ. Et quoniam æqualis 
est ΑΒΓΗ circumferentia circamferentiæ AEAH , 
ex quibus ABT' ipsi ΑΕΔ est equalis; reliqua 


et produca- 


igitur ΤΗ circumferentia relique AH est zqua- 


‘lis. Pentagoni autem latus ipsa Ar; decagoni 


igitur latus ipsa TH. Et quoniam æqualis est 


‘AZ ipsi ZB, et perpendicularis Ze ; equalis igi- 


tur ét AZK angulus ipsi KZB ; quare et cir- 
cumferentia AK ipsi KB est æqualis ; dupla 


Agitur AB qircumferentia circumferentiæ BK ; 


decagoni igitur latus est recta ΑΚ. Prop- 
ter eadem utique et AT ipsius KM est dupla. 





Et quoniam dupla est AB circumferentia cir- 


téral ABTAE ; je dis que le quarré du côté: du peñtagone ABTAR. est égal à lasomme 
des quarrés de l'hexagone et du décagone, ces polygones étánt décrits dans le 
cercle ΑΒΓΔΕ, 


Car prenons z le centre da cercle ; ayant' 'joint À2 , prolongeons cette droite vers 
le point H; joignons zB, du point Z nterons la droite 76 perpendiculaire à Α8 ; 
prolongeons cette droite vers κ; jolgnons AK, KB ; du point Z menons ZA per- 
pendiculaire à ΑΚ; prolongeons cette droite vers M, et joignons ΚΝ. Puisque 
l'arc ABrH est égal à l'arc AEAH, et que l'arc ABr eit égal à l'arc ΑΕΔ, l'arc 
restant TH sera égal à l'arc restant AH. Mais ΓΔ est le côté du pentagone; la 
droite rH est, donc le cóté du .décagone. Et puisque AZ est égal à zB, et que ze 
est une perpendiculaire, l'angle Azk sera égal à KzB; l'arc ΑΚ est donc égal à 
l'arc XB; l'arc AB est donc double de l'arc Bx ; la droite AK est donc le cóté du 
décagone. Par la méme raison, l'arc AK est double de l'arc KM. Et puisque l'arc 

e 
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Von di 4 TA vrepiptpua τῷ AB apipipel an m 
ἄρα καὶ » TA mp@ipue τὸν BK orepiQeperat. 
Έστ, δὲ à ΓΑ mpipipu καὶ Tit ΓΗ dira jen 
ἄρα à ΤΗ περιφέρειά τῇ BK περιφέρυφ). Αλλα # 
BK τῆς KM ἰστὶ dim A, «ἐπὶ καὶ n KA* καὶ à 
ΓΗ dpa τᾶς KM teri διπλδ. AAAd μὲν xdi) 5 
IB περιφέρια τᾶς BK περφερείας rr) dun, 


cumferentie BK , equalis autem ΓΔ circum- 
ferentia circumferentiæ AS ; dupla igitur et ΓΑ 


"eircumferentià circumférentie BK. Est autem 
TA circumferentia et ipsius ΓΕ dupla; æquà- 
his igitur ΓΗ. circumferentia ipsi BK citcumfé- 
rentiæ. Sed Bk ipsiusKM est dupla , quoniam et 


KA; et PHigitur igelus KM est dupla. Sed quidem 
et TB circumferentia circumferentiæ BK est dü- 





jc» γὰρ à TB περιφέρια τῇ BA περφερίφθ. 


καὶ ὅλη dpe s» HB σεριφίρεια τῆς ΒΜ. φατὶ 
dire ὥστε καὶ γωνία ἡ ὑπὸ HZB φωνίας τῆς 
ὑπὸ BZM ἐστὶ 1 dymañ. στι δὲ n ὑπὸ HZB καὶ 
τῆς ὑπὸ LAB ἀιπλῆ» jon γὰρ à ὑπὸ ZAB τῇ ὑπὸ 
ABT* καὶ αὶ ὑπὸ BZN ἄρα τῇ ὑπὸ LAB teri» jos. 


ο. , ^ N ον 
Kosvn δὲ τῶν δύο Ty , FSU τε ABZ udi του - 


BZN , 4» ὑπὸ ABZ γωνία᾽ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ AZB 
λοισῇᾷ τῇ ὑπὸ BNZ ἐστὶν ion ἰσογώνιον ἄρα ἐστὶ 
καὶἽ τὸ ABZ τρίγωνον τῷ BZN τριγὠνφ' ἀνά- 


pla; equalis enim TB circumferentia circum- 


ferente BA; et tota igitur HB circumferentia 


ipsius BM est dupla; quare et apgulus H2B ampli 


. BZM est duplus. Est autem ipse-HzB et ipsins 


ZAB gduplus, zqualis enim ZAB ipei ABT; 
et BZN igitur ipsi ZAB est equalis. Commu- 


pis antem. dugbns triengulis , el ABZ et B2N, 
angulus ABZ; reliquus igitut -AZB reliquo 


BNZ est equalis; æquiangulum igitur est ct 
ABZ trangulum triangulo BZN ; proportiona- 


AB est double de l'arc BK, et que, l'arc.rá:est égal à l'arc AB, l'arc ΤΑ sera double 
de l'arc Εκ. Mais l'arc ΤΑ est double ide l'arc ΤΗ, Farc rest done égal à l'arc BK. 
Mais l'arc Εκ eet double deKM, parce que KA l'est de «M; l'arc TA-est donc double 
de KM. Mais l'arc r8 est double de l'arc 8 , car l'arc TB est égal à l'arc Ba ; l'arc 
entier HB est donc double de l'anc E«; l'angle #28 est doné double de l'angle 
BZM ( 35.,6 ). Mais l'angle HzB est double de l'anglez4s ( 82. 1), ‘cat Fangle 748 
est égal à l'angle ABr ( 5. 1 ); l'angle sz est donc égal à l'angle z4p, Mais l'angle 
ABZ est commun aux deux triangles ABZ, BZN ; l'angle restant AZB.est donc égal à 
l'angle restant BNZ ( 52, 1); le triangle ABz est donc équiangle avec le triangle 
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λόγον ἄρα ἰστὶν ὡς * AB εὖθιία πρὸς τὴν BZ οὕτως 
à ZB πρὸς τὴν BN* 70 ἄρα ὑπὸ τῶν AB, BN ieor 
107) τῷ ἀπὸ τᾶς!ὃ BZ. Πάλιν ἐπεὶ ἴση εστὸν à? AA 
τῇ AK, κοιν δὲ καὶ πρὸς ὀρθὰς ἡ AN* βάσις dpa. 
κα)ιή à ΚΝ βάσει τῇ ΑΝ triv ἔση, καὶ γωνία 
ἄρα ἡ ὑπὸ AKN γωνίᾳ τῇ ὑπὸ AAN ἐστὶν ien. 
Αλλὰ ἡ ὑπὸ ΛΑΝ Tj ὑπὸ KBN soir ση" καὶ n 
ὑπὸ AKN dpa τῇ ὑπὸ KBN ἐστὶν ion, Καὶ xotrü τῶν 


liter igitur est ut recta AB ad 87 ita 78 


ad BN ; rectangulum igitur sub AB, BN æquale 


est. quadrato ex BZ. μιας quoniam æqualis 
est AA ipsi AK, communis autem et ad rectos 
ipsa AN ; basis igitur et KN basi AN est zqua- 
lis; et angulus igitur AKN angulo AAN est . 
equalis, Sed angulus AAN angulo KBN est æqua- 
lis; et AKN igitur angulus angulo KBN est æqua- 
lis. Et communis duobus triangulis , et AKB et 





δύο τριγώνων, τοῦ τε AKB καὶ τοῦ AKN , ἡ ὑπὸ 
NAK!?* Aor dpa # ὑπὸ AKB λοιπῇ τῇ ὑπὸ 
KNA tori» Joue Ἰσογώνιον dpa ἐστὶ τὸ KBA τρίγω- 
vor τῷ KNA τριγώνφ. Αγάλογον dpa, ἐστὶν ὡς 9 
«ΒΑ εὖθεα πρὸς τὴν ΑΚ οὕτως α ΚΑΙ6 poc τὸν 
AN* τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν BA, AN leor ve) τῷ ἀπὸ 
σᾶς ΑΚ. Εδίχθν δὲ καὶ τὸ ὑπὸ τῶν AB, BN ior 


AKN, angulus NAK; reliquus igitar AKB reli- 
quo KNA est equalis; æquiangulum igitur est 
KBA triangulum triangulo KNA. Proporttiona- 
liter igitur est ut BA recta ad AK ita KA ag AN; 
rectangulum igitur sub BA, AN est æquale 
quadrato ex AK. Ostensum est autem et rec- 
tangulum sub AB, BN æquale quadrato ex 3Z; 


BZN ; la droite AB est donc à bz comme Bz est à BN ( 4. 6); le rectangle sous 48, 
BN est donc égal au quarré de 8z ( 17. 6 ). De plus, puisque AA est égal à Ak, et 
que la perpendiculaire AN est commune ; la base KN sera égale à la base AN ( 4.1); 
l'angle AKN est donc égal à l'angle AAN. Mais l'angle AAN est égal à l'angle KBN 
(5. 1); l'angle AKN est donc égal à l'angle ΚΕΝ. Mais l'angle NAK est commun 
aux deux triangles AKB, AKN; l'angle restant AKB est donc égal à l'angle restant 
KNA ( 52. 1); le triangle KBA est donc équiangle avec le triangle ΚΝΑ. La droite 
BA est donc à AK comme ΚΑ est à ΑΝ; le rectangle sous BA, AN est donc égal au 
quarré de AK( 17. 6). Mais on a démontré que le rectangle sous AB, BN est égal 
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τῷ ἀπὸ τῆς BL° τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν AB, BN µιτὰ — rectangulum igitar sub AB, BN cum rectangulo 
τοῦ ὑπὸ τῶν ΒΑ. AN, ὅπερ ἐστ) τὸ ἀπὸ τῆς AB, sub BA, ΑΝ, quod est quadratum ex AB, 
» 0 73 NRA om yam P NL æquale est quadrato ex BZ cum quadgato ex 
ἔσον ἐστὶ τῷ απὀ 9c BZ µιτα του απο της ΑΚ. . 1 . 

AK. Et est quidem AB pentagoni latus, ipsa 


AS Li \ , Y » A 
Καὶ dors à μὲν AB πινταγώνου πλευρα» η δὶ — νερο latus hexagoni, ipsa AK autem latus 


BZ (ξαγώνου. 8 δὲ AK δικαγώνου, 


decagoni. 
H dpa τοῦ πενταγώνου, καὶ τὰ ἐζᾶς. Ergo pentagoni, etc. 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ ιά, PROPOSITIO XI. 
Εαν εἰς χύκλον, parar VxorT& τὴν didpaTpor Si in circulo rationalem habente diametrum 


πεεντάγωνον ἰσόπλευρον ty Hp495 » » τοῦ πιντα-  pentsgonum æquilaterum describatur, penta- 
γώνου πλιυρὼ ἀναλογός ieri A καλουµένν — goni latus est irrationalis quz appellatur minor. 
sAdevur. 

Eic ydp xuxAor τὸν ABTAE ῥατὴν ixerre In circulo enim ABFAE rationalem babente 
τὴν διάμετρο πιντάγῶνον ἱσόπλευρον ὀγγε- diametrum pentagonum zquilaterum describa- 
γράφτω τὸ ABTAE* λέγω ὅτι 52 τοῦ mww- lur ABTAE; dico pentagoni latus irrationalem 


παγώνου πλευρὰ" ἁἄλογές ἐστιν 5» xaAcupira — esse quæ appellatur minor. 
ἑλάσσων. , 

Ελήφθω γὰρ τὸ κέντρο τοῦ κύκλου τὸ 7 Sumatur enim centrum circuli punctum Z ; et 
σηµεῖον. καὶ ἐπιζεύχθωσαν ai AZ, ZB, καὶ  jungantur AZ,ZBetproducantur ad H, O puncta, 
διέχθωσαν ἐπὶ τὰ H, Θ σηµεῖα, καὶ ἐπιζεύχθω et jungatur AT ; et ponatur ipsius AZ quarta 


au quarré de Bz ; le rectangle sous AB, BN, conjointement avec le fectanglesous 
BA, AN, ce quiest le quarré de AB, est donc égal au quarré de BZ, conjoin- 
tement avec le quarré de ΑΚ ( 2. 2 ). Mais la droite AB estle cóté du pentagone, 
la droite 8z le côté de l'hexagone, et AK le côté du décagone. Donc si, etc. 


PROPOSITION XI. 


Si l'on décrit un pentagone équilatéral dans un cercle ayant un diamétre ra- 
tionel , le côté du pentagone sera l'irrationelle qu'on appéle mineure. 

Décrivons un pentagone équilatéral ABrAE dans un cercle ABTAE qui ait son dia- 
mètre rationel; je die que le côté du pentagone est l'irrationelle qu'on appèle 
mineure. 

Car prenons le centre z du cercle; joignons Az, zb; prolongeons ces droites 
vers les points H, 6; joignons Ar, et faisons ZK égal à la quatriéme partie de AZ. 

ο HI. 32 
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4 AT, καὶ xeíaÜo 5c? AZ τέταρτον µέρος # ZK. parsipsaZK. Rationalisantem AZ; rationalis igitur 
Ῥητὴ di ἡ AZ° ῥητὰ dpa καὶ καὶ ZK. Εστι δὲ καὶ etZxk. Estautem et BZ rationalis ; totaigitur BK ra- 
à BZ ῥηνή: ὅλη dpa ἡ BK ῥητή ἴστι. Καὶ eme] ion tionalis est. Et quoniam zqualis est ATH circamn- 
ἐστὶν d ATH περιφέρεια τῷ ΑΔΗ περιφερείᾳ, ὧν — ferentia circumferentie ΑΔΗ, ex quibus ABT ipsi 
4 ABT τῷ ΑΕΔ ἴση Vr): λοιπὰ dpa à ΤΗ λοιπᾷ — ^EA equalis est; reliqua igitur PH reliqua HA est 
τῇ HA ἐστὶν ἴση. Καὶ ἐὰν ἐπειζεύζωμενά τὴν ΑΔ,  æqualis. Et sijungamus AA, fient recti anguli ad 
συνάγονται ὀρθαὶ αἱ πρὸς τῷ A γωνίαι, καὶ Α) 9ἳ ΑΓ dupla ipsius ΓΑ. Propter eadem utique 
dun ἡ AT Tüq) ΤΑ. Aid τὰ αὐτὰ δὼθ καὶ αἱ €t anguli ad M recti sunt, et dupla igitur AT ipsius 
πρὸς τῷ M ὀρθαί εἶσι, καὶ διπλΏ dpa? 9» ΑΓ τῆς T M. Quoniam igitur equalis est angulus AAT ipsi 
IM. Eve) οὖν ἴση ἐστὶν 4 ὑπὸ AAT γωνία τῇ ὑπὸ | ^MZ,communis autem duobus triangulis, et AAT 


AMZ , κου dn τῶν duo ΤρΙ)}ῶνων, τοῦ τε AAT 








καὶ τοῦ AMZ, n ὑπὸ AAT* λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ 
ATA λοιπῇ τῇ ὑπὸ ΜΖΑ εστὶν ἴση» Ἰσογώνιον 
dpa icri) τὸ ATA τρίγωνον τῷ AMZ τριγώνφ' 
ἀνάλογον ἄρα ἐστῖν ec 9 AT πρὸς τὴν ΤΑ οὕτως 
ñ MZ πβὸς TÀy/'O ZA, καὶ τῶν ἐγουμίνων τὰ 


et AMZ, angulus ΛΑΓ; reliquus igitur ATA reli- 
quo MZAest equalis; equiangulum igitur est ΑΓΑ 
triangulum triangulo AMZ ; proportionaliter igi- 
tur est ut AT ad ΓΑ ita MZ ad ZA , ei anteceden- 
tum dupla ; ut igitur. dupla ipsius AT ad 








- * 


Puisque la droite Az est rationelle, la droite zK sera rationelle. Mais Bz est τὰ” 
tionel; la droite entière ΒΚ est donc rationelle. Et puisque l'arc ArH est égal à 
l'arc ΑΔΗ; et que l'arc. ABT est égal à l'arc ΑΕΔ, l'arc restant ΓΗ sera égal à l'arc 
restant HA. Joignons 44; les angles seront droits en A, et AT sera double de A 
(55. 1 ). Par la méme raison, les angles seront droits en M, et Ar sera double 
de rM. Et puisque l'angle AAr est égal à l'angle AMZ, et que l'angle AAT El 
commun aux deux triangles AAr, ΑΜΣ, l'angle restant ATA sera égal à l'angle 
restant ΜΖΑ (32. 1 ); le triangle ΑΓΑ est donc semblable au triangle AMz; da droite 
ΑΕ €8t donc à ΓΑ comme ΜΖ est à ZA ( 4. 6 ) ; doublant les antécédents, le double 
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διπλάσια" ὡς dpa À τᾶς AT διπλῆ πρὸς τὴν ΤΑ 
οὕτως ἡ τῆς MZ dimid πρὸς τὴν ZA. Ως δε ἡ 
γῆς MZ διπλῆ πρὸς τὴν ZA οὕτως 9» M πρὲς 
di» ἡμίσειαν τς ZÁ* καὶ ὣς dpa ἡ τῆς AT 
διπλῆ πρὸς τὴν ΤΑ οὕτως 3 MZ πβὸς τὴν ἡμί- 
euay τῆς ZA, καὶ τῶν ἐπομένων τα ἡμίσεια" 
ec dpa n τῆς AT dywAN πρὸς τὴν ἡμίσιιαν cic 
ΓΑ οὕτως ἡ MZ πρὸς τὸ τέταρτον τῆς ZA. Καὶ 
dors τῆς μὶν AT διπλᾶ ἡ AT, τῆς δὲ AT ἡμίσεια 
ἡ IM, τῆς δὲ ZA τέταρτον µέρος à ZK* ἔστιν 
de ὡς 9 AT πρὸς τὴν TM οὕτως 3 MZ πρὸς τὴν 
ZK. Συνθίντι xa) ὡς συναμφότερος à ATM πρὸς 
τὴν TM οὕτως 9» MK πβὸς τὴν KZ* καὶ ὡς ἄρα τὸ 
ἀπὸ συναµφοτέρου τῆς ΔΓΜ πβὸς τὸ ἀπὸ τῆς 
TM οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς MK πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς Κ7'3. 
Καὶ ἐπεὶ τῆς ὑπὸ δύο πλευρας τοῦ πενταγῶνου 
ὑποτεινούσης, olov τῆς AT, ἄκρον καὶ µέσον 
λόγον τετμημµένης!ὃ, τὸ µεῖζον τμήμα ἴσον ἐστὶ 
τῇ τοῦ πενταγάνου πλευρᾷ, τουτέστι τῇ À δΓ’ 


ΤΑ ita dupla ipsius MZ ad ZA. Ut autem 


| ipsius MZ dupla ad ZA ita MZ ad dimidiam 


ipsius ZA ; et ut igilur dupla ipsigs AT ad 
ΓΑ ita MZ ad dimidiam ipsius ZA , et con- 
sequentium dimidia ; ut igitur dupla ipsius 
AT ad dimidiam ipsius ΓΑ ita MZ ad quar- 
tam partem ipsius ZA. Et cst ipsius quidem 
AT dupla AT, ipsius vero*AT dimidia TM, 
ipsius autem ZA quarta pars ZK; est igitur ut 
AT ad PM ita MZ ad ZK. Componendo et ut 
utraque ATM ad TM ita MK ad KZ; et ut 
igitur ipsum ex utráque ATM ad ipsum ex TM 
ita ipsum ex MK ad ipsum ex KZ. Et quoniam 
duo latera pentagoni subtendentis, ut ΑΓ, ex- 
tremá et medià ratione secte , major portio 
equalis est pentagoni lateri , hoc est ipsi Ar; 


major autem porlio assumens dimidium totius 


τὸ δὲ ιεῖζον τμῆμα προσλαθὸν τὴν ἡμίσειαν τῆς ua . | 
y , ; rc | quintuplum potest dimidiam totius, et est totius 
ὅλης πενταπλασιον ὀυγαται τοῦ ἀπὸ τῆς ἡμι- dimid; | a 
- AT dimidia T'M; ipsum igit ] A 
cac τὴς ὅλης, xa) ἔστιν ὅλης τῆς AT ἡμίσια di. Agitur ex ipsá ATM 


de Ar sera à TA comme le double de Mz est àz4. Mais le double de vz est à za comme 
MZ est à la moitié de ZA; le double de Ar est donc à ΓΑ comme Mz est à la moitié 
de ZA ; prenant les moitiés des conséquents , le double de Ar sera à la moitié de ΓΑ 
comme MZ est au quart de ZA. Mais la droite Ar est double de Ar, la droite TM est 
ja moitié de Ar, etzK est le quart de ZA; la droite Ar est donc à TM comme Mz 
est à ZK; donc, par addition, la somme des droites AT, TM est à TM comme 
MK est à KZ ( 18. 5); le quarré de la somme des droites ar, rM est donc au quarré 
de TM comme le quarré de Mk est au quarré de kz ( 22. 6 ). Et puisqu'une droite 
telle que Ar, qui soutend deux cótés du pentagone, est coupée en extréme et 
moyenne raison, quele plus grand segment est égal au cóté du pentagone, c'est- 
à-dire à ar (8. 15); que le quarré de la somme du plus grand segment et de 
la moitié de la droite entière est égal au quintuple du quarré de la moitié de la 


, 


droite entière ( 1. 15), et que rM est la moitié de la.droite entière ΑΓ; le quarré 
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3 TM* τὸ dpa. ἀπὸ Tii; ΔΓΜ ὡς μιᾶς πενταπλά- 
σιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ The TM. Ώς dé τὸ ἀπὸ τῆς 
ATM ὡς μιᾶς πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς TM οὕτως «dii Ün 
τὸ ἀπὸ τῆς MK πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς KZ* πεταπλά- 
€10» dpa τὸ ἀπὸ τὰς MK τοῦ ἀπὸ τῆς KZ. Ῥητὸν 
δὲ τὸ ἀπὸ τῆς KZ, ῥητὴ γὰρ à διάμετρος” ῥητὸν 
dpa wri'Ó καὶ τὸ ἀπὸ τᾶς MK* ῥητὴ dpa Voir 


tanquam ex unà quintuplum est ipsius ex TM, 
Ut autem ipsum ex ipsá ADM tanquam ex uni 
ad ipsum ex I'M ita ostensum est ipsum ex MK ad 
ipsum ex KZ; quintuplum igitur ipsum ex MK 
ipsius ex KZ. Rationale autem ipsum ex KZ , ra- 
tionalis enim diameter ; rationale igitur est οἱ 
ipsum ex MK; rationalis igitur est ipsa MK, ralio- 


| f 


DL IT 
H 


ἡ MK, λόγον γὰρ ἔχει v ἀριθμὸς πρὲς ἀριθμὸν τὸ nem enim babet quam numerus ad numerum 
ἀπὸ τῆς MK πρὸς TO ἀπὸ τῆς KL'7. Καὶ επε ipsum ex MK ad ipsum ex KZ. Et quoniam quz- 
τιτραπλασία triv 9» BZ τῆς ZK , πιενγταπλασία — drupla est BZ ipsius ZK , quintupla igitur est 
dpa ἐστὶν ἡ BK τῆς KZ! εἴχοσι πενταπλάσιον dpa — BK ipsius KZ ; viginti quintuplum igitur jpsum 
τὸ ἀπὸ τῆς BK τοῦ ἀπὸ τῆς KZ19, Πενταπλά- ες BK ipsius ex KZ. Quintuplum autem ipsum 
σιον δὲ τὸ απὸ τῆς MK τοῦ ἀπὸ τῆς KZ° πεντα- ex MK ipsius ex KZ; quintuplum igitur ipsumex 
πλασιον ἄρα τὸ ἀπὸ τῆς BK τοῦ ἀπὸ τῆς KM* — BK ipsius ex KM; ipsum igitur ex BK ad ipsum 
τὸ ἄρα ἀπὸ τῆς BK πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΚΜ39 λόγον ex KM rationem non habet quam quadratus nu- 
cox xu ὃν T ετράγωνος αριθμὸς πρὸς τετράγωνον merus ad quadratum numerum ; incommen- 


de la somme des droites Ar, rM sera quintuple du quarré de rw. Mais on a dé- 
montré que le quarré de la somme des droites ar , TM est au quarré de rM comme 
le quarré de MK est au quarré de kz; le quarré de Mk est donc quintuple du 
quarré de Kz. Mais le quarré de ΚΖ est rationel (déf. 6. το), car le diamètre est ra 
tione] ; le quarré de MK est donc aussi rationel (6. το); la droite Mk est donc ra 
tionelle; car Je quarré de Mk a avec le quarré de KZ la raison qu'un nombre a avec 
un nombre. Et puisque la droite Bz est quadruple de zk, la droite BK ser 
quintüple de Xz; le quarré de Εκ est donc égal à vingt-cinq fois le quarré de 
KZ ( cor. 20. 6). Mais le quarré de Mk est quintuple du quarré de kz ; le quarré 
de 8K est donc quintuple du quarré de KM; le quarré de BK n’a donc pas avec, 
le quarré de KM la raison qu'un nombre quarré a avec un nombre quarré; a 











SN 
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ἀριθμόν' ἀσύμμετρος ἄρα n BK?! τῇ KM μήκη. 
Ka) ἔστι part ἑκατίρα αὐτῶν. αἱ BK , KM ἄρα 
ῥχταί εἶσι δυνάμει µόνον σύµµετρο. Edy δὲ ἀπὸ 
ῥητῆς ῥᾳτὴ ἀφαιριθῷ dvrapues µόνον συμµιτρού 
οὖσα τῇ ὅλφ, 3 λοιπὰ ἄλογός ἐστι13: ἀποτομὰ 
dpa ἡ MB, προσαρμόζουσα d αὐτῇ n MK, Λέγω 
dV οτι καὶ Ττιτάρτη. Ω δὴ13 µείζὀν ἐστιν τὸ ἀπὸ 
τῆς ΒΚ τοῦ ἀπὸ τῆς KM, ἐκείνῳ ἔσον ἔστω τὸ 
ἀπὸ τῆς N° ἡ BK ἄρα τῆς KM µεζον dura Ta: 
7j N. Καὶ ἐπεὶ σύμμιτρός εστιν 8 KZ τῇ ZB, 
καὶ συνθέντ; σύμμετρός ἐστιν à KB τῇ BZ. Αλλά 
ἡ BZ τῇ BO σύμμετρός ἔστι paix καὶ 5 KB 
ἄρα Tj BO σύμμετρός ἐστι. Καὶ msi πεντα- 
πλάσιόν ἐστι TO ἀπὸ νᾶς ΒΚ τοῦ ἀπὸ τῆς KM, 
τὸ dpa ἀπὸ τᾶς BK πρὲς τὸ ἀπὸ τῆς KM λόγον 
ἔχει ὃν E πρὸς A?5* ἀγαστρίφαντι ἄρα τὸ ἀπὸ 
τῆς BK πρὸς τὸ ἀπὸ τᾶς Ν λόγον ἔχει ὃν E πρὸς 
à , οὐχ ὃν τετράγωνος πρὸς τετράγωνον’ ἀσυμ- 
µιετρος dpa µήκε26 ἐστὺν # BK τῇ N° 3 BK dpa 
τᾶς KM μείζον δύναται τῷ ἀπὸ aCUMMATDOU 


surabilis igitur BK ipsi KM longitudine. Et est 
rationalis utraque ipsarum; ergo BK, KM ra- 
tionales sunt potentià solum commensurabiles. 
Si autem a rationali rationalis auferatur poten- 
tià solum commensurabilis existens toti , reliqu'a 
irrationalis est; apotome igitur MB, congruens 
autem ipsi ipsa MK. Dico igitur et quartam. 
Quo igitur majus est ipsum ex BK ipso ex KM, 
illi quale sitipsum ex N ; ipsa igitur BK plus 
potest quam KM ιροὰ X. Et quoniem com- 
mensarabilis est KZ ipsi ZB, εἰ componendo 
commensurabilis est KB ipsi BZ. Sed BZ ipsi Be 


commensurabilis est longitudine ; et KB igitur 


ipsi BO commensurabilis est. Et quoniam quin- 
tuplum est ipsum ex BK ipsius ex KM ; ipsum 
igitar ex BK ad ipsum ex KM rationem habet 
qüam quinque ad unum; convertendo igi- 
tur ipsum ex BK ad ipsum ex N rationem habet 
quam quinque ad quatuor, et non eam quam 
quadratus numerus ad quádratum numerum; 
incommensurabilis igitur longitudine est BK ipsi 


N ; ipsa BK igitur plus potest quam KM qua- 


droite BK est donc incommensurable en longueur avec KM (ο. το). Mais chacune 
de ces droites est rationelle; les droites Bk, KM ne sont donc commensurables qu'en 
puissance. Mais si d'une droite rationelle on óte une droite rationelle commensu- 
rable en puissance seulement avec la droite entiére, la droite restante est irrationelle 
( 74. 10 ); la droite MB est donc un apotome, et la droite Mk sa congruente. 
Je dis que MB est un quatriéme apotome. Que le quarré de N soit égal à la surface 
dont le quarré de BK surpasse le quarré de KM; la puissance de BK sera plus 
grande que la puissance de kM de la puissance de N. Et puisque Kz est commen- 
surable avec ZB; par addition, KB sera commensurable avec Bz. Mais Bz est com- 
mensurable en longueur avec Be; la droite KB est donc commensurable avec Be 
(12. 10 ). Mais le quarré de BK est quintuple du quarré de KM; le quarré de 
BK a donc avec le quarré de KM la raison que cinq a avec un; donc, par con- 
version, le quarré de ΒΚ a avec le quarré de N la raison que cinq a avec quatre 
( cor. 19. 5 ), et non pas celle qu'un nombre quarré a avec un nombre quarré ; 
la droite ΕΚ est donc incommensurable en longueur avec N (9. 10); la puissance 
de ΕΚ surpasse ἅοπο la puissance de KM du quarré d'une droite incommensurable 


* 


Ὃ 
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ἑαυτῇ. Επι) οὖν An ἡ BK τᾶς προσαρμοζούσης - 


τῆς KM guilor Φόναται τῷ ἀπὸ ἀσομμίτρου 
ζαυτῇ μήκελ; , καὶ ὅλη ἡ ΒΚ σύμμιτρές στι τῇ 
ἐκκείμιῃ pri τῇ BO* avrovops dpa. τετάρτη 


ἐστὶν ἡ ΜΒ. Τὸ δὲ ὑπὸ paris καὶ ἁποτομας τι- 


πάρτης περιοχόµενον ἐρθογώνιον ἄλογόν ἐστι», καὶ 
ἡ δυναμένκ αὐτὸ ἄλογός rri , καλεῖται δὲ ἑλάτ- 
των. Δύναται δὲ τὸ ὑπὸ τῶν OB, BM 1 AB, 
διὰ τὸ ἐπιζευγνυμένας τᾶς ΑΘ ἰσογώνιον γίνεσ- 
T«128 τὸ ABO τρίγωνον τῷ ABM τριγώνῳ19 καὶ 
εἶναι ὡς τὴν OB πρὲς τὴν ΒΑ οὕτως Tir AB 
"rpóe τὴν BM* h dpa AB τοῦ πιγταγώγου πλευρὰ 
ἄλογός (rriv)? à καλουµένη ἑλάττων. Οπερ ἔδει 


ME ar. 


drato ex rectá sibi incommensurabili. Quoniam 
igitur tota BK quam congruens KM plus potest 
quadrato ex rectÁ sibi incommensurabili lon- 
gitudine , et tota BK commensurabilis est ex- 
posite rationali B9; spotome igitur quarta est 
MB. Ipsum autem sub rationali et apotonre 
quartá contentum rectangulum irrationale est, 

et potens ipsum irrationalis est, qus appellatur 

miner. Potest autem ipsum sub 6B , BM ipsa 

AB, propterea quod junctà' ΑΘ zquiangulum 

fit ABO triangulum triangulo ABM, et est ut 
95 ad BA ita AB ad BM; ipsa AB igitur pen- 

tagoni latus est irrationalis qua appellatur 

minor. Quod oportebat. ostendere. 


avec ΕΚ. Et puisque la puissance de Ja droite entière SK est plus grande que la puis- 
sauce de la congruente KM du quarré d'une droite incommensurable en longueur 
avec BK, et que la droite entière BK est commensurable avec la rationelle exposée 
86; la droite MB sera un quatrième apotome (déf. tr. 4. 10). Et puisque le rectangle 
compris sous une rationelle et sous un quatriéme apotome est irrationel (95. 10), 
que la droite qui peut cette surface est aussi irrationelle , et s'appéle mineure, et 


que AB peut le rectangle sous eB , BM (17. 


6), parce qu'ayant joint ΑΘ, le triangle 


ABO est équiangle avec ABM (8. 6), et que Be est à BA comme AB est à BH ( 4. 6); 
le côté AB du pentagone sera l’irrationelle qu'on appéle mineure. Ce qu'il fallait 


demontrer. 











LE TREIZIEME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 206 


\ 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ f£. 


Edy slc κύκλον τρίγωνον Ἰσόπλευρον ἐγγραφῷ, 
e ο» ri 1 , / 3 \ 
n ποῦ τριγώνου πλιωρα ὀννάμει τρεγλασίων LOT: 
τὸς ix τοῦ κέντρου τοῦ κύκλου. 

Έστω κύκλος ὁ ABT , καὶ sic αὐτὸν τρίγωνον 
Ἰσόπλευρον ἐγγεγράφθω τὸ ABI* λέγω ὅτι 9 τοῦ 
ABT τριγώνου µία 'ελευρὰ duyauts τριπλασίων 
Co) τῆς ix τοῦ κέντρου τοῦ ABT κύκλου. 


Ἐλήφθω γὰρ τὸ κέντρον τοῦ κύκλου τὸ À, 
xe] ἐπεζιυχθεῖσα 9 ΑΔ δή χθω ἐπ) TG, xai πε 
ζεύχθω €" BE. Καὶ tore] ἰσόπλευρόν ἐστι τὸ ABT 
τρέγῶνον, 3! BET dpa περιφέρεια τρίτον µέρος 
ἐστ) Tic τοῦ ABT" κύκλου ποριφεριίας" 4 dpá BE 
πειρφέριια ἵκτορ ἐστὶ µέρος τὴς τοῦ κύκλου 





PROPOSITIO XII. 


Si in circulo triangulum æquilateram descri- 
batur, trianguli latus potentá triplum est ejus 
qui ex centro circuli. 

Sit circulus ABP, et inipso triangulum æqui- 
laterum describatur ABr; dico trianguli ABr 
unum latus potentiá triplum esse ejus qui est 
ex centro circuli ABT. 


Sumatur enim circuli centrum A, et juncta 
AA producatur ad E, et jungatur BE. Et quo- 
niam æquilaterum est ABT triangulum , ipsa 
BET igitur circumferentia tertia pars est circum- 
ferentis circuli ABI; ergo BE circumferentia 
sexta est pars circumferentiæ circuli ; hexagoni 


PROPOSITION XII. 


\ 


. . , ο ο . , , \ ? 
Si Yon décrit dans un cercle un triangle équilatéral, le quarré du côté du 


triangle sera triple du quarré du rayon. 


Soit le cercle Abr, et dans ce cercle décrivons le triangle équilatéral ABr; je - 
dis que le quarré du côté du triangle ABr est triple du quarré du rayon du 


cercle ABr. 


Car prenons le centre A du cercle; joignons A^; prolongeons cette droite vers 


E, et joignons BE. Puisque le triangle ABr est équilatéral, l'arc BEr est la troisième 

partie de la circonférence du cercle Ar ; l'arc BE est donc la sixième partie de 

la circonférence du cercle; la droite BE est donc le côté de l'hexagone; cette 
ο 
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, σεριφφείας" ἐζαγώνου ἄρα πλευρά ἐστιν 4 BE 
εὐθεῖα. jon ἄρα ἐστὶ τῇ (x τοῦ κέντρου, τῇ AE. 
Ka) eri) διπλῆ ἔστιν # ΑΕ τῆς BA, τετραπλά- 
σιόν dpaÁ τὸ ἀπὸ τῆς AE τοῦ ἀπὸ τῆς AE, του- 
Tiers τοῦ ἀπὸ τῆς BE. Ίσον δὲ τὸ ἀπὸ Tic AE 


igitur latus est recta BE; equalis igitur est ipsi 
AE quz ex centro. Et quoniam dupla est AE ip- 
sius EA, quadruplum igitur ipsum ex AE ipsius ex 


AE , hoc est ipsius ex BE, Æquale autem ipsum 


7 


τοῖς ἀπὸ τῶν AB, BE* τὰ ἄρα ἀπὸ τῶν AB, BE 
τιτραπλάσιά ἐστι τοῦ ἁπὸ τῆς BE* διελόντι dpa, 
19 A Lad e , 9 ^*^ 9 Le 
vo απὀ Tac ΑΒ Τρεπλασιον ἐστι τοῦ ἀπὸ TAG 
BE°. Ign d$ 3 BE τῇ ΔΕ’ τὸ dpa ἀπὸ τῆς AB τρι- 
[4 , 9 fe 2 8 ἐν 
πλασιον εστι του απο Τᾶς AE, 
H dpa τοῦ τριγώνου, καὶ τὰ ἐξῆς. 


ex AE ipsis ex AB, BE; ipsa igitur ex AB , 3E 
quadrupla sunt ipsius ex BE; dividendo igitur 
ipsum ex AB triplum est ipsius ex BE. Æqualis 
autem BE ipsi AE; ipsum igitur ex AB tri- 
plum est ipsius ex AE. 

Trianguli igitur latus, etc. 


# 


droite est donc égale au rayon ΔΕ du cercle (15.4). Et puisque ΔΕ est double de 
EA , le quarré de AE sera quadruple du quarré de E^, c'est-à-dire du quarré de 5E 
( cor. 20. 6). Mais le quarré de AE est égal aux quarrés des droites AB, BE ( 47 
1, et 51. 5);.la somme des quarrés des droites AB, BE est donc quadruple du 
quarré de BE; donc, par soustraction, le quarré de AB est triple du quarré de BE. 
Mais 58 est égal à AE ; le quarré de AB est donc triple du quarré de ΔΕ. Donc, etc 
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IIPOTAZIZ 47. 


Γ]υραµίδα δυστήσασθαι ἐκ τισσάρων Tps- 
over ἰσοπλεύρωνϊ , καὶ σφαῖρᾳ πιριλαθεῖν τῇ 
Φυθείσψ’ καὶ διίζαι ὅτι n τῆς σφαίρας διάµιτρος 
ὀνράμει ἁμιολία ἐστὶ τῆς πλιυρᾶς τῆς πυρα- 

uid'oce 

Εκκοίσθω n τᾶς δοδεέσης σφαίρας Dens s # 
AB, κα) Terme κατὰ τὸ T σηµεῖον, ὥστι dY- 
had íay εἶναι τὴν AT τῆς ΤΑ: καὶ καταγεγράφθω3 
17i "ss AB ἡμικύκλιον τὸ AAB, a) ἤχθω aoro 
τοῦ T σημείου LA AB πρὸς ὀρθὰς ἡ TA, καὶ ἐπε- 
ζεύχθω ἡ ΔΑ’ καὶ εκκείσθω΄ κύκλος # EZH, ἴσην 

ὄχων τὴν tx τοῦ κέντρου τῷ AT , καὶ ἐγγεγράφθω 
eic τὸν EHZ κύκλον τρέγωνον ἰσόπελευρον τὸ EZH: 
καὶ ϱλήφθω τὸ κέντρον τοῦ κύκλου T0 © σηµεῖον, 
καὶ επιζεύχθωσαν αἱ EO, OZ , GH* καὶ ἀνιστάτω 
«70 τοῦ © σηµείου τῷ τοῦ» EZH κύκλου ὀπιπέδῳ 


PROPOSITIO XIII. 


Pyramidem constituere ex quatuor triangulis 
æquilateris, et sphærâ comprehendere datá ; et 
demonstrare sphere diametrum esse potentiá 
sesquialteram lateris pyramidis. 


Exponatur datæ sphæræ diameter AB, et se- 
cetur in 5 puncto, ita ut dupla sit AT ipsius ΓΕ; 
et describatur super AB semicirculus AAB, et 
ducatur a puncto T' ipsi AB ad rectos TA, et 
jungatur ΔΑ; et exponaturcirculus EZH æqualem 
habens eam quse ex centro ipsi AT, et describa- 
tur in EBZ circulo triangulum æquilaterum EZH ; 
et sumatur centrum circuli ipsum Θ punctum , 
et jungantur ipse EO, eZ, 6H; et erigatur a 
puncto © plano circuli EZH ad rectos ipsa 


PROPOSITION XIII. 


Construire une pyramide avec quatre triangles équilatéraux; la circonscrire 
par une sphère donnée, et démontrer que le quarré du diamètre de la sphère 
est égalaux trois moitiés du quarré du cóté de la pyramide. 


Soit AB le diamétre de la sphère donnée; qu'il soit coupé au pointr, de ma- 
niére que Ar soit double de r5; sur AB, décrivons le demi-cercle 448 ; du point T 
menons TA perpeudiculaire à AB, et joignons ΔΑ; soit exposé le cercle EZH ayant 
pour rayon une droite égale à ar; décrivons dans le cercle EHz le triangle équi- 
latéral ΕΖΗ (2. 4); prenons le centre e de ce cercle, et joignons Ee, ez, 6Η; du 
point e menons la droite Θκ perpendiculaire au plan du' cercle ΕΖΗ; faisons 


HT. 


33 
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πρὸς ὀρθὰς à OK, καὶ ἀφγρασθωή ἀπὸ τῆς OK 78 AT 
εὐθείᾳ ἴση x OK, καὶ ἐπιζεύχθωσαν αἱ KE, KZ, KH. 
Καὶ ier) αὶ ΘΚ ὀμθή ἐστιν πρὸς τὸ τοῦ EZH κύκλου 
ἐπέπιδον' καὶ πρὲς πάσας dpa τὰς ἁπτομένας αὐ- 
τῆς εὐθιίας. καὶ οὔσαςέν τῷ τοῦ BZH κύκλον επί- 
πέδῳ, ὄρθὰς ποιήσει γωνίας. ΑπΤεται δὲ αὐτῆς 
ἑκάδτη τῶν GE, OZ , OH* ἡ ΘΚ dpa πρὸς ἑκάσ- 
την τῶν OE, O2, OH ὀρθή iori. Καὶ emi jen 
ecT)» ἡ μὶν AT τῇ OK, ὁ δὲ TA τῇ GE, xai 
ὀρθάς γωνίας περιέχουσι" βάσις dpa à ΔΑ βά- 
cu τῇ ΚΕ ἐστὶν ion. Διά τὰ aura δὴ καὶ ἵκα- 
πέρα τῶν KZ, KH τῇ ΔΑ εστὶν Jon αἱ τρεῖς 
dpa ai KE, KZ, KH ἴσαι ἀλλήλαις εἶσί. Καὶ 
πι) δ,πλᾶ ἐστιν ἡ AT τῆς TB, TpimAR dpa " 
AB τῆς BT, Ως δὲ ἡ AB πρὸς Tiv BT οὕτως τὸ 
ἀπὸ τᾶς ΑΔ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς AI, ὡς tie 
διχθήσιται" τριπλάσιον dpa τὸ ἀπὸ τῆς ΑΔ τοῦ 
ἀπὸ τῆς AY. Εστι δὲ xa) TO ἀπὸ τῆς ZE τοῦ 
amo τῆς EO τριπλασιον» καὶ ἔστιν ic» ἡ AT τῇ 
Εθ' ἴση dpa καὶ ἡ ΔΑ τῇ EZ. Αλλὰ ἡ ΔΑ ἑκάσ- 
αν τῶν ΚΕ, KZ, KH ἐδιίχθη Son καὶ ἑκάστη 
dpa τῶν EL, ZH, HE ἑκάστῃ τῶν KE, KZ, KH 


la droite ek égale à la droite Ar, et 


OK, et auferatur ab ipsÀ OK ipsi AT rectz 
equalis ipsa €K, et jungantur ipse KE, KZ, 
KH. Et quoniam ΘΚ recta estad planum circuli 
EZH ; et ad omnes igitur tangentes ipsam rectas, 
et existentes in EZH circuli plano, rectos faciet 
angulos. Contingit autem ipsam unaquaque 
ipsarum 6E, eZ, eH; ipsa ΘΚ igitur ad unam- 
quamque ipsarum OE, 6Z, OH perpendicularis 
est. Et quoniam æqualis est quidem ipsa AT ipsi 
eK, ipsa vero ΓΔ ipsi OE, et rectos angulos 
continent; basis igitur AA basi KE est æqua- 
lis. Propter eadem utique et utraque ipsarum 
KZ , KH ipsi AA est zqualis ; tres igitur KE, KZ, 
KH equales inter se sunt. Et quoniam dupla est 
ΑΓ ipsius TB, tripla igitur AB ipsius BT. Ut au- 
tem AB ad BF ita ipsum ex AA ad ipsum ex 
Ar , ut deinceps demonstrabitur; triplum igitur 
ipsum ex AÀ ipsius ex AT. Est autem et ipsum 
ex ZE ipsius ex EO triplum , et est æqualis AT 
ipsi EO ; æqualis igitar et AA ipsi EZ. Sed 
AA unicuique ipsarum KE, KZ, KH ostensa est 
equalis ; et unaquaque igitur ipsarum EZ , ZH, 


joignons KE, KZ, KH. Puisque 6k est 


perpendiculaire au plan du cercle EZH, cette droite fera des angles égaux avec 
toutes les droites qui la rencontrent, et qui sont dans le plan du cercle ΕΖΗ 
( déf. 5. 11 ). Mais chacune des droites 6E, ez, eH rencontre la droite eK ; la 
droite eK est donc perpendiculaire à chacune des droites GE, ez, en. Et puisque 
AT est égal à eK , que.TA est égal à @E, et que ces droites comprènent des angles 
droits, la base ΔΑ sera égale à la base KE ( 4. 1 ). Par la méme raison, chacune 
des droites KZ, KH sera égale à ^4; les trois droites KE, KZ, KH sont donc égales 
euntr'elles. Et puisque Ar est double de r5, la droite AB sera triple de Br. Mais 
AB est à Br comme le quarré de ΑΔ est au quarré de Ar, ainsi qu'on le dé- 
montrera plus bas; le quarré de Aa est donc triple du quarré de Ar. Mais le 
quarré de ZE est triple du quarré de Ee ( 12. 15 ), et ar est égal à ΕΘ; la droite 
ΔΑ €St donc égale à Ez. Mais on a démontré que 44 est égal à chacune des droites 
«ΚΕ; EZ, KB; chacune des droites EZ , 7Η, HE est donc égale à chacune des droites 


— —— — μα 
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εστὶν iow. ἱσόσλιυρα dpa, ἐστὶ τὰ τέσσαρα vpi- 
γωνα τὰ BZH , KEZ,KZH, KHE* πυραμὶς diga, 
συνίσταται ἐκ τεσσάρων τριγώνωνὸ ἠαοπλεύρων» 
Ac βάσις pir 1στι τὸ ΕΖΗ τρίγωνον, κορυφὺ δὶ 
70 K σηµεῖον, 


Asi d αὐτὴν καὶ cpaipa πῳιλασών τῷ de 
θείσᾳ» xai dvifas ὅτι ἡ τῆς σφαέρας διάμετρος 
δυνάμει] ψμιολία ὀστὶὸ τῆς πλιωρᾶς τῆς πυρα- 
µίδος. — 


Α r 


Ἐκθιθλήσθω γαρ V5 εὐθεας τῆς KO «bna 
a OA, καὶ zecÜo τῇ BT jew » OA9. Καὶ ire) 
ACTU ὡς 8 ΑΓ "pog τὴν ΓΔ οὕτως ἡ TA πρὸς τὴν 
TB, Jon δὲ ἡ μὲν ΑΓ τῇ KO, 3 δὲ TA τῇ OE, 
à δὲ TB τῇ ΘΑ’ ἔστιν ἄρα ὡς d KG πρὸς τὴν GE 
οὕτως ἡ EO πρὸς τὴν GA* τὸ dpa ὑπὸ τῶν KO, 


HE unicuique ipsarum KE, KZ, KH. est æqua- 
ls ; æquilatera igitur sunt quatuor trian- 
gula EZH , KEZ, KZH, KHE; pyramis igitur 
constituta est ex quatuor triangulis saquilateris, 
cujus basis quidem est EZH triangulum, vertex 
autem K puhctum. 

Oportet igitur ipsam et spherá comprehen- 
dere. datá., et ostendere sphæræ diametrum 
potentià sesquialteram esse lateris pyramidis. 





Producantur enim in directum ipsi KG recta 
ΘΑ, et ponatur ipsi BT equalis ipsa 64A. 
Et quoniam est ut AT ad TA ita A ad TB ; sed 
æqualis AT quidem ipsi Ke, l'A veroipsi OE, 
IB autem ipsi ΘΑ ; est igitur ut K© ad OE ita 
EO ad ΘΑ ; ipsum igitur sub Ke, ΘΑ æquale est 


KE, KZ, KH ; les quatre triangles EZH, KEZ, KZH, KHE sont donc équilatéraux ; on a 
donc construit une pyramide comprise par quatre triangles équilatéraux, cette 
pyramide ayant pour base le triangle EzH , et pour sommet le point K. 

11 faut circonscrire cette pyramide par la sphère donnée, et démontrer que le 
quarré du diamètre de cette sphère est égal aux trois moitiés du quarré du côté de 


Ja pyramide. 


Car menons ΘΑ dans la direction de Ke, et faisons 6A égal à Br. Puisque AT est 
à ΤΑ comme ΓΑ est à rB ( 8.6), que Ar est égal à Ke , que TA est égal à ΘΕ, et que 
TB est égal à ΘΑ; la droite ke sera à 6E comme re est à ΘΑ; le rectangle sous Ke, 
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OA Teor vri τῷ ἀπὸ τᾶς EG. Kai ἴστιν ὂρθὴ 
ἑκατίρα τῶν ὑπὸ KOE, EGA!? γωνιῶν» τὸ dpa 
ἐπὶ ic KA γραφόµενον ἡμικύκλιον i Eu καὶ διὰ 
τοῦ B. Επειδήπερ ἰὰν ἐπιζεύξωμιν Tir EA, 
ὄρθὴ γίνεται à ὑπὸ ΔΕΚ γωνία» διὰ τὸ ἰσο- 
γώνιον γίγνεσται11 τὸ EAK τρίγωνον ὶκατίρῳ τῶν 
EAO, ΕΘΚ τριγώνων. Εὰν δὲ µενούσης τῶς KA 
περιινεχθὲν τὸ ἁμικύκλιον eie τὸ αὐτὸ πάλιν 
ἀποκατασταθῇ obw ὕἤρξατο Qípsrrai, ἴξιι καὶ 
did τῶν Z, Ἡ σημείων» ἐπιζευγγυμένων Tür ZA, 
, AH, καὶ ὀρθῶν ὁμοίων γινομένων τῶν πρὸς τοῖς 
.2, Ἡ }ωνιῶν καὶ tea)? ἡ πυραμὶς σφαίρᾳ 
περιειληµµένη τῇ δοθείσφ. n ydp KA τῆς σφαίρας 
διάμετρος Ten ἐστὶ τὴ τᾶς δοθείσης σφαίρας dia- 
µέτρῳ 78 AB, ἐπωδήσῳ τῇ μὲν ΑΓ ἴση κεῖται 
3 KO, 78 δὲ TB n GA, 
Λίνω δὸ ὅτι ἡ τῆς σφαίρας διάµετρος ἡμιο- 
Ala ieri δυνάµει The πλευρᾶς τῆς πυραµίδος. 
Emi γὰρ διπλᾶ ἐστιν ὁ AT τῆς TB, τριπλᾶ 
dpa à AB τῆς BI* ἀναστρέψαντι dpa ἡμιολία!» 
seTiy 9 BA τὰς ΑΓ. Ως δὲ n BA πρὸς τὴν AT 
οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς BA πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΑΔ; 


ipsi ex EO. Et est rectus uterque angalorum 
ΚΘΕ, EOA; ergo super KA descriptus. semi- 
circulus transibit et per punctum E. Etenim si 
jungamus EA, rectus fiet angulus AEK , ασια 
squiangulum fiet triangulum EAK unicuique 
triangulorum EA, ΕΘΚ. Si igitur manente KA 
conversus semicirculus in eumdem rursus lo- 
cum restituatur a quo cœpit moveri, transibit 
et per puncta Z, H, junctis ZA, AH, et rec- 

tis similiter factis ad puncta Z , H angulis , et 

erit pyramis sphærâ comprehensa datá, etenim 

sphere diameter KA æqualis est diametro datz 

sphere ipsi AB, quoniam ipsi quidem ΑΓ 

æqualis ponitur KO , ipsi vero T'Bipsa eA. 


Dico denique sphæræ diametrum sesquialte- 
ram esse potentiá lateris pyramidis. 

Quoniam enim dupla est ΑΓ ipsius ΓΕ; tripla 
igitur AB ipsius BP ; convertendo igitur sesquial- 
tera est BA ipsius AT. Ut autem BA ad 
AT ita quadratum ex BA ad ipsum ex AA, 





eA est donc égal au quarré de Ee. Mais chacun des angles ΚΘΕ, ΕΘΑ est droit; 
le demi-cercle décrit sur KA passera donc par le point E. Or, si nous joignons 
EA , l'angle AEK sera droit, parce que le triangle EAK est équiangle avec chacun 
des triangles EAe, EeK. Si donc la droite KA restant immobile, le demi - cercle 
tourne jusqu'à ce qu'il soit revenu au méme endroit d'oà il avait commencé à se 
mouvoir, il passera aussi par les points 7, H; car si l’on joint ZA, AH, les angles 
seront semblablementdroits en z, H; etla pyramide sera circonscrite par la sphère 
donnée, car le diamètre KA de la sphère est égal au diamètre AB de la sphère donnée, 
parce que l'on a fait Ke égal à Ar, et eA à rs. 

Je dis enfin que le quarré du diamètre de la sphère est égal aux trois moitié: 
du quarré du cóté de la pyramide. 

Car puisque la droite Ar est double de rB, la droite AB sera triple de Br; donc, 
par conversion , la droite ΒΑ sera égale aux trois moitiés de Ar. Mais BA est à Ar 
comme le quarré de BA est au quarré de A4 , car ayant joint BA, la droite ΒΑ sera 
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quia, junctá BA , est ut BA ad AA ita AA ad 
AT, ob similitudinem ipsorum AAB, AAT trian- 


«σειδήπερ ἐπιζευγνυμένης τῆς BA ioris ὡς à 
BA vpóc τὴν AA οὕτως ἡ ΔΑ πρὸς τὴν ΑΓ. διὰ 


τὸν ὁμοιότητα τῶν AAB, AAT τρεγώνων, καὶ 


Α T 


εἶναι ὡς τὴν πρώτην πρὸς τὴν τρίτην οὕτως τὸ 
ἀπὸ τῆς πρώτης πρὸς τὸ ad τῆς δευτέρας» ἡμιό- 
λιον ἄρα καὶ τὸ ἀπὸ τῆς BA τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΔ. 
Καὶ ἔστιν αὶ μὲν BA 9 τῆς δοθείσης σφαίρας διά-- 
µετρος» 3 δὲ ΑΔ ien τῇ FAURE τῆς πυραµίδος, 

H ἄρα τῆς σφαίρας διάμετρος δυνάμει ἡμιο- 
λία ἐστὶ Tl e πλευρᾶς τῆς πυραμέδος. Οπιρ idu 
dietas, 


gulorum , et quod est ut prima ad tertiam ita 





ipsam ex primá ad ipsum ex secundá; ses- 
quialterum igitur et ipsum ex BA ipsius ex AA. 
Et est ΒΑ quidem date sphæræ diameter ; ΑΔ 
vero æqualis lateri pyramidis. 


Sphere igitur diameter potentiá sesquialtera 
est lateris pyramidis. Quod oportebat ostendere. 


X 


à AA comme AA,est à Ar (8. 6), à cause de la similitude des triangles AAB, AAT, et à 


cause que la première droite est à la troisième comme le 
est au quarré de la seconde (cor. 20. 6); 


moitiés du quarré de 44. 
est égal au côté de la pyramide. 
Le quarré du diamètre de la ϱ 


quarré de la premiére . 


le quarré de ΒΑ est donc égal aux trois 
Mais ΒΑ est le diamètre de la sphère donnée > et ΑΔ 


phère est donc égal aux trois moitiés du quarré 


du côté de la pyramide. Ce qu’il fallait démontrer. 
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ἐπιζιύχθω à AB, καὶ ἐκκείσθω τετράγὼνον τὸ 
EZHO ἴσην ἔχον :κάστην τῶν πλευρῶν Tj BA, 
κα) ἐπιζιύχθωσαν αἱ OL, EH, καὶ ἀνντάτω 
ἀπὸ τοῦ Κ σημείου τῷ τοῦ ΕΖΗΘ τετραγώνου 
ἐπιπέδῳ πβὸς ὀρθὰς «ὐθεῖα à KA, καὶ δήχθω 
ἐπὶ τὰ ἵτερα µέρη τοῦ ἐπιπίδου ὡς À KM, καὶ 
ἀφρίσθω dg. ixeiipas τῶν XA, KM μιᾷ τῶν 


KE, KZ, KH, KO fen ἱκατέρα τῶν KA, KM, 
καὶ ὀπιζιύχθωσαν αἱ AB, AZ, AH, AO, ME, 
MZ, MH, MO. Καὶ iri don ἐστὶν à KE τῇ KO, 
καὶ ἐστὶν ὀρθὰ ἡ ὑπὸ ἘΚθ γωνία’ τὸ dpa ἀπὸ 
τῆς GB διπλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς ΕΚ. Πάλι», 
imd fen ἰστὸν à ΑΚ τῇ KE, καὶ dors ὀρθὴ à 
ὁπὸ ARE γωνία’ τὸ dpa ἀπὸ τῆς ΕΛ δυπλάσιόν 
ἐστι τοῦ ἀπὸ nis? ΕΚ. Εδείχθη δὲ καὶ τὸ ἀπὸ 
iic ΘΕ διπλάσιον τοῦ ἀπὸ τᾶς ΕΚ" τὸ dpa ἀπὸ 
τᾶς AE ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ τᾶς EO* ἴση dpa ieri? 
à AE τῷ EG. Aid τὰ αὐτὰ δὶ καὶ à AO 7j 


quadratum ΕΖΗΘ zquale habens unumquodque 
laterum ipsi BA, et jungantur ipsæ@2, EH, eter 
gatur a puncto K plano quadrati EZH® ad reclos 
recta KA , et producatur ad alteras parles plui 
ut KM, et auferatur ab utráque ipsarum ΚΑ, 
KM uni ipsarum KE, KZ, KH, KO zquli 


M 


utraque ipsarum KA, KM, et jungantur ips 
AE, AZ, AH, A0, ME, MZ, MH, Me. E 
quoniam zqualis est KE ipsi K6 , et est rectis 
XKO angulus; ipsum igitur ex 6E duplum οἱ 
ipsius ex EK. Rursus, quoniam æqualis οἱ Ας 
ipsi KE , et estrectus AKE angulus ; ipsum igitt. | 
ex EA duplum est ipsius ex EK. Ostensum οἱ 
autemetipsum ex @E duplum ipsius ex EK; ipsum 
igiturex AE æqualeestipsi ex EO; sequalis igitureil 
AE ipsi EG, Propter eadem utique et Aeipsi 0E 


de ses côtés égal à 84 ; joignons ez , EH; élevons du point & la droite KA perpend 
culaire au plan du quarré ΕΖΗΘ; prolongeons cette droite de l'autre côté du pin 
et que son prolongement soit KM; faisons chacune des droites KA, EM égle 
à une des droites KE, KZ, KH, Ke, et joignons AE, AZ, AH, AO, ME, Mh 
MH, Me. Puisque la droite ΚΕ est égale à Ke, et que l'angle Σζ9 e 
droit; le quarré de ΘΕ sera double du quarré de Ex (47. 1 ). De pli 
puisque Ακ est égal à ΚΕ, et que l'angle AKE est droit ; le quarré de EA sera double 
du quarré de EK. Mais on a démontré que le quarré de o£ est double du quarré 
de ΕΚ; le quarré de AE est donc égal au quarré de Eo; la droite AE est donc ágil 
à 50. Parla méme raison, la droite Ao est égale à o5, le triangle A8 est des 


" 
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OE ieviy icn* ἰσόπλευρον dpa ὑστὶ τὸ AEG Tpi- 
Juror. Οµκοίως du δείζοµεν ori καὶ ἕκαστον τῶν 
Aorráy τριγώνων, ὧν βάσεις piv εἶσι αἱ τοῦ 
EZHG τετραγώνου πλευρα), xopuQais δὶ va A, 
M caue, ᾖἰσόπλευρόν ἐστιν ὀκτάεδρον dpa, 
GurieTaTas” ὑπὸ ὀκτὼ τριγώνων ἱσοπλεύρων 
περιεχόµενον. 

Δι δ) αὐτὸ καὶ σφαίρᾳ περιλαθεῖν τῇ ὅδο- 
θείση, καὶ ditas ὅτι 8 τᾶς σφαίρας διάμετρος 
δυνάμει διπλασέων tc) τῆς τοῦ ὀκταίδρου πλευ- 
pas. 

Επεὶ γὰρ ai τρεῖς αἱ AK, KM, KE ἴσαι ἀλλή- 
λαις sici, τὸ dpa ἐπὶ τᾶς AM γραφόμενον ἡμι- 
κύκλιον ἥζει καὶ διὰ τοῦ E. Καὶ διά τὰ αὐτὰ, 
ἐὰν μµενούσης Tic ΑΜ περινεχθὲν τὸ ὑἡμικύ- 
κλιον wig τὸ αὐτὸ ἁπιοκατασταθῇ ἴθιν ἄρζατο 
Φέρεσται» ἄξω καὶ did τῶν Z, H, © σημείων, 
καὶ ἔσται σφαίρᾳ περιιλημµένον τὸ ὀκτάεδρονο 
Λέω δὲ ὅτι καὶ τῇ δοθείση. Emi γὰρ ἴση (civ 
# AK τῇ KM, κοινν δὲ ἡ KE, καὶ γωνίας ὀρθαςῦ 
περήχουσι, βαάσις ἄρα α AE Bacs τῇ ΕΜ ἑφτὶν 
ien. Καὶ we) ὀρθή ἴστιν ὁ ὑπὸ AEM γωνία ἐν 


est equalis; æquilaterum igitur est ΛΕΘ trian- 
gulum. Similiter utique ostendemus et unum- 
quodque reliquorum triangalorum, quorum bases 
quidem sunt EZHO quadrati latera , vertices au- 
tem A, M puncta, æquilaterum esse ; octae- 
drum igitur constitutum est sub octo triangulis 
æquilateris contentum. 

Oportet vero ipsum et spherá comprehen- 
dere datá, et demonstrare sphæræ diametrum 
potentià duplam esse lateris octaedri. 


Quoniam enim tres recte AK, KM , KEæquales 
inter se sunt, ergo super AM descriptus semi- 
circulus transibit et per punctum E. Et propter 
eadem, si manente AM, conversus semicirculus 
ih eumdem locum restituatur a quo ccpit mo- 
veri, transibit et per puncta Z, H, © , et erit 
sphærâ comprehensum octaedrum. Dico etiam 
et datá. Quoniam enim æqualis est AK ipsi KM, 
communis autem KE , et angulos rectos con- 
tinent, basis igitur AE basi EM est æqualis, Ét 


| quoniam rectus est AEM angulus , etenim in se- 


équilatéral. Nous démontrerons semblablement que chacun des triangles restants, 
dont les bases sont les côtés du quarré ΕΖΗΘ, et les sommets les points A, M, 
est aussi équilatéral ; on a donc construit un octaèdre compris sous huit triangles 
équilatéraux. 

1] faut à présent circonscrire l'octaédre par la sphère donnée, et démontrer que 
le quarré du diamètre de cette sphère est double du quarré du côté de l'octaédre. 


Car puisque les trois droites AK, KM, KE sont égales entr'elles, le demi - cercle 
décrit sur AM passera par le point X. Par la méme raison, si la droite AM restant 
immobile, le demi-cercle tourue jusqu'à ce qu'il soit revenu au méme endroit 
d’où il avait commencé à se mouvoir, ce demi-cercle passera aussi par les points 
2, H, 6, et l’octaèdre sera circonscrit par une sphère. Je dis qu'il le sera par la 
sphère donnée. Car puisque la droite AK est égale à KM, que la droite KE est com- 
mune, et que ces droites comprénent des angles droits, la base AE sera égale à la 
base EM (4. 1). Et puisque l'angle AEM est droit (51. 5), caril est dans un demi-cercle, 

1Π1. 34 ΄ 
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ὁμικυκλίῳ γὰρ, τὸ dpa. ἀπὸ τᾶς AM διπλάσιόν 
2στιδ τοῦ ἀπὸ τῆς AE. Πάλιν, ἐπὶ ion ἐστὶν ἡ 
AT af TB, draacia ἰστὶν à AB τᾶς BT. Ως δὲ 
, y AB ap τὴν BT οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς AB σε τὸ 
ἀπὸ τᾶς BA* διπλάσιο, ἄρα ier) τὸ ἀπὸ τῆς 


AB τοῦ ἀπὸ τῆς ΒΔ. EdeíxÜn δὲ καὶ τὸ ἀπὸ τᾶς 
AM διπλάσιον τοῦ ἀπὸ τᾶς AE. Καὶ ἔστιν ἴσον 
τὸ ἀπὸ τῆς BA τῷ ἀπὸ τῆς AE* ἴση γὰρ κεῖται 
$ Ee τῇ AB. σον ieri? dpa καὶ τὸ ἀπὸ τῆς 
AB τῷ ἀπὸ τῆς AM* fen dpa ἡ AB τῇ ΑΜ. Καὶ 
"rriv à AB ἡ τῆς δοθεέσης σφαίρας διάματρος" 
5 ΑΜ dpa ien ὀστὸ τῷ The δοθείσης σφαίρας 
δκμίέτρν. 

Περιώληπται ρα τὸ ὀκτάιδμον τῇ δοθσῃ 
σφαίρα’ καὶ συναποδίδµικτα, ὅτι à Tic σφαίρας 
διάμετρος δυνάμει διπλασίων ie) τῆς τοῦ ix 
ταίδρου ἄλευρᾶς, Οπερ iu maires, 


micirculo , ipsum igitur ex AM duplum estipsius 
ex AE. Rursus , quoniam æqualis est AT ipsi 
rs, dupla est AB ipsius BT, Ut autem AB ad 
ABT ita ipsum ex AB ad ipsum ex BA; duplum 
igitur est ipsum ex AB ipsius ex BA. Osteusum 


autem est etipsum ex AM duplum ipsius ex AE. Et 
est æquale ipsum ex BA ipsi ex AE; æqualis enim 
posita est ipsa EO ipsi AB. JEqpale est igitur et 
ipsum ex AB ipsi ex AM; equalis igitur AB ipsi 
AM. Et est AB datæ sphæræ diameter; ergo AM 
qualis est date sphere diametro. 


Comprehensum est igitur octaedram dati 
spherà; et simul demonstratum est sphere 


' diametrum potentiá duplam esse lateris octaedri. 


Quod oportebat facere. 


le quarré de AM sera double du quarré de ΔΕ (47. 1). De plus, puisque Ar est égal 
à TB, la droite 48 sera double de Br. Mais AB est à Br comme le quarré de AB est au 
quarré de Ba (8, et 20. 6); le quarré de 48 est donc double du quarré de B4. Mais 
on a démontré que le quarré de AM est double du quarré de AE, et le quarréde 5A 
est égal au quarré de AE, car la droite Εθ est supposée égale à 45 ; le quarré de 
AB est donc égal au quarré de AM; la droite AB est donc égale à AM. Mais 48 
est le diamètre de la sphère donnée; la droite AM est donc égale au diamétre 
de la sphère donnée. 

L’octaèdre a donc été circonscrit par la sphère donne, et l’on a démontré, 


en méme temps, que le quarré du diamètre est double du quarré du côté de 
Y'octaédre. Ce qu'il fallait faire. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ m. 


KuGor συστήσασθαιἳ, καὶ σφαίρᾳ περιλαθεῦ ᾗ 
καὶ τὰ mpóTtpz?* καὶ Jia: ὅτι à τῆς cpai- 
pac Φιάµιτρος δυνάµε τριπλασίων» ἐστὶ τᾶς 
τοῦ κύθου πλευρᾶς. 

Εκκείσθω ἡ τῆς δοθείσης cpalpas διάμετρος a 
AB , καὶ τιτµήσθω κατὰ τὸ T , ὥστε dimAr εἶναι 
τὴν AT τῆς TB , καὶ γιγράφθω vri τᾶς ΑΒ ἡμι- 


κύκλιον τὸ AAB, καὶ ἀπὸ τοῦ T τῷ AB πβὸς 


"n A r 


ὄρθας 3x 0n à TA, κἀὶ ἐπεζεύχθω à AB, καὶ ix- 
nirôu τετράγωνον v) ELHO jour (xor τὰνό 

à A super TÜ AB, καὶ ἀπὸ τῶν E, Ἰ. Η, @ εῷ 
| σοῦ ΕΣΗΘ τετραγώνου (ximo mpèc ὀρθὰς Ax» 
duc αἱ EK, ZA, HM, GN , καὶ αφιρέσθω 
αφ (κάστης 786 EK, LA, HM, ON jug τῶν 
SZ, 2H, HO, OE je» ἑκάστη τῶν EK, EA, 
HM, ON, καὶ ἐπιζεύχθωσαν αἱ KA, AM, MN, 


PROPOSITIO XŸ. 


Cubum consütuere, et sphærâ comprehen- 
dere quà et priores; et demonstrare sphzra 
diametrum potentiá triplam esse lateris cubi. 


Exponatur date sphere diameter AB, et se- 
cetur in P, ita ut dupla sit ΑΠ ipsius FB, et 
describatur super AB semicirculus AAB, eta 
puncto F 


ipsi AB ad rectos ducatur TA, et 





juogatur AB, et exponatur quadratum EZH®O, 
aquale habens letus ipsi AB, et a punctis B, 
Z,H, 9 quadraü EZHG plano ad rectos du- 
centur EK , ZA, HM , ON, et auferatur ab 
unáquáque ipsarum EK , ZA , HM, ΘΝ uni ipsa- 
rum EZ, ZH, HO, ΘΕ æquelis unaquæque ipsarum 
BK, ZA, HM, ΘΝ, et jungantnr ipsæ KA, AM, 


PROPOSITION XV. 


Construire un cube, et le circonscrire par la méme sphère par laquelle on a 
circonscrit les figures précédentes, et démontrer que le quarré du diamétre de 
la sphère est triple du quarré du côté du cube. : 

Soit AB le diamètre de la sphère donnée; coupons AB au point r, de manière 
que AT soit double de rB; sur AB décrivons le demi-cercle 445; du point r éle- 
vons TA perpendiculaire à AB; joignons AB; soit exposé un quarré EZHe ayant son 
côté égal à AB; des points E, Z, H, e menons les droites EK, ZA, HM, ΘΝ perpen- 
diculaires au plan du quarré EzHe ; faisons chacune des droites EK, ZA, HM, 6N, 
égales à une des droites Ez , ZH, Ho, 6E, οι joignons KA, AM, MN, NK; On aura 
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NK* κύθος de συνίσταται 0 ZN ὑπὸ i£ τετρα- 

, » , DE ev δν κ. A 
yuvev £cor repleyojuerog. Ass ON αυτον xai 
σφαίρᾷ περιλαθεῖν τῇ δυθείσῃ, καὶ duas ὅτι ἡ 
τῆς σφαίρας διάμετρος δυνάμει τριπλασίωνδ em) 
τῆς πλευρᾶς τοῦ κύδου. 


A . T 


Επιεζεύχθωσαν γαρ αἱ KH, BH. Καὶ ee) 
ὀρθή ἐστιν ἡὶ ὑπὸ KEH γὠνία, διὰ τὸ καὶ τὴν 
KE ὀρθὴν εἶναι πρὸς τὸ EH ἐπίπεδον δηλαδη καὶ 
πρὸς τὴν EH εὐθεῖαν, τὸ dpa Emi τῆς KH γβα- 
φόμινον ἡμικύκλιον nt καὶ διὰ τοῦ E σημείου. 
Πάλιν, ἐπὲ 8 ZH ορθή ἔστιν πβὸς ἑκατέραν τῶν 
AZ, ZE, καὶ πρὸς τὸ ZK dpa ἐπίπεδον ὀρθή ἐστιν 
8 ZH: ὥστι καὶ $a? tribu us τὴν ZK, 4 HZ 
opÜS ἔσται καὶ πρὸς τὴν ZK* καὶ διὰ τοῦτο 
πάλιν τὸ ἐπὶ τῆς HK γραφόµενον ἡμικύκλιον 
AE καὶ διὰ τοῦ 7. Οµοίωςθ καὶ dia τῶν λοι- 
πῶν τοῦ κύδου σημείων ζει. Ἐὰν δὲ, µενούσης 


MN, NK; cubus igitur constitutus est ZN sub 
sex quadratis æqualibus contentus. Oportet vero 


ipsum et sphará datà comprehendere, et de- 
monstrare sphere diametrum potentià triplam 


esse lateris cubi. 


H 


Jungantur enim ipse KH, EH, Et quoniam 
rectus est KEH angulus , propterca quod et KE 
perpendicularis sit ad EH planum, videlicet et ad 
EH rectam, ergo super KH descriptus semicircu- 
lus transibit et per punctum E. Rursus , quoniam 
ZH perpendicularis est ad utramque ipsarum 
AZ, ZE, et ad ZK igitur planum perpendicu- 
laris est ZH; quare et si jungamus ZK, ipsa HZ 
perpendicularis erit et ad ZK; et propter hoc 
rursus super HK descriptus semicirculus tran- 
sibit et per punctum Z. Similiter et per reli- 
qua cubi puncta transibit. Si igitur, manente 





construit un cube ZN compris sous six quarrés égaux. Il faut circonscrire ce cube 
par la sphére donnée, et démontrer que le quarré du diamétre de la sphére est 
triple du quarré du cóté du cube. 

Joignons KH, EH. Puisque l'angle KEH est droit, parce que KE est perpendicu- 
laire au plan EH, c'est-à-dire à la droite EH ( déf. 3. 11); le demi-cercle 
décrit sur KH passera donc par le point E,( 51. 5). De plus, puisque la droite 
ZH est perpendiculaire à chacune des droites Az, ZE, la droite ZH sera perpen- 
diculaire au plan dezK (4. 11); si donc nous joignons zx, la droite Hz sera aussi 
perpendiculaire à zK , et à cause de cela le demi-cercle décrit sur Hk passera 
par le point z. Ce demi-cercle passera semblablement par les autres points du 
cube. Si donc la droite kH, restant immobile, le demi-cercle tourne jusqu’à ce 
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Tic KH, περινεχθὶν τὸ ἡμικύκλιον sic τὸ αὐτὸ 
σεαλινΙὸ ὠποκάτασταθῇ ἔθιν ὕρξατο φέρεστα!, 
ἕσται σφαίρᾳ περιειλημμµίνος ὃ κύδος. Λέω di 
ὅτι xa) τῇ debian, Επεὶ γὰρ ἴση στὸν ὁ HZ 78 
ZE, καὶ ἴστιν cpu n πρὸς τὸ 7 γωνία" τὸ dpa, 
ἀπὸ τῆς TH διπλάσιὀν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς EZ, low 
δὲ ἡ EZ τῇ EK' 70 ὥρα ἀπὸ τῆς EH διπλάσιὀν ἐστι 
τοῦ ἀπὸ τῆς ΕΚ' ὥστι τα ἀπὸ τῶν HE, EK, 
τουτέστι τὸ ἀπὸ τῆς HK , τριπλασιὀν ἐστι τοῦ 
ἀπὸ τῆς ΕΚ. Καὶ tm) τριπλασίω ἐστὶν # AB 
τῆς BT, ὡς δὲ 9» AB πρὸς τὴν BT οὗτῶς τὸ ἀπὸ 
τᾶς ΑΒ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς ΒΔ’ τριπλάσιον dpa τὸ 
doro τῆς AB τοῦ ἀπὸ Tic BA. Ἐθιίχθη δὲ καὶ 
τὸ ἀπὸ Tig HK τοῦ ἀπὸ τᾶς KE τριπλάσιον. 
Καὶ κεῖται ἴση ὁ KE τῇ EA!!* ion pa καὶ n KH 
τῇ AB. Καὶ ἴστιν n° AB τῆς δοθιίσης σφαίρας 
διάμετρος’ καὶ. | KH dpa ion ἐστ) τῇ τᾶς do- 
θιίσης σφαίρας diajstTpo. 

T$ d'obsioy? dpa σφαίρᾳ πτερείλαπται ὁ κύ- 
ες. xal συναποδέδεκται ὅτι ἡ τῆς σφαίρας 
διάµετρος duraues τριπλασίων εστὶ τῆς τοῦ 
“χύδου πλευρᾶς. Όπερ (du. ποιβσαι. 


KH , conversus semicirculus in eumdem rursus 
locum restituatur a quo copit moveri, erit 
sphará comprehensus cubus. Dico etiam et dati. 
Quoniam enim æqualis est HZ ipsi ZE, et est 
rectus ad Z angulus; ipsum igitur ex ΓΗ du- 
plum est ipsius ex EZ. /Equalis autem EZ ipsi 
EK; ipsum igitur ex EH duplum est ipsius 
ex EK; quare ipsa ex HE, EK , boc est ipsum 
ex HK, triplum est ipsius ex EK. Et quoniam 
tripla est AB ipsius BD, ‘ut autem AB ad 
ΒΓ ita ipsum ex AB ad ipsum ex 5A; triplum 
igitur ipsum ex AB ipsius ex BA. Ostensum 
est autem et ipsum ex HK ipsius ex KE tri- 
plum. Et posita est equalis KE ipsi EA ; equalis 
igitur et KH ipsi AB. Et est AB date sphere 
diameter; et KH igitur equalis cst datae sphæræ 
diametro. 


Datá igitur sphzerá comprehensus est cubus; 
et simul demonstratum est sphæræ diametrum po- 


tentiá triplam esse lateris cubi. Quod oportebat 
facere. 


hi 


qu’il soit revenu au méme endroit d’où il avait commencé à se mouvoir, le 
cube sera circonscrit par une sphére. Je dis à présent que le cube sera circonscrit 
par la sphére donnée. Car puisque Hz est égal à zE, et que l'angle est droit en 
z ; le quarré de ΤΗ sera double du quarré de Ez ( 47. 1 ). Mais Ez est égal à ΕΚ; 
le quarré de EH est donc double du quarré de ΕΚ; la somme des quarrés des droites 
HE, EK , c'est-à-dire le quarré de Hk, est donc triple du quarré de EK. Et puisque 
AB est triple de Br, et que AB est .à Br comme le quarré de AB est au quarré de Ba 
(8, et 36. 6); le quarré de AB sera triple du quarré de Ba. Mais on a démontré 
que le quarré de Hk est triple du quarré de KE, et l'on a fait KE égal à BA; la 
droite KH est donc égale à ΑΒ. Mais AE est le diamètre de la sphère donnée; la 
droite ΚΗ est donc égale au diamétre de la sphére donnée. 

On a donc circonscrit le cube par lasphére donnée, et l'on a démontré, en 


méme temps, que le quarré du diamètre de la sphère est triple du quarré du 
cóté du cube. Ce qu'il fallait faire. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ 4e, 


Eixosdsdpor συστήσασθαι καὶ σφαίρᾳ περιλα- 


Cur ὃν καὶ τα προερηµένα σχήματα" καὶ dYi- 
Za) ὅτι ἡ τοῦ εἰκοσαίδρου πλευρὼ ἄλογος ἔστιν 
y καλουµέγη ἐλάττῶν. 

Εκκείσθω n τῆς δυθείσης σφαίρας διάμετρος à 
AB, καὶ τετµήσθω xaTa τὸ T, ὥστε τετραπλΏν 
εἶναι τὴν ΑΓ τῆς TB, καὶ γεγράφθω ἐπὶ τῆς AB 
ἡμικύκλιον τὸ AAB, καὶ ήχθω ἀπὸ τοῦ T σημείου 
7j AB πρὸς ὀρθὰς γωνίας εὐθεῖα γραμμὲ n TA, 
καὶ ἐπιζιύχθω καὶ AB, καὶ ἐκκείσθω κύκλος 0 
ΕΖΗΘΚ, oU # ix τοῦ κέντρου ἴση ἴστω τῇ AB, 
καὶ ἐγγεγράφθω εἷς τὸν ΕΖΗΘΚ κύκλον πεντά- 
yoror ἰσόπλευρόν τε καὶ ἰσογώνιον τὸ ELZHOK, 
xa) τετµήσθωσαν αἱ EZ, ZH, HO, OK, KE πιε- 
ῥιφέρωαι diya κατα τὰ A, M, N, X, O σηµεῖα, 
xa) επιζεύχθωσαν αἱ EA, AZ, ZM, MH, HN, 
NO, OX, EK, KO, OE, καὶ ὁμοίως AM, MN, 
NE, HO, OA: Ἰσόπλευρον dpa ἐστὶ καὶ τὸ 
'AMNEO πωντάγωνον., xa] δικαγώνου 3 'EO εὖ- 

Ótia, Καὶ ἀνιστάτωσαν a70 τῶν E,2Z7 H, O9,K 


PROPOSITIO XVI. 


lcosaedrum constitnere et sphærà compre- 
hendere quá et predictas figuras ; et demons- 
trare icosaedri latus irrationalem esse quz 
appellatur minor. 

Exponatur date sphæræ diameter AB, etse. 
cetur in l', ita ut quadrupla sit AT ipsius T2, 
et describatur super AB semicirculus A43, 
et ducatur a puncto Γ ipsi AB ad rectos angulos 
recta linea ΓΔ, et jungatur AB , et exponatur 
circulus EZHOX, cujus ea quz ex centro æqualis 
sit ipsi AB, et describatur in circulo EZHeK pen 
tagonum et equilaterum et æquiangulum EZHOK, 
et secentur EZ, ZH, HO, OK, KE circumferenliz 
bifariam in A, M, N , 2, O punctis , et jungar 
tur ZA, AZ, ZM, MH, HN , NO , OX, EK ,K0, 
OE , et simijiter AM, MN, NE, £O, OA; equili- 
terum igitur estet AMNEO pentagonum , et dec: 
goni latus recta EO. Et erigantur a punctis E,2; 


PROPOSITION XVI. 


Construire un icosaédre, et le circonscrire par la méme sphère par Jaquelle 
on a circonscrit les figures précédentes, et démontrer que le côté de l'icosaedre 


est l'irrationelle qu'on appéle mineure. 


Soit AB le diamètre de la sphère donnée; coupons Α8 au point r, de manièr 
que ar soit quadruple de TB ; sur AB décrivons le demi-cercle A48; du point τ me 
nons la ligne droite rA perpendiculaire à AB; joignons 4B; soit ra un cercle EZH6E 
ayant pour rayon une droite égale à 48; décrivons dans le cercle ΕΖΗΘΚ un per 


tagone équilatéral et équiangle ΕΖΗΘΚ ( 11. 4) ; coupons les arcs Ez , ZH , H6, 


ex, 


KE επ deux parties égales aux points A, M, N, x, ο (5ο. 3), et joiguou 
ΕΛ» AZ, ZM, MH, HN, NO, OX, 3K, KO, OE, ainsi que AM, MN, Nx, 50, 04; '* 
pentagone AMNEO sera équilatéral, et la droite OE scra le côté du décagone Des 
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σημείων τῷ τοῦ κύκλου πεπέδῳ πρὸς ὀρθὰς 
2ωνίας εὐθεῖαι αἱ ΕΠ. ZP, HZ, OT, KY iow 
οὔσαι τῇ $x τοῦ κέντρου τοῦ ELHOK κύκλου, 
καὶ ἰσεζεύχθωσαν αἱ ΠΡ. PZ, ΣΤ. TT, ΥΠ. 
IIA, AP, PM, M3, IN, NT, TX, ΞΥ, TO, 
OIL Καὶ ire ἑκατέρα τῶν ΕΠ, KY τῷ αὐτῷ 
ἔπιπέδῳ πβὸς ὀρθάς erri , παράλληλος dpa, εστὶν 


Α | r B 


a ΕΠΙ 98 KY. Εστι di αὐτῇ xa) ien , ai dŸ τὰς 


ἴσας τε καὶ σαραλλήλους ἐπιζιυχνύουσιω Vr) τὰ 


αὐτὰ jon? εὐθεῖαι ἴσαι τε καὶ παράλληλο eieir* 
à HY dpe τῇ EK ien τε καὶ παράλληλός rir 


H, ©, K pleno circuli ad rectos angulos. 
recte EN, ZP, HZ, OT, KY equales existentes 
ei que ex circuli EZHeK centro, et jungan- 
tor IP, PE, ΣΤ, TT, YD, HA, AP, PM, 
ΜΣ, ΣΝ, NT, TZ, 21, Το, OIL Et quo- 
niam utraque ipsarum ΕΠ, KY eidem plano 
ad rectos est, parallela igitur est ΕΠ ipsi Ky. 





Est antem ipsi et æqualis; ipse autem et 
equales et parallelas conjungentes ad easdem 
partes rectæ, et ipse æquales et parallelæ sunt; 
ipsa DIT igitur ipsi EX et equalis et paralella est. 


points E, 7, H, Θ, K menons les droites Επ, ZP, HZ, eT, KY perpendiculaires 
au plan du cercle( 12. 11); faisons ces droites égales aurayon du cercle ΕΖΗΘΚΕ, 
etjoignons ΠΡ, PZ, ZT, TY, TII, IIA, AP, PM, MZ, ΣΝ, NT, TE, ET, YO, ΟΠ. 
Puisque chacune des droites ΕΠ, KY est perpendiculaire à un méme plan, la droite 
ΕΠ sera paralléle à kr (6. 11). Mais elle lui est égale; et les droites qui joignent 
du méme cóté des droites égales et paralléles sont égales et paralléles (55. 1); la 
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Πενταγώνου δὲ ἰσοπλεύρου 8 ΕΚ’ Πενταγώνου dpa 
ἰσοπλεύρου, καὶ ἡ ITY, τοῦ εἰς τὸν EZHOK κύκλον 
περιγραφοµένου. Δια τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἑκάστη τῶν 
NP, PE, XT, TY πενταγώνου ἐστὶ ἰσοπλεύρου 
τοῦ εἰς τὸν EZHOK κύκλον ἐγγραφομθου" ἰσό- 
mhvpor dpa ἐστὶὸ τὸ ΠΡΣΤΥ πιντάγωνον. Καὶ 
ἐπεὶ ἐξαγώνου μέν ἐστιν $ ΠΕ, δικαγώνου δὲ n 
EO, κα ἐστιν op v ὁ ὑπὸ ΠΕΟ' πενταγώνου 
dpa ἐστὶν à ΠΟ’ ἡ γὰρ τοῦ πινταγώγου πλευρὰ 
δύναται τήν τε τοῦ ἐζαγώνου καὶ τὴν τοῦ δὶ- 
καγώνου τῶν eic τὸν αὐτὸν κύκλον ἐγγραγοµένων. 
Διὰ τὰ αὐτὰ ÓW καὶ à ΟΥ πενταφώνου ἐστὶ 


mheupa, ἔστι δὲ καὶ » IIY πεντάγωνου]. icó- 


πἝλευρον dpa ἐστὶ τὸ ΠΟΥ τρίγωνον. Aid τὰ . 


αὐτὰ ÓW καὶ ἑκαζτον. τῶν TIAP , PME, ENT, 
ΤΕΥ τριγώνωνὸ ἰσόπλευβόν ἐστι. Καὶ trt) πεντα- 
trou ἐδιίχθὴ ἑκατέρα τῶν ΠΛ. IIO, ἔστι δὲ 
καὶ ἡ AO πινταγώνου" ἰσόπλευρον dpa ἐστὶ TO 
ΠΛΟ τρέγωνον. Ajà τὰ aura δὲ καὶ ἕκαστον 
τῶν APM, MEN, ΝΤΕ, ἘΥΟ τριγώνων ieo- 
πλευρόν ἐστι. Εἰληφθω τὸ κέντρον τοῦ ΕΖΗΘΚ 
κύκλουθ τὸ D σηµεῖον. καὶ a0 τοῦ Ó τῷ τοῦ 


Pentagoni autem æquilateri latus ipsa ΣΧ, 
pentagoni igitur æquilateri in ΕΖΗΘΚ circo 
descripti latus ipsa ΠΥ. Propter eadem utiqu 
et unaquzque ipsarum IIP, ΕΣ, ΣΤ, TI pex 
tagoni est æquilateri in EZHOK circulo descripti; 
æquilaterum igitur est IIPZTY pentagonum. E 
quoniam hexagoni quidem est ipsa ΠΣ latns, 
decagoni vero ipsa EO, et est rectus ΠΕΟ angulu:; 
pentagoniigitur est latus ipsa IIO ; latus enim per 
tagoni potest et hexagoni et decagoni latus in 


eodem circulo descripterum. Propter eadem 


utique ipsa et OY pentagoni est latus , est autem 
etipsaIIY latus pentagoni ; aequilaterum igiturest 
ΠΟΥ triangulum. Propter eadem utique etunum 
quodque triangulorum ΠΛΡ, PME, ENT, Ti! 
æquilaterum est. Et quoniam pentagoni latu 
ostensa est utraque ipsarum ΠΛ, ΠΟ , est aulem 
et ipsa AO pentagoni latus ; æquilaterum igitur 
est IIAO triangulum. Propter eadem utique & 
unumquodque triangulorum APM, MEN, NTi, 
ZYO æquilaterum est. Sumatur centrum cr 
culi EZHOK , ipsum 9 puuctum; et a puncio 


droite ΠΥ est donc égale et parallele à ΕΚ. Mais la droite EK est le côté d’un per 
tagone équilatéral; la droite rv est donc le côté du pentagone équilatéral décrit 
daus le cercle ΕΖΗΘΚ. Par la mémé raison, chacune des droites ΠΡ, ΡΣ, zT, TY est un 
côté du pentagone décrit dans le cercle ΕΖΗΘΚ; le pentagone ΠΡΣΤΥ est donc 
équilatéral. Mais la droite ΠΕ est le côté del'hexagone; la droite Eo est donc le 
côté du décagone, et l'angle rigo est droit; la droite ΠΟ est donc le côté du per 
tagone ; parce que le quarré du côté du pentagone est égal au quarré de la somme 
du cóté de l'hexagone et du cóté du décagone, ces 'polygones étant décrits dans 
Je méme cercle ( 10. 15 ). Parla méme raison, la droite ΟΥ est le côté du pet 
tagone ; mais la droite ΠΥ est le côté du pentagone; le triangle rior est donc équi- 
Jatéral. Par la méme raison, chacun des triangles ΠΑΡ, PMz, ENT, ΤΞΥ est aus 
équilatéral. Et puisque l'on a démontré que chacune des droites ΠΛ, ΠΟ es! le 
côté du pentagone, et à cause que AO est aussi le cóté du pentagone, le triangle 
ΠΛΟ est équilatéra], Par la méme raison, chacun des triangles APM, MEN, N° 
ΞΥΟ estéquilatéral. Prenons le centre du cercle EZHeK ( 1. 5); du point ? éle- 


LE TREIZIÈME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 273 


xU xAoU ἰπιπίδῳ πρὸς ὀρθὰς ἀγεστάτω # 60, καὶ 
ὀπθιζλήσθω ἐπὶ τὰ (Tip µέρη ὡς 9 V, καὶ 
A pupiobu ζαγώνου μὲν ἡ OX, δικαγώνου δὲ ἑκα- 
πέρα τῶν &'Y , XO, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ ΠΩ, ΠΣ, 
ΥΩ; ΕΦ, A0, AY , ‘FM, Καὶ $76 ἑκατέρα τῶν 


6X, ΠΕ τῷ τοῦ κύκλου wid πρὸς ὀρθάς 
ἐστι, παράλληλος dpa ἐστὶν καὶ ΦΧ τῷ ΠΕ. Εἰσ) 
À xai ras καὶ αἱ EO, TIX dpa ἴσαι v1 καὶ πα- 
ῥάλληλοέ εἶσι. BLaydrou (à α ΕΦ. ἐζαγώνου 


© ipsi circuli plano ad rectos erigatur ΦΩ, 
et producatur ad alteras partes , ut ipsa OF, et 
auferatur hexagoni quidem latus 6X , decagoni 
vero utraque ipsarum +, XQ, et jungantur 
HO, HX, 19, ΕΦ, ΑΦ, At , ΧΜ. Et quo- 





niam utraque ipsarum 9X, ΠΕ circuli plano 
ad rectos est, parallela igitur est 9X ipsi ΠΡ. 
Sunt autem et æquales; et ΕΦ, IX igitur et 
æquales et parallele sunt. Hexagoni autem ΕΦ 


vons la droite ΦΩ perpendiculaire au plan du cercle; prolongeons cette droite de 
part et d'autre, comme 9 ; faisons la droite ex égale au côté de l'hexagone , 
faisons aussi les droites &w , ΧΩ égales chacune au côté du décagone, et joignons 
IIO, IIX, ΥΩ, ΕΦ, A6, AY, ΥΜ. Puisque chacune des droites ex, ΠΕ est perpendicu- 
laire au plan du cercle, la droite ex sera parallèle à HE (6, 1 1). Mais ces deux droites 
sont égales ; les droites ΕΦ, ΠΙΧ sont donc égales et parallèles (55. 1). Mais ΕΦ est le 


Jil. 


CE e 
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dpa καὶ ἡ ΠΧ. Καὶ ἐπεὶ ἑζαγώνου μέν ἐστιν À 
ΠΧ, δικαγῶνου δὲ # ΧΩ, καὶ ὀρθή ἐστι ἡ ὑπὸ 
TIX® γωνία" πενταγῶνου dpa ἐστὶν à ΠΩ. Διὰ 
τὰ αὐτὸ δὴ καὶ ἡ YO πενταγώνου ἐστὶν. ἔπει- 
rep ἐὰν ἐπιζιύξωμεν τὰς ΦΚ, ΧΥ ἴσαι, καὶ ἆπε- 
yavrioy ἴσονται., καὶ ἔστιν ἡ ΦΚ ex τοῦ κέντρου 
οὖσα ἐζαγώνου" ἐζαγώνευ dpa καὶ n» XY. Atxa- 
γώνου δὲ s» XO, xai opu w ὑπὸ TXO* πύτα- 
γώνου ἄρα n YO. Εστὶ δὲ καὶ ἡ ΠΥ πενταγώνου» 
ἰσόπλευρον αρα ἐστὶ!9 τὸ ΠΥΩ τρέγωνον. Δια 
τὰ αὐτὰ δὲ καὶ ἵκαστον τῶν Aokrüy τριγώνων, 
ὧν βάσεις ui» εἶσιν αἱ IIP, PE, ET, TY εὐθεῖαι. 
κορυφὴ δὲ τὸ Ω ὄημεῖον, ἰσάπλευρόν ἐστιν 
Πάλιν, ἐπεὶ ἐξαγώνου μὲν 8 DA, δικαγώνου δὲ 
3» (V , καὶ ὀρθή ἐστιν ὁ ὑπὸ AOY γωνία" πε 
ταγώνου dpa, ἐστὶν ἡ AY, Aid τὰ αὐτὰ δὲ ἑὰν 
srl dE eme την ΦΜ οὔσαν ἐξαγώνου. συνάγεται 
καὶ ἡ M'Y πενταγώνου. Ἐστι δὲ καὶ à AM Ππι- 
ταγώνου" ἰσόπλευρον dpa vri! AMF τρίγωνοο 
ΌΎµοιως dw? δειχθήσεται ὅτι καὶ ἔκαστον τῶν 


côté de l’hexagone ; la droite rix est donc aussi le côté de l'hexagone. Et puisque! 
droite rix est le côté de l'hexagone, que la droite xo est le côté du décagone, 
et que l'angle nxo est droit; la droite Πω sera le côté du pentagone ( 10. 15). 


latus; hexagoniigitur et IIX latus. Et quoniam 


hexagoni quidem est ΠΣ latus, decagoni vero ta, 


et rectus est ΠΧΩ angulus ; pentagoni igitur est 
ΠΩ latus. Propter eadem utique et ΥΟ pentagoni 
est latus, quoniam si jungamus OK,XY, ipe 
z quales et opposite erunt, et est ipsa ΦΚ er cer 
tro exislens hexagoni latus ; hexagoni igitur et ΣΙ 
latus. Decagoni autem X£2,et rectus ΥΧΩ angulos; 
pentagoni igitur TO latus. Est autem εἰ NY per 
tagoni latus ; æquilaterum igitur est ΠΥΩ trian- 
gulum. Propter eadem utique et unumquodque 
reliquorum triangulorum , quorum bases qui- 
dem sunt ΠΡ, PZ, ΣΤ, TY rectis, verlex av- 


tem © punctum; æquilaterum est. Rursus , qu 


niam hexagoni quidem ipsa 4A latus , decagon 
vero ipsa 9* latus, et rectus est ΑΦΥ angulus; 
pentagoni igitur est ipsa A* latus. Propter eadem 
utique si jungamus ipsam ®M 'existentem heu- 
goni latus, concludetur et MY pentagoni latis 
esse. Est autem et AM pentagoni latus ; æqui- 
laterum igitur est AM* triangulum. Similiter 
utique ostendetur et unumquodque reliquorum 


Par la méme raison, la droite ro est le côté du pentagone, puisque si nous 
joignons les droites eK, xr, ces droites seront égales et opposées; mai 
la droite Φκ qui est un rayon, estle côté de l’hexagone ; la droite xr est donc le 
côté de l'hexagone. Mais xo est le côté du décagone, et l'angle ΥΧΩ est droit; la 
droite ΥΩ est donc le côté du pentagone. Mais ΠΥ est le côté du pentagone; le 
triangle rra est donc équilatéral. Par la méme raison, chacun des trianglé 
restants qui ont pour bases les droites ΠΡ, PZ, ΣΤ, TY, et pour sommet le poit! 
a, est équilatéral. De plus, puisque la droite €A est le côté de l’hexagone, que 
la droite €v est le côté du décagone, et que l'angle Ae est droit; la droite 4* 
sera le cóté du pentagone (to. 15). Par la méme raison, si nous joignons la droite 
eM , qui est le côté de l'hexagone, on conclura que M* est le côté du pentagone 
Mais AM est aussi le côté du pentagone; le triangle AM est donc équilatéral; Nous 
démontrerons semblablement que chacun des triangles restants qui ont pour bas? les 
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Aemrür τριγώων, ὧν. βάσεις µέν εἶθν ai MN,  triangulorum, quotum bases quidem sunt MN, 
NZ, KO, OA, xepupn δὲ τὸ "Y σηµεῖον, ἰσόπλευ- NE, EO, OA , vertex autem Y punctum , æqui-- 

póv ἐστιν" συγίσταται ἄρα εἰκοσαεδρον υπὸ εὔκοσι — laterum esse; constitutum igitur est icosaedrum 
τριγῶνων ἰφοπλεύρων περιεχόµενο». sub viginti triangulis æquilateris contentum. 


| DR. 
| N 


TR 
VX 







| 


AN 


Δε; δὴ αὐτὸ! ὃ καὶ σφαέρᾳ πφιλαθεῖν τῇ δυ- Oportet utique ipsum et sphzrá comprehen- . 
θµσφ, tai δεζαι ὅτι à τοῦ εἰκοσαέδρου map — dere datà, et demonstrare icosaedri latus irra- 
ἁλογός S0TIF À καλουµίνη ἑλάσσων. tionalem esse que appellatur minor. ' 

Ezrsj'Á γὰρ (ζαγώνου pair! ἡ X, δεκαγώνου Quoniam enim hexagoni quidem ipsa 9X 
^8 ΧΩ» 3 ΦΩ dpedxpor καὶ μέσον λόγον sér-.— latus, decagoni vero ipsa ΧΩ; ipsa ΦΩ igitur 
µηΤα! κατα τὸ X , καὶ τὸ µεῖζον αὐτῆς τμῆμά et extremá et mediá ratione secta est in X, et 


droites MN, NX, #0, OA , et pour sommet le point +, est équilatéral. On a donc 
construit un icosaédre compris sous vingt triangles équilatéraux. 

Il. faut à présent circonscrire l'icosaédre par la sphère donnée, et démontrer 
qne le cóté de l'icosaédre est l'irrationelle qu'on appele mineure. 

Car puisque 9x est le cóté de l'hexagone, et ΧΩ le côté du décagone; la 
droite ΦΩ sera coupée en extréme et moyenne raison au point X (ο. 15), et ?X 
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ὑστιν » QX* ieri» ἄρα ec n ΩΦ πρὸς τὴν OX 
οὕτως 9 OX πρίς τὴν ΧΩ. Ion δὲ ἡ μὶν OX τῇ 
ΦΛ, ἡ di ΧΩ τῇ D ἐστιν ἄρα ὡς ἡ ΩΦ πρὸς 
τὴν DA οὕτως W AD πρὸς τὴν ΦΥ. Καὶ εἰσὶν 
ὀρθαὶ αἱ ὑπὸ ΩΦΑ; ASF γωνίαι" tr dpa ἔπι- 


ζιύξωμεν τὴν ΛΩ εὐθεῖαν, ὀρθὴ ἴσται καὶ ὑπὸ 
SAO γωνία διὰ τὴν ὁμοιότητα τῶν FAO , ΦΛΩ 
τριγώνων. τὸ ἄρα ἐπὶ τῆς VO γρβαφόµιενον ἡμι- 
χύκλιον Zt καὶ διὰ τοῦ A'6, Aid τὰ αὐτὰ δὴ 
ei ἴστιν ὡς à ΩΦ πρὸς τὴν OX οὕτως n OX 
πρὸς τὸν ΧΩ, ieu di ἡ μὲν ΩΦ τῇ “FX, δ 


sera son plus grand segment ; la droite ΩΦ est donc à ex comme ox est à X^ 





major ipsius portio est 5X; estigitur ut Q6 ad er 
ita 9X ad ΧΩ. Sed equalis quidem 4X ipi 
9A, ipsa vero XQ ipsi ΦΥ ; est igitur ut Qe 
ad 9A ita A9 ad €t. Et sunt recti. 001, 
A9* anguli. Si igitur jungamus AQ rectam 


rectus erit * AD angulus ob similitudinem tri 
gulorum ΦΛΦ, ®AG; ergo super ΣΩ descrip- 
tus semicirculus transibit et per A . Propter eade 
utique quoniam est ut Q6 ad &X ita OX ad 12, 
sed equalis quidem ipsa Q& ipsi ΥΣ, 9X Yt" 





Mais ex est égal à 64, et Xo à ov; la droite a6 est donc à 9A comme 49 e? 
ΦΥ. Mais les angles 064, A«* sont droits; si donc nous joignons la droite An, 
l'angle A0 sera droit, à cause de Ja similitude des triangles ΨΛΦ, 640 ; le demi- 
cercle décrit sur +Q passera donc par le point A. Par la méme raison, puisque °° 
est à ΦΧ comme 4x est à ΧΩ, que ΩΦ est égal à rx, et ex à xrt, la droite FX 5€? 
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| €X τῷ XII: ἔστιν dpa ὡς αὶ FX πρὸς τὴν XII 
οὕτως ἡ ΠΧ πβὸς τήν ΧΩ. Kai dia τοῦτο πάλιν 
dar ἐπιζεύζωμεν τὴν DD, ὀρθὴ ἔσται ἡ πρὸς 
τῷ YI γωνία" τὸ dpa ἐπὶ Tic ΨΩ γβαφόμεον 
ἡμικύκλιον He καὶ διὰ τοῦ Il, Καὶ ἐν μενούσης 
τᾶς "VO, περιενεχθὶν τὸ ἡμικύκλιον eig τὸ αὐτὸ 
πάλιν ἀποκατασταθῇ ὅθιν ἤρξατο Φφίρισθαι, 
ἦξιι καὶ διὰ τοῦ II καὶ τῶν λοιπῶν σημείων τοῦ 
εἰκοσαίδρου, καὶ teas) σφαίρᾳ περιωλαμμένον 
τὸ εἰκοσάεδῥρονο Λέγω δη ὅτι καὶ τῇ d'obsion. Τετ- 


µήσθω γὰρ à OX δίχα κατα τὸ a. Καὶ vmi εὐ- 


θεία γραμμὺ » ΩΦ ἄκρον καὶ μέσον λόγον TiT- 


1 4 | ox 
panas κατὰ τὸ X, καὶ TO ἑλαττον αὐτῆς τµῆ- 


ipsi XII; est igitur ut *X ad XII ita Πχ ad 
XO. Et ob id rursus si jungamus II*, rectus 
erit ad II angulus ; semicirculus igitur super ΣΩ 
descriptus transibit et per II. Et si manente ΥΩ 
conversus semicirculus in eundem rursus locum 
restituatur a quo cœpit moveri, transibitet per 
II et per reliqua puncta icosaedri , et erit sphæ- 
τὰ comprehensum icosaedrum. Dico eliam et 
datá. Secetur enim 9X bifariam in «. Et quo- 
niam recta linea Q6 extremá et mediá ratione 


secta est in X, et minor ipsius portio est QX; ipsa 


T e : - . — Agitur ΩΣ assumens dimidiam majoris portionis, 
µα ἐστι ἡ QX* ἡ ἄρα NX προσλαζθοῦσα τὴν 


ἡμίσειαν τοῦ μείζονος Τµήµατος τὴν Χα πε- 
ταπλάσιον δύναται τοῦ ἀπὸ τᾶς ἡμισιίας τοῦ 
/ , , “δν 1 
μείζονος τμήματος" πενταπλάσιαν ἄρα ἐστὶ τὸ 
M αρ Λο 4 ο ο. 
&70 τῆς Ωα τοῦ ἀπὸ τῆς aX. Καὶ ἔστι Tl c μὶν 
αΩ δι πλῆ n (vv , τῆς δὲ aX δι πλῆ ἡ ΧΦ. πιγ- 
ταπλάσιον dpa ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς ΩΝΨ τοῦ ἀπὸ 


ipsam Χα, quintuplum potest quadrati ex di- 
midiá majoris portionis ; quintuplum igitur est 
quadratum ex Q« quadrati ex «X. Et est ipsius 
quidem «Q dupla Q* , ipsius vero «X dupla 
ips& X9; quintuplum igitur est quadratum ex 
Q* quadrati ex 9X. Et quoniam quadrupla 


τῆς OX, Καὶ επεὶ TeTpazAacioy!7 ἐστὶν ἡ AT τῆς - . .. 
f * est AT ipsius TB, quintupla igitur est AB ipsius 


TB, πενταπλασίων dpa εστὶν ἡ AB τᾶς BI'9, Ως 
din AB πρὸς τὴν BT οὕτως τὸ απὸ τῆς AB πρὸς τὸ BP. Ut autem. AB ad BT ita quadratum ex AB 
à XII comme ΠΧ est à ΧΩ. Et à cause de cela, si nous joignons encore n+, l'angle 
sera droit en ri; le demi-cercle décrit sur +0 passera donc par le point Π. Si donc la 
droite YO restant immobile, le demi-cercle tourne jusqu'à ce qu'il soit revenu au 
méme endroit d’où il avait commencé à se mouvoir, il passera par le point nl 
etpar les autres points de l'icosaédre, et l'icosaédre sera circonscrit par une 
sphére. Je dis ensuite qu'il est circonscrit parla sphére donnée; car coupons 6X en 
deux parties égales au point a. Puisque la ligne droite 09 est coupée en extréme 
et moyenne raison au point X, et que OX est son plus petit segment; le quarré 
de la somme de ax et de la moitié de Χα du plus grand segment, sera égal au 
quintuple du quarré de la moitié du plus grand segment ( 5. 15 ); le quarré de 
Ωα est donc quintuple du quarté de «x, Mais ΩΨ est double de «o , εἰ Xo 
double de «x; le quarré de a+ est donc quintuple du quarré de ox. Et puisque 
Ar est quintuple de ΤΕ, la droite AB sera quintuple de Br. Mais AB est à 


a 
Br comme le quarré de ΑΒ est au quarré de BA ( 8, et 20. 6 ); le quarré de 48 est 
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ἀπὸ τῆς ΒΔ’ πεγταπλάσιον dpa OT TO ἀπὸ τῆς 
' AB τοῦ ἀπὸ τῆς BA. ΕδΙ/Υθη δὶ καὶ To ἀπὸ 
rie NY πιενταπλάσιον τοῦ amd τῆς OX, καὶ 
ἐστιν ση 4. AB!9 τῇ OX, ἑκατέρα γὰρ αὐτῶν 
ira εστ) τῇ tx τοῦ κέντρου τοῦ EZHOK κύκλουλ5. 
je» dpa καὶ ἡ AB τῇ "FO. Καὶ ἔστιν n AB 9 τῆς 
. desine σφαίρας διάμετρος" καὶ n FQ) ἄρα Fou 
εστὶ τῇ τῆς δοθείσης σφαίρας διαμέτρῳ. τῇ ἄρα 
δοθιίσῃ σφαίρα περιληπται τὸ εἰποσάιδρον. 


Α Γ 


Λίγω du ὅτι ἡ τοῦ εἰκοσαέθρου πλευρὰ dAc- 
tóc ἐστιν 9 καλουμίνη decay, Επεὺ γὰρ puri 


ad quadratum ex BA ; quintuplum igitur ei 
quadratum ex AB quadrati ex BA. Ostensum 
autem est et quadratum ex &* quintuplum qu- 
dratiex 6X , et est equalis AB ipsi OX , utraque 
enim ipsarum æqualis est ipsi qus ex ceniro 
circuli EZHOK ; equalis igitur et AB ipsi 10, 
Et est ipsa AB dates sphaerae diameter; et ipsa 
*£ igitur equalis estdiametro datæ sphæræ; ergo 
datà sphærà comprehensum est icosaedrum. 





Dico et icosaedri latus irrationalem esse 
que appellatur minor. Quoniam enim ratio- 


donc quintuple du quarré de 5a. Mais on a démontré que le quarré de ΩΥ est 
quintuple du quarré de eX, et AB est égal à ex, car chacune de ces droites est 
égale au rayon du cercle ΕΖΗΘΚ; la droite AB est donc égale à +0. Mais 4B est 
le diamètre de la sphère donnée ; la droite +9 est donc égale au diamètre de 
la sphère donnée; l’icosaèdre est donc circonscrit par la sphére donnée: 

Je dis aussi que le côté de l’icosaèdre est l'irrationnelle qu'on appèle mi- 
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ἐστιν à τῆς σφαίρας διάμετρος. καὶ ἔστι ὄνναμει 
πενταπλασίων τῆς ἐκ τοῦ κίντρου τοῦ EZHOK 
κύκλου» ῥητὴ dpa 1στ) καὶ à ix τοῦ κέντρου 
EZHOK κύκλου’ ὥστε καὶ ἡ διάμετρος αὐτοῦ p nu 
ἔστιν. Εὰν δὶ elc κύκλον φητὴν ἔχοντα τὴν diaue- 
τρον πεντάγωνον Ἰσόπλευρον y^ paqti , ἡ τοῦ πεν- 


Ta2dvou πλευρὰ ἄλογός ἐστιν ἡ καλουμένη ἑλάσ- 


cur. H di τοῦ EZHOK πινταγώνου πλευρα 9 του 
eixoratd' pov εστίν. 4 ἄρα τοῦ εἰκοσαέδρου πλευρα 
ἄλογός ἐστιν À xaAoumirn ἑλάσσων, Οπερ idw 


δεξαιλ., 
II OPIZM A. 


9 ο. 
Ex d τούτου φανερὸν, ὅτι W τὰς σφαίρας 
διάµ.ετρας ὀυναμει πεγταπλασίων ἐστὶ τῆς ἐκ 
- ο , e » 
τοῦ κέντρου τοῦ κύκλου, ἄφ οὗ TO εἰκοσώεδρον 
σ ϱν 
ἀναγέγραπτα!ι, καὶ ὅτι à τῆς σφαίρας dique 
, y ^l e , M , ^ 3 
τρος σύγκειται Vk τε TOU! ἐζαγώνου καὶ δύο τῶν 
τοῦ δεκαγώνον τῶν elc τὸν αὐτὸν κύκλον ἐγγρα- 
pouirurs, ! 


nalis est sphæræ diameler , et est potentiá quin? 
tupla ejus qua ex centro ΕΖΗΘΚ circuli ; ratio- 
nalis igitur est et que ex centro circuli EZH@K; 
quare et diameter ipsius rationalis est. Si au- 
tem in circulo rationalem habente diametrum 
pentagonum æquilaterum describatur, latus pen- 
tagoni irrationalis est quae appellatur minor. 
Sed ΕΖΗΘΚ pentggoni latus est icosaedri ; ergo 
icosaedri letus irrationalis est que appellatur 
minor. Quod oportebat ostendere. : 


COROLLARIUM. 


Ex hoc utique manifestum est sphere dia- 
metrum potentiá quintuplam esse ejus qua ex 
centro circuli, a quo icosaedrum describitur, 
et sphere diametrum compositam esse ex la- 
tere hexagoni et duobus decagoni lateribus, 


in eodem circulo descriptorum. 


neure. Car puisque le diamétre de la sphére est rationnel, et que son quarré est 
quintuple du quarré du rayon du cercle ΕΖΗΘΚ; le rayon du cercle EzHeK sera 
rationnel; le diamètre de ce cercle est donc rationnel ( déf. 6. το). Mais si l'on 
décrit un pentagone équilatéral dans un cercle dont le diamétre est rationnel, le 
côté du pentagone est l'irrationnelle qu'on appéle mineure (11. 13). Mais le 
côté du pentagone ΕΖΗΘΚ est le côté de l'icosaédre; le côté de l’icosaëdre est 
donc l'irrationnelle qu'on appéle mineure. Ce qu’il fallait démontrer. 


COROLLAIR E. 


D’après cela, il est évident que le quarré du diamètre de la sphère est quintuple 
du quarré du cercle d’après lequel l'ivosaédre a été construit, et que le diamètre 
de la sphère est composé du côté de l’hexagone et du double du côté du décagone, 
ces polygones étant décrits dans le même cercle. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ 4. 


Aedtatdyor συστήσασθα!ι, καὶ σφαίρᾳ πιρι- 
λαθεῖν 9 καὶ τὰ προιιρημίνα σχήματα” καὶ δεῖξαι 
ὅτι ὁ τοῦ δωδικαίὅρου πλευρὰ ἄλογός ἐστιν 9 
καλουμένα ἀποτομήο 

Κείσθωσαν τοῦ προερηµένου κύδου δύο ἐπ]- 
πιδα πρὸς ὀρθὰς ἀλλήλοις τὰ ABTA, TBEZ, 
xa) τοτμήσθω ἐἑκάστη τῶν AB, BT, TA, ΔΑ, 
EZ, EB, ZT πλιυρῶν δίχα κατὰ Ta H, 0, K, 
A; M, N, E onpaia!* καὶ ἐπιζεύχθωσαν αἱ HK, 
GA, MO, NE, καὶ τιτµήσθω ἑκάστι τῶν NO, 
OX, OIP? ἄκρον κα) µέσον λόγον κατὰ τὰ D, 
Z, Τ σηµεῖα, καὶ irre αὐτῶν μείζονα τμήματα 
τὰ PO, OZ, TII, καὶ ἀνιστάτωσαν ἀπὸ τῶν 
P, Σ, T σημείων τοῖς τοῦ κύθου ἐπιπέδοις mpèc 


ὀρθὰς επ} τὰ εκτὸς µέρη τοῦ κύθου αἱ PY, Z0, 


TX, καὶ ἐκκείσθωσαν» ἴσαι ταῖς PO, OX, TII, 
καὶ ἰπιζεύχθωσαν αἱ YB, BX, XT, T6, ΦΥ" 
λέγω ὅτι τὸ ΥΒΧΓΦ πιντάγωνον ἰσόπλευρόν τε 
καὶ ey ἐνὶ ἐπιπίδῳ., καὶ ἔτι ἰσογωώνιόν ἐστιν. Ἐπι- 
ζεύχθωσαν yap αἱ PB, ZB, QB. Καὶ ize). εὖὐθεῖα 


PROPOSITIO XVII. 


Dodecaedrum constituere, et spherá com- 
prehendere quá et predictas figuras; et de- 
monstrare dodecaedri latus esse irrationalem 
qua appellatur apotome. 

Exponantur predicti cubi duo plana adrectos 
inter sese ABTA , TBEZ, et secetur unum- 
quodque laterum AB, Br, ΓΔ, AA, EZ, EB, 
ZT bifariam in H, €, K, A, M, N, Z punc- 
tis ; et jungantur ipse HK, ΘΑ , MO, NE, et se- 
cetur unaquaeque ipsarum NO, OZ, 9II extremi 
et mediá ratione in P, Z, T punctis, et sint 
ipsarum majores portiones PO , OZ , TII, et eri- 
gantur ab ipsis P, E, T punctis planis cubi 
ad rectos ad exteriores partes cubi ipsa PT, 
ZO , TX, et ponantur equales ipsis PO, OZ, 
τα, et jungantur ipse TB, BX, XT, re, 
ΦΥ; dico TBXr9 pentagonum et æquilaterum 
et in uno plano, et præterea æquiangulum esse. 
Jungantur enim ipsg PB , ZB , 95. Et quoniam 


PROPOSITION XVII. 


Construire un dodécaédre, et le circonscrire par la méme sphére que les 
figures précédentes > et démontrer aussi que le cóté du dodécaédre est l'irration- 


nelle qu'on appéle apotome. 


Que les deux plans ABrA , TBEZ du cube dont nous avons parlé ( 15. 15), soient 


perpendiculaires l'un à l’autre ; que chacun des côtés AB, BT, TA, AA, EZ, EB, 
ZT soit coupé en deux parties égales aux points H, 6, K, 4, M, N, X; joignons les 
droites HK, 64, M6, NZ; que chacune des droites NO, Oz, ΘΠ soit coupée en extrême 
et moyenne raison aux points P, Z, T, et que PO, OZ, TII soient leurs plus grands 
segments ; des points P, Z, T élevons Pr, xo, TX perpendicülaires extérieurement 
‘aux plans du cube (12. 11), et faisons ces droites égales aux droites PO, Oz , ΤΠ, et 
joignons v5, BX , XT, r6, ΦΥ; je dis que le pentagone rBxre est équilatéral, qu’il est 
dans un seul plan, et de plus qu’il est équiangle, Car joignons PB, zB, ΦΒ. Puisque 
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À NO ἄκρον ta) µέσο λόγον τέτµηται κατὰ τὸ 
P, xai τὸ µιζον αὐτῆς τμῆμά ἐστιν 4. ΟΡ’ 
τα ἄρα α πὸ τῶν ON, NP τριπλάσια ἐστι τοῦ 
ad τΏς PO. len di ἡ μὲν ON τῷ NB, # δὲ OP 
7$ PY* τὰ dpa ὠπὸ τῶν BN, NP τριπλάσιά 
$ers τοῦ ἀπὸ τῆς PY. Toig δὲ ἀπὸ τῶν BN, 
NP τὸ απὸ τῆς BP στὶν ἴσον. τὸ apa, ἀπὸ τῆς BP 


recta NO extremá et mediá ratione secatur in 
P, et major ejus portio est OP; ipsa igitur ex ON, 
NP tripla sunt ipsius ex PO. Æqualis autem 
ON quidem ipsi NB, ipsa vero OP ipsi PT; 
ipsa igitur ex BN, NP tripla sunt ipsius ex PY. 
Ipsis autem ex BN , NP ipsum ex BP est æquale É 
ipsum igitur ex BP triplum est ipsius ex ΣΥ; 





τριπλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς PY* dore Td ἀπὸ 
τῶν BP, PY τετραπλάσιά ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς PT. 
Τοῖς dà απὀ τῶν BP, PY feoy ἑστὶ τὸ ἀπὸ τῆς 
BY* «τὸ dpa ἀπὸ τῆς BY Τετραπλάσιόν ἐστι τοῦ 
ἀπὸ τῆς YP* διπλῆ ἄρα ieri) à BY τῆς TP. 
Εστι δὲ καὶ ἡ ΦΥ τῆς YP dizi, ereudWrep 
καὶ 3 PE τῆς PO, τουτέστι τῆς PY ἰστὶ δπλᾳ: 


quare ipsa ex BP, PY quadrupla sunt ipsius 
ex ΓΥ. Ipsis autem ex BP, ΣΥ æquale est ipsum 
ex BY; ipsum igitur ex BY quadruplum est ipsius 
cx Y? ; dupla igitur est BY ipsius YP. Est autem 
et ΦΥ ipsius YP dupla, quoniam et PZ ipsius 
PO, hoc est ipsius PY est dupla ; equalis igitur 


la droite ΝΟ est coupée en extréme et moyenne raison au point P, et que son 
plus grand segment est op , la somme des quarrés des droites ON , NP est triple du 
quarré de ΡΟ (4. 15). Mais ON est égal à NB, et ΟΡ à ΡΥ ; la somme des quarrés des 
droites BN , NP est donc triple du quarré de Pr. Mais le quarré de BP est égal à 
la somme des quarrés des droites BN ,* NP ( 47. 1 ); le quarré de BP est donc 
triple du quarré de Pr; la somme des quarrés des droites BP, Pr est donc triple 
du quarré de Pr. Mais le quarré de Br est égal à la somme des quarrés des 
droites BP , Pr ; le quarré de Br est donc quadruple du quarré de 7? ; la droite Br 
est donc double de ΥΡ (20.6). Mais er est double de TP, parce que ΡΣ est 


Ii. 


36 
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Jon dpa 4 BY τῇ ΥΦ. Οµοίως dà διχθέσιται 
ὅτι κα) Ἱκάστη τῶν BX, XT, Τ9 ἑκατίρᾳ τῶν 
BY, YO je» ἐἑστίνο ἰσόπλευβον ἄρα ἐστὶ τὸ 
ΒΥΦΙΓΧ πιεντάγωνον. Λέω δὴ ὅτι καὶ tv wi 
ἐστιν ἐπιπίδψ. Ἠχθω γὰρ ἀπὸ τοῦ Ο ἑκατέρᾳ 
τῶν PY , ΣΦ παράλληλος ἐπὶ τὰ ἐκτὸς τοῦ κύθου 
píps^ ἡ OW, x«i ἐπεζεύχθωσαν ai YO, OX° 
λέγω ὅτι 8 "FOX εὐθιῖά ἐστιν. Επε) γὰρ 9 ΘΠ 
dxpor καὶ µέσον λόγον τέτµητα! κατὰ τὸ T; 
xa) τὸ µεῖζον αὐτῆς τμλμά ἐστι 3 ITI* oir 
ἄρα ὡς 3 GI πρὸς τὴν IIT οὕτως ἡ IIT πρὸς τὸν 
TO. Ion δὶ 3 μὲν IIO τῇ 60, 2 δὲ IIT ἑκατίρᾳ 
τῶν TX, OF ἔστιν dpa. ὡς 3 OO πρὸς τὴν OY 
οὕτως ἡ XT πρὸς τὴν TO. Καὶ ἴστι παράλληλος 
» ut GO τῇ TX, ἑκατέρα γὰρ αὐτῶν τῷ BA 
ἐπιπίδφ mpoc ὀρθάς erri», αὶ δὲ TO τῇ Ov, 


e ’ 


ἑκατίρα γὰρ αὐτῶν τῷ BL επιπίδῳ πρὸς ὀρθάς 


ἐστιν say di δύο τρίγωνα curri κατά μίαν 
γῶνίαν , ὡς τὰ OO, GTX, τὰς δύο πλευρας 

e \ ^ 8 , 7 αἱ v Y 
τοῖς δυσὶ aAsupaic? αγάλογον txorra , ὥστι τας 
ὁμολόγους αὐτῶν πλευράς xa)9 παβαλλήλους 
P 9 ν ne 5 5A / " » a 
εἶναι. αἱ λοιπα) ευθεῖαι ἐπ εὐθείας ἔσογται» ἐπ 


BY ipsius ΥΦ. Similiter utique ostendetor «| 
unamquamque ipsarum BX , XT, r6 utnm 
ipsarum BY , 19 æqualem esse; æquilaterum is 
tur est BYOT'X pentagonum. Dico etiam et a 
uno esse plano. Ducatur enim a puncto O utr 
vis ipsarum PY, I6 parallela ad exteriore 
cubi partes ipsa O* , et jungantur ipsz *6, ex; 
dico ipsam *OX rectam esse. Quoniam enim ON 
extremá et mediá ratione secatur in T, et major 
ejus portio est IIT ; estigitur ut ON ad IITit ΠΤ 
ad T6. Ædqualis autem. IIO quidem ipsi 60, 
IT vero ütrique ipsarüm TX , ΟΥ; est igt 
ut 60 ad O* ita XT ad Te. Et est parallti 
quidem 00 ipsi TX, utraque enim ipsarum ipi 
BA plano ad rectos est, ipsa vero TO ipsi 0f, 
utraque enim ipsarum ipsi BZ plano ad recs 
est. Si autem duo triangula componantur dl 
unum angulum, ut *OO , ΘΤΣ , duo lin 
duobus lateribus proportionalia habentia iu t 
homologa ipsorum latera et parallela sint, relique 
rectæ in directum erunt ; in directum igitur i 


double de Po, c'est-à-dire de Pr ; la droite Br estdonc égale à ΥΦ. Nous démonté 
rons semblablement que chacune des droites Bx, xr, re est égale à chacuneds 
droites Br , Te; le pentagone BrérX est donc équilatéral. Je dis qu'il est da 
un méme plan; car du point O menons extérieurement au cube Ia droite 0* 
‘parallèle à l'une ou à l'autre des droites Pr, ze, et joignons +e, ex; je ds 
que “rex est une ligne droite. Car puisque la droite ΘΠ est coupée en extrême €! 
moyenne raison au point T, et que IIT est son plus grand segment , la droite 8 
sera à IIT comme IIT est à Te (déf. 5. 6 ). Mais rie est égal à eo, e li 
droite IIT est égale à chacune des droites TX, Ov; la droite eo est donc à ?* 
comme XT est à Te. Mais la droite eo est parallèle à la droite TX, car ces de 
droites sont perpendiculaires au plan BA( 6. 11 ), etTe est parallèle à ΟΥ # 
ces deux droites sont perpendiculaires au plan Bz; or si deux triangles 5 
“construits à un méme point, comme les triangles x06, eTx, ces triangles aÿ2! 
deux côtés proportionnels à deux côtés, et les côtés proportionnels étant P# 
rallèles, les droites restantes sont en lignes droites ( 52. 6 ); la droite 19 οἱ 
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οὐθείας dpa ἐστὶν 5 FO τῇ OX. Πᾶσα δὲ εὖθεία 
ἓν trí ἐστιν ὀπιπίδῳ' ἐν tr) dpa. ἀπιπίδρ ἐστὶ 
τὸ ΥΒΧΓΦ πιντάγῶνόνο Λέγω δὲ ὅτι καὶ ἶσο- 
, , , N M ^A rv NL. 
qeriór ἐστινο Ἐπε) γαρ εὖθεῖα γραµµἠὴ # ΝΟ 
Œxpor καὶ µίσον λόγον τίτµηται κατὰ τὸ D, 


xe) τὸ µεῖζον Tuiua sers ἡ ΟΡ’ ἐστιν ἄρα ὡς 


συναµφότερος 1 NO, ΟΡ πρὸς τὴν ON οὕτως κ 
NO σρὸς τὴν ΟΡ. Ion δὲ # ΡΟ τῇ OX* ὥστιν 
dpa ὡς » XN πρὸς τὴν ΝΟ οὕτως ΝΟ πρὸς 
τὸν OX' ὁ NE dpa dxpor καὶ μέσον λόγον τέτ-. 

JAnT&) κατὰ Τὸ O, καὶ τὸ µεῖζον Tad ἐστιν ὁ 


YO ipsi 9X. Omnis autem recta in uno est plano ; 
in uno igitur plano est YBXr® pentagonnm. 
Dico etiam et æquilaterum esse. Quoniam enim 
recta linea NO extremá et medià ratiene secatur 
in P, et major portio est OP; est igitur ut simul 
utraque NO, OP ad ON ita NO ad OP. Æqua- 
lis autem PO ipsi OZ ; est igitur ut EN ad NO 
ita NO ad OZ; ipsa NE igitur extremá et medi 
ratjone secatur in O, et major portio est NO. 





ΝΟ’ τὰ dpa ἀπὸ τῶν ΝΣ, XO τριπλάσιά ἐστι 
τοῦ ἀπὸ τῆς ON. Ion δὲ ἡ μὲν ON τῷ NB, ἡ δὲ 
OZ τῇ 26° τὰ dpa ἀπὸ τῶν!» NY, XO τιτρά- 

Te P? fe 5 | 20 4 \ 
yura, Τρ/πλασια CTI. του &'W6 TAÇ NB* ὥστι κα) 


Ipsa igitur NE, ZO tripla sunt ipsius ex OM. - 
Jqualis antem ON quidem ipsi NB , ipsa vero 
OZ ipsi Z6 ; ipsa igitur ex NE, X quadatra 
tripla sunt ipsius ex NB; quare et ipsa ex 6Z, 


donc dans la direction de ex. Mais toute droite est dans un seul plan; le pen- 
tagone YBXr9 est donc dans un seul plan. Je dis aussi qu'il est équiangle. Car 
puisque la ligne droite No est coupée en extréme et moyenne raison au point P , et 
que OP est le plus grand segment , la somme des droites No, OP sera à ON comme 
NO est à ΟΡ (5. 15). Mais la droite ΡΟ est égale à oz; la droite zN est donc à No 
comme NO est à 0z ; la droite Nz est donc coupée en extrême et moyenne raison 
au point O, et NO est son plus grand segment ( déf. 3. 6 ); la somme des quarrés 
des droites NZ, zo est donc triple du quarré de ON (4. 13). Mais ON est égal à 
NB, et Oz égal à xo; la somme des quarrés des droites Nz, ze est donc triple 





v 


à 


284 LE TREIZIEME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 


τὰ ἀπὸ τῶν OZ, ΣΝ, NB τετραπλάσια ἐστι τοῦ 
ἀπὸ τῆς NB. Toi δὲ ἀπὸ τῶν EN, NB ἔσον teTi 
τὸ ἀπὸ τῆς BZ* τὰ dpa ame τῶν BE, X0, του- 
Tiers τὸ ἀπὸ τῆς BO, ὀρθὴ γὰρ ἡ ὑπὸ ΦΣΒ γω- 
vie, τετραπλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς NB* dod 
ἄρα toriril καὶ OB τῆς BN, Εστι δὲ καὶ à. BT τὴς 
BN. διπλῆ. Ion dpa wrrir'? καὶ ΦΕΒ τῇ BI. Καὶ 
«ἐπιὶ δύο αἱ BY, ΥΦ dus) ταῖς BX, GT ἴσαι sic), 
χα) βάσις 9 OB Bacs τῇ BI ion γωνία doa 4 
ὑπὸ BY γωνίᾳ τῇ ὑπὸ BXT εστὶν ieu. Oucloc 
4» διξοµεν ὅτι xa) 9 ὑπὸ ΥΦΙ γωνία fen (eri 
4$ ὑπὸ BXI* αἱ dpa ὑπὸ BXT, BY, TOT τρεῖς 
γωνία ἴσαι αἀλλήλαις εἰσίν. Εὰν di πεταγώνου 
/σοπλεύρου αἱ τρεῖς γωνίαι ἴσαι ἀλλάλαις ὥσιν 
Ἰσογώγιόν (rri τὸ πεντάγωνον. ἰσογώνιον dpa. 
ec] τὸ ΒΥΦΓΧ πεντάγωνον. Εδείχθη di καὶ io 
æhupor τὰ dpa, ΒΥΦΓΧ πιντάγωνον Ἰσοπλευρόν 
Té { εστι καὶ ἰσογώνιον, καὶ ἐστιν ἐπὶ [4446 τοῦ 
xvGoy πλιυρᾶς τῆς BI. Eur ἄρα $9 ἱκάστης τῶν 
τοῦ κύδου δώδικα πλευρῶν τὰ αὐτὰ κατασκινά- 
σωµε, συσταθήσεταί τι σχΏμα στεριὸν ὑπὸ δώ- 
was πωταγώνων ἰσοπλεύρων ve!) καὶ ἰσογωνέων 
srepiexójaeroy 0, καλείται δωδικαίδρον1δ. 


ΣΝ, NB quadrupla sunt ipsius ex NB. Ipsis 
autem ex ZN , NB æquale est ipsum ex BZ ; ipsa 
igitur ex BZ, Z6, hoc est ipsum ex B6 , rectus 
enim ΦΣΕ angulus, quadruplum est ipsius ex NB; 
dupla igitur est ®B ipsius BN. Est autern et ET 
ipsius BN dupla; æqualis igitur est 4B ipsi Br. 
Et quoniam duæ BY, Y® duabus BX, Xr æquales 
sunt, et basis 9B basi BT equalis; angulus igitur 
BT® angulo BXT est equalis. Similiter utique 
ostendemus et ΥΦΓ angulum æqualem esse ipsi 
ΔΧΓ. Ipsi igitur BXP , 8ΥΦ, TOT tres anguli 
equales inter se sunt. Si autem pentagoni æqui- 
lateri tres anguli æquales inter se sunt, æquian- 
gulum est peutagonum ; sequiangulum igitur est 
ΒΥΦΓΧ pentagonum. Ostensum est autem et 
æquilaterum; ipsum igitur ΒΥΦΓΧ pentagonum 
et æquilaterum est et æquiangulum, et est super 
unum cubi latus Br. Si igitur in unoquoque 
duodecim cubi laterum eadem construamus, 
constituetur quedam figura solida duodecim 
pentagonis æquilateris et æquiangulis contenta 
quæ appellatur dodecaedrum. 


du quarré de NB; la somme des quarrés des droites ez, xN, NB est donc qua- 
druple du quarré de N8, Mais le quarré de Bz est égal à la somme des quarrés 
des droites EN, NB (47.1); la somme des quarrés des droites ΒΣ, zo, c'est-à-dire 
le quarré de 48, est donc quadruple du quarré de NB, à cause que l'angle droit «zs; 
la droite #8 est donc double de ΕΝ. Mais Br est double de ΕΝ ; la droite ®B est donc 
égale à Br. Et puisque les droites Br, Ye sont égales aux droites BX, Xr, et que 
la base 4B est égale à la base sr, l'angle Bre sera égal à l'angle Bxr ( 8. 1 ). 
Nous démontrerens semblablement que l'angle rer est égal à l'angle Bxr ; les 

trois angles BXT, BY®, Yer sont donc égaux entr'eux. Mais si trois angles d'un 

pentagone équilatéral sont égaux entr'eux, le pentagone est équiangle ( 7. 15); 

le pentagone ΒΥΦΤΧ est donc équiangle. Mais on a démontré qu'il est équilatéral; 

le pentagone Brerx est donc équilatéral et équiangle , et il est placé sur un côté 

sr du cube; si donc nous faisons la méme construction sur chacun des doune côtés 

du cube, nous aurons construit une figure solide eontenue sous douxe pentagones 

équilatéraux et équiangles , que l'on nomme dodécaèdre. 
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Δι δὴ αὐτὸ καὶ eQaipa mipaaGeir τῇ dv- 
θείον. καὶ δεῖζαι ὅτι À τοῦ δωδικαύδρου φλευρὰ 
ἅλογός rir $ καλουµέγη ἀποτομθο 

Εκζιθλήσθω γὰρ 3 FO, καὶ ἔστω 9 ΟΩ’ eue 
ζάλλει dpa $ ON τῇ τοῦ xUCou διαµέτρῳ» καὶ 
δίχα τέμνουσιν ἀλλήλας, τοῦτο γὰρ δίιδωκται 
iw τῷ παρατελεύτῳ θιωρήµατι τοῦ ὀδικάγου!2 
βιζλίου. Τομνίτωσαν κατὰ τὸ (Y τὸ Ω dpa m r- 
τρον ie] τῶς σφαέρας τᾶς ποριλαμβανούσης τὸν 
πύζον. καὶ ὁ OQ ἁμίσια τῆς πλευρὰς 15 τοῦ κύδου. 
Επιζιύχθω d 3 YO. Καὶ ἐπεὶ εὐθεῖα γραμμὴ a 
NZ ἄκρον xa) µίσον λόγον τίτµηται κατὰ τὸ 
O, καὶ τὸ µεῖζον αὐτῆς τμᾶμά ἐστιν à ΝΟ’ τα 
dpa ἀπὸ τῶν NZ, XO τριπλάσιά ἐστι τοῦ T 


- 


Oportet autem ipsum et sphará comprehen- 
dere datá, et ostendere dodecaedri latus esse 
irrationalem quz appellatur apotome. .. 

Producatur enim *O , et sit OQ ; occurrit 
igitar OQ diametro cubi , et bifariam se mutuo 
secant, hoc enim ostensum est in penultimo 
theoremate undecimi libri. Secent in Q; ergo à 
centrum est sphere comprehendentis cubum, 
et OQ dimidia lateris cubi. Jungatur et YO. 
Et quoniam recta linea NE extremà et mediá 
ratione secatur in. O , et major ipsius portio est 
NO; ipsa igitur ex MZ, ZO tripla sunt ipsins 





Mais il faut circonscrire cette figure par la sphère donnée, et démontrer que 
le côté du dodécaëdre est l'irrationnelle qu'on appèle apotome. 


Car prolongeons +0, et que son prolongement soit ON ; la droite ON rencontrera 
le diamètre du cube, et ces deux droites se couperont en deux parties égales , 
car cela est cémontré dans l'avant dernier théorème du livre onze. Que ces 
droites se coupent au point 0; le point à sera Ἰόδοεπιτο de la sphère circons- 
crite au cube, et la droite On la moitié du côté du cube. Joignens vo. Puisque 
laligne droite ΝΣ est coupée en extréme et moyenne raison au point O, et que 
NO est son plus grand segment, la somme des quarrés des droites ΝΣ, xo sera 


κ 
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τῆς NO. Ion δὲ 3 μὲν NE τῇ "FO, erudiri 


xa) » μὲν NO τῇ ON ἐστὶν fen, # δὲ VO τῇ OZ 


ἀλλὰ μὲν καὶ 3 OZ τῇ "VY , ἐπ) καὶ τῇ PO* τὰ 
dpa, ἀπὸ τῶν OF, "VY τριπλάσια ἐστι τοῦ amo 
Té; NO. Τοῖς δὲ ἀπὸ τῶν Qu, ΦΥ ἴσον te 7179 
τὸ ἀπὸ τῆς Y * τὸ dpa, ἀπὸ τῆς Y τρηπλάσιόν 
ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς NO. Ec) δὲ καὶ ἡ ix τοῦ 
κίντρου Ts σφαίρας τῆς περιλαμθανούσης τὸν 
κύσον δυνάµω τριπλασίων τῆς ἡμισιίας τῷς τοῦ 
κύσου πλευρᾶς, προδέδεικται γὰρ κύθον συστή- 
σασθαι, καὶ σφαίρᾳ πιριλαθιῦ, καὶ δεῖξαι ὅτι 
8 Tic σφαίρας διώµετρος Jura? o τριπλασίων 
. Aer) iig πλευρᾶς τοῦ xüCov?!, Ej δὲ ὅλη Tic 
ὅλης, na) n ἡμίσιια τῆς ἡμισιίας' καὶ ἔστιν n 
ΝΟ ἡμίσιια τῆς τοῦ κύδου πλιυρᾶς, 3 ἄρα TO. 
jc» ἐστὶ τῇ ἐκ τοῦ κέγτρου τῆς σφαέρας τῆς περι- 
λαμζανούσης τὸν κύδον. Καὶ ἔστι τὸ Ω κέντρον 
τῆς σφαίρας τῆς περιλαμδανούσης τὸν κύθον" τὸ 
Ύ dpa σηµεῖον πρὸς τῇ ἐπιφανείᾳ ἐστὶ τῆς σφα(-- 
pas. Ομοίως dà διίζοµεν ὅτι καὶ ἑκάστη τῶν 
λοιπῶν γωνιῶν τοῦ δωδικαίδρου πρὸς τῇ ἔπιφα- 


NO. Æqualis autem NZ quidemipsi ΣΩ, quoniam 
et NO quidem ipsi OQ est equalis, ipsa vero 
YO ipsi OZ; at vero et OZ ipsi ΣΥ, quoniam 
et ipsi PO ; ipsa igitur ΩΣ, ΣΥ tripla sunt ipsius 
ex NO. Ipsis autem ex Q*, ΣΥ æquale est ip- 
sum ex YO. Ipsum igitur ex ΥΩ. triplum est 
ipsius ex NO. Est autem et ipsa ex centro sphere 
comprehendentis cubum potentiá tripla dimidu 
lateris cubi, prius enim ostensum est cubum cons- 
tituere, et sphærâ comprehendere, et ostendere 
sphæræ diametrum potentià triplam esse lateris 
cubi. Si autem tota totius , et dimidia dimidiz; et 
est NO dimidia lateris cubi; ergo ΥΩ equalis 
est ipsi ex: centro sphere comprehendentis cu- 
bum. Et est Q centrum sphere comprehen- 
dentis cabum; ergo Y punctum est ad super- 


ficiem sphere. Similiter utique ostendemus et 


unumquemque reliquorum angulorum dodecae- 


dri esse ad superficiem sphere ; comprenhensum 


pale ἑστὶ τῆς epalpacs περιίληπται dpa T0 du- 
f MN f igitur est dodecaedrum datá sphærà, 


δικάεδρον τῷ δοθείση σφαίρᾳ. 


triple du” quarré de ΝΟ ( 4. 15). Mais la droite Nz est égale à v0, parce que 
NO est égal à o0, la droite ΨΟ est égale à oz, et la droite ΟΣ est égale à ΣΥ, 
parce qu'elle est égale à PO; la somme des quarrés des droites a+, ΧΥ est donc 
triple du quarré de No. Mais le quarré de ra est égal aux quarrés des droites 
Qv, ΣΥ (47. 1); le quarré de ro est donc triple du quarré de No. Mais le 
rayon de la sphére circonscrite au cube est égal en puissance au triple de la 
moitié du cóté du cube, car on a enseigné à construire un cube, et à le cir- 
conscrire par une sphère, et l'on a démontré que le diamètre de la sphère est 
égal en puissance au triple du cóté du cube (15. 5); or les touts sont entre eux 
comme les moitiés, et NO est la moitié du côté ducube; la droite rà est donc 
égale au rayon de la sphère cjgconscrite au cube.Mais le point Ω est le centre de 
las phére circonscrite au cube; le point Y est donc à la surface de la sphére. Nous 
démontrerons semblablement que chacun des angles restants du dodécaédre est à 
la surface de la sphère ; le dodécaédre est donc circonscrit par la sphère donnée. 
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Λέγω dy ὅτι 3 τοῦ δωδικαίδρου πλευρὰ ἅλο- 
γός ἐστιν ἡ καλουµίνη ἁποτομή, 

Eorii Bp τᾶς NO ἄκρον καὶ μέσον τετµηµέίνας, 
τὸ μεῖζον τμῆμά εστιν ὁ PO* τᾶς δὲ OX ἄκρον 
xe μέσον λόγον τιμνοµένης τὸ µώζον τμῆμά 
acis ἡ OZ22, ὅλης dpa τῆς NX ἄκρον καὶ µέσον 
Aóyo» Τεμνθµένης τὸ µεῖζον τμῆμά ἐστιν ὁ PX. 
Ojor éme) ἐστίν3 ὡς à ΝΟ πρὲς τὴν ΟΡ οὕτως 4 


Dico autem dodecaedri latus irrationalem esse 
qui appellatur apotome. 

Quoniam enim recti NO extremá et mediá secte 
major portio est PO , ipsius autem OZ extremá 
et medià ratione secte major portio est OZ; 
totius igitur NE extremá et mediá ratione sectæ 
major portio est PE. Similiter quoniam est ut 





ἡ OP πρὸς Tdv PN κα) τὸ διπλάσια. τὰ γὰρ 
µέρη τοῖς ἰσάκιςλ» πολλαπλασίοις τὸν αὐτὸν 
ὄχε λόγος ὡς ἄρα d NE πρὸς τὴν PX οὕτως $ 
PE πρὸς συγαμφότερον τὴν 6 NP, ΣΣ. Μεζζων δὲ 


NO ad OP ita OP ad PN, et dupla , partes 
enim cum æque multiplicibus eamdem habent 
rationem ; ut igitur NÆ ad PZ ita PE ad utram- 
que simul NP, ΣΚ. Major autem NZ ipsá 


Je dis enfin que le côté du dodécaédre est l'irrationnelle qu'on appèle 


apotome. 


Car puisque PO est le plus grand segment de la droite ΝΟ coupée en extréme 
et moyenne raison, et que ΟΣ est le plus grand segment de la droite oz coupée 
en extrême et moyenne raison, la droite ΡΣ sera le plus grand segment de Ja 
droite entiére Nx coupée en extréme et moyenne raison. Car puisque NO est 
à OP comme OP està PN, ainsi que les doubles de ces droites, parce que les 
parties ont Ja méme raison que leurs équimultiples ( 15. 5 ); la droite Nx sera 
à la droite Pz comme la droite ΡΣ est à la somme des droites NP, zx. Mais 
la droite Nx est plus grande que Pz, la droite Pz est donc plus grande que la 
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3 NX τῆς PE* μείζων ἄρα καὶ n PX δυναµφο- 
Tipou TEC NP, XX* » NX dpe ἄκρον καὶ 
µέσον Aóyor Τέτµήται, καὶ TO µεζζον αὐτῆς 
τμῆμά ἐστιν ἡ ΡΣ. Ion δὲ # ΡΣ τῇ Y" τῆς ἄρα 
NE ἄκρον καὶ μέσον λόγον τεμνομόνας τὸ μεῖζον 
τμῆμά ἐστιν ὁ YO. Καὶ vore). pars ἐστιν α τῆς 
σφαίρας διάµετρος, καὶ ἴστι δυνάμει τριπλασέων 
τῆς τοῦ κύδου πλευρᾶς, pur Spa ἐστὶν ἡ ΝΕ 
πλευρά οὖσα τοῦ κύζου3]. Eur δὲ pur? γραμμὲ 
ἄκρον καὶ µίσον λόγον τμηθῇ , ἑκάτερον τῶν Tun- 
pray ἄλογές ἔστιν ἡ καλουμένη2ὸ ἁποτομή" s 
YO dpa πλευρὰ οὖσα τοῦ δωδικαίδρου ἄλογός 
ἐστιν ἡ καλουμένη29 ἀποτομάι Οπερ tu dE es 0, 


IIOPIZM A. 


Ex δὲ τούτου φανεβὸν, oT) τῆς τοῦ κύδου 
πλευρᾶς ἄκρον καὶ µίσον λόγον τεμνοµίνης TO 
µεῖζον ruine ἐστιν ἡ τοῦ δωδικαέδρου πλευρα]. 


PE ; major igitur et PZ utráque simul NP, 
ZE ; ipsa NE igitur extremá et mediâ ratione 
secatur, et major ipsius portio est PE. Æqualis 
autem PE ipsi YO ; recte igitur NE extrem et 
mediá ratione sectæ major portio est ΥΦ. Et quo- 
niam rationalis est sphæræ diameter, et est po- 
tentiá tripla lateris cubi ; rationelis igitur est 
NE latus existens cubi. Si autem rationalis 
linea extremá et mediá ratione secta sit , utraque 
portionum irrationalis est que appellatur apo- 
tome; ipsa Τό igitur latus existens dodecaedri 
irrationalis est quæ appellatur apotome. Quod 
oportebat ostendere. 


COROLLARIUM. 


Ex hoc utique evidens est lateris cubi extremá 
et mediá secti majorem portionem esse dode-, 
caedri latas. ' 





somme des droites NP, zz; la droite Nz est donc coupée en extrême et moyenne 
raison, et PZ est son plus grand segment. Mais Px est égal à ro; la droite r6 est 
donc le plus grand segment de la droite Nx coupée en extréme et moyenne 
raison. Et puisque le diamètre de la sphère est rationnel, et qu'il est égal en 
puissance au triple du cóté du cube ( 15. 15), la droite Nx qui est le coté du 
cube sera rationnelle ( déf. 6. 11 ). Mais si une ligne rationnelle est coupée en 
extrême et moyenne raison, chacun des segments est l'irrationnelle qu'on ap- 
pèle apotome (6. 15); le côté re qui est le côté du dodécaédre, est donc 
l'irrationnelle qu'ou appéle apotome. Ce qu'il fallait démontrer. 


COROLLAIR E. 


D’après cela, il est évident que le côté du cube étant coupé en extréme et 
moyenne raison, le plus grand segment est le côté du dodécaèdre. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ ή. 


Tác πλευρὰς τῶν πέντο σχημάτων ἰκθέσθαι 
καὶ συγκρῖναι πρὸς ἀλλήλαρι 

Εκκείσθω $ τῆς dofgions σφαίρας διάμετρος À 
AB, καὶ τιτµήσθω κατὰ uiv! τὸ T ὥστε ἴσαν 
εἶναι τὸν AT τῇ TB, κατὰ δὶ τὸ À ὥστε δΥπλα- 
clore εἶναι πὲν ΑΔ τῶς AB, καὶ γεγράφθω in] 
τῆς AB ἡμικύχλιον τὸ AEB , xa) ἀπὸ τῶν T, À 
τῇ AB πρὸς ὀρθὰς ἤχθωσαν ait TE, AZ, καὶ 

H 
ο 


ἐπιζεύχθωσαν αἱ AZ, 78, Καὶ ème) διπλῆ Veri 
8 ΑΔ Tic AB, τριπλῆ dpa ἐστὶν à AB τῆς BA* 
ἀναστρίψαντι ἡμιολία dpa. Verir d BA τῆς ΑΔ. 
Ὡς δὲ à BA ps τὴν ΑΔ οὕτως τὸ ἀπὸ Tüc ΒΑ 
ampie τὸ ἀπὸ τᾶς AZ: Ἰσογώνιον γάρ ἐστι τὸ 
AZB τρέγωνον 78 AZA prre ἡμιόλιον. dpa. 
ier) τὸ ἀπὸ τᾶς BA τοῦ ἀπὸ τῆς AZ. Εστι δὶ 


PROPOSITIO XVIII. 


Latera quinque figurarum exponere et com-' 
parare inter se. 

Exponatur date sphere diameter AB, et secetur 
quidem in Γ ita ut zqualis sit AT ipsi TB, 
in A vero ita ut dupla sit AA ipsius AB , ct 
describatur super AB semicirculus AEB, et a 
punctis T, A ipsi AB ad rectos ducantur ipse 


TE, AZ, et jungantur AZ, ZB. Et quoniam 
dupla est AA ipsius AB, tripla igitur est AB 
ipsius BA; convertendo sesquialtera igitur est 
BA ipsius AA. Ut autem BA ad AA ita ipsum 
ex BA ad ipsum ex AZ; æquiangulum enim egt 
AZB triangulum triangulo AZA ; sesquialterum 
igitur est ipsum ex BA ipsius ex AZ. Est 


PROPOSITION XVII. 


Exposer led côtés des cinq figures, et les comparer entre eux. 

Soit AB le diamètre de la sphère donnée; qu'il soit coupé au point r, de 
maniére que AT soit égal à rB; et au point 4, de manière que ΑΔ soit double 
de AB; sur AB décrivons le demi-cercle ABB; des points T, A menons les droites 
TE, AZ : perpendiculaires à AB, et joignons Az, 78. Puisque la droite 44 est double 
de 48, la droite AB sera triple de 24 ; donc, » par conversion, la droite BA sera 
égale aux. tfois moitiés de 4a.. Mais BA est à Aa comme le quarré de BA est au 
quarré de Az ( 20. 6), car le triangle AzB est équiangle avec le triangle Az 
(8. 6); le quarré de ΒΑ. est donc égal aux trois moitiés du quarré de Az. Mais 

ut. 3 
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καὶ » TÜc σφαίρας διάμετρος δυνάμει ἡμιολία 
τῆς Tupac THE πυραµίδος» καὶ ἔστιν ἡ AB ἡ 

e / L e LÀ w 3 4 ^e 
τῆς σφαίρας διάμετρος 9» AZ apa icm εστί τὴ 
πλευρῷ Tic? πυραμέίδος. 

Ihr, tore) διπλασίων ἐστὶν » ΑΔ τῆς AB, 
τριπλασίων” ἄρα εστὶν ἡ AB τῆς BA. Ως δὲ ἡ 
AB πρὸς τὴν. ΒΔ οὕτως τὸ ἀπὸ τᾶς AB πρὸς τὸ 
9 \ ^v , Pj ? \ 9 \ ο 
απο της BZ° τριπλασιον αρα εστι Τὸ απο τής 
AB τοῦ ἀπὸ τῆς Β7. Ec: δὲ καὶ n τῆς σφαίρας 
διάµετρος δυνάμει τριπλασίων τῆς τοῦ κύβου» 
σλευρᾶς. Καὶ ἔστιν ἡ AB ἡ τῆς σφαίρας δια-- 
µετρος" ἡ BZ ἄρα τοῦ κύθου ἐστὶ πελευρά. 

Καὶ ἐπεὶ on ἐστὶν ἡ AT τῇ TB, διπλῦ dpa 
ἐστὶν ἡ AB τῆς BT. Ως di n ΑΒ πρὸς τὴν BT 
οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς AB πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς BE* dy- 
πλάσιον ἄρα ἐστὶδ τὸ ἀπὸ τῆς AB τοῦ ἀπὸ τῆς 
BE. Έστι δὲ καὶ ἡ τῆς σφαίρας διάμετρος dv- 

' / [a] ο 9 , rs \ 
ναμει Φιπλασίων της του ὀκταεδρου 7rAsupa e , xai 
P] Mc e fo / / 4 e 
στιν à AB 4 Tac dobuionc σφαίρας διάμετρος" w 
BE dpa τοῦ ὀκταέδρου ἐστὸ πλευρά. 

Ἠχθω δ) ἀπὸ τοῦ A σημείου τῇ AB εὐθείᾳ 
πρὸς ὀρθάς n AH, xal κείσθω α AH ἴση τῇ AB? , 
καὶ ἐπιζεύχθω ἡ HT, καὶ ἀπὸ τοῦ O vi τὴν 


autem et sphæræ diameter potentiâ sesquialtera 


lateris pyramidis, et est AB sphæræ diameter; 
ergo AZ equalis est lateri pyramidis. 


Rursus, quoniam dupla est AA ipsius AB, 
tripla igitur est AB ipsius BA. Ut autem AB 
ad BA ita ipsum ex AB ad ipsum ex 37; triplum 
igitur est ipsum ex AB ipsius ex BZ. Est autem 
et sphæræ diameter potentiá tripla lateris cubi , 


et est AB sphere diameter ; ergo ipsa BZ 


cubi est latus. 


Et quoniam æqualis est AT if8i TB, dupla 
igitur est AB ipsius BT. Ut autem. AB ad Br 
ita ipsum ex AB ad ipsum ex BE; duplum igitur 


est ipsum ex AB ipsius ex BE. Est autem et 


sphere diameter potentiá dupla lateris octae- 


. dri, et est ipsa AB datæ sphere diameter ; ip- 


sum BE igitur octaedri est latus. 


Ducatur autem a puncto A ipsi AB recte 
ad rectos ipsa AH , et ponalur AH æqualis 
ipsi AB, et jungatur HT , et a puncto © ad 


le diamètre de la sphère est égal en puissance aux trois moitiés du côté de la py- 
famide( 15. 13), et AB est le diamètre de la sphère; la droite AZ est donc égale 
au cóté dela pyramide. 

De plus, puisque 44 est double de 48, la droite AB sera triple de ΒΔ. Mais 
AB est à Ba comme le quarré de 4B est au quarré de 87 ( 8, et 20. 6 ); le quarré 
de AB est donc triple du quarré de Bz. Mais le diamètre de la spMére est égal en 
puissance au .triple du côté du cube ( 15. 15 ), et AB est le diamètre de la 
sphére; la droite 57 est donc le cóté du cube. 

Et puisque la droite Ar est égale à r5, la droite AB sera double de Br. Mais 
AB est à Br comme le quarré de AB est au quarré de BE; le quarré de AB est 
donc double du quarré de BE. Mais le diamètre de la sphère est égal en puis- 
sance au double du cÿté de l’octaèdre ( 14. 15), et AB est le dfimètre de la 
sphère donnée; la droite BE est donc le.cóté de l'octaédre. 

Du point A menons la droite AH perpendiculaire à AB; faisons AH égal à AB; 
joignons Hr, et du point e menons ek perpendiculaire à AB. Puisque HA est 


' e 
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AB κάθιτος ἄχθω ἡ OK. Καὶ (mi) διπλῆ ἐστιν À 
HA τᾶς AT, on γὰρ ἡ HA τῷ AB, ὡς δὲ ἡ HA 
πρὸς τὴν AT οὕτως » OK πρὸς τὰν KT* δπλᾶ 
ἄρα καὶ ἡ OK τῆς KT* τετραπλάσιον dpa. irri 
τὸ ἀπὸ τῆς OK τοῦ ἀπὸ τῆς KT* τὰ dpa ἀπὸ 
τῶν GK, KT, ὅπερ ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς OT , πωτα- 
πλάσιόν ἐστὶ τοῦ ἀπὸ τῆς KT. 154 δὲ καὶ OT τῇ 
ΤΒ: πιγταπλάειον dpa ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς BI τοῦ ἀπὸ 


. H 


τᾶς ΓΚ. Καὶ ἐπεὶ διπλΏ ἐστιν ἡ AB τῆς BT, ὧν 
5 ΑΔ τᾶς AB eri διπλῆ" Rom dpa ἡ BA λοι- 
πᾶς τῆς AT ἐστὶ δισλᾶ τριπλῆ dpa ἡ BT της 
TA* ἐναπλάσιον dpa τὸ ἀπὸ τῆς BT τοῦ ἀπὸ 
τᾶς TA. Πωταπλάσιον d τὸ ἀπὸ τῆς BI τοῦ 
ἀπὸτᾶς TK* μεῖζον dpa iTi? τὸ ἀπὸ τῆς ΓΚ τοῦ 
ἀπὸ τῆς TA* μείζων dpa ἐστὶνὸ ἡ ΤΚ τῆς TA. 
Κιέσθω τῇ TK ἴση à TA, καὶ ἀπὸ τοῦ A τῇ AB 
πρὸς ὀρθὰς ὄχθω à AM, καὶ ἐπιζιύχθω $ MB, 


AB perpendicularis ducatar ΘΚ. Et quoniam 
dupla est HA ipsius AT, squalis enim. HA ipsi 
AB , ut autem HA ad AT ita ΘΚ ad Kr ; dupla 
igÿur et OK ipsius KP; quadruplum igitur est 
ipsum ex OK ipsius ex KT ; ipsa igitur ex OK, 
KT, quod est ipsum ex GP , quintuplum est 
ipsius ex KT. JEqualis autem 6T ipsi TB; 
quintuplum igitur est ipsum ex BT ipsius ex 





TK. Et quoniam dupla est AB ipsius Br, qua- 
rum ipsa AA ipsius AB est dupla; reliqua igitur 
BA relique AT est dupla ; tripla igitur BT ipsius 
FA; nonuplum igitur ipsum ex BT ipsius ex ΓΔ. 
Quintuplum autem ipsum ex BP ipsius ex ΓΚ; 
majus igitur est ipsum ex ΓΚ ipso ex ΓΑ ; major 
igitur est ΓΚ ipsá ΓΔ. Ponatur ipsi ΓΚ equalis 
TA, et a puncto A ipsi AB ad rectos agatur 


double de ar, car HA est égal à AB, et que HA est à AT comme ex est à KT ( 4. 6), 
la droite ek sera double de xr; le quarré de ΘΚ est donc quadruple du quarré 
de kr ( 20. 6); la somme des quarrés des droites ek, Kr, qui est égale au 
quarré de er ( 47. 1), est dong quintuple du quarré de ΚΓ. Mais er est égal 
^ à rB; le quarré de Br est donc quintuple du quarré de rk. Et puisque ΑΒ, est 
double de Br, ét aa double de Ab, le reste BA sera double du reste ar; la droite 
Br est don? triple de ΤΑ; le quarré de Br est donc égal à neuf fois le quarré de 
ra ( 20. 6). Mais le quarré de Br est quintuple du quarré de rx; le quarré de 
TK est donc plus grand que le quarré de ra; la droite ΓΚ est donc plus grande 
que TA. Faisons rA égal àTK; du point A menons AM perpendiculaire à AB, et 
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Καὶ tre) orirramAdojov (rr) TO ἀπὸ τῆς BT τοῦ 
ἀπὸ ^c TK, xai ἔστι τᾶς μὲν BF διπλΏ 9 AB, 
τῆς δὲ TK διπλῦ 9» KA* πενταπλάσιον dpa. tei 
«à ἀπὸ Tc AB τοῦ ὠπὸ Ti; KA. Εστι V gai 
à τὺς eeaitac διάμετρος δυνάµω πονταπλασίων 
tic ἐν τοῦ κέντρου τοῦ κύκλου, ἀφ οὗ τὸ εἶκο- 
σαέδρον ἀναγέγραπται. Kal ἴστιν ὁ AB ἡ τς cpal- 
pag διάμετρος: 8 KA dpa tx τοῦ κέντρου tori τοῦ 
κύκλου dQ οὗ τὸ εἰκοσαίδρον ἀναγέγραπται1ο" 
$ KA dpa ἑξαγώνου veri πλευρά τοῦ ερημένου 
κύκλου. Καὶ ἐπεὶ 9 τῆς σφαίρας!" διάµετρος σὐγ- 


H nd ^12 e , | dv fe 
xuTdi, ix τε τῆς ToU? ϱζαγώνου xai δύο τῶν 


τοῦ δικαγώνου τῶν tic τον εἰρημένον κύκλον $2 
ἠραφομίνων, καὶ ἔστιν 9 μὲν AB ἡ τῆς σφαίρας 
Φάµετρος» ὁ δὲ KA ἐζαγώνου πλευρὰὼ, καὶ in 
» ΑΚ τῷ AB: ἑκατίρα dpa τῶν AK, AB Φικα- 
γώνου (eT) πλιυρὰ τοῦ ἐγγραφομίνου aie "tor 
χύκλον, dQ οὗ τὸ εἰκοσάιδρο ἀναγέγραπται, 
Καὶ ivre) δικαγώνου μὲν ἡ AB, ἑξαγώνου δὲ n 
MA, ἴση ydp ἐστι τῇ KA , ἐπεὶ καὶ τῇ GK, ἴσον 
γὰρ ἀπίχουσιν ἀπὸ τοῦ κέντρου, xa) ἴστιν ἑκα- 
τέρα τῶν OK, KA δπλασίων τᾶς KI* πεντα- 


ΑΜ; et jungatur MB. Et quoniam quintuplum 
est ipsum ex 15 ipsius ΓΚ, et est ipsius quidem 
85 dupla AB , ipsius vero ΓΚ dupla KA; 
quintnplum igitur est ipsum ex AB ipsius ex 
KA, Est autem et sphæræ diameter patentà 
quintupla ipsius ex centro circuli a quo ico- 
saedrum describitur. Et est AB ipsa sphere 
diameter ; ipsa KA igitur ex centro est circuli a 
quo icosaedrum describitur; ipsa KA igitur 
hexagoni est latus dicti circuli. Et quoniam 
sphæræ diameter componitur et ex latere he- 
xagoni et duobus decagoni lateribus in dicto 
circulo descriptorum , et est quidem ΑΣ sphæræ 
diameter, ipsum vero KA hexagoni latus, et 
equalis AK ipsi AB; utraque igiturgipsarum 
AK, AB decagoni est latus descripti in cir- 
culo , a quo icosaedrum describitur. Et quo- 
niam decagoni quidem AB est latus, hexagoni 
vero ipsa MA , zqualis enim est ipsi KA, 
quoniam et ipsi OK, equaliter enim distat a 
centro, et est utraque ipsarum ΘΚ, KA dupla 
ipsius KT ; pentagoni igitur est MB latus. La- 


joignons MB. Puisque le quarré de Br est quintuple du quarré de ΓΚ, que 48 est 
double de Br, et kA double derx ; le quarré de AB sera quintuple du quarré de 
KA. Mais le quarré du diamètre de la sphère est quintuple*du quarré du rayon 
du cercle d’après lequel l'icosaédre est décrit ( cor. 16. 15 ), et AB est le diamètre 
de Ja sphère; la droite KA est donc le rayon du cercle d’après lequel l'icosaédre 
est décrit ; la droite KA est donc le cóté de l'hexagone décrit dans le cercle dont 
nous venons de parler. Et puisque le diamètre de la sphère est composé du côté de 
lhexagone et de deux côtés du décagone, ces polygones étant décrits dans le 
cercle dont nous venons -de parler (16. 15), que A5 est le diamètre de la sphère, 
que KA est le côté de l'hexagone, et ας ΑΚ est égal à AB, chacune des droites Ax, 
AB sera le côté du décagone décrit dans le cercle d’après lequel on a décrit l'ico- 
saédre. Et puisque AB est le cóté du décagone, et MA le cóté de l'hexagone, car 
Ja droite ΜΑ est égale à ΚΑ, parcequ'elle l'est à ex (14. 3 ), ces droites étant égale- 
ment éloignées du centre, et puisque chacune des droites ex, KA est double de xr, 
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sivoo dpa eris ἡ ΜΒ. Ἡ δὲ τοῦ πενταγώνου ἐστὴν 
ὁ τοῦ εἰκοσαέδρου" οἱκοσαέδρον dpa στὸν à MB. 

Καὶ vri $ ZB κύζου (e) σλευρὰ, σοηµέσθω 
ἄκρον κα) iso λόγον κατὰ τὸ N., καὶ ἔστω 
itor τμᾶμα τὸ NB* ἡ NB dpa dadinaidpou 
ier) σλευρά. " 


Καὶ vri ἡ τῆς σφαίρας διάµετρος ἰδιίχθν 
τῆς pir AZ πλευρᾶς τῆς πυραµίδος δυνάμει 
ἡμιολία, τῆς δὲ τοῦ ἐκταίδρου iic!) BE Surdpar 
Αιπλασίων], τῆς δὲ τοῦ κύζου τῆς ZB δυνάμει 
tprsAaciur* οἵων dpa ἡ "5 τῆς σφαίρας διάµατρος 
ὀννάµει LE, τοιούτων à μὲν τῆς πυραµίδος τεσ- 
σάρων, à δὲ τοῦ ὀεταίδωυ τρῶν, à ὁ τοῦ 
πύζου δύο" 36 dpa τῆς πυραµίδος πλευρὰ τῆς 
μὶν τοῦ ὀκταίάγου πλιυρᾶς δυνάμει enr irl 
TpiToc , τῆς δὲ τοῦ κύζου δυνάμει διπλᾶ * à δὲ 


lus autem pentagoni est letus icosaedri ; ico= 
"saedri igitur est MB letus. 

Et quoniam ZB cubi est latus, secetur ex- 
tremá et mediá ratione in N , etait major portio 
NB; ipsa NB iglur dodecaedri est latus. 


. 


Et quoniam sphere diameter oftensa est ipsius 
quidem AZ lateris pyrimidis potentià sesquial- 
tera, lateris yero 3E octaedri potenti dupla, late- 
ris autem 23 cubi potentiá triplà, quarum igitar 
partium sphæræ diameter potentià est sex, earum. 
pyramidis latus quatuor , octaedri trium , cubi 
autem. duarum ; ergo pyramidis latus quidem 

"lateris octaedri potenti est sesquitertium , 
cubi vero potentià daplum ; latus autem octae- 


la droite MB sera le côté du pentagone (10. 15 ). Mais le côté du pentagone est 
le côté de l'icosaédre (6. 13); la droite MB est donale côté de l'icosaédre. 
Puisque la droite z5 est le côté du cube; que cette droite soit coupée ea ex- 
tréme et gpoyenne raison au point N, et que NB soit le plus grand segment; la 
droite NB sera le cóté du dodécaédre ( 17. 15). . 
Et puisque l'on a démontré que le quarré du diamètre de la sphère est égal aux 


trois moitiés du quarré du côté Az de la pyramide, au double du quarré du côté ΡΕ 
de l'octaédre, et au triple du quarré du côté 28 du cube, si le quarré du diamètre 
de la sphère contient six parties, le quarré du côté de‘la pyramide en contiendra 
quatre, le quarré du côté de l'octaédre trois, et le quarré du côté du cube deux ; 
le quarré du côté de la pyramide est donc égalqux quatre tiers du quarré du côté 
de l'octaédre, et au double du quarré du côté du cube; et le quarré du côté de 
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φοῦ ὀκταίδρου τᾶς τοῦ xuGou δυνάµε ἡμιολία. — dri lateris cubi potentiá. sesquialterum. La- 
Ai μὲν οὖν εἱρημέναι τῶν τριῶν σχημάτων πλευ- — tera igitur dicta trium figurarum , dico et pyra- 
μα), λέγω dX πυβαμίδος καὶ ὀκταίδρου καὶ κύδου, — midis,et octaedri et cubi inter se esse in 
πρὸς ἀλλήλας siti tv λόγοις ῥητοῖς αἱ δὲ λοι- — rationibus rationalibus ; reliqua vero duo, dico 
mai δύο, λέγω δὲ ἦτει] τοῦ εἰκοσαίδρου xal» εἰ icosaedri , et dodecaedri, neque inter se, 
τοῦ δωδικάεδρου., οὔτε πρὸς ἀλλήλας οὔτε πρὸς — neque ad dicta sunt in rationibus rationalibus, 
τὰς προειρηµένας εἶσὺν εν λόγοις parois, 00! irrationales enim sunt, illa quidem minor, 


γάρ εἶσιν» " μὲν ἑλάττων, 98 δὲ ἀποτομή. hec vero apotome. 

Οτι δὲ1ὃ μείζων εστὶν n τοῦ εἰκοσαίδρου πλευρὰ Majus vero esseicosaedri latus MB dodecaedri 
4 MB τῆς τοῦ Pwéwatdpou τᾶς NB διέξοµεν latere NB ita ostendemus. 
οὕτως. | 

Επιὶ γὰρ ἰσογώνιόν ἐστι τὸ ZAB τρίγωνον τῷ Quoniam enim æquiangulum est ZAB trian- 


ZAB τριγώνφῳ, ἀνάλογόν ἐστιν ὡς ἡ AB πρὸς τὴν gulum triangulo ZAB , proportionaliler estut AB 
« e \ + 9 \ ν ΄ 

BL οὕτως » LB προς την BA. Kai επεὲ τρεις ο 87 ita ZB ad BA. Ft quoniam tres recte 
εὖθεαι ἀγαλογὸν tiir , εστιν ὣς ἡ πρώτη πρὲς 
τὴν τρίτην οὕτως τὸ dx τῆς πρώτης πρὸς τὸ 
> À fe ’ w P] e e 4 L| 
amd τῆς διντέρας" ἔστιν ἄρα cc 4 AB arpce Την 
BA οὕτως τὸ ἀπὸ- τὰς AB πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς BZ° 
ἀνώπαλιν ἄρα ὡς ἡ ΑΒ. πρὸς τὴν BA οὕτως το εκ 82; invertendo igiturut AB ad BA ita ipsum ex 
ἀπὸ τῆς ZB πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς BA. Τριπλᾶ δὲ ὁ ZBad ipsum ex BA. Tripla autem AB ipsius BA; 
AB τῆς BA* τριπλάσιον dpa τὸ ἀπὸ c ZB τοῦ 


proportionales sunt, est ut prima ad tertiam 
ita ipsum ex primá ad ipsum ex secundà; est 


igitur ut AB ad BA ita ipsum ex AB ad ipsum 


- 


l'octoédre sera égalaux trois moitiés du quarré du cóté du cube. Les cótés des trois 
figures dont nous avons parlé, je veux dire les cótés de la pyramide, de l'oc- 
taédre, et du cube, sont donc entr'eux en raisons rationnelles ; mais les deux cótés 
restants, je veux dire les côtés de l'icosaédre et du dodécaédre ne sont point en- 
tr'eux , ni fvec les cotés dofit nous avons parlé, en raisons rationnelles, parce qu’ils 
sont irrationnels , l'un étant une mineure (16. 15), et l'autre un apotome (17. 15). 


Nous démontrerons de la manière suivante que le côté MB de l'icdiaédre est 
plus grand que le côté NB du dodécaédre. 


Puisque le triangle zaB est équiangle avec le triangle ZAB » da droite 4B sera à 
87 comme ZB est à BA (4. 6). Et puisque ces trois droites sont proportionnelles, Ja 
première est à la troisième comme le quarré de la première est au quarré de la 
seconde ( cor. 20. 6); la droite AB est donc à BA comme le quarré de 48 est 
au quarré de Bz; donc, par inversion, AB est à BA comme le quarré de 78 est 
au quarré de BA ( cor. 4. 5). Maiff ΑΒ est triple de ΒΔ; le quarré de z5 est donc 


— 
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ἀπὸ τῆς BA. Beni δὲ κα) τὸ ἀπὸ πᾶς AA τοῦ triplum igitar ipsum ex ZB ipsius ex BA. Estautem 
ἀπὸ τς AB τετραπλάσιον" διπλῆ γὰρ ἡ AA τῆς et ipsum ex AA ipsius cx AB quadruplum ; du- 
Appui dps τὸ ἀπὸ vis ΛΑ τοῦ ἀπὸ πῶς pla enim AA ipiius AB; majus igitur ipsum 
18: μείζων dpa καὶ à ΑΔ τῆς 78:90: πολλῷ dpa κ AA ipso ex ZB; major igitur et AA ipsi 
Z5; multo major igitur est AA ipsi ZR. Et 
recte quidem ΑΛ extremá et mediá ratione 
secte major portio est KA, "quoniam ΑΚ qui- 


3 AA Tic 2B μείζων ἰστ/. Καὶ τῆς μὲν AA ἄκρον 
καὶ μέσον λόγον τετµηµένης τὸ μµεῖζον τμῆμά 
ἐστιν à KA, ἐπιδήπῳ à μὲν ΑΚ ἑξαγώνου Wrir, 
ἡ δὲ ΚΑ Φδικαγώνου’ τῆς δὲ ZB. ἄκρον xa) µέσον dem hexagoni est latus, ipsa vero KA decagoni; 


H ΄ 


λόγον τετµηµένης τὸ µεῖζον τμῆμά (riy ἡ NB: — recte autem ZB. extremá et mediá ratione secte 

μείζων dpa. à KA τᾶς NB. Ion δὲ ἡ KA 09 AM- — major portio est NB ; major igitur KA ips& 

pilar dpa 3 AM τῶς NB. Tc δὲ AM μείζων NB. qualis autem KA ipsi AM j major igitur 

ieri?! à ΜΒ’ πολλῷ dpa ἡ MB πλευρὰ obea τοῦ ΑΜ ipsà NB. Ipsä autem AM major est MB; 

εἰκοσαίδρου pilar ier) vic NB πλευρᾶς eürag 9189 ipsa MB, latus existens jcosaedri, multo 

700 Φωδικαίδρου. Omp 1o Es. . major est ipsá NB existente dodecaedri latere. 
Quod oportebat ostendere. 


triple du quarré de ΒΔ. Mais le quarré de ΑΔ est quadruple du quarré de 48, 
car ΑΔ est double de 45; le quarré de ΑΔ est donc plus grand que le quarré de 
ZB; ih droite ΑΔ est donc plus grande que la.droite 28; la droite AA est donc 
à plus forte raison plus grande que zb. Mais KA est le plus grand segment de 
la droite AA coupée en extrême et moyenne raison, à cause que AK est le côté 
de l'hexagone, et kA le côté du décagone (9. 13), et que NB est le plus grand 
segment de la droite zB coupée aussi en extrême ét moyenne raison ; la droite xA 
est donc plus grande que NB. Mais KA est égal à AM; la droite AM est donc plus 
grande que N8. Mais la droite MB est plus grande que ΑΜ ( 19. 1); la droite MB, 
qui est le côté de l'icosaédre, est donc à plus forte raison plus grande que ΝΕ, 
qui est le cóté du dodécaédre. Ce qu'il fallait démontrer. 
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AAAQZ!. 


Έπιὶ γὰρ dim» ἐστιν ἡ ΑΔ τῆς AB, τριπλῆ 
dpa ἡ AB τῆς BA. Ως δὲ ἡ AB πρὸς τὴν BA 
οὕτωφι τὸ ἀπὸ τῆς ΑΒ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς BZ, διὰ 
τὸ Ἰσογώνιον εἶναι τὸ LAB τρίγωνο τῷ ZAB Tpi- 
dvo* τριπλάσιον dpa τὸ ἀπὸ Tic AB τοῦ ἀπὸ 
τῆς BL. Εδιίχθη δὲ τὸ doro τῆς AB τοῦ ἀπὸ τὲς 
KA σιυταπλάσιον πέντε dpa τὰ ἀπὸ τᾶς KA 
τρισὶ τοῖς amd τῆς ZB ira εστίν. Αλλά τρία τὰ 
ἀπὸ τῆς LB εξ τῶν ἀπὸ τῆς NB μείζονα ἐστιν" 
καὶ πέντε dpa; τὰ avro τὰς KA εξ τῶν ἀπὸ τς 
NB µεζζέν εστιν» ὥστε xa) Av τὸ ἀπὸ τῆς KA 
ἱνὸς τοῦ ἀπὸ τᾶς NB µείζόν ἐστι" μείζων dpa 
3 KA τῆς NB. Ion δὲ 4 KA τῇ ΛΜ’ µείζων ἄρα 1 
KA τῆς NB: πολλῷ dpa 9 MB τῆς BN µεζων 
ἐστίνο Omip iu. Eds. | 


ALITER. 


Quoniam enim dupla est Aé ipsius AB, tripla 
igitur AB ipsius BA. Ut autem AB ad BA ita 
ipsum ex AB ad ipsum ex BZ, propterea quod 
æquiangulumest ZAB triangulum triangulo ZAB; 
triplum igitur ipsum ex AB ipsius ex BZ. Osten- 
sum est autem ipsum ex AB ipsius ex KA 
quintuplum ; quinque igitur ipsa ex KA tribus 
ipsis ex Z8 æqualia sunt. Sed tria ipsa ex ZB ma- 
jora suitisex ipsis ex NB ; et quinque igitur ipsa 
ex KA six ipsis ex NB majora sunt ; quare et 
unum ex KA uno ex NB majus est; major igitur 
KA ipsá KB. Æqualis autem KAipsi AM; major 
igitur KA: ipsá NB ; multo major igitur est ΜΕ 
ipsá ΣΝ. Quod oportebat ostendere. 


AUTREMEN T. 


Car puisque AA est double de 48, la droite AB est triple de BA, Mais la droite A8 


est à BA comme le quarré de AB est au quarré de 87, perce que le triangle 
ZAB est équiangle avec le triangle ZaB( 8. 6); le quarré de 48 est donc triple 
du quarré de Bz. Mais on a démontré que le quarré de -Α8 est quintuple du 
quarré de KA; cinq fois le quarré de ΚΑ est donc égal à trois fois le quarré de 
ZB. Mais trois fois le quarré de 78 est plus grand que six fois le quarré de NB; 
cinq fois le quarré de ΚΑ est donc plus grand que six fois le quarré de NB; une 
fois le quarré de KA est donc plus grand qu'une fois le quarré de NB; la droite 
KA est donc plus grande que N8. Mais KA est égal à AM; la droite KA estitlonc 
plus grande que NB; la droite MB est donc à plus forte raison plus grande que 
la droite BN, Ce qu'il fallait démontrer. 


e 


LE TREIZIEME LIVRE DES ÉLÉMENTS D'EUCLIDE. 297 


AHMMA. .LEMMA. 
τι δὲ τρία τὰ ἀπὸ τῆς ZB VE τῶν ἀπὸ τᾶς Tria vero ipsa ex ZB majora esse quam sex 
µείζονά ἐστι», δείζοµιν οὕτως. ipsa ex BN , ita ostendemus. 
7:6 γὰρ µείζων ἐστὶν à BN τῆς NZ, τὸ dpa —— Quoniam enim major est BN ipsä NZ, ipsum 


τῶν ZB, BN µώζόν ἐστι τοῦ ὑπὸ] τῶν BZ, igitur sub ZB, BN majus est ipso sub BZ, ZN; 


+ τὸ ἄρα ὑπὸ τῶν BZ, BN μιτὰ τοῦ ὑπὸ BL, ipsum igitur sub BZ, BN cum ipso sub BZ, ZN 
ultor écris à διπλάσιον τοῦ ὑπὸ BL, ZN. majus est quam duplum ipsius sub BZ, ZN. Sed 
λὰ τὸ μὲν ὑπὸ ZB, BN μιτὰ τοῦ ὑπὸ BZ, ipsum quidem sub ZB , SN cum ipso sub BZ, ZN 
τὸ ἀπὸ τῆς 2B. ἐστί» τὸ δὲ ὑπὸ BL, ZN ἴσον ipsum ex ZB est; ipsum autem sub BZ, ZN 
ἀπὸ τᾶς BN* ἄκρον γαρ κα) uico λέγον Ti- — quale ipsi ex JN ; extrcmá enim et-medià ra- 


LEMME. 


Nous démontrerons de la manière suivante que trois fois le quarré de 78 est 
s grand que six fois le quarrédeBN. , ' 

Car puisque BN est plus grand que Nz , le rectanglé sous zb, BN est plus grand 
* le rectangle sous Bz , zN ; le rectangle sous BZ, BN , conjointement avec le rec- 
ile sous Bz, ZN, est donc plus grand que le double rectangle sous Bz , zN. 
ais le rectangle sous 78, BN , conjointement avec le rectangle sous Bz , ZN , est 


»quazré de 28 (2. 2),'et le rectangle sous 17, ZN est égal au quarré de BN, 
IL .. 38* 


- 
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« \ \ \ à € «4 e Ἡ 
Τµητα! 4 BZ κατα TO N, και TO U7r0 των dptoy 
M - 9 4 ^ , A y ? \ fe 
δον Τῷ απο TMC µισης' TO αρα do της LB 

ο. 0 , » | ον à 
ptiGov ἐστι διπλασίου τοῦ ἀπὸ τῆς BN?* tr ἄρα 
Ll M ^v , ^e » | wot 
το ἀπὸ τῆς ZB duo τῶν ἀπὸ τῆς» BN µεῖζον 
» e \ ; N95 Ni = é ^ 09 n 
εστιν’ ὡστε κα! Τρία Τά απο της ZB εξ τῶν ἁγὸ 


τῆς! BN μείζονα ἐστιν. Οπει ἔδει δύξαι. 
ZXOAION, 


Λέγω δὴ oTi παρὰ τὰ εἰρημίνα πέντε σχη- 
para οὐ συσταθήἠσεται ἕτερον σχΆμα περιεχὀ- 
µενον ὑπὸ ἰσοπλεύρω Te καὶ Ἰσογωνίων ἴσων 
a AAA. 

Υπὸ μὲν γὰρ dvo Tpryavwr, ἀλλ οὐδὲ ἄλλων 


, 9 , 4 / » , I 
δύο ἐπιπεδὼν. στεριὰ γωνία ου συσταθησετα!]. 


Υπό δὲ τριῶν τριγώνων à τῆς πυραµέίδος, pro dV. 


rj e ο. 9 , « \ \ , e ^. 

Τεσσάρων Ἡ τοῦ οκταέδρου», υπο δὲ mére n τοῦ 
La e LS \ 4 , . 

eixocasdpou* ὑπὸ δὲ SE τριγώνων ἰσοπλευρων Τε 

\ { A € \ LM » 
καὶ Ισογῶνίων προς $vi σηµείω συγισταμµένων οὐκ 
LÀ A / LÀ 1 fe ^9 , 
εσται στέρεα γωνία, ουσης γαρ της TCU ίσοπλευ- 


pou τριγώνου γωνίας διµοίρου ορθῆς», ἔσονται ai 


tione secta est BZ in N, et ipsum sub extrem 
æquale est ipsi ex mediá; ipsum igitur ex ZB m 
jus est duplo ipsius ex BN ; unum igitur ex 7 
duobus ipsis ex BN majus est; quare et tria ir: 
ex ZB quam sex ipsa ex BN majora sunt. Qu: 
oportebat ostendere. 


SCHOLIUM. 


- Dico et preter dictas, quinque figuras c 
constitui aliam figuram contentam sub et z;.- 


lateris et aaquiangulis qualibus inter se. | 


Etenim ex duobus quidem triangulis, e 
aliis duobus planis, solidus angulus non co:- 
tituetur, Ex iribus vero triangulis aus 
pyramidis , ex quatuor autem ipse oclaedi. 
ex quinque autem ipse icosacdri; ex serve 
triangulis et æquilateris et æquiangulis ad nr 
puuctum coustitutis non erit. solidus ang. 
existente enim angulo zquilateri trianguli &- 


bus tertiis recti, erunt illi sex anguli quat: 
PR 





parce que la droite Bz est coupée en extrême et moyenne raison au points? 
que le rectangle sous les droites extrêmes est égal au quarré de la dr: 
moyenne (17. 6); le quarré de zB est donc plus grand que le double du quarr:« 
BN ; une fois le quarré de zB est donc plus grand que deux fois le quarr tt 
BN; trois fois le quarré de zB est donc plus grand que six fois le quarré à 
BN. Ce qu'il fallait démontrer. 


S CHOLIE. 


Je dis aussi qu'excepté les cinq figures dont nous venons de parler , on ne pa 
pas ceüstruire une autre figrre qui soit contenue sous des figures équilatérales ( 
équiangles, | | 

Car:on ne peut pas construire ur. añgle solide avec deux triangles, ni avec deu 
autres plans (déf. 11. 11). Mais avec trois triangles, on coaswuit l'angle de 

pyramide ; avec quatre, l'angle de l’octaèdre, dt avec cinq, l'angle de l'icosaédr 

Avec six triangles équilaséraux et équiangles, on ne peut pas construire un ang 

solide en un même point ; car un des angles d'un triangle équilatéral étant ég 
) | 
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q 
εξ τισσάρσι»3 ὀρθαῖς ἴσαι» ὅπερ ἀδύγατον, ἁπασα 
γὰρ στιριὰ γωνία ὑπὸ ἑλασσόνων À τεσσάρων op- 
θῶν περέχεται. Διὰ τὰ αὐτὸ δὴ οὐδὲ ὑπὸ 


/ A3 4 ο 9 , \ — 
πολειόνων 8? 45 γωνιῶν ἐπιπίδων cipi, γωνία 


/ Ν M , ” ᾳ LS 
συνίσταται. Ὑπὸ δὲ τετραγώνων τριῶν 9» τοῦ 


κύθου γωνία περιέχεται’ ὑπὸ δὲ τεσσάρων αὐν- 
ρατον, ἴσονται γὰρ πάλιν τέσσαρες ὀρθαί. aro 
dV πωταγώνων ἰσοπλεύρων καὶ ἰσογωγίων, ὑπὸ 
pir τριῶν ἡ τοῦ δώδικαέδρου» ὑπὸ di τεσσάρων 
αδύνατον, οὔσης γὰρ τῆς τοῦ πιντα}ώνου iTü- 
Ῥλεύρουή γωνίας ορθᾶς xai πέμπτου» ἴσονται 
ai τέσσαρες yorías Τεσσάρων ὀρθῶν μιίζους» Prep 
Ἰἀδύνατον, OU μὲν ὑπὸ πολυγώνων Sr ipur σχη- 
parer περισχεθήσεται στεριὰ γωνία, διὰ τὸ 
αὐτὸ» ἄτοπον" οὐκ dpa παρὰ τὰ εἰρμμίνα πέντε 
σχήματα repo» σχῆμαῦ στεριὸν συσταθάσιται 
ὑπὸ ἰσοπλεύρων καὶ Ἰσογωγίων περιεχόµενον. 


Οπερ tds dias. 


rectis quales, quod impossibile; omnis enim 
solidus angulus snb minoribus quam quatuor 
rectis continetur. Propter eadem utique neque ex 
pluribus quam sex angulis planis solidus angulus 
constituitur. Sub quadratis autem tribus cubi an- 
gulus continetur; sub quatuor vero impossibile; 
essent enim rursus quatuor recti. Sub autem pen- 


tagonis æquilateris et æquiangulis, sub tribus 


quidem angulus dodecaedri; sub quatuor vero 
impossibile, etenim cum sit angulus pentagoni 
æquilateri rectus et ejus quinta pars, erunt qua- 
tuor anguli quam quatuor recti majores, quod 
impossibile. Neque quidem sub polygonis aliis 
figuris constituetur solidus angulus, propter 
idem absurdum ; non igitur prater dictas quin- 
que figuras alia figura solida constituc*ur sub 
sequilateris et æquiangulis contenta. Quod opor- 
tebat ostendere. 


aux deux tiers d'un angle droit, six de ces angles seront égaux à quatre droits , 
ce qui est impossible, à cause que toüt angle solide est contenu sous des angles 
dont la somme est plus petite que quatre droits ( 21. 11). Par la méme raison, 
un angle solide ne pourra étre construit avec plus de six de ces angles plans. 
L'angle du cube est contenu sous trois quarrés; or un angle'solide ne peut pas 
être contenu sous quatre quarrés,' car il serait contenu sous quatre angles droits. 
Quant aux pentagones équilatéraux et équiangles, l'angle du dadécaédre est 
compris par trois de ces pentagones, et un angle solide ne peut pas étre compris 
par quatre; car un des angles d'un pentagone équilatéral étant égal aux six 
cinquiémes d'un angle droit, quatre de ces angles seraient plus grands que quatre 
droits, ce qui est impossible. On ne pourra donc construire un angle solide 
avec d'autres polygones, à cause de la méme absurdité. On ne peut donc pas, 
outre les cinq figures dont nous venons de parler, construire une autre figure 
solide comprise par des figures équilatérales et équiangles. Ce qu η] fallait dé- 
montrer. 
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AHMMA. 


Οτι δὲ 3 τοῦ ἰσοπλεύρου Tel καὶ ἰσογωνίου 
πενταγώνου γωνία opu ἐστι καὶ πέµπτον» οὕτως 
duxTtor, | 

Έστω γὰρ ποτάγανον ἰσόπλευρόν 7€? καὶ ἶσο- 
"Φώνιον πὸ ABTAE, καὶ περιγεγράφθω περὶ αὐτὸ 
κύκλος 0 ABTAE , καὶ εἰλήφθω αὐτοῦ τὸ πάν τρον 
τὸ Z5, καὶ ἐπεζεύχθωσαν ai ZA, ZB, ZT, 
ZA,ZE' δίχα dpa τέµνουσι τὰς πρὸς τοῖς À, 
'B, T A,E, τοῦή πιω ταγώνου γωνίας. Καὶ $76) ai 


i 


\ ^ , / ’ 5? θ m y 
TPS τῷ L πέντε yarias Τεσσαρσινὸ opüaic Tu 
elei , καὶ εἰσὶν foi µία ἄρα αὐτῶν, ὡς n Unc 
AZB , μιᾶς δρθῆς ἐστὶ παρὰ πέµπτον' λοιπαὶ 
ἄρα αἱ ὑπὸ LAB, ABL μιᾶς εἰσὶν ορθᾶς καὶ 
πίµπτουδ, Ion δὲ s ὑπὸ ZAB T8 ὑπὸ LBT* καὶ 
V ” € € | ο / , ο 
GAY αρα 8 υπὸ ABI του Te TA you γωνία µιας 
ἐστι ορθῆς καὶ πεµπτου7. Οπῳ td diea. 


LEMMA. 


Et æquilateri autem et æquianguli pentagoni 
angulum rectum esse et quintum ita ostenden- 
dum est. | | 

Sit enim pentagonum et æquilaterum εἰ æqui- 
angulum A BT'AE, et describatur circa ipsum cir- 
culus ABPFAE, et sumatur ipsius centrum Z,et 
jungantur ipsæ ZA, ZB, 25, ZA, ZE ; bifariam 
igitur secant ipsos ad puncta A, B, r, A,E 
pentagoni angulos. Et quoniam ipsi ad Z quin- 


4 


que anguli quatuor rectis æquales sunt , et sunt 
æquales ; unus igitur ipsorum , ut ipse AZB, unus 
rectus est prseter quintam partem ; reliqui igitur 
ZAB, ABZunus sunt rectus et quinta pars, Æqua- 
lis autem ZAB ipsi ZBT' ; et totus igitur ABT pen- 
tagoni angulus unus cst rectus et quinta pars. 
Quod oportebat ostendere. 


L E M M E. 


On peut démontrer de la manière suivante qu'un angle d'un pentagone équila- 
téral et équiangle est égal aux six cinquiémes d'un angle droit. 

Soit ΑΒΓΔΕ un pentagone équilatéral et équiangle; circonscrivons à ce polygone 
le cercle ABTAE ; prenons le centre Z de ce cercle, et joignons ZA, ZB, ZT, ZA, ZEj 
ces droites couperont en deux parties égales les angles en A4, B, T, ^, E (14. 4) 
Puisque les cinq angles 6η, Ζ sont égaux à quatre droits, et qu'ils sont égaux, 
chacun de ces angles, comme Α78, sera égal à un droit moins un cinquième; la 
somme des angles restants ZAB, ABZ est donc égale à un droit plus un cinquième 
(52. 1 ). Mais l'angle ZAB est égal à l'angle zBr; l'angle entier ABr du pentagone 
est donc égal à un droit plus un cinquième. Ce qu’il fallait démontrer. 


EUCLIDIS 


D A T A. 





OPOI. 


&, Διδομωα τῷ µεγέθει λίγεται. χωρία τε, 
xai γραμμαὶ, καὶ γωνίαι, οἷς δυνάµιθα ica 
Φοβίσασθα,. | 

Β΄. Λόγος δεδόσθαι λέγεται, ᾧ δυνάµεθα τὸν 
αὐτὸν πορίσασθα,. e 

y. Εὐθύγραμμα σχήµατα τῷ εἴδει διδόσθαι 
λέγεται, ὧν ai τε γωνία; διδοµέναι tic) κατὰ 
μίαν, κα) οἱ λόγοι τῶν πλευρῶν πρὸς ἀλλήλας' 
did'ouivos, 

δ, Τῇ θέση διδοσθαι λέγονται, σηµεῖά τε. 
καὶ γραμμα), καὶ γωνίαι, à τὸν αὐτὸν d) 


, * y 3 
TOTO0Y επέχει”. 


DEFINITIONES. 


1. Data magnitudine dicuntur, et spatia, et 
linez , et anguli , quibus possumus æqualia in- 
venire, 

2. Ratio dari dicitur, cui possumus eamdem 
invenire. 

5. Rectilineæ figure specie dari dicuntur , 
quarum et anguli dati sunt ad unum, eg ratjo- 


' nes laterum inter se datæ. 


4. Positione dari dicuntur, et puncta , et 
lineæ, et anguli, que eumdem semper situm 
obtinent. 


LES DONNÉES 


DEUCLIDE. 


Lent ο. 


1. Des espates, des lignes , et des angles, auxquels nous pouvons trouver des 
grandeurs égales, sont dits donnés de grandeur. ° 


2. Une raison est dite donnée, quand nous 


soit la. méme. 


pouvons lui en trouver une qui 


3. Des figures rectilignes, dont chacun des angles est donné, et dont les 
raisons de leurs cótés entre eux sont données, sont dites données d'espéce. 

4- Des points, des lignes, et des angles qui conservent toujours la méme situa- 
tion, sont dits donnés de position. 


4 
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€, Κύκλος τῷ µεγίθι διδόσθαι λέγεταε. οὗ 
NdoTas n ἐκ τοῦ κέντρου τῷ µεγίθε;. 

ς'. TN θέσει δὲ καὶ τῷ µεγέθει κύκλος dtdoc- 
Bas λέγιτα;. οὗ δίδοται τὸ μὲν xtrTpoy τῇ θέσει, 
» dV ix τοῦ κέντρου τῷ µεγέθε,. 

C. Ἰμήματα κύκλων» τῷ µιενίθε διδόσθαι 
λίγιτα!» tv olc αἵ T6 γωνίαι δεδοµέναι εἰσὶ καὶ 
αἱ βάσεις τῶν Tuta TOY τῷ µεγέθε,. 

». T9 θέσει δὶ καὶ τῷ µεγίθε τμήματα d\- 
δόσθαι λέγεται, ἐν οἷς ai τε γωνίαι διδοµέναι 
εἰσὶ τῷ] µεγίθει, καὶ αἱ βάσεις τῶν τμημάτων 
τῇ iow καὶ τῷ µεγίθε, | 

0. Μέγεθος µεγίθους. δοθέντι, µεῖζὀν ἐστιν 
ὅταν, ἀφαιριθέντος τοῦ δοθέντος, τὸ λοιπὸν τῷ 
| αὐτῶ ἴσον y. . 


εν Μέγεθος μεγέθους. δοθέντι , Aa T TOY ἐστιν, 


e ο 1 qw ον 
ὅταν, πβοστεθέντος τοῦ Φδοθίντος, τὸ ὅλον τῷ . 


αὐτῷ ἴσον 9. 
ια. Μέγιθος µεγίθους, Φοθέντι, µεῖζόν ἐστιν 


LES DONNÉES D’EUCLIDE. 


5. Circulus maguitudine dari dicitur , cujus 
datur ea qua ex centro magnitudine. 

6. Positione autem et magnitudine circulus 
dari dicitur , cujus datur centrum quidem po- 
silionc , ea vero ex centro magnitudine. 

7. Segmenta circulorum magnitudine dar 
dicuntur, in quibus et anguli dati sunt , et bases 
segmentorum magnitudine. 

8. Positione autem et magnitudine segmenta 
dari dicuntur, in quibus et anguli dati sunt 
magnitudine , et bases segmentorum positione et 
magnitudine. 

9. Magnitudo quam magnitudo , datà , major 
est, quando, ablatá datá, reliqua eidema qualis 
est. ° 

10. Magnitudo quam magnitudo, dat, minor 
est, quando , adjunctá datA, tota eidem æqua- 
lis este 

II. Magnitudo magnitudine , datà , major 


\ , 
5. Un cercle, dont le rayon est donné de grandeur, est dit donné de grandeur. 


6. Un cercle, dont le centre est donné de position, et le rayon de grandeur, 
est dit donné de position, et de grandeur. 


7. Des segments de cercles sont dits donnés de grandeur, quand les angles 
qu’ils comprénent , et les bases de ces segments sont donnés de grandeur. 


8. Des segments sent dits donnés de position et de grandeur, quand les 
angles qu'ils comprénent sont donnés de grandeur, et que les bases des segments 
sont données de position , et de grandeur. 


9. Unegrandeur est plus grande qu'uneautre grandeur, d'une grandeur donnée, 
quand la grandeur donnée étant retfanchée de la plus grande, le reste est égal 


à la plus petite. 


10. Une grandeur est plus petite qu'une autre grardeur d'une grandeur donnée, 
quand la grandeur donnée étant ajoutée àla plus petite, la somme est égale à 


la plus grande. 


- 


11. Une grandeur est plus grande à l'égard d'une autre, d'une donnée, qu'en 
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À Wy A099 , ὅταν, ἀφαιριθίντος τοῦ δοθέντος. 
τὸ λοιπὸν πρὸς τὸ αὐτὸ λόγον ἔχει διδοµένον. 
(C. Μέγεθος µεγίθους ., δοθέντι, ἔλασσόν 
» À ? , v. d , 
εστιν À εν A029 , ὅταν» προστιθεντος τοῦ δοθέν- 
\ y A \ , S , P] , 
Τος» Τὸ 9λθν 7rpoc Το AUTO λογον εχει δεδοµενοΥ. 
(0 sy. Κατηγµίνη cir, n ἀπὸ δεδομένου ση- 
/ * vx , » re » LÁ ? fr » 
peviou ἐπ) θέσει ευθεῖαν ayouirn εὐθεῖα εν διδο- 
párii Juris. 
1", Aymyuirn ἔστὸν., n ἀπὸ διδοµίνου ση- 
µείου πρὸς θίσε εὐθιᾳῦ ἀγομίνη εὐθεῖα ἐν d- 
δοµένη γωνίφ. 


n. Παρὰ Bios ἐστὶν» 2 διὰ διδοµένου ση- 


ptiou d\douiry9 θέσει «ὐθιίφ παράλληλος a?0- 
pin. 


3o3 


est quam in ratione," quando , oblatÂ dat4, 
reliqua ad eamdem rationem habet datam. 
12. Magnitudo magnitudine, datá , minor est 
quam in ratione, quando, ajdunctá datá , tota 
ad eamdem rationem habet datam. 
15. Deducta recta est, que a dato puncto 
ad rectam positione ducitur in dato angulo. 


14. Educta recta est, que a dato puncto in 
rectam positione ducitur in dato angulo. 


15. Contra positione recta est, que per datum 
punctum date positione recte parallela ducitur. 


raison, quand la grandeur donnée étant retranchée, le reste a avec l'autre une 


raison donnée. 


12. Une grandeur est plus petite à l'égard d'une autre, d'une donnée, qu'en 
raison, quand la grandeur donnée étant ajoutée, leur somme a avec l'autre une 


raison donnée. 


15. Unedroite est dite abaissée, lorsqu'elle est menée, dans un angle donné, 
d'un point donné à une droite donnée de position. 


14. Une droite est dite élevée, lorsqu'elle est menée, dans un angledonné, 
d'un point donné dans une droite donnée de position. 

15. Une droite est dite de juxta-position, lorsqu'elle est menée par un point 
donné parallélement à une droite donnée de position. 


bw 
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IIPOTAZIZ «. PROPOSITIO I. 
Τῶν δεδοµένων μεγιθῶν 0 λόγος 0 πρὸς ἄλληλα Datarum magnitudinum ratio inter se dator. 
óYdoTa,. 
|» Έστω διδοµένα peytôn TÀ A, B* λέγω ὅτι Sint date maguitudines A, B; dico ipsius 
v0U A πρὸς τὸ B λόγος tei δυθείς. A ad B rationem esse datam. 
B 
MM —— 
Επι) γὰρ δέδοται τὸ A , δυνατόν ἐστιν αὐτῷ Quoniam enim data est A , possibile est illi 


jor πορίδασθαι. Πεπφίσθω, καὶ iere τὸ T. qualem invenire. Inveniatur , et sit T. Rur- 
Πάλιν ἐπιὶ διδοµένον ie) τὸ B, δυνατόν ἔστιν 5.5, quoniam data est B, possibile est ips 
αὐτῷ Ίσον πορίσασθαι. Πέπορίσθω, καὶ lere, ró — wqualem invenire. Inveniatur, et sit A. Quo- 
A. Ἐπεὶ οὖν ἴσον ἰστὶ τὸ μὲν Α τῷ T, τὸ δὲ B — Diam igitur equalis est quidem A ipsiT, 3 
τῷ A' ἔστιν ἄρα ὡς τὸ A πρὸς TÔT οὕτως" τὸ B  Vero ipsi A; est igitur ut A ad T' ita B ad 4; 
πρὸς τὸ A* ἐναλλὰξ dpa? ὡς τὸ A πβὸς τὸ Β οὕτως — permutando igitur ut A ad B ita Γ ad A. Ipsius 
πὸ T πρὸς τὸ A. ToU A dom πρὸς τὸ B λόγος igitur A ad B ratio est data ; eadem enim 
ἐστ) Able ο αὐτὸς γὰρ αὐτῷ πεπόρισθαε ὁ τοῦ — cidem. inventa est, ea ipsius Γ ad A. Quod 
T αρὸς τὸ à. Op iu. dicar, . oportebat ostendere, 


΄ PROPOSITION I. 


La raison qu'ont entre elles des grandeurs données, est donnée. 

Que les grandeurs A, 5 soient données; je dis que la raison de A à 5 et 
donnée. | ἳ ^ 

Car puisque A est donné, il est possible de luitrouver une grandeur égale (déf. 1} 
qu'elle soit trouvée, et que ce soit r. De plus, puisque B est donné , il est po 
sible de lui trouver une grandeur égale; qu'elle soit trouvée, et que ce soit ^ 
Puisque A est égal à r, et que B est égal à A, la grandeur A sera à r comme 
B està A; et, par permutation, A sera à B comme r està A( 16.5). La raison 
de ^ à B est donc donnée ( déf. 2); car on lui en a trouvé une qui est la méme, 
savoir, la raison de τὰ 4. Ce qu'il fallait démontrer. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ f. 


Ed» διδοµένον μέγεθος πρὸς 4230 τι μέγεθος 
λέγον Vy» διδοµένον., δίδοται κῴκεῖνο τῷ µεγίθῳ. 


Διδομίνον γὰρ µέγιθος τὸ A πρὸς ἄλλό τι 
µίγιθος τὸ B «λόγον ix ere. διδοµένον λέγω ὅτι 
Φίδοται! τὸ B τῷ µεγίθα;. 

Α 
B 
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PROPOSITIO II. 


Si data maguitudo ad aliam quamdam mag- 
nitudinem rationem habeat datam , datur et 
illa magnitudine. 

Data enim magnitudo A ad aliam quamdam 
magnitudinem B rationem habeat datam; dico 
dari ipsam B magnitudine. 











A 


Ez: γὰρ ddora) τὸ A, δυνατόν ἐστιν αὐτῷ 
ἶσον πορίσασθα,. Πεπορίσθω, καὶ irre Ti? T. 
Καὶ ἐπεὶ δίδοται 0 τοῦ A πρὸς τὸ B λόγος, οὕτως 

\ € δν LAE > € \ vw 3 
ydp υπόκειται, δυνατὸν ἐστιν αὐτῷ τὸν ἔσον 
πορίσασθαι. Πεπορίσθῳ, καὶ ἴστω ὁ τοῦ T πρὸς τὸ 
A λόγος, Καὶ ἐπεί ἐστιν ὡς τὸ A πρὸς τὸ B 
οὕτως τὸ T πρὸς τὸ A* ἐναλλὰξ dpa -ἐστὶν ὡς τὸ 
A πρὸς τὸ T οὕτως τὸ B πρὸς τὸ A. σον δὲ τὸ A 
τῷ I* ἴσον ἄρα xalÁ τὸ B τῷ A* δίδοται dpa τὸ 

, y LY } ο Φ« A 
B µεγιθος, ἔσον γὰρ αὐτῷ πεπόρὶσται τὸ À. 


I 

Quoniam enim data est A , possibile est ipsi 
æqualem invenire. JInveniatur, et sit T. Et 
quoniam data est ipsius A ad B ratio, ita enim 
supponitur, possibile est ipsi æqualem invenjre. 
Inveniatur, et sit ipsius T ad 4 ratio. Et quo- 
niam est ut A ad B ita Pad Δ; permutando igitur 
est ut A ad T ita Bad Δ. Æqualis autem A ipsi 
Γ; æqualis igitur et B ipsi 4 ; data igitur est B 
maguitudo , zqualis enim ipsi inventa est ipsa À. 


PROPOSITION II. 


Si une grandeur donnée a une raison donnée avec une autre grandeur, celle-ci, 
est donnée de grandeur. 

Que la grandeur donnée Α ait une raison donnée avec une autre grandeur 5; 
je dis que 5 est donné de grandeur. 

Car puisque A est donné, il est possible de lui trouver une grandeur égale 
( déf. 1 ); qu’elle soit trouvée, et que ce soit r. Et puisque la raison de A à B est 
donnée, par supposition, il est possible de lui trouver une raison qui soit la 
méme. Qu'elle soit trouvée, et que ce soit la raison de r à 4. Puisque Α est à 
B comme T est à A, par permutation, A sera à Tr comme B est à ^. Mais A est 
égal à r; donc B est égal à 4; la grandeur B est donc donnée, puisqu'on a 
trouvé son égale A (déf. 1). 

III. 39 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ y. PROPOSITIO III. 








Eur διδοµένα µεγίθη ὁποσαοῦν συντιθῇ, καὶ Si datæ magnitudines quotlibet componantur, 
τὸ ἐξ αὐτῶν συγκείέµενον διδοµένον ἴσται. | et ex ipsis composita magnitudo data erit. 
Συγκείσθω γὰρ ὁποσαοῦν διδοµένα µεγίθη, τὰ Componantur enim quotlibet date magni- 
AB, BI* Mo ὅτι καὶ τὸ ἐκ τῶν AB, BT συγ-- tudines ΑΝ, BI'; dico et ipsam AT' ex ipsis AB, 
κεέµενον τὸ AT διδοµένον εστίν. - BI compositam datam esse. 
A " B r 
A E Z 
Eme) γὰρ δέδοται τὸ AB, δυνατόν ἐστιν αὐτῷ Quoniam enim data est AB, possibile est ipsi 


ἴσον ππορίσασθαι. Ππτορίσθω» καὶ ἔστω τὸ AE. æqualem invenire. Inveniatur, et sit AE. Rursus 
Πάλιν ème) δέδοται τὸ BT , δυνατόν εστιν avvQ.— quoniam datur BD, possibile est ipsi æqualem 
Ίσον πορίσασθαι. Πεπορίσθω, καὶ ἵστω τὸ EZ. invenire. Inveniatur, et sit EZ. Quoniam igilur 48 
Επιὺ οὖν ἴσον ἐστ) τὸ μὶν AB τῷ AE, τὸ d$ æqualis est ipsi AE, BT vero ipsi EZ; iota 
BT Τῷ EZ* ὅλον ἄρα ro AT ὅλῳ τῷ AZ ἐστὶν igitur AT toti AZ est æqualis; datur igitur AT, 
rd , P ^ y M 3 ον / ο ο . + « 

icon Φδίδοται ἄρα τὸ AT, 16ον γαρ αὐτῷ πιπόὸ- qualis enim ipsi inventa est AZ. 

pora) τὸ AL, 


PROPOSITION III. 


9i tant de grandeurs données qu'on voudra sont réunies, la grandeur composée 
de ces grandeurs sera dormée. 

Que tant de grandeurs données qu'on voudra, AB, Br soient réunies; je dis 
que la grandeur ΑΓ, composée des grandeurs AB, Br est donnée. 

Car puisque la grandeur A5 est donnée, ilest possible de trouversonégale (déf. 1); 
qu'elle soit trouvée, et que ce soit AE. De plus, puisque la grandeur Er est 
donnée, il est possible de trouver son égale; qu'elle soit trouvée, et que ct 
soit EZ. Puisque AB est égal à AE, et Br égal à £z, la grandeur entière ΑΓ ser 


égale à la grandeur entière Az. Donc ar est donné, puisqu'on a trouvé 50! 
égale àZ ( déf. 'I p | 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ À 


Ed» ἀπὸ διδοµένου μεγέθους δεδομένου µίγι- 
θος ἀφαιρεθῷ, τὸ λοιπόν διδοµένον ἔσται. 

Απὸ γὰρ διδοµένου µεγίθους τοῦ AB διδοµένον 
µέγιθος ἀφμρήσθω τὸ ΑΓ. λίγω ὅτι" καὶ τὸ λοιπον 
τὸ TB διδοµένον soTir. 


A 





A 





Επεὶ γὰρ δίδοται τὸ AB, δυνατὀν ἐστιν αὐτῷ 
ἴσον πορίσασθαι. Πέπορισθω, καὶ ἔστω τὸ AZ. 
Πάλεν» ἐπεὶ δέδοται τὸ AT , δυνατὸν ἐστιν αὐτῷ 
sov πποβίσασθαι. Πεπορίσθω, καὶ ἔστω τὸ AE. 
Ἐπεὶ οὖν Ἴσον 0T) τὸ μὲν AB τῷ AZ, T0 δὲ AT 
τῷ ΔΕ’ λοιπὸν ἄρα τὸ TB λοιπῷ τῷ EZ ἰστὶν icor2° 
didora, ἄρα τὸ TB, ἴσον jap αὐτῷ πιπόρισται 
. 70 EZ. 
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PROPOSITIO IV. 


Si a datâ magitudine data magnitudo aufe- 
ratur, reliqua data erit. 

Etenim a datá mugnitudine AB data ma- 
gnitudo auferatur AT; dico et reliquam ΓΕ 
datam esse. | 


r 5 
E 2 


Quoniam enim data est AB, possibile est ipsi 
æqualem invenire. Inveniatur, et sit AZ. Rursus, 
quoniam data est ΑΓ’, possibile est ipsi æqualem 
invenire. Inveniatur, et sit ΔΕ, Quoniam igitur 
equalis est AB quidem ipsi AZ , AP veroipsi AE; 
reliqua igitur P8 relique EZ est æqualis, data 
est igitur TB , equalis enim ipsi inventa est EZ. 


PROPOSITION IV. 


Si d'une grandeur donnée, on retranche une grandeur donnée » la grandeur 
restante sera donnée. 

De la grandeur donnée AB, soit retranchée la grandeur donnés AT; je dis 
que la grandeur restante rB est aussi donnée. 

Car puisque la grandeur ΑΒ est donnée, il est possible de trouver son égale(déf. 1); 
qu'elle soit trouvée, et que ce soit Az. De plus, puisque la grandeur Ar est 
donnée, il est possible de trouver son égale; qu'elle soit trouvée, et que ce 
soit ΔΕ. Puisque AB est égal à Az, et ΑΓ égal à AE, le reste rB sera égal au reste 
Ez. Donc r5 est donné ( déf. 1) , puisqu'on a trouvé son égal Ez. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ «v. 


Ec» µέγιθος πρὸς ῥαυτοῦ Τε µέρος λόγον ix 
δδοµένον, καὶ πρὸς τὸ λοιπὸν λόγον" teu dV- 
d'outvor. 

Μέγεθος γὰρ 70 ΑΒ πρὸς ἑαυτοῦ Ps μέρος τὸ 
ΑΓ λόγον tx eru διδοµένον' λέγω ὅτι καὶ πρὸς τὸ 
Aorór τὸ BT λόγον ἔχει δεδομένο». 


Α 





Δ 


Κείσθω γὰρ διδοµένον μέγεθος τὸ AZ. Καὶ επὸ 
λόγος ἐστὶ δοθεὶς ὃ τοῦ BA πρὸς 70 ΑΓ. ὁ αὐτὸς 
αὐτῷ πεποιάσθω3 o τοῦ ZA πρὸς ΔΕ’ λόγος dpa 
᾿στὶν ὃ τοῦ ZA "ptc ΔΕ δοθεὶς. Δοθέν δὲ τὸ ZA* 
δυθὲν dpa καὶ τὸ ΔΕ’ καὶ λο/πὸν ἄρα τὸ EZ d'obsr 
ὅστιν. Ecrs δὲ καὶ τὸ AZ δοθίν λόγος dpa τοῦ 
AZ πρὸς τὸ ZE δοθείς wTi), Καὶ ἐσεί ἐστιν ὡς τὸ 
AL πρὸς AB οὕτως καὶ τὸ ΒΑ πρὸς ΑΓ’ ἀναστρί- 
arr) dpa εστὶν ὡς τὸ AZ πρὸς τὸ ZE οὕτως 
τὸ ΑΒ πρὸς τὸ BT. Λόγος δὲ τοῦ AZ πρὸς ZE 


Φοθες erri , ὡς δέδεικται” λόγος dpa xa) τοῦ 


AB πρὸς τὸ BT dobsle ἐστιν». 


PROPOSITIO V. 


Si magnitudo ad sui ipsius aliquam partem 
rationem habeat datam , et ad reliquam rationem 
habebit datam. | 

Maguitudo enim AB ad sui ipsius partem AT 
rationem habeat datam ; dico et illam ad re- 
liquam BT rationem habere datam. 


T P] 





Z 





Exponatur enim data magnitudo AZ. Et quo- 
niam ratio est data ipsius BA ad AT, eadem 
huic inveniatur ratio ipsius ZA ad AE; ratio 
igitur est ipsius ZA ad AE data. Data au- 
tem ZA. Data igitur et AE; et reliqua igitur 
EZ data est. Est autem et AZ data; ratio igitur 
ipsius AZ ad ZE data est. Et quoniam est ut 
AZ ad AE ita et ΒΑ ad ΑΓ; convertendo igitur 
est ut AZ ad ZE ita AB ad Br. Ratio autem 
ipsius AZ ad ZE data est, ut ostensum estj 
ratio igitur et ipsius AB ad ΣΓ data est, 


PROPOSITION V. 


Si une grandeur a une raison donnée avec une de ses parties, elle aura aussi 
une raison donnée avec l'autre partie. 

Que la grandeur AB ait une raison donnée avec $a partie Ar; je dis qu'elle a 
aussi une raison donnée avec l'autre partie BT. 

Car soit Az une grandeur donnée. Puisque la raison de ΒΑ à Ar est donnée, faisons 
en sorte que la raison de ZA à AE soit la méme que celle-ci ; la raison de 4 a 
ΔΕ sera donnée ( déf. 2). Mais Az est donné; donc ΔΕ est aussi donné (2). Le 
reste EZ est donc donné (4). Mais ZA est donné ; la raison de az à 78 est donc 
donnée (1). Mais Az egt à AE comme BA est à AT; donc, par conversion, δὲ 
està ZE comme ΑΝ est à Br ( 19. 5). Mais la raison de AZ à ZE est donnée, ainsi 
qu’on l'a démontré ; la raison de AB à Br est donc donnée. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ g. 


Ed» dVo μεγέθη συντιθῷ πρὸς ἄλληλα λόγον 
ἔχοντα διδοµίνον» xal τὸ ὅλον πβὸς ἑκάτερον 
αὐτῶν! λόγον Eu διδοµένον. 

Συγκεσθω γὰρ δύο µιγίθη Ta? AT, TB, 
πρὸς ἄλληλα λόγον ἔχοντα Φιδοµένον Λέγω ὅτι 
καὶ ἕλον τὸ AB πβὸς ἑκάτερον τῶν ΑΓ» TB λόγον 
"xU διδοµένον. 


Α 





Δ 


p cecus 


Ἐκκιίσθω γὰρ Φδιδομένον µέγιθος τὸ ΔΕ. Kai 
ἐπὶ λόγος ἐστὶ τοῦ AT πρὸς τὸ» TB δοθεὶς, o αὐτὸς 
αὐτῷ φεποιήσθω o τοῦ ΔΕ πρὸς EZ. O ἄρα τοῦ AE 
πρὸς EZ λόγος wi dobsíc* δοθὶν δὲ το ΔΕ: Φδυθὲν 
dpa, καὶ τὸ EZ' καὶ ὅλον dpa, τὸ AZ δοθὲν ἐστίν' 
ἔστιν οὖν ἑκατέρον τῶν AB, EZ doUivÁ* λόγος dpa 
τοῦ AL πρὸς ἑκάτερο» τῶν AE, EZ δοθείς. Καὶ 
πεί ἐστιν ὡς τὸ AT πρὸς τὸ TB οὕτως τὸ AE 
πρὸς τὸ EZ?* συνθέντι dpa ὡς τὸ ΑΒ πβὸς τὸ BI 
οὕτως τὸ AZ πρὸς τὸ LEO* καὶ ἀναστρίφαντ, ὡς 
τὸ AB pc τὸ ΑΓ οὕτως τὸ AZ πρὸς τὸ AE7, Καὶ 


- 
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PROPOSITIO VI. 


Si duæ magnitudines componantur inter se 
rationem habentes datam, et tota ad utramque 
earum rationem habebit datam. 

Componantur enim duæ magnitudines AT, 
DB, inter se rationem habentes datam ; dico | 
et totam AB ad utramque ipsarum ΑΓ, ΓΕ ra- 
tionem habere datam. | 


r B 


E Z 





Exponatur enim data magnitudo AE. Et quo- 
niam ratio est ipsius AT ad PB data, eadem huic 
fiat ratio ipsius AE ad EZ. Ergo ipsius AE ad 
EZ ratio est data. Data autem AE ; data igitur 
et EZ; et tota igitur AZ data est; est autem 
utraque ipsarum AE , EZ data; ratio igitur ipsius 
AZ ad utramque ipsarum AE, EZ data. Et quo= 
niam est ut ΑΓ ad TB ita ΔΕ ad EZ, com- 
ponendo igitur ut AB ad ΣΓ ita AZ ad ZE; et 
convertendo ut AB ad AT' ita AZ ad AE. Et 


PROPOSITION VI. 


Si deux grandeurs qui ont entre elles une raison donnée sont réunies, la gran- 
deur entiére aura une raison donnée avec chacune d'elles. 

Ajoutons les deux grandeurs AT, TB qui ont entre elles une raison donnée; 
je dis que la grandeur entière AB a une raison donnée avec chacune des gran- 
deurs ΑΓ, TB. 

Car soit AE une grandeur donnée. Puisque la raison de Ar à r8 est donnée, fai- 
sons en sorte que a raison de AE à Ez soif la méme que celle-ci. La raison de AE 
à EZ sera donnée ( déf. 1 ). Mais AE est donné ; donc Ez est donné (2). La droite 
entière AZ est donc donnée (1 et 5). Mais chacune des grandeurs AE , EZ est donnée; 
la raison de A£ avec chacune des grandeurs AE, EZ est donc donnée (1: et 5). 
Mais ΑΓ està TB comme AE est à EZ; donc, par addition, AB est à Br comme Az 
est à ZE ( 18. 5) donc, par conversion, AB sera à ΑΓ comme az est à AE ( cor. 
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ἐπι) ὡς τὸ AL πρὸς ἑκάτερον τῶν AE, EZ οὕτως — Quoniam ut AZ ad utramque ipsarum AE, EZ 
+0 AB πρὸς ἑκώτερον τῶν AT , TB* λόγος ἄρα καὶ ita AB ad utrerhque ipsarum AT, ΓΣ; raüio 


φοῦ AB æpôs «κά Tepor τῶν AT, TB δυθείς. igitur et ipsius AB ad utramque ipsarum AT, 
. IB data. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ 4. PROPOSITIO VII. 


Eds διδοµένον µέγιθος εἰς διδοµένον λόγον Si data magnitudo in datá ratione secetur, 
διαιριθῇ» ἑκάτορον τῶν τμημάτων διδοµίνον Utrumque segmentorum datum est. 
ἐστίν. 

Δεδομένορ γὰρ µεγίθος τὸ AB εἰς διδοµένον 
λόγον δφρήσθω var τοῦ AT πρὸς TB* λέγω ὅτι 


Data enim magnitudo AB in ἆαιὰ ratione 
secctur , in ratione ipsius AT ad TB; dico utram- 








ἑκάτερον τῶν AT , TB δοθέν εστιν. que ipsarum AT, TB datam esse. 
A T B 
Επι) γὰρ λόγος te) τοῦ AT πρὸς TB δοθείς Quoniam enim ratio est ipsus AT ad ΓΕ dat; 


λόγος dpa xal τοῦ AB πρὸς ἑκάτερον τῶν AT,TB ratio igitur et ipsius AB ad utramque ipsarum 
debiic, Δοθὲν δὲ τὸ AB° Φοθὶν ἄρα nai waripor AT, TB data. Data autem. AB; data igitur 
τῶν AT , TB. et utraque ipsarum AT , ΓΒ. 


19. 5); et puisque Az est à chacune des grandeurs AE, EZ comme AB est à chacune 
des grandeurs Ar, TB; la raison de AB à chacune des grandeurs Ar, r5 est donc 
donnée. 


PROPOSITION VII. 


Si une grandeur donnée est partagée en une raison donnée, chacun des 
segments est donné. | 

Que la grandeur donnée AB soit partagée en une raison donnée qui soit celle 
de Ar à rB; je dis que chacun des segments Ar, TB est donné. 

Car puisque la raison de Ar à rB est donnée, la raison de AB à chacun des seg- 
ments AT, TB est donnée (G). Mais AB est donné; chacun des segments Ar, rB est 
donc donné (4). 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ ή. 


Τὰ πρὸς τὸἳ αὐτὸ λόγον ἔχοντα διδοµένον» 
καὶ πρὸς ἄλληλα λόγον ἔξει διδοµένον. 

Ἐχέτω γὰρ ἑκάτερον τῶν A, T πρὸς τὸ B λόγον 
διδοµένον" Λόγω ὅτι καὺ τὸ Α πρὸς TOT λόγον 
ἐξει δεδομένο. 


A 


Bl———————— 
r 





Έστω γὰρ διδοµένον µέγιθος τὸ A. Καὶ ἐποὶ 
λόγος ἐστὸ τοῦ A πρὸς τὸ B dobde, ὁ αὐτὸς 
αὐτῷ πεποιήσθω ó τοῦ A πρὸς TO? B. Δοθὲν di 
τὸ A* δοθὶν ἄρα καὶ τὸ E. Πάλεν terti λόγος ἐστ) 
τοῦ B πρὸς τὸ T δοθείς» © αὐτὸς αὐτρθινοιήσθω 
ὁ τοῦ E πρὸς τὸ 7 δοθιςὸ. Δοθὲν δὲ τὸ E* δοθὲν 
ἄρα xa) τὸ 7. στι δὶ xa] vo A δοθέν λόγος 
ἄρα τοῦ À πρὸς τὸ Z ἐστι δοθείς. Καὶ ἴπεί ἐστιν 
ὡς μὲν τὸ A πρὸς τὸ B οὕτως τὸ À προς τὸ E, 
ὡς δὲ τὸ B πρὸς τὸ T οὕτως τὸ E πρὸς τὸ 7" 
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PROPOSITIO VIII. 


Quz ad idem rationem habent datam, et 
inter se rationem habebunt datam. 

Habeat enim utraque ipsarum A, Γ ad B 
rationem datgm; dico et A ad T rationem Ἰναδί- 
turam esse datam. 


D ——————Ó 
E 





LL Á— 


Sit enim data magnitudo A. Et quoniam 
ratio est ipsius A ad B data, eadem huic fiat 
ratio ipsius À ad E. Data autem 4; data igitur 
et E. Rursus, quoniam ratio est ipsius B ad 
CT data, eadem buic fiat ratio ipsius E ad Z 
data. Data autem E; data igitur et Z. Est au- 
tem et À data; ratio igitur ipsius À ad Z est 
data. Et quoniam est ut quidem A ad B ita 
A ad E; ut autem B ad T ita E ad Z; ex equo 


PROPOSITION VIII. 


Les grandeurs qui ont une raison donnée avec une méme grandeur, auront 
entr'elles une raison donnée. 

Que les grandeurs A, T ayent avec B une raison donnée; je dis que A aura 
avec T une raison donnée. | 

Car soit A une grandeur donnée. Puisque la raison de A à B est donnée, faisons 
en sorte que la raison de A à E soit la méme que celle-ci. Mais 4 est donné ; 
donc 8 est donné aussi (3). De plus, puisque la raison de B à r est donuée, 
faisons en sorte que la raison de E à 7 soit la méme que celle-ci. Mis E est 
donné; donc z l'est aussi. Mais A est donné ; la raison de 4 à z est donc donnée 
(1). Mais A est à B comme A est à E, et B est à Γ comme E està Z; donc, par éga- 


E 
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Φίσου dpa ἐστὶν ὡς τὸ À πρὸς τὸ T οὕτως τὸ À 
πρὸς τὸ Z. Λόγος δὲ τοῦ A πρὸς τὸ 7 dob: 
λόγος ἄρα καὶ οὗ τοῦ A πρὸς τὸ T δυθείς. 


$ 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ϐ. 


Ed» δύο à πλείογα μεγέθη πρὸς ἄλληλα λόγον 
ή 


1x 
ἄλλά Tiva, µεγίθη λόγους δεδοµένους, si καὶ jun 


διδοµένον, tn. δὲ τὰ avrà μµεγίθη πρὸς 


τοὺς αὐτούς' κῴκεῖνα τὰ μιγίθη πρὸς ἄλλνλα 
λόγους ἔξει διδυµένους. 

Δύο γὰρ à πλείονα µεγίθη τὰ A, B, T πρὸς 
ἄλληλα λόγόν tire διδοµίνον, ἐχέτω δὲ τὰ 
αὐτὰ µεγίθη τὰ A, B,T πρὸς ἄλλά τινα μεγέθη 
τα 5, E, 7 λόγους δδοµέτευς, μὴ τοὺς αὐτοὺς 
de λέγω ὅτι καὶ τὰ Δ, E, Z µιγίθη πρὸς dA- 
Ana, λόγον Eu διδοµένογ. 

Επεὶ γάρ λόγος ἰστὶ τοῦ A πρὸς τὸ B δοθεὶς, 
τοῦ δὲ A πρὸς τὸ À λόγος tot) δοθείς» καὶ τοῦ 
A dpa πρὸς τὸ B λόγος ἐστὶ δοθείς. Αλλὰ τοῦ B 
πρὸς τὸ E λόγας εστὶ δοθείς' καὶ τοῦ A dpa! ρὸς 
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igitur est ut A ad Γ ita A ad Z. Ratio antem 
ipsius À ad Z data ; ratio igitur etipsius A ad 
T data. 


PROPOSITIO ΙΧ. 


Si duæ vel plures magnitudines inter se ra- 
tionem habeant datam, habeant autem eedem 
maguitudines ad alias quasdam magnitudine: 
rationes datas , et si non easdem, et ille πι” 
gnitudines inter se rationes habebunt datas. 

Duz enim vel plures magnitudines A, 5,T 
inter se rationem habeant datam , habeant autem 
eidem magnitudines A , B, D ad alias quasdam 
magnitudines A, E, Z rationes datas , non autem 


easdem ; dico et A, E, Z magnitudines inter s 


rationem habituras esse datam. 

Quoniam enim ratio est ipsius A,ad B diti 
ipsius auflin À ad A ratio est data ; et ipsius À 
igitur ad B ratio est data. Sed ipsius B ad E rato 
est data; et ipsius A igitur ad E ratio est ditt 


lité, 4 est hr comme A est à Z(22. 5). Mais la raison de A à z est donnée ; dont 


la raison de A à r est donnée. 


PROPOSITION IX. 


Si deux ou un plus grand nombre de grandeurs ont entr’elles une raison 

donnée, et si elles ont avec certaines autres grandeurs des raisons données, 
, 6 

quoique non les mêmes, ces dernières grandeurs auront entre elles des raison 


données. 


Que deux ou un plus grand nombre de grandeurs 4, B, r ayent entre elle 
une raison donnée, et que ces mêmes grandeurs A, B, T ayent avec certaine 
autres gPandeurs 4, E, 7 des raisons données, mais non les mêmes; je dis que 
les grandeurs 4, E, 7 auront entr'elles une raison donnée. 

‘Car puisque la raison de A à B est donnée, et que la raison de A à est aussi dot: 
née, laraison de A à B sera donnée (8). Mais la raison de 5 à E est donnée ; la raison 
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7) E λόγος ἐστὶ dobeíc. Πάλιν, trei λόγος ἐστὶ 
τοῦ B πρὸς τὸ T δοθες, τοῦ δὲ B πρὸς τὸ E 
λόγος te) dolsíc* xui τοῦ E dpa, πρὸς τὸ T λόγος 
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Rursus, quoniam ratio cest ipsius B ad T data, 
ipsius autem B ad E ratio est data; et ipsius 
E igitur ad l ratio est data. ipsius autem 





A A 
B E 
r Z 


ἐστὶ Asie. ToU δὲ T πρὸς τὸ Z λόγος ve) dv 
Ütíc* καὶ τοῦ E ἄρα πρὸς τὸ Z λογος ἐστὶ δοθείς» 
τὰ A, B, 7 dpa πρὸς ἄλλληλα λόγον έχω À 
dopáror, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ /'. 


y 
Ἑὼν µέγιθος µεγίθους, δοθίντι, µεῖζον 9 à 
, n 0» €^ 
i λόγφ. xal τὸ συναμφότερον τοῦ αυτοῦ», δο- 
9 » À 
θίντι, por ἔσται À ἐν Ady@* καὶ τὰν Τὸ συν-- 
, ^» ? el ; gy  ὁ 
αμϕότερον τοῦ αὐτοῦ, δοθέντι», µεῖρο 9 9 47 


, , ^ L4 , 
λόγῳ, καὶ τὸ λοιπὸν τοῦ αὐτοῦ, Nro) δοθένΤΙ» 


» 7? À 3 , 4 M M \ ^. 
paitor ἐστιν à tv A06, 9 TO λομπον µιτα του 


ἐξῆς, πρὸς © τὸ ἕτερο λόγον ὄχι, διδοµίνον, 
J'o0sy to TI. 








T ad Z ratio est data; et ipsius E igitur ad 
Z ratio est data ; ipse À, E, Z igitur inter se 
rationem habent datam. 


PROPOSITIO X. 


Si maguitudo magnitudine, datá, major sit 
quam in ratione , et utraque simul e&dem , daté, 
major erit quam in ratione ) et si utraque simul 
eádem , datá, major sit quam in ratione , et 
reliqua eádem, vel datá , major est quam in 
ratione , vel reliqua cum consequente , ad quem 
altera rationem babet datam, data est. 


/ 


raison de A à E est donc donnée (8). De plus, puisque la raison de 8 li r est doimée, 
et que la raison de B à E est aussi donnée, la raison de E à rsera donnée (8). Mais 
la raison de Γ à z est donnée, la raison de E à 7 est donc donnée. Les grandeurs 
Δ, Ε, 7 ont donc entre elles une raison donnée. 


PROPOSITION X. 


Si une grandear est plus grande à l'égard d'une autre grandeur, d'une donnée, 
qu'en raison, léur somme sera plus grande à l'égard de la derniére, d'une 
donnée, qu’en raison; et.si leur somme est plus grande à l'égard de la der- 
niére, d'une donnée, qu'en raison, Je reste sera plus grand à l'égard de la 
dernière d'une donnée qu'en raison, ou bien la somme du reste et de la grandeur 


suivante , avec laquelle la seconde grandeur a une raison donnée , est donnée. 
NI. 4a 
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Μεγίθος γὰρ τὸ AB μεγέθους τοῦ BT , δοθέντι, 
por $oro à ἐν λόλφ' λέγω ὅτι xa) τὸ συναµ- 
φότερον τὸ ΑΓ τοῦ αὐτοῦ τοῦ ΤΕ; δοθέντ;», jasiCov 
εστιν 3 ἐν AU, 


A . 


Ert) γὰρ τὸ AB τοῦ BT , δοθέντε, μεῖζὀν εστιν 
n ἐν λόγῳ», ἀφῃρήσθω τὸ δυθέν µέγιθος τὸ ΑΔ’ 
λοιποῦ dpæ τοῦ AB πρὸς τὸ BT λόγος toi δοθείς» 
καὶ συνθέντι τοῦ AT “πρὸς τὸ TB λόγος ἐστὶ δο- 
θείς. Kal ἔστι T0! δοθὲν τὸ AA* τὸ AT dpa τοῦ 
IB, δοθέντι, µιζζον ἐστιν à ἐν λόγῷν ι 

Παάλιν d? τὸ ΑΓ τοῦ BI, δοθέντ, µεῖζον ἔστω 
d ἵν λόγφ' λέγω 971 τὸ λοιπὸν τὸ AB τοῦ αὐτοῦ 
τοῦ BT, τοι δοθέντι, µεῖζων ἴσται ὃ ἓν λόγῳ, 
8. τὸ AB μετὼ τοῦ 1Ë%c, πρὸς © τὸ BT λόγον 
χω δοθέντα, δοθέν ὁστιν. 

Επεὶ γὰρ τὸ ΑΙ τοῦ BT , δοθίντι, µεῖζὀν ἐστι 
à ἐν λόχῳ, ἀφηρέσθω τὸ δοθὲν µεγεθος. Τὸ δὴ 


A — à 


Φοθὶν iioi ἕλασσὸόν ἐστι ToU AB, # μείον, Ἑστω 
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Magnitudo enim AB maguitudine BP, dad, 


major sit quam in ratione; dico et utramque 


simul AT eádem TB, datâ, majorem esse quam 
in ratione. 


B Τ 





Quoniam enim AB ipsá BD, datá, major 
est quam in ratione , auferatur data magnitudo 
AA; relique igitur AB ad BP ratio est data ; 
et componendo ipsius AT ad l'B ratio est data. 
Et est data AA; ipsa AT igitur ipsá TB, dati, 
major est quam in ratione. 

Rursus autem ΑΓ ipsá BP, datá, major sit 
quam in ratione ; dico reliquam AB cádem Br, 
vel datá, majorem fore quam in ratione , vel 
ipsam AB cum consequente, ad quam ipsa BI ra- 
tionem habet datam, datam esse. 

Quoniam enim AT ipsá TB, datâ, major 
est quam in ratione, auferatur data magnitudo. 


ιά 
M 


B T 





Ipsa utique data vel minor est ips AB, vel 


Que la grandeur AB soit plus grande à l'égard de la grandeur 5r, d'une donnée, 
qu'en raison; je dis que leur somme Ar est plus graude à l'égard de rB d'une 


donnée qu'en raison. 


Car puisque AB est plus grand à l'égard de sr, d’une donnée, qu'en raison, retran- 
chons la grandeur donnée 44; la raison du reste AB à Br sera donnée ( déf. 11); 
donc, par addition, la raison de ar à rB est donnée (6). Mais ΑΔ est donné; 


la grandeur Ar est donc plus grande à l'égard de ΓΕ, d'une donnée, qu'en raison. 


Mais de plus que AT soit plus grand à l'égard de Br, d'une donnée, qu'en 
raison; je dis que le reste AB sera plus grand à l'égard de Br, d'une donnée; 
qu'en raison, ou bien que la somme de AB et du conséquent, avec lequel ΕΙ 4 


une raison donnée, est donnée. 


Car puisque Ar est plus grand à l'égard de r5, d'une donnée, qu'en raison, re” 
tranchons la grandeur donnée. La grandeur donnéé sera ou plus petite ou plus 
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πρότερον ἕλασσον, καὶ ἔστω τὸ ΑΔ’ AorwoU dpa. 
τοῦ AT πρὸς TB λόγος ἐστὶ δοθείς διελόντι ἄρα 
τοῦ AB πρὸς BT λόγος ἐστὶ δοθεί. Kai στι 
δοθὶν τὸ ΑΔ’ τὸ AB dpa τοῦ BT , δοθέντε» pus 
ζόν ἐστιν à Av λόγφ. Αλλὰ δὴ σὸ δοθὲν µεῖζον 


A 





ἵστω τοῦ AB, καὶ κισθω αὐτῷ ἴσον τὸ ΑΕ’ Aoyoc 


dpa ToU? λοιποῦ τοῦ ET πρὸς τὸ ΤΡ εστὶ δοθεῖς" 
ὥστι καὶ ἀνάπαλιν τοῦ BT πρὸς τὸ ET λόγος 407 
δοθείς' καὶ ἀναστρίψαντι ὃ τοῦ TB πρὸς BE λόγος 
ἐστὶ δοθείς. Καὶ te) τὸ BB μετὰ τοῦ BA dubir, 
ὅλον γὰρά τὸ ΑΕ δοθέν ἐότι' τὸ AB dpa μετὰ τοῦ 
εξής, πρὸς © τὸ BT λόγον ὄχει δοθίντα., δυοθίν 
εστι, 


Hi 


mea 


315 
major. Sit primum minor, et sit ΑΔ; reli- 
que igitur AT ad ΓΒ ratio est data ; divi- 
dendo igitur ipsius AB ad BT ratio est data. 
Et est data AA ; ipsa AB igitur ipsá 55, 
datà , major est quam in ratione. At vero 


E r 





data major sit ipsá AB, et ponatur ipsi æqualis 
ipsa AE; ratio igitur relique ET ad ΓΒ est 
data ; quare et permutando ipsius BI'ad ET 
ratio est data ; et convertendo ipsius TB ad 
BE ratio est data. Et est EB cum BA data, 
tota enim AE data est; ipsa AB igitur cum 
consequente , ad quam ipsa BI' rationem habet 
datam , data est. | 


- 


grande que AB. Qu'elle soit d'abord plus petite, et que ce soit ΑΔ; la raison du reste 
AT à TB sera donnée; donc, par soustraction, la raison de AB à Br est donnée, 
Mais ΑΔ est donné; donc AB est plus grand à l'égard de 2r, d'une donnée, qu'en 
raison. Enfin que la grandeur donnée soit plus grande que AB, et supposons que AE 
lui est égal; la raison du reste Er à TB sera donnée; donc, par permutation, 
la raison de Br à Er est donnée; donc, par conversión, .la raison de rB à BE 
est donnée (5). Mais la somme de EB et de ΒΑ est donnée, puisque la grandeur 
entière AE est donnée; la somme de ΑΒ et du conséquent, avec lequel Br a une 
raison donnée, est donc donnée. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ sa, 


3 


. » , œ à 
Eds µέγιθος µεγίθους», Φοθέντι, μείζον à 8 ἐν 
, A , ὸ \ / d' θέ D 
A0y«, TO αυτό χα! συγαμφοτερου» doUtvTI, µει- 
y À 3 ιν EE A 9 4 
ζον ἔσται 8i ἐν λόγῳ, Καὶ tay TO αὐτὸ συναµφο- 


æ À 


4 , . ΄ \ 3 A 
Tip, doUtvTi , µεῖζον n n εν λόγφ» Τὸ &UTO 


καὶ τοῦ λοιποῦ., δοθέντι , µεῖζον tera) How 
A039. 

Μέγεθος γὰρ τὸ AB τοῦ BT, δοθέντι, µεῖζον 
ἕστω ἢ ἐν λόγῳ' λέγω ὅτι καὶ τοῦ AT, δοθέντι. 
μεζόν εστιν à ἐν λόγῳ. 

Επεὶ yap τὸ AB τοῦ BT , δοθέντι, µεῖζον ἐστιν 
à ἐν Nye, αφηρήσθω τὸ δοθὲν µέγιθος τὸ 
AA!* λοιποῦ dpa τοῦ AB προς τὸ BT λόγος 
ἐστὶ δοθες. Ανάπαλιν} καὶ συνθέντι λόγος εστὶ 
τοῦ ΓΔ πρὸς τὸ AB δοθείς, Ο αὐτὸς αὐτῷ γεγονί- 
πω 0 τοῦ ΑΔ mpôç τὸ ΔΕ’ λόγος dpa καὶ» του 
AA προς τὸ AE δοθείς, Δοθὲν δὲ τὸ ΑΔ. δοθὲν 
dpa καὶ τὸ AE* ὥττε καὶ λοιπὸν τὸ ΑΕ δοθέν 
«στην. Boi δὲ καὶ ὅλου τοῦ AT πρὸς ὅλον τὸ EB 
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PROPOSITIO XI. 


Si magnitudo magnitudine, datá , major iit 
quam in ratione, eadem et utráque simul , dati, 
major erit quam in ratione. Et si eadem utri- 
que simul, datá, major sit quam in ratione, 
eadem et reliquá , dat, major « erit quam in 
ratione. 

Magnitado enim AB ipsá Br , dat , major sit 
quam in ratione ; dico et eam ipsä AT, dal, 
majorem esse quam in ratione. - 

Quoniam eniin AB ipsá BD, datà, major est 
quam in ratione , auferatur data magnitudo A4; 
relique igitur AB ad BT ratio est data. Inver- 
tendo igitur et cemponendo ratio est ipsius ΓΑ 
ad AB data. Eadem huic fiat ipsius A4 al 
AE; ratio igitur et ipsius ΑΔ ad AE data. Dii 
autem A4; data igitur et AE; quare et reliqu 
AE data est. Est autem et totius AT ad te 


tam EB ratio data; quare et ipsius EB ad A 


PROPOSITION X I. 


Si une grandeur. est plus grande à l'égard d'une autre grandeur , d'une donné, 
qu’en raison, la première sera plus grande à l'égard de leur somme, d'une donné 
qu'en raison ; et si la première est plus grande à l'égard de leur somme, ἀπ 
donnée , qu'en raison, la première sera plus grande à l'égard de l’autre, d'un 
donnée, qu'en raison. 

Que la grandeur 48 soit plus grande à l'égard de Ja grandeur Br, d'une donnée, 
qu'en raison; je dis que AB est plus grand à l'égard de ΑΓ d'une donnée, que 
raison. : 

Car puisque AB est plus grand à l'égard de 5r, d'une donnée, qu'en raison 
retranchons la grandeur donnée ΑΔ; la raison du reste AB à Br sera donnée 
( déf. τι). Donc, par inversion et par addition, la raison de raà 48 fl 
donuée (6). Faisons en sorte que la raison de ΑΔ à AE soit la méme que 
celle-ci; la raison de ΑΔ à AE sera donnée. Mais ΑΔ est donné; donc δὲ est 
donné (2); le reste AE est donc donné ( 4 ) Mais la raison de la grandeur entière 
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ratio est data. Et est data AB ; ipsa BA igitur 
ipsà AT, datà , major est quam in ratione. 


λόγος dobslc* ὥστε καὶ τοῦ EB πρὸς T04 AT λόγος 
er) δοθείς. Καὶ ἔστι δοθὶν τὸ AB* τὸ BA dpa 
τοῦ AT, Φοθέντε» µιῖζὀν ἐστιν à 95 λόγφ. 
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A Β Δ Β Γ 





Αλλὰ δὲ T9 BA συναμφοτέρου τοῦ AT , δοθέντ,, 

e xy à ? [4 [d q \ 3 _\ \ 
peti oy ec TO " t» A0y9* λεγὼ ΟΤΙ TO AUTO TO 
AB καὶ τοῦ λοιποῦ ToU BT, δοθέντι, μµιζζόν 
ψ 6 À 3 , 
t£0Td49 Ἡ «Y λὀγψ. 

Επι) γὰρ τὸ AB τοῦ AT, δοθέντι, μιῖζον 
* à - , 3 ’ A \ , 
ἐστιν 8 dy λόγφ], aprpnoôw τὸ Jobs µέγιθος 
τὸ AE* AormoU dpa τοῦ EB πρὸς τὸ AT λόγος 
ἐστὶ δοθεές» ὥστι καὶ τοῦ AT πρὸς τὸ BB λόγος 
icr). δοθιίς. Ο αὐτὸς αὐτῷ γυγονέτω ὁ τοῦ ΑΔ 


Α E 


arpóc τὸ AE9* κα) τοῦ AA dpa πρὸς τὸ ΔΕΘ λόγος 
ἐστὶ δοθείς. καὶ ἀναστρέψαντι τοῦ ΔΑ πρὸς τὸ 
AE λόγος tori? δοθεί" καὶ ἀνάπαλιν τοῦ ΕΑ πρὸς 
τὸ ΑΔ λόγος teri dei. Καὶ δοθὲν τὸ EA* dolis 
&pa καὶ ὅλον τὸ ΑΔ. Καὶ evel ὅλου τοῦ AT πρὸς 


At vero BA utrâque simulipsá ΑΓ, datá , major 
sit quam in ratione; dico eamdem AB et re- 
liquá Br, datâ, majorem futuram esse quam 
in ratione. - 

Quoniam enim AB ipsá ΑΓ, datá, major est 
quam in ratione; auferatur data magnitudo AE; 
reliquas igitur EB ad ΑΓ ratio est data; quare 
et ipsius AT ad EB ratio est data. Eadem huic 
fiat ratio ipsius AA ad AE ; et ipsius AA igitur ad 

A B T 


P named 


AE ratio est data) et convertendo ipsius AA 
igitur ad AE ratio est data; et invertendo 
ipsius EA ad AA ratio est data. Et data E À; 
data igitur et tota ΑΔ. Et quoniam totius AC 


AT à la grandeur entière EB est donnée ( 12. 5 ); la raison de EB à Ar est donc 
donnée. Mais AE est donné. Donc ΒΑ est plus grand à l'égard de Ar, d'une donnée, 
qu'en raison ( déf. 11 ). 

Mais que AB soit plus grand à l'égard de la somme ΑΓ, d'une donnée, qu'en 
raison; je dis que la grandeur 4B sera plus grande à l'égard de l'autre grandeur 
BT d'une donnée qu'en raison. 

Car puisque AB est plus grand à l'égard de Ar, d'une donnée, qu'en raison, 
retranchons la grandeur donnée ΑΕ, la raison du reste EB à Ar sera donnée; la 
raison de AT à EB est donc donnée. Faisons en sorte que la raison de AA à AE soit 
la méme que celle-ci; la raison de ΑΔ à ΔΕ sera donnée; donc, par conversion, 
la raison de ΔΑ # AE est donnée (5); donc, par inversion, la raison de EA à ΑΔ 
est donnée. Mais ΑΕ est donné; la grandeur entière Aa est donc aussi donnée (2). 
Mais la raison de la grandeur entiére ΑΓ à la grandeur entiére EB est donnée; 


318. 
(Aor τὸ EB λόγος irr] dobelg ὧν τοῦ ΑΔ "rpg 
τὸ ΔΕ λόγος ἐστὶ doDsíc* ἔσται δὲ 13 καὶ λοιποῦ 
τοῦ ΓΔ πρὸς λοιπὸν τὸ BA λόγος δυθείς" καὶ 
δλελόντι τοῦ TB πρὸς τὸ BA λόγος tei δοθείς" 
στι καὶ τοῦ AB πρὸς τὸ BI λόγος ἐστὶ δοθείς, 
Καὶ ἐστὶ δοθὲν τὸ ΔΑ’ τὸ AB dpa τοῦ BT, dv- 


{ 


^ , - A » 
θέντι, µεζὀν ἐστιν à tr λόγῳ. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ 18. 


Ed» $ τρία μεγέθη, καὶ τὸ μέν πρῶτον µετά 
τοῦ ' δεωτίρου à δοθὲν, 9 δὲ καὶ τὸ δεύτερον 
Μετα τοῦ τρίτου dobir τὸ πρῶτον τῷ πρίτῳ 
vy » 4 M À iv mn € + , 

ὕ τοι ἔσον ἐστιν, Ἡ TO €Ttpoy τοῦ ετέρου, d'obirTs, 
piles eei. | 

Έστω τρία µιγίθη τὰ AB, BT, TA, καὶ τὸ 
μὲν ΑΒ perd τοῦ BT δοθὲν ἵστω τὸ ΑΓ. τὸ δὲ 


Α 





fe A x» 
BT μετα γοῦ TA δοθὲν tore τὸ BA: λέγω OT! τὸ 
E" rj y À ^ 
AB τῷ TA i70) iroy ἐστ)ν, 4 τὸ ἕτερον τοῦ! 
ἀτέρου, δοθέντι, µεῖζὀν εστιν. 





LES DONNÉES D'EUCLIDE. ' 


ad totam EB ratio est data, quarum ipsius A4 
ad AE ratio est data ; erit igitur et relique TA 
ad reliquam BA ratio data; et dividendo ipsius 
TB ad BA ratio est data; quare et AB ad 1r 
ratio est data. Et est data ΔΑ; ipsa AB igitur 
ipsá 85, datâ, major est quam in ratione. 


PROPOSITIO XII. 


Si sint tres magnitudines, et prima quidem 
cum secundá sit data, sit vero et secunda cum 
tertiâ data ; prima tertis vel æqualis est, vol 
altera alterá , datâ , major est. 


Sint tres magnitudines AB, Br , ΓΔ, et ips 
AB quidem cum Br data sit AT', ipsa vero 


r A 





Bl cum TA data sit BA ; dico ipsam AB ips 
ΓΑ vel æqualem esse , ve] alteram alterá, dati, 
majorem esse. 


etla raison de ΑΔ à EA est donnée; la raison du reste rA au reste BA est donc 
donnée; donc, par soustraction, la raison de rB à BA est donnée (6). La raison 
de 48 à Br est donc donnée. Mais ΔΑ est donné; donc AB est plus grand à l'égard 
de 2r, d'une donnée, qu'en raison. 


PROPOSITION XII. 


Si l'on a trois grandeurs, si la première avec la seconde est donnée, et si la 
seconde avec la troisième est aussi donnée, la première estou égale à la troi- 
- sième, ou l’une est plus grande que l'autre, d'une donnée. 
Soient les trois grandeurs AB, Br, TA; que AB avec BT, c'est-à-dire BA soit 
aussi donné; je dis que ΑΒ est ou égal à ra ou que l'une est plus grande que 
- l'aurre, d'une donnée. 


΄ 
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Ἐπιὶ γὰρ δοθέν ἐστιν ἑκάτερο τῶν AT, BA* 
/ 
y 
vd d dora ἦτοι ica ἐστὶν, à ἄνισα. Ἑστω 


|) 
A E B 


mm), 





πρότερον i8a* ἴσον dpa ἐστὶ τὸ AT τῷ BA. Κοινὸν 
ὤφηρίσθω τὸ BT° λοιπὸν dpa τὸ AB λοιπῷ τῷ 
TA icor tari. Ma ἵστω δὴ ἴσα, ἀλλ tro µεῖζον 
το AT τοῦ BA, καὶ χείσθω τῷ BA ico» τὸ TE. 
δυθὲν δὶ τὸ BA* δυθὶν dpa καὶ τὸ TE. Εστι di 
καὶ Όλον τὸ AT δοθὲν. xa] λοιπὸν dpa? τὸ ΑΒ 
δοθέν εστι. Καὶ te ἴσον tT) τὸ ET τῷ BA, 
κοιὀν ἀφγράσθω τὸ BI* λοιπὸν dpa τὸ BE λοι- 
πῷ τῷ TA ἴσον ἐστ/. Καὶ ἔστι δοθὲν τὸ AE* τὸ 
AB ἅρα τοῦ TA, δοθέντι, paio ἐστιν. 





nd 
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Quoniam enim data est utraque ipsarum AT, 
BA; date igitur vel sunt equales, vel inæqua- 


T A 





les. Sint primum æquales ; æqualis igitur AT ipsi 
BA. Communis auferatur Br ; reliqua igitur AB, 
relique TA æqualis est. Non sint autem æqua- 
les, sed sit major AT ipsá BA, et ponatur ipsi 
BA equalis ΓΕ. Data autem BA; data igitur 
et TE. Est autem et tota AT data ; et reliqua 
igitur AE dataest, Et quoniam equalis est ET' ipsi 
BA , communis auferatur Br; reliqua igitur BE 
relique ΓΔ equalis est. Et est data AE; ipsa 
igitur AB ipsá TA, datá, major est. 


Car puisque chacune des grandeurs Ar, B4 est donnée, ces grandeurs données 


seront ou égales ou inégales. Qu'elles soient premiérement égales. Puisque Ar 
est egal à Ba, si l'on retranche la partie commune Br, le reste AB sera égal au 
reste TA. ‘Mais qu'elles ne soient pas égales, et que la droite Ar soit plus 
grande que Ba, et faisons TE égal à BA. Puisque Ba est donné, la grandeur TE sera 
donnée. Mais la grandeur entiére Ar est donnée; le reste AE est donc donné (4). 
Mais Er est égal à BA ; donc, si nous retranchons la partie commune Br, le reste 


BE sera égal au reste Ta. Mais AE est donné; donc AB est plus grand que ra, 
d'une donnée ( déf. 9). 


320 


ΠῬΡΟΤΑΣΙΣ rm. 


Edr 9 τρία µεγίθη, καὶ τὸ μὲν πρῶτον πρὸς 
τὸ δεύτερον λόγον ἔχῃ δεδοµένον» τὸ δὲ δεύτερον 
τοῦ τρίτου» dolivri, µεῖζον i 3 εν λόγῳ' καὶ τὸ 
πρῶτον τοῦ τρίτου, δοθέντι, µεῖζον ἔσται à tv 
λόγφ. 

Ώστω Τρία yin τὰ AB, TA, E, καὶ To 
μὲν AB πρὸς τὸ TA λόγον ἐχέτω δεδοµένον, τὸ 
δὶ TA τοῦ E, δυθέντι, µέώζον ἔστω ἡ ἐν λόγφ' 
λέγω ὅτι καὶ τὸ ΑΒ τοῦ E , δοθίντι, µεῖζὀν εστιν 
ñ ἐν λόγφ. 

A 2 à22à1H 
κ 7 
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PROPOSITIO XIII. 


Si sint tres magnitudines, et prima quidem 
ad secundam rationem habeat datam , secundi 
autem tertá , datá , major sit quam in ratione; et 
prima secundá , datà , major erit quam in ratione. 


Sint tres magnitudines AB, ΓΔ, E, et AB que 
dem ad l'A rationem habeat datam , ipsa veroTA 
1ροὰ E , datá , major sit quam in ratione; dico 
et ipsam AB ipsá E, datá , majorem esse quam 


in ratione. 








Επεὶ γὰρ T) ΤΔ:τοῦ E , δοθέντι, μζόν toI 
d jv λόγῳ», ἀφγρήσθω τὸ δυθὲν έγεθος τὸ TZ° 
λομποῦ apa τοῦ AL πρὸς τὸ E λόγος ἐστὶ δοθείς. 
Καὶ iere) λόγος eori δοθεὶς τοῦ AB πρὸς τὸ TA, 
0 αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω 0 τοῦ AH πρὸς τὸ TZ* 
λόγος dpa xai? τοῦ TZ πρὸς τὸ AH δυθείς. Δοθὲν 


. Quoniam enim ΓΑ ipsá E, datá, major «i 
quam in ratione , auferatur data magnitudo 7; 
reliqua igitur AZ ad E ratio est data. EA qu- 
niam ratio est data ipsius AB ad TA, eaden 
huic fiat ratio ipsius AH ad TZ; ratio ighr 
et ipsius CZ ad AH data. Data autem 172; dd 


. PROPOSITON XIIL 


Si l'on a trois grandeurs, si la première a une raison donnée avec la second 

ο . 9 ο ? J 
et si la seconde est plus grande à l'égard de la troisième , d'une donnée, qu € 
raison , la première sera plus grande à l'égard de la troisième, d'une donné; 


αυ) en raison. 


Soientles trois grandeurs AB, TA, E; que AB ait avec TA une raison donne; 
et que TA soit plus grand à l'égard de E, d'une donnée, qu'en raison; je dis q 
AB est plus grand à l'égard de E, d'une donnée, qu'en raison. 


Car puisque ra est plus grand à l'égard de £, d'une donnée, qu'en raison, 
tranchons la grandeur donnée 1z ; la raison du reste Az à E sera donnée (déf. 1) 
Et puisque la raison de AB à TA est donnée, faisons en sorte que la raiso 


re” 


n 48 


AH à IZ soit la méme que celle-ci; la raison derz à AH sera donnée. Mais 1? 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


δὲ τὸ Γ2. δθὲν ipn xa) τὸ ΑΗ’ καὶ AormoU dpa? 
τοῦ HB πρὸς λοιπὸν 70 AL λόγος ἐστὶ d'obeic. 
Tob δὲ AZ spi τὸ E λόγος ter] δοθείς" καὶ τοῦ 
HB ἄρα πρὸς τὸ B λόγος ier) δοθεὶς. Καὶ ἔστι 
δοθὶν τὸ ΑΗ: τὸ AB ἄρα τοῦ E , δοθέντι» asiGor 
ἐστιν À 47 λόγφ. 


HPOTAZIZ sd. 


Ed» δύο µεγίθν æpèc ἄλληλα λόγον ἔχν διδο- 
µένον, καὶ φροστιθῇ ἑκατέρφ αὐτῶν Φδιδυµίνον 
µέγιθος. τὰ ὅλα πρὸς ἄλλκλα ὕτοι λόγον eu 
διδοµένον, d τὸ ἕτερο τοῦ ἑτέρυ», Φδοθέντι, 
paiCor te Ta)! à ἐν λόγφ. 

Δύο γὰρ μεγέθη τὰ ΑΒ. TA πρὸς ἄλληλα λόγον 
ἐχέτω διδοµένον, καὶ προσκείσθω ἑκατέρῳ αὐτῶν 


, 


A 








Ü 


δεδομένον µέγιθος, τό τε ΑΕ καὶ τὸ TZ* λέγω 
ὅτι Td? ὅλα τὰ EB, ZA πρὸς ἄλληλα ἧτοι λόγον 
4 , L| \ + e ο ? ’ 
ἔχει δεδοµενον» 9 Τὸ Crepor τοῦ cTspov , Φδίντι, 
petitor εστιν à εν A039. 
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igitur et ΑΗ; et relique igitur ipsius HB ad 
reliquam AZ ratio est data. Ipsius autem AZ ad 
E ratio est data; et ipsius HB igitur ad E ratio 
est data. Et est data AH; ipsa AB igitur ipsá 
E, datà , major est quam in ratione. 


PROPOSITIO XIV. 


Si dum magnitudines inter se rationem ha- 
beant datam , etadjiciatur utrique ipsarum data 
tote inter se vel rationem habe- 
bunt datam , vel altera alterá , datá , major erit 
quam in ratione. 


magnitudo ; 


Due enim magnitudines AB, TA inter se 
rationem habeant. datam , et adjiciatur utrique 


H E 








Ζ 


ipsarum data maguitudo , et AE etTZ ; dico totas 
EB, ZA ad inter se vel rationem habere da- 
tam; vel alteram alterá , datà, majorem esse 
quam in raüone. ο 


e 
9 « 


est donné ; donc AH est donné ( 3); la raison du reste HE au reste AZ est donc 
donnée ( 19. 5). Mais la raison de AZ à E est donnée; la raison de HB à E est 


donc donnée (8). Mais AH est donné ; donc AB est plus grand à l'égard des, d'une 
donnée, qu'en raison. 


PROPOSITION XIV. 


Si deux grandeurs ont entre elles une raison donnée, et si à chacune d'elles 
on ajoute une grandeur donnée, les grandeurs entiéres auront entr'elles une 
raison donnée, ou bien l'une sera plus grande à l'égard de l'autre, d'une donnée, 
qu'en raison. 

Que les deux grandeurs AB, rA ayent entre elles une raison donnée; ajontons 
à chacune d'elles une grandeur donnée, savoir, AB et Iz; je dis que les gran- 
deurs entiéres EB, ZA , auront entre elles une raison donnée, ou bien que l'une 
sera plus grande à r égard de l'autre, d'une donnée , qu'en raison. 


III. A1 
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Επεὶ γὰρ Φυθέν ἔστιν εκάτερον τῶν EA, IT, 
λόγος dpa τοῦ EA πρὸς τὸ ZT δοθες, Καὶ οἱ 
pir © αὐτὸς τῷ τοῦ AB πρὸς TA, ἔσται καὶ ὅλου 
τοῦ EB πρὸς Aor τὸ ZA λόγος δυθεές. Mn ἴστω 
δὲ ὁ αὐτὸς, xa) πεποιήσθω ὡς τὸ ΑΒ πρὸς τὸ 
ΓΔ οὕτως τὸ HA πρὸς τὸ Γ73. λόγος dpa καὶ τοῦ 
HA pic τὸ ZT Φοθιές, Δοθὶν δὲ τὸ TZ* δοθὶν dpa 
καὶ τὸ HÀ, Ἐστὶ di καὶ τὸ ΒΑ dolir* xa) λοι- 
πὸν ἄρα τὸ EH δοθίν tri, Καὶ ori ὡς τὸ AB 
πρὸς τὸ TA οὕτως τὸ HA πρὸς τὸ ZI, λόγος 
ἄρα καὶ τοῦ HB πρὸς τὸ ZA δοθείς, Καὶ devi 05, 
δυθὶν τὸ EH* τὸ EB dpa τοῦ ZA, dobérts, pai- 
ζον εστιν à ἐν 2099. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ wm. 


Eds Φύο µεγίθι πῤὸς ἄλληλα λόγον ἔχη δι- 
δοµίνον, xal ἀφαιριθῇ ἀπὸ ἱκατίρυ αὐτῶν 
διδοµένον μέγεθος τὰ λοιπὰ πβὸς ἄλληλα À TOI 
λόγον Es διδοµένον» ἃ τὸ ἕτερον τοῦ érigou, δο- 
θέντ;. µεῖζον ἕσταιϊ à Ay A029. 
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Quoniam enim data est utraque ipsarum 
EA , ZT , ratio igitur ipsius EA àd 2Γ data. Et 
si quidem eadem que ipsius AB ad TA, erit 
et totius ES ad totam ZA ratio data. Non sit 
autem eadem, et fiat ut AB ad ΓΔ ita HA ad 
TZ; ratio igitur et ipsius HA ad 25 data. Data 
autem T'Z ; data igitur et HA. Est autem et EA 
data; et reliqua igitur EB data est. Et quo- 


. niam ut AB ad ΓΔ ita HA ad ZT ; ratio igitur 


et ipsius HB ad ZA data. Et est data EH; ipsa 
EB igitur ipsá ZA, datá, major est quam in 
ratone. 


PROPOSITIO Xv. 


Si duæ magnitudines inter se rationem ha- 
beant datam , et auferatur ab utráque ipsarum 
data magnitudo; relique inter se vel rationem 
habebunt datam, vel altera alterá , datá , major 
€rit quam in rabone. 


Car puisque chacune des grandeurs EA, Zr est donnée, la raison de ΒΑ à zr sera 


donnée ( 1); donc si cette raison est la méme que celle de ΑΒ à rA, la raison 
de la grandeur entière EB à la grandeur entière ZA sera donnée ( 12. 5 ). Mais 
qu'elle ne soit pas la méme, et faisons en sorte que AB soit à TA comme HA est 
à rz; laraison de HA à rz sera donnée. Mais IZ est donné; donc HA est donné 
(2). Mais EA est donné ; le reste EH est donc donné (4). Mais AB est à T^ corhme 
HA est à 2r; la raison de HB à ZA est donc donnée ( 12. 5 ). Mais EH est donné; 
donc EB est plus grand à l'égard de ZA, d'une donnée, qu'en raison ( déf. 11). 


PROPOSITION XV. 


Si deux grandeurs ont entre elles une raison donnée, et si l'on retranche de 
chacune une grandeur donnée, les restes, ou auront entre eux une raison 


donnée, ou bien l'un sera plus grand à l'égard de l'autre d'une donnée qu'en 
raison. . 





LÉS DONNÉES D'EUCLIDE. 


Δύο γὰρ µιγίθη τὰ AB, TA πρὸς ἄλληλα 
λόγον ἐχέτω διδοµένον, xa) ἀφφρήσθω 49? txa- 
τέρου αὐτῶν διδυµένον µόγοθος, ἀπὸ μὲν τοῦ AB 
τὸ AE, ἀπὸ δὲ τοῦ ΓΔ τὸ TZ* λέγω ὅτι τὰ 
λοιπὰ τὰ EB, ZA πρὸς ἄλλκλα ἦτοι λόγον SEU 
διδομένον, à τὸ ἵτεορον τοῦ ἑτόρου, Φοθέντ;, 
µεῖζον teras? à v λόγφ. 





=) 
N 





Επι) γὰρ ἑκάτερον τῶν AE, TZ doli» «ei, 
λόγος dpa τοῦ AE πρὸς τὸ» TZ. ἐστὶ δοθώς. Καὶ 
ej μὲν o αὐτός ἐστι τῷ τοῦ ΑΒ πρὸς rot TA, 
(cra) καὶ AorwoU ToU EB πρὸς λομπὸν Τὸ ZA 
λόγος dobsic, Ma ἔστω dù ὁ αὐτὸς, καὶ πι- 
ποιήσθω ὡς τὸ AB πρὸς 70 TA οὕτως τὸ AH mpi 
τὸ TZ. Λόγος δὲ τοῦ AB πρὸς τὸ TA dobsie® λόγος 
dpa καὶ τοῦ AH πβὸς τὸ TZ d'obsis. Δοθὶν dé τὸ 
IZ: δυθὶν dpe καὶ τὸ AH. Ec) δὲ καὶ τὸ ΑΕ 
δοθέν» xq λοιφὺν ip τὸ EH δοθέν ser, Ka) 
tore) ac TÔ AB πρὸς γὸ TA οὕτως τὸ ΑΗ προς τὸ 
TZ* λοηποῦ dpa τοῦ HB πρὸς λοιπὸν τὸ ZA 
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Due enin magnitudines AB, TA inter se 
rationem habeant datam, et auferatur ab utrá- 
que ipsarum data magnitudo, ab ipsá quidem 
AB ipsa AB, ab ipsá vero ΓΔ ipsa TZ; dico 
reliquas ES , ZA inter se vel rationem ba- 
bituras esse datam , vel alteram alterá, datá, 
majorem fore quam in ratione. — * 








Quoniam enim utraque ipsarum ΑΕ, TZ data 
est, ratio igitur ipsius AE ad T'Z est data. At 
vero si eadem est qui ipsius AB ad ΓΔ, erit et 
reliquae EB ad reliquam ZA ratio data. Non sit 
autem eadem , et fiat ut AB ad ΓΔ ita AH ad rZ. 
Ratio autem ipsius AB ad ΓΔ data ; ratio igitur 
et ipsius AH ad ipsam ΓΖ data. Data autem TZ ; 
data igitur et AH. Est autem et AR data; et 
reliqua igitur EH data est. Et quoniam ut AB 
ad TA ita AH ad TZ; relique igitur HB ad 
reliquam ZA ratio est data. Et est data EH ; 


Que les deux grandeurs AB, TA ayent entre elles une raison donnée; retran- 
chons de chacune d'elles une grandeur donnée, c'est-à-dire de AB rewanchons 
AE, et dera retranchons 72; je dis que les restes EB, ZA auront entre eux 
une raison donnée, ou bien que l'un sera plus grand à l'égard de l’autre, d'une 
donnée, qu en raison. 

Car puisque chacune des grandeurs AE, rz est donnée, la raison de AE à TZ sera 
donnée. Donc si cette raison est la méme que celle de AB à ΤΑ, la raison du 
reste EB au reste ZA sera donnée ( 19. 5). Mais qu’elle ne soit pas la même, 
et faisons en sorte que AB soit à rA comme AH est à rz. Puisque la raison de ΑΕ 
à TA est donnée, la raison de AH à TZ est aussi donnée. Mais rz est donné ; 
donc AH est donné (2). Mais AE est donné; le reste EH est donc donné ( 4 ). 
Mais AB est à TA comme AH est à TZ ; la raison du reste HB au reste za est donc 
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A090€ εστὶ δοθείς. Kai cov) δοθίιν τὸ EH* τὸ EB 
ἄρα τοῦ ZA, Φοθόντ)» µεβζον ἐστιν à ἐν λόγφ. 


HPOTAZIZ ig. 


Εὰν Φύο µεγίθη πρὸς ἄλληλα λόγον ig διδο- 
µένον, καὶ ao pis τοῦ tros. αὐτῶν διδοµένον 
Μέγεθος ἆφαιριθῇ, τῷ δὲ ἑτέρρ αὐτῶν διδοµένον 


μέγεθος σπροστιθῇ. τὸ ὅλον τοῦ λοιποῦ. δοθέν- 


71, µεῖζον ἔσται à ἓν λόγφ. 

Δύο γὰρ µεγίθη τὰ AB, ΓΔ λόγον ἐχέτω δι- 
δυµόνον, καὶ ἀπὸ μὶν τοῦ! ΓΔ διδοµένον µέγιθος 
ἀφηράσθω τὸ TE, τῷ δὲ.ΑΒ διδοµίνον μέγεθος 


Φροσκείσθω τὸ ZA° λίγω ὅτι ὅλον τὸ LB τοῦ} 


Ἀοιποῦ τοῦ EA Φδοθέντι , µεῖζόν ἐστιν ἃ tr 2029. 


Α 





Ἐπεὶ γὰρ λόγος εστ) τοῦ AB πβὸς T0) TA 
ὀοθες, ὃ αὐτὸς αὐτῷ γεγογέτω τοῦ AH πβὸς τὸή 


ipsa EB igitur ipsá ZA, datá, major est quam in 
raüone. ' 


t PROPOSITIO XVI. 


Si dug magnitudines inter se rationem ha- 
beant datam , et ab uná quidem ipsarum data 
magnitudo auferatur , alteri autem ipsarum data 
magnitudo adjiciatur; tota reliquá , datà , major 
erit quam in ratione. 

Due enim magnitudines AB , ΓΑ rationem 
habeant datam , et a ΓΑ quidem data magni- 
tudo auferatur ΓΕ, ipsi vero AB data magm- 
tudo adjiciatur ZA ; dico totam 28 reliqui 
EA, datà, majorem esse quam in ratione. 


H B 
A 


Quoniam enim ratio est ipsius AB ad TA data, 
eadem huic fiat ratio ipsius AH ad ΓΕ; ratio 


donnée ( 19. 5). Mais EH est donné; donc EB est plus grand à l'égard de 74, 


d'une donnée, qu'en raison. 


PROPOSITION XVI 


Si deux grandeurs ont entr'elles.une raison donnée; si de l'une d'elles on 
retranche une grandeur donnée, et si l’on ajoute à l’autre une grandeur donnée, 
la grandeur entiére sera plus grande à l'égard de la grandeur restante, d'une 


donnée, qu'en raison. 


Que les deux grandeurs AB, rA ayent une raison donnée; soit retranché de 
ΣΑ une grandeur donnée TE, et soit ajouté à AB une grandeur donnée ZA; |θ 
dis que la grandeur entière Z8 est plus grande à l'égard de la grandeur restante 


EA , d'une donnée, qu'en raison. 


Car puisque la raison de AB à ΓΔ est donnée, faisons en sorte que Ja raison de 
AH à ΓΕ soit la méme que celle-ci ; la raison de AH à ΓΡ sera donnée (déf, 2). Mais 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


ΤΕ’ λόγος dpa teri τοῦ AH αρὶζ τὸ TE Φοθεέον 
Δοθὲν JY τὸ ΤΕ’ Jolie ἄρα καὶ τὸ ΑΗ. Εστι di 
καὶ τὸ AZ Φδοθέν» ὅλον ἄρα τὸ ZH div erri. 
Καὶ ἐπι) ὡς τὸ AB πρὸς τὸ ΤΑ οὕτως τὸ AH 
πρὸς τὸ ΤΕ" καὶ λομποῦ dpaÓ τοῦ HB πρὸς 
λοιπὸν τὸ EA λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ ἔστι dolis 
τὸ HZ* τὸ ZB dpa τοῦ EA , δοθίντ;, μεῖζον ἐστιν 
ὃ tr λόγῳ. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ 4. 


' Ed» * τρία μεγέθη, καὶ τὸ πρῶτον τοῦ διυ- 
τέρου, δοθέντι, µεῖζον $ ὃ ἐν λόγῳ, 9 δὲ καὶ 
τὸ τρίτον τοῦ αὐτοῦ, δοθέντι, µεῖζον 3 ἐν λόγφ' 
τὸ πρῶτον cpóg τὸ τρίτον ἅτοι λόγον Eu διδο- 
µένον, 8 τὸ ἕτερον où ἑτέρου, δοθέντι, µεῖζον 
erra: à tr λόγφ. 

Έστω τρία [yin τὰ AB, T, AE, καὶ ἑκά- 
τερον τῶν AB, ΔΕ τοῦ T , δοθίντε, µεῖζον ἔστω 
8 ἐν App λίέγῳ ὅτι τὰ AB, AE fo; πρὸς dA- 
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igitur est ipsius AH ad TE data. Data autem 
TE; data igitur et AH. Est autem et AZ data; 
tota igitur ZH data est. Et quoniam ut AB ad 
l'A itd AH ad ΓΕ; et relique igitur HB ad 
reliquam EA ratio est data. Et est data HZ; ipsa 
ZB igitur ipsá RA, datá, major est quam in 
ratione. | 


D. 
PROPOSITION XVII. 


Si sint tres magnitudines, et prima secun- 
dà , datá , major sit quam in ratione, sit au- 
tem et tertia eádem , dat, major quam in 
ratione ; prima ad tertiam vel rationem habebit 
datam , vel altera alterá, datä , major erit quam 
in ratione. 

Sint tres maguitudines AB, 5, AE, et utra- 
que ipsarum AB, AE ipsA T, datá , major sit 
quam in ratione; dico ipsas AB, AE vel inter 


ΤΕ est donné ; donc AH est donné (2). Mais AZ est donné; la grandeur entière 
ZH est donc donnée (5). Mais AB est à TA comme ΑΗ est à ΓΕ; la raison du reste 
HB au reste EA est donc donnée (το. 5). Mais Hz est donné; donc zB est plus 
grand à l'égard de E4 , d'une donnée, qu'en raison ( déf. 11 ). 


PAOSOSITION XVII. 

Si l'on a trois grandeurs, si la première est plus grande à l'égard de la seconde, 
d'une donnée, qv'en rajson, et si la troisiéme est aussi plus grande à l'égard 
de la seconde d'une donnée qu'en raison, la premiére aura avec la troisiéme 
une raison donnée, ou l'une sera plus grande à l'égard de l'autre , d'une donnée, 
qu'en raison. : 


Soient les trois grandeurs AB, r, AE, et que chacune des grandeurs AB, AE 
soit plus grande à l’égar@ der , d’une donnée, qu'en raison; je dis que les gran- 
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AnAa λόγον ἔχει διδοµένον, $ τὸ ἕτερον τοῦ 
ἑτέρου» Φοθίντι» µεζζον εστιν à ἐν λόγῳ. 

Επι) γὰρ τὸ AE τοῦ T , Φοθέντε, peior εστιν 
Jj t» λόγφ, ἀφγρήσθω τὸ δοθὶν μέγιθος τὸ AH* 
λοιποῦ ἄρα τοῦ HE πρὸς τὸ T λόγος tei δοθείς» 





Aid, τὰ αὐτὰ δν καὶ τοῦ LB πρὸς τὸ T λόγος 

ἐστὶ δοθείς» καὶ τοῦ ZB dpe πρὸς τὸ HE λόγος 

wr] δοθείς!. Καὶ πβόσχεεται αυτοῖς διδοµένα µα-- 

φίθη τὰ AZ, AH° τὰ ὅλα dpa τὰ AB, ΔΕ iro) 

πρὸς ἄλληλα» λόγον ἔχει διδοµένον, ἃ τὸ ἕτερον 
ν € 7 / ? 9 EA , 

τοῦ ἑτέρου, Qolirri , peior ὅστιν à ἐν λόγφ, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ, .x". 


Fay Ἡ τρία µιγίθη» ἐν δὲ αὐτῶν ἑκατέρεν 
τῶν λοιπῶν , δοθίντι, µεῖζον à d ἐν λέγφ' τὰ 
λοιπὰ duo πρὸς ἄλληλα τοι λόγον ἵξει διδο- 
µένον» 8 τὸ ἵτερον τοῦ ἑτέρου, δοθέντι, μεῖζον 
ἔσται' d εν λόγφ. 


deurs AB, AE ont entr’elles une raison 
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se rationem hahere datam, vel alteram alterá, 
datá, majorem esse quam in ratione. 
Quoniam enim AE ipsá D, datà, major est 
quam in ratione, auferatur data magnitudo 
AH; relique igitur HE ad F ratio est data. 





Propter eadem utique et ipsius ZB ad [' ratio 
est data; et ipsius ZB ad HE ratio est data. 
Et adjiciuntur ipsis date magnitudines AZ, AH; 
totæ igitur AB, AE inter se vel rationem ha- 
bent datam, vel altera alterá, datà, major est 


quam in ratione. 
PROPOSITIO XVIII. 


Si sint.tres magnitudines, una autem earum 
utrâque reliquarum , datà , major sit quam in 
ratione , relique dus inter se vel rationem 
habebunt datam , vel altera alterá, datà , major 
erit quam in ratione. 


donnée, ou que l'une est plus grande 


à l'égard de l'autre, d'une donnée, qu'en raison. 
Car puisque AE est plus grand à l'égard de r, d'une donnée, qu'en raison, retran- 





chons la grandeur donnée 4H; la raison du reste HE à T sera donnée ( déf. r1). 
Semblablement la raison de zB à r est donnée; la raison de zB à HE est donc 
donnée (8). Mais les grandeurs données AZ, AH sont ajoutées à celles-ci; les 
grandeurs entiéres AB, AE auront donc entre elles une raison donnée, ou l'une 
sera plus grande à l'égard de l'autre, d'une donnée, qu'en raison ( 14). 


PROPOSITION XVIII. 


Si l'on a. trois grandeurs, et si l'une d'elles est plus grande à l'égard de 
chacune des deux autres, d'une donnée, qu'en raison, les deux autres auront 
entre elles une raison donnée, ou l’une sera plus grande à l'égard de l'autre, 
d'une donnée, qu'en raison. 
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«Έστω τρία µεγίθη τὰ AB, TA , EZ, tr d° «ὐ- 
vé» τὸ TA ToU? ἑκατέρου τῶν λοιπῶν τῶν AB, 
EZ, δυθίντι, peor Vera d ir λογφ’ λίγω ὅτι 
τὸ AB ape τὸ EZ dre λόγον ἔχω διδοµένον» 
$ τὸ ἕτερον τοῦ ἑτόρου» δοθέντι» μεῖζόν ἐστιν à 
ἐν A059. 

Ecrej γὰρ τὸ TA τοῦ AB, Φοθίντι, pui Cor ἐστιν 
$ w λόγω, ἀφγρήσθω τὸ Φοθὲν µάγιθος τὸ ΤΗ’ 
λοιποῦ dpa τοῦ HA πρὸς τὸ AB. λέγος te) 
δοθεί. O αὐτὸς αὐτῷ γεγονίτω ὁ τοῦ TH πρὸς 
τὸ ΑΘ’ λόγος dpa καὶ τοῦ ΤΗ πρὸς τὸ AG δυθες. 


e LLLA 
η κ 
A E 





Δοθὲν δὲ τὸ ΤΗ: δΦυθὲν ἄρα καὺ τὸ ΑΘ’ καὶ ὅλου 
τοῦ TA pic ὅλον τὸ OB λόγος ser) δοθείς, 
Yla2ur iwi τὸ TA τοῦ EZ, δοθέντι, µερζὀν έστιν 
8 iw λόγφ, ἀφμρήσθω τὸ dobir µέγιθος τὸ TK° 
λοιποῦ dpa? τοῦ KA πρὸς T0À EZ λόγος ieri 
400. O αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω, 0 τοῦ TK πρὸς 
T)? ΑΕ’ λόγος dpa καὶ τοῦ TK πρὸς τὸ AE dv- 
Osls. Δοθὶν δὲ τὸ TK* δοθὲν dpa καὶ τὸ AE* na) 
ὅλου τοῦ TA πρὸς ὅλον τὸ AZ λόγος ἐστὶ dus. 
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Sint tres magnitudines ΑΝ, ΓΔ, EZ, una 
autem earum TA utráque ipsarum AB, EZ, 
datà, major sit quam in ratione; dico ipsam 
AB ad EZ vel rationem habere datam, vel al- 
teram alterá , datá , majorem esse quam in 
ratione. 

Quoniam enim l'A ipsá AB, datà , major 
est quam in ratione , auferatur data - magni- 
tudo TH; relique igitur HA ad AB ra&o est 
data. Eadem huic fiat ratio ipsius TH ad 46; 
ratio igitur et ipsius TH ad AG data. Date 


n 





4 
Z 





autem TH ; data igitur et AO ; et totius l'A ad 
totam 6B ratio est data. Rursus, quoniam ΓΑ 
ipsá EZ, datá, major est quam in ratione, 
auferatar data magnitudo PK; relique igitur 
KA ad EZ ratio est data. Eadem huic fiat ra- 
tio ipsius ΓΚ ad AE ; ratio igitur et ipsius ΓΚ 
ad AE data. Data autem ΓΚ; data igitur et 
AB; et totius l'A ad tetam AZ ratio est data. 


Soient les trois grandeurs AB, TA, EZ, et que l'une d'elles ra soit plus grande 
à l'égard de chacune des deux autres AB, Ez, d'une donnée, qu'en raison; je 
dis que AB aura avec EZ une rajson donnée, ou que l'une sera plus grande à 
l'égard de l'autre, d'une donnée, qu'en raison. | 

Car puisque ra est plus grand à l'égard de 48, d'une donnée, qu'en raison, re- 
tranchons la donnée ΓΗ; la raison du reste HA à AB sera donnée. Faisons en sorte 
que Ja raison de ΤΗ à 46 soit la même que celle-ci; la raison de TH à ΑΘ sera 
donnée. Mais rH est donné ; donc ΑΘ est donné ; la raison de la grandeur en- 
tière TA à la grandeur entière eB est donc donnée (12. 5). De plus, puisque ra est 
plus grand à l'égard de Ez, d'une donnée, qu'en raison, retranchons la grandeur : 
donnée ΤΕ ; Ja raison du reste Ka à EZ sera donnée ( déf. 11 ). Faisons ensorte que 
la raison de TK à AE soit la méme que celle ci; la raison de ΓΚ à AE sera donnée. 
Mais rx est donné; donc ΛΕ est donné; la raison de la grandeur entière ΓΑ à 
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ToU δὲ TA πβὸς τὸ GB λόγος ἐστὶ δοθείς καὶ 
τοῦ GB dpa πρὸς 709 AZ λογος εστὶ δοθείς. Καὶ 
ἀφήρωται am αὐτῶν διδοµένα μεγίθι τὰ OA, 
AE° τὰ AB, EZ dpa ἤτοι πρὸς ἄλληλα λόγον 
£u διδοµένον, 8 τὸ ἕτερον τοῦ srépou, δοθέντι, 
peior ἐστιν à εν λόγῳ, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ 0. 


Εὰν 5 τρία uen, xal τὸ μὲν πρῶτον τοῦ 
Svortpou , Φοθέντι» µεῖζον ᾗ À ἓν λογῳ, 8 δὲ καὶ 
70 Φιύτερον τοῦ τρίτου, deleri, µεῖζον B ἐν 
λόγῳ" καὶ τὸ πρῶτον τοῦ τρίτου, δοθίντι, 
μεῖζον deas à wv λόγφ. 

Έστω τρία μεγέθη τὰ AB, TA, E, καὶ τὸ μὲν 
AB τοῦ TA, Φδοθέντι, µεῖζον ἔστω 8 ἐν λογῳ. 
τὸ ATA τοῦ E, δοθίντι, µεζον ἔστω d Vv λόγφ' 
λέγω ὅτι καὶ τὸ AB τοῦ E δοθίντι, µεῖζόὀν ἐστιν 
8 tr λογω, 


\ 


Ipsius autem ΓΔ ad Θ8 ratio est data ; et ipi 
GB igitur ad AZ ratio est data. Et auferuntur 
ab ipsis datæ magnitudines ΘΑ, AE; ipse AJ, 
EZ igitur vel inter se rationem habebunt à 
tam , vel altera alterá, datà, major est qun 
in ratione. 


PROPOSITIO XIX. 


Si sint tres magnitudines, et prima quidem 


secundá, datá , major sit quam in ratione, sit. 


autem et secunda tertiá, datá, majorqumi 
ratione; et prima tertiá, datá , major ert qum. — 


in ratione. 

Sint tres magnitudines AB, ΓΔ, E, et ip 
quidem AB ipsá ΓΔ, datá, major sit qum 
in ratione, ipsa vero ΓΑ ipsá E, datä, mar 
sit quam in ratione; dico et ipsam AB ipii?, 
datà, majorem esse quam in ratione. 


la grandeur entière AZ est donc donnée ( 12. 5). Mais la raison de ra à 68 eit 
donnée ; la raison de eB à Az est donc donnée (8). Mais on a retranché de ce 
grandeurs, les grandeurs données 64, AE; les grandeurs AB, EZ auront dont 


entre elles une raison donnée, ou l'une sera plus grande à l'égard de l'autre d'ut 


donnée, qu'en raison (15). 
PROPOSITION XIX. 


Si l'on a trois grandeurs, si la premiére est plus grande à l'égard de la seconde, 
d'une donnée, qu'en raison , et si la seconde est plus grande à l'égard de la trok 
sième, d'une donnée , qu'en raison, la première sera plus grande à l'égard de À 
troisième d'une donnée qu'en raison.. | 

Soient les trois grandeurs AB, TA, E; que AB soit plus grand à l'égard de 
ra d'une donnée qu'en raison, et que ΤΑ soit plus grand à l'égard de E, d'u 


donnée , qu'en raison ; je dis que AB est plus grand à l'égard de Ε, d'une donné? 
qu'en raison. 





| 





, 
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Επιὶ γὰρ τὸ TA τοῦ E, δοθέντι» paiGor ἔστιν 
À wu Ayo, ἀφηρέσθω τὸ δοθὲν μέγεθος τὸ TZ 
λώ,ποῦ ἄρα τοῦ ZA πρὸς τὸ E λόγος 407) δοθες. 
Πάλι emi τὸ AB τοῦ TA, Φδοθέντι, µεῖζον 
ἐστιν d ἐν λόγψ. ἀφηράσθω τὸ δοθὶν μέγεθος τὸ 
ΑΗ’ AorroU dpa, τοῦ HB πρὸς τὸ TA λόγος ἐστὶ 
Φοθείς. Ο αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω τοῦ HO πρὸς 


H 
Z 





- 
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Quoniam enim ΓΑ ipsá E, datá, major est 
quam in ratione , auferatur data magnitudo TZ; 
relique igitur ZA ad E ratio est data. Rursus, 
quoniam AB ipsá TA, datá, major est quam 
in ratione; auferatur data magnitudo AH; re- 
lque igitur HB ad ΓΔ ratio est data. Eadena 
huic fiat ratio ipsius HO ad TZ; ratio igitur 


e B 











τὸ TZ* λόγος dpa καὶ τοῦ HO πρὸς τὸ TZ δυθοίς» 
Δοθὶν δὲ τὸ Τ1: δοθὶν dpa καὶ τὸ HO. Εστι δὲ 
καὶ τὸ HA δοθέν' καὶ ὅλον dpa τὸ ΘΑ vbi ἐστι. 
Καὶ ἐπεί ἐστιν ὡς τὸ HB πρὸς τὸ ΓΔ οὕτως xai! 
τὸ HO πρὸς τὸφζ, κα) λοιποῦ τοῦ OB πρὸς 
Aosmor τὸ ZA λόγος Vr) δοθείς. ToU δὲ ZA πρὸς 


τὸ E λόγος εστὶ δυθες' καὶ τοῦ GB dpa πρὸς . 


τὸ E λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ δοθὲν τὸ ΘΑ: τὸ BA 
pa τοῦ E, δοθέντε» μεζζόν εστιν à ἐν λόγφ. 


΄ 


et ipsius HO ad TZ data; data autem TZ ; data 
igitur et HG. Est autem et HA data; et tota 
igitur ΘΑ data est. Et quoniam est ut H3 ad 
T'A ita et HO ad TZ , et relique Θ8 ad reliquam 
ZA ratio est data. Ipsius autem ZA ad E ratio 
est data; et ipsius OB igitur ad E ratio est | 
data. Et data ΘΑ; ipsa BA igitur ipsá E, datä, 
major est quam in ratione. 


Car puisque TA est plus grand à l'égard de E, d'une donnée, qu'en raison, re- 
tranchons la grandeur donnée rz ; la raison du reste ZA à E sera donnée (def. τ1λ. 
De plus, puisque AB est plus grand à l'égard de rA, d'une donnée, qu'en raison, 
retranchons la grandeur donnée AH; la raison du reste HB à ΓΔ sera donnée. 
Faisons en sorte que la raison de He à rz soit la méme que celle-ci. La raison 
deHe à rz sera donnée; mais rZ est donné; donc He est aussi donné. Mais HA 
est donné ; la grandeur entière ΘΑ est donc donnée (5). Mais HB est à TA comme 
He est à TZ; la raison du reste eB au reste ZA est done donnée. Mais la raison 
de ZA à E est donnée; la raison de eB à E est donc donnée (8). Mais ΘΑ est 
donné; donc BA est plus grand à l'égard de E, d'une donnée, qu'en raison. 
( déf. 11 ). - 


1]. 


33o 
ΑΛΛΩΣ. 


Ecru! τρία µεγίθη τὰ AB, T, A, καὶ τὸ pair 
AB τοῦ T, δυθέντι, µεῖζον ἔστω d ἐν λόγῳ» τὸ 
4i T τοῦ A, δοθέντι, µεζον Sora? 9. ἐν λόγφ' 
λέγω ὅτι xai? τὸ AB τοῦ A, Φοθέντι, μµεῖζόν 
ἐστιν à ἓν λόγφ. 








Α E 
y μα 
A 
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ALITER. 


Sint tres magnitudine AB, TI', A, et ipsos 
quidem AB ipsà T, datä, major sit quam 
in ratione , ipsa vero F ipsá A, datà, major 
sit quam in ratione ; dico et AB ipsá A, datá, 
majorem esse quam in ratione. 


B 





Emi] γὰρ τὸ AB τοῦ T , δοθέντι, µεζζόν εστιν 
à ἐν 2059 , ἀφιρήσθω To4 δὺθίν µέγιθος τὸ AE* 
λοιποῦ dpa τοῦ EB πρὸς τὸ T λόγος tor) dobeic. 
7 δὲ T τοῦ A, δοθέντι, µεζζόν ἐστιν à ἐν λέγφ, 
xa) τὸ EB dpa τοῦ A, δοθίντι» μεῖζὀν voi à 
ἐν λόγφο Apupicün οὖν τὸ doli» μέγεθος τὸ EZ* 
λοιποῦ ἄρα τοῦ ZB πβὸς τὸ À λόγος ἐστὶ δοθεές. 
Καὶ ἐστι δοθὲν τὸ AZ* τὸ AB dpa τοῦ À, ἀοθέντι, 
psiLór ἔστιν À Ay λόχφ. 


Quoniam enim AB ipsá D, dati, mjr 
est quam in ratione , auferatur data magnitudo 
AE , reliqui igitur EB ad T ratio est data. [pa 
I autem ipsá A, datä, major est quam in ri- 
tione; et EB igitur ipsá A, dat, major et 
quam in ratione. Auferatur itaque data magni- 
tudo EZ; relique igitur ZB ad A ratio e 
data. Et est data AZ; ipsa AB igitur ips À, 


dat, major est quam in ratione. 


AUTREMENT. 


Soient les trois grandeurs AB, T, A; que AB soit plus grand à l'égard de, 
d'une donnée, qu'en raison, et que r soit plus grand à l'égard de 4, d'un 
donnée, qu'en raison ; je dis que ΑΒ est plus grand à l'égard de A, d'une donné, 
qu'en raison. - 

ο Car puisque AB est plus grand à l'égard de r, a une donnée, qu'en raison, T€ 
tranchons la grandeur donnée ΑΕ; la raison du reste EB à r sera donnée (déf. 11) 
Mais T est plus grand à l'égard de à, d’une donnée, qu'en raison; doné EP el 
plus grand à l'égard de 4, d une donnée , qu'en raison (15). Retranchons Ja gra 
deur donnée Ez; la raison du reste ZB à A sera donnée. Mais AZ est donné 

(5); donc ΑΒ est plus grand à l'égard de 4, d'une donnée, qu'en raison. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ x. 


Ed» $ JVo µεγίθν διδοµένα., καὶ ἀφαιριθῇ απ 
αὐ τῶν µεγίθν Ὑρὸς ἄλλαλα λόγον ὄχοντα δὶδο- 
pAtror* τὰ λοιπὰ mpi ἄλληλα ἤτοι λόγον iPu 
Φιδοµένον > À τὸ ἕτερον τοῦ $TépoU , δνδέντι , 
μµεῖζον iras! à iv λόφῳφ. 

Έστω duo μεγέθη didoutra τὰ AB, TA, καὶ 
ἀπὸ τῶν AB, TA ἀφηρήσθω μεγέθη τὰ AE, TZ 
λόλον ἔχθντα πρὸς ἄλλκλα διδομίνον λέγω ὅτι 
τὰ EB,ZA πρὸς ἄλληλα ἅτοι λόγον ἔχω d\dv- 
pvor,.3 τὸ ἕτερον τοῦ wripou, Φδοθέντι, µεῖζόν 
Veri ὃ ἐν λόγφ. 


T. 7 


΄ 





Emil γὰρ δοθέν εστιν ἱκάτιρον τῶν AB, TA* 
λόγος dpa τοῦ ΑΒ πρὸς T0? TA δοθείς. Καὶ εὖ 
μὴν 0 αὐτός ἐστι τῷ ΑΕ πρὸς τὸ» TZ* ὅσται καὶ 


λοιποῦ τοῦ EB πρὸς λομπὸν τὸ ZA λόγος δοθείς. . 


Ma ἔστω δὴ © αὐτὸς, καὶ πεποιήσθω ὡς τὸ AE 
πρὸς σὸ TZ οὕτως τὸ ΑΗ πβὸς τὸ TA, Λόγος δὲ 
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PROPOSITIO Xx. 


Si sint duæ magnitudines date , et auferantur 
ab ipsis magnitudines inter se rationem ha- 
bentes datam ; relique inter se vel rationem 
habebunt datam, vel altera alter, datá , majot 
erit quam in ratione. 

Sint dux magnitudines date AB , TA, et ab 
ipsis AB, l'A auferantur magnitudines AE, Γ2 
rationem habentes inter se datam ; dico ipsas 
EB, ZA inter se vel rationem habere datam, 
vel alteram alterá , daté, mojorem esse quam 
in raUOne. 


H B. 
A 








Quoniam enim data est utraque ipsarum AB, 
ΓΔ; ratio igitur ipsius AB ad ΓΔ data. At vero si 
eadem est quæ ipsius AE ad TZ ; erit et re- 
lique EB ad reliquam ZA ratio data. Non sit 
vero eadem, et fiat ut AE ad ΓΖ ita AH ad 
TA. Ratio autem ipsius AE ad Γ7 data; ratio 


PROPOSITION XX, 


Si deux grandeurs sont données, et si l'on en retranche des grandeurs qui 
ayent entr'elles une raison donnée, les restes auront entre eux une raison 
donnée, ou bien l'un sera plus grand à l'égard de l'autre, d'une donnée, qu'en 
raison. 

Soient deux grandeurs données AB, rA, et que des grandeurs AB, TA, soient 
retranchées les grandeurs AE, rz quiayent entre elles une raison donnée; je 
dis que les restes EB, ZA ont entre eux une raison donnée; ou bien que l’un 
est plus grand à l'égard de l'autre, d'une donnée, qu'en raison. 

Car puisque chacune des grandeurs AB, TA est donnée, la raison de AB à TA sera 
donnée (1); dons, si cette raison est la méme que celle de ΑΕ à rz, la raison 
du reste EB au reste ZA sera donnée ( 19. 5). Mais qu'elle ne soit pas la méme, 
et faisons en sorte que AE soit à TZ comme AH est à TA. Puisque la raison de AE 








/ 
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τοῦ AE πρὸς τὸ TZ δοθείς λόγος ἄρα καὶ τοῦ 


/ 
AH πρὸς τὸ TA δυθείς. Δοθὲν δὲ Τὸ ΓΔ. δοθὲν apa, 


καὶ τὸ AH, Εστι δὲ κα) T0 AB δοθέν. κα) λοιπὸν 
ἅρα τὸ HB δοθέν εστι. Καὶ ἐπεί ἐστιν ὡς τὸ AE 
πρὸς τὸ TZ οὑγως τὸ AH πρὸς τὸ TA, καὶ λοι- 
ποῦ τοῦ EH πρὸς λοιπὸν τὸ ZA λόγος ἐστὶ δοθείς. 
Δοθὶν δὲ τὸ ΗΒ’ τὸ EB dpa τοῦ ZA, δυθί»τ;; 
paitoy ἐστιν À ἐν A039 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ κα. 


Εαν ᾗ δύο μιγίθν διδοµίνα, καὶ προστιθῇ 


4 
rl L4 


αὐτοῖς μεγέθη πρὸς ἄλλγηλα λόγον ἑχοντα διδο- 
pvo yd ὅλα πβὸς ἄλληλα ἥτοι λόγον ἵζμ de- 


d'outror, # τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου, Φδοθίντι» µέῖζον 


ἔσταιϊ 4 ἓν λόγῳ. 

Έστω δύο µιγίθη δεδοµένα τὰ AB, TA, καὶ 
προκείσθω αυτοῖς µεγίθη τὰ AE, TZ λόγον ἔχοι- 
τα πρὸς ἄλληλα διδοµένον λέγω ὅτι TÀ ὅλα 
τὰ EB, ZA πρὸς ἄλληλα ἥτοι λόγον ἕξει διδο- 


ρ 4 ιν ^» 9 7 d'oûs , 
JA&Y0Y , 8 Τὸ &Ttpoy Του vTtpou , ὀοθεντι» µειζον 


, ” À > , 
εστιν η $y λὀγΦ. 
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igitur et ipsius AH ad ΓΑ data. Data autem 
ΓΔ; data igitur et AH. Est autem et AB data; et 
reliqua igitur HB data est. Et quoniam est ut 
AE ad TZ ita AH ad l'A , et relique EH à 
reliquam ZA ratio est data. Data autem Hs; 
ipsa EB igitur , ips ZA, datà , major est quam 
in ratione. 


PROPOSITIO XXI. 


Si sint duæ magnitudines date , et adjician- 
tur ipsis magitudines inter se rationem habentes 
datam; tote inter se vel rationenr habebunt 
datam, vel altera alterá, datá, major erit qum 
in ratione. | 

Sint duæ magnitudines date AB, ΓΔ, et ad- 
jiciantur ipsis magnitudines AE, TZ rationemla- 
bentes inter se datam ; dico totas EB , ZA inttr 
se vel rationem habituras esse datam, vel 4- 
teram , alterá , datá , majorem esse qum in 
ratione. 


à TZ est donnée, la raison de AH.à ΓΔ sera donnée. Mais rA est donné; donc 
AH est donné(2). Mais AB est donné; le reste HB est donc aussi donné (4): 
Et puisque AE est à TZ comme AH est à ra, la raison du reste EH au reste 2 
est donuée (19. 5 ). Mais HB est donné; donc EB est plus grand à l'égard de 
ZA , d'une donnée, qu'en raison ( déf. 11 ). 


PROPOSITION XXI. 


Si l'on a deux grandeurs données, et si on leur ajoute des grandeurs qu 
ayent entre elles une raison donnée, les grandeurs entières auront entre elle 
une raison donnée, ou bien l’une sera plus grande à l'égard de l’autre, d'u 
donnée, qu’en raison. 

Soient les deux grandeurs données AB, ΤΑ; ajoutons-leur des grandeurs 
TZ qui ayent entre elles une raison donnée ; ; je dis que.les grandeurs entières 
EB, ZA auront entre elles une raison donnée , ou bien que l'une sera plus grande 
à l'égard de l’autre d'une dounée qu'en raison. 


AE, 
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Eze] γὰρ δοθέν ἐστιν ἑκάτερον τῶν AB, TA* 
Ἄόγος dpa ποῦ AB πρὸς τὸ TA δδθείς. Καὶ εἰ μὲν 
ὁ αὐτός ἐστι τῷ τοῦ AB πρὸς τὸ TZ , terat καὶ 
ὅλου γοῦ EB πρὸς ὅλον τὸ LA λόγος δοθείς. Ei 
δὲ οὔ. πεποιήσθω ὡς τὸ AE πρὸς τὸ» TZ οὕτως 
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Quoniam enim data est utraque ipsarum AB, 
ΓΑ; ratio igitur ipsius AB ad T'A data. At vero 
si eadem sit que ipsius AE ad TZ, erit et totius 
EB ad totam ZA ratio data. Si autem non; fiat 
ut AE ad IZ ita AH ad ΓΑ; ratio igitur ipsius 


τὸ AH πβὸς τὸ ΓΑ" λόγος dpa τεῦ AH πβὸς τὸ 














ΓΔ δοθείς. Δοθὲν δὲ τὸ ΓΔ’ δύθὶν ἄρα καὶ τὸ AH. 


AH ad ΓΔ data. Data autem TA; data igitur 
Έστι di «καὶ τὸ AB dYôtr° καὶ λοιπὸν ἄρα τὸ 


et AH. Est autem et AB data ; et reliqua igitur 
HB data est. Et quoniam est ut EA ad rz 
ita AH ad TA; et totius EH ad totam ZA ra- 
tio est data. Et data HB; ipsa EB igitur ipsá 
ZA, datà, major est quam in ratione. 


HB δοθίν ἐστι. Καὶ ἐπιί ἐστιν eic τὸ EA πρὸς τὸ 
TZ οὕτως τὸ AH πρὸς τὸ TA° καὶ ὅλου τοῦ EH 
πβὸς ὅλον τὸ LA λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ δυθὲν τὸ 
HB* τὸ EB ἄρα τοῦ ZA, δοθέντι, µεῖζόν ἐστιν 
A ἐν λόγφ. 


Car puisque chacune des grandeurs 4B, TA est donnée, la raison de AB à Τὰ est 
donnée. Donc, si cette raison est la méme que celle de A45 à rz, la raison. 
de la grandeur entière EB à la grandeur entière za sera donnée ( 12. 5 ). Mais si 
cela n'est point, faisons en sorte que AE soit à TZ comme AH est à TA; la‘raison 
de AH à rA sera donnée. Mais rA est donné; donc AH est donné (2). Mais AB 
est donné ; le reste HB est donc donné(4). Et puisque EA est à TZ comme AH 
est à TA ; la raison de la grandeur entiére EH à Ja grandeur entière ZA est donnée 


(12. 5). Mais HB est donné ; donc EB est plus grand à l'égard de za , d'une donnée, 
qu'en raison ( déf. 11). 


L] 


- 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ κό. 


Ἐὰν dvo µεγίθη πρός τι µέγιθος λόγον ἴχη 
διδοµίνον. xal τὸ συναμφότιρον πρὸς τὸ" αὐτὸ 
λόγον 1Eu διδοµένον" 

Δύο γὰρ µεγίθι τὸ AB, BT πρός τι μέγεθος 
xd A λόγον ἐχέτω Φιδοµένον λέγω ὅτι xa) τὸ 
| eurau@ôripor? τὸ AT πρὸς τὸ αὐτὸ À λόγον 
éxu διδοµένορ, 


Α 
Δ 





-  Ewd γὰρ ἑκάτερν τῶν AB, BT ασρὸς τὸ À 
λόγον ἔχει Φδιδοµένον λόγος dpa καὶ τοῦ AB 
πβὸς τὸ BT δυθις' xa) συνθίντι τοῦ ΑΙ æpoc τὸ 
IB λόγος ter) δοθες. ToU di BT «πρὸς τὸ» A 
λόγος twr] d'obaice καὶ τοῦ AT pu πρὸς τὸ À 


λόγος «ci dobslc, 


B 
nous MEME c A d 
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PROPOSITIO XXIL 


Si dus magnitudines ad aliquam magnituii- 


nem rationem habeant datam , et simul utræ 


que ad eamdem rationem habebit datam. 


Dus enim magnitudines AB , ΒΓ ad aliquam 


magnitudinem À rationem habeant datam; dico 
et simul utramque AT ad eamdem A rationem 
habere datam. 





Quoniam enim utraque ipsarum AB, M id 
A rationem habet datam ; ratio igitur et ipsius 
AB ad BT data; et componendo ipsius AT d 
TB ratio est data. Ipsius autem BJ ad A rato 
est data; et ipsius AT igitur ad A ratio et 
data. , 


PROPOSITION XXII. 


Si deux grandeurs ont avec une autre grandeur une raison donnée , leur somme 


aura une raison donnée avec cette autre, 


Que les deux grandeurs AB, Br ayent avec une grandeur 4 une raison donnée; 
je dis que leur somme Ar aura avec A une raison donnée. | 

Car puisque chacune des grandeurs ΑΒ, Br a avec A une raison donnée, la raison 
de AB à Br est donnée (8) ; donc, par.addition, la raison de Ar à r5 est donnée 
(6).. Mais la rgison de Br à A est donnée; la raison de Ar à 4 est donc donnée (3 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ x3. 


Edy ὅλον πρὸς ὅλον λόγον xg Φδιδοµένον» 
ten δὶ καὶ và µέρη προς τὰ µέρη λόγους δοδο- 
pévouc, ud τοὺς αὐτοὺς À. καὶ πάντα πρὸς 
πάντα λόγους «£u διδοµαέγους. 

Εχέτω γὰρ ὅλον τὸ AB πρὸς ὅλον τὸ TA 
λόγον διδοµένον, εχέτω δὲ καὶ τὰ AE, EB µερη 
πρὸς τὰ TZ, ZA µέρη λόγους διδοµένους, μὴ 
ποὺς αὐτοὺς δὲ’ λέγω ὅτι καὶ τὰ πάντα πρὸς 
πάντα λόγους 624 διδοµένουςο 





=) 
N 





Ew) γὰρ λόγος ser) τοῦ AE πρὸς To! TZ 
δοθεὶς, o αὐτὲς αὐτῷ γεγονίτω ὁ τοῦ AB πρὸς 
τὸ ΓΗ’ λόγος dpa καὶ τοῦ ΑΒ πρὸς τὸ ΓΗ icTi^ 
δοθείς. Ἑσταί δὲ καὶ τοῦ λοιποῦ τοῦ) EB προς 
Acrwor τὸ ZH λογος dobs/c. ToU δὲ EB πρὸς τὸ 
L^ λόγος toT] dose" καὶ τοῦ ZA dpa poc 
τὸ ZH λόγος ter) dob, καὶ ἀναστρέψαντιά 





PROPOSITIO XXIII. 


. Si fotum ad totum rationem habeat datam; 
habeant autem et partes ad partes rationes datas, 
non autem easdem; et omnia ad omnia rationes 
habebunt datas. 

Habeat enim totum AB ad totum T'A ratio- 
nem datam , habeant autem et AE, EB partes 
ad rZ, ZA partes rationes datas, non autem eas- 
dem ; dico et omnia ad omnia rationes habi- 
tura esse datas. 


B 





H A 





- 


Quoniam enim ratio estip | AE ad TZ data, 
eadem huic fiat ratio ipsius AB ad ΓΗ; ratio 
igitur et ipsius AB ad FH est data ; erit autem et 
relique ES ad reliquam ZH ratio data. Ipsius 


autem EB ad ZA ratio est data ; et ipsius ZA 


igitur ad ZH ratio est data ; et convertendo 


PROPOSITION XXIII. 


Si un tout a avec un tout une raison donnée, et si les parties ont avec les 
parties des raisons données, mais non les mémes, toutes ces grandeurs auront 
des raisons données avec toutes ces grandeurs. 

Que le tout AB ait avec Ie tout rA une raison donnée, et que les parties AB, EB 
ayent avecles parties TZ , ZA des raisons donríées, rbais non les mêmes ; je dis que 
toutes ces grandeurs auront des raisons données avec toutes ces grandeurs. 

Car puisque la raison de AE à TZ est donnée, faisons en sorte que la raison de ΑΒ 
à ΤΗ soit la méme que celle-ci; la raison de AB à ΤΗ sera donnée; la raison du 
reste EB au reste ZH est donc donnée (19, 5, et déf. 2). Mais la raison de EB àza 
est donnée; la raison de zA à zH est donc donnée (8); donc, par conversion , 
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τοῦ LA πρὸς τὸ AH λόγος ἐστὶ δοθες. Καὶ 
éme λόγος εστὶ τοῦ ΑΒ πρὸς ἑκάτερον τῶν AT, 
ΤΗ dvÓsíc?* καὶ τοῦ AT ρα "poc 70 ΤΗ λόγος 
teri. δοθείς' ἀναστρίψαντι καὶθ τοῦ ΓΔ πρὸς τὸ 
AH λογος εστὶ δυθείς' Αλλὰ τοῦ HA πρὸς τὸ AZ 
λόγος ἐστι δοθείς» καὶ τοῦ TA dpa προς τὸ AZ 
/Ἀόγος εστὶ δοθείς" ὥστε xa) τοῦ TZ πρὸς To ZA 
λόγος cer) δοθεί, Αλλὰ τοῦ μὲν TZ πρὸς τὸ AE 
λόγος ἐστὶ d'obsis, τοῦ δὲ ZA πρὸς τὸ BE λόγος 
εστὶ δυθείς' ὥστε πάντων πρὸς πάντα λόγος tei 
δοθείς. 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ xd 


Εὰν τρεῖς εὐθιῖαι ἄγάλογον ὤσιν, 8 δὲ πρώτη 

V A 1 { , E d ’ N 4 
προς var! τρέτην λόγον ἔχη dtdouivoy* καὶ προς 
τὴν Φευτέραν λόγον Eu διδοµένον. 

Έστωσαν τρεῖς εὐθεῖαι αγάλογον ai A, B, ΣΤ, 

\ # a e € A à σ ε \ 
και εστω” ως 8 À προς Tur B ούτως » B προς 
τὸν T, à δὲ A πρὸς τὴν T λόγον εχέτω dd ejut por? 
Ἀέγω 6T) καὶ προς τὴνὸ B λόγον έξω διδοµένον. 

Εκκείσθω γὰρ δοθεῖσα 4 Δ..Κα) εφιὶ λόγος 
eT) τᾶς A πρὸς τὴν T. dobiig, o avToc αὐτῷ 
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ipsius ZA ad AH ratio est data. Et quoniam 
ratio est ipsius AB ad utramque ipsarum AT, 
TH data; ct ipsius AT igitur ad ΓΗ raüo est 
data; convertendo et ipsius TA ad AH ratio 
est data. Sed ipsius HA ad AZ ratio est data; 
et ipsius ΓΔ igitur ad AZ ratio est data ; quare 
“et ipsius TZ ad ZA ratio est data. Sed ipsius 
quidem TZ ad AE ratio est data ; ipsius veró 
ZA ad BE ratio est data; quare omnium ad omnia 
ratio est data, | 


PROPOSITIO XXIV. 


Si tres recta porportionales sint , prima autem 
ad tertiam rationem habeat datam ; et ad secun- 
dam rationem habebit datam.,, 

Sint tres recte proportionales A , B, T , et sit 
ut A ad B ita B ad T, ipsaautem A ad Γ rationem 
habeat datam ; dico et ad ipsam B rationem 
habituram esse datam. 

Exponatur enim data A. Et quoniam ratio 
est ipsius A ad T data, eadem huic fiat ratio 








Ja raison de za à AH est donnée (5). Mais la raison de AB avec chacune des gran- 
deurs Ar, ΤΗ est donnée; la raison de ar à rH est donc donnée; donc, par 
conversion, la raison de r^ à AH est donnée, Mais la raison de Ha à az est 
donnée ; la raison de TA à az est donc donnée (8), et par conséquent Ja raison de 
IZ à ZA ( 5 ). Mais la raison de Iz à ΑΕ est donnée, et la raison de za à BE est aussi 
donnée ; Ja raison de toutes ces grandeurs à toutes ces grandeurs est donc donnée, 


PROPOSITION XXIVY, 


Si trois droites sont proportionnelles, et si la première a une raison 
donnée avec la troisième, elle aura aussi une raison donnée avec la seconde. 

Que les trois droites A, B, T soient pr oportionnelles, c’est-à-dire que A soit 
à B comme B est hr, et que A ait avec f une raison donnée; je dis que A aura 
avec B une raison donnée. 

Car soit A une droite donnée. Puisque la raison de A à T est donnée , faisons en 


4 
e 
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seyoriru 9 τᾶς A πρὸς τὴν Ze λόγος dpa teri 
καὶ τῆς A πρὸς τὴν L δοθείς. Δοθεῖσα δὲ # A 
δυθεῖσα ἄρα καὶ $ 7. Εἱλήφθω τῶν A, Ζ µέση 
ἀνάλογον ἡ E. Τὸ dp& ὑπὸ τῶν À, Z ἴσον εστὶ 
τῷ ἁπὸ Téc E. Δοθὲν Jl τὸ ὑπὸ τῶν A, Z, 
δυθιῖσα γὰρ ἑκατέρα αὐτῶν" δυθὶν dpa καὶ τὸ 
ἀπὸ τῆς Εδ. Jolie dox ἐστὶν αὶ E. Εστι δὲ καὶ 
A——MMÀ nm 
B 
r 


# À δοθιῖσα" λόγος dpa ἐστὶ τᾶς À πρὸς Tir E 
δθείς. Kal ἐπεί tai» ὡς ἡ A πρὸς τὴν T οὕτως 
À A πρὸς τὴν Z* AAX ὡς jv » A πρὸς τὴν T 
σ V 5 SU fe 4 i €* A ο. 
ουτως το απο τᾶς À προς το υπο Των Αν Τ, 
Aic δὲ ἡ A πρὰς τὴν. οὕτως τὸ Fo νῶς À προς 
τὸ ὑπὸ τῶν À, Σ΄ ὡς dox πο ἀπὸ τᾶς À πβὸς Πὸ 
ὑπὸ τῶν A, FI υὕκως τὸ «uxo Tüc À πβὸς TO 
Dao τῶνδ. Z, Αλλά νῷ μὲν 900 πῶν À, T iepr 
igT) 707 ἀπὸ τῆς B, αἱ γὰρ A, B, T ἀνάλογόν 
αἶσι τῷ δὲ ὑπὸ τῶν À, Z ἴσον ἐστὶ τὸ απὸ Thç E° 
dc Apa τὸ ἀπὸ τῆς A πρὸς τὸ ἀπὸ τς B οὕτως 
\ 2 14 ^ \ V0» _\ € ο γ΄ « 
Το 4770 ΤΗς À Ἄρος To ἆπο Tue E* κα) ως αρα x 








ipsias à ad Z; ratio igitur «st. et ipsius À ad 
Z data. Dota autem 4; data igitur et Z. Su- 


matur ipsarum À, Z media proportiogalis E; - 


ipsum igitur sub À , Z æquale est ipsi ex E. 
Datum autem ipsum sub 4, Z, data enimutraque 
earum ; datum igitur et ipsum ex E; data igitur est 
X. Est autem et À data; ratio igitur est ipsius 


à 


B 
Z 











À ad E data. Et quoniam est ut A ad FT ita 
A ad Z; sed ut quidem A ad T' ita ipsum ex 
A ad ipsum sub A, T, ut autem À ad 
Z ita ipsum ex 4 ad ipsum sub Δ, Ζ; ut igityr 
ipsum ex A ad ipsum sub A, Γ ita ipsum ex 
A ad ipsum sub A, Z. Sed ipsum quidem 
sub 4, T aequale est ipsi ex B, jpse enim 
A, B, T proportionales sunt. Ipsi autem sub 
A, Z æquale est ipsum ex E; ut igitur ipsum 
ex A ad ipsum ex 5 ita ipsum ex À ad ipsum 
ex E; εἰ αἱ igitur A ad B its À ad E. Ratio 


sorte que la raison de 4 à z soit la méme que celle-ci; la raison de 4 à z sera 
donnée, Mais À est donné; donc z est douné (2). Prenons une moyenne pro- 
portionnelle E.entre 4 et z (15. 6). Le rectangle sous 4, Z sera égal au quarzé 
de E( 17. 6). Mais le rectangle sous les droites 4, 7 «st donné, car chacune 
d'elles est donnée ; le quarré.de E est donc donné (déf. 1 ). Donc E.est donné. 
Mais ^ est donné; la raison de ^ à E est donc donnée (1). Et puisque 4 est 
à T comme A est à Z, que A est à T comme le gnarné de A estau rectangle 
sous A, T (1, 6), et que ^ est à Z comme le quarré de 4 est au rectangle 
sous A, Z; le quarré de Α sera au rectangle sous A, T comme le quarré 
de A est au rectangle sous A, Z. Mais le rectangle sous A, T est égal au 


quarré de 5; car les droites A, B, T sont proportionnelles ( 17. 6 ), et le . 


quarré de E est égal au rectangle sous 4, z; le quarré de A est donc au 
quarré de B comme le quarré de 4 est au quarré de E; donc A est à B 


III. 43 
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A πρὸς τὴν B οὕτως 9 À πρὸς τὴν E. Λόγος δὲ 
της A πβὸς τὴν Εδοθείς' λόγος dpa, καὶ τᾶς A 
πρὸς τὴν B δυθείς. 


ΑΛΛΟ X. 


Ez) λόγος ἐστὶ τῆς A προς τὴν T debe, 
ὡς δὲ ὁ A πρὲς τὴν T οὕτως τὸ ἆπο τῆς À πρὸς 
τὸ ὑπὸ πῶν A , T* λόγος dpa καὶ τοῦ do τῆς À 
πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν A,T δοθείς. TQ δὲ ὑπὸ τῶν A, 


Α 
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autém ipsius À ad E data ; ratio igitur et 
ipsius A ad B data. 


ALITER. 


Quoniam ratio est ipsius A ad F data, ut 
autem A ad Γ ita ipsum ex A ad ipsum sub 
A ,T; ratio igitur et ipsius ex À ad ipsum sub A, 





)-——— ——————————— ! 


r 


Y σον te7)! τὸ ἀπὸ τῆς B* λόγος dpa τοῦ ἆπο 
TÉc Α πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς B δοθείς ὥστε καὶ τῆς 
A προς τὴν B λόγος εστι δυθείς ἕκατέρᾳ γὰρ 
τῶν À, B ἴσας ἐπορισάμιθα ἓν τῷ οἰκείψ ἑκάστῳ 





T data. Ipsi autem sub A, T æquale est ipsum 
ex B; ratio igitur ipsius ex A ad ipsum ex B 
data. Quare et ipsius A ad B ratio est data ; 
utrique enim ipsarum A, B æquales invenimus 





τετραγώνῳ". in proprio unicuique quadrato. 


comme 4 est à E( 22. 6). Mais la raison de 4 à E est donnée; la raison de Α 
à B est donc donnée. 


AUTREMEN T. 


Puisque la raison de A à r est donnée, et que’ A est à r comme le quarré de A 
est au rectangle sous A, r ( 1. 6), la raison du quarré de 4' au rectangle sous 
A, T sera donnée. Mais le quarré de B est égal au rectangle compris sous A, T 
(17. 6). La raison du quarré de A au quarré de B est donc donnée; la raison 
de 4 à B est donc donnée (déf. 2) ; car nous avons trouvé dans les quarrés des 
droites A, B, des droites qui sont égales à ces droites. | 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ xv. PROPOSITIO XXV. 


Ed» δύο γραμμαὶ τῇ θέσει διδοµέναι τῖµνωσιν Si dus lineæ positione date sese secant, 
ἀλλήλας, δίδοται τὸ σηµεζον, καθ ὃ τέµνουσι — datum est positione punctum in quo sese secant. 
ἄλλήλας τῇ Üwru!, 

Δύο ydp γβαμμαὶ τῇ θίσει δεδοµίναι αἱ AB, Dus enim lineæ positione datæ AB , l'A sese 
IA τεμνέτωσαν ἀλλήλας κατὰ τὸ B cwuajo* οεεεπῖ in E puncio; dico datum esse punc- 
λέγω 07: Φοθέρ te) τὸ E σηµεβν. tum E. 


Α 





r 
E; γάρ μὲ, µεταπισεῖται τὸ E cnuaïor® µετα- Si enim non, excidet E punctum; excidet 
πεσεῖται dpa xa] μιᾶς τῶν AB, TA 32 θέσις, Où — igitur et unius rectarum AB , ΓΔ positio. Non - 
paramioTu δὲ. δοθέν dpa εστὶ τὸ E σηµεῖον, excidit autem ; datum igitur est punctum E, 


PROPOSITION XXV. 


Si deux lignes données de position se coupent, le point où elles se coupent 
est donné de position. 

Que les lignes AB, rA; données de position, se coupent au point E; je dis 
que le point E est donné. | 

Car si cela n’est pas, le point Ε se déplacera, et alors l'une des lignes ΑΝ.; TA 
changera de position. Mais aucune de ces ligues ne change de position; le point 
E est donc donpé, | 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ ες’. PROPOSIFIO XXYI 


Edr wÓsiac jpaumüs τὰ πέρατα ÿ didopsism Si rect linee extrema sint data positione, 
τῇ θέσω Fidoras 3 εὐθεῖα τῇ Dow sa) τῷ µε- data est recta positione et magnitudine, 
ITR | 

Βὐθιίας yaf Pays viic AB! va πέρατα Td Recte enim lineæ AB extrema À, 3 di 
A, B dMoursa devo τῇ bios λέγω vri dudoras — sint positione; dico datam esse ipsam A3 po- 





» AB τῇ θέσω καὶ τῷ µιγίθµ. sitione: et maguitudine. 
A B 
Ej ydp, µένοντος τοῦ A σημείου», µεταπι- Si enim , manente A puncte , excidat ipu 


evizai τῆς AB εὐθείας drei ἡ θίσις à τὸ μέγεθος AB recta vel positio vel magnitudo ; ercilt 
µιταπεσεῖται dpa? xa) τὸ B σηµεζον. OÙ µιτα- et punctum B. Non excidit autem. Dat ig- 
πίπτε δὲ δεδοται dpa à AB εὐθεῖα τῇ θίσω ur est AB recta posilione et magnitudint, 
xe) τῷ dud 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ aff. PROPOSITIO XXVII 
Ed» εὐθείας abs ; τῇ θέσει καὶ τῷ ar Si rectæ lineæ, positione et magnitudine dits 
Lo δεδομένης, τὸ ἓν πέρας Φοθέν 3 4 καὶ τὸ  Uunum exiremum datum sit; et alterum ditus 
drepor δοθήσεται” | erit. | 
E PROPOSITION XXVI. 


Si les extrémités d'une ligne droite sont données de position, cette droite ei 
donnée de position et de grandeur. 

Que les éktrémités À, 3 d'une droite ABsoient données de position; je dis que k 
droite 48 est donnée de position et de grandeur. 

Car si le point A restant immobile, la droite AB change de position ou de grar 
deur, le point 5 se déplacera. Mais il ne se déplace pas; la droite AB est dont 
donnée de position et de grandeur. 


PROPOSITION XXVII. 


Si l'une des extrémités d'une ligue droite, donnée de position et de grandeur, 
est donnée; l’autre extrémité sera donnée. 
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Εὐθιίας γὰρ γραμμᾶς, 78 θέσει xa) τῷ peyiôes Recte enim linem AB, positione et magni- 
Jd'onirmc, τῶς AB, TO ἓν πέρας τὸ A Φοθὶν tudine datæ , unum extremum À datum sit; dico 
Sorel λέγω ὅτι καὶ τὸ B Ver ἐστὶν. et ipsum B datum esse. 


— RR, Y 
Ej γὰρ, µένοντος τοῦ Α σημείου, µεταπισε;- Si enim, manente A puncto, exeidat B 


ται τὸ B σηµέῖον’ µιταπισήται dpa καὶ τῆς AB — puncthm ; excidet igitur et ipsius AB recta 
οὐθείας ὗτοι 3 θέσις À τὸ μέγεθος’ οὐ µεταπίπ- vel positio vel magnitudo. Non excidit autem ; 


7t δὲ» δυθὲν dpa ἐστὶ τὸ B σηµεῖον. datum igitur est B punctum. 
AAANZ". ALITER. 
Κέντρῳ “γάρ τῷ À, ὁαστήµατι δὲ τῷ AB, Centro enim A, intervallo autem A3 , Cite 


Φερρφέρωα γεγράφθω ἡ TBA* θέσω ἄρα irrir ἡ  ewméerentia describatur 'BA j positione igitur 


T 


B A 
A 


ripieipiia! TBA, Θέσιι δὲ xa) à AB εὐθιῖα. Joly 


est circumferentia Γ3Δ, Positione autem et 
dpa iTi τὸ B σηµεῖον. 


AB recia; datum igitur est B. punctum. 


Que l'extrémité A de la ligne droite AB, donnée de position et de grandeur , 
soit dennée; je dis que l'autre extrémité 8 est donnée. 
Car ei le point A restant immobile, le point B se déplace, la droite AB chan- 


gera de position ou de grandeur; mais elle ne change ni de position, ni de gran- 
deur; donc le point est donné. 


AUTREMENT. 


Du centre A et de l'intervalle AB décrivons la circonférence rBA ; la circon- 


férence TBA sera donnée de position ( déf. 6 ). Mais 4B est donné de position; 
le point B est donc donné ( 25 ). 








——À P —— — 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ e PROPOSITIO XX VIII. 


Εὼν διὰ διδυµίνου σηµείου παρὰ θέσει δὶδο- Si per datum punctum contra datam posi- 
pivur εὐθεῖαν εὐθεῖα γραμμὲὴ ax08* δίδοται 9 — tione rectam recta linea ducatur, data est ac 
ἀχθεῖσα τῇ tcv. positione. 

Διὰ γὰρ διδοµένου σηµιίου τοῦ A, παρὰ Etenim per datum punctum A , eontra datam 
θέσει διδοµένην εὐθεῖαν τὴν BT, εὐθεῖα γραμμὴ — positione rectam BI, recta linea ducatur AAE; 


4400 » AAE* λέγω ὅτι δίδοται 5 AAE 78 Üwry.— dico datam esse ipsam AAE positione. 
Z 


A — B 


H 
B momo T 


Si enim non; manente A punctó exeidet 
ipsius AAE positio. Manente ΒΓ parallelà ex- 
cidat , et sit ZAH ; parallela igitur est ΓΕ ipsi 
ZAH. Sed BP ipsi AAE est parallela; et AAE 
igitur ipsi HAZ parallela est. Sed et concurrit, 
quod est ebsurdum ; non igitur excidet ipsius 
AAE positio ; positione igitur est AAE. 


Ε ydp june µίνοντος τοῦ Α ewpalov µετα- 
πεσεῖται τῆς AAE 9 θέσις. Διαμινούσηςι τῆς BT 
παραλλήλου µεταπιπτίτω, καὶ ἵστω € LAH. 
παράλλλλος dpa ἐστὶν ἡ TB Th ZAH. Αλλὰ 
» BT 78 ΔΑΕ εστι παράλληλος" καὶ ἡ ΔΑΕ dpa 
τῷ HAZ παβραλλλλός ἐστιν. Αλλὰ καὶ συωπίχ- 
TU , ὅπερ ἐστὶν ἄτοπον' οὐκ dpa µιεταπισεῖται 
τῆς ΔΑΕ 8! θέσις» θέσιν ἄρα «oTi» n ΔΑΕ, 


PROPOSITION XXVIII. 


Si, par un point donné, une ligne droite est menée parallélement à une droite 
donnée de position, la droite menée est donnée de position. 

Par le point donné A, menons la ligne droite AAE parallèlement à la droite 
Br donnée de position ; je dis que la droite AAE est donnée de position, 

Car si cela n'est pas, le point A restant immobile, la position de la droite 
AAE changera. Que 6a position change, la droite Br lui restant paralléle, et que 
δα position soit ZAH ; la droite rB sera parallèle à ΖΑΗ. Mais Br est paralléle à 
AAE; donc AAE est parallèle à HAZ ( 30. 1); ce qui est absurde, puisque ces 
droites se rencontrent; la position de ΑΛΕ ne change donc point; la droite ΔΛΕ 
est donc donnée de position, 
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IIPOTAZIZ xf. 


Bar πβὸς θίσι voir εὐθείᾳ καὶ τῷ πρὸς 
αὐτῃ σηµείφῳ διδοµένῳ» εὐθεῖα γραμμὰ αχθῃ, 
Φιδοµένην ποιοῦσα yuriar δίδοται κα ἀχθεῖσα 
τῇ bios. 

Πρὸς θέσει γὰρ διδοµένη εὐθείᾳ τῇ AB, καὶ 
πῷ πρὸς αὐτῇ emule διδοµένφῳ τῷ T, εὐθεῖα 
ἆχθω ἡ TA, δεδοµίνην ποιοῦσα γωγίαν τὴν ὑπὸ 
ATA* λέγω ὅτι θέσει ἐστὶν 3 TA. 


Α 


Ei ydp μὴ, μένορτος ToU Y σημείου» μιτα- 
πεσεῖται τῆς TA n δίσις, διατηροῦσα τῆς 
€ .\ jl , , \ 
0*0 ATA yœriæs T0! μέγεθος” eTamimTire καὶ 
Vere à TE. len dpa toTir #2 ὑπὸ ATA γωνία 
τῇ ὑπὸ ATA3, ἡ μείζων τῇ λάσσονε, ὅπερ ἄτο- 
move óUx ἄρα µεταπισεῖται τῆς AT 9 θίσις 
θέσει dpa, ἐστὶν € TA. 


343 
PROPOSITIO XXIX. 


Si ad datam positione rectam et punctum 
in eà datum , recta linea ducatur datum faciens 
angulum , data est ducta positione. 


Etenim ad datam positione rectam AB, et 
punctum P' in eá datum, recta ductatur TA, 
datum faciens angulum ATA; dico positione 
esse ipsam ΓΔ. 


I | B 


Si enim non, manente I' puncto, excidet 
ipsius ΓΔ positio, servans ipsius ATA anguli 
magnitudinem; excidat et sit ΓΕ. Æqualis igitur 
est ATA angulus ipsi sub ATA, major minori, 
quod absurdum ; non igitur excidet ipsius Ar 
positio ; positione igitur est ΓΑ. 


PROPOSITION XXIX. 


Si d'un point donné dans une droite donnée, on méne à cette droite une 
ligne droite faisant un angle donné; la droite menée est donnée de position. : 

Du point donné r, dans la droite AB donnée de position, menons à cette droite 
la droite ra, faisant un angle donné Ara; je dis quera est donné de position., 

Car si cela n'est pas, le point r restant immobile, la position de ra chan- 
'gera, en couservant la grandeur de l'angle Ar^; que sa position change, et 
qu'elle soit TE; l’angle ArA sera égal à l'angle ArA, le plus grand au plus petit; 
ce qui est absurde. Donc Ar ne changera point de position; donc ra est donné 


de position. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ À, 


εν ἀπὸ dMojstvovy σημείου Vo) Dieu Άδο- 
pray οὐθελαν εὐθιλα γραμμµὰ αχθῇ , Φιδοµένην 
ποιοῦσα γωνίαν. dores à ἀχθωώξα τῇ Diner, 

Απὸ γὰρ διδοµένου σηµέῖου τοῦ A eos) θέση 
διδοµένην οὔθιίαν vlr BT εὐθεῖα γραμμὴ nulo 
3 AA, ὑιδομενην ποιοῦσα γωρίαν Tir ὑπὸ ΑΔΓΙ: 
λέγω 0v) θέσω wi» 9» ΑΔ, 


B Z 


Ei γὰρ μὲ, jtrorrog τοῦ À σημείου peravrt- 
cures πῶς AA 9» δέος. διατηροῦσα τῆς ὑπὸ 
AAT γωνίας v0 uto dioc, Μεταπιητέτω καὶ ἔστω 
» AL' ieu ἄρα trriv ἡ ὑπὸ AAT γωνία T8 ὑπὸ 
AZT aria? , ἡ µώζων τῇ ἑλάσσονι, ὅπερ ἐστὶν 
ἀθύνατον”» oùx dpt µεταπισεται τὰς AA À 
βέσις" θέσω dpa, ἐστὶν 9$ ΑΔ, 


PROPOSITIO XXx, 


Si a date puncto ad datam positione recim 
recta linea ducatur, datum faciens angulum, 
data est ducta positione. 

Etenim a dato puncto A ad datam positione 
rectam ΒΓ recta linea ducatur AA, datum fs. 
ciens angulum, AAT ; dico positioge ενω ipe 
sam AA. 


A 


à r 


Bi enim nen, manente A punete exilé 
ipsius ΑΔ positio, servans ΑΔΙΓ anguli magi» 
fudinem. Excidat et sit AZ. Æqualis igitur ei 
AAT angulus ipsi AZ. angulo, major minor, 
quod est impossibile; non, igitur excidet ipsu 
ΑΑ positio ; positione igitur est ipsa A^ 


PROPOSITION XXX, 


8i d'un point donné,.on mène à une droite donnée une ligae droite, fainil 
un angle donné, la dreite menée est donnée de position. 

Da point donné A, conduisons à la droite Pr, donnée de position, la lig 
droite AA faisant un angle donné AaT ; je dis que A4 est donné de position 

Car si cela n'est pas, le point A restant immobile, la position de 4A char 
gera, en conservant la grandeur de l'angle aar. Que sa position change, * 
qu'elle soit Az; l'angle Aar sera égal à l'angle Azr, le plus grand au plus pi 
(16. 1); ce qui est impossible; la position de ΑΔ ne changera donc point; dox — 


AA est donné de position. 
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AAAQ0Z. 


Ἡχθῳ διὰ τοῦ A σημείου τῇ BAT εὐθιῖᾳ πα-- 
ῥάλλκλος n EAZ!; Επεὶ οὖν διὰ διδοµένου σημείου 
τοῦ A παρᾶ θέσω διδοµένην εὐθείαν Tuv BAT 
εφθεῖα γραμμὴ ἄκται καὶ EAZ* θέσει ἄρα ἐστὺν a 


EAZ. Καὶ ἐπι) παράλληλος ἐστι κα EAL τῇ 
BAT?* καὶ εἰς αὐτὰς ἐμπέπτωκχιν ἡ ΔΑ’ iow dpa, 
toi» ἡ ὑπὸ EAA γωνία τῇ ὑπὸ AAT quriq?* 
Δοθεῖσα δὲ à ὑπὸ AAI* δυθεῖδα dpa καὶ 9 ὑπὸ 
ΕΑΔ. Ew ob» πρὸς θέσι Φιδοµέν οὐθείᾳ τῇ 
EAZ, xai τῷ πρὸς αὐτῇ eupaio διδομίνφ τῷ A, 
οὐθεία γραμμὴ Ίκται ἡ AA, διδοµένην ποιοῦσα 
yariur τὴν ὑπὸά EAA* θέσει; dpa ἐστ)ν n ΑΔ. 


ALITER. 


Ducatur per punctum A ipsi BAT recte pa- 
rallela EAZ. Quoniam igitur per datam punctum 
A contra datam positione rectam BAL recta 
linea EAZ ducta est; positione igitur est ipsa 


A 


EAZ. Ét quoniam parallela est ipsa EAZ ipsi 
BAT , et in illas incidit ipsa AA ; æqualis igitur 
est EAA angulus angulo AAT. Datus autem 
ipse AAT ; datus igitur et ipse EAA. Quoniam 
igitur ad datam positione rectam ΕΑΖ, et punc- 
tum A in eá datum, recta linea AA ducta 
est, datum faciens angulum EAA; positione 


igitur est ipsa AA. 


AUTREMENT. 


Par le point A, menons la droite EAZ parallèle à Bar ( 51. 1 ). Puisque par 
le point A l'on a mené la ligne droite EAz parallèlement à la droite Bar donnée 
de position, la droite EAZ sera donnée de position ( 38). Et puisque EAz est 
parallèle à BAT, et que ΔΑ tombe sur ces droites , l'angle EA4 sera égal à l'angle 
AAT ( 29.) Mais l'angle Aar est donné; l'angle ΕΑΔ est donc donné. Mais à la 
droite EAZ , donnée de position, on a mené, par le point donné 4, la ligne droite 
AA faisant l'angle donné E44; la droite A4 estdonc donnée de position (49). 


III. 
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ΑΛΛΩΣ. 
Ἑ]λήφθω ἐπὶ τῆς 'ST δοθὲν σηµεῖον τὸ E, καὶ 
διά τοῦ E σημείου τῇ ΑΔ παράλληλος ἔχθω à 
EZ. Καὶ! tmt παράλλκλός ἐστιν ἡ LE τῇ ΑΔ, 


χα) εἰς αὐτὰς" eurent 9 BEA: io» dpa ἐστὶν 


2 Α 


Β E 


4 ὑπὸ ZEA γωνία τῇ ὑπὸ AAT? yurig. Δο- 


θεῖσα δὶ 3 ὑπὸ AA δοθεῖσα dpa ter) nai 
ἡ ὑπὸ ΖΕΙ 5. Ec) οὖν πρὸς θέσω διδοµένη 
εὐθιίᾳ τῇ BT, καὶ τῷ πρὸς αὐτῷ σηµεφ διδ- 
µίνῳ τῷ E, εὖθεα 2ραμμὴ feras ἡ EZ, διδι- 
µὲνην ποιοῦσα γωνίαν τὴν ὑπὸ ΕΓ6. θέσει dpa. 
ἐστὶν € EZ. Επεὶ οὖν διὰ διδοµένου σηµείου τοῦ 
A, παρὰ θέσει διδοµίγην εὔθεζαν τὴν ZE, εὐθεῖα 
φβαμμὴ aka) ἡὶ AA θέσει dpa ἰἐστὶν 9 ΑΔ. 


ALITER. 


Sumatur in Sr datum punctum £2 , et peri 
punctum ïpsi AA parallela ducatur Ez. E 
quoniem parallela est ZE ipsi AA, et in ips 
incidit ipsa BEA ; mqualis igttur est ZEA an- 


A r 


gulus angulo AAr. Datus autem ipse A4; 
datus igitur et ipse ZET. Quoniam igitur a 
datam positione rectam BT' , et per punctum i 
eà datum E recta lihea ducta est EZ, datum 
faciens angulum ZET ; positione igitur est EZ. : 
Quoniam igitur per datum punctum A contra 
datam positione rectam ZE, recta linea ducta est 
AA; positione igitur est AA. 


AUTREMEN T. 


Prenons dans la droite Br le point E, et par le point E menons la droite E 
parallèle à A4 (31. 1), Puisque ZE est parallèle à ΑΔ, et que BEA tombe sur cei 
parallèles , l'angle ZEA sera égal à l'angle Aar. Mais l'angle Aar est donné; l'angle 
zEr est donc donné. Et puisqu'à la droite Br, donnée de position, on a ment 
par le point donné E, la ligne droite EZ faisant l’angle donné z&r, la droite E 
sera donnée de position ( 29 ». Mais par le point donné A, l’on a mené la droite 
ΑΔ parallèlement à la ligne droite ZE donnée de position; donc Aa est donné & 


position ( 8). 
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ΑΛΛΩΣ. ALITER, 


Ἠληφθω ec) τᾶς BE τυχὸν σηµεῖον 70 E, καὶ Sûmatur in 3T quodlibet punctum E , et jun- 
ἐπιζεόχθν 3 AE. Καὶ ewe) ὁσθέν ἐστιν excrrepor — gatur ΑΣ. Et quoniam detum est utrumque punc- 
πῶν A, E enpsior!* Bios dpa vir ἡ ΑΒ. Giew — torum A; Pj positione igitur est AE. Posi- 


A 


B E ^ r 


JY καὶ n BI* δυθεῖσα ἄρα ἰστὶν n ὑπὸ AEA 2ωνία — tione autem et BP; datus igitur est AEA an- 
tor) δὲ καὶ n ὐπὸ AAE γωνία dwÜvica?* καὶ —gulus. Est autem et AAE angulus datus; reliquus 
Aor dpa ἡ ὑπὸ EAA? δοθιῖσα rri" Em) igilur EAA datus est. Quoniam igitur ad datam 
οὖν πρὸς θέσω διδοµένρ οὐθιίᾳ τῷ EA, καὶ τῷ — positione reciam EA, et per punctum in ipsá 
πρὸς αὐτῷ δεδοµένφά σηµαέφ τῷ A, οὐθιῖω γραµ- — datum A, recta linea. AA ducta est, datum 
μὲ Betas ἡ ΑΔ; .διδοµένην ποιοῦδα γωνίαν τὴν — faciens angulum EAA; positione igitur est AA, . 
ὑπὸ EAA?* θέσει ἄρα ἐστὶν à ΑΔ. 


AUTREMENT. 


Prenons dans Br un point quelconque E, et joignons AE. Puisque chacun des 
points A, E est donné, la droite AE est donnée de position. Mais Br est donné de 
position ; l'angle AEA est donc donné. Mais l'angle ΑΔΕ est donné ; l'angle restant 
EAA est donc donné (32. 1) (4). Mais à la droite EA, donnée de position, et par 
un point A donné dans cetté droite, on a mené une ligne droite ΑΔ; faisant un 
angle donné EA^; la droite Aa est donc donnée de position (39). 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ A4. 


Ed» ἀπὸ διδοµένου σημείου sm Dress διδο- 
prévus εὔθείαν εὖθεῖα pagan προσθληθῇ διδο- 
pirn τῷ µεγίθε; , d'ores καὶ τῇ θέσε!ο 

Απὸ γὰρ διδοµένου σημείου τοῦ A ἐπὶ θέσει 
διδοµένην εὖθεῖαν τὴν BT εὐθιλα γραμμὲ ἤχθω κα 
AA! , διδοµένα τῷ plut λέγω ὅτι καὶ τῇ θέσει 
δέδοται. 

Ε 


. Z 
Κέι τρῳ γὰρ τῷ A, διαστήµατι δὲ τῷ ΑΔ, 
κύχλος γεγβάφθω 0 EAZ. @iou dpa ἐστὶν © EAZ 
κύκλος, δίδοται γάρ αὐτοῦ τὸ À κέντρον τῇ 
θίσιι., xa) ἡ ἐκ τοῦ κέντρου 8. ΑΔ τῷ µινίθυ. 
Gícu δὲ καὶ 3 BT εὐθιῖα. Εὰν δὲ δύο γραμμαὺὶ 
τῇ θέσει διδοµέναι τέµνουσιν ἀλλήλας», dora: 
và σηµεῖον, καθ ὃ τέµνωσιν ἀλλήλας, δοθὶν 
dpa. tT] τὸ A. Εστι d καὶ τὸ A δοθέν" θέσει dpa 
ἐστὶν ἡ ΑΔ, 


PROPOSITIO XXXI. 


Si a dato puncto ad datam positione rectm 
recta linea data magnitudine , producatur, ϱἱ 
data est et positione. 

Etenim a dato puncto A ad datam positione 
rectam ΒΓ recta linea ducatur AA data magui- 
tudine; dico eam ct positione datam esie. 


A 


Centro enim A, intervallo autem ΑΔ, cr 
culus describatur EAZ. Positione igitur est EA 
circulus, datum enim est ejus centrum À pt 
sitione, et ipsa AA ex centro magnitudint. 


 Positione autem et BP recta. Si autem du 


lineæ positone date sese secent, datum es! 
punctum in quo sese secant; datum igilur ed 
ipsum A. Est autem et ipsum A datum; P" 
sitione igitur est ipsa AA. 


PROPOSITION XXXI. 


. Si d'un point donné, on mène une ligne droite donnée de grandeur à ut 
droite donnée de position, cette droite sera donnée de position. 

Du point donné A, menons la ligne droite ΑΔ donnée de grandeur id 
droite Br donnée de position ; je dis que cette droite est donnée de position. 


Car du centre A, et de la distance 44, décrivons le cercle Eaz ; le cercl 


e EX 


sera donné de position ( déf. 6); car son centre A est donné de position, et 9" 
rayon Aa est donné de grandeur. Et puisque la droite Br est donnée de positions 
et que, lorsque deux lignes données de position se coupent, le point où elles δὲ 
coupent est donné ( 35), le point A sera donné; donc AA est donné de po* 


tion ( 26). 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ Af. 


Ed» ei; παβαλλήλους τῇ θίσι διδοµίνας 
εὐθείας εὐθεῖα γραμμὲ ἀχθῆ διδοµίνας ποιοῦσα 
Φωνίας, δίδοται 3 ἀχθεσα τῷ µεγέθυ. 

Eic γὰρ παραλλήλους τῇ 9έσει διδοµένας εὐ- 
θιίας τὰς AB, TA, εὖθία γραμμὰ ἤχθω κα EZ, 
δεδοµίνας οιοῦσα γωνίας τὰς ὑπὸ BEZ, EZA' 
λέγω 071 δίδοται ἡ EZ τῷ urbi. 


Εἱλήφθω γὰρ ἐπὶ τῆς ΓΔ δυθὲν σηµεῖον τὸ H , 
χαὶ διὰ τοῦ Ἡ τῇ EZ παράλληλος ἤχθω # HO. 
Kal! πε) παράλληλός ἐστιν # HO τῇ EZ, καὶ 
εἰς αὐτάς εὐθεῖα αμπέπτωκε d$ TA* ἴση dpa 
εστὶν ἡ ὑπὸ EZA τῇ ὑπὸ ΘΗΔ. Δοθεῖσα dé ἡ 
ὑπὸ EZA?* δοθεῖσα dps καὶ d ὑπὲ ΘΗΔ. Επεὶ οὖν 
πρὸς θέσει διδοµίνη εὖθίᾳ τῇ TA, καὶ τῷ πρὸς 
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PROPOSITIO XXXII. 


Siin parallelas positione datas rectas , recta 
linea ducatur, datos faciens angulos, data est 
ducta magriitudine. 

Etenim in parallelas positione datas rectas AB, 
ΓΔ, recta linea ducaturEZ, datos faciensangulos 
BEZ, EZA; dico datam esse ipsam EZ mag- 


. uitudine. 


E 


A 


Sumatur enim in TA datum. punctum H, et 
per punctum ipsi EZ parallela ducatur He. Et 
quoniam parallela est He ipsi EZ , et in illas 
recta incidit ΓΔ; equalis igitur est EZA ipsi 
ΘΗΔ. Datus autem ipse EZA; datus igitur et 
ipse €HA. Quoniam igitur ad datam positione 
rectam ΓΔ; et per punctum in eá datum H, recta 


PROPOSITION XXXII. 


Si, des droites paralléles données de position, on mène une ligne droite 
faisant des angles donnés, la droite menée est donnée de grandeur. 


Entre les droites parallèles AB, rA, données de position, menons la ligne 
droite EZ , faisant les angles donnés BEz, EzA; je dis que la droite Ez est donnée 
de grandeur. 


Car dans la droite rA, prenons un point donné H , et par le point H menons la 
droite He parallèle à zz (51. 1). Puisque He est parallèle à Ez, et que la droite 
TA tombe sur ces parallèles, l'angle Eza sera égal à l'angle eHa ( 29. 1 ). Mais 
l'angle ΕΖΔ est donné; l'angle ΘΗΔ est donc donné. Et puisque l'on a mené à 
la droite TA donnée de position , par le point H donné dans ceue droite, la ligne 
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αὐτῇ σηµείφ duro τῷ H, «Urin. γραμμὴ 
ἦκται n HO, ὀλδομένην ποιοῦσω γθνίαν τὴν 
ὑπὸ OHL': θέσι dpa ἐστὶν n HO. Θέσει δὲ καὶ 
4? ΑΒ: δοθὲν dpa erri À τὸ © σηµεζον. Έστε δὲ 
καὶ τὸ Ἡ δυθίν δοθεῖσα dpa. εστὶν à HO τῷ µι- 
Ye. Καὶ ἔστιν ἴση τῇ EZ* δοβαῖσα dpa ter) καὶ 
& EZ τῷ µιγίθει. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ X4. 


Edr εἷς παραλλήλους τῇ Stau. διδοµένας eo- 


Jeiaç εὐθεῖα γραµµή ax , δεδομένη τῷ µι- 
j19wu* διδοµένας ποιήσει γωνίας. 

Εἰς γαρ παβαλλήλους Tj Φέσι διδοµένας εὖ- 
θείας τὰς AB, ΓΑ εὐθιῖα γραμμὲὴ ἤχθω n EZ, 
διδοµένν τῷ µεγίθε λέγω ὅτι δεδοµένας ποιόσε 
γωνίας τὰς ὑπὸ τῶν BEZ, EZA. 

Ἐλήφθω γὰρ ἐπὶ τῶς AB δοθὲν σηµεῖον τὸ H, 
καὶ διὰ τοῦ Ἡ τῇ EZ παράλληλος ὄχθω à HO* 
ien ἄρα gir 9. LE τῇ HO, Δοθιρα δὲ EZ τῷ! us 


LES DONNÉES DP'EUECLIDE,  «- 


linea He ductaest, datum faciens angulumeg 
positione igitur est H@. Positione autem et 4i 
datum igitur est 9 punctum. Est autem etipsu 
H datum ; data igitur est HO magnitudine. E: 
ipsa æqualis ipsi EZ ;. data igitur est et EZ ma 
nitudine. 


PROPOSITIO XXXIII. 


Si in parallelas positione datas rectas recü 
linea ducatur , data magnitudine , ea datos facit 
angulos. 

Etenim in parallelas positione datas recs 
AB, l'A-recta linea ducatur EZ, data magn- 
tudine; dico datos ipsam facere angulos BH, 
EZA. 

Sumatur enim in AB datum punctum H,& 
per punctum H ipsi EZ parallela dacatur H6; 
equalis igitur est ZE ipsi H6. Data autem H 


droite He, faisant l'angle donné ΘΗ7, la droite He sera donnée de position (20 
Mais 48 est donné de position; le point e est donc donné ( 25 ). Mais le point 
H est donné; la droite He est donc donnée de grandeur ( 26). Mais cette droit 
est égale à Ez ( 34. 1); la droite Ez est donc donnée de grandeur ( déf. 1). 


PROPOSITION XXXIII. 


Si, entre deux droites parallèles, données de position, on mène une droit 
donnée de grandeur, cette droite fera les angles donnés, 

Entre les droites parallèles ΑΒ, rA, données de position , menons k 
droite Ez donnée de grandeur; je dis que cette droite fait des angles donné 
BEZ, EZA. | 

Car dans la droite donnée AB prenons un point donné H, et par le point * 
menons H9 parallèle à zz ( 51. 1); la droite ZE sera égale à Be (54. 1}. Mat 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


2 0u* δοθεῖσα dpa xa). HO τῷ µεγίθε”. Καὶ te 
τὸ H δόθεν' 0 ἄρα κέντρῳ μὲν τῷ H , δαςήματι 
δὲ τῷ HO, κύκλος γβαφόμινος ἴσαι τῇ Sic, 
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magnitudine ; data igitur et H© magnitudine. 


Et est ipsum H datum; ergo centro quidem 
H, intervallo autem HO, circulus descriptus 





Γεγράφθω, καὶ igw 0 KOA* Φέσι dpa ἐφὶν ὁ 
KGA. Θέσε dX καὶ 3 ΤΑ: ὧὼθὶν ἄρα igi τὸ © 
σηµεῖον. Egi δὲ καὶ τὸ Ἡ δοθίν' Séeu dpa içi 
ñ HO. @iou δὲ καὶ 3? TA* διθώσα ἄρα ἐστὺν n 
ὑπὸ HOA φωνία. Kal ἴστι τῇ ὑπὸ EZA iem 
δυθεῖσα dpa καὶ 9 ὑπὸ EZA' καὶ λοιπὴ dpa ὃ 
ὑπὸ ZEB δοθεῖσα ἔστιή, 


ΑΛΛΟΩΣ. 


Ἑλήφθω ἐπὶ τὺς TA dir σηµεῖον τὸ H, καὶ 
κεσθω τῇ EZ iru 9 HA, καὶ κέντρῳ' μὲν τῷ H, 


erit positione. Describatur , et sit KOA ; posi- 
tione igitur est circulus ΚΘΑ. positione autem 
et ipsa l'A ; datum igitur est € punctum. Est au: 
tem et ipsum H datum; positione igitur est 
ipsa HO. Positione autem et ipsa l'A ; datus igitur 
est Ἠθά angulus. Et est ipsi EZA zqualis ; 
datus igitur et ipse EZA ; et reliquus igitur'ipse 
ZEB datus est. 


ALITER. 


Sumatur in ipsá A datum punctumH, et po- 
natur ipsi EZ equalis HÀ , et centro quidem H, 


la droite EZ est dommée de grandeur; la droite He est donc donnée de grandeur. 
Mais le point H est donné; le cercle décrit du point H, et de la distance He est 
donc donné de position ( déf. 6). Decrivons ce cercle, et que ce cercle soit 
K@A; le cercle ΚΘΛ sera donné de position. Mais rA est donné de position; 
le point e est donc donné (25). Mais le point H est donné; donc He est donné 
de position ( 26). Mais ra est donné de position; l'angle Hea est donc donné. 
Mais cet angle est égal à l'angle Eza ( 29. 1); l'angle EzA est donc donné 
(52. 1) (4); l'angle restant ZEB est donc donné. 


AUTREMENT. 


Dans TA prenons un point.donné H; faisons HA égal à Ez, et du centre H, et 
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διαστήµατι δὲ τῷ HA κύκλος γεγράφθω o ΔΡ’ 
θέσει ἀρὰ ἐστὶνὶ 0 AB κύκλος» dora γὰρ αὐ- 
τοῦ τὸ κέντρο τῇ θέσει, καὶ ἡ ἐκ τοῦ» κέντρου 

^ , , M \ € 1 L4 » M À 
τῷ µιγίθει. Θέσει δὲ καὶ ὁ AB* dut ἄρα εστί τὸ 


B σηµεῖον. Ecri δὲ καὶ τὸ Ἡ δοθέν' έσω dpa 
'eviv ἡ BH. Θέσει δὲ καὶ n TA* δυθιῖσα ἄρα ἐστὶν 


# ὑπὸ BHAÁ γωνία. Καὶ ei μὲν παράλληλος ἐστιν 


» EZ T$ HB, tera) καὶ ἡ ὑπὸ ΕΤΗ γωνία δυ- 


E 
A 


T 


Ssica dg καὶ Aoi ἡ ὑπὸ ZEB γωνία δοθεσά 
Lors. Ei δὲ οὗ, συµπιπτέτωσαν αἱ EZ , HB κατὰ 
τὸ Θ. Επεὶ οὖν» jew εστὶν # EZ τῇ AH, ToU. ἔστι 
Tj HB, κα) ἴστι παράλληλος à EB τῇ 7Η’ iow 
dpa ἐστὶ καὶ ἡ ZO τῇ OH* ὥστε καὶ γωνία 9» ὑπὸ 
ΘΗ7 γωνίᾳ τῇ ὑπὸ Θ7Η ἐστιν irn, Δοθεῖσα dX à 





LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


intervallo antem HA circulus describatur 43; 
positione igitur est AB circulus, datum enin 
est ipsius centrum positione, et ipsa ex cer 
tro magnitudine. Positione autem et ipsa 4l; 


datum igitur est B punctum. Est autem et 
ipsum H datum; /positione igitur est BH. Po- 
sitione autem et l'A; data igitur est BHA ax 
gulus. Et si quidem parallela est EZ ipsi HJ, 


B 


erit et EZH angulus datus. Quare et reliqui i 
ZEB angulus datus est. Si autem non, conctr 
rant ipse TZ , HB in puncto ©, Quoniam igitut 
æqualis est EZ ipsi AH, hoc est ipsi HB , el est 
parallela EB ipsi ZH; equalis igitur est et 78 
ipsi OH; quare et angulus ΘΗ7 angulo 678 el 


de la distance HA, décrivons le cercle AB; le cercle AB sera donné de posit 
(déf. 6), car son centre est donné de position, et son rayon de grande” 
Mais AB est donné de position; le point B est donc donné ( 25). Mais Je por 
H est donné; donc HB est donné de position. Mais ΓΑ est donné de position 
l'angle BHA est donc donné. Si donc la droite Ez est parallèle à HB, l'angle E 
sera donné ( ag. 1, déf. 1), et par conséquent l'angle restant zE8. Mais qu*^ 
ne le soit pas , et que les droites Ez , k^ se rencontrent en un point e. Puisque E 


est égal à AH, c’est-à-dire à HB, et que EB est parallèle à zn; la droite ? | 
égale à 6H ( 3. 6); donc l'angle ΘΗ7 est égal à l'angle ezn (6, 1). Mas J'augle 


te 10 &l 
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ὑπὸδ GHZ ὀυθισα dpa καὶ à ὑπὸ HZO* ὧστι καὶ 
n ἐφεξῆς à ὑπὸ HZE Φυθιῖσά ἐστι" καὶ λοιπ 9 
ὑπὸ ZEB? ὀυθεῖσαά «oTi. 


Tw 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ Ad". 


Ed» «ic παραλλήλους τῇ 9έσμ διδοµίνας εὐ- 
θιίας απὸ διδυµένου σημείου εὔθεα γραμμ 
ἀχθλ , sic δεδοµιένον λόγον τµπθήσεται. 

Eig γὰρ παραλλέλους 78 Φέσιι διδοµένας εὐ- 
θιίας τὰς AB, TA , ἀπὸ διδοµένου σηµείου τοῦ 
E , εὐθεῖα γραμμὴ ἤχθω à EZH* λέγω ὅτι λόγος 
tori τᾶς EZ πρὸς τὴν" ZH Jefe, 


H 


Ἠχθω γὰρ ἀπὸ τοῦ B σημείου ἐπὶ τὴν TA xd- 
θιτος ἡ ΕΚθ. Kai? ἐπιεὶ ἀπὸ διδοµίνου σημείου 
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æqualis. Datus autem ipse 9HZ; datus igitur et 
ipse HZ6; quare et ipse deinceps HZE datus 
est ; et reliquus ZEB datus est. 


PROPOSITIO XXXIV. 


Si in parallelas positione datas rectas a dato 
puncto recta linea ducatur, illa in datam ra- 
tionem secabitur. 

Etenim in parallelas positione datas rectas AB, 
TA, a dato puncto E, recta linea ducatur EZH; 
dico rationem esse ipsius EZ ad ZH datam. 


e 


Ducatur enim a puncto E ad ΓΔ perpen- 
dicularis EK@. Et quoniam a dato puncto E 


exz est donné ( 15. 1); l'angle nze est. donc donné; langle de suite HzE est 
donc donné ( 32. 1) (4); l'angle restant ZEB est donc donné. 


PROPOSITION XXXIV. 


Si d'un point d 
données de position, 


5, on mène une ligne droite à des droites parallèles 
ette droite sera coupée en raison donnée. 


Par le point donné E , menons la ligne droite EZH aux droites AB, rA parallèles 
et données de position; je dis que la raison de Ez à zH est donnée. 
Car du point E, menons à ra la perpendiculaire ΕΚθ ( 12. 1). Puisque dy 


1]. 
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τοῦ E ἐπὶ Sécu δεδομένη εὐθιίαν τὴν TA εὐθιία — ad datam positione rectam M'A recta lea dacü 
γραμμὲ eras à EO, διδοµένην ποιοῦσα γωρίαν. 5t RG, datum faciens angulum. RH ; position 
τὴν ὑπὸ ΕΘΗ: θέσει dpa. ἐστὶν ἡ EG, Θέσω δὲ — igitor est EO. Positione. autem, et atraqu ip 
καὶ ix ripa τῶν AB, TA* δοθὶν dpa ἐστὶν ἱκά- — sarum AB, TA; datum igitur est utrumm 


| por τῶν K, © σημείων. Ervi δὲ καὶ τὰ E δοθί punctorum K, ©. Est autern et E datum ; db 


δοθεῖσα ἄρα teTiy ἑκατέρα τῶν EK, KO" λόγος  igitur est utraque ipsarum EK, ΚθΘ; ratio igitur 
ἄρα τῆς EK πρὸς' 71»? KO δοθείς. Καὶ ἔστιν ὡς # . ipsius EK ad KO data. Et est ut EK ad Κθ 
EK πρὸς τὴν KO οὕτως " EZ πρὸς τὴν ZH* λόγος ita EZ ad ZH; ratio igitur et tpsius EZ ad 7Η 


dpa xa] Tüc EZ mpoc TW» ZH δοθείς. data, 


ΑΛΛΩΣ. | ALITER. 


Εἰς γὰρ παραλλήλους τῇ θέσει διδοµένας τὰς Etenim in paralielas positione datas 41, 
AB, TA, ἀπὸ διδοµίνου expslou τοῦ E, εὐθῖα ΤΑ, a dato puncto B, recta linea duc 
pans ἦχθω à ZEH* λέγω ὅτι λόγος ἐστὶ τῆς 28Η; dico rationem esse ipsius HE ad EZ dam 
HE πρὸς τὴν EZ δοθείς. 


Α Z K B 
E 
T 
e Ho^ | 
Ἠχθω γὰρ ἀπὸ τοῦ E σηµείου ἐπὶ τὴν TA Ducatur enim a puncto E ad ipsem ΓΑ per 


κάθετος ἡ EO, καὶ ἐκθιζλήσθω ἐπὶ τὸ K. Ka)!  pendicularis EO , et producatur ad. K. Et quo- 
| P P 


point donné E, on a mené à la droite rA, donnée de position, la ligne droite 
Eo faisant un angle donné Een , la droite Ee sera donnée de position ( 50 ). Μαϊ 
thacune des droites AB, ΤΑ est donnée de position; chacun des points K, ( 
est donc donné (25). Mais le point E est donné; chacune des droites ΕΚ, K 
est donc donnée (26); la raison de ΕΚ à Ke.est donc donnée. Mais EK est à 
Ko comme Ez est à ZH(2.6); laraison de Ez à zH est donc donnée ( dé. 2) 


AUTREMEN T. 


Par le point E, menons la ligne droite 78Η entre les parallèles ΑΒ, ΤΑ donnéts 
de position; je dis que la raison de HE à EZ est donnée.. 
+ Car du point E, menons la droite Ee perpendiculaire à TA ( 12.17), el prolor 


LES DONN 
émet ato δεδομένου σημείου TiO. Ε ἐπὶ θέσει δὲ- 
Φομένην εὐθεαν Tir TA «Ule γραμμή» ἄκται n 
CO, didouirnr ποιοῦσα γωνίαν τὴν υπὸ EGH* 
«Θέσει ἄρα ἐστὶν à ΘΕΚ. Θέσει δὲ καὶ ἑκατίρα τῶν 
AB , T'A* dobir ἄρα soir ἑκάτερον τῶν K, © on- 
µείων. Eoi d? καὶ τὸ E. dobére δοθεῖσα dpa ἰσ- 

Tir ἑκατέρα τῶν OE, ΕΚ’ λόγος dpa τῆς GE 
σερὸς T3»? ΕΚ δοθείς Ως δὲ 3 GE πρὸς τὴν EK 
οὕτως € ΗΕ πρὸς τὰνὸ EZ* λόγος dpa καὶ τῆς HE 
σρὸς τὴν] EZ δυθες. 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ. λε. 

Eds ἀπὸ Φδιδοµένου σηµείου επὶ Θίσει διδο- 
pray εὐθεῖαν οὐθεῖα γραμμὴ ἀχθᾷ, καὶ τμνθῇ 
tic δεδοµένον λόγον, διὰ δὲ τῆς! τομᾶς παρὰ τὴν 
δέσει δεδομίένην εὐθεῖαν εὐθιῖα γραμμὲ ἀχθᾷ. 
δίδοται ἡ ἀχθεῖσα τῇ Stew. 

Απὸ γαρ διδοµένου σημείου τοῦ A ἐπὶ Φέσι 
διδοµένην εὔθιζαν τὴν BT εὐθεῖα γραμμὲ ἤχθω à 


ÉES D'EUCLIDE. 


355 


niam a dafo puncto E ad datam positione ree- 
tam ΓΔ recta linea EO ducta est, datum faciens 
angulum ERGH; positione igitur est ipsa ΘΕΚ. 
Positione autem ct utraque ipsarum AB; ΓΔ; 
datum igitur est utrumque punctorum K, ©. Est 
autem et punctum E datum ; data igitur est 
utraque ipsarum OE, EK; ratio igitur ipsius 
ΘΕ ad EK data. Ut autem 9E ad EK ita HE 
ad EZ; ratio igitur et ipsius HE ad EZ data. 


PROPOSITIO XXXV. 


Si a dato 'puncto ad datam positione rec- 
tam recta linea ducatur, et secetur in datá 
ralione, per sectionem autem contra datam 
positione rectam recta linea ducatur; data est 
ducta positione. 

Α dato enim puncto A ad datam positione 
rectam BF recta linea ducatur AA , et sece- 


geons la vers κ. Puisque du point E, on a mené à la droite T^, donnée de 
position, la ligne droite Ee, faisant un angle donné EeH, la droite ΘΕΚ sera 
donnée de position ( 50). Mais chacune des droites AB, ΤΑ est donnée de po- 
sition; chacun des points X, e est donc donné ( 25 ). Mais le point E est donné; 
chacune des droites eE, EK est donc donnée ( 26); la raison de eB à Εκ est donc 
donnée (1). Mais 6E est à EK comme HE est à EZ (4. 6); la raison de HE à Ez 
est donc donnée (déf. 2). 


PROPOSITION XXXV. 


Si d'un point donné, on mène une ligne droite à une droite donnée de po- 
sion, si cette droite est coupée en raison donnée, et si, par la section, 
on méne une ligne droite parallèle à la droite donnée de position, la droite menée 
sera donnée de position. 


Du point donné A, menons une ligne droite AA à la droite Br donnée de 


mr -- — 
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ΑΔ. καὶ τετµήσθω εἰς δεδοµένον λόγον, τὸν τῆς 
ΔΕ πρὸς EA , nai ἤχθω διὰ τοῦ B τῇ BT παράλ- 
ληλος ἡ LEH* λέγω ὅτι Φέσει ἔστιν ἡ ZEH. 


4 


Ἡχθω γαρ ἀπὸ τοῦ A ἐπὶ τὴν BT κάθετος » 
ΑΘ. Kai? tzrej ἀπὸ δεδομένου σημείου τοῦ Α ἐπὶ 
τὴν” Θ έσω δεδοµέγαν εὖὐθεῖαν τὴνΒΙ εὖθεῖα γραµεμὴ 
ἦκται 5 AO , διδομίνην ποιοῦσα γωγίαν τὴν ὑπὸ 


AOA* θέσει ἄρα ἐστὶν ἡ ΑΘ. Θιέσει δὲ καὶ n BT*^ 


δυθὲν dpa «rri τὸ © σηµεῖον. Ἐστι δὲ καὶ τὸ A 
δυθέν' δοθεῖσα dpa ἐστὶν ἡ AO τῇ Stew καὶ τῷ 
pitytÜu* καὶ ἐπεί tavi ὡς à ΑΕ πρὸς τὴ; EA οὗ- 
τως ἡ ΑΚ πρὸς τὴν KO , καὶ στι λόγος τᾶς AB 
πρὸς Tif EA δοθείς, λόγος àpæ τῆς ΑΚ πρὸς φὴν 
KO δοθεί. συνθέντι dpa λόγος ἰστ) τῆς ΑΘ 
mpos τὴν ΑΚ δυθείςὃ, Δοθεῖσα δὲ ἡ ΑΘ τῷ µεγίθω’ 


δοθεῖσα dpa καὶ ἡ ΑΚ τῷ µεγίθε7. Αλλὰ καὶ τῇ 


tur in datá ratione ipsius AE ad LA , οἱ ἁ- 


catur per punctum E ipsi BI' parallda 218; 


dico .posiione ésse ipsam ZEH. 


A 


e 


Ducatur enim a puncto A ad BI' perpend- 
cularis ΑΘ. Et quoniam a dato puncio 4 à 





datam positione rectam BD recta linea duch : 


est ΑΘ, datum faciens angulum A04; pos- 
tione igitur est ipsa AO. Positione autem d 
ipsa BI; datum igitur est © punctum. Estauten 
et punctum A datum ; data igitur est A0 pt 
sitione et magnitudine. Et quoniam est ut 4 
ad EA ita AK ad KO, et est ratio ipsius ΑΣ a 
EA data; ratio igitur ipsius AK ad Ke dii 
componendo igitur ratio est ipsius Ae ad 
AK data. Data autem ΑΘ magnitudine; data 
igitur et AK magnitudine. Sed et positione, 


position ; coupons cette droite dans la raison donnée de ΔΕ à EA, et par le 


4 


point E, menons ZEH parallèle à Br; je dis que la droite ZEH est donnée de 


position. 


Car du point A, menons ΑΘ perpendiculaire à Br. Puisque du point 4, 07 
mené à la droite 8r donnée de position , la ligne droite Ae, faisant un angle don 
A@1 ; la droite Ae sera donnée de position ( 30). Mais Br est donné de positio; 
le point e est donc donné ( 25). Mais le point A est donné; la droite 49 & 
donc donnée de position et de grandeur (26). Mais AB est à EA comme # 
est à Ke, et la raison de AE à Ea est donnée (2. 6); la raison de ΑΚ à Σθ 
est donc donnée (déf. 2); donc, par addition, la raison de Αθ à 4K 6 
donnée (6). Mais 4e est donné de grandeur; la droite AK est donc donnée 
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Βέσει, καὶ Ver)r τὸ A dobirP- δοθὲν dpa καὶ τὸ K. 
Έστε) οὖν διὰ  διδεµένου σηµείου τοῦ K, παρὰ 
Θέσει διδοµένην εὐθιῖαν τὴν BT εὐθιία γραμμ 
ὄκται à 2Η’ J'iou dpa tei» o ZH, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ Ag. 


Εὰν ἀπὸ δεδομένου σημείου επὶ 9 έσε διδὸ-- 
µεένην εὐθεῖαν Jia γραμμὴ aoc y; καὶ προσ- 
τεθῷ τις αὐτῇ εὖθεῖα. λόγον ὕχουσα πρὸς αὐτὴν 
διδοµίνον, διὰ δὲ τοῦ πίρατος τῆς προστιθείσης 
παρὰ τῇ Φεσει διδοµένην εὐθεῖανἳ εὖθεα γβαμμὰ 
ἀχθᾷ. δέδοται n αχθεῖσα τῇ Sic. 

Απὸ γὰρ δεδυµένου σημείου τοῦ A ἐπὶ δέσει 
διδομµένην εὐθεῖαν τὴν BT εὐθεῖα γραμμὴ ἤχθω ἑ 
AA, xa) προσκείσθω τῇ AA n AB λόγον ἔχουσα 
πρὸς τὴν ΑΔ διδοµένον» διὰ δὲ τοῦ E τῇ BT πα- 
ῥώλληλος ἤχθω ἡ ZK* λέγω ὅτι θέσει ἐστὸν ἡ ZK. 

Hyde γὰρ ἀπὸ τοῦ À «ui? τὴν BT κάθετος 
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et est panctum A datum; datum igitur et K 
punctum. Quoniam igitur per datum punctum 
K, contra datam positione rectam BTI' recta 
linea ducta est ZH ; positione igitur est ipsa ZH. 


PROPOSITIO XXXVI. 


Si a dato puncto ad datam positione rectam 
recta linea ducatur, et adjiciatuy aliqua ipsi 
recta, rationem habens datam ad ipsam ; per 
extremum autem adjunctæ contra datam posi- 
tione rectam recta linea ducatur , data est ducta 
positione. . 

À dato enim puncto A ad datarh positione 
rectam BT' recta linea ducatur AA, et adji- 
ciatur ipsi AA ipsa AE rationem habens ad 
AA datam, per punctum autem E ipsi 3T' paral- 
lela ducatur ZK ; dico positione esse ipsam ZK. 
. Ducatur enim a puncto A ad BT perpendi- 


de grandeur (2). Mais elle est donnée de position, et le point A est aussi 
donné; le point K est donc donné (27). Mais par le point donné K, on a. mené 
la ligne droite zH parallèle à la droite Br donnée de position; ZH est donc donné 
de position ( 28). 


PROPOSITION XXXVI. 


Si d'un point donné, on méne une ligne droite à une droite donnée de po- 
sition, si on lui ajoute une droite qui ait une raison donnée avec elle, et si, 
par l'extrémité de la droite ajoutée, on mène une ligne droite parallèle à la droite 
donnée de position, la droite menée sera donnée de position. 

Car du point donné 4, menons la ligne droite ΑΔ à la droite 5r donnée de po- 
sition; ajoutons à AA une droite AE, qui ait avec ΑΔ une raison donnée, et, 
parle point E, menons la droite ZK parallèle à Br; je dis que Z est donné de 
position. 

Car du point A, menons la droite ΑΘ perpendiculaire à Br, et prolongeons cette 


« 
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n AO, καὶ διήχθω ἐπὶ τὸ H. Ka) ἐπὶ ἀπὸ 
διδοµένου σημείου τοῦ A seri Φέσει διδοµμένην εὖ- 
θιαν τὴν BT εὖθελα γραμμὺ Bra) 3 AO , διδο- 


Ε H 





e 


páray ποιοῦσα uyias τὴν ὑπὸ AGT* Dieu ἄρα 
εστὶν n ΘΛΗ. Θΐσι δὲ καὶ n BI* dolis dpa, ier) 
τὸ O σηµεῖον. Ἐστι δὲ καὶ τὸ A δοθέν' δυθιῖσα 
dpa ἐστὶν ἡ ΑΘ. Καὶ vore] λόγος εστὶ τῆς ΔΑ πρὸς 
τὴν AE δυθεὶς, ὡς δὲ ἡ ΔΑ πρὸς τὴν AE οὕτως 
ἡ ΘΑ σρὸς τὸν ΑΗ’ λόγος dpa καὶ τῆς GA , πρὸς 
τὴν AH δοθεὶςή. Δοθεῖσαι δὲ ἡ ΘΑ’ δυθιῖσα dpa καὶ 
3 ΑΗ. Αλλά καὶ τῇ deu, καὶ ἔστι δοθὲν τὸ A. 
δυθὲν dpa καὶ τὸ H. Ἐπιὶ our διὰ διδοµένου ση- 
µείου τοῦ H παρὰ θέσει διδοµένην soria τὴν 
BT εὐθεία γραμμὰ ἤκται ἡ ZHK* Dieu apa {στὸν 
# ZHK, | 


Ν 
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cularis A9, et producatur ad punctum 8. E, 
quoniam a dato puncto A ad datam positione 
rectam BI'recta linea ducta est A6, ium 


K 


^ r 


faciens angulum AGT'; positione igitur estips 
@AH. Positione autem et ipsa BD; dium 
igitur est © punctum. Est autem et puncium 
A datum ; data igitur est ipsa ΑΘ. Et qu 
niam ratio est ipsius AA ad AE data , ut 2» 
tem AA ad AE ita ΘΑ ad AH; ratio igitur d 
ipsius ΘΑ ad AH data. Data autem 0A; di 
igitur et ipsa AH, Sed et positione, et est à 
tum punctum A; datum igitur et puuctum E 
Quoniam igitur per datum punctum H conin 
datam positione rectam BI' recta linea duch 
est ZHK; positione igitur est ipsa ZHK, 


droite vers le point H. Puisque du point donné 4, on a mené à la droite Br donnée 
de position, la ligne droite 46, faisant l'angle donné Aer; la droite ΘΑΗ sera dor- 
née de position ( 5o). Mais Br est donné de position ; le point e est donc domé 
(25). Mais le point A est donné; la droite ΑΘ est donc donnée (26). Mais la raison 
de AA à AE est donnée, et AA est à AE comme eA est à AH (4. 6); la raison de θὰ 
à AH est donc donnée (déf. 2). Mais ΘΑ est donné; la droite AH est donc donné 
(déf. 2). Mais elle est donnée de position, et le point Α est aussi donné ; le pointé 
est donc donné ( 27 ). Mais par le point donné H, on a mené la ligne droite ZH 
parallele à la droite Br donnée de position; la droite ZHK est donc donnée de 


position (28). 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ a£. PROPOSITIO XXXVIT. 


Ed» eic παραλλήλους 78 Vice διδοµένας οὐ- Si in parallelas positione datas rectas recte 
θιίας εὖθιῖα paru &x0 , καὶ vp εἰς διδε- Linea ducatur , et ipsa secetur in detá ratione , 
µένον λόγον, did d τῆς Tonic πγαρὰ τὼςὶ v4 per sectionem vero contra datas positione rectas 
Sce διδοµένας εὐθιίας εὖθιῖα γραμμή” ἀχθ — recta bnea ducatur; data est ducta positione. 
Φίδοται # ἀχθεῖσα τῇ 91rw. . 

Eic γὰρ παραλλέλους τῷ Dire δεδορείνας εὖ- In peralleles enim positiene datas rectas AB, 
θείας τὰς AB, TA οὐθεῖα γραμμή ἄχθω » Ε2. καὶ ΣΑ τοεῖα linea ducatur EZ, et ipsa secetur in 
σετµήσθω el; δεδομένου λόγον τήν τῆς ZH πρὸς  datâ ratione ipsius ΖΗ ad HE, et ducatur per 
τὴν HE, καὶ disy So διὰ τοῦ H ὁποτέρᾳ τῶν punctum A utrilibet ipsarum AB, l'A parallela 
AB, TA παράλληλος ἡ OK* λέγω ὅτι θέσει ie OK; dico positione esse ipsum OK. 

*» ek. 


E A 
A B 
e K 
T 7 N A 


Eid qo γὰρ vri τῆς AB δυθὲν σηµεῖον τὸ A, Samatur euim in AB datum punctum A, et 
καὶ κατήχθω ἀπὸ τοῦ A ἐπὶ χὴν TA xdÜvroc y  ducatur a puncto A ad ΓΑ perpendicularis AN. 


PROPOSITION XXXVII. 


Si, entre des droites parallèles données de position, on mène une ligne droite; 
si l'on coupe cette droite en raison donnée, et si, par la section, on mène 


une ligne droite paralléle aux droites données de position, la droite menée est 
donnée de position. 


Entre les parallèles AB, rA données de position, menons la ligne droite Ez, 
que cette droite soit coupée dans la raison donnée de 2Η à HE, et par le point H 
menons ΘΚ parallèle à l'une ou à l'autre des droites AB, rA; je dis que ek est 
donné de position. 


Car dans la droite AB, prenons un point donné A, et du point A, menons AN 
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AN, Ermrej oUr) ἀπὸ διδοµένου σημείου τοῦ A ἐπὶ 
θέσει διδοµένΜν εὐθεῖαν rir TA, εὐθεῖα γραμμὴ 
ἦκται 8 AN, διδοµίνην ποιοῦσα γωνίαν τὴν ὑπὸά 
ANA° τ9έσι dpa, teTiy ἡ AN. Oteu δὲ καὶ 
d: TA* δοθὲν dpa, τὸ N σηµεον. Ec) δὲ καὶ τὸ A 
d'oôire Φυθεῖσα dpa ἐστὶν n AN. Καὶ 5785 λόγος 
ἐστὶ τᾶς ZH πρὸς τὴν HE δοθεὶς, ὡς δὲ ὁ ZH 
πρὸς τὴν HE οὕτως ἡ NM πρὸς τὴν MA* λόγος 
dpa. καὶ τᾶς NM πρὸς Tiv). MA δυθείς. Ώστε καὶ 
τῆς ΝΛ-πρὸς τὴν AM ἐστὶ Φοθεὶς λόγοςδ,Δοθεῖσα δι 
ἡ NA 'δοθεῖσα dpa καὶ ἡ ΛΜ. Αλλα καὶ τῇ d'ions, 
xa) ieri d'obir τὸ A* δοθὲν ἄρα καὶ τὸ M. Er 
οὖν διὰ διδοµένου σημείου τοῦ M παρά «έσει δι- 
δοµίνην εὐθιαν τήν TA «uti, γραμμή ὕκται n 
GK* Seu dpa ἐστὶν ἡ OK, 


Quoniam igitur a dato puncto À ad dium 
positione rectam TA recta linea ducta es 
ΑΝ, datum faciens angulum ANA; potione 
igitur est AN. Positione áutem et l'A; dium 
igtur N punctum. Est autem et punctum : 
datum ; data igitur est AN. Et quoniam rati; 
est ipsius ZH ad HE data, ut autem ZH ai 
HE ita NM ad MA; ratio igitur et ipsius NM 
ad MA data. Quare et ipsius NA ad AM est dia 
ratio. Data autem ipsa NA ; data igitur et ΑΚ. 
Sed et positione, et est datum A puncum; 
datum igitur et M punctum. Quoniam igitor 
per datum punctum M contra datam position 
rectam l'A recta linea ducta est @K; position 
igitur est ipsa OK, 


.perpendiculaire à ra. Puisque du point donné A, on a mené à la droite rs 


donnée de position, la droite AN faisant un angle donné ANA, la droite ΑΝ sen 
donnée de position (50). Mais ra est donné de position, le point N est dont 
donné ( 35). Mais le point 4 est donné; donc AN est donné ( 26 ). Mais la raison 
de ZH à HE est donnée , et ZH est à HE comme NM est à MA (4. 6 ); la raison de NH 
à MA est donc donnée ( 2); la raison de NA à AM est donc donnée (6). Mai 
NA est donné ; la droite AM est donc donnée (2). Mais elle est donnée de po- 
sition , et le point A est donné ; le point M est donc donné (36). Mais, par le 
point donné M, on a mené la ligne droite eK parallèle à la droite ra donnée de 
position; ek est donc donné de position ( 28). 


| 
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fIPOTAXZIZ An. 


Edy eic παραλλήλους τῇ θίέσι διδοµένας εὖ- 
θείας εὐθεῖα γραμμὴ ἀχθῆ, καὶ πρὀδτιθῇ τις αυτῇ 
εὖθεῖα λόγον ἴχουσα πρὸς αὐτὸν διδομένον, διὰ 
Ji τοῦ πέρατος τῆς προστεθιέσας παρὰ τὰς τῇ 
Φέσει διδοµένας παραλλλλουςἳ εὖὐθεῖα γραµµή 
&x08* Nora à ἀχθεῖσα τῇ τσι. 

Elc γὰρ παραλλήλους τῇ Φέσι διδοµένας w- 
θείας τὰς ΑΒ, ΓΔ εὐθιῖα γραμμὴ ado ἡ EZ , καὶ 
προσκείσθω τις αὐτῇ εὐθεῖα αὶ EH λόγον ἔχουσα 
πρὸς τὴν EZ διδυµίνον, διὰ δὲ τοῦ Ἡ ὁποτέρᾳ 
τῶν ΑΒ, ΤΑ εὐθείων εὐθιῖα γραμμὲ παράλληλος 
ἤχθω 3 OK* λέγω ὅτι Dieu ἑστὺν ἡ OK. 


e 


A 


r Z 


Εἰλήφθω γὰρ ἐπὶ τῆς AB d'os σηµεῖον τὸ M, 
xa] ἤχθω ἀπὸ τοῦ M ἐπὶ τὸν ΓΔ κάθετος εὐθιῖα 
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PROPOSITIO XXXVIII. 


Si in parallelas positione datas rectas recta 
linea ducatur , et adjiciatur aliqua ipei recta ra- 
tionem habens datem ad ipsem, per extremum 
vero adjectæ contra dátes positione parallelas 
recta linea ducatur , data est ducta positione. 


In parallelas enim positione datas rectas AB, 
ΓΑ recta linea ducatur EZ, et adjiciatur aliqua 
ipsi recta EH rationem habens datam ad EZ 
datam, per H autem punctum utrilibet recta- 
rum AB, l'A recta linea parallela ducatur @K; 
dico positione esse ipsam ΘΚ, 


A 
K 

" 8 e 
A 

N 


Sumatur enim in ipsá AB 'datum punctum 


M εἰ a puncto M ad l'A perpendicularis recta 


PROPOSITION XXXVIII. 


Si, entre des droites parallèles et données de position, on mène une ligne 
droite, si l'on ajoute à cette droite une droite qui ait avec elle une raison donnée, 
et si, par l'extrémité de l'ajoutée, on mène une droite parallèle aux parallèles 
données de position, la droite menée sera donnée de position. 

Entre les droites AB, r^, parallèles et données de position, menons la ligne 
droite EZ, ajoutons-lui une droite EH qui ait avec EZ une raisou donnée, et par 
lepoint H, menons la ligne droite eK parallèle à l'une ou à l’autre des droites A5, 
ra; je dis que la droite ek est donnée de position. 

Car dans la droite AB, prenons un point donné M, et du point M, menonslaligue 


IL 


46 
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φβαμμὴ 3 MN, καὶ διήχθω ἐπὶ τὸ A. Emei οὖν 
ἀπὸ διδοµένου enusiov? τοῦ M, ἐπὶ Θέσω διδε- 
μίνην εὐθείαν τὴν TA, εὖθεῖα γραμμὴ ἄκται à 
.MN, διδοµένην ποιοῦσα γωνίαν τὴν ὑπὸ MNA* 
Φέσε, ἄρα wrir ἡ MN. Θέσεω δὲ καὶ ἡ T'A° do- 
ir dpa toT] τὸ Ν σηµεῖον. στι δὲ καὶ τὸ M 
δυθέν' δυθιῖσα dpa ἰστὶν ὁ MN. Καὶ ἐπεὶ λόγος 
ἐστὶ τῆς ZE πρὸς τὴν EH Φυθεὶς, ὡς δὲ » ZE 
πρὸς τὴν EH οὕτως n NM πρὸς τὴν MA* λόγος 
, dpa, καὶ τῆς NM πρὸς τὴν MA δοθείς. Δοθεῖσα di 
à MN° δοθεῖζα dpa καὶ 4$ MA. Αλλα καὶ τὴ 
Sow , καὶ ἔστι τὸ Ν dobére δοθὲν dpa καὶ τὸ A. 
Emi οὖν δια διδομίνου σημείου τοῦ A παρὰ 
Sicu διδοµένην εὐθιῖαν τὴν ΑΒ εὐθιῖα γραμμὴ 
axTa) 9 ΘΚ’ 9tru dpa, ἐστὶν à OK, 
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.linea ducatur MN, et producatur ad À pay. 


tum. Quoniam igitur a date puncto M ad à 
tam positione rectam ΓΔ, recta linea ducta ος 


, MN, datum faciens angulum MNA; posiüon: 


igitur est MN. Positione autem et TA; dam 
igitur est N punctum. Est autem et panct 
M datum; data igitur est MN. Et quoniam rat 
est ipsius ZE ad EH data , ut autem ZE ad EE 
ita NM ad MA; ratio igitur et ipsius NN al 
MA data. Data autem MN; data igitor et ΝΑ. 
Sed et positione, et est punctum N ditm; 
datum igitur et À punctum. Quoniam igtv 
per datum punctum A contra datam position 
rectam AB rectalinea ducta est 6K; postioy 
igitur est OK. 


droite MN perpendiculaire à TA (12. 1), et prolongeons-la vers A. Puisque ii 
point donné M on, a mené la ligne droite MN perpendiculaire à la droite 7 
donnée de position, et faisant un angle donné MNa, la droite MN sera dome 
de position (28). Mais rA est donné de position; le point N est donc dou 
(25). Mais le point M est donné ; donc MN est donné ( 26 ). Mais la raison de 
ZE à EH est donnée, et ZE est à EH comme NM cst à MA ( 3. 6); donc la rai 
‘de NM à MA est donnée. Mais MN est donné ; la droite MA est donc donnée (7). 
Mais cette droite est donnée de position , et lé point N est donné; le point éi 
donc donné (26). Mais la ligne droite eK a été menée par le point donné 4 
parallèlement à la droite AB donnée de position; ex est donc donné de po | 


tion (28). 


1% 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ A6. PROPOSITIO XXXIX. 
Er τριγώνου ἱκάστη τῶν πλευρῶν διδοµένν $ Si trianguli unumquodque laterum. datum sit 
TR µεγίθι δέδοται τὸ τρίγωνον τῷ εἴδει. magnitudine, datum est triangulum specie. 
Τριγώνου γαρ τοῦ ABT ἑκάστη τῶν πλευρῶν Trianguli enim ABI' unumquodque laterum 
d'ed'ogaí»n ἔστω τῷ puryides λέγω ὅτι τὸ ABT τρί- — datum sit magnitudine; dico ABT triangulum 
2ωνον didvrai τῷ dw. datum esse specie. 
. e 
Α. 
| B r 





Εκκείσθω γὰρ » εὖθεα τῷ Φέσω διδοµίνη κα Exponatur enim recta AH positione data , fi- 
AH!, πεπερατωμµένη μὲν κατὰ τὸ À, ἄπεερος dà nita quidem ad punctum A, infinita vero ad 
κατὰ τὸ λοιπόν. καὶ κείσθω τῇ μὲν AB ion 4 AE, — reliquum ; et ponatur ipsi quidem AB æqualis 
Δοθεῖσα δὲ ἡ ΑΒ’ δυθεῖσε dpa καὶ 1 AE. Αλλά ΔΕ. Data autem A3; data igitur et AE. Sed et 
καὶ τῇ Sev , καὶ Veri δοθὲν τὸ Δ΄ δοθὲν dpa xa) — positione, et est datum punctum A ; datum 
τὸ E. T$ δὲ BT xsíeÜu? jen ἡ EZ. Δοθεῖσα δὲ ὁ — igitur et punctum E. Ipsi autem BT ponatur 
BI* δοθεῖσα dpa καὶ » EZ. Αλλὰ καὶ τῇ δίσω, — "qualis EZ. Data autem Br'; data igitar et EZ. 
xa) teri dolis τὸ E* δυθὶν ἄρα καὶ τὸ 7. Πάλι, — Sed et positione , et est datum punctam E; datum 


PROPOSITION XXXIX. 


Si chacun des cótés d'un triangle est donné de grandeur, le triangle est donné 
d'espéce. 

Que chacun des cótés du triangle ABr soit donné de grandeur; je dis que le 
triangle ABT est donné d'espéce. 

Car que la droite AH soit donnée de position; qu'elle soit finie en 4, et infinie 
de l'autre côté; faisons AE égal à AB( 5. 1). Puisque AB est donné, la droite 
ΔΕ est donnée. Mais cette droite est donnéc de position, et le point 4 est donné; 
donc le point E est donné( 237). Faisons Ez égal à Br. Puisque Br est donné, Ez 
est aussi donné, Mais cette droite est donnée de position, et le point E est 


- 


dpa καὶ $ ZH, AAA xdi νᾷ Sw, xai ἔστι 
δυθὲνὸ τὸ Z* δοθὲν dpa καὶ τὸ He Καὶ κέντρῳ μὲν 
σῷ E, Φαστήμφτι δὲ πῷ Βδ. κύκλος γεγβάφθωδ 
! AKG* Dieu dps ἐστὶν o ΑΚΘ, Πόλιν, κέντρφ 


ir τῷ Z, δαστέµατι di τῷ 2Η κύκλος γεγράφθω 


ὁ HKA* Φίση dpa voir 0 ΗΚΛ. Θέσει δὶ καὶ 0 
ΔΚΘ κύκλος δοθὲν dpa tori xai? τὸ K ση- 
µεῖον. στι dà καὶ ἑκάτερον τῶν E, 7 δοθεν’ δο- 
θιῖσα dpa, εστὶν ἑκάστη τῶν KE, EZ, ZK τῇ 94- 
ou καὶ τῷ µεγίθει δίδοται ἅρῳ τὸ KEZ τρίγωνον 
τῷ εἶδει. Καὶ ἔστιν ἴσον τε καὶ ὅμοιον τῷ ABI* 


NdoTas dpa τὸ ABT τρίγωνον τῷ tid. 
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xsíaÜo 734 AT Jon n ZH. Δοθεῖσα δὲ à AT* δοθεῖσα 


igitur et Z punctum. Rursus , ponatur ipsi 4r 
equalis ZH. Data autem AT; data igitar et ZH, 
Sed et positione , et est datum punctum 7; 
datum igitur et punctum H, Et centro quides 
E, intervallo autem EA, circulus describatur 
ΔΚΘ ; positione igitur est AKO circulus, Rur- 
sus', centro quidem Z , intervallo autem 2Η cir- 
culus describatur HKA ; positione igitur est HKA 
circulus. Positione autem et AKO circulus; ἆλ- 
tum igitur et K punctum. Ést autem et utrumque 
punctorum E , Z datum; data igitur est unaquz- 
que ipsarum KE, EZ, ZK positione et magu- 
tudine; datum igitur KEZ triangulum speci. 
Et est et æquale et simile ipsi ABD; ditm 
est igitur ABI triangulum specie. 


aussi donné ; le point z est donc donné. De plus faisons zH égal à Ar. Puisque tr 
est donné, la droite zH est donnée. Mais cette droite est donnée de position, e 
le pointz est donné; le point H est donc donné. Du centre E et de la distance 
£A, décrivons le cercle ΔΘΚ; le cercle ΔΚΘ sera donné de position ( déf. 6) 
De plus, .du centre z et de la distance zu, décrivons le cercle ΗΚΑ; le cercle 
HKA sera donné de position. Mais le cercle ^Ke est donné de position; don 
le point K est donné ( 25). Mais chacun des points E, z est donné; dex 
chacune des droites KE, Ez, 7κ est donnée de position et de grandeur( 36); 
donc le triangle KEz est donné d'espéce ( déf. 5 ). Mais il est égal et semblable 
au triangle 4Br(8. 1); le triangle ABr est donc donné d'espéce. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ µ. 


Εὰν τριγώνου ἑκάστη τῶν .γωγιῶν διδοµέν $ 
. 7$ puyôu, Xdorus τὸ τρέγῶνον τῷ εὔδιι. 

Τριγώνου γὰρ τοῦ! ABT ἐκάστν τῶν γωνιῶν 
δεδομένη έστω τῷ µεγέθε;’ λέγω ὅτι d'éderas τὸ 
ABT τρίγώνον” τῷ sidi, 


B I A 


Εχκείσθω γαρ τῇ S10 καὶ τῷ µεγίθε; διδο- 
mévn εὐθιῖα ἡ AE, καὶ συγιστάτω πρὸς τῇ ΔΕ; 
καὶ τοῖς πρὸς αὐτᾷ σηµείοις τοῖς A, E, τὸ pap 
ὑπὸ ABI? γωνίᾳ ieu γωνία εὐθύγραμμος 9 ὑπὸ 
LAE, τῇ d ὑπὸ ATB ἴση # ὑπὸ ZEA* λοιπὺ dpa 
4 ὑπὸ BAT λοιπᾷ τῇ ὑπὸ AZE je» VeTí^. Δο- 
θιῖσα δὲ xoc» τῶν πρὸς τοῖς A, B, T σηµείοις 
γωνιῶνί» δοθεῖσα dpa καὶ ἑκάστη τῶν "pie τοῖς 
2,A,E. Επεὶ οὖν πβὸς Sire δεδομένη εὐθείᾳ τῇ 
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PROPOSITIO XL. 


Sitriangali unusquisque angulorum datus sit 
maguitudine, datum est triangulum specie. 

Trianguli enim ABT unusquisque angulorum 
datus sit magnitudine; dico datum esse ABT 
triangulum specie. 


4 


Exponatur enim positione et magnitudine 
data recta AE , et constituatur ad ΔΕ, et ad 
puncta in ipsá A, E, angulo quidem ABT æqualis 
angulus rectilineus ZAE, ipsi vero AT'B æqua- 
lis ipse ZEA; reliquus igitur BAT reliquo ΔΖΕ 
æqualis est. Datus autem unusquisque angu- 
lorum ad puncta A, B, T; datus igitur et unus- 
quisque angulorum ad Z, A , E puncta. Quo- 


niam igitur ad datam positione rectam AE , et 


PROPOSITION XL. 


Si chacun des angles d'un triangle est donné de grandeur, le triangle est 
donné d'espéce. or 

Que chacun des angles du triangle ABr soit donné de grandeur; je dis que le 
triangle est donné d’espèce. 

Car que ΔΕ soit une droite donnée de position et de grandeur. Sur ΔΕ, et aux 
points ^, E de; cette droite, faisons l'angle rectiligne Z4E égal à l'angle Ar, et 
angle ZEA égal à l'angle ArB ( 25. x); l'angle restant Bar sera égal à l'angle 
restant AZE ( 32. 1 ). Mais chacun des angles aux points 4, B, r est donné; chacun 
des angles aux points Z, A, E est donc donné. Mais on a mené à la droie 
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AE, xai τῷ πρὸς αὐτῇ cuis διδοµένῳ τῷ A, 
εὖθεία γραμμ Άκται ἡ AZ, διδοµένην ποιοῦσα 
/ \ X e , 4 9 \ e 
γωνίαν την προς τῷ À* Dtru dpa «στ Ἠ AZ. 
Aid, τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἡ EZ δέσει iorive δοθὶν ἄρα 
a \ Ll fe δὲ 15 € — fe 
ec7i το 7 σηµειογ. Emi xai? ἑκατερον τῶν 
A, E δοθίν' δυθεῖσα dpa ἐστὶν ἑκάστη τῶν AE, 
AL,EL τῇ Φίσει καὶ τῷ µεγίθει’ δίδοται dpa τὸ 
AZE τρίγωνον τῷ tidu, καὶ ἔστιν ὁμοίον τῷ 
ABT τριγὠνῳ' δέδοται dpa κα) τὸ ABT τρέγωνον 


τῷ εἶδει, 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ pa, 


Edr τρίγωνον µίαν $9 γωγιῶν διδοµένην, περὶ 
δὲ τὴν διδοµέγην γωγίαν ai! πλευρα) πρὸς αλλή- 
λας λόγον ἔχωσι djoparor* δίδοται τὸ τρέγω- 
vor ad εδ, 

Εχέτω γὰρ τρίγωνον τὸ ABT µίαν γωνίαν» di 
δυµένην τὴν ὑπὸ BAT, mepi δὲ τὴν ὑπὸ BAT αἱ 
πλευρα) αἱ BA, AT πρὸς ἀλλήλας λόγον ixt- 
σωσαν διδοµένον" λέγω ὅτι T0 ABT τρίγῶνον ὃς 
fora: τῷ εἶδει, 
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ad punctum in eá datum A, recta linea ducta 
est AZ, datum faciens angulum ad A punc- 
tum; positione igitur est AZ. Propter eadem 
utique et ipsa EZ potitione est ; datum igitur 
est Z punctum. Est autem unumquodque punc- 
torum A, E datum; data igitur est unaqueque 
ipsarum AE , AZ, EZ positione et magnitudine ; 
datum est igitur AZE triangulum specie, et 
est simile triangulo ABT; datum est igitur et 
ABT triangulum specie. —— 


PROPOSITIO XLI. 


Si triangulum unum habeat angulum datam, 
circa datum autem langulum latera inter se ra- 
tionem babeant datam , datum est triangulum 
specie. 

Habeat enim triangulum ABI unum angulum 
datum BAT, circa angulum autem BAT latera 
ΒΑ, AT inter se rationem habeant datam; 
dico ABT triangulum datum esse specie, 


ΔΕ donnée de position, et au point donné A une ligne droite Az , faisant un angle 
donné au point 4; 42 est donc donné de position (29); mais EZ est donnée de 
position, par la méme raison; donc le point Z est donné (45). Mais chacun 
des points ^, E est donné; chacune des droites AB, Az, EZ est donc donnée de 
position et de grandeur ( 26 ); le triangle Δ7Ε est donc donné d'espéce ( 39 ); 
mais il est semblable au triangle ABr (4. 6); le triangle ABT est donc donné 
d'espéce. 
PROPOSITION XLI, 


Si un triangle a un angle donné, et si les côtés autour de l'angle donné ont 
entre eux une raison donnée, le triangle est donné d'espéce, 

Que le triangle 4Br ait un angle Bar donné, et que les côtés BA, Ar autour de 
Vangle BAT 2yent entre eux une raison donnée; je dis que le triangle ABr est 
donné d’espêce. 
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Εκκείσθω ydp τῇ Jiou καὶ τῷ µεγίθω 9ὶδο-- 
μµν εὖὐθεῖα n AZ, καὶ συνιστάτω πρὸς τῇ AL 
εὐθείᾳ; καὶ τῷ πρὸς aura σηµέῳ τῷ Z, τῇ ὑπὸ 
BAT erg ion # ὑπὸ ALE. Δοθεσα δὲ 4 ὑπὸ 
BAT* διθεῖσα dpa καὶ à ὑπὸ AZE. Ems οὖν πρὸς 
S'ecu διδοµένη εὐθείᾳ τῇ AZ , καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ 


B r 


διδοµένφ σηµείῳ τῷ Z, εὐθεῖα γραμμὺ ἦκται À 
ZE, διδοµίνην ποιοῦσα γωνίαν τὴν ὑπὸ ALE* 
Φεσιω ἄρα err)» à ZE. Καὶ evi) λόγος εστὶ τῆς 
ΒΑ πρὸς τὴν AT δοθεὶς. 0 αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω 
o τῆς AZ πρὸς τὴν ZE* καὶ ἐπιζεύχθω à ΔΕ: λό-- 
ος dpa καὶ Tic AZ πρὸς τὴν ZE δοθείς, Δοθεῖσα 
δὲ ἡ AZ* δεθιῖσα dpa καὶ ἡ LE. Αλλὰ καὶ Th 
9έσει, καὶ ἔστι τὸ Z d'obire δοθὲν dpa xalÀ τὸ E. 
Εστι δὲ καὶ sxaTipor τῶν À, 7 δυθιν" δοθεῖσα ἄρα 
V7)? εκάστη τῶν AZ, ZE, ΔΕ τῇ Sécu καὶ τῷ 
py u* δίδοται ἄρα τὸ ΔΕΖ τρίγωνον τῷ idw. 
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Exponatur enim positione et magnitudine data 
recta AZ, et constituatur ad AZ rectam » et ad 
punctum Z in eá, angulo BAT equalis angulus 
AZE. Datus autem BAT angulus; datus igitur 
et AZE angulus. Quoniam igitur ad datam po- 
sitione rectam AZ, et ad datum in eá punctum 


Z, recta linea ducta est ZE , datum faciens 
angulum AZE; positione igitur est ZE. Et quo- 
niam ratio est ipsius BA ad AT data, eadem 
huic fiat ratio ipsius AZ ad ZE; et jungatur 
AE; ratio igitur et ipsius AZ ad ZE data. Data 
autem AZ; data igitur et ZE. Sed et positione, 
et est punctum Z datum ; datum igitur et punc- 
tum E. Est autem et utrumque punetorum 4, 
Z datum ; data igitur est unaquæque ipsarum 
AZ, ZE, AE positione et magnitudine ; datum 
est igitur AEZ triangulum specie. Et quoniam 


Car soit Az une droite donnée de position et de grandeur; sur la droite Az 
et au point 7 de ceste droite , construisons l'angle AzE égal à l'angle Bar ( 23. 1). 
Puisque l'angle BAr est donné, l'angle AzE est donné; et puisque sur la droite 
AZ, donnée deposition, et au point z de cette droite, on a mené la ligne droite 
ZE, faisant un angle donné azE, la droite ZE est donnée de position (29). Et 
puisque la raison de BA à Ar est donnée, faisons en sorte que la raison de az à 
ZE soit la méme que celle-ci, et joignons AB, la raison de Az à ZE sera donnée 
(déf. 2). Mais Az est donné; la droite zB est donc donnée. Mais cette droite 
est donnée de position, et le point z est donné; le point E est donc donné 
(27). Mais chacun des points A, z est donné; chacune des droites ΔΕ, ZE, AE 
est donc donnée de position et de grandeur ( 26); le triangle ΔΕΖ est donc donné 


= 





Καὶ επεὶ dvo τρίγωνα τὰ ABT, ΔΕΣ μίαν γωνίαν 


"i varie ἴσην ἔχει, τὴν ὑπὸ BAT τῇ ὑπὸ AZB, 
περὶ δὲ τὰς ὑπὸ τῶν BAT , ΔΖΕ γωνίας τὰς πλιυ- 
ρὼς ἀνάλογον" ὅμοιον dpa ter) τὸ ABT τρίγωνον 
πῷ AEZ τριγώνφ. Αέδοται δὲ τὸ ΔΕΖ τρίγωνονὸ 
τῷ side dora: dpa καὶ τὸ ABT τρίγωνον 
τῷ sidu. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ µβ. 


Εὰν τριγώνου ai πλευρα) πρὸς ἀλλήλας λόγον 
ἔχωσιϊ δεομένον, Φέδοται τὸ τρέγωγον τῷ εἶδει. 

Τριγώνου γὰρ τοῦ ABT αἱ πλευραὶ πρὸς ἀλλη- 
Aag λόγον ἐχίτωσαν διδοµένον’ λέγω oT) τὸ ABE 
πρίγωνον didoras τῷ viu. 

Εκκείσθω γὰρ διδοµένη τῷ µενίθω εὐθεῖα κα 
A. Καὶ tari λόγος εστὶ τῆς AB πρὸς τὴν) BT do- 
θεὶς, o αὐτὸς αὐτῷ γεγορέτω ὁ τῆς À πρὸς τὴν E, 
Δοθεῖτα δὲ à A* Φυθεῖσα ἄρα καὶ 9 E. Πάλιν imei 
λόγος ἐστὶ τᾶς BT πρὸς τὴν ΑΓ δοθεὶς, αὐτὸς 
αὐτῷ γεγονέτω ὁ τῆς Ἑ περὸς τὰν Ζ, Δοθεῖσα dia Ε» 
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düo triangula ABT, AEZ unum angulum wi 
angulo æqualem habent , angulum BAT angulo 
AZE , circa angulos autem BAT, AZE angulo: 
latera proportionalia ; simile igitur est AN 
triangulum triangulo AEZ. Datum est autem AEZ 
triangulum specie; datum est igitur et AB 
triangulum specie, , 


PROPOSITIO XLII. 


Si trianguli latera inter se rationem habeant 
datam; datum est triangulum specie. 

Trianguli enim ABT' latera inter se rationem 
habeant datam; dico triaugulum ABr datun 
esse specie. 

Exponatur enim data magnitudine rect A. 
Quoniam ralio est ipsius AB ad Br data , eadem 
huic fiat ratio ipsius A ad E. Data autem 4; 
data igitur et E. Rursus quoniam ratio ipsu 
Br ad ΑΓ est data, eadem huic fiat ratio ipsiu 
E ad Z. Data autem E; data igitur εἰ ZE 


d'éspéce ( 59). Mais les deux triangles ABr, AEZ ont un angle donné à un angle, 
l'angle BAT égal àl'angle AzE, οἱ les côtés autour des angles ΒΑΣ, AZE sont pro 
portionnels; le triangle ABr est donc semblable au triangle ΔΕΖ (6. 6). Mais le 
triangle AzE est donné d'espéce; le triangle ABr est donc aussi donné d'espéce. 


PROPOSITION XLII. 


Si les côjés d'un triangle ont entre eux une raison donnée, ce triangle ser? 


donné d'espéce. 


Que les côtés du triaugle ABT ayent entre eux une raison donnée; je dis que 


le triangle ABr est donné d'espéce. 


Car soit A une droite donnée de grandeur. Puisque la raison de AB à BT esl 
donnée, faisons en sorte que la raison de A à E soit la méme que celle - C 
Puisque A est donné, la droite E est donnée (2). De plus, puisque Ja raiso 


de Br 


à AT est donnée, faisons en sorte que la raison de E à z soit Ja mémé 
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Φοθεῖσα dpa καὶ ἡ 7. Καὶ ix τριῶν εὐθειῶν, af ex tribus rectis, quz sunt zquales tribus datis 
A, E, Z, quarum dus reliquà majores sunt 
utcumque sumpte , triangulum constituatur 


HOK ; ita ut equalis sit A quidem ipsi He, 


3 e» f e 
οἶσιν σαι pic] ταῖς δυθείσαις ταῖς A, E,Z, ἂν 
€ p Led ^ / ’ , d 
ai δύο τῆς λοιπᾶς µε]ζονὲς εἶσι πάντῃ µιταλαμ- 
A 4 
6ανόµευαι, τρίγῶνον συγιστάτω τὸ HOK* dors 


Η 


Sen εἶναι τὴν μὶν À τῇ HO, τὴν δὲ Ε τῇ GK, 
vh» di 7 τῷ HK. Δοθεῖσα δὲ ἑκάστη τῶν A,E, 
Z* δοθεῖσα ἄρα καὶ ἑκάστη τῶν HO , OK , KH τῷ 
pay iUu* didoras dpa τὸ MOK τρίγωνον τῷ δι. 
Καὶ ἐπεί ἐστιν ως ἡ AB πρὸς τὰν BT οὕτως ἡ A 
σρὸς τὰν E, jon δὲ ἡ μὶν A τῇ HO, n δι Ε 7$ 
ΘΚ.’ έστιν dpa ὡς 9 AB πρὸς τὴν BT οὕτως » HO 
πρὸς τὴνὸ OK. Παλιν, ἔπιί εστιν ὡς n BT πρὸς τὰν 
ΣΑ οὕτως 3 Ε πρὸς τὴν 7, ion δὲ 9 µενή E τῇ 


OK,9 δὲ 7 τῇ HK: teri» dpa ὡς 9» BT προς τὴν / 


ΓΑ οὕτως 8$ OK πρὸς τὴν KH. Edt/xÓn δὲ καὶ ὡς 
» AB πρὸς Té» BT οὕτως # HO πρὲς τὲν OK* 


κ A ÉZ 


ipsa vero E ipsi OK , ipsa autem Z ipsi HK. 
Data autem unaquæque ipsarum A, E, Z; data 
igitur et unaqueque ipsarum HO, OK, KH 
magnitudine ; datum est igitur HOK triangulum 
specie. Et quoniam est ut AB ad BT' ita A ad 
E , equalis autem ipsa A quidem ipsi H9, ipsa 
E vero ipsi OK ; est igitur ut AB ad 55 ita HO 
ad eK. Rursus quoniam est ut BT ad ΓΑ ita 
E ad Z; equalis autem ipsa E quidem ipsi 
OK, ipsa vero Z ipsi HK; est igitur ut 85 ad 
ΓΑ ita ΘΚ ad KH. Ostensum autem et ut AB 
ad Br ita HO ad OK; ex zquo igitur est ut AB 


dico dpa, s0TirS ὡς 8 AB πρὸς τὴν AT οὕτως À 


ad ΑΓ ita H9 ad HK , simile igitur cst. ABD 
HO πρὸ τὴν HKÓ* ὅμοιον dpa ἐστὺ τὸ ABI τρί- | 


que celle-ci. Puisque E est donné, la droitezest donnée. Avec trois droites égales 
aux trois droites données ^, E, Z, dont deux prises ensemble sont plus grandes 
que la droite restante, construisons le triangle HeKk, de manière que à soit égal 
à He, la droite E égale à ex, et la droite z égale à Hk. Or, chacune des droites 
^, E, Z est donnée; chacune des droites He, eu, ΚΗ est donc donnée de 
grandeur; le triangle Hek est donc donné d'espéce (59). Et puisque AB est à 
Br comme A est à E, que A est égal à Ho, er E égal à ex, la droite AB sera à 
la droite Br comme Re est à ek (11. 5). De plus, puisque BT est à ΓΑ comme 
E est à Z, que E est égal à @K, et Z égal à Hk, la droite Br sera à la droite 
TA comme &K est à KH. Mais on a démontré que AB est à Br comme He est à ek; 
donc, par égalité, AB est à Ar comme He est à HE ( 22. 5); le triangle ABr est 


111. : 47 
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γὠνον τῷ HOK τριγώνφ. Δέδοται δὲ τὸ HOK 
τρίγωνον τῷ δι. δίδοται dpa καὶ τὸ ABT 
τρίγωνον τῷ «δει, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ my. 


Εὰν τριγώνου ὀρθογωνίου περὶ µίαν τῶν ὄξειῶν 
yondr ai πλευρα) πρὸς ἄλλήλας λόγον ἔχωσι 
διδοµένον, d'idoras τὸ τρέγωνον τῷ εἴδω. 

Τριγώνου γὰρ ὀρθογωνίου τοῦ ABT. ὀρθὴν ἔχον- 
τος τὴν ὑπὸ BAT γωνίαν, περὶ µίαν τῶν ὀξειῶν 
αὐτοῦ γωνιῶν τὴν ὑπὸ ABT , αἱ πλευρα) αἱ TB, 
BA πρὸς ἀλλήλας λόγον ἐχέτωσαν διδοµένον" 
λέγω ὅτι did tras τὸ ABT Tpiywror τῷ εἶδει. 

Εκκείσθω γὰρ 78 θίσει xa) τῷ µεγίθει δὲδο- 
µίνη εὖθεῖα 8. AE, καὶ γεγράφθω ἐπὶ τῆς AE 
ἡμικύκλιον τὸ ΔΗΕ’ Sécu dpa ἐστὶ xal! τὸ ΔΗΕ 
ἡμικύκλιον. Καὶ ἐπεὶ λόγος τεστ) τῆς TB πρὸς 
rar BA δυθεὶς. 0 αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω 0 τῆς ΔΕ 
mpôs τὺν Z* λόγος ἄρα καὶ τῆς ΔΕ πρὸς τὴν 7 
δοθείς. Δοθεῖσα δὲ € ΔΕ’ δοθεῖσα ἄρα καὶ καὶ 7. 
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triangulumtriangulo HGK, Datur est antem Bor 
triangulum specie ; datum est igitur et AM tria». 
gulum specie. 


PROPOSITIO XLIIL 


Si trianguli rectanguli circa unum acuto- 
ram angulorum latera inter se rationem hi- 
beant datam , datum est triangulum specie. 

Triaoguli enim rectanguli ABT rectum la- 
bentis angulum ΒΑΕ, latera PB, BA circa unum 
angulorum ipsius acutorum ABT inter se r- 
tionem habeant datam ; dico datum esse AN 
triangulum specie. 


Exponatur enim positione et maguitadinedi. 


recta AE , et describatur super AE semicir. 
culus AHE ; positione igitur est et ABE sem 
circulus. Et quoniam ratio est ipsius ΓΡ ad M 
data; eadem huic fiat ratio ipsius AE ad 1; 
ratio igitur et ipsius AE ad Z data. Data aute 


donc semblable au triangle HeK. Mais le triangle ΗΘΚ est donné d'espéce (54]; 
le triangle ABr est donc aussi donné d'espéce. 


PROPOSITION XLIII. 


Si, dans un triangle rectangle, les côtés autour d'un des angles aigus ont entr 
eux une raison donnée, ce triangle est donné d’espèce. 

Que dans le triangle rectangle ABr dont l'angle droit est Bar, les côtés 75, 9^, 
autour d'un de ses angles aigus ABT , ayent entre eux une raison donnée; je di 


que le triangle ABr est donné d'espéce. 


Car soit AE une droite donnée de position et de grandeur, et sur AE décri- 
vons le demi-cercle AHE ; le demi-cercle AHE sera donné de position ( déf. 6 ). Ἡ 
puisque la raison de rB à ΒΑ est donnée, faisons en sorte que la raison de 4E? 
z soit la méme que celle-ci; la raison de AE à z sera donnée. Mais 4B est dount> 








_ an 
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Καὶ ἴστι μείζων à TB 736 BA° μείζων dpa καὶ à 

AH TAÀeQ 7. Βρηρμέσθω T? Z ion ὁ AH, καὶ 

e oreCeosx 00 ' HE, καὶ κάντρῳ Mir τῷ À, Jara - 

pars di τῷ AH, xoxAoc γυγράφθω ὁ GHK* Stew 

e 

LCA 
ἄρα εστὶν 0 OHK κύκλος. δέδεται ydp αὐτοῦ τὸ 
xivTpoy 78 Φέσι, καὶ ἡ εκ τοῦ κέντρου τῷ µι- 
ίθε. Θέσι δὲ καὶ τὸ AHE ἡμικύκλιον. Φδοθὲν 
dpa ieri τὸ H σηµεῖον. Eevi δὲ καὶ ἑκάτερον τῶν 
A, E δυθεν. δοθεῖσα dpa sortir ἑκαστη τῶν HA, 
AE, EH τῇ Φίέσι καὶ τῷ µιγίθµ. δίδοται ἄρα 
To HAE τρίγωνον τῷ «ff. Επεὶ οὖν δύο τρέγωνά 
ἐστι τὰ ABT, ΔΕΗ µίαν γωνίαν µίᾳ γωνίφ ἴσην 
ἔχοντα, τὴν ὑπὸ BAT 7$ ὑπὸ AHE, περὶ δὲ τὰς 


ἄλλας γωνίας τὰς ὑπὸ TBA, EAH τὰς πλευρὰς 
ἀνάλογον, τῶν δὶ λοιπῶν τῶν vm) BTA, ΔΕΗ 


et AE; data igitur et Z. Et est major T'B ipsá BA ; 
major igitur et AE ipsá Z. Accommodelur ipsi 
Z qualis AH, et jungatur HE, et centro qui- 
dem A, intervallo autem AH, circulus descri- 


A 


κ EZ 3 r 


batur @HK; positione igitur est @HK circu- 
lus , datum cst enim ipsius centrum positione , et 
ipsa ex centro magnitudine. Positione autem et 
AHE semicirculus ; datum igitur est H punctum. 
Est autem et unumquodque ipsorum A, E da- 
tum ; data igitur est unaquæque ipsarum HA, 
ΔΣ, EH positione et magnitudine; datum est 
igitur HAE triangulum specie. Quoniam igitur 
doo triangula sunt ABP, ΔΕΗ unum angulum 
uni angulo eqnalem habentia, ipsum BAT ipsi 
AHE , circa alios vero angulos ΓΒΑ, EAH la- 
tera proportionala , reliquorum autem BrA, 


la droite z est donc donnée ( 2). Mais r& est plus grand que ΒΑ ( 19. 1); la droite 
AE est donc plus grande que Z. Adaptons, dans le cercle, une droite AH égale 
À Z ( 1. 4), joignons HE , et du centre 4 et de la distance AH, décrivons le cercle 
ΘΗΚ, le cercle ΘΗκ sera donné de position, car son centre est donné de po- 
sition, et son rayon de grandeur ( déf. 6). Mais le demi-cercle AHE est donné 
de position; le point:H est donc donné ( 25). Mais chacun des pointsa, E est 
donné ; chacune des droites HA, AE , EH est donc donnée de position et de gran- 
deur (26); le triangle HAE est donc donné d'espéce (déf. 5). Puisque les deux 
triangles ABT , ΔΕΗ ont un angle égal à un angle, savoir l'angle Bar égal à l'angle 
AHE, que les côtés autour des autres angles ΓΕΑ, EAH sont proportionnels, et que 
Jes autres angles BrA, ΔΕΗ sont checun plus petits en méme temps qu'un droit; 
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€ / , 7; » fe «4 w 9? \ 
ἑχατέραν ἅμα ἑλασσογα opÜsc* ὅμοιον ἄρα εστ! 
τὸ ABT τρέγωνον τῷ ΔΕΗ τρογώνῳ. Δίδοται δὲ 
τὸ ΔΕΗ τρέγωνονὸ τῷ εἴδι' δέδοται dpa, καὶ τὸ 


ABT τρίγωνον τῷ εδ. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ pd. 


Ed» τρίγωνον µίαν (yu γωνίαν διδοµενην, 
περὶ δὲ ἄλλην γωνίαν αἱ πλευρα) πρὸς ἀλλήλας 
λόγον ἔχωσι διδοµένον dxdvsas τὸ τρίγωνον 
τῷ εἴδε. 

Έστω τρέγωνον τὸ ABT µίαν xor γωνίαν δὲι- 
δοµένην τὴν ὑπὸ BAT, περὶ δὲ ἄλλην γωνίαν τὴν 
ὑπὸ ABT αἱ πλευραὶ AB, BT λέγον ἐχέτωσαν 
πρὸς ἀλλήλας διδοµένον' λέγω ὅτι τὸ ΑΡΓ τρί- 
yoror δέδοται τῷ δε. 


Α 


Ma tere δὴ 2 ὑπὸ BAT }ωνίαϊ ορθὴ, ἀλλὰ 


LÀ / ? e NM y 9. 1 ο”. 
$076) προτερον ofeja* καὶ ὕχθω απὸ τοῦ B ση- 


ΔΕΗ uirumlibet simul minorem recto; im 
igitur est ABT triangulum triangulo AER. Datum 
est autem ΔΕΗ triangulum specie; datum «t 
igitur et A triangulum specie. 


PROPOSITIO XLIVY. 


Si triangulum unum habeat angulum datmn, 
circa alium autem angulum latera inter se rz 
tionem habeant datam , datum est triangulun 


specie. 





Sit triangulum ABT vnum habens angulm | 
datum BAT, circa alium autem angulum AN : 
latera AB, BT' rationem habeant inter se de 
tam; dico ABT triangulum datum esse specie. 





| 


r 


| 
| 


Non sit autem ‘angulas BAT rectus, sed si 


primum acutus; et ducatur a puncto 5 ad AT 


les triangles ABT, ΔΕΗ seront semblables ( 7. 6 ). Mais le triangle ΔΕΗ est dona 
d’espèce ; le triangle ABr est donc donné d'espéce. 


PROPOSITION XLIV. 


Si un triangle a nn angle donné, et si les cótés autour d'un autre apgle o 
entre eux une raison donnée, le triangle est donné d'espéce. | 


Soit le triangle ABr ayant un angle donné BAT; que les côtés AB, 9T; 
d’un autre angle ABT, ayent entre eux une raison donnée; je dis que! 


ABr est donné d'espéce. 


autouf 


Car que l'angle PAr ne.soit pas droit, et qu'il soit premièrement aig à 
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quei oo &or τὴν AT κάθετος ἡ BA. Καὶ» ἐπεὶ δοθεῖσα 
ἔστιν à ὑπὸ ΒΔΑ γωνία, ἐστὶ δὲ καὶ ἡ ὑπὸ BAA 
Φδοθεῖσα. xal) λοιπὴ dpa 9 ὑπὸ τῶν ABA δοθεῖσά 
ἔστι" δέδυται dpa τὸ ΒΑΔ τρέχων τῷ δη" 
Ἀόγος dpa καὶ; τῆς ΒΑ πρὸς τὴν BA δυθεές. Αλλὰ 
The AB πρὸς τὴν BT λόγος ἐστὶ δοθες» καὶ fic 
BA dpa πρὸς τὴν BT λογος ἐστὶ δοθείς. Καὶ ἔστιν 
ὀρθὴ d ὑπὸ BAT γωνίαδ» δίδοται ἄρα τὸ BAT τρί- 
γωιον τῷ dw: δυθιῖσα doa ἐστὶν αὶ voro BTA 
Φωνία., Ἐστι di καὶ 9$ ὑπὸ BAT δοθεσα. καὶὸ 
Aos7r8 dpa à ὑπὸ τῶν ABT cri δοθεῖσα" δέδοται 
ἄραι φὸ ABT τρέγωνον τῷ δι. 


Αλλὰ 497 ὕστω 9 ὑπὸ BAT γωνία dj Caja, 
καὶ ἐκθιθλήσθω ἡ TA επὶ τὸ E, xai? dn ἀπὸ 
τοῦ B σημείου ἐπὶ TW» ΑΕ κάθετος ἡ BE. Καὶ 
ἐπεὶ δοθεῖσά εστιν ἡ ὑπὸ BAT* καὶ ἡ ἐφιζᾷς dpa 
à ὑπὸ ΒΑΕ δοθεῖσα ἔστιν. Ber) d καὶ 3 ὑπὸ 


BEA δυθιῖσα" καὶ Acura ἄρα 3 ὑπὸ ΕΒΑ δυθιῖσαά 
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perpendicularis BA. Et quoniam datus est ΕΔΑ 
angulus , est autem et ipseB AA datus; et reli- 
quus igitur ABA datus est; datum est igitur 
BAA triangulum specie; ratio igitur et ipsius BA 
ad BA data. Sed ipsius AB ad BT ratio est data; 
et ipsius BA igitur ad ΒΓ ratio est data. Et 
est rectus BAT angulus. Datum est igitur BAT 
triangulum specie; datus est igitur BTA angu- 
lus. Est autem et angulus BAT datus; et re- 


liquus igitur ABD est datus; datum est igitur 
ABT triangulum specie. 


At vero sit BAT angulus obtusus, et produ- 
catur ΓΑ ad punctum E, et ducatur a puncto 
B ad AE perpendicularis BE. Et quoniam datus 
est BAT angulus; et ipse deinceps igitur ΒΑΕ 
datus est. Est autem et BEA datus; et reliquus 


igitur EBA datus est; datum est igitur EBA 


point B, menons BA perpendiculaire à Ar. Puisque l'angle BAA est donné, et que 
langle BAA est aussi donné, l'angle restant ABA sera donné ( 52. 1)(4); le 
triangle BAA est donc donné d'espéce (40 ); la raison de BA à BA est donc donnée 
(dé. 5). Mais la raison de AB à Br est donnée; la raison de BA à Br est donc 
donnée (8). Mais l'angle Bar est droit; le triangle Bar est donc donné d'espéce 
(43); l'angle Bra est donc donné (31. 1) (4). Mais l'angle Bar est donné; 
l'angle restant ABr est donc donné; le trianglg ABr est donc donné d'espéce (40). 

Mais que l'angle BAr soit obtus. Prolongeons ΤΑ vers E, et du point B menons 
BE perpendiculaire à AE. Puisque l'angle Bar est donné, l'angle de suite BAE 
est donné ( 13. 1) (4). Mais l'angle BEA est donné; l’angle restant EBA est 
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ἐστι. dora) ἄρα τὸ EBA τβίγωνον τῷ εἶδει 
λογος dpa vüc EB πρὸς vn» BA d'obsic. Tic δὲ 
AB πρὸς Tir BT λόγος ter) δοθείς" καὶ τῆς EB 
dpa πρὸς τὴν BT λογος teri δυθής. Καὶ ἴστιν 
epis d ὑπὸ BET γωνία’ δίδοται dpa9 το[ΕΒΙ τρί- 
γωνον τῷ du δοθιῖσα dps torir ἡ ὑπὸ BTE. 
Εστι δὲ καὶ 9 ὑπὸ BAT γωνία δυθεῖσα. κα) Aor 
dpa » ὑπὸ ABT γωνία δοθεῖσα ἐστι δίδοται 
&px τὸ ABT τρίγώγον τῷ «idu. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ Lee 


Ἐὰν τρίγωνον μίαν xs γωνίαν durs, αἱ 
δὲ περὶ τὴν διδοµένην γωγίαν πλευρα) συναμφὸ- 
Tipi) , ὡς µία, πρὸς τὴν Amir λόγον ἴχωσι 
διδοµενον. δεδοται τὸ τρίγωγον τῷ ide. 

Έστω τρίγωνον τὸ ABT μίαν γωνίαν δεδοµένην 
ἔχον τὴν ὑπὸ BAT, περὶ δὲ τὴν ὑπὸ BAT 9ω- 
ρίαν αἱ πλευρα), τουτέστι συγαµφοτιρος 9 BAT, 
ὡς µία» προς τὴν TB Aoyor ἔχετωῖ διδοµένον" 
λέγω ὅτι τὸ ABT τρίγῶνον δίδοται τῷ toV. 
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triangulum specie; ratio igitur ipsins EB 314 
data. Ipsius autem AB ad BF' ratio edit; à 
ipsius igitur EB ad BT ratio est data. Et esu 
BETl'angulus; datum est igitur EBT triangulum 
specie ; datus igitur est BTE angulus. Est auten 
et BAT angulus datus; et reliquus igitur AX 
angulus datus est; datum est igitur ΑΣ trian- 
gulum specie. 


PROPOSITIO ΧΙΥ, 


Si triangulum unum habeat angulum datum, 
circa datum autem angulum latera simul tr 
que ut unum, ad reliquum rationem haben 
datam , datum est triangulum specie. 

Sit triangulum AB" unum angulom ditm 
babens BAT', circa angulum autem BAT late, 
hoc est utraque BAT', ut unum ad ΓΣ ratiora 
habeant datam ; dico ABT triangulum ditum 
esse specie, 


κ 





donc donné (523.1) (4); le triangle EBA est donc donné d'espéce ( 40); h 
raison de EB à BA est donc donnée ( déf. 5 ). Mais la raison de AB à Br est donnée; 
Ja raison de EB à Br est donc donnée ( 8). Mais l'angle BEr est droit ; le triangle 
ΕΒΓ est donc donné d'espéce ( 45); l'angle BrE est donc donné ( déf. 5). Mas 
l'angle BAT est donné; l'angle restant ΑΡΤ est donc aussi donné; le triangle 4 
est donc donné d'espéce ( 40 ). 


PROPOSITION XLV, 


Si un triangle a un angle donné, etsi la somme des côtés autour de l'angl 
donné a une raison donnée avec de côté restant ; le triangle est donné d'espéte 

Soit le triangle ABr ayant un angle donné Bar, que la somme des côtes 84, 
AT autour de l'angle BAr, ait avec TB une raison donnée; je dis que le triangle 
Asr est donné d'espóce. 
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Τετμύσθω γὰρ # ὑπὸ BAT }ωνία δίχα τῇ A4 Secetur enim BAT angulus bifariam rectà 
εὐθείᾳ: δοθεῖσα dpa ἰστὶν à ὑπὸ ΒΑΔ γωνία. Kai ΑΔ; datus igitur est BAA angulus. Et quoniam 
ἔπεί εστιν dc à ΒΑ πρὸς τὴν AT οὕτως ἡ BA πρὸς est ut BA ad ΑΓ ita BÀ ad AT; permutando 


Α 


B A T 


τὴν AI* ἐναλλὰξ dpa? ὡς n ΑΒ πρὸς τὴν BA igitur ut AB ad BA ita AT ad ΓΑ; et ut simul 
οὕτως 9» AT πρὸς τὴν TA* καὶ ὡς συναµφότερος — igitur utraque BAT ad ET ita AB ad BA ; ratio 
ἄρα » BAT πρὸς τὴν BT οὕτως à AB πρὸς τὴν BA, — autem utriusque simul BAT ad BT data ; ratio 
Λόγος δὲ συναµφοτέρου Tic BAT πρὸς τὴν BT  igilur etipsius AB ad BA data. Et est datus BAA 
d'obeis” λόγος ἄρα καὶ τῆς ΑΒ πρὸς τὴν BA δυθείς. angulus; datum igitur est ABA triangulum spe- 
Kai ἔστι δοθεῖσα # ὑπὸ BAA γωνία" δίδοται dpa cie; datus igitur est ABA angulus. Est autem et 
τὸ ABA τρίγωνον τῷ ads" δυθεῖσά dpa ἴστιν à BAT angulus datus; et reliquus igitur ATB 
ὑπὸ ABA γωνία. Ἐστι δὲ καὶ ὑπὸ BAT γωνία datus est; datum est igitur ABT triangulum 
δυθεῖσα. καὶ Aor dpa, & ὑπὸ AIB δυθεσά specie. 

εστι’ didoras apa τὸ ABT τρέγωνον τῷ sidi. 


Car que l'angle BAT soit coupé en deux parties égales par la droite ΑΔ (9. 1); 
l'angle BAA sera donné ( 4). Et puisque BA est à ΑΓ comme Ba est à Ar (5. 6); 
par permutation , 4B sera à BA.comme ΑΓ est à T^; la somme des côtés BA, ΑΓ 
est donc à BT comme AB est à BA (11. 5). Mais la raison de la somme des 
côtés BA, AT à BT est donnée; la raison de AB à BA est donc donnée. Mais 
l'angle BAA est donné; le triangle ABA est donc donné d’espèce ( 44); l'angle 
ABa est donc donné. Mais l'angle BAr est donné; l'angle restant ArB est donc 
donné (32. 1) (4); le triangle Apr est donc donné d'espéce (40 }. 
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Ἐκόιόλήσθω 9» BA tz εὐθιίας, xa) τῇ AT Producatur BA in directum , et ipsi AT ps- 
ilolo Trà $. AA! , καὶ ἐπιζιύχθω ἡ AT. Καὶ à natur equalis ΑΔ, et jungatur AF. Ft quoniar 
λόγος ἐστὶ συναµφοτίρου τᾶς BAT πρὸς τὴν TB ratio est utriusque simul ΒΑΣ ad TB data, 
δοθεὶς, jen δὲ n ΤΑ τή ΔΑ᾽ λόγος dpa τῆς BA' — qualis autem T'A ipsi AA ; ratio igitur ipsius BA 
πρὸς vid» BT dh. Καὶ ier) δυθεῖσα $ ὑπο ad BT data. Et est datus AAT angulus , diuy- 


P d 


* 


à 


B T 


AAT, ἡμίσια γάρ ἐστι Tile ὑπὸ BAI: δίδοται  diüs enim est ipsius BAT ; datum est igitur BA! 
ἄρα τὸ BAT τρίγωνον τῷ «des δυθεῖσα ἄρα «rriv triangulum specie ; datus igitur est ABT ange 
5 ὑπὸ ABT γωνία. στι δὲ καὶ # ὑπὸ BAT” lus. Est autem ct ipse BAT datus; et reliquu 
δυθιῖσα» καὶ λοιπὴ dpa ἡ ὑπὸ ATB δυθεῖσα veri" igitur ATB datus est; datum est igitur AW 


δίδυται dpa τὸ ABT τρίγωνον τῷ ou, triangulum. specig. 


AUTREMENT, 


Prolongeons BA en ligne droite, faisons A^ égal à AT( 2. x ), et joignou 
ar. Puisque la raison de la somme des droites BA, AT à Br est donnée, et quer 
est égal à AA, la raison de BA à BT est donnée. Mais l'angle AAT est donné, cr 
il est la moitié de l'angle Bar ( 5 et 52. 1); le triangle Bar est donc donné d'e 
pèce (44); l'angle ΑΡΤ est donc donné ( déf. 5 ). Mais l'angle Bar est donné; 
l'angle restant ATB est donc donné (32. 1) (4); le triangle ABT est donc donté 
d'espéce ( 40 ). .. 


LES DONNÉES 


IIPOTAZIZ gg. 


Edy τρίγωνον μὶὰν xm γωνίαν διδοµέναην, 
πιρὶ δὲ ἄλλην γωνίαν αἱ πλευραὶ συναμφότερα:, 
ὡς µία» πρὸς τὸν λοιπὴν λόγαν ἔχωσι δεδομένου" 
Φίδυται τὸ τρίγῶνον τῷ «id. 

Έστω τρῄλωνον τὸ ABT μίαν. Vxor γνίαν δὲ- 
δοµένην τὴν ὑπὸ ABT, περὶ δὲ ἄλλην γωνίαν τὴν 
ὑπὸ BAT αἱ πλευρα) συναμφότεραι, ὣς µία» 
τουτέστιν ὁ BAT, πρὸς τὴν BT λόγον εχέτωσαν' 
διδομένον λίγω ὅτι τὸ ABT τρίγῶγον Φδίδοται 
τῷ sidu. 


^ 


Τετμήσθω γὰρ ἡ ὑπὸ BAT γωνία δίχα τῇ AA 
εὔθιίᾳ' ἴστιν dpa ὡς συναµφότερος 8i BAT πρὸς 
τὴν BT οὕτως # AB πρὸς τὴν BA. Λόγος di 
συναµφοτέρου τῆς BAT πρὸς τὴν TB δυθείς" λό- 
ος ἄρα καὶ τᾶς AB πρὸς τὴν BA duc. Καὶ 
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e 


PROPOSITIO XLVI. 
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Si triangulum unum habeat angulum datum ; 
circa alium autem angulum latera simul utra- 
que, ut unum , ad reliquum rationem habeant 
datam ; datum est triangulum specie. 

Sit triangalum ABT unum habens angulum 
datum ABP, circa alium autem angulum BAT 
latera utraque simul , ut unum hoc est ipsa BAT 
ad BT' rationem habeant datam ; dico ABT trian- 
gulum datum esse specie. 


A 


Secetur enim BAT angulus bifariam rectá AA ; 
est igitur ut utraque simul BAT ad BI ita AB 
ad BA. Ratio autem utriusque simul BAT ad 
TB data ; ratio igitur et ipsius AB ad BA data. 


PROPOSITION XLVI. 


Si un triangle a un angle donné, et si la somme des cótés autour d'un autre 
angle a une raison donnée avec le cóté restant, le triangle est donné d'espéce. 
Soit le triangle ABT, ayant un angle donné ABr; que la somme des côtés 


BA, AT, autour d'un autre angle Bar, ait une raison donnée avec Br; 


que le triangle ABT est donné d'espèce. 


Je dis 


Car partageons l'angle Bar en deux parties égales par la droite AA (9. 1); la 


somme des droites BAT sera à la droite Br comme AB est à ΒΔ. Mais la raison 
de la somme des droites BA, Ar à la droite rB est donnée; la raison de AB à BA est 


IL. 48 


338 
ἔστι δυθεῖσα n ὑπὸ ABA γωνία" δίδοται ἄρα τὸ 
ABA τρίγωνον τῷ εδω" δοθεῖσα dpa ἐστὶν ἡ ὑπὸ 
ΒΑΔ γωνία. Καὶ εστιν αὐτῆς διπλασίων ἡ ὑπὸ 
BAI* ὀνθεῖσα apa, te]. καὶ ἡὶ ὑπὸ BAT γωνία". 
teri δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ABI δυθεῖσα" καὶ Aoi apa 
4 ὑπὸ ATB δυθεῖσά ἐστι. δίδοται ἄρα τὸ ABT 
, πρίλὠνον τῷ side 


ΑΛΔΛΩ ΣΙ 


Ἐκθεθλήσθω 9» ΒΑ, xai! κείσθω τῇ ΓΑ i71 9 ΑΔ, 
καὶ επεζεύχθω ἡ AT. Kai? ὁπεὶ λόγος εστὶ συν- 
αμφοτέρου τὸς BAT πρὸς τὴν BT δυθείς. son δὲ 


B 


# ΤΑ τῇ ΑΔ. λόγος dpa, xai? The AB πρὸς τὴν 
BIÁ δυθείς. Καὶ ieri δοθεῖσα καὶ ὑπὸ ABT 2ωνία" 
idera) apa τὸ ABT τρίγωνον τῷ tidu* δυθεῖσα 
dpt εστὶν ἡ ὑπὸ BAT γωνία. Καὶ toT) αὐτῆς 
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Et est datus ABA angulus ; datum est ic 
ABA triangulum specie ; datus igitur estB44 an. 
gulus. Et est ipsius duplus BAT angulus; us 
igitur est et BAT angulus. Est autem et iy, 
ABT datus; et reliquus igitur AT3 dans eit; 
datum est igitur ABT" triangulum specie. 


ALITER. 


Producatur BA, et ponatur ipsi ΓΑ aquli 
AA, et jungatur ΔΡ, Et quoniam ratio estutnus 
que simul BAT ad BF data; «qualis autemfi 


A 


Lr 


ipsi AA ; ratio igitur et ipsius AB ad JI dit 
Et est datus ABC angalus; datum igitor iV 
triangulum specie. Datus igitur est BAT 2 
gulus. Et est ipsius duplus BAT angulus; 


donc donnée. Mais l'angle ABA est donné; le triangle ABA est donc donné der 
pèce (41); l'angle ΒΑΔ est donc donné ( déf. 5 ). Mais l'angle Bar est son double; 
l'angle Bar est donc donné (3). Mais l'angle ABr est donné ; l'angle restant 4? 
est donc donné ( 32, 1 ) (4); le triangle ABT. est donc donné d'espéce (40) 


AUTREMENT. 


Prolongeons ΒΑ; faisons AA égal à ΓΑ, et joignons Ar. Puisque la raison de la som 
des côtés BA, Ar à Br est donnée, et que ΓΑ est égal à Aa, la raison de 42 üprel 
donnée. Mais l'angle ABT est donné; le triangle ABr est donc donné d’espécé 
(41); l'angle Bar est donc donné (déf. 5). Mais l'angle BAT est son double 
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d'un ἡ ὑπὸ BAT* à dpe ὑπὸ BAT γωνία δοθεῖσά — BAT" angulus datus est; et reliquus igitur Ar 
&c:* καὶ λοιπὴ dpa m ὑπὸ ATB δοθεῖσά tord datus est; datum est igitur ABI triangulum 
dida! ἄρα τὸ ABT τρέγωνον τῷ δω. specie, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ pl. PROPOSITIO XLVIL 


Τὼ διδοµένα εὐθύγραμμα τῷ sidu εἷς δδο- . Data rectilinea specie in data specie triangula 
μένα τῷ dti τρίγωνα diaipsiras!. dividuntur. 

Ἑστω διδοµένον εὐθύγραμμον τῷ des το AB Sit datum rectilineum specie ἈδΓΔΗ; dico 
TAE* λέγω oT) τὸ ΑΒΓΔΕ εὐθύγραμμον eic did — ABTAE rectilineum in data specie triangula di- 


pra, τῷ εἶδι τρίγωνα Fiesps?res?, vidi. 
B 
A 
E A 


Ἐπιζεύχθωσαν γὰρ αἱ BE, ET. Ka)? vmi δί- Jangantur enim ipse BE, Er. Et quoniam 
dora; τὸ ABTAE εὐθύγραμμον τῷ sidu* δοθίσα datum est ABTAE rectlineum specie ; datus 
ἄρα toTir ἡ ὑπὸ ΒΑΕ γωνία, καὶ ier) λόγος rie — igitur est BAE angulus, et est ratio ipsius BA 
BA πρὸς TW» EA δοθης, Επεὶ οὖν διθεῖσά ἐστιν À ad EA data. Quoniam igitnr datus est BAE an- 


(5, et 52. 1); l'angle Bar est donc donné; l'angle restant ArB est donc aussi 
donné; le triangle ABr est donc donné d'espéce (40). 


PROPOSITION XLVII. 


Des figures rectilignes données d'espéce peuvent se diviser en triangles 
donnés d'espéce. 

Soit donnée la figure rectiligne ABraE; je dis que la figure rectiligne ABPAE 
peut se diviser en triangles donnés d'espéce. 

Car joignons BE, Er. Puisque la figure rectiligne ABrAE est donnée d'espéce, 
l'angle BAE est donné, ainsi que la raison de ΒΑ à EA ( déf. 3). Et puisque l'angle 
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ὑπὸ BAB γωνία. καὶ ἔστι λόγος τῆς BA πρὸς — gulus, et est ratio ipsius BA ad AE das; ἆ- 
τὴν AE δοθείς' δέδοται dpa τὸ BAE τρίγωνον τῷ — tum est igitur ΒΑΣ triangulum specie; às 
ελ)" δοθεῖσα dpa wwriv ἡ ὑπὸ ABE γωνία, Ἐστι igitur est ABE angulus. Est autem et totg 
δὲ καὶ ὅλη $ ὑπὸ ABT γωνία δοθεῖσα. xa) λοιπὴ — ABT angulus datus; et reliquus igitur EBf datu; 
dpa 3» ὑπὸ EBT δυθεσά ἐστιν, Καὶ ἔστι λόγος est. Et est ratio ipsius AB ad BE data, et ipiu 
πλς AB πρὸς τὴν BE δοθεῖς, τῆς δὲ AB πρὸς τὴν AB ad BT ratio est data ; et ipsius igitur El 
BT λόγος ἐστι dose καὶ τῆς EB apa προς τὴν ad BT ratio est data. Et est datus ΓΕΕ an. 
BI) λόγος ἰστὶ δοθες. xal ἔστι δοθεσα ἡ ὑπὸ — gulus; datum est igitur BTE triangulum specie. 
TBE γωνία" φΙδοται ἄρα τὸ ΒΓΕ τρέγωνον τῷ Propter eadem utique et ΓΔΕ, triangulum specie 
(idu, Διὰ τὰ αὐτὰ δὺ xa) τὸ TAE τρίγωνον τῷ datum est. Ergo data rectilinea specie in &u 
du δέδοται" τὰ ἄρα δεδοµένα εὐθύγραμμα τῷ — specie triangula dividuntur. 


δει sic δεδοµένα τῷ du τρίγωνα διαιρεῖταιο! 





ΠΡΟΤΑΣΙΣ µη. PROPOSITIO XLYVIII. 


Edy ἀπὸ τῆς αὐτῆς εὐθείας ἄναγραφῃ τρί- &1 ab eádem rectá describantur triangula di | 
yave! δεδοµένα τῷ εἶδει' λόγον ἔζει πρὸς ἄλληλα specie, rationem habebunt inter se datam. 


éid'ogtvov. 
Απὸ ydp τῆς αὐτῆς εὐθείας τῆς AB δύο τρί- Ab eádem enim rectá AB duo triangula AW, 


γὠνα δεδοµένα τῷ «δει ἀναγιγράφθω τὰ ABT,. ABA data specie describantur ; dico rationem 
ABA* λέγω ὅτι λόγος ἐστὶ τοῦ ABT πρὸς ro  €9sse ipsius ABT ad ABA datam. 
ABA d'odtiç. 





ΒΑΕ est donné, et que la raison de BA à AE est aussi donnée, le triangle BAE 6 
donné d'espéce (41) ; l'angle ABE est donc donné (déf. 3). Mais l'angle entier af 
est donné (5); l'angle restant EBr est donc donné(4). Mais la raison de !! 
à BE est donnée, et la raison de AB à Br est aussi donnée; la raison de EBà 
est donc donnée ( 8 ). Mais l'angle TBE est donné; le triangle ΒΓΕ est donc donaé ! 
d'espéce (41). Par la méme raison, le triangle raE est donné d'espéce; ls : 
figures rectilignes données d'espéce. peuvent donc se diviser en triangles domé 
d'espéce. ^ | 








PROPOSITON XLVIII. 


Si. des triangles donnés d'espéce sont décrits sur une méme droite, is ont 
entre eux une raison donnée. 

Sur une méme droite AB, décrivons les deux triangles donnés d'espéce AP, 
ABA ; je dis que la raison du triangle ABr au triangle ABA est donnée. 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


HyÜucay? γὰρ ἀπὸ τῶν A, B σηµείων τῇ AB 
οὐθείᾳ πρὸς ὀρθας αἱ AE, BH, καὶ ἐκισλήσθωσαν 


\ fe = 
επὶ τὰ L, O, xai διὰ τῶν T, A enar τῇ 


AB εὐθείᾳ παράλληλοι ἤχθωσαν αἱ ETH , ZAO, 


A 


Καὶ» 57e) δέδοται τὸ ABT τρίγωνον τῷ tidu, λόγος 
ἐστὸ τῆς ΓΑ πρὸς τὴν ΒΑ d'eduiç. Επεὶ οὖν dv- 
Θεσα ἐστὶν ἡ ὑπὸ TAB γωνία. ἐστὶ δὲ καὶ 8 
ὑπὸ EAB δοθεῖσα. xajÁ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ BAT 
εστὶ) δοφεῖσα. Ἐστι δὶ καὶ ἡ ὑπὸ AET γωνία» 
δοθεῖσα" καὶ λοιπὴ dpa, ἡ ὑπὸ ΕΓΑ δοθεῖσά ἐστι" 
dídorai: dpa τὸ AET Tpiyuror τῷ εἴδιι λόγος 
ἄρα τῆς EA προς τὴν AT δοθείς. Tic δὲ ΤΑ πβὸς 
πὴν AB λόγος tar] δοθείς" καὶ τῆς EA dpa πρὸς 
qn» AB λῤγος ἐστὶ δοθείς. Aid Ta αὐτὰ δὴ καὶ 
τῆς ZA πρὸς τὴν AB λόγος ἐστὶ δοφείς' ὥστε xai 
τῆς EA πβὸς τὴν AL λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ 
εστιν ec # AE πβὸς τὴν AZ οὕτως Τὸ ΑΗ πρὸς 


τὸ ΘΑ’ ὥστε καὶ τοῦ AH πρὸς τὸ ΘΑ λόγος ἐστὶ 
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Ducantur enim a punctis A , B rectz AB per- 
pendiculares AE, BH, et producantur ad puncta 
Z, O,et per Γ, À puncta rectæ AB parallele 
ducantur EH , ΖΔθΘ. Et quoniam datum est 


e 


ABT triangulum specie , ratio est ipsius T'A ad BA 
data. Quoniam igitur datus est ΓΑΒ angulus, 
est autem et ipse EAB datus ; etreliquus igitur 
EAT est datus. Est autem et AET angulus datus ; 
et reliquus igitur ET'A datus est ; datum igitur 
AET triangulum specie; ratio igitur ipsius-EA 
ad AT' data. Ipsius autem T'A ad AB ratio est 
data ; ‘et ipsius EA igitur ad AB ratio est data. 
Propter eadem utique et ipsius ZA ad AB ratio 
est data; quare et ipsius EA ad AZ ratio est 
data. Et est ut AE ad AZ ita AH ad eA. Quare 
et ipsius AH ad ΘΑ ratio est data. Et est ipsius 


Car par les points 4, B, menons à la droite AB les perpendiculaires AE, BH 
( 11. 1), et prolongeons-les vers les points Z, ©, et des points T, A, menons 
les droites ErH, 7δθ parallèles à la droite AB (51. 1). Puisque le triangle ABr 
est dorné d'espéce, la raison de ΤΑ à ΒΑ est donnée ( déf. 3 ). Et puisque l'angle 
TAB est donné, et que l'angle EAB est aussi donné ; l'angle restant EAr sera donné 
(4). Mais l'angle ΑΕΓ est donné ; l'angle restant ΕΓΑ est donc donné ; le triangle 
AET est donc donné d'espéce( 40); Ja raison de EA à Ar est donc donnée ( déf. 5). 
Mais Ja raison de rA à AB est donnée; la raison de EA à AB est donc donnée (8). 
Semblablement la raison de za à AB est donnée; la raison de EA à Az est donc 
donnée (8). Mais AE est à Az comme AH est à @A (1.6); la raison de AH à ΘΑ 
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δοθείς. Καὶ ἔστι τοῦ μὲν AH ἥμισυ τὸ ABT , τοῦ 
δὲ ΑΘ ἥμισυ τὸ AAB* καὶ τοῦ ABT dpa. πρὸς τὸδ 
AAB λόγος ἐστὶ δοθείς. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ 4. 


Edy ἀπὸ τῆς αὐτῆς εὐθείας δύο εὐ9ύγραμμα 
& ἔτυχεν ἀναγραφῇ διδοµένα τῷ «δε, λόγον 
Ets πρὸς ἄλληλα διδοµένον. 

Απὸ γὰρ τῆς αὐτῆς εὐθείας τῆς AB dUo εὐθύ- 


papa & ἔτυχε δεδοµένα τῷ εἶδει ἀναγεγρά-- 


Q9v τὰ AETZB, AAB* λέγω ὅτι λόγος ἐστὶ τοῦ: 
AETZB πρὸς AAB δυθείς. 


Επιζιύχδωσαν γὰρ αἱ BE, ZE* δέδοται ἄρα 
txacToy τῶν EZT, EZB, EAB τριγώνων τῷ εἴδει, 
Καὶ ἐπεὶ ἀπὸ τῆς αὐτῆς εὐνείας τῆς EL dVo 

) , ^ y , , A 
τρίγωνα δεδομενα τῷ εἶδι ἀναγίγραπται τὰ 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


quidem AH dimidium ABT triangulum , ipsics 
autem ΑΘ dimidium AAB triangulum ; et igitur 
trianguli ABD ad triangulum AAB ratio est dan. 


PROPOSITIO XLIX. 


Si ab eadem rect duo rectilinea quælibe 
describantur data specie , rationem habebun: 
inter se. datam. 

Ab eádem enim rectá AB duo rectilinea que- - 
libet data specie describantur AETZB, AAB ; dico 
rationem esse ipsius AECZB ad AAB datam. 


Jungantur enim ipse BE, ZE ; datum est ἰσίατ 
unumquodque EZT, EZB, EAB triangulorum 
specie. Et quoniam ab eádem rectä EZ duo 
triangula EZT', EZB data specie descripa 


est donc donnée. Mais le triangle ABT est la moitié de AH, et AaB est la moitié 
de 4e ( 41. 1); la raison du triangle ABr au triangle AAB est donc donnée. 


PROPOSITION XLIX. 


Si sur une méme droite on décrit deux figures rectilignes quelconques, données 
d'espéce, elles auront entre elles une raison donnée. 

Sur la droite AB, décrivons deux figures rectilignes quelconques AETZB, A45 
données d’espèce ; je dis que la raison de AETZB à AAB est donnée. 

Car joignons BE, ZE; chacun des triangles Ezr, EzB, EAB sera donué d'espéce 
(47). Et puisque les deux triangles donnés d'espéce Ezr, EZB sont décrits sur la 








LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


EZT, Ε7Β' λόγος dpa iwT) τοῦ TEZ προς wo 
ZEB δυθείς καὶ eurdivrs dpa Aóyog ἐστὶ τοῦ 
IEBZ πρὸς τὸ EBZ δοθείς, Τοῦ δὲ ZEB πρὸς T! 
EAB λόγος ἐστὶ bee, ἐπειδήπιρ aso τῆς αὐ- 
τῆς ιὐθείας τῆς BE ἀναγέγραπται διδοµίνα τῷ 
ejt plara τὰ ZEB, EBA* τοῦ TEBZ dpa? πρὸς 
To EAB λόγος ἑστὶ δυθείς' καὶ συγ9έντι συναµ- 
φοτέρου» τοῦ TEABZ πρὲς τὸ EAB λόγος #07) 
δοθείς. ToU δὲ EAB πρὸς τὸ AAB λόγος tei do 
θες. xa) τοῦ TEABZ ἄρα πρὸς το AAB λόγος 
εστὶ doti. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ». 


Edr duo εὐθεῖαι orpoc ἀλλήλας λόγον ἔχωσι 
δεδοµένον, καὶ τὰ ἀπ αὐτῶν εὐθύγραμμα 
ὅμοιά TS! καὶ οµοίως ἀναγεγραμμίνα πρὸς ἆλ- 
AnAa λόγον HE δεδομένο, —— 

Δύο γὰρ εὐθιῖαι αἱ AB, TA προς. ἀλλήλας 
λόγον εχέτωσαν διδοµένον, καὶ ἄἀναγεγράφθω 
ἀπὸ τῶν ΑΒ. ΓΔ ὅμοια τε} καὶ ὑμοίως κείµενα εὖ- 
Ὀύγραμμα τα E, Z* λέγω ὅτι καὶ ὁ προς ἅλ- 
ληλα αὐτῶν λόγος ἔσταιὸ δοθείς. 
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sunt; ratio igitur est ipsius l'EZ ad ZEB data ; 
et componendo igitur ratio est ipsius l'EBZ ad 
EBZ data. Ipsius autem ZEB ad EAB ratio est 
data, quandoquidem ab eádem rectá BE des- 
cripta sunt data specie triangula ZEB , EBA ; 
ipsius l'EBZ igitur ad EAB ratio est data, et 
componendo ipsius l'EABZ ad EAB ratio est 
data. Ipsius autem EAB ad AAB ratio est data; 
et ipsius 'EABZ igitur ad AAB ratio est data. 


PROPOSITIO L. 


Si dus recte inter se rationem habeant da- 
tam, et ab illis rectilinea similia et similiter 
descripta inter se rationem habebunt datam. 


Duz enim recte AB , l'A inter se rationem 
habeant datam, et describatur ab ipsis AB, T'A 
similia et similiter posita rectilinea E, Z; dico et 
illorum rationem inter se datam fore. 


méme droite EZ ; la raison de TEZ à ZEB sera donnée ( 48 ); donc par addition, la 
raison de rEBZ à EBZ est donnée. Mais la raison de zEB à EAB est donnée (48),: 
parce que les triangles ZEB, EBA, donnés d'espéce, sont décrits sur une méme 
droite BE ( 48); la raison de TEBZ à EAB est donc donnée (8); donc , par addition, 
la raison de TEABz à EAB est donnée (6). Mais la raison de EAB à AAB est donnée 
(48); la raison de rEABZ à ΑΔΗ est donc donnée (8). 


PROPOSITION 1. 


Si deux droites ont entre elles une raison donnée, les figures rectilignes 
semblables, et semblablement construites sur ces droites, auront une raison 


donnée. 


Car que les deux droites AB, rA ayent entre elles une raison donnée; sur ΑΒ, 
TA décrivons les figures rectilignes E, z, semblables et semblablement placées ; 
je dis que ces figures auront entr'elles une raison donnée. 
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Εἰλήφθω γὰρ τῶν AB, TA τρίτη ἀγάλογον Sumatur enim ipsarum AB, l'A tertia pm. 
ἡ H° ἴστιν dpa dc 3 AB πρὸς τὴν TA οὕτως ἡ — portionalis H; est igitur ut AB ad T4 ila ra 
TA πρὸς τὴν” Η. Λόγος δὲ ὁ 76c AB πρὸς TA δο- ad H. Ratio autem ipsius AB ad l'A dala. Vio 


\ 
A B: 





Suc λόγος ρα καὶ 09 τῆς ΤΑ πρὸς τὴν Ἡ do- igitur etipsius TA ad H data ; quare et ipsios {5 
Swie* ders καὶ Tüc AB πρὸς τὴν H λόγος ἐστὶ ad H ratio est data. Ut autem AB ad Hibl. 


δυθεές. Ως δὲ à AB πρὸς τὴν Ἡ οὕτως τὸ E πρὸς ad Z; ratio igitur ipsius E ad Z data. 
τὸ L* λόγος dpa τοῦ E πρὸς τὸ 7 ofer. | 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ »«. PROPOSITIO LI. 


Βὰν δύο εὐθεῖαι πρὸς ἀλλήλας λόγον ἔχωσι Si duæ recte inter se rationem habemntóe - 


᾿Διδομίνον, καὶ dm αὐτῶν εὐθύγραμμα d! — tam, et ab illis rectilinea quelibet describaular 
ἔτυχι ἀναγραφῇ διδοµένα τῷ du" λόγον Eu data specie; rationem babebunt inter se dalan. 
πρὸς ἄλληλα διδοµένον. 

Δύο ydp εὐθεῖαι &i? ΑΒ; ΤΑ πρὸς ἀλλήλας Duæ enim recte AB, ΓΔ inter se tone 
λόγον ἐχέτωσαν Φδιδοµένον, xa) ἄναγεγράφθω habeant datam, et describantur ab ipsis AB, l 


Car prenons une troisième proportionnelle H aux deux droites AB, TA (11. 6]i 
la droite AB sera à la droite TA comme ra est à H. Mais la raison de AB est à rs 
est donnée ; la raison de ra à H est donc donnée (8); la raison de 4Bà H es 
donc donnée. Mais AB est à H comme E est à z ( 19, ou 20. 6 ); la raison de Eài 
est donc donnée, 


ι PROPOSITION LI 





Si deux droites ont entre elles une raison donnée, et si sur ces droites 08 
décrit des figures rectilignes quelconques, données d’espèce, ces figures auront 
entre elles une raison donnée. 

Que les deux droites AB, rA ayent entre elles une raison donnée; et 58 M 


LES DONNÉES D'EUCIDE. 
ἀπὸ τῶν AB, TA εὐθύγραμμα & ἄτυχεῦ διδο- 


385 


rectilinea quælibet data specie ipsa E, Z; dice 
pira τῷ εἶἴδει τὰ E, 7" λέγω ὅτι τοῦ E πρὸς τὸ ipsius E ad Z rationem esse datam. 
Z λόφος ἐστὶ dobekc. 

Α’αγεγράφθω γὰρ «mo τᾶς AB τῷ Z ὅμοιον 
xa) ὁμθίως κφήµενον To AHB, Δίδοται δὲ τὸ. 


Describatur enim ex AB ipsi Z simile et 
similiter positum ipsum AHB, Datum est au- 


, A 


d H 


Z τῷ «idtu* δίδοται dpa καὶ τὸ AHB τῷ idu* ἀλλὰ 
μήν καὶ τὸ E δέδυται τῷ εἶδει, καὶ ἀναγέγραπ- 
ται ἁπὸ τῆς αὐτῆς εὐθιέας τᾶς ABÁ* λόγος"ἄρα 
τοῦ E πβὸς τὸ AHB δυθείς. Καὶ corel ἐστι τῆς 
AB πρὸς τὴν ΓΔ λόγος δοθεῖς, καὶ ἀναγέγραπταν 
> — S ^e 4 se / / 2 
απο τῶν AB, TA οµοια κα; οµοίῶς κεµινα ϱυ- 
θύγραμμα τὰ AHB,Z* λόγος dpa τοῦ ΑΗ πρὸς 
τὸ Z d'obsig. ToU δὲ AHB πρὸς τὸ E λόγος ieri 
beige κα) τοῦ E dpa πρὸς τὸ Ζ λόγος εστλ 
dis. 


tem ipsum Z specie; datum est igitur et AHB 
specie ; sed quidem et ipsum E datnm est specie, 
et descriptum est ab ipsä rectâ AB; ratio igitur 
ipsius E ad AHB data, Et quoniam est ipsius 
AB ad T'A ratio data, et descripta suut ab ipsis 
AB, ΓΔ similia et similiter posita rectilinea 
AHB, Z; ratio igitur ipsius AH ad Z data. 
Ipsius autem AHB ad E ratio est data ; et ipsius 
B igitur ad Z ratio est data. | 


rA décrivons des figures rectilignes quelconques E, z données d'espéce; je dis 
que la raison de E à z est donnée. - 

Car sur AB décrivons la figure rectiligne AHB semblable à la figure z et sem- 
blablement placée. Puisque la figurez est donnée d'espéce, la figure AHB sera 
donnée d'espéce; mais la figure E est donnée d'espéce, et elle est décrite sur 
la méme droite AB; la raison de E à AHB est donc donnée (49). Mais la raison 
de AB à ΓΑ est donnée, et sur AB, TA on a décrit les figures rectilignes AHB, Z,. 
semblables et semblablement placées; la raison de AH à z est donc donnée (5o). 
Mais la raison de AHB à E est donnée; la raison de E à 7 est donc donnée (8). 


III. 49 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ »f. 


| Edr ἀπὸ διδοµένης εὐθείας τῷ µεγίθε;, διδο- 
μίνον τῷ «idu εἶδος ἄναγραφᾷ, δίδοται τὸ ἀνο- 
γραφὶν τῷ µεγέθευ. 

Απὸ γὰρ διδοµένης εὐθείας τῷ µεγέὃει τᾶς 
AB διδοµένον τὸ eid; εἶδος ἀναγεγράφδω τὸ 
ATAEB" λέγω ὅτι τὸ ATAEB Φεδοται τῷ µεγίθεις 





Ααγεγράφθω γὰρ ἀπὸ τῆς AB τετράγωνον 
τὸ AL: didora) dpa τὸ AL τῷ εἴδι καὶ τῷ 
µιγίθε,. Καὶ iri) ἀπὸ τῆς αὐτῆς εὐφείας τῆς 
ΑΒ dvo εὐθύγραμμα ἀναγέγραπται διδοµένα 
τῷ εἴδει rà! ATAEB, AZ* λόγος ἄρα τοῦ ATAEB 
πρὸς τὸ AZ δοθείς. AcDiy δὶ τὸ AZ τῷ put) 69 0i. 
Φίδυται dpa καὶ τὸ ATAEB τῷ µεγέθει. 
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PROPOSITIO Lil. 


‘Si a datà rectá magnitudine, dita speciei. 
gura describatur, data est descripta magni 


dine. 


À datà enim rectà magnitudine AB data se 


cie figura describatur ipsa AT'AEB ; dico ipan 
ATAEB datam esse magnitudine. 


Describatur enim ab ipsá AB quadratum 4/; 
data est igitur AZ specie et magnitudine. L 
quoniam ab eádem rectâ AB duo rectlim 


ATAEB, AZ descripta sunt, data specie; rati | 


igituripsius ΑΓΔΕΒ ad AZ data. Datumauiem 42 
magnitudine ; datum est igitur et ATASS magu 
tudine. 


PROPOSITION LII. 


Si sur une droite donnée de grandeur, on décrit une figure donnée d'espétt: 


la figure décrite est donnée dg grandeur. 


Sur la droite AB, donnée de grandeur, décrivons une figure ΑΓΔΕΡ donnée d 
pèce; je dis que ArAEB est donné de grandeur. 

Car sur la droite AB décrivons le quarré AZ ( 46. 1 ); le quarré Az sera donné 
d'espèce et de grandeur ( déf. 5). Et puisque sur AB, on a décrit les deux fgur 
rectilignes ATAEB, AZ données d'espéce, la raison de ATAEB à Az sera donné 
(49). Mais Az est donné de grandeur; la figure ArAEB est donc donnée de gna 


deur (2*. 


πο —L————'RÓma m 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ vy, 


4 ’ , LR 8 , 8 / 
Ba» δύο sd» τῷ du διδοµένα Ÿ, nai µία 
qrA^evpd τοῦ 4706 προς μίαν σλιυρὰν τοῦ ἑτέρον 
λόγον $x2 διδοµένον’ καὶ αἱ Arma) πλευρα) πρὸς 


Tac λοιπὰς πλευρὰς λόγον ἔξουσι Φδιδοµίνον. 

Έστω δύο sidw τῷ! sidu δεδοµένα Ta ΑΔ. EG, 
καὶ λόγος ἔστω τῆς BA "poc τν ZO δονεές' 
Atyu ὅτι καὶ τῶν λοιπῶν πλευρῶν προς τὰς 
λοιπὰς πλευράς λόγος εστ) do sic. 


Α 


Esel γὰρ λόγος ἐστὶ τῆς BA πρὸς τὴν ZO δι- 
θιὶς, τῆς δὲ ΒΑ πρὸς τὴν BA λόγος ter) Φος 
καὶ τῶς AB doa πρὸς τὴν ZO λόγος ἐστὶ fois. 
Τᾶς δὶ ZO πρὸς τὴν» BZ λόγος ἐστὶ δυθς καὶ 
της AB ἄρα πρὸς τὰν EZ λόγος ἐστὶ Φοθής. 
Δια τὰ αὐτὰ δὰ καὶ τῶν λοπῶν πλευρῶν πρὸς 
τὰς λοιπάς πλευρὰς λόγος ἐστὶ δοθείς. 
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PROPOSITIO LgIII. 


Si dus figuræ specie date sint, et unum 
latus unius ad unum latus alterius rationem 
habeat datam; et reliqua latera ad reliqua la- 
tera rationem habebunt datam. 

, Sint due figure specie date A4, Σθ, et 
ratio sit ipsius BA ad Z6 data; dico et reli- 
quorum laterum ad reliqua latera rationem 
esse datam. 


Quoniam enim ratio est ipsius BÀ ad Ze 
data , ipsius autem BA ad BA ratio est data; 
et ipsius AB igitur ad ZO ratio est data. Ipsius 


&utem ZO ad EZ ratio est data; et ipsius AB 


igitur ad EZ ratio est data. Propter eadem 
xtique et reliquorum laterum ad reliqua latera 
ratio est data. 


PROPOSITION LIII. 


5i deux figures sont données d'espéce, et si un des côtés de l'une a une raison 
donnée avec un côté de l'autre, les côtés restants auront une raison donnée avec 


les côtés restants. 


Soient les deux figures ΑΔ, £e données d'espèce ; que la raison de BA à ze soit 
donnée; je dis que la raison des côtés restants aux côtés restants est donnée. 
Car puisque la raison de ΒΑ à ze est donnée, et que la raison de BA à BA est 


aussi donnée ( déf. 5 ); la raison de AB à ze est donnée ( 8). Mais la raison de 
Ze à EZ est donnée ( déf. 5); la raison de AB à EZ est donc donnée( 8 ). Sem- 
blablement la raison des côtés restants aux côtés restants sera donnée. 


388 . LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ vd". 


Εὰν δύο «δη διδοµένα τῷ εἶδει πρὸς ἄλληλα 
λόγον (xn διδοµένον, καὶ αἱ πλευρα) αὐτῶν 
πρὸς ἀλλήλας λέγον εξουσι διδοµένον. 

Δύο γὰρ εἴδη δεδοµένα τῷ sid τὰ A, Β πρὸς 
ἄλληλα λόγον εχετω διδοµίνον" λέγω ὅτι xai αἱ 
πλευρα) αὐτῶν πρὸς ἀλλήλας λόγον ἔξουσι δὲ- 


δοµένον. 


Τ A 


Ti ydp A τῷ B dros ὅμοιόν ἐστιν À où. Έστω 
"rpOTepoY ὅμοιον , καὶ εἰλήφθω τῶν TA, EZ τρίτη 
ἀνάλογον ἡ H* ἔστιν ἄρα ὡς ἡ TA πρὸς τν Ἡ 
οὕτως τὸ A πρὸς TO B. Λόγος d τοῦ A mpôç τὸ 
B δοθείς' λόγος ape καὶ τῆς TA mpcc var H 
δοθείές. Καὶ εἶσὶν αἱ TA, EZ, Ἡ αἀνάλογον' καὶ 
τῆς ΓΔ dpa πρὸς τὴν EZ λόγος ἐστὶ δοδείς. Καὶ 


PROPOSITIO LIV. 


Si duse figure date specie inter se rate- 
nem habeant datam, et latera ipsarum inte: 
se rationem habebunt datam. 

Due enim figure datæ specie 1psæ A, B inter 
se rationem habeant datam ; dico et latera ipsa- 
rum inter se rationem babitura esse dalam. 


A] 


Ipsa enim A ipsi B vel similis est vel non 
Sit primum similis , et sumatur ipsarum 
TA, EZ tertia proportionalis H ; est igitur α 
TA ad H ita A ad 5. Ratio autem ipsius À 
ad B data ; ratio igitur et ipsius TA ad H data. 
Et sunt ipse TA, EZ, H proportionales ; t 
ipsius ΓΑ igitur ad EZ ratio est data. Et οἱ 


PROPOSITION LIV. 


- $i deux figures données d'espéce ont entre elles une raison donnée, leurs 
côtés auront aussi entre eux une raison donnée. 

Que les deux figures 4, B, données d'espéce, ayent entre elles une raisos 
donnée; je dis que leurs cótés auront entre eux une raison donnée. 

Car la figure A est semblable à la figure B, ou elle ne l'est pas. Premièrement, 
qu'elle lui soit semblable; prenons une troisiéme proportionnelle Η aux droite 
TA ,.EZ(11. 6); la droite rA sera à H comme A est à B( 20. 6). Mais ]ά raison 
de A à B est donnée; la raison de rA à H est donc donnée. Mais les droites ΤΑ, 
EZ , H sont proportionnpelles; la raison de rA à EZ est donc donnée ( 34 ). Mais 4 
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"oiv ἆμοιον τὸ A τῷ B* καὶ αἱ λοιπαὶ dpa similis A ipsi B; et reliqua igitur latera ad 
gr heupai πρὸς τὰς λοιπὰς πλευρὰς λόγον ἴζουσι — reliqua latera rationem habebunt datam. 
d'edvusvor. | | . | 
M3 ivre dÀ ὅμοιον τὸ A τῷ B, xai ἄναγι- Non sit autem similis A ipsi B, et describatur 
γράφθω ἀπὸ Té EL τῷ Α ὅμοιον καὶ ὁμοίως ab EZ ipsi A similis et similiter posita R6; data 
κεέμεενον τὸ ΕΘ. δεόοται ἄρα xa) τὸ EO τῷ idu. igtur et EO specie. Data est autem εἰ B; ratio 
Atd' ora) δὲ καὶ τὸ B. λογος ἄρα τοῦ B PCs τὸ igitur ipsius B ad ΕΘ data ; ipsius autem B ad A 
EG δοθεί" τοῦ δὲ B πρὲς τὸ A λόγος te) δο- ratio est data; et ipsius A igitur ad EG ratio est 


Seiç'e καὶ ToU A ἄρα πρὸς τὸ EO λόγος irr) data. Et similis est A ipsi EO ; ratio igitur ipsius 
δοθείς. Καὶ ὅμοιόν ἐστιὰ τὸ A τῷ EO* λόγοςᾶρα TA ad EZ data. Propter eadem utique et reliquo- 
vhs YA πρὸς τὴν EL dob. Aud τὰ αὐτὰ du — rum laterum ad reliqua latera ratio est data. 
xa) τῶν λοιπῶν πλευρῶν πρὸς às? λοιπὰς πλιυ- 

pès λόγος se) δοδείς. 


ΑΛΛΩΣ. ALITER. 


Εκκείσθω doS σα εὐθεῖα ἡ HO. To du! A τῷ Exponatur data recta HG. Figura utique A 


B i701 ὅμοιον ἐστιν», à o0. Εστω πρότερον ὅμοιον. — ipsi Β΄ vel similis est, vel non. Sit primum 


est semblable à 5; les cótés restants auront donc une raison donnée avec les cótés 
restants (55 ). 

Mais que A ne soit pas semblable à B; sur Ez, décrivons la figure Ee sem- 
blable à A, et semblablement placée ( 18. 6); la figure Ee sera donnée d'es- 
péce. Mais B est donné; la raison de B à Ee est donc donnée( 49 ). Mais la 
raison de B à A est donnée; Ja raison de A à Ee est donc donnée ( 8). Mais A 
est semblable à ΕΘ; la raison de rA à Ez est donc donnée ( 20. 6) ( 24 ). Sem- 
blablement la raison des côtés restants aux côtés restants est donnée. 


Ἂ 


AUTREMEN T. 


Soit He une droite donnée; la figure Α est semblable à Β ou non. Qu'elle lui 
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Ku) «ιο σθω ὡς € TA "pic τὴν EZ oUrec 8i 
HO πρὸς Tür KA, xw] ἀνκγιγράφθω ἀπὸ τῶν 
HO, KA τοῖς A, B οµοια καὶ ὁµοίως xeltatra, τὰ 
M, Ν΄ bras dpa τὺ "ἑκάτερον τῶν M, N τῷ 
οἴδ,. Καὶ rel ἔστιν ὡς à TA πρὸς τὴν EZ οὕτως 
*» HO πρὺς τὴν KA, καὶ ἀναγέγραπται ἀπὸ τῶν 
TA, EZ, HO, KA ὕμοια xa) ὁμοίῶς χείριενα eu 


L 
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similis. Et fiat ut FÀ ad EZ it H6 ur 
et describantur ab H9, KA ipsis À, J sms 
et similiter posite M, N ; data est igiw ut» 
que ipsarum M, N specie. Et quoniam uic 
TA ad EZ ita He ad KA, et descripla s: 
eb ipis ΓΔ, EZ, H9, KA similia et rui: 


= 
aA 
Hy AE 


Φύγραμμα τὰ A,B, M, N° ὅστιν dps ὡς τὸ À 
πβὸς τὸ B οὕτως τὸ M πρὸς τὸ N. Λόγος δὲ τοῦ 
A πρὸς τὸ B δοδείς» λόγος ἄρα καὶ τοῦ M πρὸς 
τὸ Ν δυφεές, Δοθὲν δὲ τὸ M, ἀπὸ γὰρ διδοµένης 
εὐθιίας τῷ Luton ἀναγέγραπται διδοµένον 
eidoc* δυθὶν dpa καὶ τὸ Ν. Αιαγεγράφθω dV ἀπὸ 
^ slice KA τετράγωνον τὸ E* δέδοται ἄρα xa)? τὸ X 
δι" λόγος ἄρα τοῦ N πρὸς τὸ X δοθεί. Aobir 
δὲ τὸ N° δοθὲν dpa κα) τὸ H° δοεῖσα dpa Voir 


posita rectilinea A, B , M, N; est igtmrul! 
ad B ita M ad N. Ratio autem ipsius 4 s 
B data; ratio igitur et ipsius M ad N dab. 
Data autem M , ipsa enim. a dat reclà mg 
tudine descripta est data specie ; data ipit 
N. Describatur autem ab ipsä KA quadniun?; 
data igitur et figura E specie. Ratio igitar ipsus 
N ad Z data, Data autem M; data igitar; 


soit d'abord semblable ; faisons en sorte que TA soit à EZ comme H6 est à KA (12.0) 
et sur He, KA, décrivons les figures M, N, semblables aux figures 4, ^," 


semblablement placées ( 18. 6); les figures M, N, 
Puisque r^ est à Ε7 comme He esta KA, et que sur TA, Ez, He, KA 


seront données d'espétt 
on a deci 


des figures rectilignes A, B, M, N, semblables et semblablement placées; ! 


figure A està la figure B comme M està N (22. 6). Mais la raison de A 356 
donnée; la raison de M à N est'donc donnée. Mais la figure M est donnée 
puisque cette figure donnée d'espéce a été décrite sur une droit 


(53), 


e donnée à 


, ρ 9 à LA . n 
grandeur ; la figure N est donc donnée (2). Sur ΚΑ décrivons le quarre* (46 ^ 


la 6gure z sera donnée d'espéce; la raison de N à x est donc donnée 


Mass ^ 
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À KA. Ec) δὶ καὶ 35 HO do9wvica* λόγος dpa ἐσ- 
Tir4 Tfi HO πρὸς τὴν KA dose. Καὶ ἔστιν ec 9 
HO πρὸς τὴν KA οὕτως καὶ TA πρὸς TW» BZ* 


Ἄόγος dpa xa) Tie ΤΑ πρὸσ τὴν EL dobiiq. Καὶ 


ἔστι ὅμοιον τὸ A τῷ B° καὶ αἱ λοιπαὶ dpa 
7: Asu paro πρὸς τὰς λοιπας πλιυρὰς λόγον έξουσι 
Φδεδοµεένον. Ma ἔστω d ὅμοιον' ἀκολούθως δὲ τῇ 
προτέρᾳ ἀποδείξω τὸ λοιπὸν δεκνύσιται7. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ. νε. 


Ed» χωρίον τῷ tidu καὶ τῷ utjibu Φὶδο- 
µένον 9 , κα) αἱ πλιυραὶ αὐτοῦ τῷ uyidu δι- 
δομέναι ἔσονται, 

Έστω χωρίον τῷ «idu καὶ τῷ µιγίθω δὶδο- 
pivor τὸ A* λέγω OT) καὶ αἱ πλευρα) αὐτοῦ 
διδοµεια) cio] τῷ bu. | 

Ἐκκείσθω γὰρ τῇ 9έσι καὶ) τῷ peus διδο- 
párn εὐθεῖα n BT, κα) ἀναγεγράφθω aco τῆς BT 
τῷ À ὅμοιόν TV) καὶ ὁμοίως κείµινον τὸ A* δέ - 
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data igitur est KA. Est autem et M6 data; ratio 
igitur est ipsius HO ad KA data. Et est ut 
HO ad KA ita TA ad EZ; ratie igitur et ipsius 
ΓΔ ad EZ data. Et est similis A ipsi B, et re- 
liqua igitur latera ad reliqua latera rationem ha- 
bebunt detam. Non sit autem similis; congruen- 
ter utique precedenti demonstrationi reliquum 
ostendetur. 


-— 


PROPOSITIO LV. ο 


$i spatium specie et magnitudine datum sit, 
et latere ejus magnitudine data erunt. 


Sit spatium A specie et magnitudine datum ; 
dico et latera ipsius data esse magnitudine. 


Exponatur enim positione et magnitudine 
data recta BP , et describatur ab ipsá BT ipsi 4 
et similis et similiter posita figura A; data utique 


est donné ; la figure x est donc donnée; la droite KA est donc aussj donnée. Mais 
He estdonné; la raison de He à ΚΑ est donc donnée ( 1). Mais He est à KA 
comme ra est à EZ ; la raison de rA à EZ est donc donnée. Mais A est semblable 
à 5; les côtés restants auront donc une raison donnée avec les côtés restants ( 55 ). 


Mais que A ne soit pas semblable à B; le reste se démontrera comme dans la 
démonstration précédente. 


PROPOSITION LV. 


Si un espace est donné d'espéce et de grandeur, ses cótés seront donnés de 
grandeur. 


Que l'espace 4 soit donné d'espéce et de grandeur; je dis que ses côtés sont 
donnés de grandeur. 


Car soit Br une droite donnée de position et de grandeur; sur Br décrivons 
la fgure ^ semblable à A et semblablement placée, la figure 4 sera donnée 
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d'ores diÁ τὸ À τῷ sid ui. Καὶ ἐπεὶ ἀπὸ δεδομένης 
τῷ µιγίθει εὐθείας τῆς BT διδοµένον τῶ εἴδειὸ 
εἶδος ἀναγέγραπται τὸ A* δέδοται dpa καὶ τὸ A 


τῷ µιγίθω. Δίδοται δὲ καὶ τὸ Α΄ λόγος dpa, τοῦ 
A πρὸς τὸ A δοθείς. Καὶ ἔστι ὅμοιονὸ τὸ À τῷ A* 
λόγος dpa τῆς EZ πρὸς τὴν BT δοθείς. Aou 
dV 2 Br7° δοθεῖσα dpa, καὶ n EZ. Καὶ ἔστι λόγος 
τῆς EZ πρὸς τὴν EH δυθείς" δυθεῖσα dpa xa) à 
EH. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ἑκάστη τῶν λοιπῶν 
apa? δίδοται τῷ TU 


ΑΛΛΩΣ. 
Έστω χωρίον τὸ KAMNE διδοµένον τῷ «idu 
καὶ τῷ µιγίθι’ Ma ὅτι καὶ αἱ πλευρα) αὐτοῦ 


δεδοµένα sio). τῷ peyiTu, 


A specie. Et quoniam a datá magnitudine rt 
BT data specie figura descripta est 4; dy 
igitur et À magnitudine. Data est autem «4; 


B r 


ratio igitur ipsius A ad A data. Et est n: 
A ipsi A; ratio igitur ipsius EZ ad ΣΙ à 
Data autem Br; data igitur et EZ. Et est nt: 
ipsius EZ ad EH data ; data igitur et EH. Pro 
eadem utique et unumquoque reliquorum + 
terum datum est magnitudine, 


A LITER. 


Sit spatium KAMNZ dalum specie e magie 
tudine ; dico et latera ejus data ese mg 
tudine. 


d'espéce. Puisque sur B, T, donnée de grandeur, on a décrit la figure 4 dont 
d'espéce , la figure A est donnée de grandeur (52). Mais A est donné; la rais dt 
A à à est donc donnée (1). Mais la figure Α est semblable à la figure 4; la ri 
de Ez à Br est donc donnée (54) ; mais Br est donné ; Ez est donc aussi donné. Mi 
la raison de Ez à EH est donnée (déf. 5); le côté EH est donc aussi donné. Fr 
la même raison, chacun des autres côtés est donné de grandeur, 


AUTREMENT, 


Soit l'espace kAMNz donné d'espéce et de grandeur; je dis que 56 cir 


sont donnés de grandeur. 
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Αραγεγράφθω ydp ἀπὸ τῆς MN τετράγωνον 
70 MO: Φίδοται dpa τῷ #50. Αλλά xa) τὸ AN* 
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Describatur enim ex MN quadratum MO; 
datum est igitur specie. Sed et ipsum AN; ratio 


Ἄόγος dpa teri τοῦ AN πρὸς τὸ MO dis. Δο- — igitur est ipsius AN ad MO data, Datum autem 


A 


Sir δὲ τὸ AN τῷ peysue dobir ἄρα xai! τὸ 
MO τῷ ueys*u. Καὶ toT); τετράγωνον τὸ MO 
ero τῆς MN* δοθὲν dpa ἐστὶ Τὸ ἀπὸ τῆς MN* 
Φοθεῖσα dpa εἐστὶν » MN τῷ µιγίθµ. Διὰ τα 
αὐτὰ d'u καὶ ἑκάστη τῶν MA, AK, ΚΕ, XN dv- 
θεῖσα εστι τῷ µε, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ rg. 


Εαν δύο Ἰσογώνια παραλληλόγραμμα πρὸς 
ἄλληλα λογον ἔχη ddbuiror (erai! ὡς 9 τοῦ 
πρώτου πλευρὰ πρὸς τὴν τοῦ δευτέρου πλευρὰν 

σ e M ο , \ À á e 
ούτως W" ACTA τοῦ δευτέρου πλευρα πρὸς NY 3 


ο 


ΑΝ magnitudine. Datum igitar et MO magni- 
tudine. Et est quadratum MO ex MN; datum 
igitar est ipsum ex MN ; data igitur et ipsa 
MN magnitudine. Propter eadem utique et 
unaquæque ipsarum ΜΑ, AK, KZ, ZN data 
est magnitudine. 


PROPOSITIO LVI. e 


Si duo æquiangula parallelogramma inter se 
rationem habeant datam; erit ut primi latus 
ad secundi latus ita reliquum secundi latus ad 


) 


Sur MN décrivons le quarré MO ( 46. 1 ); il sera donné d'espéce. Mais AN l'est 
aussi; la raison de AN à Mo est donc donnée ( 49). Mais AN est donné de gran- 
deur; donc MO est aussi donné de grandeur( 2 ). Mais MO est le quarré de MN ; 
le quarré de MN est donc donné; donc MN est donné de grandeur. Par]a méme 
raison, chacun des côtés MA, AK, ΚΕ; EN est donné de granfleur, 


PROPOSITION LVL 


Si deux parallélogrammes équiangles ont entre eux une raison dormée, un 
côté du premier est à un côté du second comme l’autre côté du second est à la 


11. 


5o 


e 
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ἑτέρα τοῦ πρώτου πλεορὰΆ λόγον ἔχει δεδομένο, — quam alterum primi latus rationem babel. 
Qr τὸ παραλληλόγραμμµον ἔχει πρὸς τὸ» παραλ- (am, qaam parallelogrammum habet il p 


ληλογρβαμμον. rallelogremmum. 


Δύο γὰρ ἰσογώγία παραλληλόγράµμα τὰ À, Duo enim æquiangula parallelogramm: 3 
B πρὸς ἄλληλα λόγον ἐχέτω διδοµένον λέω — P, imter se rationem. habeant datam; dico 
ὅτι ἐστὶν ὡς à TA πρὸς τὴν EZ οὕτως ἡ EH πρὸςὰν ut ΓΑ ad EZ ita EH ad quam T9 ralio 
á ΤΘ λόγον ἴχει δεδομένου» ὃν τὸ A παραλληλό- — habet datam , quam. A parallelogramman :: 





γβαμµον πρὸς τὸ B παραλληλόγραμμµον. B parallelogrammum. 
e 
A. H 
r A 
D» 
K A E Z 
ExCiOulsSu γὰρ ἐπὶ εὐδείας τῆς TO εὐθεῖαά Producatur enim in directum ipsi T9 t: 


4 TK, καὶ πιποιήσθω ὥς 1 TA πρὸς τὴν EZ οὗ. TK, et fiat ut l'A ad "EZ ita EH ad IT. 


τως " EH πρὸς τὴν IK, καὶ συμπεπληρώσθω τὸ compleatur ΓΑ parallelogrammum. Quour 
TA παραλληλόγραμμον. Επ οὖν iri» ὡς ὁ Agitur est nt ΓΔ ad EZ ita EH adTK,zp- 
TA πρὸς τὴν EZ οὕτως » EH πρὸς τὴν TK, ion — autem est ΓΑ ipsi KA; est igitur ut Κά dE 
dX ἐστιν ἡ TA τῇ KA* ἔστιν dpa ὡς # KA πρὸς ita EH ad ΓΚ. Et circa equales anguls mit 
τὴν EL οὕτως ἡ EH πρὸς τὴν TK. Καὶ περ)ῖσας ἨΕ2 latera reciproca sunt; æquale αμα. 


. 
- 








γωνίας τὰς ὑπὸ TKA , HEZ ai πλευρα) ἀντιπι-  ipsi HZ. Et quoniam ratio est ipsius Aid! T 


y 3 M LL fte 
πόνΦασιν" ἴσον dpa te] x2)? τὸ KA τῷ HZ. Καὶ 


droite avec laquelle l'autre cóté du premier a la raison donnée, c'est-à-ür 


celle que l'un des parallélogrammes a avec l'autre parallélogramme. 


Que les deux parallélogrammes équiangles A, B ayent entre eux une nist 
donnée; je dis que T^ est à Eg comme EH est à la droite avec laquelle 184 
raison donnée, c'est-à-dire celle que le parallélogramme 4 a avec le park 


logramme B. | 

Car menons la droite TK dans la direction de re; faisons ensorte que Τὸ T: 
à Ez comme EH est à IK (12. 6), et terminons le parallélogramme ΓΑ. Puisque ^ 
est à Ez comme EH est à TK, et que TA est égal à KA ( 54. 1 ); la droite A s 
Ez comme EH està rk. Mais les côtés autour des angles rKA, ΒΕΣ S0"! κ 
proquement proporüonnels; KA est donc égal à Hz (14. 6). Mais Ja rais 


* 


1 
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ἆπεὺ λόγος ἐστὶ τοῦ À πρὸς τὸ B δοθιὶς», ἴσον δὲ 
τὸ B τῷ ΓΑ’ λόφες ἄρα ieri τοῦ EA πρὸς τὸ ΕΛ 
δοθείς. Ως δὶ τὸ GA pos τὸ ΓΑ οὕτως ἡ OT πρὸς 
τὴν ΓΚ» καὶ τῆς OT dpa πρὸς τὴν IK λόγος tci 
δυθείς. Καὶ ἐπεί ἔστιν ὡς ἡ TA πρὸς τὴν EZ οὕτως 
Ἡ EH πρὸς τν TK , € δὲ eT προς, r3» ΤΚ λόγον 
(xs) δοθίντα, ὃν τὸ A χωρίον πρὸς τὸ Β' ἔστιν 
dpa ὡς ἡ ΓΔ πρὸς τὴν EZ οὕτως # EH πρὸς ἂν 
à Or λόγον ἔχει. ὃν τὸ A χωρίον πρὸς τὸ B 
χωρίονὂ. 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ »4. 


Ed» δοθῖν χωρίον παρὰ δυθεῖσαν ευθεῖανὶ πα- 
paGAn93 tr διδοµένη γωνίᾳ » À ἔδοται τὸ πλάτος 
τῆς παραθολᾶς, 

Δοθὲν γὰρ τὸ AH παρὰ δυθεῖσαν τὴν ΑΒ πα- 
βαθεθλήσδω ἐν διδοµένη γωνίᾳ τῇ ὑπὸ TAB λέγω 
ὅτι δοθεῖσα ἐστιν ἡ ΤΑ. 

Αναγεγράφθω γὰρ) ἀπὸ τῆς AB τετρά}ῶνον 
τὸ EB* δοθὲν dpa, ἐστὶ τὸ ΕΒ. Καὶ διήχνωσαν ai 
EA, ZB, ΤΗ «7j τὰ A, ©. Καὶ vri δοθέν εστιν 


ἱκάτερον τῶν EB, AH* λόγος dpa τοῦ EB πρὸς . 


data , æquale autem B ipsi l'A; ratio igitur est 
ipsius ΘΔ ad l'A data. Ut autem 9A ad ΓΑ ita 
Gr ad ΓΚ; etipsius OT igitur ad ΓΚ ratio est 
data. Et quoniam est ut ΓΔ ad EZ ita EH ad 
TK, ipsa autem ©[ ad ΓΚ rationem habet 
datam, quam A spatium ad B; est igitur ut 
ΓΔ ad EZ ita EH ad quam @f rationem, habet, 


quam À spaüum ad B spatium. 


PROPOSITIO LVIT. 


Si datum spatium ad datam rectam appli- 
catum fuerit Yn dato angulo, data est latitudo 
applicationis. 

Datum enim spatium AH ad datam AB appli- 
cetur in dato angulo T'AB; dico datam esse ΓΑ. 


Describatur enim ab ipsá AB quadratum EB; 
datum igitur est EB. Et productæ sint ipse 
EA, 28, TH ad puncta A, Θ. Et quoniam 
datum est utrumque ipsorum EB, AH; ratio 


de Α à B est donnée, et B est égal à rA; la raison de ea à ΓΑ est donc donnée, 
Mais eA est à ΓΑ comme er est à IK ( 1. 6); la raison de er à ΓΚ est donc donnée. 
Mais rA est à EZ comme EH est à TK, et er a avec IK la raison donnée, savoir 
celle de l'espace A à l'espace 5; le cóté r^ est donc à EZ comme EH est à la 
droite avec laquelle er a la raison donnée, savoir celle que l'espace 4 a avec 
l'espace B. | 


PROSOSITION XVII. 


Si un espace donné est appliqué à une droite donnée, dans un angle donné ; 
la largeur de l'application est aussi donnée. 

Qu'un espace donné AH soit appliqué à une droite donnée AB, dans un angle 
donné TAB; je dis que ΓΑ est donné. 

Sur AB décrivons le quarré EB; la figure EB sera donnée. ProlongeonggA , ZB, 
TH vers les poiuts A, Θ. Puisque chacune des figures EB, AH est donnée, la 
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τὸ AH δοθείς. Icor δὲ τὸ HA τῷ A@° λόγος dpa 


igitur ipsius EB ad AH data. Ædquale aute» 


καὶ ToU EB πρὸς τὸ ΑΘ dubio. Ωστε καὶ τῆς HA ipsi ΑΘ; ratioigitur etipsius EB ad A6; 
EA πρὸς τὴν ΑΔ λόγος ἐστὶ δοθες Ion δὲ ἡ ΕΑ — quare et ipsius EA ad AA ratio est data. Emus 


EB 


Z 


T A He 


τῇ ΑΒ’ λόγος 1073 ἄρα καὶ 78e BA πρὸς Tara AA 
do9uíc, Καὶ ie δον εἶσά ἐστιν ὁ ὑπὸ TAB 
γωνία, &y) ἡ ὑπὸ AAB ὀδυθεσά ἐστι λοιπὴ 
dpa ἡ ὑπὸ TAA tav) δοθιῖσαδ. Ἐστι δὲ καὶ 
# ὑπὸ TAA δοθεῖσα, ὀρθὴ γαρ' λοιπὺ apa à 
ὑπὸ ATA δοθεῖσά ἐστι δίδοται ἄρα τὸ ATA 
τρέγωτον τῷ εἴδει λόγος dpa, εστὶ τῆς ΤΑ πρὸς 
τὴν ΑΔ δεθείς. Tic δὲ ΑΔ πρὸς τὴν ΑΒ λόγος 
εστὶ δοθείς' καὶ τῆς ΤΑ dpa πρὸς τὴν ΑΒ λόγος 
εστὶ δοθείς. Καὶ iori δε εῖσα κα ΒΑ: δοθεῖτα 
ἄρα καὶ » AT. Καὶ ἐστὶ τὸ πλάτος τοῦ παρα- 
θλήµατος]. 


autem EA ipsi AB; ratio est igitur et ipsius M 
ad AA data. Et quoniam datus cst l'AB ans 
lus, quorum et ipse AAB datus est; reliqui 
igiturd AA est datus. Est autem ipse ΓΔΑ datu, 
reclus enim; reliquus igitur ATA datus est; 
datum est igitur ATA triangulum specie; rio 
igitur est ipsius TA ad AA data. Ipsius autem 
ΑΔ ad AB ratio est data ; et ipsius ΓΑ igtr 
ad AB ratio est data. Et est dala ipsa M; 
data igitur et ipsa AT, et est latitudo appli 
cationis. 


raison de EB à AH est donnée. Mais HA est égal à Ae( 55. 1 ); la raison de Β 
à Ae est donc donnée; la raison de EA à ΑΔ est donc donnée ( 1. 6 ). Mais Εὰ 
est égal à AB; la raison de BA à 44 est donc donnée. Mais l'angle rAB est domé, 
et l'angle AAB est aussi donné; l'angle restant TAA est donc aussi donné (4^ 
Mais l'angle ra4 est donné, car il est droit; l'angle restant ΑΓΔ est donc donné 
(32. 1) (4); le triangle ΑΓΔ est donc donné d'espéce (40); la raison de ΤΑ à 
Aa est donc donnée (déf. 5 ). Mais la raison de Aa à AB est donnée; la raison de 
TA à AB est donc donnée (8). Mais BA est donné; la droite ΑΓ est donc donnée 
(2); la largeur de l'application est donc donnée. 


Φ 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ νη. 


Eds δοθὶν χὼρίον παρὰ δοθισαν εὐθιζανὶ 
erapaCAn9 8, ἕλλειπον sid διδοµινφ τῷ δι" 
δέδοτα! τὰ πλάτη τοῦ ελλείμματος, 

Δοθὲν γὰρ τὸ ΓΑ παρὰ δεθεῖσαν τὴν ΑΔ πα- 
ῥαθιθλήσθω, ἕλλεπον εἶδε διδεµεγνῳ τῷ TA’ 
λέγω ori δοΌεῖσά εστιν ἑκατέρα τῶν TB, BA. 
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PROPOSITIO LVIII. 


Si datum spatium ad datam rectam applicata 
fuerit deficiens datá specie figurâ, date sunt 
latitudines defectàs. 

Datum enim spatium ΓΑ ad datam AA ap- 
plicetur, deficiens datá specie figurá ΓΔ; dico 
datam esse utramque ipsarum TB , BA, 





Τετμήσθω yap ἡ ΑΔ δίχα χατὰ τὸ E ση- 
µεῖον’ δοθεῖσα apa, iai» n EA τῷ paye, Καὶ 
ἀναγεγράφθω amo τῆς EA τῷ ΤΑ όμοιον καὶ 
ομοίως κείµενον εὐ9 ύγραμμον το EZ , κα) κατα- 
γεγράφθω τὸ σχᾶμα» δέδοται dpa xai) τὸ EZ τῷ 
edu, Καὶ ez ἀπὸ διδομένης εὐφθείας τῆς EA 
διδοµένον τῷ des sidog ἀναγέγραπται τὸ EZ* 


Secetar enim AA bifariam in puncto E; data 
igitur est ipsa EA magnitudine. Et describatur 
ab ipsá EA ipsi l'A simile et similiter positumr 
rectilineum EZ, et construatur figura ; datum est 
igitur et EZ specie. Et quoniam a datá rectá EA 
data specie figura EZ descripta est; data est 


PROPOSITION LVIII. 


. Si un espace donné est appliqué à une droite donnée, et si cet espace est 

défaillant d'une figure donnée d’espèce ; les largeurs du défaut sont données. 
Qu'un espace donné ra soit appliqué à une droite donnée 44, et que cet espace 

soit défaillant d'une figure TA donnée d'espéce; je dis que chacune des droites 


TB, BA est donnée. 


Car partageons ΑΔ en deux parties égales au point E ( 10. 1); la droite:EA 
sera donnée de grandeur (2). Sur EA, décrivons la figure rectiligne Ez sqm- 
blable à la figure TA et semblablement placée ( 18. 6), et construisons la figure; 
la figure EZ sera donnée d’espèce. Puisque sur la droite donnée EA, on a décrit 
la figure Ez donnée d’espèce; la figure EZ sera donnée de grandeur (52). Mais 
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δέδοται ἄρα τὸ EZ τῷ µιγίθε. Καὶ ἔστιν ἴσον 
τοῖς AT, KO* Φίδοται ἄρα xc) τὰ AT, KO τῷ 
pe)t9u. Καὶ ἔστι τὸ AT δοθὶν τῷ µεγίθει, ὑπι- 
χειτα! γάρ λομεὸν ἄρα τὸ KO dobir ἐστι τῷ 
µεγίθει.. Εστι δὲ καὶ τῷ εἶδει δοθὲν, ὅμαιον ydp 
εστι τῷ TA* τοῦ OK dpa Φιδοµώαι εἰσὶν ai 
πλευραί. δαθιῖσα doc, ἰστὶν ἡ KI. Ka) ὅστιν ἴση 
τὴ EB' dobsicæ dpa tar» καν à EB. Εστι δὶ καὶ 
ἡ EA δυθεῖσα" καὶ λομπὴ dpa ἡ AB δοθτῖσα 
ec7i?* Καὶ λόγος τῆς ΒΔ προς τήν BI big 
δοθεῖσα dpa ἐστι xaíO 9 BT. 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ »0., 

Edy d'c9t χὼρίον παρά δοῦεἶσαν εὐθεῖαν vra- 
ῥαθληθῇ, ὑπέρθαλλον τῷ εἴδι διδοµένῳ δει" 
δίδοται τὰ πλάτη The ὑπερθολᾶς. 

Δοθὲν γὰρ τὸ AB παρὼ δοθεῖσαν τὴν AT παρα- 
θιθλήσθω, ὑπέρραλλον tidu Φιδομένῳ cow? 
τῷ IB° Ate ὅτι διθισά ἐστιν ἕκατέρα τῶν 
er, ΤΕ, 
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igituri psa EZ magnitudine. Et est æqualis ipsis 
AT, K6; date sunt igitur et ipsæ ΑΓ, KO magni- 
tudine. Et est ipsa AT data magnitudine , sup- 
ponitur enim ; reMqua gitur KO data est mag- 
nitudine. Est autem εἰ specie data, similis 
enim ipsi l'A; ipsius @K igitur data sunt la- 
tera; data igitur est ipsa KT. Et est zqualis 
ipsi EB ; data igitur est et ipsa EB. Est autem 
et EA data ; et reliqua igitur AB data est: Et 
ratio ipsius BA ad Br data; data igitur est et 
ipsa BT. 


PROPOSITIO LIX. 


Si datum spatium ad datam rectam appli- 
cetur, excedens datá specie figurá, date sunt 
latitudines excessüs. 

Datum enim spatium AB ad datam AT ap- 
plicetur , excedens datà specie figurá TP; dico 
datam esse utramque ipsarum © , ΓΕ. 


cette figure est égale à la somme des figures Ar, Ko ( 56, et 45. 1 ); la somme 
des figures AT, Ke est donc donnée de grandeur. Mais Ar est donné de grandeur, 
par supposition ; la figure restante Ke est donc donnée de grandeur ( 4 ). Mais 
elle est donnée d'espéce, car elle est semblable à la figure ΤΑ; les cótés de la 
figure eK sont donc donnés ( 55); la droite Kr est donc donnée. Mais elle est 
égale à EB (54. 1); la droite EB est donc donnéé. Mais EA est donné; la droite 
restante AB est donc donnée (4 ). Mais la raison de Ba à Br est donnée ( déf. 5); 
donc Br est donné ( 2 ). 7 | 


PROPOSITION LIxX. 
Si un espace donné est appliqué à une droite donnée, et si cet espace est 
excédent d'une figure donnée d'espéce, les côtés de l’excès sont donnés. 
Qu'un espace donné 48 soit:appliqué à une droite donnée Ar, et que cet espace 
soit excédent d'une figure rB donnée d'espéce; je dis que chacun des cótés er, 
ΤΕ est donné. 
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Τετμέσθω γάρ ya ἡ AE κατὰ τὸ Z cupaior, 
ν , LEN! d DJ σ \ 
καὶ ἀγαγεγράφθω ao τὰς EZ T9 TB οµοιον κα! 
ὁμοίως κάµινον τὸ ZH* περ) τὴν αὐτὴν dpa 
διάµετρόν ἐστι τὸ ZH τῷ IB* ἄχδω αὐτῶν διά- 


A Z 


µιτρος ἡ ΘΕΜΟ, κα) καταγεγράφθω τὸ σχῆμα, 
Καὶ iT) ὅμοιον στι το TB τῷ ZHÀ* dido- 
ται δὲ τὸ TB τῷ aide δίδοται dpa καὶ τὸ ZH 
τῷ εἴδι καὶ ἀναγιγραπται ἀπὸ δεδομένης εὖ- 
θιίας τῆς ZE* δοθιν dpa, εστὶ τὸ ZH τῷ µινίθι. 
στι di καὶ vo AB δοθεν" δοθίτα dpa te] τὰ 
ΑΒ. ZH τῷ µεγίδµ. Καὶ toris ἴσα τῷ KA* δυθὶν 
dpa ἐστ) τὸ KA τῷ μµιεγίθιὸ. Εστι δὲ καὶ τῷ 
aides, ὅμοιον γάρ toT) τῷ TB* τοῦ KA dpa αἱ 
πλευρα) διδοµέναι sio τῷ peyi due δοθι]σα dpa 
εστὶν ἡ KO. Καὶ; 4 KT δυθεῖσά ἴστιν, Îon γάρ 
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Secetur enim bifariam AE in Z puncto, et 
describatur ab ipsá EZ ipsi ΓΕ simile et similiter 
positum ZH ; circa eadem igitur diametrum est 
ipsum ZH cum ipso IB; ducatur ipsorum dia- 


M HA 


meter 6EM, et construatur figura. Et quoniam 
simile est DB ipsi ZH , datum est autem TB 
specie; datum igitur est et ZH specie; et descrip- 
tum est a datá rectá ZE; datum igitur est ZH 
magnitudine. Est autem et AB datum; data 
igitur sunt AB, ZH magnitudine. Et sunt æqualia 
ipsi KA; datum igitur est KA magnitudine. Est 
autem et specie , simile enim est ipsi B; ipsius 
KA igitur latera data sunt magnitudine ; data 
igitur est KO. Et ipsa KT data est, equalis enim 
est ipsi ZE; reliqua igitur TO est data, et ra- 


ἐστι τῇ ZE* λοιπὺ ἄρα αὶ TO ἰστὶ δοθεῖσαδ, καὶ 


Car partageons AE en deux parties égales au point Z ; sur ZE décrivons la figure 
zH semblable à rB et semblablement placée ( 18..6 ) ;.la figure zH sera autour de 
la méme diagonale que la figure rB (26. 6); menons leur diagonale eEM, et cons- 
truisons la figure. Puisque ΓΕ est semblable à zH , et que r8 est donné d'espéce, 
la figure zH sera donnée d'espèce. Mais ceue figure est décrite sur la droite 
donnée ZE; la droite ZH est donc donnée de grandeur (52'. Mais AB est donné; 
la somme des figures AB, zH est donc donnée de grandeur. Mais la somme de ces 
figures est égale à KA (36 et 45. 1); la figure KA est donc donnée de grandeur (5). 
Mais cette figure est donnée d’espèce, car elle est semblable à rb; les côtés de 
KA sont donc donnés de grandeur ( 55); la droite ke est donc donnée. Mais Kr est 
donné, car il est égal à ZE( 54. 1 ); la droite restante re est donc donnée. Mais 


ήοο 
λόγον yes πρὸς mur OB δυθεντα" δοθιῖσα ἄρα 
? 8 Νε 

60759 καὶ! » OB. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ F. 


Eà» παραλληλόγραμµον διδοµένον τῷ εἶδει 
καὶ τῷ µιγίὸν διδοµένφ γνώµονι αὐζηθῇ à 
pius, δέδοται τὰ πλάτη τοῦ γνώµονος. 

Παραλληλόγραμμον γὰρ τὸ AB διδοµίνον τῷ 
eid καὶ τῷ µιγέθε πυξήσθω πρότερον Adoro 
φνώµονι τῷ ETBAZH* λέγω οτι δοθισά εστιν 
ἑκατέρα τῶν TE, AZ, 
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tionem habet ad 6B datam ; data igitur est 
et OB. 


PROPOSITIO LX. 


Si parallelogrammum datum specie et magni- 
tudine , dato gnomone augeatur vel minuatur, 
date sunt latitudines gnomonis. 

Parallelogrammum enim AB datum specie et 
magnitudine augeatur primum dato gnomone 
ΕΓΒΔΖΗ ; dico datam esse utramque ipsarum 
TE, AZ. 





Z A 


Es) γὰρ doliy ἰστὶ τοὶ AB, εστὶ δὲ καὶ 0 
ETBAZH γνώμµον δοθείς καὶ GAov ἄρα τὸ ΑΗ 
δοθέν ἐστι. Αλλὰ καὶ τῷ sidi, ὅμοιον γάρ ἔστι 
τῷ ΑΒ’ τοῦ AH dpa, διδοµένάι εἰσὸν αἱ πλιυρα/ο 


Α 


Quoniam enim data est AB, est autem et 
ΕΓΒΔΖΗ gmomon datus; et totum igitur AH 
datum est. Sed et specie , simile enim est ipsi 
4B; ipsius AH igitur data sunt latera; datum 


cette droite a une raison donnée avec eB( déf. 5); la droite eB est donc 


donnée ( 3 ). 


PROPOSITION 


LX. 


Si un parallélogramme donné d'espéce et de grandeur, est augmenté ou 
diminué d'un gnomon donné, les largeurs du gnomon sont dounées. 

Que le parallélogramme ΑΒ, donné d'espéce et de grandeur, soit augmenté 
du gnomon ErBAZH; je dis que chacune des droites TE, 42 est donnée, 

Car puisque AB est donné, et que le gnomon ΕΓΒΔΗ est aussi donné, l'espace 
entier AH sera donné. Mais cet espace est donné d'espéce, car il est semblable 
à AB (26. 6), les côtés de AH sont donc donnés (55); chacune des droites ΑΕ) 
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Φοθεῖσα ἄρα εστὶν ἑκατερα τῶν AE, AZ. Εστὶ δὲ 
xc ἑκατέρα τῶν TA, ΑΔ δοθσα" λοιπὲ dpa 
ἑκατίρα τῶν ET, ZA εστὶ δοθισα”. 

Πάλιν δὲ παραλληλόγράμμον τὸ ΑΗ dVév- 
µένον τῷ εἶδι καὶ τῷ µεγίθε µεµειώσθω δε- 
d'ouir® γνώμονι τῷ ETBAZH* λέγω oT) δοθεῖσα 
εστιν ἑκατέρα τῶν ΤΕ, AZ. 

Em: γὰρ δυθέν ἐστι το AH, οὗ ὁ ETBAZH 
Φνώμων δοθείς εστι" λοιπὸν ἄρα τὸ AB δοθίν 
εστιν. Αλλά καὶ τῷ δει, ὅμοιον γάρ ἐστι τῷ 
HA?* τοῦ ΑΒ dpa αλ πλευρα) διδοµέναι οἰσέν 
Φοθεῖσα dpa ἐστὶν ἑκατέρα τῶν TA, ΑΔ. Ec δὲ 
καὶ ἑκατέρα τῶν EA, AZ δοθιῖσα» καὶ λοιπὲ ἄρα 
ἑκατέρα τῶν ET, AZ δοθεῖσά wr. 


hot 


igitur est utraque ipsarum AE, AZ. Est au- 
tem et utraque ipsarum l'A , AA data; reliqua 
igitur utraque ipsarum El , ZA est data. 

Rursus autem parallelogrammum AH datum 
specie et magnitudine minuatur dato gnomone 
ΕΓΒΔΦΗ; dico datam esse utramque rectarum 
TE, AZ. 


Quoniam enim datumæst AH, cujus ETBAZH 
gnomon datus est; reliquum igitur AB datum 
est. Sed et specie, simile enim est ipsi HA ; 
ipsius AB igitur latera data sunt ; datum igitur 
est utrumque laterum ΓΑ, ΑΔ. Est autem et 
utrumque laterum EA , AZ datum ; et reliqua 
igitur utraque ipsarum El, AZ data est. 


AZ est donc donnée. Mais chacune des droites TA, A4 est donnée ; chacune des 
droites restantes Er, ZA est donc donnée aussi ( 4). 


Mais de plus, que le parallélogramme AH, donné d'espéce et de grandeur, | 
soit diminué du guomon donné ErBazH; je dis que chacune des droites TE, 
AZ est donnée. 

Car puisque AH est donné, et que le gnomon ErBAZH est donné aussi, la surface 
restante AB est donnée (4). Mais cette surface est donnée d'espéce , car elle est 
semblable à HA (26. 6); les cótés de AB sont donc donnés (55); chacune des 
droites TA, AA est donc donnée. Mais chacune des droites EA, AZ est donnée; 
chacune des droites restantes ET, Az est donc donnée (4). 


III δε 








f 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ Ex, 


Ed» διδοµίτου τῷ εἶδει εἴδους παρὰ µίαν τῶν 
πελευρῶν παβαλληλόγραμμον χωρίον rapabAnTR 
ἐν διδοµένη γωνία, Cyn. δὲ τὸ tidoc πρὸς τὸ 
παραλληλόγραμµον λόγον δεδομένο» δέδοται Τὸ 
παραλληλύγραμμον τῷ «δι. 

Δεδομένου γὰρ τῷ εἴδει εἴδους τοῦ AZTB maps. 
µία» τῶν πλευρῶν τὰν TB Φαραλληλόγραμμον 
χωρίον παραθεθλήσθω τὸ TA ἐν διδοµένη γωνίᾳ 
τῇ ὑπὸ ATB, λόγος δὲ ἔστω τοῦ AT εὔδους πρὸς 
τὸ ΓΔ παραλλλλόγραμμον debile" λέλω ὅτι δί- 
δοται τὸ TA τῷ εἴδι. 

Ηχθω γὰρ διὰ μὲν τοῦ B τῷ ZT παράλληλος à 
BH, διὰ δὲ τοῦ Z τῇ ΤΗ παράλληλος ZH , xai 
διήχθωσαν αἱ ZT, HB ἐπὶ τὰ K , O σηµεία. Επεὶ 
où? δοθεῖσα ἐστιν καὶ ὑπὸ ZTB γωνία, καὶ λόγος 
ser) τῆς ZT πρὸς τὴν TB δοθείς' δυθὲν ἄρα εστι” 
τὸ 2B παραλληλόγραμμυν τῷ εδω. Δεδοται δὲ 
τῷ εἶδει τὸ AZTB εἶδος. καὶ ἀναγέγραπται ἀπὸ 
τῆς αὐτῆς t9 tac τῆς TB παραλληλόγραμμο’ 
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PROPOSITIO LXI. 


Si ad date specie figurae unum laterum pari- 
lelogrammum spatium applicetur in dato an- 
gulo', habeat autem figura ad perallelogrammum 
rationem datam , datum est parallelogrammum 
specie. 

Etenim ad date specie figuræ AZrB unum 


' laterum Γ8 parallelogrammum spatium ΓΑ ap- 


plicetur in dato angulo ATB, ratio sutem si 
figuræ AT ad A parallelogrammum data; dico 
datum esse ipsum ΓΔ specie. 


Ducatur enim per punctum quidem 8 ipi 
Zr parallela BH , per punctum Ζ vero ipsi[B 
parallela ZH, et producantur ipse Zr, HBa 
K, 9 puncta. Quoniam igitur datus est ange 
lus ZTB, et ratio est ipsius ZT ad l'B data; 
datum igitur est ZB parallelogrammum specie. 
Data est autem specie figura AZFB, et des- 
criptom est ab eádem τγεοιᾶ rB parallelo- 


PROPOSITION LXI. 


Si un parollélogramme est appliqué à un côté d’une figure donnée d'espèce 
dans un angle donné, et si cette figure a une raison donnée avec ce parallélo- 
gramme, ce parallélogramme est donné d'espéce. 


Que le parallélogramme ra soit appliqué à un des côtés rB de la figure AT 
donnée d'espéce , dans l'angle donné ArB, et que la raison de la figure AT ai 
parallélogramme ra soit donnée; je dis que ra est donné d'espéce. 


Car par le point B menons la droite BH paralléle à zr, et par le point ᾖ la 
droite zH parallèle à rB( 31. x ). Prolongeons zr, HB vers les points X, 9 
Puisque l'angle zrB est donné ( déf. 3 ), et que la raison de zr à rB est aussi 
donnée, le parallélogramme ZB sera donné d'espéce. Mais la figure AZ? 6i! 
donnée d'espéce, et sur TB on a décrit le parallélogramme zB donné d'espét* 
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dad'opdyos τῷ «du τὸ ZBÁ* λόγος dpa εστ) τοῦ 
AT εἶδους πβὸς τὸ ZB παραλληλογραµµον do- 
Sreis. Τοῦ δὲ AZTB πρὸς τὸ TA λόγος 6er) dis, 
| 756109 ὑπόκωται», σον δὲ τὸ ΓΔ τῷ KB* λόγος dpa 
xa) τοῦ KB πρὸς τὸ ΓΗ sevi? δοθεὶς' ὥστε καὶ τῶς 
ZT σερὸς τὴν ΓΚ λόγος ἐστὶ doble. Tic δὲ ZT πρὸς 


ᾖοδ 
grammum datum specie ipsum Σ8 ; ratio igitar 
est figure AT ad parallelogrammum ZB data. 
Ipsius autem AZPB ad TA ratio est data, 
quoniam supponitur, æquale autem ΓΑ ipsi 
KB; ratio igitur et ipsius KB ad TH est data ; 
quare et ipsius ZT ad ΓΚ ratio est data. 


A 
K 


A K A9 


v yy ΤΒ λόγος ἐστὶ J'obeice καὶ Tic BT dpt πρὸς τὸν 
IK λόγος ἐστὶ dobilc, Ka) ἐπεὶ δυθισά ὅστιν καὶ 
ὑπὸ ZTB γωνία’ καὶ 3 ἔφεξῆς ἄρα αὶ ὑπὸ ΒΓΚ sev)? 
δοθεῖσα. Ber) δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ΒΓΛ γων/α7 δοθείσα" 
λοιπ dpa à ὑπὸ ATK δυθισά ἐστινδ. Εστι δὲ 
καὶ ἡ ὑπὸ AKT }ωνία δοθεῖσα, ion γάρ ἐστι 78 
ὑπὸ KTB* λοιπὴ dpa 3 voro! TAK ἐστι δοθεῖσα» 
δίδοται ἄρα τὸ AKT τρίγωνον τῷ sidu* λόγος ἄρα 
toT) τῆς AT πρὸς τὴν ΤΚ δοθείς. Τὸς δὲ KT σρὸς 
πὴν IB λόγος ter) δοθείς καὶ τῆς AT dpa mpóc 


Ipsius autem ZT ad TB ratio est data; et ipsius 
Br igitur ad TK ratio est data. Et quoniam 
datus est ZTB angulus; et ipse deinceps igi- 
tur BPK est datus. Est autem et BA an- 
gulus datus ; reliquus igitur ATK datus est. 
Est autem et AKT angulus datus, «qualis 
enim est ipsi KTB; reliquus igitur TAK est 
datus; datum est igitur AKT" triangulum spe- 
cie ; ratio igitur estipsius AT ad ΓΚ data. Ipsius 
autem KT ad ΓΣ reüo est data; et ipsius AT 


la raisun de la figure AT au parallélogramme 78 est donc donnée ( 49). Mais la 
raison de AZrB à TA est donnée, par supposition , et ΣΑ est égal à KB ( 55. 1 ); la 
raison de KB à ΤΗ est donc donnée (8); la raison de 2r.à rk est donc donnée 
aussi ( 1. 6). Mais la raison de zr à ΤΕ est donnée ( déf. 3 ); la raison de sr à 
rk est donc donnée (8). Mais l'angle zrB est donné ; l'angle de suite ΒΓΚ est donc 
donné aussi ( 15. 1 ) (4). Mais l'angle ΒΓΑ est donné; l'angle restant ATK est 
donc donué ( 4). Mais l'angle AKr est donné, car il est égal à l'angle krB (29. 1); 
l'angle restant TAK est donc donné ( 32. 1) (4); le triangle Akr est donc donné 
d'espéce ( 4o ) ; la raison de Ar à rx est donc donnée ( déf. 5 ). Mais la raison de 
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τὴν IB λόγος iori δοθείς. Καὶ tors δοθεῖσα € 
ὑπὸ ATB γωνία" δίδοται dpa τὸ ΤΑ παραλληλύ- 
γβαμµον τῷ tidu. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ £f. 


Edy δύο εὐθεῖαι πρὸς ἀλλήλας λόγον ἔχωσι 
διδοµένον, καὶ ἀνα)ραφῇ ἀπὸ μὲν vic! μιᾶς δι- 
δοµείνον τῷ εἴδει εἴδος, ἀπὸ δὲ τᾶς ἑτέρας χῶρίον 
παραλληλόγραμμον ἐν δεδομένη γωνίᾳ, ἔχη δὲ 
τὸ εἶδος πρὲς τὸ παραλληλὀγραμμον λόγον di- 
op éroy* δίδοται τὸ παραλληλόγραμμµον τῷ δε. 

Δύο γὰρ εὐθεῖαι αἱ AB, TA πρὸς ἄλλήλας 


λόγον ὀχέτωσαν διδοµένορ, καὶ ἀναγεγράφθω © 


ἀπὸ μὲν τὴς AB διδοµένον τῷ dw eds τὸ ABB, 
ἀπὸ δὲ τῆς ΓΔ παραλληλόγραμμον τὸ AZ ἐν δὶ- 
δοµένη γωνίᾳ τῇ ὑπὸ ZTA, λόγος δὲ ἔστω τοῦ 
AEB εὔδους πρὸς τὸ ZA παραλληλέγραμμµον do- 
Sig λέγω ὅτι δέδυται τὸ AZ φπαραλληλόγραμ- 
por τῷῶ tdi. 

Αναγεγράφθω γὰρ ἀπὸ τᾶς AB τῷ ZA ὅμοιον 
καὶ ὁμοίως κείµεγον παραλλκλόγραμμον3 τὸ AH, 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


igitur ad TB ratio est data. Et est datus ΑΠΕ 


angulus; datum est igitur l'A parallelogram- 
mum specie. 


PROPOSITIO LXII. 


Si dus recte inter se rationem habeant 
datam, et descripta sit ab unà quidem data 
specie figura , ab alterá vero spatium paralle- 
logrammum in dato angulo, habeat autem fi- 
gura ad parallelogrammum rationem datam ; 
datum est parallelogrammum specie. 

Duz enim recte AB, l'A inter se rationem 
habeant datam, et descripta sit ab ipsá qui- 
dem AB dala specie figura AEB, ab ipsá vero 
TA parallelogrammum AZ in dato angulo ZrA, 
ratio autem sit figure AEB ad ZA parallelo- 
grammum data ; dico datum esse parallelogram- 
mum AZ specie. 


Describatur enim ab ipsá AB ipsi ZA simile 
et similiter positum parallelogrammum AH. Et 


KT à Br est donnée; la raison de Ar à rB est donc donnée ( 1) Mais l'angle Ar& 
est donné; le parallélogramme ra est donc donné d'espéce ( déf. 5). 


PROPOSITION LXIT.. 


Si deux droites ont entre elles une raison donnée, si sur l'une d'elles on 
décrit une figure donnée d'espece, sisur laute on décrit un parallélogramme 
dans un angle donné, et si cette figure a une raison donnée avec le parallélo- 
gramme ; le parallélogramme est donné d'espéce. 

Que les deux droites AB, TA ayent entre elles une raison donnée; sur AB dé- 
crivons une figure AEB donnée d’espèce, et sur rA, dans l'angle donné zrA, dé- 
crivons le parallélogramme Az; que la raison de la figure AEB au parallélogramme 
Z5 soit donnée; je dis que le parallélogramme az est donné d’espèce. 

Car sur AB construisons le parallélogramme AH semblable à za et semblable- 








LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


Καὶ éme) λόγος τῆς AB πρὸς τὴν TA δοθείς 
9 4 5 ’ 9 \ ^e aq 
ἐστιὸ, καὶ ἀναγέγρασται amo τῶν AB, TA όμοια 


καὶ ὁµοίως κείµενα εὐθύγραμμα τὰ AH, ZA* 


B 


e H 


λόγος dpa ἐστ) τοῦ AH πρὸς τὸ ZA δοθείς. ToU 
δὲ ΖΔ- πρὸς τὸ AEB λόγος ἐστὶ δυθείς' καὶ τοῦ 


AEB dpa πβὸς τὸ ΑΗ λόγος ἐστὶ δοθείς. Kai 
ἔστι δοθεῖσα n ὑπὸ ΑΒΗ γωνία, ἴση γάρ εστι τῇ 
ὑπὸ 7ΓΔδ. ἐπεὶ οὖν διδοµένου τῷ sid V εἶδους τοῦ 
AEB παρὰ µίαν τῶν πλευρῶν τὴν ΑΒ παρὰ- 


6(ὄληται τὸ AH ἐν δεδομένη γωνίᾳ τῇ ὑπὸ 


ΑΒΗ. καὶ λόγος εστὶ τοῦ AEB εἶδους πρὸς τὸ 
ΑΗ παραλλλλόγραμμον d'obsice δεδοται ἄρα TÓ 
AH τῷ eds, Kai ἔστιν ὅμοιον τῷ ZA* δίδοται 
ἄρα κα) τὸ ZA τῶ εἶδει, — 


4ob 
quoniam ratio ipius AB ad ΓΔ data est, et 
descripta sunt ab ipsis AB, l'A similia et si- 
militer posita' AH, ZA; ratio igitur est ipsius 


r A 


AH ad ZA data. Ipsius antem ZA ad AEB ratio 
est data; et ipsius AEB igitur ad AH ratio est 
data. Et est datus ABH angulus , equalis enim 
est ipsi ΖΓΔ ; quoniam igitur ad unum late- 
rum ‘AB date specie figure AEB applicatum 
est ipsum AH in dato angulo AFH, et ratio 
est figure AEB ad AH parallelogrammum data, 
datum igitur est ipsum AH specie. Et est si- 
mile ipsi ZA; datum est igitur et ZA pecie. 


ment placée ( 18. 6). Puisque la raison de ΑΒ à rA est donnée, et que sur AB, 
ΤΑ on a décrit les figures AH, ZA semblables-et semblablement placées, la raison 


de ΑΗ à ZA sera donnée ( 5o). Mais la raison de ZA à AEB est donnée ; 


AEB à 


la raison de 


AH est donc donnée (8). Et puisque l'angle ABH est donné, caril est égal à 


l'angle zrA ; qu'à un des côtés AB de la figure AEB donnée d'espéce, on a appliqué 
la figure AH dans l'angle donné ABH, et que la raison de la figure AEB au parallé- 
logramme AH est donnée (49); la figure AH sera donnée d'espéce (61). Mais 
cette figure est semblable à za; la figure za est donc donnée d'espéce ( déf. 3 ). 


Πο LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ Fy. 


Εὰν τρίγανον τῷ εἶδει δεδομένου $ τὸ ἀπὸ 
εκάστης τῶν πλευρῶν αὐτοῦ τετράγωνον' πρὸς τὸ 
Tpiyuror λόγον ἴξε διδοµένον. 

Έστω τρίγωνον διδοµένον τῷ eds τὸ ABT, καὶ 
ἀναγεγράφθω ἀπὸ ἑκάστης τῶν πλευρῶν αὐτοῦ 
τετράλωνα τὰ EB, TA, TZ* λέγω ὅτι ἕχαστον 
τῶν EB, TA, TZ πβὸς τὸ ABT τρίγωνον λόγον 
"£u διδοµίνοῦ. 


4 


Επι γὰρ ἀπὸ τῆς αὐτῆς εὐθείας τᾶς BT eu 
θύγραμµα διδοµενα τῷ εδω ἀναγέγραπται à 
4TUXt » τὰ ABT, TA* λόγος ἄρα τοῦ ΑΒΓ πρὸς 
τὸ ΤΑ débris. Διά Td. αὐτὰ δὲ καὶ ἑκατέρου 
τῶν EB, ZT πρὸς τὸ ABT τρίγωνον λόγος eT) 
dus. 


/ 


PROPOSITIO LXIII: 


Si triangulum specie datum sit, ab um- 
quoque laterum ejus quadratum ad triangulum 
rationem habebit datam. 

Sit triangulum ABT datum specie, et des. 
cribantur ab unoquoque laterum ipsius quadrata 
EB, l'A, TZ; dico unumquodque quadratorum 
EB , ΓΑ, TZ ad triangulum ABC rationem hz 
biturum esse datam. 


Z 


Quoniam enim ab eâdem rectá ΣΙ recili- 
nea data specie descripta sunt quaedam ANT, 
ΓΔ; ratio igitur ipsius ABT ad ΓΔ data. Propler 
eadem utique et utriusque ipsorum EB, 2 ad 
ABT triangulum ratio est data. 


PROPOSITION LXIII. 


Si un triangle est donné d'espéce, le quarré de chacun de ses côtés aura une 


raison donnée avec ce triangle. . 


Soit ABr un triangle donné d’espèce ; sur ses côtés, décrivons les quarrés EP, 
TA, T2; je dis que chacun des quarrés EB, TA, Tz aura une raison donnée avec le 


triangle ABT, 


Car puisque sur la méme droite Pr, on a décrit des figures rectilignes quel- 
conques ABT, TA données d'espéce, la raison de ABr à ΓΑ sera donnée (49). 
La raison de chacun des quarrés EB, ZT au triangle ABr est donnée par Ji 


méme raison. 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ Ed”, 


Ἐὰν τρίγωνον ἀμθλεῖαν dx» γωνίαν διδοµέ- 
vur* © µεῖζον δυνάται 9 τὴν ἀμθλιῖαν yæriar 
ὑποτείνουσα πλευρὰ τῶν τὸν ἀμθλεῖαν γωγίαν 
σπεριεχουσῶν πλευρῶν., ἐκεῖνο τὸ χωβίον πρὸς τὸ 
τρίγωνον λόγον ἔζω did μέν ο), 


Έστω τρίγωνον ἀμθλυγώνιον τὸ ABT, ἅμ- 


Ολιῖαν (yov }ωνίανὶ τὴν ὑπὸ ABT didousrar, 
καὶ διήχθω ἐπ εὐθείας τᾶς BT εὐθιῖα » BA, 
καὶ ἄχθω ἀπὸ τοῦ A ἐπὶ Tir AT κάθετος $ ΑΔ’ 
λέγω ὅτι ᾧ µεζον εστι τὸ agro τῆς AT τῶν” ἀπὸ 
τῶν AB, BT, τουτίστι τὸ δὶς ὑπὸ τῶν AB, 
BT, ἐκεῖνο τὸ χωρίον πρὸς τὸ ABT τρόγωγον Aó- 
γον ἔχει Φιδομµέγονο 


A 


A B 


Επεὶ γὰρ δοθεῖσά ἐστι 3 ὑπὸ ABT φωνίαῦ, 
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PROPOSITIO LXIV. 


Si triangulum obtasum habeat angulum da- 
tum , quo magis potest latus obtusum angu- 
lum subtendens quam latera comprehendentia 
obtusum angoalom, illud spatium ad triangulum 
rationem habebit datam. | 

Sit triangulum obtusangulum ABT, obtusum 
habens angulum ΑΒΓ datum, et producatur in 
directum ipsi 35 recta BA, et ducatur a püncto 
A ad AT perpendicularis 4 4 ; dico quo majus est 
quadratum ex AT quam quadrata ex ipsis AB, 
Br, id est rectangulum bis sub AB, 8Η, illud spa- 
tium ad ABT triangulum rationem habere datam. 





r 


Quoniam enim datus est ABT angulus, et 


xdi ἡ ὑπὸ ABA δυθεῖσα ἐστιν. Eri δὲ καὶ ἡ vnb, ABA angulus datus est. Est autem et AAB datus, 


PROPOSITION LXIV. 


Si un triangle a un angle obtus donné, la surface dont le qüarré du côté qui 
soutend l'angle obtus surpasse Ja somme des quarrés des cótés qui comprénent 
l'angle obtus, aura une raison donnée avec ce triangle. 

Soit le triangle obtus-angle ABT ayant l'angle obtus ABr donné, menons Ja 
droite BA dans la direction de Br, et du point A menons AA perpendiculaire à 
AT; Je dis que la surface dont le quarré de ΑΓ surpasse la somme des quarrés 
des droites AB, Br, c’est-à-dire que le double rectangle sous ^B, Br a une raison 
donnée avec le triangle ABr. 


Car puisque l'angle ABr est donné, l'angle ABA est donné aussi (1$. 1) (4). 
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AAB δοθεῖσα» xal λοιπὴ ἄρα # ὑπὸ AAB dv- 
. θε]σά εστι δέδοται ἄρα τὸ ABA τρίγωνον τῷ 
eidu* λόγος dpa, τῆς AA πρὸς τὴν AB dei ἐστιὃο 
Καὶ ἔστιν ὡς ÀW ΑΔ πρὸς τὴν AB οὕτως τὸ ὑπὸ 
τῶν AA, BT πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν AB, BI* ὥστε καὶ 
τοῦ ὑπὸ τῶν AA, BT πρὸς τὸ Uzo τῶν AB, BT 
λόγος ἐστὶ δοθις' καὶ τοῦ dic ἄρα ὑπὸ τῷν AB, 


À 


A B 


BT πμὸς τὸ ὑπὸ τῶν AA , BT λόγος εστ)ὸ doliis. 
Αλλα τοῦ ὑπὸ τῶν AA, BT προς τὸ ABT τρίγω- 
νον λόγος cvi δυθείς καὶ τοῦ dic apa ὑπὸ τῶν 
AB, ΒΓ7 πρὸς τὸ ABT τρίγωνον λογος εστὶ δι- 





LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


et reliquus igitur AAB datus est ; datam est igiins 
ABA triangulum specie; ralio igitur ipsius AA 
ad AB data est. Et est/ut AA ad ABita ipsum 
sub AA, BT ad ipsum sub ΑΔ, Br; quar et 
ipsius sub AA, ΒΓ ad ipsum sub AB , BP rat 
est data ; et ipsins bis igitur sub 48, BT ad ip- 


F 


sum sub ΑΔ, BT' ratio est data. Bed ipsius sub 
AA, BI ad ABT triangulum ratio est dii; 
et ipsius bis igitur sub AB , BP ad ABT (πα 
gulum ratio est data. Et est ipsum bis sb 


AB, BUT quo majus est ipsum ex AT qum 
ipsa ex ipsis AB, BD; illud igitur spatium ad 
ABC triangulum ratjonem habet datam. 


θείς. Καὶ ἔστι τὸ δὶς ὑπὸ τῶν AB, BT ᾧ eïlér 
ἐστι T0 ἀπὸ τῆς ΑΓ τῶν πο τῶν AB , BI* ἐκεῖνο 
dpa τὸ χωρίον πρὸς τὸ ABT τρίγώνον λέφον ὄχι 
did'opivor., 


Mais l'angle ΑΔΗ est donné; l'angle restant AAB est donc donné ( 32. * )(4) le 
triangle ABA est donc donné d'espéce ( 4o ); la raison de ΑΔ à AB est donc donnée 
( def. 5). Mais ΑΔ est à AB comme le rectangle sous 44, Br est au rectangle sou 
AB, Br ( 1. 6); la raison du rectangle sous ΑΔ, Br au rectangle sous AB, BI esl 
donc donnée; la raison de deux fois le rectangle sous AB, Br au rectangle sous 
AA, Br est donc donnée. Mais la raison du rectangle sous ΑΔ, BT au triangle AJ 
est donnée ( 41. 1 ); la raison de deux fois le rectangle sous AB, Br au triangle 
ABT est donc donnée ( 8). Mais deux fois le rectangle sous AB, Br est la surface 
dont le quarré de ΑΓ surpasse la somme des. quarrés des droites AB, Br (12.2); 
cette surface a donc une raison donnée avec le triangle ABr. 


+ 


LES DONNÉES D’EUCLIDE. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ἕν, 


Ἑὰν τρέγωνον ὀξεῖαν ἔχη γωνίαν ὀιδοµίνν ᾧ 
ἄλασσον δύναται 8 τὴν ὀξεῖαν γωνίαν ὑποτιένουσα 
σλευρὰ τῶν τὴν ὀζεῖαν γωνέαν περιεχουσῶν πελευ- 
pôr, ἐκεῖο T0! χωρίον πρὸς τὸ τρίγωνο λόγον 
Eu διδοµεένον. 

Έστω τρέγωνον ὀξυγώνιον τὸ ABT , ὀξεταν ἔχον 
Φωνίαν διδοµένην τὴν ὑπο ABT, καὶ ἤχθω ἀπὸ 
τοῦ A ἐπὶ τὴν BT κάθντος $? ΑΔ’ λέγω ὅτι ᾧ ἔλασ- 
σόν ἐστι τὸ απὸ τῆς AT τῶν ἀπὸ τῶν AB, BT, 
τουτέστι τὸ Jic ὑπὸ τῶν TB, BA, πρὸς τὸ ABT 
τρέγωνον λόγον ὄχι διδοµένονν 


Επι) γὰρ ὀυθιζα ἑστή n ὑπὸ ABA γωνίαι 
ἐστὶ δὲ xa) ἡ ὑπὸ AAB δυθεῖσα. καὶ λοιπὴ ἄρα 
» ὑπὸὸ ΒΑΔ or) δυθεῖσα. δίδοται ἄρα τὸ ABA 


409. 


PROPOSITIO LXY. 


Si triangulum acutum habeat angulum da- 
tum; quo minus potest latus acutum angu- 
lum subtendens quam latera acutum angu- 
lum comprehendentia , illud spatium ad trian- 
gulum rationem habebit datam. 

Sit tnangulum acutangulum ABT , acutum 
habens angulum ABT, et ducatur a puncto A 


ad BP perpendicularis ΑΔ ; dico quo minus est 


ipsum ex ΑΓ quam ipsa ex ipsis AB, BP, hoc 
est ipsum bis sub ΓΕ, BA, ad ABT triangulum. 
rationem habere datam. 


A 


Quoniam enim datus est ABA angulus , est 


autem et ipse AAB datus ; et reliquus igitur 
BAA est datus; datum igitur ABA triangulum 


PROPOSITION LXY. 


Si un triangle a un angle aigu donné, la surface dont le quarré du cóté qui 
soutend l'angle aigu est surpassé par la somme des quarrés des côtés qui comprè- 
nent l'angle aigu, aura une raison dounée avec le triangle. 

Soit le triangle acutangle APr ayant l'angle aigu ABr donné ; du point A menons 
ΑΔ perpendiculaire à Br; je dis que ce dont le quarré de ΑΓ est surpassé par la 
somme des quarrés des droites ΑΒ, Br, c'est-à-dire que deux fois le rectangle 
sous TB, BA, a une raison donnée avec le triangle ABr. 

Car puisque l'angle ABA est donné, et que l'angle AAB est aussi donné, l'angle 
restant BAA sera donné (51. 1 ) (4); le triangle ABA est donc donné d'espéce; la 


1]]. 7 


52 


ήτο 


τρίγωνον τῷ tidu* λόγος dpa, τῆς BA πρὸς τὴν 
ΔΑ δυθείς' ὥστε καὶ τοῦ voro τῶν TB, BA πρὸς 
τὸ ὑπὸ τῶν IB, ΑΔ λόγος tori δοθείς» καὶ τοῦ 
Se ὑπὸ τῶν TB, BA dpa πρὸς τὺ ὑπὸ τῶν TB, 
ΑΔ λόγος i97] δοθες. AXARÁ τοῦ ὑπὸ τῶν BT, 
ΑΔ πρὸς τὸ ABT mpl eror? λόγος ter] δοθείς» κὰὶ 
τοῦ dic ὑπὸ τῶν TB, BA dpa πρὸς τὸ ABT τρί- 
γωνον λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ tors τὸ JG ὑπὸ 
πῶν IB, BA ᾧ ἔλασσὸν ἴστι τὸ ἀπὸ τῆς AT τῶν 
ἀπὸ τῶν AB, BI* à dpa ἕλασσον ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς 
AT τῶν ἀπὸ τῶν AB, BT, ἐκεῖνο τὸ χαβίον πρὸς 
τὸ ABT τρίγωνον λόγον ἔχει] διδοµένου. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ἕἔς'. 


Εὰν τρίγωνον διδοµένην έχῃ γὠνίαν' τὸ ὑπὸ 
πῶν τὰν διδοµέννν yuriar περιεχουσῶν εὐθειῶν 
ὀρθογωνιον πρὸς τὸ Tpijuror λόγον ἔχει! δεδο- 
μέγονο 

Έστω τρίγωνην τὸ ABT δεδοµένην Vxor γωνίαν 
τὴν πρὸς τῷ Α΄’ λέγω ὅτι τὸ ὑπὸ τῶν BA, AT 


πρὸς τὸ ABT τρίγωγον λέγον ἔχει διδοµένον. 


LES DONNÉES D'EUCLIDE, 


specie ; ratio igitur ipsius BA ad AA data; 
quare et ipsius sub T'B, BÀ ed ipsum sub TB, 
AA ratio est data; et ipsius bis sub TB, BA 
igitur ad ipsum sub TB, AA ratie est date. Sed 
ipsius sub 85, AA ad triangulum ABT' ratio 
est data; et ipsius bis sub TB, BA igitur ad 
ABT triangulum ratio est data. Et est ipsum bis 
sub l'B, BA, quo miuus est quadratum ex AI" 
quam quadrata ex AB, BL; quo igitur mi- 
nus est quadratum ex AT quam quadraia ex 
AB, BP, illud spatium ad ABT triangulum 
rationem habet datam. 


PROPOSITIO LXVI. 


Si triangulum datum habeat angulunr, rec- 
tangulum sub rectis datum angulum compre- 
hendentibus ad triangulum rationem babet 
datam. 

Sit triangulum ABT" datum habens angulum 
ad A; dico ipsum sub BA, AT ad ABT trian- 
gulum rationem habere datam. 


raison de BA à ΔΑ est donc donnée ( déf. 5); la raison du rectangle sous rB, Ba 
au rectangle sous IB, AA est donc donnée ( 1. 6); la raison de deux fois le 
rectangle sous IB, BA au rectangle sous TB, ΑΔ est donc donnée. Mais la raison 
du rectangle sous BT , AA au triangle ABT. est donnée ( 41. 1); la raison de deux 
fois le rectangle sous TB, BA au triangle ABr est donc donnée (8). Mais deux fois le 
rectangle sous rB, BA est ce dont le quarré de Ar est surpassé par la somme des 
quarrés des droites ΑΒ, br (15. 2); la surface dont le quarré de Ar est surpassé 
par la somme des quarrés des droite ΑΒ, Br a donc une raison donnée avec 


le triangle ABr. . 
PROPOSITION LXVI. 


Si un triangle a un angle donné, le rectangle sous les droites qui. compré- 
nent J'angle donné, aura une raison donnée avec le triangle. 


Soit le triangle ABr ayant un angle donné A; je dis que le rectangle sous BA, AT 
a une raison donnée avec le triangle ABr. 


v - 
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Hô γὰρ ἀπὸ τοῦ B tm) τὴν AT κάθετος n 
BA. Επεὶ οὖν δεθεσέ ἐστιν ἡ ὑπὸ BAT γωνία, 
ter) δὲ καὶ à ὑπὸ BAA Φυθεῖσα. καὶ orsi dpa, à 


» 


ὑπὸ ABA arie Ndbrase δίδοται ἄρα τὸ ABA 
τρέγωνον τῷ εἴδει' λόγος dpa ἐστὶ τᾶς AB πρὸς 
τὴν BA δοθείς. Ως δὲ ἡ AB πρὲς τὴν» BA οὕτως τὸ 
ὑπὸ τῶν BA, AT πμὶς τὸ ὑπὸ τῶν BA, AT* ὥστε 
καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν ΒΑ, ΑΓ ἠστρὸς τὸ ὑπὸ τῶν BA , 
AT λόγος ἐστὶ dob" τοῦ δὲ voro τῶν BA, ΑΓ 
πρὸς τὸ ABT τρίγωνον λόγος (rr) δοθείς» καὶ τοῦ 
ὑπὸ τῶν BA, AT dpa σρὸς τὸ ABT τρίγωνον λόγος 
arri δοθείς. 


4x 
Ducatur enim a puncto B ad AT perpen- 


dicularis BA. Quoniam igitur datus est BAT 
angulus, est autem et ipse BAA datus; et reli- 


A 


A T 


quus igitur sub ABA angulus datus est; da- 
tum est igitur ABA triangulum specie; ratio 
igitur est ipsius AB ad BA data. Ut autem AB 
ad BA ita ipsum sub BA, AT ad ipsum sub BA, 
AT; quarc et ipsius sub BA, AT ad ipsum sub BA, 
AT ratio est data ; ipsius autem sub BA, ΑΓ ad 
ABT triangulum ratio est data ; et ipsius sub BA, 
AT igitur ad ABC triangulum ratio est data. 


Car du point B menons sur ΑΙ la perpendiculaire BA ( 12. 1 ). Puisque l'angle 
BAT est donné, et que l'angle ΕΔΑ est aussi donné ; l'angle restant ABa sera donné 
(32. 1) (4) ; le triangle ABA est donc donné d'espéce (40); la raison de AB à BA 
est donc donnée. Mais 48 est à BA comme le rectangle sous BA, AT est au rectangle 
sous BA, AT (1. 6); la raison du rectangle sous BA, AT au rectangle sous BA, AT est 
donc donnée. Mais la raison du rectangle sous B^ , Ar au triangle ABr est donnée; 
la raison du rectangle sous BA, Ar au triangle ABT cst donc donnée (8). 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ ἕζ. 


Edy τρέγωνον διδοµένην iyw γωνίαν. ᾧ µεῖζον 
δύνανται ai τὴν διδοµένην γωνίαν περέχουσαι 
πλευρα), ὡς µία» τοῦ ἀπὸ τᾶς λοιπᾶς» ἐκεῖνο 
τὸ χωρίον πρὸς τὸ τρίγωνων λόγον ἴζω d\do- 
pror. 

Έστω τρέγωνον τὸ ABT διδοµένην ἔχον γωγίαν 
τὴν ὑπὸ BAI* λέγω ὅτι ᾧ μµεζον ἐστι τὸ ἀπὸ 
συναµφοτέρου τῆς BAT τοῦ aTO τῆς BT, ἐκιβνο 
τὸ χωρίον πρὸς τὸ ABT τρίγωνον λόγον ἔχει" d- 
d'ouiror. 

Διήχθω γὰρ επ εὐθιίας τῆς ΒΑ εὐθα ἡ A^, 
καὶ κείσθω τῇ AT iu ἡ AA, καὶ ἐπιζευχθεῖσα ἡ 
AT διήχθω ἐπὶ τὸ E, καὶ ἠχθω διὰ τοῦ B τῷ AT 
παράλληλος n ΒΕ2. Καὶ ἐπεὶ ion ἐστὶν # ΑΔ τῇ 


AT* ἴση ἄρα εστ) καὶ # AB τῷ BE. Καὶ difxTas - 


Tic? 4 BI* τὸ dpa ὑπὸ τῶν AT, TE μετὰ τοῦ ἁπὸ 
Tic BT ἔσον (Ti τῷ ἀπὸ τῆς BA. In δὲ ἡ ΔΑ τῇ 
ΑΓ. τὸ dpa ἀπὸ συναµφοτέρου τῆς BAT ἴσον ἐστὶ 


PROPOSITION 
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PROPOSITIO LXVII. 


Si triangulum datum habeat angulum , qu 
majus possunt latera datum angulpm compre 
hendentia, tauquam una recta, quam quadr 
tum ex reliquo, illud spatium ad triangulum 
rationem habebit datam. 

Sit triangulum ABP datum habeus angulum 
BAT ; dico quo majus est quadratum ex utrique 
simul BAT quam ipsum ex BL, illud spatium 
ad ABT triangulum rationem habere datam. 


Producatur enim in directum ipsi BA recta 
ΑΔ, et ponaturipsi ΑΓ zqualis AA ; etjuncta AP 
producatur ad punctum E, et ducatur per 
punctum B ipsi AT parallela BE. Et quoniam 
æqualis est AA ipsi ΑΓ; equalis igitur est et AP 
ipsi BE. Et ducta est quedam BT ; ipsum igitur 
sub AT , TE cum ipso ex BT æquale est ipsi et 
BA. Æqualis autem. AA ipsi AT; ipsum igitur 
ex ulráque simul BAT æquale est ipsi sub 


LXVII. 


Si un triangle a un angle donné, la surface dont le quarré de la somme des cóté 
qui comprènent l'angle donné surpasse le quarré du côté restant, aura une raison 


donnée avec le triangle. 


Soit le triangle ABT ayant un angle donné Bar; je dis que la surface dont k 
quarré de la somme des côtés BA, Ar surpasse le quarré de Br, a une ΓΑδ08 


donnée avec le triangle ABr. 


Car menons la droite AA dans la direction de ΒΑ ( 5. 1 ); faisons AA égal à 4I; 
Joignons ar, prolongeons cette droite vers E, et par le point B menons BE 


parallèle à Ar (51. 1). Puisque ΑΔ est égal à Ar; la droite AB sera égale 


à BE 


(4- 6 et 14. 5). Mais on a mené une droite Br; le rectangle sous ar, TE, 3Y€C le 
quarré de Br , est donc égal au quarré de Ba. Mais ΔΑ est égal à Ar ; le quarte de 
la somme des droites ΒΑ, AT est donc égal au rectangle sous Ar, ΓΗ avec le qui" 
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τῷ ὑπὸ τῶν AT, TE jura τοῦ ἀπὸδ τῆς BI* ag 
πὸ ἀπὸ συναµφετίρου τῆς BAT, τουτέστι τὸ 
&7rà τῆς BAD, τοῦ ἀπὸ τῆς BI μεῖζόν εστιὸ τῷ 
ὑπὸ τῶν AT, TE. Λίγω δὲ ὅτι τοῦ ὑπὸ τῶν] AT, 
ΣΕ πρὸς τὸ ABT τρέγῶνον λόγος ἐστὶ doble" cni 
ap δοθιῖσά ἐστιν ἡ ὑπὸ BAT γωνία; xa)? ἔφιζας 
ἔρα ἡ ὑπὸ AAT ἐστι δοθεῖσα. Έστι δὲ καὶ 
fxaTtpd τῶν ὑπὸ AAT, ATA δοθεῖσα, ἱκατέρα 
γὰρ αὐτῶν ἡμίσειά ἐστι τῆς ὑπὸ BAT δεδυμένης 
οὔσαςὃ' δίδοται dpa τὸ AAT τρίγώνο» τῷ dédie 


λόγος dpa ἐστὶ τῆς AA πρὸς τὸν AT δοθείς ὥςι 
καὶ τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΔ πρὸς τὸ ἀπὸ γῆς AT λογος 
tot) δυθείς. Καὶ ἔπεί ὁστιν"ὸ ὡς ἡ ΒΑ πρὸς τν 
AA οὕτως # ET πρὸς Tr! ΤΑ; ἀλλ ὡς μὲν # ΒΑ 
πρὸς τὴν ΑΔ οὕτως τὸ ὑπὸ τῶν BA, ΑΔ πρὸς 
τὸ ἀπὸ τῆς AA , ὧν δὲ α ET πρὶς τὴν ΓΔ où- 
πως τὸ ὑπὸ τῶν ET, TA πρὸς τὸ ἀπὸ TR c ^ ΓΔ. καὶ 


ὡς dpa τὸ ὑπὸ τῶν BA, ΑΔ πρὸς τὸ ἀπὸ τᾶς 


ΔΕ, TE cum ipso ex BC ; quare ipsum ex utráque 
simul BAT, hoc est ipsum ex BÀ quam ipsum ex 
Br majus est ipso sub ΑΓ, ΓΕ. Dicoautem ipsius 
sub ΔΡ, ΓΕ ad ABC triangulum rationem esse 
datam. Quoniam enim datus est BAT angulus, et 
ipse deinceps igitur AAT" est datus. Est autem et 
uterque ipsorum AAT, ATA datus , uterque enim 
eorum dimidius est ipsius BAT dati existentis; . 
datum est igitur AAT. triangulum specie ; rauo 


A & 


igitur est ipsius ΑΔ ad ΔΓ data; quare et ipsius 
ex AA ad ipsum ex AT ratio est data. Et quo- 
niam est ut BA ad AA ita ET ad TA, sed ut 
quidem BA ad AA ita ipsum sub BA, AA ad 
ipsum ex ΑΔ; ut autem ET ad l'A ita ipsum sub 
ET, ΓΔ ad ipsum ex ΓΔ; et ut igitur ipsum 
sub BA , AA ad ipsum ex AA ita ipsum sub Er, 


de ΣΙ ; le quarré de la somme des droites BA, AT, c'est-à-dire, le quarré de BA 
surpasse donc le quarré de Br du rectangle.sous Ar, ΤΕ. Je dis à présent que la 
raison du rectangle sous ar, TE au triangle ABr est donnée ; car puisque l'angle BAr 
est donné, l'angle de suite ΔΑΓ est donné ( 15. 1 ) (4). Mais chacun des angles 
AAT, ATA est donné, car chacun de ces angles est la moitié de l'angle Bar qui 
est donné (5) ( 52. 1); le triangle ΔΑΓ est donc donné d'espéce (40); la raison 
de ΑΔ΄ à ar est donc donnée ( déf. 3 ) ; la raison du quarré de A au quarré de 4r 
est donc donnée (50). Et puisque BA est à ΑΔ comme EF est à TA (2. 6), que BA est 
à A^ comme le rectangle sous BA , A^ est au quarré de ΑΔ (r1. 6), et que Er est à ΓΑ 
comme le rectangle sous ET, ra est au quarré de rA, le rectangle sous BA, AA sera 


i14 
AA οὕτως τὸ ὑπὸ τῶν ET, TA wpoc τὰ ἀπὸ τῆς 
TA, καὶ traAAaÉ ὥρα ὡς τὸ ὑπὸ τᾶν BA, AA 
πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν ET, TA οὕτως τὸ ἀπὸ TG 
AA πρὸς τὸ ἀπὸ Tic AT. Λόγός δὲ τοῦ ἀπὸ τὰς 
ΑΔ προς τὸ ἀπὸ τᾶς AT δοθες» λόγος ἄρα xa) 
γοεῦ ὑπο τῶν BA, AA πρὸς τὸ ὑπο τῶν ET, TA 
δοθεές. Yeu δὲ ὁ ΔΑ τῇ ΑΓ: λόγος dpa? τοῦ ὑπὸ 
τῶν BA, AF πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν ET, TA dobeis. 
τοῦ dd ὑπὸ τῶν ΒΑ. AT πρὸς το BAT τρίγὼ- 
vor λόγος ἐστὶ δοθεὶς., δια τὸ δοθεῖσαν εἶναι τὰν 
ύπο BAT γωνίαν]4» καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν ET, TA dpa, 
πρὸς τὸ ABT τρίγωνον1» λόγος teri δοθείς. Καὶ toT: 
τὸ ὑπὸ τῶν AT, TE ᾧ µιεζζόρ ἐστι τὸ ἀπὸ συγ- 
αμφοτέρευ γῆς BAT τοῦ απὺὸ Tig BI* à ρα 
µεζόν ἐστι τὸ ἀπὸ συνωµφοτίρου τῆς BAT τοῦ 
ἀπὸ τᾶς BT, txejvo τὸ χωρίον πρὸς τὸ ABT. τρί- 
2ὠνον λόγον iu διδοµένον, 
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ΓΑ ad ipsum ex ΓΔ, et permutando igitur ip. 
sum sub BA , AA ad ipsum sub EF, ΓΑ ita ipm 
ex AA ad ipsum ex AT. Ratio autem ipsius ex A4 
ad ipsum ex AT data; ratio igitur et ipsius sub 
BA, AA ad ipsum sub Er, ΓΔ data. Equ- 
lis autem ΔΑ ipsi ΑΓ; ratio igitur ipsius sj - 
BA , AT ad ipsum sub Er, l'A data. Ipsius | 
autem sub BA, ΑΓ ad BAT triangulum riti 
est data, propterea quod datus est BAT a 
gulus; et ipsius sub E , ΓΔ igitur ad ANM 
triangulum ratio est data. Et est ipsum sub Ar, 
TE quo majus est ipsum ex utráque simi 
BAT quam ipsum ex BT; quo igitur majus ei 
ipsum ex utráque simul BAT quam ipsum e 
BT, illud spatium ad ABr triangulum nile 
nem babebit datam, 


au quarré de ΑΔ comme le rectangle sous Er, TA est au quarré de TA ; donc, pt 
permutation, le rectangle sous ΒΑ, ΑΔ est au rectangle sous Er, TA comme le quart 
de ΑΔ ést au quarré de ar ( 16. 5). Mais la raison du quarré de ΑΔ au quarré dt 
ar est donnée ; la raison du rectangle sous BA, ΑΔ au rectangle sous ET, FA est dont 
donnée. Mais ΔΑ est égal à Ar; la raison du rectangle sous BA, Ar au rectangle sous 
Er, TA est donc donnée. Mais la raison du rectangle sous BA, Ar au triangle BAT et 
donnée ( 66 ) , parce que l'angle Bar est donné ; la raison du rectangle sous Er, 1 
au triangle ABT. est donc donnée (8). Mais le rectangle sous ar, ΓΕ est ce dont le 
quarré de la somme des droites BA, Ar eurpasse le quarré de, Br ; la surface dont 
Je quarré de la somme des droites Ba, Ar surpasse le quarré de Br aura donc uu 
raison dounég avec le triangle ABT, 
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ΑΛΛΩΣ. 


Κατακιυάσθω γὰρ' cda ὑτὰ τοῖς πρότερον, 
πα) ἤχθω ἆπο τοῦ Α ἐπὶ τὴν ΓΑ κάθετος 4 AZ, 
xal επιζιύχθω α AE, Kai crt) bora. ter 8 
« L| \ 5 ve € e € X 
v7ró BAT 2Φ/ίά. καὶ ἴστι αὐτῆς ἡμίόμα n ὑπὸ 
ATZ, sori δὲ καὶ 9 ὑπὸ AZT ὀνθιῖσα. δίδοται 
ἄρα τὸ ΑΣΓ τρίγωνο τῷ εδ" λόγος dpa ἐστὶ 


Β 


P 
TÜc AZ πρὰς τὰν ZT δεδεές. Te δὲ ZT πρὸς τὴν 
ΓΔ λόγος tri δοθεὶς, διπλασίων γαρ ἐστιν αὐ-- 
Thç καὶ τῆς AT dpa πρὲς τὴν AZ λόγος ἐστὶ 
Φοθείς" ὥστε καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν ET, TA "pog TO 
ὑπὸ τῶν AZ, TE λόγος ἐστὶ δοθείς, Τοῦ d'à ὑπὸ 
τῶν AL, ΤΕ πρὸς τὸ ATE τρέ]ῶνον λόγος tmr] 
δοθεὶς., διπλάσιον γάρ ἐστιν αὐτοῦ. καὶ τοῦ 


ὑπὸ τῶν ET, TA dpa πρὸς τὸ ATE τρέγωνον Aó- 


ALITER. 


Constraantur enim eadem que prius; οἱ 
ducatur a puncto A ad. ΓΑ perpendicularis AZ ᾿ 
et jungatur AB. Et quoniam datus est BAT 
angulus, et est ipsius dimidius ipse ATZ, est 
autem et ipse AZT datus ; datum est igitur 
AT triangulam specie; ratio igitur est ipsius. 


E 


I 
( 
A. 
AZ ad ZT data. Ipsius autem ZT ad l'A ratio 


est data, dupla enim est illius; et ipsius AI 
igitur ad AZ ratio est data; quare et ipsius 


- sub EP, ΓΑ ad ipsum sub AZ, ΓΕ ratio est 


data. Ipsius autem sub AZ, ΓΗ ad ATE trian- 
gulum ratio est data, dupla enim est illius ; 
et ipsius sub EP, FA igitur ad ΑΓΕ triangu- 


AUTREMENT. 


Car faísons Ja même construction qu'auparavant; du point A, menons sur ra 
k perpendiculaire 42 (τὰ. 1), et joignons AE. Puisque l'angle Bar est donné , 
que l'angle Arz estsa moitié (5) (32. 7), et que l'angle Azr est donné, le triangle 
AZ sera donné d'espéce (40); la raison de Az à zr est donc donnée ( déf. 3). 
Mais la raison de zr à rA est donnée, à cause que la droitear est double 
de 12; la raison de Ar à Az est donc donnée (8); la raison du rectangle sous 
Er, TA au rectangle sous AZ, TE est donc donnée ( 1. 6). Mais la raison du rec- 
tangle sous AZ, ΤΕ au triangle ArE est donnée, car ce rectangle est son double 
(41.1); la raison du rectangle sous Er, TA au triangle ATE est done donnée ( 8 ). 





à 
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ος ἐστὶ δοθεί. Ισὸν δὲ τὸ ATE τρέγωνον τῷ ABT — lum rauo est data. JEquale aulem ΑΓΣ ua. 
y p» 9 qu ; 


τριγώνφ, STÉ τε γὰρ τᾶς αὐτῆς βάσιώς ἐστι τᾶς — gulum triangulo ABT, etenim in eidem μή 


AI? καὶ ἐν ταῖς αὐταῖς παβαλλλλοις τῶν AT, BE° — Sunt AT et in iisdem parallelis AT, BE; e ipsis 
καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν ET, TA dpa πρὸς τὸ ABT vpí- Sub ED, ΓΔ igitur ad ABT triangulum ni 
uror. λογος ἐστὶ δοθείς. Καὶ ἔστι τὸ ὑπὸ τῶν — €5t data. Et est ipsum sub ET, T4 quo mix 
ET, ΓΔ, 4 μεῖζον ἐστι τὸ ἀπὸ συναµφοτέρου τῆς St ipsum ex utráque simul BAT quam ipun 
-BAT τοῦ doro τῶς TB* ᾧ ἄρα µεῖζον ἐστι τὸ ἀπὸ ὃς TB; quo igitur majus est ipsum er utriqv 
συναµφοτέρου τῆς BA, AI? τοῦ ἀπὸ τῆς TB, SimulBA, ΑΓ, quam ipsum ες TB, illad spam 
ἐκεῖγο τὸ χωρίον πρὸς τὸ ABT τρίγωνον λόγον ad ABr triangulum rationem habet datam. 
ἔχει διδοµένον, 


AAA(fZ. ALITER. 
Ho) γὰρ 9» πρὸς τῷ A! γωνία ὀρθή ἴστιν, d Vel enim angulus ad A rectys est, vel acus, 
ῥξεῖα, à ἀμθλεῖα, vel obtusus, 
P 





A r 


Ἑστω πρότερον ὀρθή: τὸ ἄρα ἀπὸ συναµφοτί- Sit primum rectus ; ipsum igitur ες πτάφν 
. pou vie BAT τοῦ ἀπὸ ic BI ῥπερίχει τῷ Jj; simul BAT ipsum ex BT superat ipso bi si 
ὑπὸ τῶν BA, AT, Εστι δὲ τοῦ ὑπὸ τῶν BA, AT BA , ΑΓ. Est autem ipsius sub BA, AT ad AM 


Mais le triangle ATE est égal au triangle ABr, car il est sur la méme base At 
entre les mêmes parallèles Ar, BE ( 57. 1 ); la raison du rectangle sous ET, [4 i! 
. triangle ABr est donc donnée (8). Mais le rectangle sous Er, ra est ce dont le qu 
de la somme des côtés BA, Ar surpasse le quarré de r5; la surface dont le quam 
de la somme des côtés BA, ΑΓ surpasse le quarré de ΤΕ a donc nne raison don 


avec le triangle ABr. 
AUTREMEN T. 


L'angle en A, est ou droit, ou aigu, ou : obtus, 
Premièrement, qu'il soit droit; le quarré de la somme des côtés 9^ 
surpassera le quarré du côté Br de deux fois le rectangle sous ΒΑ, AT (47 1} 


AT 








# 
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triangulum ratio data, quia datus est BAT angu- 
lus; ipsius igitur bis sub BA, ΑΙ ad ABT trian- 
gulum ratio est data. 


πρὸς τὸ ABT τρέγωνον λόγος δοθεὶς, διὰ τὸ do- 
θεῖσαν εἶναι τὲν BAT γωνίαν" τοῦ dic ἄρα ὑπὸ 
τῶν BA, AT πρὸς τὸ ABI τρίγωνον λόγος ceri 
ovS fe. 

Έστω dù οξεῖα ἡ ὑπὸ BAT, xai $300 «có τοῦ 
Y ior) τὸν AB κώθιτος ἡ ΓΔ. Kai? vare ὀζυ) ώνιόν 
ἐστι τὸ ABT rpiywror, καὶ κάθετος axTas ὁ ΓΔ’ 
τὰ dpa ἀπὸ τῶν ΒΑ, AT, ἴσα ἐστὶ τῷ τι ἀπὸ τᾶς 
BI καὶ τῷ Jig ὑπὸ τῶν BA, ΑΔ. Kosror wpos- 


Sit autem acutus ipse BAT, et ducatur a 
puncto T ad AB perpendicularis ΓΔ. Et quo- 
niam acutangulum est ABC triangulum, et per- 
pendicularis ducta est l'A; ipsa igitur ex BA, | 
AT zqualia sunt et ipsi ex BP ét ipsi bis sub 
BA, ΑΔ. Commuue addatur ipsum bis sub 


r 


\ 


A A B 


κείσθω τὸ Jic ὑπὸ τῶν BA, ΑΓ: τὰ dpa ἀπὸ τῶν 
BA, ΑΓ μετὰ τοῦ dic ὑπὸ τῶν BA, AT, ὅπερ 
2 M V9 VY , ^ y οἱ 
εστ/ TO απὀ συναµφοτερου Tuc BAT, σα εστι 
"T τι ἀπὸ τῆς BT καὶ τῷ dic ὑπὸ τῶν BA, AA, 


BA, ΑΓ; ipsa igitur ex BA, ΑΓ cum ipso bis 
sub BA, ΑΓ, quod est ipsum ex utráque si- 
mul BAT, æqualia sunt et ipsi ex BI' et ipsi 
bis sub BA, ΑΔ, et insuper ipsi bis sub BA, 


AT, hoc est ipsi bis sub utráque simul ΓΑΔ et 
ipsá BA; quare ipsum ex utrâque simul BAT 


au) ἔτι τῷ δὲς ὑπὸ τῶν BA, AT, τουτεστι τῷ Dic 
ὑπὸ curauporipouh τῆς ΓΑΔ καὶ τς ΒΑ’ acre 
τὸ ἀπὸ συναµφοτέρου Téc BAT μεῖζόν ἐστι τοῦ 


Mais la raison du rectangle sous BA, ΑΓ au triangle ABr est donnée , à cause de 
l'angle donné Bar (66); la raison de deux fois le rectangle sous BA, Ar au triangle 
ABr est donc donnée. 

Que l'angle Bar soit aigu. Du point r menons à ΑΒ la perpendiculaire ra. 
Puisque le triangle ABr est acutangle, et qu'on a mené la perpendiculaire ra, la 
somme des quarrés des droites BA, Ar égale le quarré de Br plus deux fois le rec- 
tangle sous BA, ΑΔ (13. 2 ). Ajoutons de part et d'autre le donble rectangle sous 
BA, AT ; la somme des quarrés des droites BA , AT, plus deux fois le rectangle sous 
BA, AT, C'est-à-dire le quarré de la somme des droites ΒΑ, Ar égale le quarré de 
Br, plus deux fois le rectangle sous BA, ΑΔ, et encore deux fois le rectangle sous 
BA , AT (ή. 3), c'est-à-dire, plus deux fois le rectangle sous la somme des droites 
TA, AA et sous BA (2. 2); le quarré de la somme des droites BA, ΑΓ surpasse donc 

ΠΠ]. 


- 





« 
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ἀπὸ τῆς BT, τῷ dic ὑπὸ συναµφοτερου τῆς AAT, 
καὶ τῆς.ΒΑ. Καὶ ἐπεὶ δοθεῖσα ἐστιν 98 ὑπὸ BAT 
φὠνία, ἐστὶ dÀ καὶ ἡ ὑπὸ AAT. γωνία δοθεῖσα" 
xajÓ Aor ἄρα # ὑπο τῶν ATA terri δοθεῖσα”» 
idera) ἄρά τὸ AAT τρίγωνον τῷ εἴδει λόγος 
dpa εστὶ τῆς ΑΔ πρὸς τὴν AT δοθείς" ὥστι καὶ 


"συναμφοτέρου -τῆς AAT πρὸς τὴν AT λόγος teri 


δυθείς» καὶ τοῦ ὑπὸδ συναµφοτέρου ἄρα τῆς AAT 
καὶ τῆς AB πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν BA, AT λόγος tei 
δοθεές» καὶ τοῦ dic dpa9 ὑπὸ συγαµφοτέρου τῆς 
AAT καὶ τῆς ΑΒ πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν BA, AT λόγος 
ἐστὶ δοθείς. Τοῦ δὲ ὑπὸ τῶν BA, AT πρὸς το 
ABT τρέγωνον λόγος ἐστὶ δεθεὶς, διὰ 01° δοθεῖ- 
σαν εἶναι τὴν ὑπὸ BAT γωνίαν. xai τοῦ δὶς ἄρα 
ὑπὸ συναµφοτερευ τῆς AAT καὶ τῆς AB'! πρὸς 
τὸ ABT τρίγωνον λογος ta) δοθείς. 

Αλλα δὴ ἔστω aj Asia ἡ ὑπὸ BAT, καὶ εκδι- 
Οληθείσης τῆς ΒΑ ἐπὶ τὸ E'^, ἤχθω ἐπ αὐτὴν 
ἀπὸ τοῦ ΓΙ3 κάθετος ἡ TE, καὶ κείσθω τῇ AE ion 
ἡ AZ. Ἐπε) οὖν aj Dada. ἐστιν # ὑπὸ BAT γωνία, 
καὶ κάθετος ἦκται ἡ ΤΕ: τὰ ἄρα ἀπὸ τῶν BA, 


AT mer τοῦ dig ὑπὸ τῶν BA, AE, τουτέστι 


majus est quam ipsum ex BF ipso bis sb 
utráque simul AAT, et ipsá BA. Et quoniam 
datus est BAT angulus, est autem et AAT angius 
datus; et reliquus igitur ATA est datus ; datum 
est igitur AAT triangulum specie; raüo igitur 
est ipsius AA ad AT data ; quare et utrius- 
que simul AAT ad ΑΓ ratio est data; et ipsius 
sub utráque simul AAT et 1ῃ5ὰ AB adipsm 


‘sub BA, AT ratio est data; et ipsius bis sub 


utráque simul AAT et ipsá BA ad ipsum sub 
ΒΑ, AP ratio est data. Ipsius autem sub ΒΑ; 
AT ad ABT triangulum ratio est data; prop- 
terea quod datus est BAT angulus; et ipsius 
bis igitur sub utráque simul AAT et ipsà 43 
ad ABT triangulum ratio est data. 


At vero sit obtusus angulus BAT, et prodacü 
BA ad E, ducatur a puncto T ad illam perpen- 
dicularis DE, et ponatur ipsi AE gqualis AZ, 
Quoniam igitur obtusus est BAT angulus, et per- 
pendicularis ducta est ipsa l'E ; ipsa igitur ex ipsi 
BA, AT cum ipso bis sub BA , AE, hoc est, ipso 


le quarré de Br de deux fois le rectangle sous la somme des droites AA, AT et sous 
BA. Mais l'angle Bar est donné, et l'angle Aar est aussi donné ; l'angle restant Al 
est donc donné ( 32. 1 ) (4); le triangle Aar est donc donné d'espéce (40); h 
raison de ΑΔ à Ar est donc donnée; la raison de la somme des droites 44. AT à À 
est donc donnée ( 6); la raison du rectangle sous la somme des droites 44, AT € 
sous AB au rectangle sous BA, AT est donc donnée (1. 6); la raison de deux fois le 
rectangle sous la somme des droites AA, AT et sous AB au rectangle sous BA, A! 
est donc donnée. Mais la raison du rectangle sous BA, Ar au triangle ΑΕΙ est donnée 
(66), à cause que l'angle Bar est donné; la raison de deux fois le rectangle $055 
la somme des droites ΔΑ, AT et sous AB au triangle ABr est donc donnée (9). 
Enfin que l'angle BAT soit obtus. Prolongeons la droite BA. Du pointr, menons 
lui la perpendiculaire ΤΕ, et faisons AZ égal à AE. Puisque l'angle Bar est obtus, 
et qu'on a mené la perpendiculaire ΤΕ, la somme des quarrés des droites B4 À! 
avec deux fois le rectangle sous BA, AE, c'est-à-dire deux fois le rectangle 50% 
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τοῦ d); ὑπὸ τῶν BA , AZ, ἴσα ἐστὶ τῷ ἀπὸ τᾶς 

BI. Κοινὸν προκείσθω τὸ dic ὑπὸ τῶν BA, ΑΓ’ 

τὰ dpa ἀπὸ τῶν BA, AT µιτὰ τοῦ δὲς ὑπὸ τῶν 

BA, AT, τουτέστι τὸ ἀπὸ συγαµφοτέριυ τῆς 

BAT μιτὰ τοῦ dic ὑπὸ τῶν BA, AZ, ἴσα 407) 

τῷ ἀπὸ τῆς BT µιτὰ τοῦ die ὑπὸ τῶν BA, AT. 
T 


E A 
Κοινὸν ἀφηρασθω τὸ Jic ὑπὸ τῶν BA, AZ° τὸ 
&px a7ro0!ÓÁ συναµφοτέρου τᾶς BAT ἴσον ic] τῷ 
ἀπὸ τῆς BT καὶ τῷ Jic ὑπὸ τῶν BA, TZ* ὥστε 
T0!5 ἀπὸ συναμφοτέρου τῆς BAT τοῦ ἀπὸ τῆς ΒΓ 
ὑπερζχειν τῷ Jic ὑπὸ τῶν BA , TZ. Καὶ ἐπεὶ óx- 
θι]σά ἐστιν ἡ ὑπὸ BAT γωνία. καὶ ἡ ὑπο BAT 


dpa δοθεῖσα ἐστιν. Αλλὰ καὶ à ὑπὸ TEA δοθεῖσά 


3 \ 4 πι 6 e L4 
ἐστι’ καὶ Aor dpa, v ὑπὸ ATE δοθεῖσα εστι" : 


δίδοται dpa, τὸ ATE τρίγωνον τῷ εἴδειιδ» λογος 
ἄρα τῆς ΓΑ πρὸς τὴν ΑΕ διθεὶς, τουτέστι xai! 7 
, πρὸς τὴν AZ* ὥστε καὶ τῆς AT πρὸς τὰν TZ λό- 
vos εστὶ d'obsis. Tic δὲ AT πρὸς τὴν ΤΕ λόγος 
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bis sub BA , AZ æqualia sunt ipsi ex BT. Com- 
mune addatur ipsum bis sub ΒΑ, ΑΓ; ipsa 
igitur ex BA, ΑΓ cum ipso bis sub BA, ΑΓ, hoc 
est ipsum ex utráque simul BAT cum ipso bis 
sub BA, AZ , æqualia sunt ipsi ex BI' cum ipso 
bis sub BA, Ar. Commune auferatur ipsum bis 


B 


sub BA, AZ; ipsum igitur ex utráque simul 
BAT æquale est ipsi ex 85 et ipsi bis sub BA, 
TZ; quare ipsum ex utráque simul BAT ipsum 
ex ΒΓ excedit ipso bis sub BA , rZ. Et quo- 
niam datus est BAT angulus, et EAT igtur 
datus est. Sed et ipse ΓΕΑ datus est; et reli- 
quus igitur ipse ATE datus est; detum gitur 
est ATE triángulum specie; ratio igitur ipsius 
ΓΑ ad AE data, hoc est et ad AZ; quare et 
ipsius . AT ad T'Z ratio est data. Ipsius autem 
AT ad ΓΕ ratio est data; et ipsius EC igitur 


BA , AZ est égal au quarré de Br (15. 2). Ajoutons de part et d'autre deux fois le 
rectangle sous BA, AT ; la somme des quarrés des droites ΒΑ, Ar avec deux fois le 
rectangle sous ΒΑ, AT, c'est-à-dire le quarré de la somme des droites ΒΑ, AT avec 
deux fois le rectangle sous ΒΑ, AZ égale le quarré de Br plus deux fois le rectangle 
fous BA ΑΓ (4. 2). Retranchons de part et d'autre deux fois le rectangle sous BA, 
AZ ; le quarré de la somme des droites ΒΑ, Ar égalera le quarré de Br, plus deux 
fois le rectangle sous BA, rz ( 5. 3); le quarré de la somme des droites ΒΑ, Ar 
surpasse donc le quarré de Br de deux fois le rectangle sous BA , rz. Mais l'angle 
BAT est douné ; l'angle EAT est donc donné (13. 1) (4). Mais l'angle TEA est donné; 
l'angle restant ATE est donc donné (32. 1) (4); le triangle ArE est donc donné 
d'espéce (40) ; Ja raison de ΓΑ à AE, c'est-à-dire à Az est donc donnée (déf. 5); la 
raison de Ar à rz est donc donnée (5). Mais la raison de Ar à ΓΕ est donnée ; la raison 


ἐστὶ δοθείς» καὶ τῆς ET dpa πρὸς τὴν TZ λογος 
ἐστὶ δεθείς ὥστε τοῦ ὑπὸ ὃ τῶν ET, AB πρὸς τὸ 


$70 τῶν TZ, AB λόγος ἐστὶ δυθείε. Τοῦ δὲ ὑπὸ 


τῶν AT, AB πρὲς τὸ ὑπὸ τῶν ET , AB λόγος te] 
δυθεῖς" καὶ τοῦ dpa ὑπὸ τῶν AT, AB πρὸς τὸ 
ὑπὸ τῶν TZ , AB λόγος ἐστὶ δοθεὶςῖθ» τοῦ δὲ ὑπὸ 
τῶν AT, AB πρὸς τὸ ABT τρίγωνον λόγος ἐστὶ 
δοθείς ὥστε καὶ τοῦ dic ὑπὸ τῶν TZ, ΑΒ πρὸς 
τὸ ABT τρέγωγον λόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ ἐστι τὸ 
die ὑπὸ τῶν TZ, AB à μµεῖζὀν εστι τὸ ἀπὸ συν- 
αμφοτέρου τᾶς BAT τοῦ ἀπὸ τῆς BI* à ἄρα µεῖ- 
/ » \ A? A # ^e ο” 9 \ 
ζον εστὶ τὸ mo συγαμφοτέρου τᾶς BAT τοῦ aro 
^e 3 ο \ / \ 3 / 
τής BT , exeiro TC χωρίον προς τὸ ABI Tpiywror 
λόγον ἔχει δεδομένου. 


A A A Q X. 


 AntxÜo ἡ BA cr]! τὸ A, καὶ κεσθω τῇ ΤΑ 
ἴση ἡ AA, καὶ ἐπιζεύχθω ἡ AT. Ec: οὖν δο- 
Dried. ἐστιν ἡ ὑπὸ BAT γωνία. καὶ ἔστιν αὐτῆς 
ἡμίσεια ixartpa τῶν ὑπὸ AAT, ATA* δοθεῖσα ἄρὰ 
εστὶν ἑκατέρα τῶν ὑπὸ.  ΑΔΓ, ΑΓΔ’ καὶ λοι τὴ ape 
€ ὑπὸλ AAT δοθεῖσα εστι. δέδοται ἄρα τὸ ΑΓΔ 
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ad TZ ratio est data;:quare ipsius sub Er, 
AB ad ipsum sub TZ, AB ratio est data, 
Ipsius autem sub ΑΓ, AB ad ipsum sub xr, 
AB ratio est data; et ipsius igitur sub AT, 
AB ad ipsum sub TZ, AB raüo est data. Ipsius 
autem sub AT, AB ad ABF triangulum ratio 
est data; quare et ipsius bis sub TZ, AB ad 
ABT triangulum ratio est data. Et ipsum bis 
sub TZ, AB est illud quo majus est ipsum ex 
utráque simul BAT quani ipsum ex ΣΓ ; quo 
igitur majus est ipsum ex utráque simul BAT 
quam ipsum ex Br, illud spatium ad ABT trian- 
gulum rationem habet datam. 


ALITER. 


Producatur BA ad A, et ponatur ipsi ΓΑ 
equalis AA, et jungatur AT, Quoniam igitur 
datus est BAT angulus , et est ejus dimidius uter- 
que angulorum AAT, ATA; datus igilur est 
uterque angulorum AAT, ATA; et reliquus 
igitur AAT angulus datus est ; datum est igitur 


de Er à TZ est donc donnée (8); la raison du rectangle sous Er, AB au rectangle sous 
TZ, AB est donc donnée ( 1. 6). Mais Ja raison du rectangle sous AT, AB au rec- 
tangle sous Er, ΑΒ est donnée (16); la raison du rectangle sous AT, AB, au ret- 
tangle sous TZ , AB est donc donnée (8). Mais Ja raison du rectangle sous AT, AB 
au triangle ABr est donnée (66); la raison de deux fois le rectangle sous TZ , 48 
au triangle ABr est donc donnée (8). Mais deux fois le rectangle sous rz, Α8 est 
ce dont le quarré de la somme des droites BAT surpasse le quarré de sr; la raison 
de la surface dont le quarré de la somme des droites BA, Ar surpasse le quarré 
de Br au triangle ABT est donc donnée. 


AUTREMEN T. 


Prolongeons ΒΑ vers ^; faisons AA égal à rA, et joignons ar. Puisque l'angle 
BAT est donné, et que chacun des arígles AAT, ATA est sa moitié (5) ( 52. 1): 
chacun des angles Aar, arA sera donné ; l'angle restant Aar est donc donné 
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τρίγωνον τῷ du λόγος dpa Te AT πρὸς τὴν 
TA δοθείς. Καὶ ἐπεὶ δυθεῖεά εστιν 9 ὑπὸ AAT, 
κατύχθω 78 AAT? jen ἑκατέρα τῶν ὑπὸ AET, AZT. 
Καὶ ἐπε jow ἐστὶν # ὑπὸ BAT τῇ ὑπὸ AET, 
xosvn δὶ ἡ ὑπὸ ABE τοῦ ABE Tpiywrou οὖσα 
καὶ τοῦ ABI* λοιπὴ dpa 3 ὑπὸ BAB λοιπᾷ τῇ 
ὑπὸ BTA εστίν ionis ἰσογωγίον ἄρα ἐστὶ τὸ BAB 


421. 
ATA triangulum specie; ratio igitur ipsius AT 
ad FA data, Et quoniam datus est angulus 
AAT , construatur angulo AAT æqualis uterque 
angulorum AET', AZT. Et quoniam æqualis est 
angulus BAT angulo ΔΕΓ, communis autem ipse 
ABE triangulo ABE existens et triangulo ABT; 
reliquus igitur angulus BAE reliquo angulo Br'A 


E 





A A 


τρέγωνον τῷ ABT τρι}ωνῳ' ἔστιν ἄρα ὡς & EB est equalis; æquiangulum igitur BAE est trian- 


προς TUYO BA οὕτως ἡ ΒΔ πρὸς Thr7 BI* τὸ dpa ὑπὸ 
τῶν EB, BT , τουτίστι τὸ ὑπὸ τῶν ET, TB µιτὰ 
τοῦ ἀπὸ τῆς TB, ἔσον εστὶ τῷ ἀπὸ τῆςὃ BA, τουτ- 
TI τῷ ἀπὸ συναµφοτέρου Tic BAT, on γὰρ 
ἐστιν # ΔΑ τῇ AT* τὸ dpa ὑπὸ τῶν ET, TB μιτὰ 
τοῦ ἀπὸ τῆς BT, ἴσον ἰστ) τῷ ἀπὸ συναμεφοτέρου 
τᾶς BAT* τὸ dpa ἀπὸ συναµφοτέρου τῆς BATO, 
τοῦ ἁπὸ τῆς BT ὑπερίχε τῷ ὑπὸ τῶν BT, ΤΕ. 


v d , ^v fe. 
Λέγω οὖν ὅτι λόγος ἐστὶ τοῦ ὑπὸ τῶν BI, ΤΕ 


gulum triangulo ABT ; est igitur ut EB, ad BA ita 
BA ad Bl; ipsum igitur sub EB, BI', hoc est ipsum 
sub ET , TB cum ipso ex IB, «quale est 
ipsi ex BA, hoc est ipsi ex utráque simul BAT, 
equalis enim cst AA ipsi AT ; 3psum igitur sub 
ET, PB cum ipso ex Bl , æquale est ipsi ex 
utrâque simul BAT ; ipsum igitur ex utfÉque 
simul BAT ipsum ex BD excedit ipso sub 85, 
ΓΕ. Dico igitur rationem ipsius sub BT, ΓΕ 


πρὸς τὸ ABT τρίγωγον δοθείς. Ecrei γὰρ ira ἐστὶν ad ABT' triangulum esse datam. Quoniam enim 
(32. 1 ) (4); le triangle ΑΓΔ est donc donné d'espéce (40); la raison de Ar à ra est 
donc donnée (déf. 5). Et puisque l'angle ΑΔΓ est donné, faisons cliacun des angles 
ΔΕΓ, AZT égal à l'angle Aar ; et puisque l'angle Bar est égal à l'angle AEr, et que 
l'angle ABE est commun aux triangles ABB, ABr, l'angle restant BAE sera égal à 
l'angle restant Bra (32. 1 ); le triangle ΒδΕ est donc équiangle avec le triangle 
ABT ; Ja droite EB est donc à BA comme BA est à Br ( 4. 6 ) ; le rectangle sous EB, 
Br, c’est-à-dire, le rectangle sous Er, TB, avec le quarré de rB, est donc égal au 
quarré de BA (17. 6); c'est-à-dire, au quarré de la somme des droites BA, ΑΓ 
(5. 2); car ΔΑ est égal à Ar,; le rectangle sous Er, TB avec le quarré de Br, 
est donc égal au quarré de la somme des droites BA, Ar; le quarré de la 
somme des droites BA, Ar surpasse donc le quarré de Br du rectangle sous Br, TE. 
Je dis aussi que Ja raison du rectangle sous Br, rE au triangle ABT est donnée. 
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à ὑπὸ BAE γωνία τῇ ὑπὸ BTA, &v1° 3 ὑπὸ AAT. τῇ 
ὑπὸ ATA eei! ! ἴση, Aoi dpa ἡ ὑπὸ ΤΔΕλοισῇ 
τῇ ὑπὸ ATB εστιν Ἰση. Eoi δὲ καὶ ὁ ὑπὸ AET τῇ 
ὑπὸ AZT icn* Aorra dpa ἡ ὑπὸ TAL λοιπῇᾷ τῇ 
ὑπὸ ATE ἐστιν ἴση, ἰσογώνιον ἄρα στ) τὸ AZT 
τρέγωνον τῷ AET τῥιγώνφ' ἔστιν dpa ὡς 9» ΤΑ 
πρὸς τὴν AZ οὕτως # AT «poc τὴν! TE* καὶ 
)αλλὰξ dpa ὡς ἡ TA πρὸς τὸν TA οὕτως ἡ AZ 
πρὸς τὴν ΤΕ, Λόγος δὲ Te AT προς τὴν TA δο- 
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equalis est BAE angulus anguló BTA, quom 
ipse AAC ipsi ATA est equalis ; reliquus igit 
LIAE reliquo ATB est equalis. Est autem et 
AEC ípsi AZT equalis; reliquus igitar TAZ 
reliquo ATE est equalis ; æquiangulum igitur es 
AZT triangulum triangulo AET; est igitur ut 
ΓΑ ad AZ ita AT ad ΓΕ ; et permutando igitor 
ut ΓΑ ad TA ita AZ ad ΓΕ. Ratio autem ipsius 
AT ad ΓΔ data; ratio igitur et ipsius AZ ad 





Suíe* λόγος dpa καὶ ὃ τῆς AZ πρὸς τὴν TE δο- 
Suc. Ἠχθω ἀπὸ τοῦ A ἐπὶ τὴν BT κάθετος 9 
AH. Kai tre) δοθεῖσα ἐστιν 94 ὑπὸ AZT , ter) δὲ 
καὶ ÿ ὑπὸ AHL δυθεῖσα" καὶ Aorzm dpa, ἡ ὑπὸ 
HAZ δοθεῖσα ἐστι" δίδοται dpa τὸ AHZ τρέγω- 
por τῷ side λόγος ρα καὶ τῆς ZA πρὸς τὴν 
AH dove. "Tg δὲ ZA πρὸς τὴν ΤΕ λόγος ἐστὶ 
δοθείς» καὶ τῆς AH dpa πρὸς τὴν ΤΕ λογος ἐστὶ 
Φοθείς" ὥστε καὶ τοῦ!4 ὑπὸ τῶν AH, BT πρὸς τὸ 


ΓΕ data. Agatur a puncto A ad BT perpend- 
cularis AH. Et quoniam datus est angulus A7, 
est autem et angulus AHZ datus; et reliqui 
igitur HAZ datus est; datum est igilur AH 
triangulum specie; ratio igitur et ipsius Z4 ad 
AH data. Ipsius autem ZA ad ΓΡ ratio οἱ 
data; et ipsius AH igitur ad l'E ratio est dalsj 
quare et ipsius sub AH , ΒΓ ad ipsum sub 35, 


Car puisque l'angle BAE est égal à l'angle BrA, et que l'angle Aar est égli 
l'angle Ara, l'angle restant TAE est égal à l'angle restant Ars. Mais l'angle 4 
estégal à l'angle Azr; l'angle restant razest donc égal à l'angle restant arE(52- 1) 
le triangle Azr est donc équiangle avec le triangle AEr ; ΓΑ est donc à Az comut 
ar est à TE( 4. 6 ); donc, par permutation , TA està TA comme az est à ΤΕ. Mais 
Ja raison de ar à ra est donnée ; la raison de Az à TE est donc donnée. Du poit! 
A menons sur Br la perpendiculaire AH. Puisque l'angle azr est donné, et qu 
l'angle AHZ est aussi donné, l'angle restant HAZ sera donné ; le triangle AH 6 
donc donné d'espéce ( 40); la raison de ΖΑ à AH est donc donnée. Mais la raison 
de ZA à TE est donnée; la raison de AH à ΤΕ est donc donnée (8); la raison du 
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ὑσεὸ τῶν BT, TB λόγος ἐστὶ dobsic. ToO δὲ ὑπὸ 
πῶν AH,BT πρὸς τὸ ABT τρίγῶνον λόγος εστὶ 
Φοθείς' καὶ τοῦ dpa 9 ὑπὸ τῶν BT, ΤΕ πβὸς τὸ 
aen 

ABI τρίγωνον λόγος rri δεθείς. Καὶ ἴστι τὸ 
ὑπὸ τῶν BT, ΤΕ d µιῖζὀν ἐστι τὸ ἆπο φυναµ- 
φοτέρου τᾶς BAT τοῦ ἀπὸ τᾶς ΒΑ’ ᾧ ἄρα μεῖζόν 
ἐστι τὸ ἀπὸ συναμφοτέρου τῆς BAT τοῦ ἀπὸ τῆς 
BT , xo τὸ χωρίον πρὸς τὸ ABT'6 τρίγωνον 
λόγον ἔχει δεδυµέγον. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ £w. . 


Eds δύο Ἰσογώνια παμαλληλόγραμμα πρὸς 
wv ή pu , Ν / A 
&AAnAa! λόγον txy9 didojatror , καὶ µία πλευρα 
σερὸς µίαν mAsupar λόγον ἔχῃ διδοµένον’ xa) 8? 
Ἄοιπὴ πλιυρὰ πβὸς τὴν Aormr πλευρᾶν λόγον 
, 
εξει διδοµεένον. 

Δύο γὰρ Ἰσογώνια παραλληλόγραμμα τὰ AB, 
ΓΔ πρὸς ἄλληλα λόγον ἐχέτω διδοµίνον, ἐχέτω 
δὲ καὶ µία πλευρὰ πρὸς µίαν πλευρᾶν λόγον d\- 
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TE ratio est data. Ipsius autem sub AH, Br 
ad ABT triangulum ratio est data; et ipsius 
igitur sub Br, ΓΕ ad ABT triangulum ratio 
est data. Et est ipsum sub Br, ΓΕ illud quo 
majus est ipsum ex utráque simul BAT quam 
ipsum ex BA ; quo igitur majus est ipsum ex 
utráque simul BAT quam ipsum ex Br, illud spa- 
tium ad ABT triangulnm rationem habet datam. 


PROPOSITIO LXVIII. 


Si duo æquiangula parallelogramma inter se 
rationem habeant datam, et upum latus ad 
unum latus rationem babeat datam ; et reliquum 
latus ad reliquum latus rationem habebit datam. 


Duo enim æququiangula parallelogramma AB 
ΓΔ inter se rationem habeant datam, habeat 
autem et unum latus ad unum latus rationem 


rectangle sous AH, Br au rectangle sous Br, ΓΕ est donc donnée ( 1. 6). Mais la 
raison du rectangle sous AH, Br au triangle ABr est donnée ( 41. 1); la raison du 
rectangle sous Br, TE au triangle ABr est donc donnée. Mais le rectangle sous 
Br, ΤΕ est ce dont le quarré de la somme des droites BA, ΑΓ surpassele quarré de 
BA ; la surface dontle quarré de la somme des droites BA, Ar surpasse le quarré de 
Br , a donc une raison donnée avec le triangle ABr. . 


PROPOSITION LXVIII. 


Si deux parallélogrammes équiangles ont entre eux une raison donnée, et si 


un côté a une raison donnée avec un côté, le côté restant aura une raison donnée 
avec le côté restant. 


Que les deux parallélogrammes équiangles AB, rA ayent entre eux une raison 
donnée, qu'un côté ait une raison donnée avec un côté, c'est-à-dire, que la 
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δοµένον, xa] ἕστω τῆς BE πρὸς τὴν ZA λόγος — datam, et sit ipsius BE ad ZA ratio diti; 
δοθς λέγω ὅτι καὶ τῆς AE πρὸς τὴν ZI λόγος dico et ipsius AE ad ZT rationem esse dam, 
(ori δοθες,. 7 . 

. | Α κ b 


E B 


Z A 


Παραθιθλήσθω γὰρ παρὰ Tir EB τῷ TA ἴσον Applicetur enim ad EB ipsi ΓΔ æquale 5Η 
To EH παμελλκλο) βαμμον» , x«i nee ὥστε tv  parallelogrammum, et ponatur ita ut in directum 
εὐθείας εἶναι τὴν AE τῇ EO* επ eu Sela dpa sit ipsa AE ipsi Ee ; in directum igitur est εἰ 
erT) xal » KB τῇ BH. Era) οὖν λόγος ἐστὶ ποῦ KB ipsi BH. Quoniam igitur "ratio est ipsu 
AB πρὸς To TA dus, ἴσον δὲ τὸ TA τῷ EH* AB ad TA data; zquale autem ΓΑ ips Hi; 
λόγος dpa τοῦ AB πρὸς τὸ BH dobvic* ὥστε x«i ratio igitur ipsius AB ad EH data; qur 
The AE πρὸς τὴν EG λόγος err) δοθεὶς. Ka) eme et ipsius AE ad EO ratio est data. Et quo- 
ἴσον cor) τὸ EH τῷ TA* ὅστι δὲ καὶ ἰσογώνιον" , niam wquale est EH ipsi TA, est autem ei 
τῶν EH, TA dpa ἀντιπεπόνθασιν ai πλευραὶ περὶ — tequiangulum; ipsorum EH, Τὰ igitur τες» 
τὰς σας γωνίας. Veris dpa ὡς ἡ EB πρὸς τὴν .Proca sunt latera circa zquales angulos; ei 
ZA οὕτως 9 IZ πρὸς τὴν EO, Λόγος δὲ τῆς EB — igilur ut EB ad ZA ita TZ ad EO. Ratio autem 
πρὸς τὴν LA d'obsice καὶ τῆς TZ dpa πρὸς τὴν ipsius EB ad ZA data ; et ipsius TZ igitur ad 
EO λόγος ieT) δοθείς, Τῆς δὲ EG πρὸς τὴν ΑΒ — EO ratio est data. Ipsius autem Ee ad ΑΕ 
λόγος ἐστὶ δοθεές' καὶ τῆς AE dpa πρὸς τὴν TZ ratio est data ; et ipsius AE igitar ad TZ rali 
Ἀύφος ἐστὶ dvÜeic. — est data. 


raison du cóté BE au côté ZA soit donnée; je dis que la raison de AE à 7r eit 
donnée. | 

Car appliquons à la droite EB le parallélogramme En égal au parallélogramme 
TA, et qu'il soit placé de manière que AE soit dans la direction de £e; la droite 
KB sera dans. Ja direction de BH. Mais la raison de AB à rA est donnée, et r^ es 
égal à EH; la raison de. ΑΕ à EH est donc donnée( 1. 6); la raison de 4E à Εθ 
est donc donnée. Mais le parallélogramme EH est égal au parallélogramme ΤΑ ti 
lui est équiangle; les côtés des parallélogrammes EH, TA, autour des angles 
égaux, sont donc réciproquement proportionnels; donc EB est à 74 comme TZ 
est à ΕΘ( 14.6). Mais la raison de EB à ZA est donnée; la raison de rz à Ee est 
donc donnée. Mais la raison de Ee à ΑΕ est donnée; la raison de ΑΕ à rz es 
donc donnée (8). 
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ΑΛΛΩ Σ. 


Βκκείσδω διδοµένν et Test ἡ Κ. Καὶ trei λόγος 
στ) τοῦ À πρὸς τὸ B δοθεὶς, o αὐτὸς αὐτῷ γε- 
2ονέτω 0 τῆς K πρὸς τὴν A. Λόγος δὲ τοῦ Α πρὸς 
τὸ B δονείς λόγος dpa καὶ τῆς K πρὸς τὴν A 
Φοθείς. Δοθώσα δὲ n K* δοθεἶσα dpa καὶ ὁ A. 


H 
e 
r A E 


Παλιν tre λόγος ter) δοθεὶς τᾶς TA πρὸς τὴν 
EZ, 0! αὐτὸς αὐτῷ γεγονέτω 0? τῆς K πρὸς τὰν 
M* λογος dpa, καὶ τῆς Κ πρὸς τὴν M δοθείε. Δο-- 
Tera δὲ ἡ K* δυθεῖσα dpa xai? à M. Εστι ft καὶ 
ἡ A δοθώσα. λόγος dpa τῆς A pos τὴν M 
φοθείς. Kai ἐπεὶ ἰσογώνιόν ἐστι τὸ Α τῷ B* τὸ 
A &paÁ πρὸς τὸ B λόγον ἔχω τὸν συγκύµενον 
€x τῶν πλευρῶν., τουτέστιν ἔκ τε TOU λόγου Y 
Sy À TA πρὸς τὴν EZ? xa) ἡ OT πρὸς τὴν HE, 


) 
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ALITER. 


Exponatur data recta K. Et quoniam ratio 
est ipsius A ad B data, eadem huic fiat ratio 


ipsius K ad A. Ratio autem ipsius A ad B 
data; ratio igitur et ipsius K ad A data. Data 


autem K; data igitur et A. Rursus , quoniam 


B 
MN 
Z K MA 


ratio est data ipsius ΓΑ ad EZ , eadem huic fiat 
ratio ipsius K ad M; ratio igitur et ipsius K 
ad M data ; Data autem K ; data igitur et M. Est 
autem et A data; ratio igitur ipsius Α ad M 
data. Et quoniam æquiangulum est A ipsi B; 
ipsum A igitur ad B retionem habet compo- 
sitam ex lateribus , hoc est et ex ratione quam 
habet TA ad EZ et OT ad HE. Αἱ vero et 


AUTREMEN T. 


Soit K une droite donnée. Puisque la raison de A à B est donnée, faisons en- 
sorte que la raison dex à 4 soit la méme que celle-ci. Mais la raison de A à 5 
est donnée; la raison de K à A est donc donnée. Mais K est donné; donc A est 
donné (2). De plus, puisque la raison de ra à &z est donnée, faisons ensorte 
que la raison de Kk à M soit la méme que celle-ci; la raison de K à M sera donnée. 
Mais κ est donné; la droite M est donc donnée aussi. Mais A est donné; la raison 
de Aà M est donc donnée (1). Mais les parallélogrammes A, B sont équiangles ; 
le parallélogramme '4 a donc avec B une raison composée des côtés, c’est-à-dire, 
dela raison que ra a avec Ez, et de la raison que er a avec HE ( 25. 6). Mais 


III. 54 


\ 
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Αλλὰ μὶν καὶ B Κ προς τὴν A λόγον ἔχει τὸν 
συγκείµενον fx τε τοῦ λόγου ὃν ἔχει ἡ Κ πρὸς 
τὴν M καὶ ἐκ τοῦ ὃν ἔχειᾶ ὁ M πρὸς τὸν A* 6 
ἄρα συγκώµονο λόγος tx γε τοῦ λόγου7 ὃν ἔχει 
$ ΓΔ προς τὴν EZ καὶ $ OT πρὸς τὴν HE 0 
αὐτός ἴστι τῷ συγκωµένφ 4x τοῦῦ ον ἔχει ὁ K 
πβὸς τὴν M καὶ ἡ M πβὸς τὴν A. Qv © τῆς TA 
πρὸς 78» EZ λόγος 0 αὐτός εστι τῷ τῆς Κ πβὸς 
τὴν M Aóyo* Aorzüc dpa o τᾶς GT πρὸς τὴν HE 
λόγος 69 αὐτός tov) τῷ Tic M σρὲς τὸν A. Tic 
δὲ M προς τὴν A λόγος ἐστὶϊο δοφθείς' λόγος 
ἄρα καὶ τῆς OT πρὸς τὴν HE δοθείς. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ £V. 


Ed» dvo παραλληλόγραμμα διδοµένας tn 
yuvias, καὶ λόγον πρὸς ἄλληλα ἴχφ' διδοµένον , 
xa] µία πλευρὰ πρὸς µίαν πλευρᾶν λόγον ἔχη 
δεδοµένον» καὶ ἡ ATH πλευρα πρὸς τὴν λοιπὰν 
πλευρὰν λόγον £t διδοµένον. 

Δύο γαρ παραλληλόγραμµα τὰ AB, EH δι- 
δοµμένας ἔχοντα γωνίας τὰς πρὸς τοις δ., 7, 
πρὸς ἄλληλα λόγον ἐχίτω διδοµένον, λόγος δὲ 
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K ad A rationem habet compositam et ex n- 
tione quam habet K ad M et ex ipi qun 
habet M ad A; ergo composita ratio et e ra- 
tione quam habet PA ad' EZ, et 6r ad ii, 
eadem est cum cempositá ex. ipsá quam babe 
K ad M, et M ad A, Quarum raBo ipi 
ΓΑ ad EZ eadem est cum ratione ipsius K ad X; 
reliqua. igitur ipsius OT ad: HE raho eadem eit 
cum ratione ipsius M ad A. Ipsius autem X 
ad A ratio est data ; ratio igitur et ipsius GT 
ad HE data. 


PROPOSITIO LXIX. 


Si duo parallelogramma datos habeant t 
gulos, et rationem inter se habeant datam, e 
unum latus ad unum letus rationem habeat dr 
tam; et reliquum latus ad reliquum latus n- 
tionem, habebit datam. 

Duo enim parallelogramzma AB, EH dai 
hebentia augulos ad. puncta À, Z , inler se ra 
tionem habcant datam, ratio autem sit ipsius 


K a avec A une raison composée de la raison que K a avec M, et de celle qu 
"M a avec A; la raison composée de la raison que ΓΔ a avec Ez, et de celle qu 
er a avec HE est donc la mème que la raison composée de celle que X a 2t 
M, et de celle que M a avec ^. Mais parmi ces raisons, celle de rà à E 6ἱ 
la méme que celle de Κ à M; la raison restante de er à HB est donc la més 
que celle de M à A. Mais la raison de M à A est donnée; la raison de 6r à 
est donc donnée. | 


PROPOSITION LXIX. 

Si deux parallélogrammes, ayant des angles donnés, ont entre eux une rait 
donnée, et si un côté a une raison donnée avec un côté, le côté restant aur 
une raison donnée avéc le côté restant.” | 

Que les deux parallélogrammes AB, EH, ayant les angles en 4, 7 donné 
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ἕστω τς AB 7906 τὴν ZH d'obtice λέγω ovi καὶ 
7c ΑΔ πρὲς τὴν EZ λόγος Jidrrar?, 

Ei μὲν οὖν ἰσογώνιόν ἐστι τὸ ΑΒ παραλληλό- 
Jpumor τῷ EH παρελληλύγραμρῳ», φανερόν. 


κ r 





A B 


Ej di eU- συνιστάτω πρὸς τῷ AB, καὶ τῷ πγὸς 
αὐτῷ σηµείέφ τῷ A, τῇ ὑπὸ ELH γωνίᾳ ἴση ὑπὸ 
BAK, καὶ συμπεπληρώσθω τὸ ΔΑ crapaAANAO- 
>pappor. Καὶ ἐπε) δεθιῖσά ἐστιν ἑκατέρα τῶν 
ὑπὸ AAK, AKA° καὶ λοιπὴ apa, ἡ ὑπο ΑΔΚ «στ 


δοδεῖσα" διδοται dpa t6 AAK Ἰρίγωνον τῷ sidu* | 


λόφος «pa scr) Pic ΑΔ wpos τὴν AK d'obsis, Καὶ 
ἐπεὶ λόγος ἐστὶ τοῦ AT pic τὸ Z0 ὀυθες. ὑπό» 
serrai γὰρ, καὶ ier. ἴσον τὸ AF 49 ΔΑ’ λόγορ 
&pa καὶ τοῦ AA πρὸς τὸ ZO δοθείς. Καὶ ἴστιν 
Ἰσογώνιον τὸ ΔΑ τῷ θά, καὶ λογος rr) τοῦ 
AA σβὸς τὸ ZO δυθως, καὶ στι τῆς AB πρὸς 
τὴν LH λόγος δοθεὶςὸ. ὑπόκειται γάρ" λόγος 
dpa. ἐστὶ καὶ τῶς AK πρὸς τὴν EZ δυθείς, Tic δὲ 
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AB ad.ZH dela; dico et ipsius ΑΔ ad EZ ra- 
tionem datam esse. 

Si quidem igitur æquiangulum est AB paralle- 
logrammum parallelogrammo EH, hoc evidens 


t H 


est. Si antem non; constituatur ad AB, et ad 
panctum in eá A, angulo EZH æqualis BAK , et 
compleatur perallelogrammum AA. Et quoniam 
datus est uterque angulorum AAK, AKA; et 
reliquus igitur angulus AAK est datus ; datum est 
igitur ΑΔΚ triangulum spccie; ratio igitur est 
ipsius AA ad AK data. Et quoniam ratio est 
ipsius AT ad ZO data, supponitar enim, et est 
æquale AT ipsi AA ; ratio igitur ct ipsius AA 
ad ZO data. Et est æquiangulum AA ipsi Ze, 
et ratio est ipsius AA ad Ze data, et, est 
ipsius AB ad ZH ratio dala, supponitur enim; 
ratio igitur est et ipsius AK ad EZ data. Ipsius 


ayent entre eux une raison donnée, et que la raison de A5 à ZH soit donnée ; 
je dis que la raison de 44 à Ez est donnée. 

Si le parallélogramme ΑΒ est équiangle avec le parallélogramme EH, la chose 
est évidente (68). Sinon, faisons sur AB et au point ^, l'angle BAK égal à l'angle 
EZH(25. 1), etachevons le parallélogramme 44 ( 51. x ). Puisque chacun des 
angles AAK, AKA est donné, l'angle restant AAK est donné (32. 1) (4); le triangle 
AAK est donc donné d'espéce (55. 1); la raison de ΑΔ à AK est donc donnée. Mais 
la raison de ar à ze est donnée, par supposition, et AT est égal à AA ; la raison 
de. AA à ze est donc donnée. Mais 44 est équiangle avec zo, et la raison de 44 
à ΤΗ est donnée , ainsi que la raison de AB à zH, par supposition; la raison de AK 
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AK σρὸς τὴν ΔΑ λόγος ἐστὶ d'obelce καὶ τῆς AA 
ἄρα πρὸς τὴν EZ λόγος toT) δοθείές, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ο. 


Ἑαν duo! παραλληλογρώμµων περὶ ἴσας γν- 
vía, n περὶ ἀνίσους μὲν, δυδοµένας δὲ, αἱ σλευ- 
pai πρὸς ἀλλήλας λόγον ἔχωσι διδοµένον καὶ 
αὐτὰ τὰ παριλληλόγραμμα πρὸς ἄλληλα λύγον 
ἐξει διδοµκένονο 

Δύο} γὰρ παραλληλογράµµων τῶν AB, EH, 
πιρὶ Ίσας γωνίας τὰς πρὸς τοῖς T, Z, à περὶ 
ἀγίσους uiv, διδοµένας di, αἱ πλευρα) πρὸς ἆλ- 
λήλας λόγον ἐχέτωσαν διδοµένον. τουτέστι Ad 
yoc iere τῆς μὲν AT πρὸς τὴν EZ δοθεὶς, τῆς 
di TB πρὸς τὴν ZH?^* λέγω ὅτι καὶ τοῦ ΓΔ πρὸς 
τὸ LO λόγος ἐστὶ δοθέίς. 

Ἑστω yap ἰσργώνιον τὸ ΓΔ τῷ Ζθ4. Καὶ παρα- 
θιολήσθω παρὰ τὸν TB ete τῷ ZO παβαλ- 
Ἀγλογράμμῳ» ἴσον παμαλληλόγραμμον τὸ TM, 
καὶ κείσθω ὥστε 4m εὐθείας εἶναι τὴν ΑΓ τῇ IN: 
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autem AK ad ΔΑ ratio est data ; et ipsius A4 
igitur ad EZ ratio est data. 


PROPOSITIO Lxx. 


Si duorum parallelogrammorum circa equales 
angulos , aut circa inequales quidem , datos av- 
tem latera inter se rationem habeant datam : et 
ila parallelogramma inter se rationem habe 


bunt datam. 


Duorum enim parallelogrammorum AB, EH 
circa zquales angulos ad puncta TL, Z , vel circa 
inæquales quidem , datos autem, latera inter 
se rationem habeant datam, hoc est ratio sit 
ipsius quidem ΑΓ ad EZ data , ipsius autem T3 
ad ZH ; dico et ipsius ΓΔ ad Ze rationem esse 
datam. 

Sit enim æquiangulum ΓΔ ipsi Ze. Et applice- 
tur ad l'B rectam parallelogrammo Ze æquale 
parallelogrammum FM, et ponatur ita ut in di- 
rectum sit AT ipsi 'N ; et AB igitur in directum 


à EZ est donc donnée (68). Mais la raison de AK à ΔΑ est donnée ; la raison de 44 


à EZ est donc donnée (8). 


- 


4 


PROPOSITION LXX. 


Si les côtés de deux parallélogrammes autour d'angles égaux, ou autour d'angles 
inégaux , mais donnés, ont entre eux une raison donnée ; ces parallélogrammes 


auront entre eux une raison donnée. 


Que les côtés des deux parallélogrammes AB , EH, autour des angles égaux 7, 2, 
ou autour d'angles inégaux, mais donnés, ayent entre eux une raison donnée, 
c'est-à-dire, que Ja raison de Ar à Ez soit donnée ; ainsi que celle de ΓΕ à ZH; 
je dis que la raison de ΓΑ à ze est donnée. 


Car que r^ soit équiangle avec ze. Appliquons à la droite ΤΕ le parallélogramme 
TM égal au parallélogramme ze (45. 1), et'qu'il:soit placé de. manière que Al 


* 


τα 
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xc) αὶ ABdpa tr εὐθιίας ἐστὶ τῇ ΒΜ.Επ οὐνθῖσον 
&oci τὸ BO τῷ ZN , ἐστὶ δὲ καὶ ἰσογώνιον" τῶν 
BN , OZ dpa ἀντιπιπόνθασιν ai πλευρα) αἱ περὶ 
A M # [4 4 e e \ \ 
τοις $cag yWwriac* toTir dpa ως » TB προς ΤΗΥ 


Α A 


N 


ZH οὕτως ἡ LE πρὸς τὴν TN. Λόγος δὲ τᾶς TB 
προς τὴν ZH δοθείς' λίγος d pat xa)? τῆς EZ 
σερὸς τὴν IN doSeéc. Tic δὲ EZ πρὸς τὴν AT λό- 
γος rr) disc" καὶ τῆς AT dpa πρὸς τὸν TN 
λόγος εστὶ δοθείς' ὥστε καὶ τοῦ ΓΔ πρὸς τὸ TM 
λόγος T) δοθείς. Ἑστι di τὸ TM τῷ ZO ivor° 
λόφος ἄρα xa) τοῦ TA πρὸς τὸ 20 δοθείς, 

Ma tera δὴ Ἰσογώνιον τὸ ΑΒ τῷ EH. Καὶ 
συνιστάτω πρὸς τῇ BT εὐθιίᾳ, καὶ τῷ πρὸς αὐτῷ 
σηµιίφ τῷ T, 78 ὑπο EZH γων/ᾳῦ jon γωνία 
4 ὑπὸ BTK, καὶ συμπεπληρώσθω τὸθ TA παραλλη- 
λόγραμμον. Καὶ ème δοθεσα ἐστιν αὶ ὑπὸ ATB 
γωνία, ter). δὲ καὶ à ὑπὸ KIB δυθεῖσαἽο. 
καὶ Aor dpa * ὑπὸ ΑΓΚ στ) δοθεῖσα. Ec! 
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est ipsi BM. Quoniam igitur æquale est Be 
ipsi ZN, est autem et ipsi æquiangulum ; ipsorum 
BN , ©Z igitur reciproca sunt latera circa 
equales angulos; est igitur ut TB ad ZH ita 


Z H 


ZE ad FN. Ratio autem ipsius T'B ad ZH data; 
ratio igilur et ipsius EZ ad IN data. Ipsius 
autem EZ ad AT ratio est data; et ipsius AT 
igitur ad ΓΝ ratio est data; quare et ipsius 
ΓΑ ad ΓΜ ratio est data. Est autem T'M ipsi 
Zo æquale; ratio igitur et ipsius ΓΔ ad Ze data. 


Non sit autem æquiangulum AB ipsi EH. Et 
consütuatur ad 5T rectam, et ad punctum in 
eá T, angulo EZH æqualis sngulus BTK, et com- 
pleatur A parallelogrammum. Et quoniam datus 
est angulus AT B, est autem et ipse KTB datus; 
et reliquus igitur ATK est datus. Est autem et 


soit dans la direction de TN; la droite 4B sera dans la direction de ΕΜ. Puisque 
53 est égal à zN, et qu'il lui est aussi équiangle, les cótés des parallélogrammes 
BN, ez autour des angles égaux sont réciproquement proportionnels ( 14. 6); 
donc rB est à ZH comme ZE est à IN. Mais la raison de IB à ZH est donnée; la raison 
de Ez à ΤΝ est donc donnée. Mais la raison de Ez à ar est donnée; la raison de 
AT à IN est donc donnée (8); la raison dera à rM est donc donnée ( 1. 6 ). Mais 
IM est égal à ze; la raison de rA à ze est donc donnée. 

Qué AB ne soit pas équiangle avec EH. Sur la droite Br ,: et au point r de cette 
droite, faisons l'angle BrK égal à l'angle EzH ( 35. 1 ) ,"et achevons le parallélo- 
gramme rA. Puisque l'angle Ar8 est donné, et que l'angle ΚΓΒ est aussi donné, l'angle 
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δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ΤΑΚ δυθιῖσα. καὶ λοιπὴ ἄρα d ΣΑΚ datus; et reliquus igitur AKT eit di; 
ὑπὸ AKT sevi δυθώσα!". δίδοται ἄρα τὸ ATK τρί- — detam est igitur ATK triangulum speie; ri; 
utor τῷ dus λόγος ἄρα εστ) τῆς ΑΓ πρὸς τὴν — Müter est ipsius AT ad Γκ data. Iptius utm 
FK δοθείς. Tac δὲ AT σρὸς vin EZ λόγος ieri — AT ad EZ ratio est data ; οἱ ipaiusTK igitor alU 


K A A A 
E o 
T B 3 H 


dobiie* καὶ τῆς TK dpa πρὸς τὴν EZ λόγος (er) ratio est data. Est autem et ipsius TB ad Zilnis 
δυθείς. Εστι δὲ κα) τῆς TB πρὸς τὴν ZH λογος data, et est equalis KB angulus angulo EE, 
δοθεῖς, καὶ ἴστιν ἴση ἡ ὑπὸ KTB γωνία τῇ ὑπὸ ratio igitur est ipsius ΓΑ ad "Ze data. Eq 
EZH* λόγος dpa εστὶ τοῦ TA πρὸς T0!! ZO autem ΓΑ ipsi FA; ratio igitur est ipsu [ 
d'o9iic. Ίσον δὲ τὸ TA τῷ TA* λόγος dpa ἰστὶν ad ZO data. 

τοῦ TA πρὸς τὸ ZO δοθιέςυ 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ οσα, PROPOSITIO LXXL 

Εάν δοῖ τριγώνων, περὶ ἴνας γωνίας» à περὶ Si duorum triangulorum circa zquiles a 
ἀνίσους μὲν, διδοµένας δὲ, αἱ πλευρα) πρὸς arr — gulos, vel circa inæquales quidem , datos anlem, 
λήλας λόγον ἔχωσι διδοµένον καὶ αὐτὰ Td latera inter se rationem habeant diim; 4 
τρίγωνα πρὸς ἄλληλα λόγον tu? διδομένονο ipsa triangula inter se rationem hahent dati 


restant ΑΓΚ est donné (ή). Mais l'angle ΓΑΚ est donné ; l'angle restant AKT est do 
donné (52. 1) (4); le triangle ATK est donc donné d'espéca (40); la nist 
ΑΣ à TK est donc donnée. Mais la raison de Ar à Ez est donnée (8); la raison &T 
à Ez est donc dounée. Mais la raigon, de rB à 2Η est donnée, et l'ange «re est T 
à l'angle E2H; la raison de rA à 19 est donc donnée. Maia rA est égal à Γὸ ; la rail 
de FA à ze est donc donnée, | 


PROFOSITION LXXI. 


Si les côtés de deux triangles autour d’angles égaux, ou autour d’angles jnégan: 


mais donnés, ont entre eux une raison donnée, ces triangles ont entre eu ut 
raison donnée, 
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Δύοῦ γὰρ τριγώνων τῶν ABT, ΔΕΘ, περὶ ἴσας 
γωνίας τὰς πβὸς τοῖς À, & , à πιρὶ arioous μὲ», 
διδομίνας δὲ. αἱ πλευρα) πρὸς ἀλλήλας λόγον 
ext τωσαν διδορείφον, καὶ tre λόγος τᾶς μὲν BA 
πρὸς τὴν EA d», τῆς δὲ AF πρὸς τὴν AG* 
Ato ὅτι καὶ τοῦ ABT τβιγώτον λόγος εστὶ do- 
θεές πρὸς 70 EA, 


Συμπεπληρώσθω γὰρ Ta? AH , AZ παραλλη- 
λογραμµα. Ec οὖν δύο παραλληλογράµµων 
τῶν AH, AZ πιρὶ Td cÓ ἴσας γωνίας τὰς πρὸς τοῖς 
A, À σηµείοις, à περὶ ἀγίσους μὲν, διδοµίνας 
δὲ), αἱ πλευρα) πρὸς ἄλλήλας λόγον ἔχουσι δι- 
δεµένον καὶ τὰ παραλληλθγράμµα Aoyor ἔζω 
διδυµένον πρὸς ἀλλήλαδ» λόγος dpa τοῦ AH πρὸς 
τὸ AL δοφείς. Καὶ ἔστι τοῦ μὲν AH ἥμισυ τὸ 
ABT τρίγωνον, τοῦ δὲ AZ τὸ AEG" λόγος dpa 
τοῦ ABT ΤβΙγώνουθ πρὸς τὸ ΔΕΘ τρίγωνον ὃν» 
6c. 
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Duorum enim triangulorum A3r', ΔΕΘ, circa 
equales angulos ad puncta A, A, vel circa 
inæquales quidem , datos autem , latera inter 
se ratronem habeant datam, et sit ratio ipsius 
quidem BA ad EA data, ipsius vero ΑΓ ad A6; 
dico et ABT trianguli raüonem esse datam ad 


A40 triangulum. 


A 
eA 
H 


4 
D» 
T 

Compleantur enim AH, AZ parallelogram- 
ma. Quoniam igitur duorum parallelogrammo- 
rum AH, AZ circa equales angulos ad puncta 
ΑΔ, vel circainzquales quidem , datos autem, 
latera inter se rationem habent datam et pa- 
rallelogramma vsationem habebunt datam inter 
se; ralio igitur ipsius AH ad AZ data ; Et est 
ipsius quidem AH dimidium triangulum ABT, 
ipsius autem AZ ipsum ΔΕΘ; ratio igitur triau- 
gali ABT ad triangulum ΔΕΘ data 


Que les côtés des triangles ABT, ΔΕΘ, autour des angles égaux A, A, ou autour 
d'angles inégaux , mais donnés, ayent entre eux une raison donnée, c'est-à-dire 
que la raison de BA à Εδ soit donnée, ainsi que la raison de Ar à 46; Je dis 
que la raison du triangle ABr au triangle EAe est donnée. 

Car achevons les parallélogrammes AH, Az. Puisque les côtés des deux parallé- 
logrammes AH, Az, autour des angles égaux aux points A, ^, ou autour d'angles 
inégaux , mais donnés, ont entre eux une raison donnée, ces paraHélogrammes 
auront entre eux une raison donnée; la raison de AH à 4Z est donc donnée (70). 
Mais le triangle ABr est la moitié de AH, et le triangle ΔΕΘ la moitié de Az (34. 1); 
la raison du triangle ABr au triangle AEe est donc donnée. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ ef. PROPOSITIO LXXII 


Εὰν dvo! τριγώνων ai τε βάσεις ἐν διδομένφ Si duorum triangulorum et bases in dan. 
λόγῳ oi, καὶ αἱ tv αὐτὰς ἀγμέναι ἀπὸ τῶν — tione sint, et recte ad bases ductæ ab angili, 
γὠνιῶν, Wroi ἴσας γωνίας ποιοῦσαι, Aro? ἀνί- vel equales angulos faciant, vel inæquales qu. 
σους py. δεδοµίνας δὲ. τὰς πρὸς ταῖς dew)» — dem, datos autem , ad bases, rationem habeat | 
λόγον ἔχωσι πρὸς ἀλλήλας didojdror) καὶ αὐτὰ — inter se datam ; et illa triangula inter se rationen | 
τὰ τρίγωνα προς ἄλληλα λόγον Eu διδοµένονο — habebunt datam. 

Ecru δύο τρίγωνα τὰ ABT , AEZ , καὶ ἤχθω- Sint duo triangula ABD, AEZ, et ducant 
σαν αἱ AH, AO ἤτοι ἴσας γωβίας ποιοῦσαι τὰς ipsæ AH, Ae vel æquales angulos faciens. 
ὑπὸ τῶν AHT, AGZ, à ἀνίσους pir, διδομένας δὲ, — AHT, AGZ, vel inzquales quidem , datos ver 
xa) ἔστω λόγος τῆς μὲν BT mpôc τὴν EZ desig, et sit ratio ipsius quidem 55 ad EZ data, ipii 
Tic δὲ AH πρὸς τὴν ΔΘὸ Φοθείς' λέγω ὅτι καὶ autem AH ad AO data. Dico et trianguli AV 
τοῦ ABT τριγώνου πρὸς τὸ AEZ τρίγωνον λόγος Ad AEZ triangulum rationem esse ditam. 
εστὶ δοθείς. | | 

A à 





H I E e Z 


Συμπεπληρώσθω γὰρ τὰ KT, AZ παραλλη- Compleantur enim KT , AZ parallelogrammi. 
λόγραμμα., Καὶ ms) αἱ ὑπὸ AHT, AGZ γωνίαι Et quoniam ΛΗΓ, AZ anguli yel æqualts ll, 


PROPOSITION LXXII. 


Si les bases de deux triangles sont en raison donnée, et si les droites menée 

des angles sur les bases font des angles égaux avec elles, ou des angles inégatt; 
mais donnés, et si ces droites ont entre elles une raison donnée, ces triangles 
auront entre eux une raison donnée. 

Soient les deux triangles ABT, AEZ. Menons les droites AH, Ae, faisant des 
angles égaux AHT, 407, ou des angles inégaux, mais donnés, que Ja raison 
de Br à Ez soit donnée, ainsi que la raison de AH à 49; je dis que la raison du 
triangle ABr au triangle ΔΕΖ est donnée. 

Achevons les parallélogrammes Kr , Az. Puisque les angles AHT , AZ soni égaux 
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Bro) ἴσαι εἰδὺν, à ἄγισοι μὲν. Φδιδοµέναι δὲ, ion 
Ji 3 μὲν ὑπὸ AHT τῇ ὑπὸ ΚΒΣ, 2 δὲ ὑπὸ AOZ 73 
ὑπὸ AEZ* καὶ αἱ πρὸς τοῖς B , E pa γωνίαι roi 
ἴσαι εἶσν, à ἄγισοι μὲν. διδοµίναι δὲ. Καὶ ἐπεὶ 
Aoyog ἐστὶ Tig AH πρὸς γὴν AO dobuic , fon δὲ 
ñ μὶν AH τῇ KB, 3 δὲ AO τῇ AE* λόγος ἄρα 
xal τῆς KB πρὸς τν. AE δοθιὶς, Εστι δὲ 
καὶ τῆς BT πρὸς τὴν EZ λογος Φοθεὶς xal? 
«i πρὸς τοῖς B, E σηµείοις γωρίαι ioi ἴσαι εσὶνδ, 
ἡ ἄνισοι μὲν, διδοµάναι δὲ. καὶ τοῦ KT dpa πα- 
ῥαλληλογράμμου πρὸς τὸ AZ  παραλλλλόγραμ- 
por λόγος ἐστὶ δοθείς ὥστε καὶ τοῦ ABT τρι- 

ώὤνου πρὸς τὸ AEZ τρίγώνον λόγος ἐστὶ debts. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ oy. 


Edr dVo! παραλλκλογράµµων περὶ ἴσας γω- 
vies, 9 περὶ ἀνίσους μεν, διδοµένας δὲ, αἱ πλιυ- 
pa) οὕτως ἔχωσιν, Gers εἶναι ὡς τὴν τοῦ περώτου 
πελευρὰν πρὸς τὴν τοῦ διυτέρου πλευρὰν οὕτως 
T3235 Aormür τοῦ dhuripou πλευρὼν πρὸς ἄλλην 

# A e 1 ts  . 4 
vire, $x» À worry τοῦ πρωτὸν πλευρά 


apt 
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vel inæquales quidem, dati vero, qualis autem 
ipse quidem AHT ipsi KBD, ipse vero Aez ipsi 
AEZ ; et anguli ad puncta B, E igitur vel 
æquales sunt , vel inxquales quidem, dati vero. 
Et quopiam ratio est ipsius AH ad 46 data, 
equalis autem ipsa quidem AH ipsi KB, ipsa 
vero AO ipsi AE; ratio igitur et ipsius KB ad 
AE data. Est autem et ipsius BT ad EZ ratio 
data; et anguli ad puncta B, E vel æquales 
sunt , vel inequales quidem , dati vero ; et igitur 
parallelogrammi KT ad AZ parallelogrammum 
ratio est data ; quare et trianguli ABI ad AEZ 
triangulum ratio est data. 


PROPOSITIO LXXIII. 


Si duorum parallelogrammorum circa æquales 
angulos, vel eirca inæquales quidem, datos vero, 
latera ita se habeant ut sit sicut primi latus ad sc- 
cundi latus ita reliquum secundi latus ad aliam 
quamdam rectam, babeat autem reliquum primi 


ou inégaux, mais cependant donnés, que l'angle AHr est égal à l'angle Kar, et 
l'angle Aez égal à l'angle AEZ (29. 1), les angles en B et E seront égaux, ou inégaux 
mais cependant donnés. Et puisque la raison de AH à 46 est donnée, que AH est 
égal à KB, et A6 égal à AE (δή. 1), la raison de KB à AE sera donnée. Mais la raison 
de Br à EZ est donnée, et les angles aux points B, E sont égaux, ou inégaux 
mais cependant donnés ; la raison du parallélogramme kr au parallélogramme AZ 
est donc donnée (70); la raison du triangle ABr au triangle AEz est donc donnée 
(41. 1). 


PROPOSITION LXXIII. 


Si les côtés de deux parallélogrammes autour d'augles égaux, ou inégaux mais 
cependant donnés, sont tels que le côté du premier soit au côté du second comme 
le cóté restant du second est à une certaine droite, et si le cóté restant du premier 

JJ. 55 
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πρὸς αὐτὴν λόγον διδοµίνον. καὶ αὐτὰ τὰ πα- latus ad hanc rectam rationem datam; et ips 
βραλληλόγραμμα πρὸς ἄλληλα λόγον ἕξε δι- parallelogramma inter se rationem hibebunt 
δοµένον, ^c datam. 

Avo? γὰρ παραλληλογράµµων τῶν AB, EH, Duorum enim parallelogrammorum 48 , £i 
πιρ) ἴσας γωνίας, à περ) ἀνίσρυς par, δεδοµενας — circa equales angulos , vel circa inæquales qui- 
δὲ. τὰς πρὸς τοῖς T, 73 αἱ πλευρα) οὕτως pi dem, datos vero, ad puncta TZ , ita se habeant 
Turay πβὸς ἀλλήλας, ὥστε εἶναι ὡς τὴν TB πρὸς inter se, ut sit sicut PB ad ZH ita EZ ad TK, 
τὴν ZH οὕτως τὴν EZ πρὸς τὴν TK, τᾶς δὲ AT — ipsius autem. AT ad ΓΚ ratio sit dala; dico et 
πρὸς τὴν TK λόγος ἔστω δοθείς' λέγω ὅτι καὶ — parallelegrammi AB ad EH parallelogrammum 
700 AB παβαλληλογράμµου προς τὸ EH πα- rationem esse datam. 
βαλληλόγραμμον λόγος ἐστὶ δοθείς. 


A A 
| E 
T B 
K o L H 
Ἑστω γὰρ πρότερον τὸ AB τῷ EH ἰσογώνιου» Sit cnim primum AB ipsi EH æquiangi- 


xai παραθιθλήσθω παρὰ τὴν BT εὐθείαν τῷ EH — lum, οἱ applicetur ad BT rectam parallelo- 
παμαλλλλογραμμῳ ἴσον πγαμαλληλόγβαμμον τὸ  grammo EH æquale parallclogrammum 76; et 
ΤΘ: καὶ κιίσθω cs tmr εὐθείας εἶναι τὴν — ponatur ita ut in directum sit AT ipsi KT; in 
ΑΓ τῇ KT* ἐπ) εὐθείας dpa. ior) καὶ » AB τῇ OB, — directum igitur est ct AB ipsi 68. Et quoniam 
Καὶ ἐπεὶ icoy εστὶ τὸ TO τῷ EHi° ἴστι δὲ καὶ wquale est TO ipsi EH; estautem et ipsi gquim- 
ἰσογώνιον» τῶν TO , EH dpa ἀντιπεπόνθασιν αἱ — gulum ; ipsorum T'O, EH igitur reciproca sunt 


a une raison donnée avec cette droite, ces parallélogrammes auront entree 
une raison donnée. 

Que les côtés des deux parallélogrammes AB, EH, autour d'angles égaux, 0 
autour d'angles inégaux en T, Z, mais cependant donnés, soient tek que r soil 
à ZH comme Ε7 est à ΓΚ, et que Ja raison de Ar à TK soit donnée; je dis que Je 
raison du parallélogramme ΑΒ au parallélogramme EH est donnée. 

Car premièrement que 48 soit équiangle avec EH. Appliquons à la droite Β 18 
parallélogramme re égal au parallélogramme EH, et qu'il soit placé de manière que 
AT Soit dans la direction de xr; la droite 4B sera dans la direction de 68. Puisque 
re est égal à EH, et qu'il lui est équiangle, les côtés de, parallélogrammes re, 
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σελευρα) αἱ πιρὶ τὰς ἴας γωνίας" ἐστιν dpa ὡς 4 
TB φρὸς τὴν ZH οὕτως ἡ EZ πρὸς τὴν ΤΚ. Ως ὃς 
» IB πρὸς τήν ZH οὕτως # EZ xai? πρὸς ἂν 
4 AT λόγον ἔχει διδοµένον λόγος dpa τῆς AT 
σερὸς τὴν ΤΚ δοθεί" ὥστε τοῦ AB πρὸς το TO, 
τουτεστι πρὸς τὸ EH, λόγες tori δοθείς. 

Ma εστω δὴ Ἰσογώγιον τὸ AB τῷ EHO* καὶ συνεσ- 
τάτω πρὸς τῇ BT εὐφθείᾳ καὶ τῷ πρὸς αὐτῷ ση- 
κεείῳ τῷ Γτῇ ὑπ à ΕΖΗ γωρίᾳ ion ἡ ὑπὸ BTA, καὶ 
συμπεπληρώσθω τὸ TM παραλληλόγβαμμον' Kai? 

- 


^ A M 


υγ B 


ἐπιὶ δυθιῖσά ἐστιν κατίρα τῶν ὑπὸ ATB , ATB* 
καὶ Aor ἄρα ἡ ὑπὸ ATA ἐστι δοθεῖσα. Δίδυται 
δὲ καὶ n ὑπὸ TAA* καὶ λοιπἡ ρα ἡ ὑπὸ AA δεδο- 
rase ὥστε δὲ d ὄνται τὸ ATA τρίγονον τῷ εἰδειὸ λό» 
706 ἄρα τστὶθ τῆς AT πρὸς τὴν T A δοθείς, Καὶ ἐπ 
ἐστιν ὡς ἡ TB πρὸς τὴν ZH οὕτως n EZ πρὸς ἣν ἑ 
AT λόγον ἴχω διδοµένον, Tic di AT πρὸς τὸν TA 


! 
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latera circa equales angulos; est igitur ut ΓΕ 
ad ZH ita EZ ad ΓΚ. Ut autem ΓΕ ad ZH ita 
EZ et ad quam ipsa AT rationem habet datam ; 
ratio igitur ipsius AT ad ΓΚ data ; quare ipsius 
AB ad TO, hoc est ad EH, ratio est data. 


Non sit autem æquiangulum AB ipsi EH. Et 
constituatur ad BP rectam, et ad punctum in 
eü T angulo EZH æqualis BTA , et compleatur 
TM parallelogrammum. Et quoniam datus est 


A 


Z ri 


uterque angulorum ATE, ATB; et reliquus 
igitur ATA est datus. Datus est autem et ipse 
TAA; et reliquus igitur ipse TAA datus est; 
quare datum est ΑΓΑ triangulum specie; ratio 
igitur est Ipsius AT ad TA data. Et quoniam 
ut Γ8 ad ZH ita EZ ad quam ipsa AT rationem 
babet datam, ipsius vero AT ad ΓΑ ratio est 


EH, autour des angles égaux, seront réciproquement proportionnels (14. 6); 
TB est donc à ZH comme EZ est à rk. Mais TB est à ZH comme EZ est à la droite 
avec laquelle Ar a une raison donnée; la raison de Ar àrk est donc donnée; la 
raison de AB à re, c'est-à-dire à EH, est donc donnée. | 

Mais que AB ne soit pas équiangle avec EH. Sur la droite Br, et au point r de 
cette droite , faisons l'angle BrA égal à l'angle EZH, etachevons le parallélogramme 
IM. Puisque chacun des angles ArB, 718 est donné, l'angle restant ATA est donné. 
Mais l'angle rAA est donné; l'angle restant ΓΛΑ est donc donné ; le triangle ArA 
est donc donné d'espéce(40); la raison de Ar à rA est donc donnée. Mais r8 est 
à ZH comme EZ est à la droite avec laquelle Ar a une raison donnée , et la raison 
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λέγος ἐστὶ δοθεές" ἔστιν ἄρα ὡς ἡ TB πρὸς τὴν 
ZH οὕτως 3» ZE πρὸς ἂν 9 AT λόγον ἔχει διδι- 
µενορῖο, Καὶ ἔστιν ἴση à ὑπὸ BIA γωνία τῇ ὑπὸ 
EZH: λόγος dpa τοῦ TM παραλληλογράμμου"! 
πρὸς τὸ EH παραλληλόγραμμον]ὰ δοθείς. σον δὲ 
ἐστι τὸ TM τῷ TA*. λόγος dpa τοῦ TA πρὸς τὸ 
EH dibus. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ c4". 


Edy δύο παραλληλόγραμμα λόγον ἔχῃ διδο- 
µένον» ἤτοι iv Ίσαις γωνίαις» À t» ἀγίσοις par, 
διδοµέναις δὲ ἔσται ὡς 8 τοῦ πρώτου πλευρά 
πρὸς τὴν τοῦ δευτέρου πλευρὰν οὕτως À ἑτέρα 
τοῦ δευτέρου πλευρὰ πρὸς ἂν w λοιπὴ τοῦ πρώ- 
του πλευρὰ] λόγον ἔχει διδοµένόν. 

Δύο γὰρ παραλληλόγραμµα τὰ AB, EH πρὸς 
ἄλληλα λόγον θχέτω διδοµένον», ἤτοι tv ἴσαις 
ouríaig , ἢ sv ἀνίσοις μὲν, διδοµέναις δὲ, ταῖς 
πρὸς τοῖς T, Z° λέγω ὅτι ἐστὶν ὡς ἡ TB πρὸς τν 
ZH οὕτως ἡ EZ πρὸς fr n AT λόγον ὄχι δι- 
δυμένονο 


9 


data; est igitur ut DB ad ZH ita ZB ad quim 
ipsa ΑΓ rationem habet datam. Et est equalis 
ipse BPA angulus ipsi EZH ; ratio igitur paral- 
lelogrammi ΓΜ ad EH parallelogrammum data; 
æquale autem TM ipsi ΓΑ; ralio igitur ipsius 
ΓΔ ad EH data. 


e PROPOSITIO LXXIV. 


 $i duo parallelogramma rationem habeant 
datam, vel in æqualibus angulis , vel ininzqua- 
libus quidem, datis vero ; erit ut primi latus ad 
secundi latus ita alterum secundi latus ad quam 
reliquum primi latus rationem habet datam. 


Duo enim parallelogramma AB, EH inter se 
rationem habeant datam, vel in æqualibus an- 
gulis, vel in inæqualibus quidem, datis vero, 
ad puncta I , Z; dico esse ut ΓΕ ad ZH ita EZ ad 
quam AT rationem habet datam. 


de Ar à TA est donnée; rB est donc à ZH comme ZE est à la droite avec laquelle A 
a une raison donnée. Mais l'angle BrA est égal à l'angle EZH; la raison du parallé- 
Jogramme TM au parallélogramme EH est donc donnée. Mais TM est égal à TA (35. 1); 
la raison de rA à EH est donc donnée. 


PROPOSITION LXXIV. 


Si deux parallélogrammes, placés dans des angles égaux, ou inégaux maïs 
cependant donnés, ont entre eux une raison donnée, un côté du premier sera 
à un côté du second comme le côté restant du second est à la droite avec laquelle 
l’autre côté du premier a la raison donnée. 

Que les deux parallélogrammes AB, EH, placés dans des angles égaux, ou inc- 
gaux en T et z, mais cependant donnés, ayent entre eux une raison donnée; je 
dis que IB est à ZH comme EZ est à la droite avec laquelle Ar a la raison donnée 
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To γὰρ AB τῷ EH ἤτοι ἰσογώνιόν, ἐστι à 
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Ipsum enim, AB ipsi EH vel æquiangolum est 


où. Έστω πρότερον ἰσογώριο. Kai mapa eoo vel non..Sit primu æquiangulum. Et appli- 


παρὰ τὴν TB εὐθιαν τῷ EH παραλληλο- 
γράµµῳ ἴσον παβαλλλλογραµµον Τὸ TO, xai 


Α Δ 


self Sra ὥστε v7. εὐθείας εἶναι τὴν AT τῇ TK* ἐπ 
εὐθείας dpa ἰστὶ καὶ n AB τῇ BO. Καὶ tara) λόγος 
εστι τοῦ ΑΒ πρὸς τὸ EH δοθείς, ἴσον δὲ τὸ EH 
τῷ ΤΘ’ λόγος ἄρα ἐΤ] τοῦ AB πρὸς τὸ TO do- 
Dei? ὥστε καὶ τῆς ΑΓ πρὸς τὴν TK λόγος irl 
δοφείς, Καὶ ἐπεὶ ἴσον ἐστὶ τὸ TO τῷ EH, 407) 
δὶ καὶ ἰσογώνιον τῶν TO, EH dpa ἀντιπενύν- 
θασιν ai πλευραὶ αἱ περ) τὰς ἴσας γανίας" ἐσ- 
τὶν ἄρα w$ n IB πρὸς τὴν ZH οὕτως 9) EZ πρὸς 
τὴν TK. Tüe δὲ TK πρὸς τὴν ΑΓ λόγος εστὶ δυ- 
θεές ἴστιν ἄρα ὡς à TB πρὸς τὴν ZH οὕτως 3^ 
EZ πρὸς ὃν ἡ ΑΓ Aó90r ixi διδοµένον, 


cetur ad Γ8 rectam parallelogtammo EH æquale 
parallelogrammum T9, et ponatur ita ut in 


directum sit AT ipsi PK; in directum igitur est 
AB ipsi BO. Et quoniam ratio est ipsius AB 
ad EH data, æquale autem EH ipsi TO; ratio 
igitur est ipsius AB ad r6 data; quare et 
ipsius AT ad ΓΚ ratio est data. Et quoniam 
æquale est l6 ipsi EH; est autem et æquian- 
gulum; ipsorum T'O , EH igitur reciproca sunt 
latera circa æquales angulos ; est igitur ut TB ad 
ZH ita EZ ad TK. Ipsius autem ΓΕ ad AT ratio 
est data ; est igitur ut TB ad ZH ita EZ ad 
quam ipsa AT rationem habet datam. 


Car le parallélogramme AB est équiangle avec le parallélogramme EH, ou non. 
Qu'il lui soit d'abord équiangle. Appliquons à la droite r5 le parallélogramme re 
égal au parallélogramme ΕΗ (45. 1), et qu'il soit placé de maniére que Ar soit dans 
la direction de ΤΚ; la droite 4B sera dans la direction de Be. Et puisque la raison 
de AB à EH est donnée, et que EH est égal à re, la raison de AB à Te sera donnée ; 
Ja raison de Ar à ΓΚ est donc donnée (1. 6). Et puisque le parallélogramme re est 
égal à EH, et qu'il lui est équiangle, les côtés des parallélogrammes re, EH, 
autour des angles égaux, seront réciproquement proportionnels (14. 6); rB est 
donc à ZH comme EZ est à ΓΚ. Mais la raison de ΓΚ à Ar est donnée; r5 est 
donc à ZH comme EZ est à la droite avec laquelle ΑΓ a la raison donnée. 
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Mil ἕστω δὲ ἰσογώνιον τὸ ΑΒ τῷ EH. Καὶ cur= 
εστάτω πρὸς τῷ TB εὐθείᾳ, καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ ση- 
pie τῷ Τ, τῇ ὑπὸ ΕΖΗ γωνίέᾳ icu à ὑπὸ ATB, καὶ 
ουμπιπληρώσθω τὸ TM παραλληλόγραμμον». 


A A M 


T B 
Ec) οὖν λέγος tar) τοῦ ΓΔ πρὸς τὸ EH dobsiç, ἴσον 
δὲ τὸ ΓΔ τῷ IM* λόγος dpa ἐστὶ τοῦ TM πρὸς 
τὸ EH δοθιῖς. Καὶ ἔστιν ien ἡ ὑπὸ ATB γωνίας 
τῇ ὑπὸ ΕΖΗ’ ἰσογώνιον dpa, torts τὸ TM τῷ EH7* 
ἔστιν dpa ὡς à TB πρὸς τὴν ZH οὕτως € EZ 
πρὸς ἂν #8 ΑΓ λόγον (xui διδοµένον. Tic δὲ 
ΓΑ πβὸς τὴν TA Ἄσγος ἐστὶ dobsic* ἔστιν dpa ὡς 
ἡ TB πρὲς τὴν ZH οὕτως EZ πρὸς d» 3 AT λό- 
ον ἔχει διδοµέγογ. 
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Non sit autem zquiangulum AB ipsi EH. Et 
Constituatur ad TB rectam , et ad punctum in 
eâ 5, angulo EZH æqualis ipse ATB , et complea- 
tur parallelogrammum TM. Quoniam igitur 


A - 
E . 


ratio est ipsius ΓΔ ad EH data, equale autem 
ΓΔ ipsi I'M; ratio igitur et ipsius "M ad EH data. 
Ét est qualis angulus ΑΓΕ ipsi EZH ; æquian- 
gulum igitur est M ipsi EH; est igitur ut TB 
ad ZH ita EZ ad quam ipsa ΑΓ rationem ha- 
bet datam. Ipsius autem ΓΑ ad TA ratio est 
data ; est igitur ut B ad ZH ita EZ ad quam 
ipsa ΑΓ rationem habct datam. 


Mais que ΑΒ ne soit pas équiangle avec EH. Sur la droite rB et au point T 
faisons l'angle ArB égal à l'angle EzH (25. 1), et achevons le parallélogramme rM. 


* 


Puisque la raison de rA à EH est donnée, et que ra est égal à rM (55. 5); la 
raison de rM à EH sera donnée. Mais l'angle ArB est égal à l'angle EzH; rM est 


donc équiangle avec ER ( 29) (54. 1 ); rB est donc à 


4 


ZH comme EZ est à la 


droite avec laquelle Ar a la raison donnée, Mais la raison de ΓΑ à ΓΑ est donnée; 
TB est donc à ZH comme EZ est à la droite avec laquelle Ar a une raison donnée. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ. οὐ. 

Ed» δύο τρίγωνα πρὸς ἄλληλα λόγον ἔχη δι- 
δοµένον, ἴτοι ἓν ἴσαις γωνίαις, À tr ἀνίσοις μὲν, 
διδοµέναις dé Sera) ὡς ἡ τοῦ πρώτου πλευρα 
πρὸς τὴν τοῦ δλυτέρου πλευρὰν οὕτως 9» ἑτίρα 
τοῦ δευτέρου πλευρὰ πρὸς ἂν À Aor τοῦ πρώτου 
πλευρα” λόγον ἔχει διδοµένον. 

Έστω δύο τρίγωνα τὰ ABT, AEZ πρὸς ἄλληλα 
λόγον ἔχοντα διδοµίνον, καὶ ἴστωσαν αἱ πρὸς 
τοῖς À, À γὠνίαι», ἤτοι ἴσαι, 8? ἄνισοι pair, δὶ- 
δοµέναι δὲ. λίγω ὅτι ἐστὶν ὡς ἡ AB αρὸς τὴν AE 
οὕτως ἡ AL πρὸς i$» 9 ΑΓ λόγον ἔχω δι- 
δομµένον. 

A 


e H 


Συμπιπληρώσθω γὰρ τὰ AH, AO παραλληλς- 


γβαμµα. Καὶ tmi λόγος ἐστὶ τοῦ ABI τριγώνου 
πρὸς τὸ AEZ τριγώνονά δοθείς λόγος dpa καὶ 


PROPOSITION 
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PROPOSITIO LXX V. 


Si duo triangula inter se rationem habeant da- 
tam, vel in æqualibus angulis, vel in inæqualibus 
quidem, datis vero; erit ut primi latus ad se 
cundi latus ita alterum secundi latus ad quam 
reliquum primi latus rationem habet datanr. 


Sint duo triangula ABT, AEZ inter se ra- 
tionem habentia datam , et sint anguli ad puricta 
A, À, vel equales , vel inæquales quidem, 
dati vero ; dico esse ut AB ad AE ita AZ ad 
quam ipsa AT rationem habet datam. 


Compleantur enim AH, AG parallelogramma. 
Et quoniam ratio est trianguli ABl[ ad AEZ 
triangulum data ; ratio igitur et parallelogram- 


LXX V. 


Si deux triangles placés dans des angles égaux, ou inégaux mais cependant 
donués, ont entre eux une raison donnée, un côté du premier sera à un côté 
du second comme un autre côté du second est à la droite avec laquelle le côté 


restant du premier a la raison donnée. 


Soient les deux triangles ABr, AEZ , ayant entre eux une raison donnée, que 
les angles en A et ^ soient égaux ou inégaux, mais cependant donnés; je dis que 


AB est à 


ΔΕ comme AZ est à la droite avec laquelle Ara la raison donnée. 


Car achevons les parallélogrammes AH, 46. Puisque la raison du triangle ABr au 
triangle AEZ est donnée, la raison du parallélogramme AH au parallélogramme 4e 
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ποῦ ΑΗ παραλληλογράμμου πρὸς τὸ AO πα- mi AH ad AO parallelogrammum data. Quoniam 
βαλληλόγραμμον d'obsic, Επε). οὖν do πρραλλη- igitur duo parallelogramma AH , AO inter se ra. 
λόγραμμα τὰ AH, AO προς ἄλληλα.- λόγον — tionem habent datam , vel in æqualibus angvlis, 
(xe). διδεµένον, dos tr dedic γωνίας, n ἐν velininequalibus , datis autem ; est igitor ut 
ἀνίσοις μὲν, διδοµίταις δὲ. ἐστὶν ἄρα ὡς 3» AB. AB ad AE ita AZ ad quam ipsa AT rationem 
πρὸς τὴν AE οὕτως 9 AZ προς d» 4 AT λόγον — habet datam. 

ἔχει δοθόνταθε 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ og. PROPOSITIO LXXVI. 

Ed» vpiyerov διδοµένου τῷ wdW ἀπὸ τῆς Si a trianguli specie dati vertice ad basim 

κορυφᾶς επὶ τὴν βάσιν κῴθετος dy0ÿ, » ἀχ- perpendicularis ducatur , ducta ad basim re 
Φεῖσα πρὸς τὴν βάσιν λόγον tu! διδοµένον, tionem habet datam. 


Έστω τρέγωνον δεδομένο τῷ eiu τὸ ABT, καὶ Sit triangulum datum specie ABT , et ducatu 


A 


E AT 


Hd ἀπὸ τοῦ À ἐπὶ τὴν BT κάθιτος $ ΑΔ’ λίγω a puncto A ad BT perpendicularis ΑΔ; dice 
ὅτι λόγος Verl τᾶς AA πρὸς τὴν BT δοθείς, ralionem esse ipsius AA ad BD datam, 


+ 


est donnée (41. 1). Et puisque les deux parallélogrammes AH, Ae, placés dans des 
angles égaux, ou inégaux mais cependant donnés, ont entre eux une rais0 
donnée, la droite AB sera à la droite AE comme az est à la droite avec laquelle 47 
la raison donnée (74). | 


PROPOSITION LXXVI. 


Si du sommet d'un triangle donné d'espéce on méne une perpendiculaire i | 
la base, la droite menée aura une raison donnée avec la base. 

Soit ABr un triangle donné d'espéce, et du point A menons à sr la perperd" 
culaire A4 ; je dis que la raison de AA à Br est donnée. 
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E7rti yap δεδοται τὸ ABT τρίγωνον τῷ εἴδει» 
d'oSsjca ἄρα ἐστὶν #4}? ἡ ὑπὸ ABA γωνία. Ἐστι 
δὲ καὶ » ὑπὸ BAA δυθεῖσα" καὶ λο/πἡ ἄρα αὶ ὑπὸ 
BAA teri δοθεῖσαὃ. δίδοται dpa τὸ ABA τρίγω- 
voy τῷ eue λόγος dpa εστὶ τῆς ΒΑ πρὸς τὴν ΑΔ 
JoO:i; τᾶς di AB πρὸς Tir BT λόγος δοθες» 
καὶ τῆς ΑΔ ρα πρὸς vuv BT λόγος ἐστὶ δοθείς, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ οὗ, 


Εάν δύο dn διδοµένα τῷ eldu! πρὸς ἄλληλα 
λόγον χμ διδοµένον., κα) µία Ἅλευρα ὁποιαοῦν 
ἑνὸς τῶν εἰδῶν πρὸς ὁποιανοῦν τοῦ ἑτέρου λόγον 
«£e, διδοµένον. 

Δύο γὰρ tidu τὰ ABT, AEZ διδοµένα τῷ tds 
σρὸς ἄλληλα λόγον ἐχέτω Φδεδοµένον. λέγω ὅτι 
καὶ µία πλευρὰ ὁποιαοῶν τοῦ ΑΒΓ- Trpoc µίαν 
πλευρὰν οποιανοῦν τοῦ AEZ λόγον ἔχει διδυ- 
pror, | 

Ααγεγράφθω γὰρ ἀπὸ τῶν BT, EL TtTjd- 
}ωνα τὰ BH, EO. Kai? cmi ἀπὸ τῆς αὐτῆς εὐ- 


At 

Quoniam enim datum est ABT triangulum 
specie , datus igitur est et ABA angulus. Est 
autem*et ipse BAA datus , et reliquus igitur 
ipse BA est datus. Datum est igitur ABA 
triangulum specie ratio igitur est ipsius BA 
ad AA dati; ipsius autem AB ad BT ratio data ; 
et ipsius AÀ igitur ad BT ratio est data. 


PROPOSITIO LXXVIL. 


Si duæ figure date specie inter se rationem 
habeant datam , et unum latus quodlibet unius 
figurarum ad quodlibet alterius rationem ha- 
bebit datam. 

Dus enim figure ΑΡΓ, AEZ dais specie 
inter se rationem habeant datam; dico et unum 
latus quodlibet ipsius ABI ad unum latus quod- 
libet ipsius AEZ rationem habere datam. 


Describantur enim ab ipsis BT , EZ quadrata -. 
BH , EG. Et quoniam ab eádem rectá Br due 


# 


Puisque le triangle ABr est donné d’espèce, l'angle ABA est donné ( déf. 5). 
Mais l'angle ΒΔΑ est donné ; l'angle restant BA^ est donc donné ( 32. 1 ) (4); le 
triangle ABA est donc donné d'espéce ( 4o ); la raison de BA à AA est donc donnée 
(déf. 3) ; mais la raison de AB à Br est donnée; la raison de ΑΔ à Br est donc 


aussi donnée (8). 


PROPOSITION LXXVII. 


Si deux figures données d'espéce ont entre elles une raison donnée, um côté 
quelconque de l’une de ces figures aura une raison donnée avec un côté quel- 


^ conque de l'autre. 


- Que les deux figures ABT, AEZ, données d'espéce, ayent entre elles uneraison 
donnée; je dis qu'un cóté quelconque de ABr aura une raison donnée avec un 


côté quelconque de AEz. 


Car sur les ner L EZ , décrivons les quarrés BH, Ee (46. 1). Puisque sur la 


HI, 
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figure descripte sunt qualibet date specie Arr, 
BH; ratio igitur ipsius ABT ad BH data. Prop. 
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Θείας τῆς BT duo JW ἀναγέγραπται à ἔτυχεν 
διδοµένα τῷ εἶδι Ta ABT, BH* λόγος dpa τοῦ 


ABT πρὸς τὸ BH δυθέίς. Aud τὰ αὐτὰ dÿ πάλινὰ 
T i 


! 


Á 
E r 
/ 
H 


καὶ τοῦ AEZ πρὸς τὸ EO λόγος Ver) δοθείς. Επεὶ 
οὖν λόγος εστὶ τοῦ ABT πρὸς τὸ AEZS δυ- 
θες, ἀλλά m [Air ABT πρὸς τὸ ΒΗ λόγος 
407) δυθεὶς, τοῦ δὲ AEZ mpi τὸ EO λόγος ἐστὶ 
δοθείς» Καὶ τοῦ BH dpa πρὸς τὸ EO λόγος ἐστὲ 
δοθείς ὥστι καὶ τῆς BT πρὸς τὴν EZ λόγος 


aevi. δοθες, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ox. 


Edy δοθὲν εἶδος πρὸς τι ἐρθογώνιον λόγον xy 


διδοµένον, καὶ µία πλιυρὰ πρὸς µίαν πλευρὰν 


λόγον. iyu. δυθίντα. δέδυται τὸ ὀρθογώνιον τῷ 
είδει. 


e 
e 


ter eadem utique rursus et ipsius AEZ ad I8 
ratio est data. Quoniam igitur ratio est ipsi 
ABT ad AEZ data, sed ipsius quidem ABT al 
BH ratio est data , ipsius autem AEZ ad Pe 
ratio est data; et ipsius BH igitur ad E ni 


est data; quare et ipsius BI^ad EZ ratio es 


data. 


PROPOSITIO LXXVIII. 


Si data figura ad aliquod rectangulum τα” 
tionem habeat datam, ét unum latus ad unum 
latus rationem habeat datam , datum est reclan- 
gulum specie. - 


| 


même droite Br on a décrit deux figures quelconques ABT, BH données d'espétt, 
Ja raison de ABr à BH est donnée (49), Semblablement, la raison de AEZ à Ee & 
donnée. Et puisque la raison de ABr à AEz est donnée, que la raison de AEr à?" 
est donnée, et que la raison de ΔΕΖ à Ee est aussi donnée, Ja raison de BH à 5 
est donnée (8); la raison de Br à Ez est donc donnée ( 54). 


PROPOSITION 


LXXV III. 


Si une figure donriée a une raison donnée avec un rectangle, et si un cé? 
une raison donnée avec un côté, le rectangle est donné d'espéce.. - 
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Δοθὲν γὰρ εἶδος τὸ AZB πρός τι δρθογώνιον τὸ 
TA λόγον ἐχέτω διδοµίγον» καὶ ἔστω λόγος τᾶς 


ZB σρὸἑ τὴν EA Φοθής λέγω ὅτι dorer τὸ TA 


/ 


Αναγε)ράφθω γὰρ ἀπὸ τῆς ZB τιτράγωνον τὸ 
ZH, καὶ παραθιζλήσθω παρὰ τὴν EA τῷ ZH ἴσον 
παραλληλόγραμμον τὸ EK, καὶ κείσθω ὥστε" 
ἐπὶ εὐθείας εἶναι τὴν TE τῷ E@° ἐπ εὐθείας ipa 
ἐστὶ καὶ à MA τῇ AK, Καὶ rti ἀπὸ 786 αὐτῆς 
αὐθείας τῆς ZB δύο εὐθύγραμμα à ὄτυχεν Φιδο- 
para τῷ déu dira 4) puso Tus τὰ AZB, ZH* Aó9 0€ 
ἄρα eT) τοῦ AZB πρὸς τὸ ZH δοθείς. Τοῦ δὲ AZB 
πρὸς τὸ TA λόγος εστὶ δοθείς» καὶ τοῦ ZH dpa 
πρὸς τὸ ΓΔ λόγος ἐστὶ δοθεί. Αλλὰ τὸ ZH τῷ 
EK triv ἴσον καὶ τοῦ ΓΔ dpa πρὸς Τὸ EK λό- 
γος Var]. δοθείς ὥστε καὶ τῆς ΤΕ πρὸς τὰν EG 
Actyoc ἐστὶ δοθεὶς). Καὶ corel mov ἐστὶ καὶ ἰσογώ- 
rio» τὸ LH τῷ EK, ir] γαρ» καὶ ὀρθογώνιον" ἂν. 


443 


Data enim figura AZ8 ad aliquod rectangu- 
lum PA rationem habeat datam , et sit ratio 


ipsius ZB ad EA data ; dico datum esse ΓΑ 


specie. QC 


à 


K 


) 


Describatur enim ab ipsá ZB quadratum ZH , 
et applicetur ad EÀ ipsi ZH æquale parallelo- 
grammum EK , et ponatur ita ut m directum sit 
TE ipsi EG; in directum igitur estet MA ipsi 


, AK. Et quoniam ab eádem rectà ZB duo rec- 


tilinea quælibet data specie descripta sunt AZB, 
ZH; ratio igitur est ipsius AZB ad ZH data. 
Ipsius autem AZB ad ΤΑ ratio est data; et 
ipsius ZH igitur ad l'A ratio est data. Sed ZH 
ipsi EK est æquale ; et ipsius rA igitur ad EK 
ratio est data. Quare et ipsius TE ad E6 ratio 
est data. Et quoniam æquale est et æquian- 


gulum ZH ipsi EK , est enim et rectangulum; 


- 


Que la figure donnée AZB ait une raison donnée avec un rectangle ra, et que 
Ja raison de zB à Ea soit donnée; je dis que ΤΑ est donné d'espéce. 
Car sur ZB décrivons le quarré 7Η (46. 1 ); appliquons à EA le parallélogramme 


EK égal à ZH (45. 1), et placons-le de manière que ΓΕ soit dans la direction 
de ΕΘ; la droite MA sera dans la direction de 4k. Puisque sur la méme droite 
ZB on a décrit deux figures rectilignes quelconques AzB, 7Η données d'espéce, 
la raison de AZB à ZH sera donnée ( 49 ). Mais la raison de AZB à rA est donnée ; 
la raison de ZH à rA est donc donnée (8). Mais ZH est égal à ΕΚ; la raison de ra 
à ΕΚ est donc donnée ; la raison de ΤΕ à Ee est donc donnée. Mais la figure zH 
est égale à EK et lui est équiangle, car c'est un rectangle ; leurs côtés sont donc 

- | \ 
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τιπεπὀνθασιν dpa αὐτῶν αἱ στλευρα)» καὶ ἔστιν 
ὡς 1 ZB πρὸς τὴν EA οὕτως 8 EO πρὸς τὴν ZA. 
Λόγος δὲ ὑπόκεται τῆς ZB πβὲς τὴν EA δοθείφ’ 
λόγος ρα χαὶ τὰς EO πρὸς τὴν ZA δυθες. Ts 
à Ee πρὸς τὴν TE λόγος ἐστ) δοθείς" καὶ τῆς 
TE dpa πρὸς τὴν ZA λόγος ἐστὶ δοθείς. Ion δὶ 
» AZ τῇ ZB, τετρά) ὤγον γαρ εστι!" τῆς AZ dpa. 
πρὸς τὴν» EA λόγος tm) δοθείςδ» τῆς TE dpa 
πρὸς τὴν EA λόγορ ἐστὶ δοθείς. Καὶ ἴστιν ὀρθὴ κα 
"πρὸς τῷ E γωνία". δέδοται dpa τὸ TA τῷ εἴδει, 


ΠΡΟΊΤΑΣΙΣ o6, 


: & , / ι 
Εαν duo pi? eva. μίαν. γω}ίαν pud γωνίᾳ ἴσην 


4 N 3 à ο 5 wo 09 Δ \ / 
€X9; κα! απο τῶν Ιω γωνιῶν v7) τας βασεις 


κάθετο, εὐθεῖαι γραμμαὶ ἀχθῶσιν. 8 δὲ ὡς ἡ τοῦ 


’ ? , \ \ , σ 
πρωτου Τριγὠνου βασις poc Την καθετον ούτως. 


e nn € t , , . 4 
‘A TOU ετερου τριγώνου βασις προς τὴν κάθιτον’ 

Ἰσογώγια ἔσται τὰ τρίγωνα. | 
Έστω duo τρίγωνα τὰ ABT, OZH ἴσας ἔχοντα 
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reciproca sunt igitur eorum laterz; et est nt 711 
EA ita EO ad ZA. Ratio autem supponitar ipsius 
ZB ad EA data; ratio igitur et ipsius EO ad ZA 
data. Ipsius autem Ee ad TE ralio est data se 
ipsius ΓΕ igitur ad ZA ratio est data. Æqualis 
autem AZ ipsi ZB, quadratum enim est; ipsios 
AZ igitur ad EA ratio est data; ipsius ΓΕ igitar 
ad EA ratio est data. Et est rectus ad E a- 
gulus; datum est igitur ΓΔ specie. 


PROPOSITIO LXXIX. 


Si duo triangula anum angulum uni angue 
æqualem habeant, et ab «qualibus angulis ad 
bases perpendiculares rectz lines ducantur, 
sit autem ut primi trianguli basis ad perpen- 
dicularem , ita alterius trianguli basis ad per- 
pendicularem; æquiangula erunt triangula. 

Sint duo triangula ABT , ©ZH æquales he- 
bentia angulos ad B, Z, et ducantur a puncli 





quríac τὰς πρὸς τοῖς B, Z, καὶ ἤχθωσαν ἀπὸ 


réciproquement proportionnels ( 14. 6 ); zB est donc à EA comme Ee est à? 
Mais la raison de ZB à E^ est supposée donnée; la raison de Ee à ZA est donc 
donnée. Mais la raison de Ee à ΤΕ est donnée ( 1. 6); la raison de rEà74 δἱ 
donc donnée (8). Mais Az est égal à ZB, car 78 est un quarré ; la raison de Az à 
EA est donc donnée (8); la raison de ΤΕ à Ea est donc donnée. Mais l'angle ent 
est droit ; TA est donc donné d'espéce ( déf. 3). 


- PROPOSITION LXXIX. 


Si deux triangles ont un angle égal à un angle, si de ces ‘angles égaux 01 
mène des lignes droites perpendiculaires aux bases, et si la base du premier 
triangle est à la perpendiculaire comme la base de l’autre est à la perpendicu- 
laire, ces triangles seront équiangles. 

Soient les deux triangles ABr, ezH ayant des angles égaux en 8, 7) des points 


oA 


Ι 
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τῶν B, Z κάθιτοι αἱ BA, ZK, ἔστω δὲ ὡς ἡ AT 
πρὲς τὴν BA οὕτως à OH πρὸς τὴν ZK* λέγω ὅτι 
Ἰσογώνιόν ἐστι τὸ ABT Tplywror τῷ ΘΖΗ τρι- 
gore. | 


Περιγεγράφθω γὰρ περὶ τὸ ΘΖΗ τρίγωνον xu- 
λος οὗ τμῆμα ἴστω τὸ OZHÀ, καὶ συνεστάτω 
πρὸς τῇ OH εὐθιίᾳ, καὶ τῷ mpg αὐτῇ σηµείφ τῷ 
©, τῇ ὑπὸ TAB γωνίᾳ ἴση à ὑπὸ HOA, καὶ ἔπι- 
ζιύχθωσαν αἱ ZA, AH, καὶ ἠχθω κάθετος ἡ AM. 
Καὶ ἐπεὶ ἴση ἰστὶν n ὑπὸ HZO γωνία τῇ ὑπὸ 
ΘΛΗ, ἐν γαρ τῷ αὐτῷ εἶσι τµήµατι τοῦ κύκλου, 
ἐστι δὲ ἡ ὑπὸ HZO τῇ ὑπὸ ΓΒΑ ἄση» iow dpa ie) 
xaj 8» ὑπὸ ΗΛΘ τῇ ὑπὸ IBA. Bots δὲ xa) # ὑπὸ 
ΑΘΗ Tj ὑπὸ BAT jen* καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ AHO 
τῇ ὑπὸ ΒΓΑ ἐστὶν ἴσηδ' ὅμοιον dpa, ἐστ) τὸ ABT 
τρέγωνον τῷ ΘΛΗ τριγώνῳ. Καὶ κάθιτοι ἠγμίναι 
εἰσὶν αἱ BA, AM* ἔστιν dpa. ὡς ἡ AT πρὸς TY 
BA οὕτως # OH πρὸς τὴν ΑΜ. Hy di ὡς d AT 
πρὸς τὴν BA οὕτως 11 OH Trpoc τὴν ZK, ὑποχείται 





^ 


B, Z perpendiculares BA, ZK, sit autem nt AT 


ad BA ita OH ad ZK ; dico æquiangulum esse 
ΑΡΓ triangulum triangulo 6ZH, 
00M I 


* 


^ 


Describatur enim circa ΘΖΗ triangulum cir- 
culus cujus segmentum sit Θ7Η , €t constituatur 
ad OH rectam , et ad punctum in eá ©, angulo 


TAB equalis angulus HOA , et jungantur ipse 


ZA, AH, et ducatur perpendicularis AM. Et 
quoniam æqualis est HZG angulus ipsi OAH ; 
etenim in eodem sunt segmento circuli , est au- 
tem ipse HZ@ ipsi ΓΒΑ æqualis ; æqualis igitur est 
et ipse HAO ipsi ΓΒΑ. Est autem etipse A6H ipsi 
BAT æqualis ; et reliquus igitur ΛΗΘ ipsi ΒΓΑ est 
equalis. Simile igitur-est ABT triangulum trian- 
gulo €AH. Et perpendiculares ductæ sunt BA, 
AM; est igiturut AT'ad BA ita 6H ad AM. Erat au- 
tem ut AT ad BA ita H ad ZK, suppouitur enim ; 


1 


5,2, menons les perpendiculaires BA, 7Κ, et que Ar soit à BA comme ΘΗ est à 
2K ; je dis que le triangle ABr est équiangle avec le triaogle ezH. — ' | 

. Car autour du triangle Θ7Η décrivons un cercle dont ezn soit un segment (5.4); 
sur la droite eH, et au point e de cette droite, faisons l'angle ΗΘΑ égal à l'angle 
TAB; Joignons ZA, AH, et menons la perpendiculaire AM. Puisque l'angle .Hze 
est égal à l'angle eAH, car ces angles sont dans le méme segment de cercle (21.5), 
que HZe est égal à rBA , l'angle HAe est donc égal à ΓΕΑ. Mais l'angle ΛΘΗ est égal 
à l'angle Bar; l'angle restant ΛΗΘ est égal à l'angle restant Bra ; le triangle ABT est 
donc semblable au triangle eAH (4. 6). Mais on a mené les perpengliculaires 
BA, AM; ΑΓ est donc à BA comme OH est à AM ( 4 et 20. 6). Mais AT est à BA 


* 
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γάρ. xa) ὡς ἄρα s OH πρὸς τὴν ΛΜ οὕτως » OH 
σρὸς τὴν ZK° ἴση ἄρα iovir à ZK τῇ AM, Έστι 
Ji καὶ à ZK τῇ AM παράλλκλος xalÁ 3 LA dpa 
τῇ OH παράλλνλός ἐστιν" ἴση ἄρα εστὸν ἡ ὑπὸ 
ΖΛθΘ γωνία τῇ ὑπὸ ΛΘΗ. AAA ἡ μὲν ὑπὸδ AGH 
τῇ ὑπὸ BAT ἐστὶν ἴση, 4 δὲ ὑπὸ ZA@G τῇ ὑπὸ 
ZHO icr) Jon° καὶ ἡ ὑπὸ BAT dpa τῇ ὑπὸ 
ZHO ier) Jon. Ἐστι δὲ} ἡ ὑπὸ ABT τῇ ὑπὸ OZH 
Ἰσηδ' λοιπὰ ἄρα ἡ ὑπὸ BTA λοιπᾷ τῇ ὑπὸ ZOH 


- aeris ἴση» Ἰσογώνιον dpa ἐστὶ το ABT τρίγωνον - 


τῷ LOH τριγώνφ. 


ΠΡΟΤΑΣΥΣ 7. | 
, 9 
Bdy τρίγωνον μίαν ἴχη γωνίαν δεδοµένην , καὶ 
A € 4 P 4 ( , / ^ 
τὸ ὑπὸ Tí! τήν διδεµίνην γωνίαν περιελουσῶν 
σπλευρῶν ὀρθογώνιον mpeg Τὸ ἀπὸ τᾶς λοιπῆς 
πλευρᾶς τιτράγΦγον λόγον ἔχῃ δεδομένου" δέδο-- 
ται τὸ τρίγωνον τῷ εἴδε. | 
Έστω τρίέγωνον τὸ ABT διδοµένην ἔχον γωνίαν 
τὴν πρὸς τὸ A, καὶ τὸ ὑπὸ τῶν BA, ΑΓ πρὸς τὸ 


comme 6H est à 7K, par supposition ; eH est donc à AM comme eR està; 
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et ut igitur ΘΗ ad AM ita ΘΗ ^d ZK; smquly 
igitur est est ZK ipsi AM. Est aulem et 7 
ipsi AM parallela ; et ZA igitur Jpsi OH para 
lela est; equalis igitur est Ζ4Θ angulus à 
gulo AeH. Sed ipse quidem ΑΘΗ ipsi BAT e; 
æqualis , ipse autem ZA® ipsi ZHO est equili; 
et ipse BAT igitur ipsi ZH est equalis. [5 
aulem ipse ABT' ipsi OZH æqualis ; reliqus ige 
tur BI'A reliquo ZeH est aqualis ; æquiangiln 
igitur est ABT triapgulum triangulo 768, 


PROPOSITIO LXXX. 


Si triangulum unum habeat angulam ditm, 
et rectangulum sub lateribus datum anguis 
comprehendentibus ad quadratum ex reliqui 
latere rationem habeat datam; dafum est trat 
gulum specie. - 

Sit triangulum ABT datum haben: angulum 
ad A, et ipsum sub BA, Af ad ipsam an 


N 


7x est 


donc égal à AM (9.5). Mais zx est parallèle à AM (28. 1); ZA est donc parallèle 


à eH (55. 1); l'angle Zae est donc égal à l'angle ^en (29. 1r). Mais l 


angle A88 


est égal à l'angle Bar, οι l'angle zAe est égal à l'angle 7Η6 (ar. 5); l'angle MI 
est donc égal à l'angle ΣΗΘ. Mais l'angle ABr est égal à l'angle 65Η; l'angle 1€ 


tant BrA est donc égal à l'angle restant zen ( 32. 


équiangle avec le triangle zeH. 


1); le triangle ΑδΙ es donc 


PROPOSITION LXXX. 


Si un triangle a yn angle donné, et sile rectangle sous les droites 


qui com 


«- , . , , ? e 
prénent l'angle donné a une raison donnée avec le quarré du côté restants 


triangle est donné d’espèce. 


. Soit le triangle ABr ayant un angle donné en A; que le rectangle sous M 


1 


A 


* 
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demo τῆς BT λόγον ixtre. δεδομένο" λέγω ὅτε 
Φδίδοται τὸ ABT τβόγωνον 78 id. - 
Ἠχθωσαν ydp ἀπὸ τῶν Αν B tw) τὰς BT, ΤΑ 
κάθετοι αἱ AE, BA, Ἐπεὶ οὖν dobsifa. rriv 1 
ὑσεὸ ΒΑΔ γωνία ur) δὲ καὶ αὶ ὑπὸ AAB dolia" 
δίδοχαι dpa τὸ AAB τρίγωνον τῷ sidw* λόγος 


\ 


b 


4 . 


dpa ter) Tic AB πρὸς τὴν BA δοθιίές ὥστε καὶ 

--ποῦ ὑπὸ τῶν BA, AT, πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν AT, BA 
λόγος aT) δυθιίς. TG δὲ ὑπὸ τῶν AT, BA ἴσον 
ter] τὸ ὑπὸ τῶν BT, AE, ἑκάτερον γὰρ αὐτῶν δι- 
σελάσιὀν ἐστι τοῦ ABT τρεγώνου" λόγος dpa καὶ 
τοῦ ὑπὸ τῶν BA, AT πρὸς 70 ὑπὸ τῶν BT, ΑΒ 
δοθε[ς. Τοῦ δὲ ὑπὸ τῶν BA, AT πρὸς τὸ ἀπὸ τς 
BF λόγος ἐστὶ δοθείς" καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν BT, AB 
dpa? πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς BT λόγος or) δοθιές' τῆς 
dpa BT πρὸς τὴν ΑΕ λόγος teTi δοθείς. Εκκείσθω 
di 5 τῇ Φέσει καὶ τῷ µεγίθει διδοµένη εὐθεῖα n ZH, 
καὶ γεγράφθω tmr) τῶς ZH τμΏμα κύκλου» τὸ 
1 . 
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rationem habeat datam; dico datum esse ABT 
triangulum specie. 

Ducantur enim a punctis A ; B ad ipsas 
AP, ΓΑ perpendiculares AE, BA. Quoniam 
igitur datus est BAA angulus , est autem, et 


ipse AAB datus ; datum est igitur AAB trian- 


e K 


A H 


gulum specie ; ratio igitur est ipsius AB ad BA 
data ; quare et rectanguli sub 3A, AT ad rec- 
tangulum sub AT; BA ratio est data. Ipsi 
autem sub AP, BA æquale est ipsum sub Br, 
AB, utrumque enim ipsorum duplum est 
trianguli ABT ; ratio igitur et ipsius sub BA, 
AP ad ipsum sub BI, AE data. Ipsius autem 
sub BA, ΑΓ ad ipsum ex BI' ratio est data ; 
et ipsius sub BP, AE igitur ad ipsum ex 85 
ratio est data; ipsius Bl igitur' ad AE ratio 
est data. Exponatur positione ct magnitudine 
data recta ZH, et describatur super ZH seg- 


+ 


ait une raison donnée avec le -quarré de 5r ; je dis que le triangle ABr est donné 
d'espéce. 

Car des points A, B menons.à BT, TA les perpendiculaires AE, Bà ( 12. 1). 
Puisque l'angle ΒΑΔ est donné, et que l'angle AAB est aussi donné » le triangle 
AAB sera donné d'espèce ( 40 ) ; la raison de AB à BA est donc donnée ( déf. 5); la 
raison du rectangle sous BA, AT au rectangle sous AT, BA est donc donnée (1. 6). 
Mais le rectangle sous Br, AB est égal au rectangle sous AT, Ba, car chacun de ces 
rectangles est double du triangle ABr (41. 1); la raison du rectangle sous BA, Ar au 
rectangle sous Br, AE est donc donnée. Mais la raison du rectangle sous BA, Ar au 
quarré de Br est donnée ; la raison du rectangle sous BT, AE au quarré: de Br est 
donc donnée (8); la raison de Br à AE est donc donnée (1. 6). Que la droite zH soit 


Ν 


l e 
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ZOH , διχόμινονδ γωνίαν enr τῇ ὑπο BAT* δο- 
θιῖσα δὲ à ὑπὸ BAT γωνία" δύθεῖσα ἄρα xai n tr 
τῷ 76Η τµήµατι γωνία" θέσει dpa εστ) τὸ ZOH 
τμῖμα. Ἠχθω ἀπὸ τοῦ H τῇ ZH πρὸς ὄρθας v 
HK* θέσω dpa ἐστὶν à ΗΚ,- Καὶ πεπο,ήσθω ὡς y 


BT πρὸς τὴν AE οὕτως ἡ ZH πβὸς τὴν HK. Δό- 
vos δὲ τῶς BT πρὸς τὴν ΑΕ Φοθείς λόγος dpa 
καὶ τῆς ZH πρὸς τὴν HK δοθείς, Δοθεῖσα δὲ n 2Η’ 
δυθεῖσα dpa καὶ x HK. Αλλὰ καὶ τῷ θίσε» καὶ 
ἐστὶ δοθὲν] τὸ H* δοθὲν dpa καὶ τὸ K, Ηχθω διὰ 
τοῦ K τῇ ZH παρόλληλες καὶ KO* θέσει dpa ἔστὸν 
4 KO. Θίσει δὲ καὶ τὸ ZOH Tula: δοθὶν dpa 
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mentum circuli ZeH , capiens angulum æqualem 
ipsi BAT ; datus est autem BAT angulus ; datus 
igitur et in segmento ZeH angulus; positione 
igitur est ZeH segmentum. Ducatur a puncto 
H ipsi ZH ad rectos ipsa HK; positione igitur 


e K ' 


A H 


est HK. Et fiat ut BT ad AE ita ZH ad BK, 
Ratio autem ipsius BI ad AE data ; ratio igitur 
ipsius ZH ad HK data. Data autem ZH; data 
igitur et HK, Sed et positione, et est datum 
punctum H; datum igitur punctum K. Dnca- 
tur per punctum K ipsi ZH parallela ΚΘ; posi- 
t oneigitur est KO. Positione autein et ZOH segs 


ἐστὶ τὸ © σηµεῖον. ΕπιζιόχΦωσαν dV αἱ ZO, mentum; datun igitur Θ punctum. Jungantur 
autem ipse ZO, OH, et ducatur perpendicu- 
laris GA; positione igitur est O4. Est autem 


et Θ punctum datum, et utrumque punctorum 


OH, xai ἡχθω κάθετος ἡ GA* θέσει dpa «rriv α 
ΘΑ, Εστι δὲ xai9 τὸ © σηµεῖον δυθὲν, καὶ ἑκα- 


donnée de position et de grandeur ; sur zH décrivons un segment de cerclezen qui 
recoive un angle égal à l'angle Bar ( 55. 3 ). Mais l'angle BAr est donné; l'angle 
dans le segment zeH est donc donné; le segment zeH est donc donné de position 
( déf. 8). Du point H et sur zH menons la perpendiculaire HK ( 11. 1 ); la droite 
HK sera donnée de posítion (29). Faisons en sorte que Br soit à AE comme ZH 
est à HK ( 12. 6). Puisque la raison de Br à AE est donnée, la raison de zH à Hk 
est donnée. Mais zH est donné; Ja droite HK est donc donnée( 2 ). Mais cette 
droite est donnée de position, et le point H est donné; le point K est donc 
donné (27). Par le point K menons Ke parallèle à zH (51. 1); la droite Ke sera 
donnée de position. Mais le segment ze est donné de position (28); le point e 
est donc donné (25); Joignons ze, eH, et menons la perpendiculaire ΘΑ ; la 
' droite ΘΑ sera donnée de position (50). Mais le point e est donné, ainsi que 
. | 


» 
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τερον τῶν Z, H* δίδοται dpa ἑκάστη τῶν OZ, 
ZH, OH τῇ θέσιι καὶ τῷ µεγέθιι. δίδοται ἄρα 
τὸ LOH τρίγωνον τῷ did. Καὶ ἐπ ἐστιν ac ἡ 
ΒΓ πρὸς τὴν ΑΒ οὕτως ὁ ZH πρὸς τὴν HK, ion 
Ji à HK 7j ΑΘ’ ἔστιν dpa ὡς 9 BT πρὸς τὴν AE 
οὕτως » ZH προς τὴν OA. Καὶ ἔστιν ση ἡ ὑπὸ 
BAT γωνία τῇ ὑπὸ 26Η: ἰσογώνιον dpa, ἐστὶ τὸ 
ABT τρίγωνον τῷ Θ7Η τριγώνφ. Δέδοται δὲ τὸ 
26Η τρίγωνον τῷ du" δίδοται dpa καὶ τὸ ABT 
τρέγῶνον τῷ «idu. 


ΑΛΛΩΣ. 


Έστω τρίγωνον τὸ ABT, διδοµένην ἔχον }ωνίαν 
Tür πρὸς τῷ A1, λόγος δὲ tere τοῦ ὑπὸ τῶν BA, 


AT πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς TB? δυθείς λέγω ὅτι δίέδυ- 


γαι τὸ ABT τρίγωνον 79? εἴδιι. 

Επι) γὰρ δυθεῖσά εστιν ἡ ὑπὸ BAT γωνία" ᾧ 
dpa μιῖζον ἐστι τὸ ἀπό συναµφοτέρου τᾶς BAT 
τοῦ απὸ τῆςῇ BT, ixeiro τὸ χωρίον προς τὸ ABT 
τρίγωνὸν λόγον iti δεδομένου. Ω δὲ ἐστι μεῖζοκ 
FO ἀπὸ συναμφοτίρου πῆς BAT τοῦ ἀπὸ τῆς BI, 


eh 
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E, H; data est igitur unaqueque ipsarum Θ7, 
ZH, OH positione et maguitudine; datum est 
igitur ZeH triangulum specie. Et quoniam est 
ut Bl ad AE ita, ZH ad HK, equalis autem 
HK ipsi ΑΘ; est igitur ut BI ad AE ita ZH 
ad OA. Et est æqualis BAT angulus ipsi ZH ; 
æquiangulum igitur est ΑΒΓ triangulum trian- 
gulo ©ZH. Datum est autem ZeH triangulum 
specie; datum est igitur ct ABD triangulum 
specie. 


ALITER. 


Sit triangulum ABT , datum habens angulum 
ad A, ratio autem sit ipsius sab BA, AT ad 
ipsum ex ΓΕ data; dico datum esse ABT trian- 
gulum specie. 

Quoniam enim datus est BAT angulus; quo 
igitur majus est ipsum ex ulrâque simul SAT 
quam ipsum ex BL, illud spatium ad ABF trian- 
gulum rationem habet datam. Quo autem est 
majus ipsum ex ulráque simul BAT quam ipsum 


chacun des points Z, Ἡ; chacune des droites ez, 7Η, en est donc donnée de 
position et de grandeur ( 26); le triangle zeH est donc donné d'espéce. Et puisque 
BT est à AE comme ZH est à HK, et que HK est égal à 4e ( 54. 1 ); la droite 8r 
est à AE comme ZH est à eA. Mais l'angle Bar est égal à l'angle zen; le triangle 
ABT est donc équiangle avec le triangle 67Η (79). Mais le triangle zeH est donné 
d'espèce; le triangle ABr est donc donné d'espéce. 


AUTREMENT. 


Soit le triangle ABr ayant l'angle 4 donnés que la raison du rectangle ‘sous Bar 
au quarré de rB soit donnéé; je dis que le triangle ABr est donné d'espéce. 

Car puisque l'angle Bar est donné, l'espace dont le rectangle sous BA, Ar sur- 
passe le quarré de Br a une raison donnée avec le triangle ABr (67). Soit A l'espace 
dont le rectangle sous BA, Ar surpasse le quarré de Br; la raison de l'espace 


111, 57 
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ἔστω τὸ À χωρίον’ λόγος dpa taT)O τοῦ À χωρίου 
πρὸς τὸ ABT τρέγωνον δοθείς, Tov 43 ABT τριγό- 
you? πρὸς τὸ Uto τῶν BA, AT λόγος εστὶ δοθείς, 
διὰ τὸ δυθεῖσαρ εἶναι τὸν ὑπὸ BAT γωνία καὶ 


A 


τοῦ À ἄρα χωρίου πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν ΒΑ», AT Aó- 
vos εστὶ δοθείς. ToU δὲ ὑπὸ τῶν BA, AT πρὸς 
τὸ ἀπὸ τῆς BI λόγος ἐστὶ δοθείς' καὶ τοῦ ^ ἄρα 
πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς BT λογος ἐστὶ δοθείς" καὶ συν- 
θέντι» ape τοῦ A χωρίυ μιτὰ τοῦ ἀπὸ τῆς 
BT πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς BT λόγος tori δοθες, 
Αλλα τὸ A χωρίον μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς BT τὸ ἀπὸ 
συγαμφοτέρου τῆς BAT teví* λόγος dpa τοῦ do 
συναμφοτίρου τῆς BAT πρὸς τὸ ὧπο τῆς BI δο- 
θες ὥστε καὶ συναµφοτίρου τᾶς BAT πρὸς τὴν 
BT Ἀόγος ἐστὶ δοθείς. Καὶ ἴστι δοθεῖσα ἡ ὑπο 
BAT γωνία δίδυγαι ἄρα τὸ ABT τρέγωνον τῷ 
did, 


ex Bl, sit À spatium ; ratio igitur est spatii 4 
ad ΑΒΓ triangulum data. Trianguli auten A27 
ad ipsum sub BA, AT ratio est data, quia diy 
est BAT angulus; et igitur spaüi A ad ipsun 


sub BA, Al ratio est data. Ipsius autem sib 
ΔΑ, AT ad ipsum ex ΒΓ ratio est data ; et ipsi 
À igitur ad ipsum ex BT' ratio est dala; d 
componendo igitur spatii À cum ipso er Jl 
ad ipsum ex BF ratio est data. Sed spatium À 
cum ipso ex BC est ipsum ex utráque simu) 
BAT ; ratio igitur ipsius ex utráque simul MT 
ad ipsum ex B[ data ; quare et utriusque si- 
mul BAT ad Br ratio est dala. Et est dans 
BAT angulus ; datum est igitur ABT tranpium 
specie. 


A au triangle ABr sera donnée. Mais la raison du triangle ABr au rectangle 50 
BA, AT est donnée, à cause que l'angle Bar est donné ( 66); la raison de l'espace 
A au rectangle sous BA, AT est donc donnée (8). Mais la raison du rectangle sous 
BA, Ar au quarré de Br est donnée; la raison de l'espace A au quarré de 8r ei 
donc donnée (8); donc, par addition, la raison de l'espace ^ avec le quarré de ΕΙ 


au quarré de Br est donnée (6). Mais, l'espace A, avec le quarré de Br, €! égal 


au quarré de la somme des droites BA, ΑΓ; la raison du quarré de la somme 


des droites BAT au quarré de Br est donc donnée; la raison de la somme 


des 


droites BA, AT à Br est donc donnée (54). Mais l'angle BAr est donné; le triangle 


ABT est donc donné d'espéce (45). 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ πα. 


Ed» τρεῖς εὐθεῖαι , ἀνάλογον veus τρισὲν εὐ- 
θιίαις ἀνάλογον οὔσαις, τὰς ἄκρας «v διδομένῳ 
Ἄόγῳ ἔχωσιν. καὶ Tac µέσας εν διδοµένῳ λόγῳ 
v Pouci* xa) tds w dxpa πρὸς var ἄκραν λόγον 
Sun διδοµένον, καὶ » nion πρὸς τὸν µέσην' καὶ 
9 λοιπὴ dxpa πρὸς Tur λοιπὰν ἄκραν λόγον su 
δεδομένου. 

Τρεῖς γὰρ εὐθεῖαι ἀνάλογον οὖσαι ai A, Β, Τ 
τρισὶν εὐθείαις ἀνάληγον οὔσαις ταῖς A, B, 7, 
Taç ἄκρας ey Φδιδομένῳ λόγφ ἐχέτωσαν, xal? τῆς 
μὲν A mpoc τὴν À λόγος tera? δοθεὶς, Tic AAT 
πρὸς τὴν 7 λόγος d'obsicie λέγω οτι καὶ τὰς B 
σρὸς τν E λόγος sei δοβείς. 


À ————— {λ 


B———————————————— 
r 





frd γὰρ λόγος ἐστὶὸ 786 μὲν A πρὸς τὴν À 
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PROPOSITIO LXXXI. 


Si tres recte proportionales existentes tribus 
rectis proportionalibus existentibus , extremas in 
datá ratione habeant; et medias/in datá ratione 
habebunt ; et si extrema ad extremam rationem 
habeat datam , et media ad mediam ; et reliqua 


* extrema ad reliquam extremam rationem habebit 


datam. 

Tres enim recte proportionales A, B, 5 
existentes tribus rectis proportionalibus existen- 
tibus A, E, Z, extremas in ratione datá ha- 
beaut , et ipsius quidem A ad A ratio sit data, 
ipsius autem Γ ad Z ratio data ; dico et ipsius B 
ad E rationem esse datam. 





E 
dM M——— 





Quoniam enim ratio est ipsius quidem A 


δοθεὶςδ, τᾶς δὲ T πρὸς τὰν Z Φυθιίςδ. λογος dpa ad A data, ipsius autem T' ad Z data; ratio 


PROPOSITION LXXXI. 


Si trois droites étant proportionnelles, et trois autres droites encore propor- 
tionnelles, les extrémes ont entre eux une raison donnée, les moyens auront 
aussi entre eux une raison donnée; et si un extréme a une raison donnée avec 
un extréme, et si le moyen a une raison donnée avec le moyen, l'extréme 
restant aura une raison donnée avec l'extréme restant. 

Les trois droites A, B, T étant proportionnelles; et les trois droites A, E, Z 
étant aussi proportionnelles, que les extrêmes ayent entre elles une raison donnée, 
c'est-à-dire que la raison de A à 4 soit donnée, ainsi que la raison de raz; je 
dis que la raison de B à E est aussi donnée. 

Car puisque la raison de A à A est donnée , ainsi qué la raison de r à z, la raison 


LS 
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τοῦ ὑπὸ τῶν À, T πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν A , Z debile. 
Αλλὰ τῷ μὶν ὑπὸ τῶν A; Τ ἴσον ἐστὶ τὸ amo 
τῆς B, τῷ δὲ ὑπὸ τῶν A, 7 ἴσον err) τὸ ἀπὸ 
vi; E* λόγος dpa irl τοῦ ἀπὸ τᾶς B πρὸς τὸ 
ἀπὸ τῆς E δοθεί ὥστε καὶ τῦς B πρὸς τὴν E 
λόγος ἐστὶ dobsic, 
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igilur ipsius sub A , ΣΤ ad ipsum sub 4,1 
data. Sed ipsi quidem sub A, Γ zqule est 
ipsum ex B, ipsi autem sub A, Z æquak est 
ipsum ex E; ratio igitur est ipsius ex B 4 
ipsum ‘ex E data ; quare et ipsius B ad ipaam 
E ralio est data. . 








A ^ 
B—————————— E 





Έστω δὲ πάλιν τῆς μὲν A πρὸς τὴν À λόγος 
δοθεὶς, vii δὲ B πρὸς τὴν E λόγος] δοθείς' λέγω 
0T! καὶ τῆς T πρὸς την 7 λόγος ἐστὶ δυθείς. 

Eze) γὰρὃ τῆς μὲν A πρὸς τὴν A, TC δὲ B 
πρὸς τὴν E λόγος tcTi9 δοθείς' λόγος ἄρα ἐστὶ 
καὶ τοῦ ἁπὸ τῆς B πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς E δοθείς. 
AAAd τῷ µιν απὸ τῆς B ἴσον toT] τὸ ὑπὸ τῶν 
A, T, τῷ δὲ ἀπὸ τᾶς E ἴσον wTI τὸ ὑπτὸ τῶν À, 
7. λόγος dpa εστὶ!Ὁ τοῦ ὑπὸ φῶν A, προς τὸ 
ὑπὸ τῶν ^, 7 δοθες. Καὶ μιᾶς πλευράς TAG 
A πρός µίαν πλευρὰν τὴν À λόγος ie] δοθείς» 
xa) λοιπῆς ἄρα τῆς T πρός Aormüy τὴν Z λόγος 
εστὶ δοθείς. 


Sit autem rursus ipsius quidem A ad À nf 
data, ipsius autem B ad E ratio data ; dico el1p- 
sius I' ad Z rationem esse datam. 

Quoniamenim ipsius quidem A αἆ Δ, ipsius 
tem B ad E ratio est data ; ratio igitur est et ipii 
ex B ad ipsum ex E data. Sed ipsi quidem & 
B æquale est ipsum sub A, T', ipsi autem & 
E æquale est ipsum sub A, Z; ratio igitur est 
ipsius sub A, Γ ad ipsum sub A, Z dat 
Et unius laterié A ad unum latus 4 ratio est 
data. Et reliqui igitur T' ad reliquun 7 ratio 
est data. 


de l'espaee sous A, r,' à l'espace sous ^, z est donnée ( 7o ). Mais le qur 
de B est est égal au rectangle sous A, T, et le quarré de E.est égal au rectangle 
sous A,Z (17°6), ; la raison du quarré de B au quarré de E est donc dona; 
la raison de Bà E est donc aussi donnée (54). 

De plus, que la raison de À à 4 soit donnée, ainsi que la raison de B ὰ Ε; f 
dis que la raison de r àz est donnée. 

Car puisque la raison de A à 4 est donnée, ainsi que la raison de P à F» h 
raison du quarré de 8 au quarré de E est donc aussi donnée (50). Mais le ret 
tangle sous A, r est égal au quarré de 8 (17. 6); et le rectangle sous 4,2 8 
égal au quarré de E; la raison du rectangle sous A, T au rectangle sous uM 
est donc donnée. Mais la raison d'un côté Α à un côté 4 est donnée; Ja (80 
du côté restant r au côté restant z est donc aussi donnée (68). 


* 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ mf. 


Εὰν τίσσαρες εὐθεῖαι ἀνάλογον ὥσιν' ἔσται ὡς 
» πρώτη πβὸς ἣν αὶ δευτέρα λόγον ἔχει δεδομένου, 
οὕτως à τρίτη πρὸς ἂν » τεταρτη λόγον ὄχει δὶ- 
Sousror, 
Έστωσαν τέσσαρες εὖθεῖαι ἀναλογον αἱ A, B, 
T, A, καὶ ἔστωὶ ὡς " Α πρὸς τὴν B οὕτως ἡ T 
πρὸς τὴν A* λέγω ὅτι εστ)ν2 ὡς ἡ À πρὸς ἂν αὶ Β 
λόγον ἔχει διδοµένον οὕτως α T σρὸς ir M A λόγον 
ixu διδοµίγον. 
Α 








T————— 


Amar 


Έστω γὰρ πρὸς ἂν ἡ B λόγον ἔχει διδοµένον $ 
E, καὶ πεποιήσθω oc 9 B πρὸς τὴν E οὕτως # À 
πρὸς τὴν 7. Λόγος δὲ τῆς B πρὸς τὴν E δοθείς' 
λόγος ἄρα καὶ: τῆς A πρὸς τὴν Z δοθείς. Καὶ 
3 ^95 € e 1 A «v € \ Mi 
(70) $071» ὡς n À 7rpoo TI» Βουτως 5&6 T 7rpoc τον 
^, toT) di καὶ ὡς ἡ B πρὸς τὴν E οὕτως 4 À 

* ; y 9 e ε 1 1 
πρὸς τὴν Z* JV ἴσου apa ieri) ὡς à À πρὸς τὴν 
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PROPOSITIO LXXXII. 


Si quatuor recte proportionales sint; erit ut 
prima ad quam secunda rationem habet datam, 
ita tertia ad quam quarta rationem habet datam. 


Sint quatuor recte proportionales A , 3, , A, 
et sit ut A ad B ita T ad A; dico esse ut Ae 
ad quam B rationem babet datam, ita ipsam 5 
ad quam A rationem habet datam. 





Sit entm ad quam ipsa B rationem habet 
datam ipsa E, et fiat ut B ad E ita A ad Z. 
Ratio autem ipsius B ad E data; ratio igitur 
et ipsius À ad Z data. Et quoniam est ut A 
ad B ita T ad A, est autem et ut B ad E 
iia À ad Z2; ex equo igitur est ut A ad E 


PROPOSITION 

Si quatre droites sont proportionnelles, la première sera à celle avec laquelle 
la seconde a une raison donnée, comme la troisiéme est à celle avec laquelle 
la quatriéme.a la raison donnée. | 

Soient A, B, T, A quatre droites proportionnelles, c'est-à-dire, que A soit à 
B comme està 4; je dis que 4 est à celle avec laquelle Ba une raison donnée, 
comme T est à celle avec laquelle A a la raison donnée. 

Car soit E la droite avec laquelle B a une raison donnée, et faisons en sorte 
que B soit à ἔ comme 4 est à z(16. 6). Mais la raison de B à E est donnée; 
la raison de A àz est donc donnée. Mais, A est à B commer est à ^, et B est 
à E comme 4 est à z; donc, par égalité, la drofie A està la droite E commer 


LXXXII. 
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E οὕτως ἡ T πρὸς τὴν Ze Καὶ ἔστιν 3 μὲν E "poc 
d» # B λόγον ἔχει διδοµένον» ἡ δὲ 7. πρὸς ἂν ἡ 
AÁ* ἔστιν dpa óc 9 A πρὸς ἂν 4 B λόγον ἔχει δι- 
δοµένον οὕτως ἡ T πρὸς ὃν M À λόγον ἔχω év- 
δοµένον, | 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ my. 


«€ re » 

Edy τέσσαρες εὐθείαι οὕτως ἔχωσι πρὸς ἀλλή» 
Aac, ὥστε τριῶν ληφθεισῶ ἐξ αυτῶν ὑποιωνοῦν, 

« Là 9 ^ [ή 9$ Là I 
xai τιταρτας αὐταῖς προσληφθείσης ανάλογον 
προς ἂν ἃ λοιπή τῶν «E à ape τεσσάρω» εὖθειῶν 
λόγον tx διδοµένον, ἀνάλογον γίγνισθαι τὰς 
Σέσσαρας Ἰεὐθείας, ἔσται ὡς ἡ τετάρτη πρὸς τὴν 
Fpirar οὕτως ἡ δευτέρα πρὸς | ὃν 5 πρώτη λόγον 
ἔχει Mwiror, 

Έστωσαν τέσσαρες εὐθεῖαι αἱ A, B, T, A οὕτως 
ἔχονσαι πρὸς ἀλλάλας ὥστο τριῶν ληφθεισῶν 
2 9 r^ e — fe 3 \ , 

«ἆ αὐτῶν ὁποιωνοῦν τῶν” A, B, T, καὶ τετάρτης 
αὐταῖς προσληφθείσηςἡ τῆς B , πρὸς ἂν à A λόγον 
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ita 5 ad Z. Et est quidem ípsa E ad quam 
B rationem habet datam , ipsa autem Z adquam 
ipsa À ; est igitur ut A ad quam ipsa B ralo- 
nem habet datam ita ipsa F ad quam ips À 
rationem habet datam. 


PROPOSITIO LXXXIII. 


Si quatuor recte ita se habeant inter se ut 
tribus sumptis ex iis quibuscumque , et quart 
ipsis sumptá proportionali , ad quam relique 
ipsarum ex principio quatuor rectarum ralt- 
nem habet datam, proportionales fiant quatuor 
recte ; erit ut quarta ad tertiam ita secundi 
ad quam prima rationem babet datam. 

Sint quatuor recte A, B, Γ, 4 1 se 
habentes inter se, ut tribus sumptis et ii 
quibuscumque A, B, T', et quartà ipsis ac 
ceptá ipsá E, ad quam ipsa À rationem ha: 


est à Z (22. 5). Mais E est la droite avec laquelle 8 a une raison donnée, ttf 
est la droite avec laquelle ^ a la raison donnée; la droite A est donc à la droit 
avec laquelle B à une raison donnée, comme r est à celle avec laquelle ^ 2 h 
raison donnée. 


PROPOSITION LXXXIII. 


Si quatre droites sont entre elles de manière qu'en ayant pris trois quelconque 
et une quatrième droite qui leur soit proportionnelle, et qui ait une raison 
donnée avec la droite restante des quatre premières, ces quatre dernières droites 
étant proportionnelles, Ja quatrième sera à la troisième comme Ja seconde est à 


celle avec laquelle la première a une raison donnée. 


Soient quatre droites 4, B, T, à qui soient entre elles de manière qu "en ayani 


pris trois quelconques 4, B, T tune quatrième E avec laquelle 4 ait une raison 
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ἔχει διδοµίνον , ἀνάλογον εἶναι τὰς A, B, T, E εὐ- 
θιίας» λέγω ὅτι ὡς ἡ A πρὸς τὴν T οὕτως ἡ B 
πρὸς ἣν ἡ A λόγον ἔχει διδοµένο). 


Επιὶ γάρ ἐστιν ὧς 9 A πρὸς τὰν B οὕτως WT 
πρὸς τὴν Ε’ γὸ dpa ὑπὸ τῶν A, E ἴσον ἐστὶ τῷ 
ὑπὸ τῶν B, T. Καὶ im) λόγος teri τῆς E πρὸς 
τὴν À δοθείς» λόγος ἄρα ἰστὶ xa) τοῦ ὑπὸ τῶν A, 
A πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν A, E dob. TQ? δὲ ὑπὲ 
τῶν A, E ἐστὶν ἴσον 700 ὑπὸ τῶν B, T* λόγος 
dpa? καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν A, À πβὸς τὸ ὑπὸ τῶν 
B, T ἐστὶὃ δοθείς ἔετιν ἄρα ὡς ἡ Δ πρὸς τὴν 
T οὕτως ἡ B πβὸς 8» ἡ A λόγον Eyes διδοµένον. 
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bet datam; proportionales sint A, B, Τ, E 
recta ; dico ut 4 ad Γ ita Bad quam A rationem 
habet datam. 














Quoniam enim est ut A ad B ita T ad E; 
ipsum igitar sub A, E æquale est ipsi sub 
B, T. Et quoniam ratio estipsius Ead A data; 
ratio est igitur et ipsius sub A, À ad ipsum 
sub A , E data. Ipsi autem sub A, E est æquale 
ipsum sub B, I; ratio igitur et ipsius sub A, A 
ad ipsum sub B, Γ est data ; estigitur ut Α ad 


T ita ipsa B ad quam ipsa A rationem habet 
datam. 


donnée, les droites A, B, r, B étant proportionnelles; je dis que ^ est à r 
comme B est à la droite avec laquelle A a une raison donnée. 


Car puisque A est à B comme T est à E, le rectangle sous A , E est égalau 
rectangle sous B, T ( 16. 6 ). Mais la raison de E à 4 est donnée; la raison du 
rectangle sous A, A au rectangle sous A, E est donc donnée. Mais le rectangle 
sous A, E est égal au rectangle sous B, T ; la raison du rectangle sous A, A au 
rectangle sous B, T est donc donnée ( 1. 6); la droite A est donc à r comme 5 
est à la droite avec laquelle A a une raison donnée (56). 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ mé. PROPOSITIO LXXXIY. 


Eds dvo εὐθεῖαι δοθιν χωρίον περιέχωσιν tr Si due recte dátum spatium comprehen 
διδοµένη }ωνίᾳ, n δὲ ετέρα τῆς ἑτίρας δεθιίσ — dant in dato angulo, altera autem quan alt. 
μείζων 3* xa) ἑκατέρα αὐτῶν tera) δοθεῖσα. ra, datá , major sit; et utraque ipsarum erit dau, 


Δύο γαρ εὐθεῖαι αἱ AB, BT δοθὲν χωρίον grepie- Dus enim recte AB, ΒΓ datum spatium con- 
χέτωσαν τὸ AT ἐν διδοµένῃ γωρίᾳ τῇ ὑπὸ ABT, — prehendant AT in dato angulo ABT, ips a. 
» δὲ TB τῆς BA δυθείση µείζων tortue λέγω ὅτι tem T'Bipsá BA datá major sit ; dico datam s 


δυθεῖσά ἐστιν ἑκατέρα τῶν AB, BT. utramque ipsarum AB, BT. 
A E 
Pt 
9 B A " r 
Επεὶ γὰρ n TB τῆς BA δυθείση μείζων εστὶ» Quoníam enim 5 quam BA dal major et, 


δυθεῖσα iere! ΔΙ» Ao dpa ἡ AB vj BA data sit AT ; reliqua igitur AB ipsi BA equali 

ἴση εστί. Kal? συμπιπληρὠσθω τὸ AA παραλλη- est. Et compleatur AA parallelogrammm. E 

λόγβαμμον». Καὶ $78) ion ἐστὶν à AB τῇ BA° λό- quoniam equalis est AB ipsi BA; ratio igtur 

yoc dpa tov) 78e AB πρὸς τὴν BA δυθεές, Ao- est ipsius AB ad BA. Data autem et AM w- 
. 


. PROPOSITION LXXXIV. 

Si deux droites comprènent un espace donné dans uu angle donné, et si 186 
d'elles est plus grande que l’autre d'une.droite donnée, chacune d'elles s 
donnée. 

Que les deux droites AB, Br comprénent un espace donné Ar dans un angle 
donné ABT, et que TB soit plus grand que BA d'une droite donnée; je dis qu 
chacune des droites AB, Br est donnée. 

Car puisque ΓΡ est plus grand que BA d'une droite donnée, que celte donnée 
soit AT, le reste AB sera égal à BA ( déf. 2 ). Achevons le parallélogramme ΛΑ) 
puisque AB est égal à BA; la raison de AB à BA est donnée. Mais l'angle 434 € 


LS 
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Parce Ji καὶ à ὑπὸ ABA γωνία. Jidoras dpa τὸ 
AA τῷ εδ, Er) οὖν τὸ AT ΦΔυθὲ παρὰ dvi 
σαν τὴν AT παραθεζληται ὑπερζάλλυ» εἶδω διδὲ- 
pire «9 ui τῷ ΔΑ» δίδυται dpa? τὸ πλάτος 
τῆς ὑπερθολῆς δοθεῖτα dpa ἐετὶν € BÀ, Αλλὰ 
καὶ 9 AT* καὶ ὅλν ἄρα ἡ BT Φυθιῖσά ἐστιν. Ett 
δὲ καὶ 4 AB δοθεῖσα. ἑνατέρα pu τῶν AB, BT 
φυθεῖσαά teri. 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ πο 

Ed» δύο εὐθιῖαι δοθὲ χωρίον περιέχωσιν ἐν 
διδοµένν γωνίᾳ, 8 d$ συναμφότερος ὀνθεῖσα» καὶ 
éxaTipa αὐτῶν ἔσται δυθεῖσα. 

Δύο γαρ εὐθεῖαι αἱ AB , BD δοθὲν χωρίον 
περιεχέτωσαν τὸ AT! ἐν διδοµένη γωνίᾳ τῇ ὑπὸ 


E 


A b 


ABT, καὶ ἵστω curajupoTepoc ἡ ABT δοθεῖσα" 
λέγω ὅτι καὶ ἑκατέρα τῶν AB, BT tr) δοθεῖσα». 
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gulus ; datum est igilur ipsum AA specie. Quo- 
niam igitur ipsum AT datum ad datam AT áp- 
plicatum est excedens figurá AA datà specie ; 
data est igitur latitudo excessüs ; data igitur 
est BA. Sed et ipsa Ar; et tota igitur 55 data 
est. Est autem et AB data. Utraque igitur 
ipsarum AB, B[ data est, 


PROPOSITIO LXXXV. 


Si duse recte datum spatium comprehendant 
in dato angulo, sit autem simul utraque data; - 
et utraque ipsarum erit data. 

Dus enim recte AB, BP datum spatium 
comprehendant AT in dato angulo ABT, et sit 


τ 


ulraque simul ABT data; dico et utratnque ip- 


sarum AB, BI esse datam. 


* 


donné; 44 est donc donné d’espèce. Et puisqu'à la droite donnée ar on a appliqué 
l'espace donné Ar, excédant d'une figure donnée d'espéce, la largeur de l'excés 
*st donnée (59) ; BA est donc donné. Mais Ar est donné aussi; la droite entiére BT est 
donc donnée. Mais AB est donné (5); chacune des droites AB, Br est donc donnée, 


PROPOSITION LXXXV. 


Si deux droites comprénent un espace donné, dans un angle donné, et si leur 
somme est donnée, chacune d'elles sera donnée. . 

Que les deux droites AB, Br comprénent un espace donné Ar, dans un angle 
donné ABr, et que la somme des droites AB, Br soit donnée; je dis qne chacune 
des droites AB, Br est donnée. 


11], 58 
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Διόχθω γὰρ à TB ἐπὶ TO À, καὶ κιίσθω τῇ 
AB jen ἡ BA, καὶ δια τοῦ A τῇ ΒΑ παράλληλος 
ἤχθω Ἡ AE, καὶ συμπεπληρώσθω τὸ ΑΔ. Καὶ 
7e) ἔτη tir n AB τῇ BA, καὶ ἔστι δοθεῖσα n 


ὑπὸ ABA γωνία» ἐπεὶ xa) n ἐφιζᾷς αυτῇ δυθεῖσα 


sors dsdoras dpa τὸ EB τῷ εἴδε. Καὶ tre) δο- 


θεά ἐστι συγαμφότερος ἡ ABT, io» Ji? κα AB 
τῇ BA* δοθεῖσα ἄρα εστὶνα ἡ AT. Επεὶ οὖν δοθὶν 
τὸ AT παρα δοθεῖσαν την AT παραθέθληται ἑλ- 
λεῖτον aides διδομένῳ τῷ ef EB* δίδοται τὰ 
πλάτη τοῦ ἑλλείμματος' δεθεῖσαι dpa εἰσὶν ai 
AB, ΒΔ. Αλλά καὶ συναμφότερος # ABT δοθεῖσά 
ἐστι" καὶ λοιπὴ ἄρα n BT δυθεῖσά ἐστιο. δοθεῖσα 


dpa torir 9 ἑκατέρα τῶν AB, BT. 
IIPOTAZIZ 7g. 


Edy δύο εὔθεῖαι δοθὲν χωρίον περιέχωσιν ἐν 


A > ^e QT 
didouirn γὼγίᾳ., τὸ δὲ ἀπὸ τῆς μείζονος ToU ἀπὸ 
του ο 29 , 4 \ € / 
τῆς ἑλάσσονος, δοθέντι», µεῖζον ᾗ' καὶ ἑκατέρα 


v 
αὐτῶν έσται δοθεῖσα]. 


Producatur enim FB ad puncim 4, 
ponaturipsi AB æqualis BA, et per junct 
A ipsi BA parallela ducatur AE, ct comje: 
tur AA. Et quoniam æqualis est AB ipii hi 
et est datus ABA angulus, quia et qui est dei 
ceps ipsi datus est ; datum est igitur ipium ! 
specie. Et quoniam data est simul utraque At 
æqualis autem AB ipsi BA ; data igitar est 5 
Quoniam igitur datum AT ad datum ΔΙ ο: 
plicatum est, deficiens figurá EB datà sp: 
datz sunt latitudines defectás ; date igitur s: 
AB, BA. Sed et simul utraque ABT dii οἱ: 
et reliqua igitur ipsa BD data est; data io: 
est utraque ipsarum AB, Br. 


PROPOSITIO LXXXVI 


Si duæ rectæ datum spatium comprehenint 
in dato angulo, ipsum autem ex major quia 
ipsum ex minori, dato, majus sit; εἰ ulraque 
ipsarum erit data. 


Car prolongeons rB vers A, faisons BA égal à AB, par le point A menos 
parallèle à BA, et achevons le parallélogramme ΑΔ. Puisque AB est égalà 54, € 
que l'angle 4B^ est donné, car son angle de suite est donné, le parallélogram 
EB sera donné d'espéce. Mais la somme des droites AB, Br est donnée, εἰ 
égal à B4; la droite Ar est donc donnée (5). Et puisque l'espace donné 4I es 
appliqué à la droite donnée ar défaillant d'une figure EB donnée d'espéce, la 
largeurs du défaut sont données (58); les droites AB, ΒΔ sont donc données. Mai 
18 somme des droites AB, Br est donnée; la droite Br est donc donnée; chacu* 
des droites AB, Br est donc donnée (4). 


PROPOSITION LXXXVI. 


Si deux droites comprénent un espace donné, dais un angle donné , et si 


quarré de la plus grande surpasse le quarré de la plus petite, d'une donuce, 
chacune d'elles scra donnée. | 
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Avo γὰρ εὐθεῖαι αἱ AB, BT Φδοθίν περεχίτω- 
σαν χωρίον τὸ AT ww διδοµένῃ γωνίᾳ τῇ ὑπὸ 
ABT, τὸ δὶ ἀπὸ τᾶς AB, δοθίντ;., µεῖζον ἔστω 
τοῦ ἀπὸ τῆς BTS λέγω ὅτι δυθεῖσαά εστιν ἑκατέρα 
τῶν AB, BI. 


Ἐπεὶ γὰρ τὸ ἀπὸ τᾶς AB τοῦ ἀπὸ τῆς BT, 
δοθέντι, µετζον ἐστιν, ἀφηρήσθω τὸ dois, καὶ 
ἐστωά τὸ ὑπὸ τῶν AB, ΒΔ. λοιπὸν ἄρα τὸ ὑπὸ 
τῶν BA, AA ἔσον εστὶ TG? απὸ τῆς BT. Καὶ επε) 
Φοθέν ἐστι τὸ ὑπὸ τῶν AB, BT, εστὶ δὲ καὶ τὸ 
ὑπὸ 704 AB, BA δοθέν’ λόγος ἄρα τοῦ ὑπὸ τῶν 
AB, BA πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν ΑΒ. ΒΙΓ δεθείς Καὶ 
ἐστιν ὧς τὸ ὑπὸ τῶν AB, BA πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν 
AB, BT οὕτως 9 AB προς 7159 BI* λόγος ἄρα καὶ 
τῆς AB πρὸς τὴν] BT δοθείς λόγος dpa wal τοῦ 
ἀπὸ Tic AB πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς BIO δοθεῄς. TS dv 


Dus enim recte AB, BI datum compre- 
hendant spatium AT in dato angulo ABT, qua- 
dratum autem ex AB, dato, majus sit quam 
quadratum ex Br; dico datam esse utramque 
ipsarum AB, Br. 


A A 


Quoniam enim ipsum ex AB quam ipsum 
ex Br, dato, majus est, auferatur datum, 
et sit ipsum sub AB, BA ; reliquum igitur sub 
BA, AA zquale est ipsi ex Br. Et quoniam 
datum est ipsum sub AB, BT ( vide lemma ), 
est autem et ipsum sub AB,-BA datum ; ratio 
igilur ipsius sub AB, BA ad ipsum sub AB, 
BT data. Et est ut ipsum sub AB, BA ad ipsum 
sub AB, Bl ita AB ad BP; ratio igitur et ipsius 
AB ad BF data; ratio igitur et ipsius ex AB 
ad ipsum ex 85 data. Ipsi autem ex ΓΕ 


Que deux droites AB, Br cgmprénent un espace donné Ar, dans un angle donné 


ABT, et que le quarré de AB soit plus grand que le quarré de Br d'un espace 
donné; je dis que chacune des droites A8, Br est donnée. 

Car puisque le quarré de AB est plus grand que le quarré de Br d'un espace 
donné, retranchons l'espace donné, et que cet espace soit le rectangle sous 
AB, BA; le rectangle restant sous BA, AA sera égal au quarré de Br (2. 2). Et 
puisque le rectangle sous AB, Br est donné, et que le rectangle sous AB, BA 
est aussi donné, la raison du rectangle sous ^B, Ba au rectangle sous AB, 
Br sera donnée (1). Mais le rectangle sous AB, BA est au rectangle sous AB, Br 
comme AB est à Br; Ja raison de AB à Br est donc dónnée; la raison du quarré 
de 4B au quarré de Br est donc donnée (5o). Mais le rectangle sous BA, AA est égal 


a ου mme M»! .—. 
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γὰρ, δοθεῖσα δὲ καὶ ἡ ὑπο ABA , ὀρθὴ γὰρ. λοιπἡ 
dpa # πο ABT δοθεῖσα ἐστι. Καὶ ορθὴ # A* Aorza 
dpa, ἡ T δοθεῖσα ἐστιν Δοθὲν dpa τὸ BTA τρέγωνον 
τῷ sidu* λόγος dpa τὴς AB πρὸς BT δοθείς. Ion 
δὲ ἡ BT τῇ BZ* λόγος ἄρα καὶ τῆς AB πρὸς τήν BZ 
Αεθείς» ὥστε καὶ τοῦ BO πρὸς τν LA λόγος δοθείςυ 
Ίσον δὲ ro BG τῷ ΑΓ’ λόγος dpa τοῦ AT πρὸς τὸ 
AZ δοθείς. Καὶ Φοθὲν τὸ ΑΓ: δοθὲν dpa καὶ τὸ AZ, 
τουτέστι τὸ ὑπο AB, BZ, τουτέστι TÓ VO 
AB, BT, | 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ σζτ, 


Ed» dvo εὐθεῖαι δοθὲν χωρίον περιέχωσιν ἐν 
φιδοµένη γωνίᾳ, δύνηται δὲ à ἑτέρα The ἑτέρᾶς» 
δοθέντε, μεῖζον ἢ ἐν λόγφ' καὶ ἑκατέρα αὐτῶν 
ἔσται δοθεῖσα», 

Δύο γὰρ οὐθεῖαι» AB, ΒΙ δυθὲν χωρίον περιι- 
xiTtecay τὸ AT ἐν διδοµένῃ γωνίᾳ Th ὑπὸ ABT, 

. τὸ δὲ ἀπὸ τᾶς IB τοῦ ἀπὸ τῆς BA δοθέντε, µεῖ- 


κ 


gulus, supponitur enim, datas auter et ang; 
lus ABA, rectus enim ; reliquus igitur AB dains 
est. Et rectus ipse A ; reliquus igitur T datus ut, 
Datum igitur BFAtriangulum specie; ratio igitur 
ipsius AB ad BT data. Æqualis autem Br ipi 
52; ratio igitur et ipsius AB ad 57 dau; 
quare et ipsius BO ad ZA ratio dela. Equit 
autem BO ipsi AT ; ratio igitur ipsius AT ad 
AZ data. Et datum AP ; datum igitur AZ, hoc eit 
ipsum sub AB, 12, hoc est ipsum sub A, BF, 


PROPOSITIO LXXXVII, 


Si duæ recte datum spatium comprehendunt 
in dato angulo , possit autem altera alterà ; dato, 
majus est quam in ratione ; et utraque isprun 
erit data. 

Duæ enim recte AB , BI datum spalin 
comprehendant AT in dato angulo ABT, ipsum 
aulem ex BC ipso ex BA , dato, majus sit qua 


tion, que l'angle ABA est aussi donné, car il est droit, l'angle restant ABT sera donné, 
Mais l'angle A est droit; l'angle restant r est donc donné; le triangle Bra est dox: 
donné d’espèce ; la raison de ΔΡ à Br est donc donnée (40). Mais Br est égal à E; 
la raison de 4B à BZ est donc donnée, et par conséquent la raison de 80 à Là 
Mais Be est égal à Ar; la raison de Ar à AZ est donc donnée, Mais Ar est donné; 
Az est donc donné, c’est - à - dire, Je rectangle sous AB, BZ, c’est-à-dire, 


le rectangle sous AB, Br. 


PROPOSITION LXXXVII 


Si deux droites comprénent un espace donné, dans un angle donné, ets 


i le 


quarré de l'une est plus grand à l'égard du quarré de l'autre, d'une donnée, q! en 


raison, chacune d'elles sera donnée. 


: Que les deux droites AB, Br comprénent un espace donné ar, dans un angle 
donné ABT, et que le quarré de ΤΕ sojt plus grand à l'égard du quatré de 94, 


je 
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. 7 NE i \ € + ο 
ζον ἔστω À tv λογω: λέγω ὅτι καὶ εκατέρα τῶν 


AB, BT «ceti δοθιῖσαᾖ. 
Eve) jap τὸ ἀπὸ τῆς TB τοῦ» ἀπὸ τῆς BA, 
δοθέντι, µεῖζον ἐστιν Boer λόγφ», ἀφηρήσθω᾽ τὸ 


δοθὲν, καὶ ἔσπωδ τὲ ὑπὸ τῶν TB, BA* λοιποῦ dpa 
τοῦ ὑπὸ τῶν BT, ΓΔ πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς AB λόγος eT) 


A 


in ratione; dico et utramque ipsarum AB, Br 
ésse datam. 

Quoniam enim ipsum ex ΓΗ Ipso ex BA, 
dato, majus est quam in ratione > auferatur 
datum, et sit ipsum sub rB, BA; reliqui igitur 
sub BP, ΓΑ ad ipsum ex AB ratio est dala. 





Joliic, Καὶ ἐπεὶ δοθέν ἐστι τὸ ὑπὸ τῶν AB,BT, Et quoniam datum est ipsum sub AB, BT, est 
toT] δὲ καὶ τὸ ὑπὸ τῶν TB , BA δυθέν' λόγος dpa autem etipsum sub 'B, BA datum; ratio igitur est 
ἐστὶ τοῦ ὑπὸ τῶν AB, BT πρὸς τὸ ὑπὸ cé» FB... ipsins, uh. A! Bl ad ipsum sub ΓΑ, BA data. 
BA? δοθείς. Ως δὶ τὸ ὑπὸ τῶν AB, ΒΓ πρὸς τὸ Ut autem ipsum sub AB, BD ad ipsum sub 


ὑπὸ τῶν IB, BA οὕτως ἡ AB "poc την BA* ὥστο 
καὶ τῆς AB πρὸς τὴν Βὰ λόγος ἐστὶ δυθείς: ὥστι 
καὶ τοῦ ἀπὸ 73€ AB πρὲς τὸ ἀπὸ τῆς BA λόγος 
εστὶ δοθιές. ToO δὲ aoro τῆς AB πρὸς τὸ Varo τῶν 
BI, TA λογος iei dobuq?* κα) τοῦ ὑπὸ τῶν Br, 


TA &pà πρὸς τὰ ἀπὸ τῆς AB λόγος ter) dobií- : 


TB, BA ita AB ad BA; quare et ipsius AB ad 
BA ratio est data ; quare et ipsius ex AB ad ipsum 
ex BA ratio est data. Ipsius autem ex AB ad 
ipsum sub Br, ΓΔ ratio est data ; et ipsius sub 
55, lAigitur ad ipsum ex AB ratio est data 2 
quare et ipsius quater sub Br , ΓΑ ad ipsum 


ὥστο καὶ τοῦ τετράκις ὑπὸ τῶν BF, ΓΑ᾽ πρὸς τὸ. 

: ' i 
d'une donnée, qu'en raison; je dis que chacune des droites AB » BT est 
donnée. 

Car puisque le quarré de ΓΕ est plus grand:à l'égard: du quarré de BA ; d'nne* 
donnée , qu'en raison, retzanchons Ja donnée, que cette donnée soit égale an 
rectangle sous rB, BA; la raison: du rectangle restant sous BT, ΓΑ au quarré de As 
sera donnée ( déf. r1 ). Et puisque le rectangle 30us AB, Br est donné, et que 
le rectangle sous rB,. BA est aussi donné, la raison du rectangle sous AB, BT au 
rectangle sous IB, BA sera donnée (1). Mais le rectangle sous AB, Br est au rec-- 
tangle sous TB, BA congmeAB est.à BA (1, 6) ; la raison de 48 à BA est donc donnée ; : 
la raison du quarré de 4B au quarré de BA est donc donnée (50). Mais la raison’ 
du quarré de AB au rectangle Bous'BP, ra est donnée; la raison du rectangle’ 
sous BF, TA au quarré de 4B est donc donnée; Ja raison de quatre fois le rec- 
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dm τῆς BA λόγος εστὶ δοθες τοῦ τετράκις 
ὑπὸ τῶν ΒΓ. TA ἄραθ para τοῦ ἀπὸ τῆς AB προς 
τὸ ἀπὸ τῆς BA λόγος vf) δοθεί. Αλλά τὸ τι- 
τράκις [ὑπὸ τῶν BT, TA μετὰ τοῦ ἀπὸ τῆς BA 
τὸ ἀπὸ συναµφοτίρου ἐστὶ τῆς BT, TA* λό}ος 
dpa ἐστὶ καὶ τοῦ ἀπὸ σνναµφοτέρυ τῆς BT, 
TA πρὸς τὸ ἀπὸ τᾶς BA δυθείς ὥστε καὶ συναµ» 
φοτέρου τῆς BT, ΓΔ πρὸς τὴν BA λόγος wrri dv 
Ouice καὶ σννθίντι ἄρα τῶν BT, TA καὶ τᾶς BA, 


ex BA ralio est data ; ipsius quater sub sr, 
r'A igitur cum ipso ex BA ad ipsum ex BAratio 
est data. Sed ipsum quater sub BP, ΓΑ cm 
ipso ex BA est ipsum ex utráque simul Br, 
l'A ; raüo igitur est et ipsius ex utráque simal 5r, 
TA, adipsum ex BA data; quare et utriusque 
simul BI, T'A ad BA ralio est data ; et com. 


- ponendo igitur ipsarum BC, TA et ipsius 44, 





Β 


πουτίστι]ο δύο τῶν TB, πρὸς τὴν BA λόγος 
ser) dobslee ὥστε καὶ μιᾶς τῆς TB πρὸς τὴν BA 
λόγος ter). δοθες, Qc δὲ 93 TB πρὸς τὴν!" ΒΑ 
οὕτως τὸ ὑπὸ τῶν TB , BA προς ro ἀπὸ τῆς BA* 
καὶ τοῦ ὑπὸ τῶν TB, BA dp πρὸς τὸ doro τῆς 
BA λογος ἐστὶ d'obsic. Δοθὲν δὲ τὸ υπὸ τῶν TB, 


BA* φοθὲν dpa xai τὸ ἀπὸ τῆς BA* Φοθεῖσα ἄρα : 


hoc est ἆπατατ ΓΡ ad BA ratio est data; 
quare et unius ΓΕ ad BA ratio est data, Ut 
autem ΓΒ ad BA ita ipsum sub PB, BA ad ipsum 
ex BA; et ipsius sub TB, BA igilur sd ipsum 
ex BA ratio est data. Datum autem sb T5, 
Bà ; datum igitur et ipsum ex BA ; dal igibe 


tangle sous BT, TA au quárré de SA est donnée (B); la raison dé quatre fois le 
rectangle sous Br, TA avec le quarrg de BA au quarré de 84 est donc donnée(6} 
Mais quatre fois le rectangle sous 3r, rA avec le quarré de Ba est égal au quarré 
de la somme des droites 8r, rA(8. 3); la raison du quarré de la somme des 
droites Br, TA au quarré de Ba est donc donnée; la raison de la somme des 
droites Br, TA à BA est donc donnée (54); donc, par additiun, la raison de la 
somme des droites Br, TA, BA, €'est-à-dire de deux fois rB à BA est donnée (6); 
la raison d'une fois rB à BA est donc donnée, Mais rB est à BA comme le rec- 
tangle sous TB, BA est au quarré de BÀ (1. 6); la raison du rectangle sous ΓΕ, 
BA au quarré de Bà est donc donnée. Mais le rectangle sous TB, BA est donné; 
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ὑστὶν ὁ BA* ὥστι καὶ à BI dobeoa wr), τὴς 
.*ydp BT σρὸς τὴν BA λόγος ἐστὶ δοθεῖς, καὶ δὲδο- 
ται ἡ BA, Καὶ devi Φοθὲν τὸ AT , καὶ dvOriea 
^ ὑπὸ ABI'? γωνία». J'obsira dpa ec) καὶ € ΑΒ’ 
ense ipa, ἄρα τῶν AB, BI δυθεῖσά sevi, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ση. 


Edr eig κύκλον διδοµένον τῷ µιγίθω suôsie 
Φραμμὴ ἀχθῇ, ἀπολαμθάνουσα τμῆμα Φιχό- 
paror }γίαν δυθεῖσαν' δίδοται καὶ ἀχθιῖσα 79 
μεγεθε. 

, Y , 9, e , 4 

Eic yap κύκλον Φδιδοµένον τῷ µεγίθω τὸν 
ABT ἄχθω' 3 AT, ἀπολαμζάνουσα τμᾶμα τὸ 


5 


AL 


ΑΕΙ Φδιχόµενον γωνίαν AET? δεβεῖσαν' λέγω ὅτι 
A AT διδυται τῷ µιίθει, 
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est BA ; quare et BT data est, ipsius enim Br 
ad BA ratio est data, et data est BA. Et est 
datum AT, et datus ABC angulus ; data igitur 
est et AB ; utraque igitur ipsarum AB, BP data 
est. 


PROPOSITIO LXXXVIII. 


Si in circulum datum magnitudine recta li- 
nea ducta fuerit , auferens segmentum quod 
capiat angulum datum , data est ducta. magni- 
tudine. . 

In circulum enim datum magnitudine ABr 
ducta fuerit ipsa AT auferens segmentum AED 


quod capiat angulum AET datum; dico Ar 
datam esse magnitudine, 


le quarré de BA est donc donné (2); la droite BA est donc donnée, et par consé- 
quent la droite BT est donnée (2), car la raison ἆθ.ΒΓ à Ba est donnée ; mais Ba est 
donné; la droite Ar est donc donnée’, et l'angle ABr est aussi donné; la droite AB 
est donc donnée; chacune des droites AB, Br est donc donnée (57). 


PROPOSITON LXXXVIII. 

5i dans un cercle donné de grandeur, on méne une ligne droite qui retranche 
un segment comprenant un angle donné, la droite menée sera donnée de 
grandeur. 

Dans le cercle ABr donné de grandeur, menons la droite Ar qui retranche un 
segment AET comprenant un angle donné ΑΕΓ; je dis que la droite Ar est donnée 
de grandeur, 


1. 59 
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Ἐἰλήφθω γὰρ τὸ κέντρον τοῦ κύκλου τὸ À, . 


καὶ ἐπεζιυχβεῖσα » ΑΔ διήχθω ez) τὸ E, καὶ 
ἐπιζεύχθω ἡ TE. Δοθεῖσα dpa. ἰστὶν n ὑπὸ ATE, 
ορθή γαρ ἐστινὸ» Εστι δὲ καὶ ἡ ὑπὸ AET δυθεῖσα" 
καὶ Aorms ἄρα » umo TAE δοθιῖσά ἐστι, δίδοται 
ἄρα τὸ ATB τρίγῶνον τῷ εδ. λογος ἄρα ter] 
τῆς EA πρὸς TS» AT δεθείς. Δοθεῖσα δὲ ἡ EA 
τῷ µείθει, ἐπεὶ καὶ ὁ κύκλος δίδοται τῷ µι- 
yes δυθεῖσα dpa εστ)ν à AT τῷ µεγέθε,. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ 76. 


Ed» εἷς χύκλον διδοµένον τῷ µενέθε εὐθεῖα 
νβαμμὰ ἀχθῆ δεδομένη τῷ µεγίθε» ἀπολήψεται 
τμῆμα δεχόµιενον γωρίαν δεθεσαν. 

Eic yap κύκλον διδοµένον τῷ μεγίθι τὸν 
ABT «ὐθεῖα γραμμὴ ἤχθω » ΑΓ διδοµένη τῷ 
µεγίθε λέγω ὅτι ἄἀπολήψιται τμῆμα δεχό- 
µινον γωνίαν δοθεῖσαν. 

Εἰλέφθω ydp τὸ κέντρον τοῦ κύκλου τὸ A, 
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Sumatur enim centrum À circuli, et jonc 
AA producatur ad E, et jungatur IE Day 
igitur est ATE angulus, rectus enim. Fan 
tem et ΑΕΓ angulus datus; reliquus igtur ip. 
TAE datus est. Datum est igitur ATE tram 
gulum specie; ratio igitur est ipsius EA ad 4! 
data. Data igitur EA magnitudine , qui cr. 
culus datus est magnitudine; data ipür «s 
ipsa ΑΓ maguitudine. 


PROPOSITIO LXXXIX 


‘ » 
Si in circulum datum magnitudine rel 

nea ducta faerit data magnitudine ; aufert e 

mentum quod capiet angulum datum. 

In circulum enim datum magnitudine ΑΝ 
recta linea ducatur AT data maguitudir; 
dico illam auferre segmentum capiens angl 
datum. 

Sumatur enim centrum À circuli, εἰ jua 


Car prenons le centre du cerclé ( 1. 5 ), qu'il soit ^; joiguons la droit 4) 
et prolongeons-la vers E, et joignons ΓΕ. L'angle ΑΓΕ sera donné, car il están 


(51. 5). Mais l'angle AEr est douné (1); l'angle restant TAE est donc donné (5.1 
(4); le triangle ΑΤΕ est donc donné d'espéce (40); la raison de EA à AT est donc 
donnée ( déf. 5). Mais EA est donné de grandeur , parce que le cercle est donat 
de grandeur ( déf. 5); la droite Ar est donc donnée de grandeur (2). 


PROPOSITION LXXXIX. 


e T . / 
Si dans un cercle donné de grandeur, l'on méne une ligue droite donnte dt 
grandeur, cette droite retranchera un segment qui comprendra un angle donne 


Dans le cercle ABr donné de grandeur, menons une ligne droite Ar donnée d 
grandeur; je dis qu'elle retranchera un segment qui comprendra un angle domne 


Car prenons le centre du cercle, qu'il soit 4 ( 1. 5); joignons la droite & 


\ 
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uai ἐπιζιυχθεῖσα » AA diuxÜn ἐπὶ τὸ A, καὶ 
ἐπιζιύχθω à TE, Καὶ (md Φυθεσά εστιν ixa- 


A 


Tipa τῶν EA, ΑΓ. λόγος dpa εστὶ τῆς BA πρὸς 
τὴν ΑΓ δοθείς, Καὶ ἔστιν ὀρθὴ à ὑπὸ ATE γωνία" 
Φδεδοται dpa τὸ ATE τρίγωνο τῷ side δοθιῖσα 
dpa ἐστὶ καὶ ὁὶ ύπο AET γωνία. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ /. 


Ea» κύκλου ὀιδοµενον τῷ Peres ἐπὶ τῆς πε- 
ῥιφερείας δοβὶν σηµεῖον λαφθῇ, ἀπὸ δὲ τούτου 
pos τὴν τοῦ κύκλου περιφέριαν κλασθῇ τις 
tbe dto nr γωνίαν ποιοῦσαὶ. didvras To 
ἕτερον περας τῆς κλασθείσες. 

Κύκλου γὰρ τῇ θέσει Φιδοµένού τοῦ ABT εἷ- 
Anglo ἐπὶ vic περιφερείας doDir σηµεῖον τὸ B, 


467 
AA producatur ad A, et juugatur ΓΕ, Et quo- 
niam data est utraque ipsarum EA , ΑΓ, ratio 


e 


igitur est ipsius EA ad ΑΓ data. Et est rectus 
ATE angulus, datum est igitur ATE triangulum 


'specie ; datus igitur est et AED angulus. 


PROPOSITIO XC. 


Si in circuli dati positione circumferentiá 
datum punctum sumptum fuerit , ab ipso autem 
ad circuli circumferentiam inflexa fuerit aliqua 
recta datum angulum faciens; data est allera 
extremitas inflexæ. 

In circuli enim positione dati ABI circum» 
ferentià sumatur datum punctum B a puncto 


prolongeons-la vers A, et joignons TE. Puisque chacune des droites EA, AT est 
donnée, la raison de EA à Ar est donnée (1). Mais l'angle ΑΓΕ est droit (51. 5); 
le triangle ArE est donc donné d'espéce (44) ; l'angle ΑΕΙ est donc donné (déf. 5), 


το 


.PROPOSITION XC, 


Si dans la circonférence d'un cercle donné de position l'on prend un point 
donné, et si de ce point on mène une droite qui, étant brisée à la circonfé- 
rence, fasse un angle donné, l’autre extrémité de la ligne brisée sera donnée. 

Dans la circonférence du cercle ABr donné de position, prenons un point 








ἀπὸ δὲ τοῦ B σημείου} κεκλάσθω εὖθεῖα # BAT 
διδοµένην ποιοῦσα γωνίαν τὸν ὑποῦ BAT. λίγω 
ὅτι δὲδοται τὺ T. σηµεβονο 

Ἑλήφθω γὰρ τοῦ κύκλου TOÀ κέντρον τὸ À, 
καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ BA, AT. Kal? emi doy 


ἐστιν εκάτερον τῶν B, À, θέσει paf εστὶν ἡ BA, 
Καὶ cm δυθεῖσά ἐστιν «8 ὑπὸ BAT γωνία. δο- 
^ θσα dpa ter) καὶ] α ὑπὸ BAT. Emil oov πρὸς 
θέσιι διδοµέν εὐθείᾳ τῇ BAS, καὶ τῷ πρὸς αὐτῇ 
σηµείῳ τῷ À, ευθεῖα γραμμη ἦκται n AT διδο- 
µίνην ποιῦσα γωνίαν τὴν ὑπὸ BAT* δοθεῖσα dpa 
ἀστὺν ἡ AT τῇ θέσει Θέσει δὲ καὶ τῷ µεγίθει δοθεὶς 
καὶ 0 ABT κύκλος" θὲσὺ dpa καὶ TG µεγίθει δο- 
θιῖσά ἔσττιν 8 AT. Καὶ δοθὲν τὸ A!9, διθὶν ἄρα 
εστὶ τὸ T σηµεῖον. 
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autem B inflectatur recta BAT datum faciens 
angulum BAI' dico datum esse puncum Γ. 


Sumatur enim circuli centrum 4, et jun- 
gantar BA, Ar. Et quoniam datum est utrum- 


A 


que punctorum B3 , A, positione igitur est ipsa 53. 
Et quoniam datus est BAT angulus; datus igtur 
est et ipse BAT. Quoniam igitur ad datam pos- 
tione rectam BA, et ad punctum in ed A , recu 
ducta est AT datum faciens angulum BAT ; dat 
igitur est Al positione. Positione autem ct 
maguitudine datus et. ABT 'circulus; positione 
igitur et magnitudine data est AT. Et datum 


A punctum ; datum igitur est punctum Fr. 


donné 8, et du point 8 menons une droite ΒΑΣ qui, étant brisée à Ia circonft- 
rence, fasse un angle donné Bar; je dis que le point r est donné. 

Car prenons le centre du cercle (1.5), qu’il soit A, et joignons Ba, ar. 
Et puisque chacun des points B, A est donné, la droite BA est donnée de posi- 
tion (26). Et puisque l'angle BAr est donné, l'angle Bar sera donné ( 20. 5) 
(2). Mais à la droite BA donnée de position , et au point 4 de cette droite, on 1 
mené la droite ar faisant un angle donné Bar; la droite Ar est donc donnée de 
position ( 29). Mais le cercle ABr est donné de position et de grandeur ; li 
droite Ar est donc donnée de position et de grandeur (25 et 26). Mais le 
point A est donné; le point T est donc donné (27). 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ La. 


Edy ὑπὸ διδοµενου σημείου» 700! Üreu διδο- 
µίνου κύκλου ἐφαπτομένη εὐθεῖα ax08* δὲδοται 
i ἀχθιῖσα τῇ θισι; καὶ τῷ µινίθµ. | 

Απὸ γὰρ διδοµένου σημείου τοῦ T, Oro. 
Φιδοµεγου κύκλου τοῦ AB ἐφαπτομένη εὔθεῖω 
Axe 9» ΤΑ’ λέγω 071 n ΤΑ εὐθία ddoras τὴ 
iow καὶ τῷ µεγίθυ. 


Εἰλήφθω γὰρ To? πέντρον τοῦ κύκλου τὸ À, καὶ 
ἐπεζεύχθωσαν αἱ AA, AT, Kal? ame) δοθίν ἐστιν 
ἑκώτερον τῶν A, T° δοθεῖσα ἄρα εστὶν # AT. 
Καὶ ἔστιν opÜ8. n ὑπὸ AAT γωνία" τὸ ἄρα ἐπὶή 
Tüs AT γβαφόμενον ἡμικύκλιον n: διὰ τοῦ A. 
Ἠχθω, καὶ tero 70? AAT* θέσω dpa ἰστὶ τὸ AAT, 


PROPOSITIO XCI. 


Si a dato puncto, positione datum circulum 
contingens recta ducatur; data est ducta po- 
sitione et maguitudine. 

A dato enim puncto. T , positione datum cir- 


culum AB contingens recta ΓΑ ducatur; dico 


TA rectam datam esse positione et magui- 
tudine. 


" Sumatur enim centrum A circuli, et jun- 
gantur ipse ΔΑ, AT. Et quoniam datum est 
utrumque punctorum 4, T; data igitur est 
AT. Et est rectus AAT angulus; ergo super 
AT descriptus semicirculus transibit per punc- 
tum A. Transeat et sit ipse AAT ; positione 
igitur est ipse AAT. Positione autem et AB 


PROPOSITION XCI. 


- Si, d'un point donné, on mène une droite qui touche un cercle donné de po- 
sition, la droite menée est donnée de position et de grandeur. 
Du point donné r, menons une droite ΤΑ qui touche le cercle AB donné de 
position; je dis que la droite rA est donnée de position et de grandeur. 
Car prenons le centre 4 du cercle ( 1. 5), et joignons ΔΑ, Ar. Puisque chacun 
. des points ^, T est donné, la droite ar est donnée (26). Mais l’añgle aAr est 


dtoit (18. 5); le demi-cercle décrit sur Ar passera donc par le point A (51. 5); . 


qu'il y passe, et que AAr soit ce demi-cercle. Le demi-cercle AAr sera donné 
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e 
Θΐσει δὲ καὶ o AB κύκλος d'obeice δοθέν ἐστιν dpa, — circulus datus; datum est igitar punctam 4. 4 
τὸ Α.δΑλλὰ καὶ τὸ T δυθέν ἐστι" δοθῖσα dpa? et punctum T" datum est; data igilur sl ipa 


Ver) καὶ AT τῷ θέσει καὶ τῷ µεγίθει. AT positione et magnitudine, 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ (4, | PROPOSITIO XCII. 
. ., ; | . 
Εὰν κύκλου δεδομένου τῇ θέσει ληφθῇ τι ση- Si, circulo dato positione, sumatur aliqud 


paio ἐκτὸς δοθὲν, ἀπὸ δὲ τοῦ σηµείου elc τὸν punctum extrinsecus datum , a puncto aia 
κύκλον διαχθῇ ic! εὐθεῖα. τὸ ὑπὸ τῆς ἀχθείσης — in circulum ducatur aliqua recta; sub duci 4 
καὶ τῆς μεταξὺ τοῦ σημείου καὶ The κυρτῶς rectà inter purictum et convexam circumfern. 
σεριφερίας περμχόµενον ὀρθογώνμον Φοθεν ἐστι.  tiam comprehensum rectangulum datam es. 

Κύκλον γὰρ διδοµένοῳ τῇ θίσµ τοῦ ABT, si- Circulo enim. dato positione ABT, suuty 


Λήφθω τι σηµεῖον ἐκτὸς τὸ A, ἀπὸ δὲ τοῦ A — aliquod punctum extrinsecus A, a puncio arte 
σημείου διόχθω τις εὖθεῖα à AB τάµνουσα τὸν — Aducatur aliqua recta AB secans circulum; dio | 
xUxAor* Άεγω ὅτι δεθέν ἐστι τὸ ὑπὸ τῶν BA, AT, — datum esse ipsum sub BA, AF. 

Hyde ἁγὸ τοῦ A σηµείου τοῦ ABT κύκλου Ducatur a puncto A circulum A teu 
εφαπτομένη εὖθιῖα ἡ AA* δυθεῖσα dpa? εστὶν # — recta ΔΑ; data igitur est AA posilio et MS 

' . | | | 

de position (déf. 6); Mais le cercle 48 est donné de position ; donc le poit 
est donné (25). Mais le point r est donné; la droite Ar est donc donnée é 
position et de grandeur (26). 


PROPOSITION XCII, 


Si hors d'un cercle donné de position, on prend un point donné, et side 
ce point on mène à ce cercle une droite, le rectangle sous la droite mené, 
et la droite placée entré ce point et la circonférence convexe est donné. 

Hors du cercle ABr donné de position, prenons un point A, et du point # 
menons uge droite AB » qui coupe le cercle; je dis que le rectangle sous 56) 
AT est donné. 

Car du point 4 menons une droite ΔΑ qui touche le cercle ABE (17. 3); h 
droite ΔΑ sera donnée de position et de grandeur ( 91). Et puisque AA 6st donné, 


0 dm à 
pra mi CMT m auum um m hem me ML es me mm — — 
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| θέσει καὶ τῷ µεγίθε. Επεὶ εὖν dés nitudine. Quoniam igilur data est ΑΔ; datum 
3 ΑΔ" δοθὶν dpa ἐττὶ καὶ τὸ ἀπὸ τῆς ΑΔ. igitur et ipsum ex AA. Et est æquale ipsi sub 
G'riY (coy τῷ ὑπὸ τῶν BA, AI* διθὲν ἄρα BA, Ar; datum igilur est et ipsum sub BA , AT. 
c τὸ ὑπὸ τῶν BA, AT. ' ' 


ΑΛΛΩΣ. ALITER, 


^nqQÜm To κέντρον τοῦ κύκλου τὸ E, καὶ Sumatur centrum E circuli, et jungatur AE, 
ύχθω n AE, καὶ διήχθω ἐπὶ) τὸ A* καὶ et producatur ad punctum Aj et quoniam 
Φοθεν ἐστιν ἱκατιρο τῶν E, A* διθεσα — datum est utrumque punctorum E, A; data 
στὶν 3 EA Tj θέσι καὶ τῷ µεγίθω:. Δέδυ- Agitur est EA positione et magnitudine. Datus 
Y καὶ o.ABZ κύκλος. δυθὲν dpa ἰστὶν ἑκά- — estautem et ABZ circulus ; datum igitur utrum- 


τῶν A, Z. Εστι δὲ καὶ τὸ À δοθ:ν. δοθεῖζα que punclorum A, Z. Est autem et punctum A 


B 





Tir ἑκατέρα τῶν AA, AT; oli, dpa ἐστ) — datum ; data 


igitur est utraque ipsarum ΑΔ ; 
r0 τῶν AA, AZ. Ka) ἔστιν ἴσον τὸ ὑπὸ τῶν AZ H 


datum igitur est ipsum sub ΑΔ, AZ. Et 
AZ τῷ ὑπο τῶν BA, AT?* dv0i, ἄρα εστ) est æquale ipsum sub AÀ,.AZ ipsi sub BA 


) 
0 ὑπὸ τῶν ΒΔ > AT. 


ΑΓ} datum igitar est et ipsum sub BA, AF. 


[uarré de ΑΔ est donné (52). Mais le quarré de 4A est égal au rectangle 


» BA, AT (56. 5); le rectangle sous BA, AT est donc donné, 


AUTREMENT. 


'renons le centre E de ce cercle 


(1. 5), joignons la droite ΔΕ, et prolon- 
nS cette droite vers A. 


Puisque chacun des points E, A'est donné, la 
ite EA est donnée de position et de grandeur (26). Mais le cercle ABz est 
mé ; chacun des points A, Z est donc donné ( 2. 5). Mais le point A est donné; 
cune des droites ΑΔ, az est donc donnée: ( 26}; le rectangle sous Aa, az est 
ic donné, Mais le rectangle sous AA, az est égal au rectangle sous BA, AT 


* 5); le rectangle sous BA, ar est donc donné. | 


IlI. 59* 


LÉ 
ED 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ £y. 


Ed» κύκλου διδομένου τή θέσω λαφθή τι ση- 
µιεῖτον ἐντὸς δοθὲν, διὰ δὲ τοῦ σημείου διαχθη 
τις εὐθεῖα εἰς τὸν κύκλον, τὸ ὑπὸ τῶν τῆς 
ἀχθιίσις τμημάτων repre parer ὀρθο}ώνιον δὸ- 
dir sors 

Κύκλου γὰρ διδοµένου τῷ θέσει τοῦ BT, εἰλήφ- 
ϐθω τι σηµεῖον ἐντὸς τὸ A δοθὲν, διά δὲ τοῦ A 
διήχθω τες subi à TB* λέγω ὅτι δεδοµένον toi 
τὸ ὑπὸ τῶν BA, ΑΓ. 


Ἑλέφθω γὰρ v0! xirrpor τοῦ κύκλου τὸ À, 
za) ἐπιζευχθεῖσα κα ΑΔ δήχθω ἐπὶ τὰ Z, E. 
Ecl οὖν Φοθέν εστιν ἱκώτερον τῶν À, A* θέσει 
dpa sci?) α ΔΑ. Θέσει δὲ καὶ 0 TBZ κύκλος 
δυθὶν ἄρα εστὶν ἑκάτερον τῶν 2, E. Ecrit δὶ καὶ 
vi Α diis ἀυθώσα dpa. ἐστὲν ἑκατέρα τῶν ZA, 


PROPOSITIO XCIII. 


Si, circulo dato positione, sumatur aliquod 
punctum intus datum, per punctum autem du- 
catur aliqua recta in circulum; ipsum sub ductæ 


segments comprehensum rectangulum datum 


. est. 


Circulo enim 85 dato positione , sumatur ali- 
quod punctum intus ipsum À datum , per punc- 
tum autem A ducatur aliqua recta TB; dico 
datum esse ipsum sub BA, AT. 


Sumatur enim centrum À circuli, et ]απεῖα 
AA producatur ad puncta Ζ, E. Quoniam igitur 
datum est utrumque ipsorum À, A ; positione 
igitur est ipsa AA. Positione autem et TBZ circu- 
lus; datum igitur est utrumque puncterum Z, Σ. 
Est autem et punctum A datum; data igitor 


PROPOSITION XCIII. | 


Si dans un cercle donné de position, on prend un point donné, etsi, pr 
ce point, on mène une droite dans le cercle, le rectangle sous les segments 
de la droite menée est donné. 

Dans le cercle Br donné de position, prenons un point donné 4, et par le 
point 4 menons une droite TB; je dis que le rectangle sous BA, AT est donné. 

Gar prenons le centre ^ de ce cercle (1. 5), joignons ΔΑ, et prolongeoens 
cette droite vers les points Ζ, E. Puisque chacun des points 4, A est donné , 
la droite ΔΑ est donnée de position (26). Mais le cercle r3z est donné; chac ur 
des points Z, E est donc donné (25). Mais le point 4 est donné ; chacune ce: 
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ΑΕ; δοθὶν dpa wr) τὸ ὑπὸ τῶν ZA , AE. Καὶ 
(Tiv ἔσον πῷ ὐπὸ τῶνὸ BA, ΑΓ. δεθὲν dpa sevi 
xai τὸ ὑπὸ τῶν ΒΑ. AT. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ἐδ.. 


Ed» eic κύκλον διδοµένον τῷ µεγέθει οὐθιῖα 
2ραμμὴ ἀχθβ, ἀπολαμζάνουσα τμῆμα διχό- 
µενὸον γωνίαν δοθεσαν, καὶ n ἓν τῷ τµήµατι 
Φωνία δίχα τμηθῇ» συγαμφύτιροι αἱ τὰν διδο- 
µένην γωνίαν περιέχουσαι πλευρα) προς τὴν 
δίχα τέµνουσαν τὴν γωνίαν λόγον ἔξουσι d\do- 
µένον» καὶ τὸ ὑπὸ συναµφοτέρου τῶν τὰν διδο- 
µενην γωνίαν περιεχουσῶν εὐθειῶν καὶ τῆς κάτω 
απολαμθανοµένης ἀπὸ τῆς δίχα τεμνούσης τὴν 
2ωνίαν πρὸς τῇ περεφερέᾳ3 δοθὲν Seas. 

Εἰς γὰρ κύκλον διδοµίνον τῷ µεγίθε τὸν 
ABT εὐθιῖα ἤχθω » BT, ἀπολαμθάνουσα τμῆμα 
Φα χόμενον γωνίαν δοθιῖσαν τὴν ὑπὸ BAT , καὶ 
πιτµέσθω À ὑπὸ BAT γωνία δύχα τῷ AA Delo: 
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est utraque ipsarum ZA, AE; datum igitur est 
ipsum sub ZA, AE. Et est æquale ipsi sub BA, 
ΑΓ; datum igitur est et ipsum sub BA , AT. 


PROPOSITIO XCIV. 


Si in circulum datum magnitudine recta linea 
ducatur, auferens segmentum quod capiat an- 
gulum datum , et in segmento angulus bifariam 
secetur ; simul utraque latera datum .angulum 
comprehendentia ad ipsam qua bifariam secat 
angulum rationem habebunt datam, et ipsum sub 
utráque simul rectarum datum angulum com- 
prehendentium , et sub abscissá inferne ab ipsá 
qua bifariam secant angulum in circumferen- 
tà, datum erit. 

In circulum enim datum magnitudine ABT 
recta ducatur Br, auferens segmentum quod com- 
prehendat angulum datum BAT , et secetur BAT 
angulus bifariam rectá AA; dico rationem esse 


droites ZA, AE est donc donnée (26); le rectangle sous ZA, AE est donc donné. Mais 
ce rectangle est égal au rectangle sous BA, Ar ( 35. 5); le rectangle sous BA, Ar 


est donc donné, 


^ PROPOSITION XCIV. 


8i, dans un cercle donné de grandeur, on mène une ligne droite qui re- 
tranche un segment comprenant un angle donné, et si l'angle dans le segment 
est partagé en deux parties égales, la somme des côtés qui comprénent l'angle 
donné, aura une raison donnée avec la droite qui partage l'angle en deux 
parties égales ; et le rectangle sous la somme des droites qui comprénent l'angle 
donné, et sous le segmeut inférieur de la droite qui partage l'angle à la circon- 


férence en deux parties égales, sera donné. 


Car dans le cercle a2r donhé de grandeur, menons la droite Br qui retranche 
un segment comprenant un angle donné Bar, et partageons l'angle BAT en deux 
parties égales par Ja droite ΑΔ; je dis que la raison de la somme des droites 


111, 


θα 


ν 
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λέγω ὅτι λόγος ἐστὶ συναµφοτερου τᾶς BAT πρὸς — utriusque simul BAT ad AA datam, et &tm e 


τὴν AA δυθεὶς, καὶ ὅτι δοθεν ἐστι τὸ ὑπο aura ipsum sub utráque simul BAT et sub ipit, 


φοτέρου τᾶς BAT καὶ τῆς EA, 


Επιζιύχθω 3 BA. Καὶ ἐπεὶ sic κύκλον διδο- —— Jungatur BA. Et quoniam in circulum dir 
pror τῷ µεγίθε τὸν ABT διῦκται εὐθεία # BT , — magnitudine ABI" ducta est recta BP , nee 
ἀπολαμθάνουσα τμῆμα τὸ BAT δεχέµενον γωνίαν — segmentum BAP quod capit angulum dr 
δοθεῖσαν τὴν ὑπὸ BAT* δυθεῖσα ἄρα εστὶν n BI — BAT; data igitur est BI magnitudine, Prot: 
πῷ µιγίθµ. Διὰ τὰ αὐτὰ δὴ καὶ n BA δοθεσά — cadem utique et BA data est magnitudine; - 
ἐστι τῷ µιγέθµ λόγος ἄρα ἐστὶ τᾶς BT πρὲς lio igitur est ipsius. BI' ad BA data. Et qu- 


τὴν BA δεθείς, Καὶ ἐπεὶ ἡ ὑπὸ BAT yoría δίχα 


τέτµηται τῇ ΑΔ εὐθιίᾳ' ἴστιν dpa ὡς ἡ ΒΑ πρὸς Diam BAT angulus bifariam sectus est rec 
τὴν AT οὕτως ἡ BE πρὸς τὴν” ET* ἐναλλὰξ dpa ὡς ΑΔ} est igitur ut BA ad AT ila BE αἱ El, | 
# AB πβὸς τὴν BE οὕτως ἡ AT πρὸς τὴν TE* καὶ ὡς — pérmutando igitur ut AB ad BE ita 4f ad TE; 


dpa συγαμιφότερος ἡ BAT πρὸς τὴν BT οὕτως ἡ AT et ut igitur utraque simul BAT ad Brita Αἴ 
σρὸς τὴν TE. Κα) ἐπεί εστιν ἴση ὁ ὑπὸ ΒΑΕ γωνίατῇ ad TE. Et quoniam est æqualis ΣΑ5 sg 
ὑπὸ EAT ἔστι di καὶ αὶ ὑπὸ ATE τῇ ὑπὸ BAE en — ipsi EAD, est autem et ipse ATE ipi 


BA, AT à la droite AA est donnée, et que le rectangle sous la somme des dri 
BA, AT et sous EA, est aussi donné. 

Joignons BA. Puisque dans le cercle ABr donné de grandeur, on a mené k 
droite Br, retranchant le segment BAT. qui comprend un angle donné var, ἡ 
droite Br sera donnée de grandeur (88). Par la méme raison ΒΑ est donné ἆ 
grandeur; la raison de Br à B^ est donc donnée (1). Et puisque l'angle BAT σ 
partagé en deux parties égales par la droite ΑΔ, la droite BA sera à ΑΙ comp 
BE est à Er (5. 6); donc, par permutation, AB est à BE comme A € iT 
(16.5); la somme des droites BA,,Ar est donc à BT comme Ar est à lE (5 
Et puisque l'angle BAE est égal à l'angle Ear, et que l'angle ArE cst égil i Γή 


——— - a— — HH —— 


.. ——— —————————Á— —— 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


λομσεὰ dpa à ὑπὸ ΑΕΙ Aor τῇ ὑπὸ ABA ἐστὶν ions 
2σογώνιον dpa εστὸ τὸ AET τρέγωνον τῷ ABA τρι- 
2ώνφ' ἔστιν ἄρα ὡς AT πρὸς τὴν TE οὕτωξ ἡ ΑΔ 
σερὸς τὴν AB. AAX ὡς ἡ AT πρὸς τὰν ΤΕ οὕτως 
συναμµφότερος à BAT πρὸς τὴν BI* ἐστιν ἄρα ὡς 
συναµφοτερος ἡ BAT πρὸς τὴν BT οὕτως 9» ΑΔ πρὸς 
44» AB* ἐναλλαζ dpa? ὡς συναµφοτερος x BAT 
σσρὸς τὴν AA οὕτως ἡ BT πρὸς τὴν BA. Λόγος δὲ 
τῆς BT πρὸς τὴν BA δοθείς" λόγος ἄρα καὶ συ- 
γαμφοτέρου τῆς BAT πρὸς τὴν AA ὀύθείς. 

Abe ὅτι καὶ τὸ ὑπὸ συναµφοτίρου τῆς BAT 
καὶ τῆς BEA dtr εστ). 

Es) γὰρ ieoyuriir sors τὸ AET splourm τῷ 
AEB τριγώὠνφ: ἔστιν ἄρα ὡς ἡ ΒΔ πρὸς τὴν AE 
οὕτως # AT πρὸς τὴν TE* ὡς δὲ ὁ AT. mpoe 
τὴν TE οὕτως ἐστὶ συναμφότερος n BAT πρὸς τὴν 
BI* 
τὴν TB οὕτως cor] 5 BA πρὸς τὴν ΔΕ’ τὸ ἄρα 


καὶ ὡς συναµφότερος dpa? ἡ BAT πρὸς 
ὑπὸ συναµφοτερου The BAT καὶ τῆς ΕΔ ἐστὶν ἴσονὃ 
τῷ ὑπὸ τῶν TB, BA, Δοθὶν δὲ τὸ ὑπὸ τῶν TB, 
BA* δοθεν à dpa xa) τὸ ὑπὸ υναμφρτέρου τῆς 
ΒΑΓ καὶ τῆς EA, 
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equalis; reliquus igitur ΑΕΓ reliqco ABA est 
equalis ; æquiangulum igitur est AET triangulum 
triangulo ABA ; est igitur ut AT ad TE ita AA 
ad AB. Sed ut AT ad TE ita utraque simul 


' BAT ad Br; est igitur ut utraque simul BAT 


ad BI ita AA ad AB ; permutando igitur ut 
utraque simul BAT ad AA ita BI' ad BA. Ratio 
autem ipsius BT ad BA data; ratio igitur et 
utriusque simul BAT ad AA data. 


Dico et ipsum sub utráque simul BAT et 
sub ipsá EA datum esse. 

Quoniam enim æquiangulum est AET' trian- 
gulum triangulo AEB ; est igitur ut BA ad 
AR ita AT ad TE; ut autem AT ad ΓΣ iia 
est utraque simul BAT ad Br. Et ut utra- 
que simul igitur BAT ad l'B ita-est BA ad AE; 
ipsum igitur sub utráque simul BAT et sub ipsá 
EA est æquale ipsi sub ΤΕ, BA, Datum autem 
ipsum sub TB, 34; datum igitur et ipsum 
sub utráque simul BAT et sub ipsá EA. 


$AE (21. 5), l'angle restant AEr sera égal à l'angle restant ABA (54. 1); le 
triangle ΑΕΓ est donc équiangle avec le triangle 48^ ; donc ΑΓ est à TE comme ΑΔ 
est à AB (4. 6): Mais Ar est à TE comme la somme des droites BA, AT est à Br; 
la somme des droites BA, Ar est donc à Br comme A^ est à AB; donc, par 
permutation , la somme des droites BA, AT est à ΑΔ comme 8r est à Ba. Mais la 
raison de Br à BA est donnée; la raison de la somme des droites BA , AT à ΑΔ 
est donc donnée. 

Je dis aussi que le rectangle sousla;somme des droites BA, ΑΓ et sousEA est donné, 

Car puisque le triangle AEr est équiangle avec le triangle AEB (15. 1) (21. 3), 
la droite B^ sera à AE comme Ar est à TE (4. 6); mais AT est à TE comme la 
somme des droites BA, Ar est à ET ; la somme des droites BA, AT est donc à TB 
comme BA est à AE (11. 5); le rectangle sous la somme des droites BA, Ar et sous Fa 
est donc égal au rectangle sous TB, BA (16. 6). Mais le rectangle sous TB, 84 est 
donné ; le rectangle sous la somme des droites BA, ΑΓ et sous EA est donc donné, 


‘ . ο 





΄ 
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A AA (1 Σο 


Διήχθω 3 AT em) τὸ B, κείσθω τῇ BT ion 9 
TE, καὶ ἐπεζεύχθωσαν αἱ EB, BA. Καὶ eril 
διπλΏ ἐστιν ἡ ὑπὸ ATB ἑκατέρας τῶν ὑπὸ ATA, 
ΤΗΕ» ion dpa torir # ὑπὸ IBE γωνία τῇ ὑπὸ 
ATA, τουτίστι τῇ ὑπὸ ABA. Κοιν προσκάσθω 
» ὑπὸ ABI* ὅλη dpa n ὑπὸ ABT ὅλη τῇ ὑπὸ 
ZBE icri» ien. Εστι δὲ καὶ ἡ ὑπὸ TAB τῇ ὑπὸ 


ALITER. 


Producatur AT ad punctum E, et ponat 
ipsi 3T equalis TE, et jungantur ipsae EB, BA. 
Et quoniam duplus est ATB angulus utriusque 
ipsorum ATA, BE; squalis igitur est [3E 
angulus ipsi ATA, hoc est ipsi ABA. Commz- 
nis adjiciatur ipse ABD; totus igitur ABF toi 


' ZBE est equalis, Est autem- et ipse LAB ipi 





TAB Jon λοιπλ dpa » ὑπὸ ΓΕΒ λοιπᾷ τῇ ὑπὸ 
AIB ἐστὶν jeu ἰσογώνιον dpa, ἐστὶ τὸ EAB τρί- 
γὠνον τῷ TAB τριγώνφ’ ἔστιν dpa ὡς ἡ EA πρὸς 
τὴν ΑΒ οὕτως ἡ TA πρὸς τὴν AB. H di EA συ- 
ναμφότερός ἐστιν à ATB* ὧρ dpa? συγαμφότερος 
ὁ ATB πρὸς τὴν ΑΒ οὕτως ἡ ΓΔ πρὸς τὴν BA* 
καὶ ἐναλλὰξ dpa ὡς συναµφότερος ἡ ATB πρὸς 
τὴν TA οὕτωρὸ καὶ AB πρὸς τήν ΒΔ. Λόγος δὲ εστι 


^ *» 
TAB equalis; reliquus igitur DEB reliquo ΔΙΣ 
est equalis; æquiangulum igitur est EAB trian- 
gulum triangulo l'AB; est igitur ut EA ad A5 


ita A ad AB. Ipsa autem EA utraque simul est ; 


ipsa ATB; ut igitur utraque simul AFS ad AB 
ita ΓΔ ad BA; et permutando igitur ut utr- 
que simul ALB αἆ ΓΑ ita AB ad 34. Hz» 


AUTREMENT. 


Prolongeons AT vers E, faisons ΓΕ égal à Br, et joignons EB, 84. Puisque 
l'angle ArB est double de chacun des angles Ara , TBE (5) (5. 1), l'angle ΤΕΕ sera 
égal à l'angle ATA, c'est-à-dire à l'angle ABA (21. 5). Ajoutons l'angle commun 
ABr ; l'angle entier ABr sera égal à l'angle entier zBE. Mais l'angle rAB est égal 
à l'angle raB (21. 5); l'angle restant FEB est donc égal à l'angle restant Ar 
(52. 1); le triangle EAB est donc équiangle avec le triangle TAB; donc EA est 
à AB comme rA est à AB (4. 6). Mais la droite EA est égale à la somme des 
droites AT, TB; la somme des droites Ar, rB est donc à AB comme ΤΑ est à Ba; 
donc, par permutation, la somme des droites ΑΙ, rB est à ΓΑ comme AB est 
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τᾶς AB πρὸς τὴν BA Φοθεὶς. ἑκατέρα γὰρ αὐτῶν 
Φοθεῖσα ἐστι» λόγος dpa toT] καὶ σνγαμφοτέρου 
Ths ATB πρὲς τὴν FA debile. 

Kai ἐπεὶ ivoyurior ἐστι τὸ BAB τρίγωνον τῷ 
ZBA τριγώνφ' ἴστιν dpa ὡς καὶ EA πρὸς τὴν AB 


οὕτως ἡ BA πρὸς τὴν AZ. Ἡ δὲ EA συγαμφότιρός 


εστιν 9 ATB* ὡς dpa συνακιφότερος # ATB πρὸς 
Th» AB οὕτως 3 BA πρὸς τὸν AZ' τὸ ἄρα ὑπὸ 
συναμµφοτίέρου τᾶς ATB καὶ τῆς ZA ieor εστ) τῷ 
ὑπὸ τῶν AB, BA. Δοθὲν δὲ 1στι τὸ ὑπὸ τῶν 
AB, BA* δυθεῖσα γάρ ἑκατέρα αὐτῶν" δυθὲν dpa 
ἐστὶ καὶ τὸ ὑπὸ συγαµφοτέρου τῆς ATB καὶ τῆς 
ZA. 


A À A f1Z. 


AnxÜo ἡ AT ἐπὶ τὸ Z, καὶ κσθω τῇ BA 
Ton 9» TL, xa) ὀπιξζεύχθωσαν αἱ BA, AT, AZ, 
Καὶ" cmi fon ἐστὶν ἡ μὲν ΒΑ 58 IZ, di AB 28 
AT* δύο dw αἱ AB, BA dvei ταῖς ZT, ΤΑ icai 
ticir ἑχατέρα txaripg, Καὶ γωνία 3 ὑπὸ ABA 
2ería? τῷ ὑπὸ ATZ ἐστὶν jeu, smudY asp t κύ- 


à BA. Mais la raison de A5 à 
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autem est ipsius AB ad BA data; utraque enim 
ipsarum data est ; ratio igitar est utrinsque si- 
mul Ar3 ad rA data. 

Et quoniam æquiangulum est EAB tríangulurh 
triangulo ZBA ; est igitur ut EA ad AB ita BA 
ad AZ. Ipsa autem BA utraque simul est ΑΠΕ; 
ut igitur utraque simul AB ad AB ita BA ad 
AZ; ipsum igitur sub utráque simul ATB ct 
sub ipsà ZA æquale est ipsi sub AB, BA. Datum 
autem est ipsum sub AB, BA; data igitur utra- 
que ipsarum ; datum igitur est et ipsum sub 
utráque simul ΑΓΒ et sub ipsá ZA. 


ALITEJ. 


Producatur AT ad punctum Z, et ponatur ipsi 
BA æqualis l'Z , et jungantur ipse BA, AT, AZ. 
Et quoniam æqualis est ipsa quidem BA ipsi 
TZ , ipsa autem AB ipsi AD; dus utique 
AB, BA duabus ZT , ΓΔ equales sunt utraque 
utrique. Et angulus ABA angulo ATZ est equa- 


BA est donnée (1), car chacune d'elles est 


donnée (88) ; la raison de la somme des droites AT, rB à ΓΔ est donc donnée. 


Puisque le triangle EAB est équiangle avec le triangle zBA , la droite EA 
sera à AB comme BA est à Δ7 (4. 6). Mais EA est égal à la somme des droites 
AT, TB ; la somme des droites AT, TB est donc à AB comme Ba est à Az; le rec- 
tangle sous la somme des droites ΑΓ, TB et sous za est donc égal au rectangle sous 
AB, BA (16. 6). Mais le rectangle sous AB, BA est donné; chacune de ces 


droites est donc donnée (88); le rectangle sous la somme des droites Ar, F8 
et sous ZA est donc donné. 


AUTREMENT. 


Prolongeons AT vers z, faisons TZ égal à BA, et joignons BA, AT, Az. Puisque BA 
est égal à TZ , et AB égal à Ar (26 et 29. 5), les deux droites AB, Ba seront égales 
aux deux droites Zr, ra, chacune à chacune. Mais l'angle ABa est égal à l'angle 
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πλω εστὶ τὸ ABAT Terpdo«upow* Basic dpx 
3 ΑΔ βάσει τῇ AZ tiv ἴση , καὶ τὸ ABA τρέγω- 
ον τῷ TAL τριγώνφ ἐστὶν ἴσον, καὶ αἱ Aormei 
γώνίαι, ταῖς λοιπαῖς γωνίαιςὸ ἴσαι ἔσονται ὑφ 
Ac αἱ ἴσαι πλευρα) ὑποτείνουσιν jew ἄρα viv 
5 ὑπὸ ΒΑΔ γωνία τῇ ὑπὸ AZT, Δοθεῖσα δὲ ἐστιν 


ἡ ὑπὸ ΒΑΔ γωνία. δοθεῖσα dpa ἰστὶ xal 9 ὑπὸ 
AZT γωνία. Ec; δὶ xa) n ὑπὸ AAZ γωνία δο- 
θεῖσα. δοθὲν ἄρα τὸ AAZ τρίγωνον τῷ «δε» 
λέγος dpa tar] The ZA πρὸς Tiv ΑΔ δοθεί, Ἡ 
δὲ AZ συναμφοτερὀς ἔστιν 8» BAT, διά τὸ ἴσην 
dirai τὴν Γ7τῇ ΒΑ: λόγος dpa (cT) συγαµφοτέρου 
τῆς BAT πρὸς τὴν AA δοθείς. 

Καὶ ὁμοίως τῷ πρότερον διίδοµεν ὅτι τὸ ὑπὸ 
συναµφοτέρου Tác BAT x«i τῆς EA δυθέν εστι, 


ATZ (15. r), parce que le quadrilatére 
base ΑΔ est donc égale à la base Az (4. 





LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


lis, quia in circulo est ABAT quadrilaterum : 
basis igitur AA basi AZ est equalis, et ABAtrian- 
gulum triangulo TAZ est æquale, et rehaui 
anguli reliquis angulis equales erunt quos æqua- 
lia latera subtendunt; qualis igitar est EAA 
angulus ipsi AZP. Datus autem est BA& angue 


4 


À 





lus ; datus igitur est et angulus ΔΣΓ. Est antem 
et AAZ angulus datus ; datum est igitnr A4 
triangulum specie ; ratio igitur est ipsius ZA ad 
AA data. Ipsa autem AZ utraque simul est BAT, Ἱ 
quia equalis est FZ ipsi BA ; ratio igitur est 
utriusque simul BAF ad AA data. 


Et congruenter antecedenti ostendemus ipeum 
sab utráque simul BAT et sub ipsá EA datum esse, 


ABAT egt dans un cercle (a2. 5); h 
1), le triangle ABA égal au triangle ra 


et les autres angles égaux aux autres angles, c’est-à-dire les angles sous les | 
côtés égaux; l'angle BAA est donc égal à l'angle Δ7Γ. Mais l'angle BAA est 
donné; l'angle azr est donc donné. Mais l'angle AAz est donné ; le triangle Axz 
est donc donné d'espéce (40) ; la raison de ZA à AA est donc donnée (déf. 2), 
Mais AZ est égal à la somme des droites BA, Ar, parce que TZ est égal à B4; la 
raison de la somme des droites ΒΑ, Ar à ΑΔ est donc donnée. 

Nous démontrerons de la méme maniére que le rectangle sous la somme dej 


droites BA, AT et sous EA est donné, 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ. Τὰ. 


Edy κύκλου διδοµίνου τῷ θὲσιι ἐπὶ Tig dia 
μέτρου dolis σηµεῖον Anpôÿ, ἀπὸ δὲ τοῦ cmpsiou 
mpôc τὸν κύκλον φροσθληθῇ τις εὐθιῖα , καὶ 
ἁστὸ T8c Toc τις πρὲς ὀρθὰς ἀχθῆ τῇ διαχ- 
Üsíon, διὰ δὲ τοῦ σημείου, καθ ὃ συµθάλλει n 
πρὲς ὀρθὰς τῇ περιφερίᾳ τοῦ κύχλου2, Φαράλ- 
AnAoç ἀχθῆ τῇ διαχθιίση. δοθέν ἐστι τὸ σηµεῖον, 
καθ 0 συµθαλλι ἡ παράλληλος τῇ διαμίτρῳ, 
καὶ TO ὑπὸ τῶν Taper περιεχόµενον 0ρθὺ- 
Φώνιον δοθὲν coa), 

Κύκλου γαρ τῇ θέσει λόυμένου τοῦ ABT, ei 
The διαµίτρου Tii c BT εἰλήφθω δοθὲν σηµεῖον τὸδ, 
διὰ δὲ τοῦ A πρὸς τὸν κύκλον προσθεθλήσθω τις 
τυχοῦσα ἡ AA, ἀπὸ δὲ ποῦ A τῇ ΔΑ πρὸς ὁρ- 
θὼς γωρίας ευθεία ἂχθω ἡ ΑΕ, διά δὶ τοῦ E 
Th ΑΔ παράλληλος ἤχθω # EZ* λέγω OTi δοθίν 
ἐστι τὸ 7, καὶ ὅτι τὸ ὑπὸ τῶν AA , EZ χωρίον 
δοθέν ἐστι, 

Διήχθω ἡ EZ ἐπὶ τὸ Θ, καὶ ἐπεζευχθω n° ΑΘ. 
Emi ὀρθή ἐστιν n ὑπὸ ΘΕΑ γωνία, n ΘΑ Φα- 
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PROPOSITIO XCY. 


Si in circuli dati positione diametro datum 
punctum sumatur, a puncto autem ad circulum 
producatur quedam recta , et a sectione quedam 
ad rectos ducatur in productam , per punctum 
autem , in quo occurrit ipsa ad rectos circum- 
ferentiz circuli , parallela ducatur productae ; 
datum est punctum in quo occurrit parallela dia- 
melro, etipsum sub parallelis comprehensum 
rectangulum datum erit. 


Circulo enim positione dato ABr, in diametro 
Br sumatur datum punctum 4, per punetum au- 
tem À ad circulum producatur recta quedam 44, 
et a puncto A ipsi AA ad rectos angulos recta 
ducatur AE ; per punctum autem E ipsi AA pa- 
rallela ducatur EZ; dico datum esse punctum 
Z, et sub AA, EZ spatium datum esse. 


Producatur EZ ad punctum 6 , et jungatur 
AO. Quoniam rectus est ΘΕΑ angulus, ipsa 





PROPOSITION XCY. 


Si, dans le diametre d'un cercle donné de position, on prend un point 
donné , si de ce point on mène une droite dans le cercle, si du point de section 
on mène une droite à angles droits sur la droite qui a été menée , si par le point 
où la droite à angles droits rencontre la circonférence du cercle, on méne une 
parallèle à la droite qui a été menée, le point où cette parallèle sencontrera le 
diamètre sera donné, et le rectangle sous les parallèles sera aussi donné. 

Car dans le diamètre Br du cercle ABr douné de position, prenons un point 
donné ^, du point 4, menons dans le cercle la droite ΔΑ, du point A menons 
la droite AE à angles droits sur la droite ΔΑ, et par le point E‘menons la droite Ez 
parallèle à 44 ; je dis que le point z est donné, et que l'espace sous ΑΔ, EZ est 
aussi donné. 


Prolongeons EZ vers e, et joignons ΑΘ. Puisque l'angle ΘΕΑ est droit, la 
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µετρός ἐστι τοῦ ABA. κύκλου. Eeri δὲ καὶ # BT 
ποῦ ABT κύκλου διάµετρος»" T0 Ἡ apa κέντρον 
εστὶ τοῦ ABI κύκλου. δοθὶν dpa ἐστὶ τὸ H. 
Εστι δὲ καὶ τὸ A dobiye δοθεσα dpa ἐστιν 


ὁ AH τῷ µεγέθι. Καὶ ἐπι παράλληλός εστιν 


LES DONNÉES D'EUCLIDE. 


ΘΑ diameter est circuli ABA, Estautem et ipsa 
BT circuli ABT diameter; punctum H igitur 
est centrum circuli ABI; datum igitur est ponc- 
tum H. Est autem et punctum A datum ; data 
igitur est AH magnitudine. Et quoniam paral- 





à ΑΔ T EG, tai tir ἴση € OH τῇ HA* ἴση 
άρα ἐστὶ καὶ ἡ μὲν AH τῇ HZ, à δὲ AA τῷ 
79. δοθιῖδα ἄρα κα) 3 HE. Αλλά wei τῇ θέσει” 
ἑκατέρα dpa? τῶν HZ, HA J'obiin arri, Καὶ έστι 
Joey το H° δοθὶν dpa wr] καὶ τὸ ZE, 


Καὶ tae) ετὸςϐ κύκλου δεδαμµένου τῇ θέσιι τοῦ 
ABT εὔληπται σηµεῖον τὸ 7 δυθὲν, καὶ διῶκται 
€ EZO* owe ἄρα εστὶ τὸ ύπο τῶν.Βξ, ZO. Ion 
Ji n Θ7 τῇ AA* Joli» pm er) “τὸ ὑπὸ τῶν 
AA, EZ, Oz (p tóu dYiZai!?, 


lela est AA ipsi EO, et æqualis est OH ipsi HA; 
equalis igitur est etipsa AH quidem AH ipsi HZ, 
ipsa vero AA ipsi ZO ; data igitur et ipsa HZ; 
Sed et positione; utraque igitur ipsarum HZ, 
HA data est. Et est datum punctum H, da- 
ium igitur est et punctum Z. 

Et quoniam intra circulum datum positione 
ABT' sumptum est punctum Z datum , et ducta 
est ipsa EZO; detum igitur est ipsum sub EZ , 
ze . Æqualis autem ipsa eZ ipsi 4A; datum 
igitur est ipsum sub AA , EZ. Quod oportebat 
ostendere. 


droite eA sera un diamètre du cercle ABA (51. 5). Mais Br est aussi un diamètre 
du cercle ABr; le point H est donc le centre du cercle 48r; le point H est 
donc donné. Mais le point Δ est aussi donné ; la droite AH est donc donnée de 
grandeur (26). Mais AA est parallèle à F6, et eH est égal à HA; donc AH est 
égal à Hz, εἰ 44 ἐρᾶ] à ze (29. 1} (4. 6); donc #z est donné. Mais ces droites 
sont données de position; chacune des droites Hz, Ha est donc donnée. Mais 
le point H est donné ; le peint Z est donc aussi donné (27). 

* Puisque dans un cercle ΑΒ; donné de position, on a pris un point donné Z, et 
qu'on a mené une droite Eze, le rectangle sous EZ , ze sera donné (95). Mais ez 
est égal à ΔΑ; le rectangle sons 44 , Ez get donc donné : ce qu'il fallait démontrer, 


FIN DES OEUVRES 


D'EUCLIDE, 


‘ze, ns: -- ' 


ον HYPSICLIS 
DE QUINQUE CORPORIBUS 
LIBER PRIMUS. 





ΒΑΣΙΛΙΔΗΣ 0 Τύριος, LA Tiporæpys , παρα» Basilides Tyrius, Protarche, cum venisse$ 
nds dc Αλιξάνδρµαν», καὶ eorrabic τῷ — Alexaudriam, et commendatus fuisset patri nos- 
tro ob mathematicæ familiaritatem , versatus est 


πατρὶ ἡμῶν διὰ τὴν ἀπὸ τοῦ µαθήµατος συγ- 
cum eo multum peregrinationis tempore. Et ali- 


ytruxv, συνδιέτριψεν αὐτῷ τὸν πλείστον τῆς 
ἐπιδημίας χρόνον Καὶ mors disAovrrec τὸ 
Va! Απολλωνίου γραφὲν περ τῆς συγκρίσεως 
τοῦ δωδεκαίδρου καὶ τοῦ εἰκοσαίδρου τῶν ὡς 
τὴν αὐτὴν σφαῖραν ἐγγραφομένων» Tire λόγον 
(xu ταῦτα πρὸς ἄλληλα. ἴδοζαν ταῦτα μὲ 
ὀρθῶς γεγραφέναι τὸν Απολλώνιον. Αὐτοὶ δὲ 
ταῦτα Φιακαθάρωντες ἴγραφαν ὡς ur ἀκούειν 


quando expendentes id quod ab Apollonio scrip- 
tum est de comparatione dodecaedri et icosaedri 
in eádem spherá descriptorum, scilicet quam 
rationem habeant illa inter se, existimaverunt 
! ea non recte descripta fuisse ab Apollonio. Illi 
autem hec purgantes scripserunt , ut audiveram 


LE PREMIER LIVRE 
DES CINQ CORPS D'HYPSICLE. 





Lorsque Basilide de T'yr, cher Protarque, vint à Alexandrie, il fut recommandé 
à mon pére, à cause qu'ils étaient l'un et l'autre trés-versés dans les sciences ma- 
thématiques ; il eut beaucoup de conversations avec lui pendant tout le temps de 
son voyage. Ayant disserté plusieurs fois ensemble sur ce qu'Apollonius avait 
écrit sur la comparaison du dodécaédre et de l'icosaédre , décrits dans une méme 
sphère, c'est-à-dire sur la raison que ces solides ont entre eux, ils furent d'avis 
qu'Apollonius était en cela tombé dans l'erreur; ils recüfiérent, ainsi que je 
l'ai appris de mon pére, ce que Apollonius avait écrit sur ce sujet. Mais dans 
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(8. LE PREMIER LIVRE D'HYPSICLE. 


P ’ A ED / / e ? 
τοῦ πατρὸς. Eye δὲ ὕστερον περιεπεσον ἐΤερρ 
βιθλίῳ ὑπὸ Απολλωνίου ἐκδεδομίνῳ , καὶ 
περιέχοντι ἀπόδειδιν ὑγιῶς περὶ τοῦ ὑποκι- 
µένου. καὶ µεγάλως ἐἑφυχαγωγήθην ἐπὶ τῷ 
προθλήµατος ζητήσει, Τὸ μὲν ὑπὸ ΑΦολλωγίου 
ἐκδοθὲν ἔοικε κοινῇ σκοπεῖν», καὶ γὰρ περιφέ- 

4 e» ο [od ο LÀ 4 
pres τὸ d* up nuër δοκοῦν ὕστερον γεγραφίναι 
Φιλοπόνως ὅσα  doxtjy ὑπομνηματισάμίνος , 
ἔχρινα προσφωνᾶσαί σοι» διὰ τὴν ἐν ἅπασι µαθη- 


pass, µόλιστα δὶ ἐν γέωμετρίᾳ προκοπὴν» 


e / Ve , M A A 
tursipeg xpivorri τα puÜncopasa* διά δι τήν 
προς τὸν Πατέρα συνήθιιαν. καὶ τὴν πρὸς ἡμᾶς 
εὔγοιαν» εὐμωῶς ακουεµένῳ τῆς πβαγµατείας. 

A 9 À L [4 \ 4, ^. 
Καιρος d' ἂν ein προθιμίου µεν πεπαῦσθαι, Tic 
δὲ συγτάζεως ἄρχισθαι. 


. ex Pajre. Ego autem postea incidi in alium librm 


ab Apollonio editum , et continentem demons- 
trationem accuratam rei proposiliæ; et vide 
oblectatus sum ob problematis indagationem. 
Quod quidem ab Apollonio editum est, licet om. 
nibus illad considerare , etenim circumfertur. 
Quod autem a nobis visum est postea scribere 
studiose , quantum videri licet, id dedicabo tbi 
propter taos in omnibus mathematicis , maz- 
me autem in geometrià progressus , perite jud- 
caturo quz dixero ; propter quoque tuam cm 
Patre consuetudinem, et tuam erga nos bener- 

lentiam , benigne audituro hanc tractatonen. 

Sed jam tempus est procemium finicudi , opu 

vero aggrediendi. 


la suite, je tombai sur un autre livre qu'Apollonius a mis au jour, et qui rer 
ferme une démonstration exacte de ce qui était proposé ; ce qui me fit beaucoup 
de plaisir. Chacun peut examiner le livre publié par Apollonius, puisqu'l 
est entre les mains de tout le monde. Je te dédie ce que j'ai jugé à propo 
d'écrire dans la suite sur ce sujet; ce que j'ai fait avec soin, comme 08 
peut le voir. Je te fais cette dédicace, parce qu'à cause des progrès que t à 
faits dans les sciences mathématiques , et principalement dans la géométrie, ll 


jugeras sainement mon écrit; et encore parce que l'amitié qui te liait avec 


mon pere, et ta bienveillance pour moi, feront que tu me liras avec bénigoil” 


Mais il est temps de finir, et de commencer mon ouvrage. 
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fIPOTAZIZ «. 


H ἀπὸ τοῦ κέντρου πύκλον τινὸς ἐπὶ TRY τοῦ 
πενταγώνου πλευρὰν, τοῦ sic τὸν αὐτὸν XUXADY 
ἀγγραφομέου, κάθετος ἀγομίνν, ὑμίσωά voi 
συναµφοτέρου τῶς Te ix τοῦ κέντρου καὶ τῆς 
τοῦ δικαγώνου τῶν ele Tür αὐτὸν κύκλον ἐγγρα- 
φομένων" 

Έστω κύκλος 0 ABT, καὶ ἐν τῷ ΑΡΓ κύκλφ 
"Fey T y YOU ἰσοπελεύρου πλευρὰ # BI, καὶ εἷ- 
λήφθω τὸ κάντρο τοῦ κύκλου τὸ À, καὶ 47) 
τὴν BE! κάθετος ἄχθω 3 AE, καὶ ἐκθεθλήσθω em 
εὐθείας τῆς ΔΕ «urit 3» AEZ* λέγω ὅτι 9 AB 


fe J N s , 
»pcwd ἐστι τᾶς τοῦ ἐζαγώνου καὶ τοῦ δικαγὼ- . 


you πλευρὰς τῶν tig τὸν αὐτὸν κύκλον έγγρα- 
Φομένων. | 

Επιζεύχθωσαν γὰρ αἱ AT, TZ, xai χείσθω τῇ 
EZ iv» ἡ HE, καὶ ἀπὸ τοῦ Ἡ ἐπὶ τὸ T é7w- 
ζεύχθω à HI. Ent) πινταπλασία ἰστὶν ἕλον 
τοῦ κύκλου ἡ περιφέρεια τῆς BZT περιφερείας, 
xal ἔστι τῆς μὲν ὅλου τοῦ κύκλου περιφιρίας 
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PROPOSITIO I 


Qus a centro circuli alicujus ad latus pen- 
tagoni in eodem circulo descripti, perpendi- 
cularis ducitur, dimidia est utriusque simul 
et ipsius ex centro circuli et lateris decagoni 
in eodem circulo descriptorum. 


Sit circulus ABP, et in ABT circulo penta- 
goni æquilateri latus 85, et sumatur centrum 
A circuli, et ad B£ perpendicularis ducatur AE, 
et producatur in directum ipsi AE recta AEZ ; 
dico AE dimidiam esse lateris hexagoni et late- 
ris decagoni, in eodem circulo descriptorum. 


Jungantur enim ipse ΑΓ, TZ, et ponatur ipsi 
EZ equalis ipsa HE , et a puncto H ad T ducatur 
HT. Quoniam quintupla est totius circuli circum- 
ferentia circumferentiz 875, et est quidem totius 
circuli circumferentiæ dimidia ipsa ATZ , ipsius 


PROPOSITION TI. 


La perpendiculaire menée du centre d'un cercle au cóté du pentagone décrit 


dans ce méme cercle, est égale à la moitié de la somme du rayon et du cóté du 
décagone, cerayon et ce cóté étant décrits dans la circonférence du méme cercle. 

Soit le cercle ABr; dans le cercle ABr décrivons le côté Br du pentagone 
équilatéral ; prenons le cebtré 4 du cercle; menons ΔΕ perpendiculaire à BE, 
et menons là droite AE2 dans la direction de ΔΕ; je dis que ΔΕ est la moitié de 
la somme du cóté de l'hexagone et du cóté du décagone , ces deux polygones 
étant décrits dans le méme cercle. 

Car joignons Ar, rz, faisons HE égal à Ez , et du point H menons au point T 
la droite Hr. Puisque la circonférence du cercle entier est quintuple de l'arc 
375, que l'arc Arz est la moitié de la circonférence. du cercle entier, et que 
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ἡμίσια ὁ ATIZ, τῆς δὶ BZT ἡμίσια s» ZI* καὶ 
ATZ dpa περιφίρια πενταπλασία εστὶ τῆς ZT 
wipipipelac* τετραπλῆ cepa εστὶν 9» ΑΓ τῆς ZT. 
Ως δὲ 3 AT πρὸς τὴν TZ οὕτως ἡ ὑπὸ AAT πρὸς 
τὴν ὑπὸ TAL γωνία τετραπλῦ dpa εστὶν κα 
ὑπὸ AAT τῆς ὑπὸ TAZ. Διπλῆ δὲ ὑπὸ AAT 
a£ ὑπὸ TZE* δελᾶῆ ἄρα καὶ ἡπὸ EZT óc ΓΔΗ. 





e e 4 


Εστι di 8 ὑπὸ EZT ἴση τῇ ὑπὸ ΤΗΕ’ Jy ἄρα 
à ὑπὸ EHT τῆς ὑπὸ ΓΔΗ΄ ie» ἄρα » AH 7$ 
HT. Αλλὰ # HT τῇ IZ εστὶν joa" ion apa καὶ 
» AH τῇ ZI. Έστι δὶ καὶ HE 19% EZ ion ion 
dpa xal ἡ AE συναμφοτέρῳ τῇ EZ, ZT. Κοινὴ 
πρεσκείσθω n AE* συγαμφότερος dpa ἐστὶν 8 AZ, 
ZT διπλᾶ τῆς ΔΕ. Καὶ ἔστιν ἡ μὲν AZ don τῇ 
τοῦ εξαγώνου, s di ZT ἴση τῇ τοῦ δικαγώνου» 
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autem AZT dimidia ipsa ZT'; et ΑΓ igitur ciremn. 
fereutiaquintupla est circumferentiz ΖΓ ; cudr;. 
plaigitur est AT ipsius Zr. Ut autem circumímen. 
tia AT ad circumferentiam IZ ita angulos AAT àl 
angulum PAZ ; quadruplus igitur est angulo; A4r 
angul ΓΑΖ. Duplus autem angulus AAT ar 
guli ZE; duplus igitur et EZT ipsius r4g 


Est autem RZT angulas æqualis angulo TES; 
duplus igitur EHT' ipsius T'AH ; æqualis ip 


AH ipsi HT. Scd Hr ipsi Γ2 est zequalis; zquili 


igitur et AH. ipsi ZT. Est autem et HE ipii E 
æqualis ; æqualis igitur et AE utrique simul Hj, 
Zr. Communis addatur AE ; utraque simul iar 
est AZ, Zr dupla ipsius AE. Et est qui 
AZ equalis lateri hexagoni, et 2Γ æqualis b- 


J'arc zr est la moitié de l'arc Azr, l'arc Arz sera quintuple de l'arc zr; V'arc Al 
est donc quadruple de l'arc zr. Mais l'arc Ar est à l'arc rz comme l'angle 44168 
à l'angle raz (55. 6) ; l'angle Aar est donc quadruple de l'arc raz. Mais l'angle a 
est double de l'angle rz& (25. 3) ; l'angle EZr est donc double de l'angle raH. Maïs 
l'angle Ezr est égal à l'angle ΤΗΕ; l'angle EHr est donc double de l'angle 14; la 
droite ΔΗ est donc égale à nr. Mais Hr est égal à rz ; la droite AH est donc égale 
à zr. Mais HE est égal à Ez ; la droite AE est donc égale à la somme des droites E: 
zr. Ajputons la droite commune AE ; la somme des droites az , zr sera double dt 
la drojte ΔΕ. Mais Az est égal au côté de l'hexagone, et zr au εδιό du décagont; 
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ἡ AE dpa ἡμίσμά ἐστι τᾶς τε του ἐξαγώνου καὶ 
où δικαγώνου τῶν eic τὸν αὐτὸν κύκλο ἔγγρα- 
Φομένων, Οπερ id dViZai. 


ΠΟΡΙΣ ΜΑΛο 


Φανερὸν δὴ ἐκ τῶν cr τῷ τρισκαιδικάτῳ βι- 
Ὁλίῳ θεωρηµάτων» oTi αὶ ἀπὸ τοῦ κέντρου τοῦ 
κύκλου ἐπὶ τὴν πλευρὰν τοῦ τριγώνου τοῦ 
Ἰσοπλεύρου κάθιτος ἀγομένη ἡμίσιά ἐστι τῆς 
ἐκ τοῦ κέντρου τοῦ κύκλου. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ g. 


O αὐτὸς χύκλος Περιλαμθάνε τὸ το τοῦ 
δωδικαέδρου πεντώγωνον καὶ τὸ τοῦ εἰκοσαίδρου 

/ ο , X > t LT » 
τρίγωνον τῶν εἷρ ΤΝ αὐτὴν σφαῖραν ἔγγραφο- 
prov, 

Τοῦτο δὲ γραφιται ὑπὸ μὶν Apieraiou ἓν τῷ 
ἐπιγραφομίνῳ «πέντε σχημάτων σύγκρισες" ὑπὸ 
di Απολλωνίου ἐν τῇ διυτέρᾳ ἐκδόσιι τῆς συγ- 
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teri decagoni; ipsa AE igitur dimidia est et 
lateris hexagoni et lateris decagoni, in eodem 
circulo descriptorum. Quod oportebat ostendere. 


COROLLARIUM, 


Evidens utique ex decimi tertii libri theorema- 
tibus rectam quæ ex centro circuli ad latus trian- 
guli æquilateri perpendicularis ducitur, dimi- 
diam esse ipsius ex centro circuli, 


PROPOSITIO II. 


Idem circulus comprehendit et dodecaedri 
pentagonum et icosaedri triangulum in eádem 
sphærâ descriptorum. 


Hoc autem conscribitur quidem ab Aristæo 
Ín inscripto de quinque figurarum comparatione ; 
ab Apollonio autem in secundá cditione com- 


4 


la droite AE est donc égale à Ia moitié de Ia somme du côté de l'hexagone et 
du cóté du décagone, ces polygones étant décrits dans un méme cercle, ce 


qu'il fallait démontrer. 


COROLLAIRE. 


Il est évident, d’après les théorèmes du livre xi (12. 12) que la perpen- 
diculaire menée du centre; du cercle au côté du triangle équilatéral, est la 


moitié du rayon du cercle. 


PROPOSITION II. 


Le méme cercle comprend le pentagone du dodécaèdre et le triangle de l'ico- 
saédre , ces solides étant décrits dans la même sphère. 

Cela est écrit par ANS, dans le livre de la comparaison des cinq corps, 
et par Apollonius, dans la seconde édition de la comparaison du dodécaëdre 
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κρίσεως τοῦ δωδικαίδρου πρὸς τὸ εἰκόδάεόγον» 


Ld ? 
ὅτι ἐστὶν ὡς ἡ τοῦ δωδεκαίδρου ἐπιφάνεια "rpoc 
\ ο 9 / ue J eq M 3 4 
τὴν τοῦ εἰκοσαεδρου ἘΠιφάνειαν ovTOG καὶ auTO 
' . , ON 
τὸ δωδικάεδῥρον πρὸς Τὸ εἰκοσάεδρον" διὰ δὲ τὴν 
αὐτὴν εἶναι κάθετον ἀπὸ τοῦ κέντρου τῆς cpal- 
"^. ’ ? 
pac ἐπ) τὸ ποῦ d'udenatdpou πεντάγωνον καὶ 
” / \ 
τὸ τοῦ εἰκοσαίδρου τρίγωνον. Τραπτίον δὲ καὶ 
» ον ? es «4 e 3 A , 
ἡμῖν ŒUTOIG y ὁτι 0 αυτος κυκλος περιλαμ- 
[4 , ^o 4 , \ 
Cart Τὸ το τοῦ δωδικαίδρου πεντάγῶγον καὶ 
f. ed A 
To τοῦ εἰκοσαίδρου τρίγωνον τῶν εἰς τὴν αὐτὴν 
D , ο 
σφαῖραν «γγραφομένών προγβαφίντος mov, 
Edv sic κύκλον πεγτάγωνον ἰσόπλευρον εγ- 
^ ^w d ! 
ypap, τὸ ἀπὸ Tig σπλευρᾶς τοῦ marTaywrou, 
\ \ 5 M ^ » M LU Led ο , 
καὶ τὸ ἀπὸ τῆς ἀπὸ δύο πλευρῶν τοῦ πενταγώνου 


« , > ne / , wv 1 ^v 
ὑποτεμούσης tuÜtíac, πινταπλάσιον ἔσται τοῦ 


ἀπὸ τῆς ἐκ τοῦ κέντρου κύκλου. 

Έστω κύκλος 0 ABT, καὶ ἐν τῷ ABT κύκλῳ 
πενταγώνου πλευρὰ ioo ἡ AT, xai ελήφθω τὸ 
κέντρον τοῦ κύκλου τὸ À, καὶ ἐπὶ τὴν AT xd- 
θιτος ἡ AZ, καὶ ἐκθιθλήσθω ἐπὶ τὰ B, E, καὶ 
ἐπιζεύχθω ἡ ΑΒ’ λέγω ὅτι τὰ ἀπὸ τῶν BA, AT 
τετράγωνα πενταπλάσια ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς AR 


τετραγώνου. 


| avcc l'icosaédre, où il fait voir que Ja surface du dodécaédre est à 
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perationis dodecaedri cum icosaedro; quod οτε 
ut dodecaedri superficies ad icosaedri super - 
ciem ita et ipsum dodecaedrum ad icosseáram ; 
quia eadem est perpendicularis a centro sphzrz 
ad dodecaedri pentagonum et ad iscosaedr: 
triangulum. Ostendendum est autem et a nobis 
metipsis eumdem circulum comprehendere e: 
dodecaedri pentagonum et icosaedri triangulum, 
in eádem sphzrá descriptorum , hoc praemisso. 


Si in circulo pentagonum æquilaterum descri- 
batur , quadratum ex latere pentagoni , et qua- 
dratum ex rectá duo latera pentagoni subten- 
dente quintupla erunt quadrati ex ipsá quz est 
ex circuli centro. 

Sit circulus ABD, et in ABT circulo penta- - 
goni latus sit AT, et sumatur centrum À circuli, - 
et ad AT perpendicularis AZ, et producatur - 
ad puncta B, E, et jungatur AB; dico qux 
drata ex BA, ΑΓ quintupla esse quadrati e 
AE. 


la surface de 


l'icosaedre comme le dodécaédre est à l'icosaédre, parce que la perpendicv- 
laire menée du centre de la sphére au pentagone du dodécaédre, est la méme 
que la perpendiculaire menée au triangle de l'icosaédre. Nous démontrerons 
que le méme cercle comprend le pentagone du dodécaédre,, et le triangle de 
l'icosaedre, ces solides étant décrits dans la même sphère, aprés avoir exposé 
ce qui suit: 

Si díns un cercle on décrit un pentagone équilatéral, la somme des quarrés 
du côté du pentagone, et de la droite qui soutend deux côtés du pentagone, es 
quintuple du quarré du rayon de ce cercle. 

Soit le cercle ABr, que Ar soit le côté du pentagone décrit dans le cercle Abr, 
prenons le centre A de ce cercle, menons Az perpendiculaire à Ar, prolongeons az 
vers les points B, E, et joignons AB; je dis que la #6mme des quarrés des 
droites BA, AT est quintuple du quarré de 4E, 
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Επιζιύχθω “ ΑΕ’ δωδικαγώνου ἄρα ἡ AE. 
Καὶ ἐπὺ dA εστι ἡ BE τῆς EA, τετραπ- 
λάσιον dpa. τὸ ἀπὸ τῆς BE τοῦ ἀπὸ τῶν EA. 


To δὲ ἀπὸ τῆς BE ira cT) τὰ ἀπὸ τῶν BA, 


AE* τετραπλάσια ἄρα τὰ ἀπὸ BA, AB τοῦ 


ἀπὸ EA' πιεταπλάσια dpa TÀ ἀπὸ AB 9 
ΑΕ καὶ EA τοῦ ἀπὺ EA. Ta di ἀπὸ τῶν AE, 
EA ica τῷ ἀπὸ AT* πεταπλάσια ἄρα εστὶ τὰ 
&70 BA, AT τοῦ ἀπὸ EA. 

Τούτου διδειγµένου». δειτέον ov) 0 αὐλὸς 
εύκλος λαμθάνε τό τι τοῦ δωδικαίδρον πιν- 
τάγωνον καὶ τὸ τοῦ εἱκοσαέδρου τρέγωνον τῷν 
ei; τὴν αὐτὸν σφαῖραν ἐγγβαφομένων. 

Εκκείσθω ἡ τᾶς σφαίρας διάμετρος % AB, 
καὶ ἐγγεγράφθω εἰς τὴν αὐτὴν σφαίρα» δωδικάι- 
Épôr τε καὶ εἰκοσάιδρον, καὶ ἔστω tr μὲν τὸ 
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Jungatur AE; dodecagoni igitur latas ipsa AE- 
Et quoniam dupla est BE ipsius EA, quadru- 
plum igitur ipsum ex BE ipsius ex EA. Ipsi 
autem ex BE æqualia sunt ipsa ex BA, AE; 


quadrupla igitur ipsa ex BA , AE ipsius ex EA; 
quintupla igitur ipsa ex AB, AE ct EA ipsius ex 
EA. Ipsa autem ex AB, EA aequalia ipsi ΑΓ; 
quintupla igitur sunt ipsa ex BA, AT ipsius 
ex EÀ. 

Hoc ostenso , ostendendum est eumdem cir- 
culum comprehendere et dodecaedri pentago- 
num et icosaedri triangulum , in eádem sphærà 
descriptorum. 

Exponatur sphæræ diameter AB, et descri- 
batur in e&dem sphará et dodecaedrum et 


*jeosaedrum , et sit unum quidem dodecaedri 


5 


Car joignons AE ; la droite AE sera le côté du dodécagone. Et puisque BEest double 
de E^, le quarré de BE sera quadruple du quarré de Ea (20. 6). Mais la somme 
des quarrés des droites BA, AE est égale au quarré de BE; la somme des quarrés : 
des droites BA, AE est donc quadruple du quarré de E^; la somme des quarrés 
des droites AB, AB et EA est donc quintuple du quarré de E^. Mais la somme des 
quarrés des droites AE, EA est égale au quarré de ΑΓ (10. 15); la somme des 
quarrés des droites BA, Ar est donc quintuple du quarré de Ea. 

Cela étant démontré, il faut démontrer que le méme cercle eomprend le 
pentagone du dodécaédre et le triangle de l'icosaédre, ces solides étant décrits 
dans la méme sphère. .. 


- Soit AB le diamètre d'une sphère, décrivons dans cette sphère un dodé- 
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τοῦ δωθικαίδρου πογτάγωνον τὸ TAEZH, εἶκο- 
eatdpou δὲ τρίγῶνον τὸ KAO* λέγω ὅτι al wx 
τῶν κέντρων τῶν περὶ αὐτὰ κύκλων ἴσαι vicir, 
πουτέστινϊ ὅτι ὃ αὐτὸς κύκλος περιλαμβάνει 
τό, τι TAEZH πινταγώνον καὶ T0 ΚΑΘ τρί- 
ear. 

Ἐπιζιύχθω 3 AH* κύθου dpa πλευρὰ ἡ AH, Ex- 
κείσθω δὲ τις suÜsja t MN, ὥστε πενταπλάασιον εἷ- 
ρα) To ao ΑΒ τοῦ ἀπὸ MN, Ec; δὲ x) ἡ τῆς σφα/- 


B 
χα 


N À 
io 


A M E 7 


pac διάµετρος dura πωταπλασία τῆς ix τοῦ 
κίντρου τοῦ κύκλου ἀφ οὗ τὸ εἰκοσάεδρον ἀναγί- 
yoa7r Tau* 3 MN dpa εστὶν ἡ ἐκ τοῦ κύκλου τοῦ αφ 

[ d ^ 5 , ? ? , fv 
ov Τὸ εἰκοσαεδρον ava) 4ypa7rTai?, Τετμέσθω τοῦ 
ἡ MN ἄκρον καὶ μέσον λόγον κατὰ τὸ X, καὶ tero 
τὸ µιζον τμῆμα à ΜΕ" δικαγώνου ἄρα ἆ ΜΕ. 
Καὶ Vit) πεγταπλάσιον To ἀπὸ AB τοῦ απὸ MN, 
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pentagonum ΓΔΕΖΗ, icosaedri vero tnangulum 
ΚΑΘ ; dico rectas ex centris circulorum circa 
ipsa esse equales, hoc est eumdem circolum 
comprehendere et ΓΔΕΖΗ pentagonum et KAe 
triangulum. 


Jungatur AH ; cubi igitur latus ipsa AH. Er- 
ponatur autem aliqua recta MN, ita ut quin- 
tuplum sit ipsum AB ipsius ex MN. Est zu- 


4 


A e 


tem et sphæræ diameter potentiâ  quintupls 
ipsius ex centro circuli a quo icosaedrum des- 
cribitur; ergo MN est ipsa ex centro circuli 
a quo icosaedrum describitur. Secetur MN ex- 
tremá et mediá ratione in Z , et sit major portio 
ipsa M£; decagoni igitur latus ipsa Mz. Et 
quoniam quintuplum est ipsum ex AB ipsius 


caédre et un ícosaédre, que TAEZH soit un pentagone du dodécaédre, et x4e 
un triangle de l'icosaédre; je dis que les rayons des cercles décrits autour de 
ces polygones sont égaux, c'est-à-dire que le méme cercle comprend le pen- 
tagone TAEZH et le triangle ΚΛΘ. 

Joignons 4H; Ja droite AH sera le côté du cube (8 et 17. 15). Soit une 
droite MN, de maniére que le quarré de ΑΒ soit quintuple du quarré de MN. Mais 
le diamétre de la sphére est quintuple en puissance du rayon du cercle d'aprés 
lequel l'icosaédre est décrit (16. 15); la droite MN est dohc le rayon du cercle 
d'aprés lequel l'icosaédre est décrit. Coupons MN en extréme et moyenne raison 
au point x (5o. 6), et que Mz soit le plus grand segment; la droite Mx est donc le 
côté du décagone. Et puisque le quarré de ΑΒ est quintuple du quarré de MN, et 
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\ v 
τριελάσιον δὲ vl ἀπὸ AB τοῦ ἀπὸ AH* τρία dpa 
^ » 4 
τὰ a70 AH iva πέντε τοῖς ἄπο MN, Ως di 
\ » 1 
Τρία τὰ ἀπὸ AH πρὸς Πέντε Ta «70 MN 
q » \ / X» X \ , NV SV 
ούτως εστ/ Τρία Td, απο ΤΗ προς 7rt»7€ Τα ao 
(υ LU . 
ΜΕΣ» τρία οὖν τὰ ἀπὸ ΓΗ τοῖς πέντο τοῖς ἀπὸ 
ME εστὶν ica. Πέντε δὲ τὰ ἀπὸ KA τοῖς πίντι 
τοῖς, ἀπὸ MN καὶ πίέντο τοῖς ἀπὸ MZ teri» 
y , y i 9 A y 2 M À ο 
εσα" ΠΙΥΤΕ αρα Ta avro KA ioa εστί τρισ τοις 
, 4 n M X L] 
ao AH καὶ τρισὶ τοῖς ἀπὸ ΤΗΛ. Τρία δὲ τὰ απὀ 
AH καὶ τρία τὰ ἀπὸ TH ἶσα tT] δέκα καὶ πέντι 
τοῖς ἀπὸ τῆς ἐκ τοῦ κέντρου τοῦ περιγραφοµίνου 
, M LI 1 
χυκλου περὶ τὸ TAEZH , προιδε(χθκ γαρ τὰ ἀπὸ 
\ f Y ^v 
AH µετα τοῦ απὸ TH πιντεχλάσια τοῦ ἀπὸ τῆς 
fe ’ 
ἐκ τοῦ κέντρου meprpapouirou Tip τὸ πεντα- 
A 
΄ωνον τὸ TAEZH κύκλου. Αλλά πέντε μὲν τὰ ἀπὸ 
KA, Fra εστὶ δέκα καὶ Πέντε τοῖς ἀπὸ τῶν ἓκ τοῦ 
/ Lr , \ À ‘ 
κεντρου του περιγραφοµινου περι το ΚΛΘ Tpi- 
’ δα / A V5 4 , 
γωνον κύκλου» ἐδείχθη δὲ τὸ απο KA τριπλασιον 
τοῦ απὸ τῆς ἐκ τοῦ κέντρου τοῦ περιγραφοµέί- 
vou περ) τὸ ΚΛΘ τρἰγώνου κύκλου». δεκαπέντε 
y A s *. ^e 3 ο” , Ld 3 \ e 
dpa, Td ἆπο TC εκ τοῦ κέντρου ἴσα εστὶ τοῖς 
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ex ‘MN, triplum autem ipsum ex AB ipsius 
ex AH ; tria igitur ipsa ex AH æqualia quinque 
ipsis ex MN, Ut autem tria ipsa ex AH ad 
quinque ipsa ex MN ita tria ipsa ex ΓΗ ad 
quinque ipsa ex ME ; tria igitur ipsa ex ΓΗ 
quinque ipsis ex ME sunt æqualia. Quinque 
autem ipsa ex KA quinque ipsis ex MN et 
quinque ipsis ex MZ sunt æqualia ; quinque 
igitur ipsa ex KA æqualia sunt tribus ipsis ex 
AH et tribus ipsis ex ΓΗ. 'Tria autem ipsa ex 
AH et tria ipsa ex ΓΗ æqualia sunt quindecim 
ipsis ex rectà ex centro circuli descripti circa 
ΓΔΕΖΗ , ostensum est enim ipsum ex AH cum 
ipso ex ΤΗ quintuplum esse ipsius ex rectà ex 
centro circuli descripti circa pentagonum ΓΔΕΖΗ. 
Sed quinque quidem ipsa ex KA æqualia sunt 
quindecim ipsis ex rectá ex centro circuli des- 
cripli circa KA6 triangulum , ostensum est au- 
tem ipsum ex KA triplum esse ipsius ex rect ex 
centro circuli descripti circa ΚΛΘ triangulum; 
quindecim igitur ipsa ex rectá ex centro circuli 


que le quarré de AB est triple du quarré de ΑΗ, le triple du quarré de ΔΗ 
sera quintuple du quarré de MN. Mais le wiple du quarré de AH est au quintuple 
du quarré de MN comme le triple du quarré de TH est au quintuple du quarré 
de Mx (o. 15 et 7 14); le triple du quarré de ΓΗ est donc égal au quintuple du 
quarré de Mz. Mais le quintuple du quarré de ΚΑ est égal à la somme du 
quintuple du quarré de MN et du quintuple quarré de wx (8. 9 et 10. 15); le 
quintuple du quarré de ΚΑ est donc égal à la somme du triple quarré de 4H et 
du triple quarré de ΤΗ. Mais la somme du triple quarré de ΔΗ et du triple quarré 
de TH est égale à quinze fois le quarré du rayon du cercle décrit autour du 
pentagone TAEZH, car on a démontré que la somme des quarrés des droites 4H, 
rH est quintuple du quarré du rayon du cercle décrit autour du pentagone ΓΔΕΖΗ. 
Mais le quintuple du quarré de xA est égal à quinze fois le quarré du rayon 
du cercle décrit autour du triangle ΚΑΘ, et l'on a démontré que le quarré 
de KA est triple du quarré du rayon du cercle décrit autour du triangle KA@ 
(12. 15); quinze fois le quarré du rayon du premier cercle est donc égal à 
Ill, Ga 
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^ e  ! e y 
δικαπέντε τοῖς ἀπὸ Tic ἐκ τοῦ xiyrpouÓ* ἡ dpa 
διάµετρος ἴση ἔστὶ τῇ διαμέτρῳ. 
Ο αὐτὸς dpa κύκλος περιλαµθάνω τό τι 
ο , 7 \ M ^ , 
τοῦ δωδεκαεδρου πενταγωνον καὶ Τὸ τοῦ εἶκο- 
/ / + 9 M > 4 ο 
σαεδρου τβέγωνον τῶν wig τὴν αὐτὴν σφαῖραν 
12) pagojstror, 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ y. 
Ed» 9 πεντάγωνον ἰσόπλευρόν τε καὶ ἰσογώ- 
10v , καὶ περ) τοῦτο κύκλος, xa) απὸ τοῦ 
, , 3 A / \ 9 e h 
κέντρου καθετος επ] µίαν .σλευρὰν ἄἆχθῆ, το 
Ττριακογτώκις ὑπὸ μιᾶς τῶν πλευρῶν καὶ τῆς 
/ ο (e 
καθέτου cor ἐστὶ τῇ τοῦ δωδικαέδρου ἐπιφανείᾳ. 
Έστω πεντάγῶνον ἰσόπλευρόν τε καὶ ἰσολώνιον 
τὸ ABTAE, xa) περὶ τὸ πιντάγωνον κύκλος» 
καὶ εἰλήφθω τὸ κεντρον τὸ Z, καὶ ἀπὸ τοῦ L 
ri τὴν ΤΑ κάθετος ἤχθω ἡ 7Η. λέγω οτι 
Τριακοντακις ὑπὸ TA, ZH ἴσον δώδικα πεντα- 
γὠγοις τοῖς ΑΒΓΔΕΟ 
Επιζεύχθωσαν αἱ TZ, Z^. Καὶ tme τὸ Uc) 
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æqualia sunt quindecim ipsis ex rect ex cent 
circuli; ergo diameter equalis est dümetro 

Idem igitur circulus comprehendit et dde. 
caedri pentagonum et icosaedri triangulum i 
eádem sphærâ descriptorum. 


PROPOSITIO III. 


Si sit pentagonum et æquilaterum et equ 
gulum, et circa ipsum circulus, et a centro per 
pendicularis ad unum latus ducatur; pam 
tricies sub uno laterum et perpendiculari zgi 
est dodecaedri superficiei. 

Sit pentagonum æquilaterum et equianplur 
ABTAE, et circa pentagonum circulus , ets 
matur centrum Z , et a puncto Z ad T4 pe 
pendicularis ducatur ZH ; dico ipsum irit 
sub ΓΔ, ZH æquale esse duodecim pentoti 
ABTAE. 

Jungantur ipse TZ, ZA. Et quoniam ff 


quinze fois le quarré du rayon du second cercle; les diamétres sont dox 


égaux. 


Le méme cercle comprend donc le pentagone du dodécaédre, et le ra 
de l'icosaédre, ces polygones étant décrits dans un méme cercle. 


PROPOSITION Ill. 


Si l'on a un pentagone équilatéral et équiangle , si on lui circonscrit un cercle 
et si du centre du cercle on mène une perpendiculaire à un des côtés, trente fos 
le rectangle sous un des côtés et la perpendiculaire sera égal à la surface ü 
dodécaédre. 

. Soit ΑΒΓΔΕ un pentagone équilatéral et équiangle, circonscrivous lui un cercle, 
prenons le centre z, et du point z menons la perpendiculaire zH ; je dis que in 
fois la rectangle sous TA , zH est égal à douze fois le pentagone ABIAE. 

Joignons rZ, Z4. Puisque le rectangle sous rA, zH est double du triangle ο 


LA 
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TA, ZH ὁιπλάσιόν ἐστι τοῦ TAZ τριγώνου, τῷ sub TA, ZH duplum est trianguli TAZ, ipsi 
ἄρα πεντάκις ὑπὸ TA, ZH δέκα spiyæræ ἐστὶν — igitur quinquies sub ΓΔ, ZH decem triangula 
ἴσαι, Τὰ d* dixa τρέγωνα δύο teri πιντάγωνα», — Cqualia sunt. Sed decem triangula duo sunt pen- 


καὶ πάντα ἐξάκις τὸ dpa τριανοντάκις ὑπὸ  tagona, et tota sexties; ipsum igitur tricies sub 
TA, ZH ἴσον ἰστ) Φώδικα πιταγώνοις. Ade ΤΑ; 2Η æquale est duodecim pentagonis. Duo- 
δικα δὲ πιντάαγωνα € τοῦ δωδικαίδρου ter)» decim autem pentagona dodecaedri est super- 
STIQarsiæ τὸ dpà τριακοντάκις ὑπὸ TA, ZH ficies ; ipsum igitur tricies sub ΓΔ, ZH æquale 
ἔσον ἐστὶ τῇ τοῦ δωδικαέδρου ἐπιφανιέᾳο est dodecaédri superficiei. 

Οµοίως δὲ δείξοµιν ὅτι καὶ tàn à τρίγωνο Similiter utique ostendemus et si sit triangu« 
Ἰσόπλευρον ὡς τὸ ABI, καὶ περὶ αὐτὸ κύκλος, lum æquilaterumut ABT, et circa ipsum circulus, 


A 


MES: 
ME 


καὶ τὸ XifTpOP τοῦ XUXAOU τὸ A, καὶ κάθιτοςἡ et centrum circuli A, et perpendicularis AE, 
AE, τὸ τριακοντάκις ὑπὸ BT, AE ἴσον ie) τῇ — ipsum tricies sub BT, AE æquale esse icosaedri 
Τοῦ sigorasdpoy iriparia. ᾿ραρογβοίεῖ. 


(49. 1), dix angles seront égaux au quintuple du rectangle sous r4 , 7Η. Mais 
dix triangles sont égaux à deux pentagones, ainsi que six fois les touts; trente 
fois le tectangle sous ra, zH est donc égal à douze pentagones. Mais douze 
pentagones forment la surface du dodécaédre; trente fois le rectangle sous ΓΑ, 
ZH est donc égal à la surface du dodécaédre. 

Nous-démontrerons semblablement que si l'on a un triangle équilatéral comme 
ABT, que si on lui circonscrit un cercle dónt le centre soit A, et que si l'on 
mène une perpendicurelaire AE, trente fois le rectangle sous 8r, AE sera égal à la 
surface de l'icosaédre. 
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Επε) γὰρ πάλιν τὸ ὑπὸ BT, AE Φιπλάσιόν —— Quoniam enim rursus ipsum sub Br, At 
ἐστι τοῦ ABT, dVo dpa τρίγωνα Ίσα ier] τῷ — duplum est ipsius ABT ; duo igitur trangula 
ὑπὸ BT, AE, καὶ πάντα Tpic* 35 dpa τρίγωνα æqualia sunt ipsi sub Bl, AE, et omma wr; 
và ABT ἴσα ἐστὶ πρισὶ τοῖς ὑπὸ BT, ΔΕ. Εξ  sexigitur triangula ABT qualia sunt tribus sub 
δὲ τρίγωνα ὡς τὰ ABT , ice ἐστὶ δύο τοῖς ABT, BF, AE; sex autem triangula ut ABT zqualia 
καὶ πάντα δικάκες" τὸ dpa τριακοντακις ὑπὸ BT, — sunt duobus ABT , et omnia decies ; ipsum igitur 
AE ἴσον ἐστὶν εἴκοσι τοῖς ABT τρι)ώὤνοις, πουτέστι tricies sub 8Η, AE eequale est viginti ABT trian- 
τῇ τοῦ εἰκοσαίδρου ἐπιφανείᾳ' ὥστε ἴσται ὡς — gulis, hoc est icosaedri superficiei; quare erit 
a τοῦ δωδικαίδρου ἐπιφάνεια πρὸς τὴν τοῦ εἶκο- ut dodecaedri superficies ad icosaedri super- 
σαίδρου ἐπιφαάνειαν οὕτως τὸ ὑπὸ TA, ZH πρὸς ficiem ita ipsum sub TA, ZH ad ipsum sab 
τὸ ὑπὸ BT, ΔΕ. BT, AE. 


IIOPIXMA. COROLLARIU M. 


" Ex dd τούτου φανερὸν, ὅτι ὡς ἡ τοῦ dufi- Ex hoc utique evidens estut dedecasd su. 
xatdpou ἐπιφάνιια πρὸς Tür τοῦ εἰκοσαίδρυ — perficies ad icosaedri superficiem ita ipsum sub 
ἐπιφάνεαν, οὕτως τὸ ὑπὸ τῆς πλευρᾶς τοῦ latere pentagoni et perpendiculari ex centro 
πωνταγώνου καὶ τῆς ἐκ τοῦ κέντρου τοῦ περὶ Circuli circa pentagonum ad latus ducti ad 
τὸ "irTd uror κύκλου $7 αὐτὴν καθέτου dyo- ipsum sub latere icosaedri et perpendiculari 1 
párac, πρὸς τὸ ὑπὸ τῆς πλευρᾶς τοῦ εὔκοσαί- — Centro circuli circa triangulum ad latus duci, 


X ο » \ fe , CS \ i1 
pou xdi TÜÇ ἄπο τοῦ κέντρου τοῦ περ Τὸ 


Car puisque le rectangle sous Br, AE est double du triangle ABr (4r. 1), dent 
triangles seront égaux au rectangle sous BT, AE, ainsi que trois fois Jes touts; le 
six triangles ABT sont donc égaux aux trois rectangles sous Br, AE. Mais six trian- 
gles comme ABT sont égaux a deux triangles ABr, ainsi que dix fois les touts; 
trente fois le rectangle sous Br, AE est donc égal à vingt fois le triangle ar, 
c'est-à-dire à la surface de l'icosaédre; la surface du dodécaédre est donc à l 
surface de l'icosaédre comme le rectangle sous T^, ZH est au rectangle sou: 
BI, AE. 


COROLLAIRE. 


- D'après cela il est évident que la surface du dodécaédre est à la surface de l’i- 
cosaèdre comme le rectangle sous fe cóté du pentagone et la perpendiculaire 
menée à ce côté du centre du cercle circonscrit au pentagone , est au rectangle 
sous le cóté de l'icosaédre et la perpendiculaire menée à ce cóté du centre du 


- 
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τρέγωνον κύκλευ ἐπ᾽ αὐτὴν καθέτου ἀγομένας, 
τῶν eig τὴν αὐτὴν σφαῖραν ἐγγραφομένων εἶκο- 


σαιδρου xai δωδικαίδρου. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ d’. 


, 4 ΄ 
Τούτου d'nAou ὄντος, duxrior, 07: ἔσται 
/ 4 4 
ὡς » τοῦ δωδικαΐδρου ἐπιφάνεα πρὸς Tr τοῦ 
9 , «4 e ^ ’ Li X \ 
εἰκοσαέδρου οὗτος 9 τοῦ xuGcu πλευρα πρὸς τὸν 
+ 3 ’ , 
ToU eixeratópou πλευρά». 


Ἐκκείσθω κύκλος περιλαμθάνων τὸ τε τοῦ 
δωδικαέδρου πιντάγὠνον καὶ τὸ τοῦ εὐκοσαί- 


dpou σρίγῶνον τῶν sig τὴν αὐτὴν σφαῖραν ἑγ- 
, e M9 , ? 9 
Ypapopitrey ; ο ABT , και! ϐγγεγραφθω «c TOY 
ABT κύκλον Tpryévou μὶν ἰσοπλεύρου πλευρὰ 
3 TA, πενταγώνου δὲ 9» AT, καὶ οἱλέφθω τὸ 
, ^e ’ (| N 93 ο} ο LEA" \ 
MurTpor Του κύκλου To E, χα/απο του E επι Τας 
AT , TA κάθιτοι ἤχθωσαν αἱ EZ, EH, καὶ ἐκοι- 
Θλήσθω cw εὐθιίας τῆς EH εὐθιῖα ἡ HB , καὶ 
ἐσεζιύχθω # BT, καὶ ὀἀχκείσθω κύδου πλευρὰ 
» O* λέγω ὅτι ἐστὶν ec ἡ τοῦ δωδικαίθῥου έπι- 
dni σρὸς τὴν τοῦ J sinosæsépeu οὕτως 9 © πρὸς 
Try ΤΑ. . 
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in eâdem sphærâ descriptis icosaedro et dode- 
caedro. 


PROPOSITIO IV. 


Hoc manifesto existente, ostendendum est 
fore ut dodecaedri superficies ad superficiem 
icosaedri ita cubi latus ad icosaedri latus. 


Expomtét- circulus ABT comprebendens et 


dodecaeüri pentagonum et icosaedri triangulum 
in e&dem spherá descriptorum , et describatur 
in AB circulo trianguli quidem æquilateri 
latus TA, pentagoni autem latus AT, et su- 
matur centrum E circuli, et & puncto E ad 
AT, l'A ducantur perpendiculares EZ, EH, 
et producatur in directum ipsi EH recta HB, 
et jungatur 55, et exponatur cubi latus Θ ; dico 
esse ut dodecaedri superficies ad icossedri su- 
perficiem ita 9 ad ΓΑ. 


cercle circonscrit au triangle, le dodécaédre et l’icosaëdre étant décrits dans 
la méme sphére. 


PROPOSITION IV. 

Cela étant évident, il faut démontrer que lo. surface du dodécaédre est à Ja sur- 
face de l'icosaédre cómme le côté du cube est au côté de l'icosaédre. 

Soit exposé un cercle ABr qui comprène le pentagone du dodécaédre et le 
triangle de l'icosaédre, ces solides étant décrits dans la'méme sphère (2. 14), 
décrivons däns le cercle Abr le côté ra d'un triángle équilatéral, et le côté Ar du 

, pentagone , prenotis Te centre E du cercle; du point £ menons aux droites AT, TA 
les perpendicülaires’ ΕΣ, EH, prolongeons H5 dans la direction de ER; joignons 
Br, et soit exposé le cóté e du cube; je dis que la surface du dodécaédre est à la 
surface de l'icosaédre, comme 6 est à ΓΔ. 
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Quoniam enim utriusque simul EBT extreni 
et mediá ratione secte major portio est BE, 
£t est utriusque simul EBT dimidia EH et ipiius 
BE dimidia EZ; et ipsius EH igitur extremi 
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Επι γὰρ συναµφοτέρου τῆς EBT axpor καὶ 
µίσον λόγον πετμηµένης 0 µεῖζον τμΏμά εστιν 
ἡ BE, καὶ dors συναµφοτέρου μὲν τῆς ΕΒΙ ἡμί- 
eua à EH, τῆς δὶ BE ὑμίσιια à Ε7’ καὶ τῆς EH 


dpa ἄκρον καὶ μέσον Ἄόγον Τεμοµένης τὸ µεῖζον 
πμλμαά ἔστιν ἡ EZ. Egi δὲ καὶ τῆς © ἄκρον καὶ 
µίσον λόγον πετµηµένας τὸ μεῖζον τμῆμα 8 ΤΑ, 
ὡς tr τῷ δωδικαέδρῳ (i Un* ὡς doa À © πρὸς 
τὴν ΤΑ οὕτώς ἡ EH πρὸς τὴν EZ* ἴσον dpa TO 
ὑπὸ Θ. ZE τῷ ὑπὸ TA, EH. Καὶ cmi ἐστιν 
ὡς ἡ Θ πρὸς τὸν TA οὕτως τὸ ὑπὸ ©, EL πρὸς 
Τὸ ὑπὸ TA, EZ, τῷ δὲ ὑπὸ Θ. EZ ὅσον vei τὸ 
ὑπὸ TA, EH* ὡς dpa n © πρὸς Té» ΤΔ οὕτως 
τὸ ὑπὸ ΓΑ; HE πρὸς τὸ ὑπο TA, EZ , τουτέστιν 
ὡς ἡ τοῦ δωθικαέδρου ἐπιφάνεια πρὸς τὴν τοῦ 





et mediâ ratione secte major portio est EZ 
Est autem et ipsius © extremá et medià ratione 
secte major portio TA, ut in  dodecaedro 
ostensum fuit; ut igitur € ad TA ita EH ad 
EZ ; equale igitur ipsum sub © , ZE ipsi sub 
ITA, EH. Et quoniam est ut © ad FA ita ipsum 
sub. © , EZ ad ipsum sub ΓΑ, EZ, ips a- 
tem sub @, EZ æquale est ipsum sub T4, EH; 
ut igitur @ ad TA ita ipsum sub ΓΑ, BE ad 
ipsum sub TA, EZ, hoc est ut ἀοάεσεη 


Car puisque BE est le plus grand segment de la somme des droites EB, Er 
coupées en extrême et moyenne raison (9. 15) que EH est la moité de la somme 
des droites EB , Br (1. τά), et Ez la moitié de BE (cor. 1. 14), la droite Ez sera 
le plus grand segment de la droite EH coupée en extrême et moyenne raison. 
Mais. rA est le plus grand segment de la droite 6 coupée en extréme: et moyenne 

raison, comme on l'a démontré. dans le dodécaédre (cor. 17- 15); la droite e 
est donc à TA comme EH est à Ez (7. 15); le rectangle sous e, ZE est donc 
égal au rectangle sous TA, EH, Et puisque e est à ra comme le rectangle 
sous ©, EZ est à un rectangle sous TA, EZ, et que le rectangle sous TA, EH est 
égal au rectangle sous e, Ez , la droite @ sera à ra comme le rectangle sous TA , ΗΕ 
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«Ἰκοσαίδρου irigariar οὕτως ἡ Θ πρὸς τὴν — Superficies ad icosaedri superficiem ita © 


ΓΔ. Οπερ δω diËas, ad TA. Quod oportebat osteudere, 
ΑΛΛΩΣ. | ALITER. 
Δείζαι ὅτι ἐστὶν ὧς ὁ τοῦ δωδικαέδρου ἐπι- Ostendere ut dodecaedri superficies ad ico- 


Φάνεια πρὸς τὴν τοῦ εἰκοσαίδρου επιφάνωαί» saedri superficiem ita cubi latus ad icosaedri 
οὕτως ἡ του xvGou πλευρὰ προς TA» τοῦ «ἶκο- latus; hoc autem premisso. 
σαέδρου πλευρὰν' προγραφίντος Τοῦδε» ΄ 

Έστω κύκλος ὁ ABT, καὶ ἐγγεγράφθω «ic or Sit circulus ΑΒΓ, et describantur in ABT cir- . 
ABT κύκλον πενταγώνου ἠσοπλεύρου πλευρα] al : culo pentagoni equilateri latera AB , ΑΓ, et 
AB , ΑΓ. xai ἐπεζιύχθω à s BT, καὶ εἰλάφδω τὸ ' jungatur BI, et sumatur centrum A circuli , et 
κέντρον τοῦ κύκλου τὸ À, καὶ ἆπο TOU A wi. TO I3 ,a puncto A ad A ducatur recta AA , et pro= 
ἐπεζεύχθω εὖθεῖα α AA , καὶ ἐκθιζλάσθῳ' i so” : ; ducatur, i& directum ipsi AA recta AE, et po- 
θιίας τῆς AA εὔθεία ἡ AE , καὶ κείσθω τὰς m ΑΔ. natur recte AA dimidia AZ, ipsa autem HT ipsius 
εὐθείας Mira » AZ," δὲ HT τῆς ΤΘ pm re tripla sit; dico ipsum sub AZ, B6 «quale 
icTa* λέγω ὅτι τὸ ὑπὸ AL, BO ἴσον WT πᾷ . eue pentagono. 
Trey TA 6r 6. 

Απὸ γὰρ τοῦ B ἐπὶ τὸ À ἐπιζεύχθω » BA. Etenim à puncto B ad A ducatur BA. Et 
Καὶ vrü dyzAg ἴστιν ἡ ΑΔ τῆς AZ, ἡμιολία — Quoniam dupla est AA ipsius AZ , sesquialtera - 
dpa ἐστὶ Tig AA à AZ, Παάλιν, éme) τριπλῆ gitur est ipsius AA ipsa. AZ. Rursus , quoniam 


est au rectangle sous TA, EZ (16. 6), c’est-à-dire que la surface du dodécaédre est 
à la surface de l'icosaédre comme e est a TA (5. 14): ce qu'il fallait démontrer, 


΄ 


AUTREMEN T. 


Démontrer que la surface du dodécaédre est à la surface de l'icosaédre comme 
le côté du cube est au côté de l'icosaédre, aprés avoir exposé ce qui suit : 


Soit le cercle APr, dans le cercle ABr, décrivons les cótés AB, Ar d'un penta- 
gone équilatéral, joignons Br, prenons le centre A du cercle, du point Α au 
point A menons la droite 44, prolongeons la droite AE dans la direction de 44, 


faisons AZ égal à la moitié de ΑΔ, et que Hr soit triple de re, je dis que le 
rectangle sous AZ, B6 est égal au pentagorre. ' 


Car du point B, menons au point A la droite ΒΔ. Puisque ΑΔ est double de az, 
la droite Az sera égale aux trois moitiés de A4. De plus, puisque Hr est triple de 








--——- 
- 
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ἐστιν! HT 78; TO, δισλᾶ ds HO τᾶς OT, tripla est HT ipsius TO, dupla autem H6 ipsy 
ἡμιολία dpa εστὶν » HT τᾶς 6Η’ ὡς ἄρα n OT, sesquialtera igitur est HT ipsius 9H; u 
ZA πρὸς τὴν ΑΔ οὕτως à ΤΗ πρὸς τὴν HO* igitur ZA ad AA ita TH ad H6; æquale iitnr 
iov dpa ἰστὶ τὸ ὑπὸ AL, OH τῷ ὑπὸ AA,TH. est ipsum sub AZ, OH ipsi sub 44, ΓΗ, [πι 
H δὲ ΤΗ τῇ BH jew ἐστί τὸ dpa ὑπὸ AA, autem TH ipsi BH æqualis est; ipsum igit 
BH ἔσον ἐστὶ τῷ ὑπὸ AZ, OH. Τὸ di ὑπὸ AA, ' sub ΑΔ, BH æquale est ipsi sub AZ, eu. 
BH δύο ἐἰστ) τρίγωνα ὡς τὰ ABA* καὶ τὸ ὑπὸ Ipsum autem sub AA, BH duo sunt {rang 


AZ, HO dpa δύο ter) ABA* πέντε ἄρα τὰ ὑπὸ ut ABA; et ipsum sub AZ, BO igitur duo iu 


LAN. 


SL 
E 


δυο ἐστὶ πεντάγωνα" πέντε ἄρα qd ὑπὸ AL, HO decem triangula sunt. Decem aulem trangols 
Jo πινταγώνοις ἴσα ἐστι. Καὶ ème) dimAs ἐστιν duo sunt pentagona; quinque igitur ips sub 
ÿ HO τῆς GT, τὸ ὑπὸ-Α7. HO διπλοῦν ἰστιτοῦ AZ, HO duobus pentagonis æqualia mt H 
ὑπὸ AZ, GI* duo ἄρα τὰ ὑγὸ AZ, GT ica εστὶν quoniam dupla est He ipsius OT, ipsum sb ^, 
HO duplum est ipsius sub AZ, er; duo igàt 

' ipsa sub AZ, er æqualia sunt uni sub 4!, 


re, et que He est double de er, la droite Hr sera les trois moitiés de en ; la droit 
2A sera donc à ΑΔ comme ΤΗ est à He; le rectangle sous Az, eH est donc églat 
rectangle sous AA, TH. Mais rH-est égal à BH; le rectangle sous AA, BH est dont 
égal au rectangle sous AZ, eH. Mais le rectangle sous ΑΔ, BH est égal à dent 
triangles comme ABA (41. 1); le rectangle sous AZ, H6 est donc égal à deu; fof 
le triangle ABA; cinq fois le rectangle sous AZ, He est donc égal à dix fois le 
triangle. Mais dix triangles forment deux pentagones; cinq fois le rectangle 
sous AZ, He est donc égal à deux fois le pentagone. Et puisque Ηθ est double 
de er, le rectangle sous Az, He sera double du rectangle sous Α) er; k 
double rectangle sous Az, er est donc égal à une fois le rectangle sou AL, Ho) 


AZ, HO δίκα τρίγωνά ἐστι. Δέκα δὲ τρίγωνα — ipsa ABA. Quinque igitur ipea sub 47,8 
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‘rà τῷ ὑπὸ AL, HO, καὶ δίκα τὰ ὑπὸ AZ, €T 
ἔσα ᾿στὶ πέντε τοῖς ὑπὸ AZ, HO, τουτέστι do 
περτοίγωνα. ὥστε πέντι τὰ ὑπὸ AZ, OT ire 
εστὶν ἐν Ῥωταγώνφ. Πεντακις δὲ τὸ ὑπὸ AZ, 
er ica ir) τῷ ὑπὸ AZ, OB, ἐπειδὴ πινταπλῆ 
ἐστιν ἡ OB τῆς OT, xa) κοινὸν ὕψος εστὶν ἡ 
ΑΖ. Τὸ ἄρα ὑπὸ AZ, OB ico εστὶν ἐν) πεντα- 
. 2ώνῳ. 

Ἰούτου dWAou ὄντος, vUy ἰκκείσθω κύκλος 
o σερελαμζάνων τό τε τοῦ Φωδικαίδρου mer 
τάγωνον καὶ τὸ τοῦ εἰκοσαίδρου τρίγώνον, τῶν 
eic την αὐτὴν papas ἐγγραφομένων, καὶ «γ- 
εγράφθωσαν sic τὸν ABT κύκλον πινταγώνου 
ἰσοσελεύρου πλευραὶ αἱ BA, AT, καὶ ἐπιζεύχθω 
n BI, καὶ εἰλήφθω τὸ κέντρον τοῦ κύκλου τὸ 
E, xai ἀπὸ τοῦ A «wi τὸ E επιζιυχθω n» AE, 
καὶ ἐκθιθλήσθω n AE tz] τὸ Z, καὶ ἵστω U 
AE τῆς EG διπλᾶ, τριπλᾶῆ δὲ ἡ KT τῆς TO, 
καὶ ἀπὸ τοῦ H Tj AL πρὸς ορθὰς » AM° Tpi- 
2ώνου dpa, ieriw ἱσοπλεύρου # AM* Ίσόπλευρ ν 
dpæ $07] τὸ ΑΔΜ τρίγωνον. Καὶ ἐπιὶ τὸ μὲν 
ὑπὸ AH, @B σον ἐστ) τῷ πενταγώνφ., τὸ di 
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HO, et decem ipsa sub AZ, OT æqualia sunt 
quinque ipsis sub AZ, HO, hoc est duo pen- 
tagona ; quare quinque ipsa sub AZ , er æqualia 
sunt nni pentagono. Quinque auta ipsa sub 
AZ, 9T æqualia sunt ips; sub AZ, 6B, quia 
quintupla quidem est GB ipsius GT , et com- 
munis allitudo est ipsa AZ. Ipsum igitur sub 
AZ, OB æquale est uni pentagono. 

Hoc manifesto existente, nunc exponatur 
circulus comprehendens et dodecaedri penta- 
gonum, eticosaedri triangulum, in eádem sphær4 
descriptorum, et describantur in ABT circulo 
pentagoni :quilateri latera BA, Ar, et jungatur 
BD, et sumatur centrum E circuli, et a puncto A 
ad E ducatur AE, et producatur AE ad Z, et sit AE 
ipsius EO dupla, tripla autem KT ipsius ΓΘ, et 
a puncto H ipsi AZ ad rectos ipsa AM ; trianguli 
igitur est æquilateri latus ipsa AM ; æquilaterum 
igitur est AAM triangulum. Et quoniam ipsum 
quidem sub AH , €B æquale est pentagono , ip- 
sum autem sub AH, HA triangulo AAM;; est igi- 


ὑπὸ AH,HA τῷ AAM τριγὠνφ' ἴστιν ἄρα ὡς 


et dix fois le rectangle sous Az, er égal à cinq fois le rectangle sous Az Ho, 
c'est-à-dire, à deux pentagones; cinq fois le rectangle sous Az, er est donc égal 
à un pentagone. Mais cinq fois le rectangle sous Az, er est égal au rectangle 
sous AZ, GB, parce que €B est quintuple de er, et que AZ est la hauteur commune. 
Le rectangle sous AZ, eB est. donc égal à un pentagone. 

Cela étant démontré, soit exposé un cercle qui comprène le pentagone dû 
dodécaédre et le triangle de l'icesaédre, ces solides étant décrits dans la même 
sphére; décrivons dans le cercle Apr les cótés, BA, Ar d'un pentagone équilatéral ,- 
joignons Br, prenons le centre E du cercle, du point A menons au point E la 
droite AB, prolongeons AE vers le point Z, que AE soit double de re, et kr triple 
de re, et du point H menons AM perpendiculaire à 4z ; la droite AM sera le côté 
d'un triangle équilatéral (gor. 1. 14 ). Le triangle AAM est donc équilaté- 
ral. Et puisque le rectangle sous AH, eB est égal au pentagone, et que la 
rectangle sous AH, HA est égal au triangle ΑΔΜ, le rectangle sous AH, 6B 


11]. 63 
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τὸ ὑπὸ AH, OB προς τὸ ὑπὸ AH, HA οὕτως 
M ? 4 A / ^ \ 
τὸ σπιντάγῶωνον πρὸς τὸ Tpiywror. Ώς δὲ τὸ 
ὑπὸ AH, BO προς τὸ ὑπὸ AH, HA οὕτως ἡ BO 
πρὸς K Ps καὶ ec ἄρα δώδικω αἱ OB πρὸς 
΄ Md , , { LÀ 
. «χοσι AH οὕτως dadixa πιγτάγωνα πρὸς ε/χοσι 
τρίγωνα» τουτέστιν n τοῦ δωδεκαίδρου επιφά- 
ya πρὸς τὴν τοῦ εἰκοσαέδρου. Καὶ ἔστι δώδικα 
pir αἱ BO diua. αἱ BT, ὁ μὶν γαρ BO τῆς OT 





X δὲ BT τῆς OT εξαπλᾶ» 
δώδεκα dpa αἱ BO icai εἰσὶ δέκα ταῖς BI. Eixoci 
δὶ ἡ HA δίκα εἰσὶν αἱ AM, TA γὰρ ἡ MA τῆς 
AH* ὡς dpa δίκα αἱ BT πρὸς δίκα τὰς AM, 


4 
ἐστὶ πυταπλᾶ , 


τουτέστιν ὥς 9 BT πρὸς τὴν AM, οὕτως 9 τοῦ 


, [4 
δωδικαέδρου ἐπιφάνεια πρὸς τὴν τοῦ εἰκοσαίδρου 
» , M E i A fe . 
πιφάνειαν. Καὶ εστιν m jui» BT 2 τοῦ κύθου 
4 1 íl ^". / 
πλευρὰ», 9 δὲ AM ἡ τοῦ εἰκοσαέδιου πλευρα" 
° νο y € ο , , , A 
καὶ ως ape m τοῦ δωδικαεδρου Επιφάνεια πρὸς 
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tur ut ipsum sub AH, 0B ad ipsum sub 42 
HA ita pentagonum ad triangulum. Vt aute 
ipsum sub AH, B6 ad ipsum sub AH, HAit1 
ad AH; et ut igitur duodecim 6B ad viginti 4 
ita duodecim pentagona ad viginti trianguli; 
hoc est dodecaedri superficies ad icosaedri :: 
perficiem. Et sunt duodecim B6 quidem dec: 
Br, et ipsa enim quidem BO ipsius 9T est quii: 


pla, ipsa autem BT' ipsius OT sextupla; duode: | 
igitur BO æquales sunt ipsis decem Br. Viginti 
tem HA decem sunt AM, dupla enim XJ ips 
AH; ut igitur decem Bl ad decem AM, bec e: 
ut BT ad AM , iia dodecaedri superficies ad ic- 





saedri superficiem. Et est Br quidem cubi - 
tus, AM autem icosaedri latus; et ut igiturce 
decaedri superficies ad icosaedri superficiem i5 


sera au rectangle sous AH, HA comme le pentagone est au triangle. Mais le 
rectangle sous AH, Be est au rectangle sous AH, HA comme B6 est à 4H; doux 
fois eB est donc à vingt fois AH comme dix pentagones sont à vingt triangles, c'es: 
à-dire comme la surface du dodécaédre est à la surface de l'icosaédre. Mii 
douze fois Bo est égal à dix fois Br, car Be est quintuple de er, et Br est sextupk 
.de er; douze fois Be est dono égal à dix fois Br. Mais vingt fois HA est égal à dis 
fois AM, car MA est double de AH; dix fois BT est dong à dix fois AM , c'est-à-dire y 
_à AM, comine la surface du dodécaédre est à la surface de l'icosaédre. Mais sr 
est le côté du cube, et AM le côté del'icosaédre (8 et 17. 15); la surface du dodé- 


e 
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τὴν τοῦ εἰκοσαίδρου ἐπιφάνειαν οὕτως 2 BT πρὸς 
τὴν AM, τουτέστιν à τοῦ κύδου πλευρὰ προς 
τὴν τοῦ εἰκοσαέδρου πλευράφ, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ϱ. 


Δεικτίον du, ὅτι κα) εὐθιίας ἁσδηποτοῦν 
σµηθείσης ἄκρον καὶ μέσον λόγον, ὃν λόγον ἔχει 
e , V0» X ^ 6ϕ A 9» 4 ο 
» durat Τὸ ἀπὸ τῆς ολης κα) TO ἄπο τοῦ 

/ / 4 ^ , V 7 A 
μείζονος τµήµατος πρὸς τὴν durquirns τὸ ἆπο 
τῆς ὅλης καὶ τὸ ἀπὸ τοῦ ἑλάσσονος Τµήµατος » 

- P] X , e ^e / [4 \ 
σοῦτον ἔχει τὸν Aoyor à τοῦ κύθου πλευρα προς 
σὺν τοῦ εἰποδαίδου πελιυράν, 

Έστω κύκλος 0 AB περλαμζανων τό το 
τοῦ δωδικαέδρου πεγτά}γωνον καὶ τὸ τρῦ οἰκοσαί- 
dpou τρίγωνο» τῶν sic τὴν αὐτὴν σφαῖραν $—- 
2βαφομένων, καὶ ελήφθω τὸ κέντρον τοῦ κύκλου 
τὸ T, καὶ προσικθιθλήσθω τὶς ἀπὸ τοῦ T ὡς 
ἔτυχιεν εὐθεῖα καὶ TB, καὶ τετµάσθω ἄκρον καὺ 

4 , 3 A ^ 3 f ^s 
µίσον λόγον κατὰ τὸ À, καὶ τὸ µεῖζον τμῖῆμα 
iere ἡ ΤΑ" δικαγώγου dpa ἐστὶ πλιυρὰ n TA 


3Ρ ad AM, hoc est cubi latus ad icosaedri la- 
tus. 


PROPOSITIO Y. 


Ostendendum est igitur et rect quilibet 
sectá extremá et mediáà ratione, quam ratio- 
nem habet potens quadratum extotá et quadratum 
ex majore portione ad potentem quadratum 
ex totà et quadratum ex minore portione eam- 
dem habere raüonem cubi latus ad icosaedri 
latus. 

Sit circulus AB comprehendens et dodeca- 
edri pentagonum et icosaedri triangulum, in 
eádem sphærâ dsscriptorum, et sumatur cen- 
trum T' circuli, et producatur aliqua a puncto 5 
ut libet recta T'B, et secetur extremá et mediá 
ratione in A, et major portio sit l'A; decagoni 
igitur latus estipsa l'A in eodem circulo descripti. 


- caédre est donc à la surface de l'icosaedre comme Br est à AM; c'est-à-dire comme 


le côté du cube est au côté de l’icosaèdre. 


PROPOSITION VV. 


Une droite étant coupée en extrême et moyenne. raison , il faut démontrer 
aussi que le cóté du cube est au cóté de l'icosaédre comme le quarré d'une 
droite égal à la somme des quarrés de la droite entière et du plus grand segment 
est au quarré d'une droite égal à la somme des quarrés de la droite entière 


et du plus petit segment. 


Soit un cercle AB qui compréne et le pentagone du dodécaédre et le triangle 
de l'icosaédre, ces solides étant décrits dans la méme sphére; prenons le centre 
T du cercle; du point T menons une droite quelconque r5 ; coupons cette droite 
en extrême et moyenne raison au point 4, et que ra soit le plus grand segment; 
ja droite TA sera le cóté du dodécagone décrit dansle méme cercle (5 et 9, 15). 
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sig Tor αὐτὸν κύκλον ἐγγραφθμίνου, Ἐκκιίσθω 
δὴ εἰκοσαίδρου πλευρά 3 E, δωδικαίδρου δὲ n 
Z, κύθου δὲ ἡ Ἡ" ἡ μὲν dpa E τριγώνου ἰσοπλεύ- 
pou εστὶ πλευρὰ», # δὲ 7 πενταγώγου τοῦ εἷς 
τὸν αὐτὸν κύκλον ἐγγραφομένου», # δὲ Z τῆς H 

[4 » ο Ν 2 A € y » \ ο ο 
μεῖζον ἐστι τμῆμα. Καὶ ἐπε! n E ion εστι τῇ τοῦ 
ἶσο Τλεύρου τρεγώνου πλευρῷν ἡ δὲ τοῦ τριγώνου 
τοῦ ἰσοπλεύρου πλευρά δυναµω τριπλασέα ἐστὶ 

es ή y 3 N M 3 i] ο 

της BI*'rpAaSiow» apa εστί το απο της E 
v0U ἀπὸ τῆς BT. Βστι dé κα) τὰ ἀπὸ The TB, 


Α 


BA τριπλάφα τοῦ ἀπὸ TA* κα) ἔναλλαξ ὡς ἄρα 
τὸ agr) E πρὸς τὰ ἆπο TB, BA οὕτως τὸ ἀπὸ [B 
πρὲς τὸ ἀπὸ ΓΔ. Ως δὲ τὸ ἀπὸ BT πρὸς τὸ ἀπὸ TA 
«v 3 ^ M9 A ! A9 A ^ , 
οὕτως ἐστὶ τὸ &T0 H προς τὸ ἀπὸ Z* µεζον γάρ 
3 fe € ^v Νε “ 9 M X 
ἐστι τμῆμα ἡ Z τῆς H* καὶ ὡς ἄρα τὸ ἀπὸ E πρὸς 


ra «m0 IB, ΒΔ οὕτως τὸ ἀπὸ Ἡ πρὸς τὸ ἀπὸ - 


? 


Exponatur itaque icosaedri latus E, dodecaedr. 
aütem Z , cubi vero H; ergo E quidem trangul; 
æquilatert est latus, Z vero pentagoni in eodem 
circulo descripti, Z autem ipsius H major es: 
portio. Et quoniam E zqualis est lateri trian- 
guli equilateri , latus autem trianguli zquilateri 
potentiá triplum est ipsius BP, triplum igitur est 
ipsum ex E ipsius ex BI. Sunt autem et ipsa 


Ε 72 Η 


TB, BA tripla ipsius ex A; et permutando, αἱ 
igitur ipsum ex E ad ipsa ex PB, BA iia ipsum 
ex l'B ad ipsum ex ΓΔ. Ut autem ipsum er # 
ad ipsum ex ΓΔ ita est ipsum ex H ad ipsum 
ex Z; major enim est portio Z quam H; et s! 
igitur ipsum ex E ad ipsa ex ΓΕ, BA ita ipn 


Que la droite E soit le côté de l'icosaédre (18. 13), la droite z le côté du dodé- 
caédre, et la droite H le côté du cube; la droite E sera le côté d'un triangle équi- 
latéral, et la droite z le côte du pentagone décrit dans le méme cercle, cette droite 
étant le plus grand segment de H (17. 15). Puisque E est égal au côté du triangle 
équilatéral, et que le côté du triangle équilatéral est triple de Br en puissance 
(12. 15), le quarré de E sera triple du carré de Br. Mais la somme des quirrés 
des droites TB, B^ est triple du quarré de ra (4. 15); donc, par permutation, le 
quarré de E est à la somme des quarrés des droites TB, BA comme le quarré 
de rB est au quarré de ΓΔ. Mais le quarré de Br est au quarré de ΤΑ comme le 
quarré de H est au quarré de Z (7. 14) , car le segment de 7 est plus grand 
que H (17. 13); le quarré de E est donc à la somme des quarrés des droites r5, 
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Z., καὶ εναλλάξ καὶ ἀνάπαλιν ὡς ἄρα τὸ ἀπὸ 
Ἡ πρὸς τὸ ἀπὸ E οὗτως τὸ ἀπὸ  πβὸς τὰ 
ἀπὸ ΤΗ BA. T$ δὲ απὸ Z ira εἶσὶ τὰ ἀπὸ 
BT, ADI, 4 γὰρ τοῦ πενταγώνου πλευρά dbra- 
ται τήν τε τοῦ ἱζαγώνου πλευρὰν» καὶ τὴν 
τοῦ δικαγώνου ὡς ρα τὸ ἀπὸ M πρὸς τὸ 
ἀπὸ E εὔτως τὰ ἆπο ἀπὸ BT, TA πρὸς τὰ 
ἀπὸ TB, BA. Qc d\ τὰ ἀπὸ BT, TA πρὸς 
τὰ ἀπὸ IB, ΒΔ οὕτως», εὖθιίας ἠσδηποτοῦν 
ἄκρον καὶ µέσον λόγον τεμνομίνας, τὸ ἀπὸ 
τῆς ὅλης κα) τὸ ἀπὸ τοῦ μείζονος τµήµατος 
Tp:e T) ἀπὸ τῆς ὅλης καὶ τὸ ἀπὸ τοῦ ἑλάσσονος 
Τµήµατος» καὶ ὡς dpa τῆς ἀπὸ τῆς Ἡ πβὸς 
το ἀπὸὲ τὶς E , οὕτως. εὐθείας ἠσδηποτοῦν 
ἄκρον καὶ μέσον λόγον τεμνοµένης, 9 δυναµένη 
τὸ απὸ τῆς ὅλης καὶ τὸ ἀπὸ τοῦ μείζονος 
Τµήµατος πρὸς τὴν d'urauivnr τὸ ἀπὸ τῆς 
ἔλης xa] τὸ ἀπὸ τοῦ ἑλάσσονος τμήματος. Καὶ 
ἴστιν 9» μὲν Ἡ κύδου πλευρὰ., à δὲ E εἰκοσαίδρου» 
ἐὰν ἄρα εὖθεία ἄκρον καὶ μέσον λόγον τμηθῇ , 


—. bot 


ex H ad ipsum ex Z, et permutando et inver- 
tendo ; ut igitur ipsum ex H ad ipsum ex E ita 
ipsum ex Z ad ipsa ex T'B, BA. Ipsi autem ex 
Z æqualia sunt ipsa ex BF, AT, etenim penta- 
goni latus potest ct latus hexagoni, et latus de- 
cagoni; ut igitur ipsum ex H ad ipsum ex E ita 
ipsa ex BT ΓΔ ad ipsa ex TB, BA. Ut au- 
tem ipsa ex BF, ΓΔ ad ipsa ex TB, BA ita, 
σεοῖὰ quálibet extremá et mediá ratione sectá, 
ipsum ex tolà et ipsum ex majore portione 
ad ipsum ex totá et ipsum ex minore por- 
tione; et ut igitur ipsum ex H ad ipsum ex E 
ita, rectá. quälibet extremá et medià ratione 
sectá , potens ipsum ex totà et ipsum ex majore 
portione ad polentem ipsum ex tot et ipsum 
ex minore portione. Et est Ἡ quidem cubi la- 
tus, E vero icosaedri ; si igitur recta cxtremá 
et mediá ratione secetur, erit ut potens tolam 


BA comme Îe quarré de H est au quarré de z, et par permutation et par inversion ; 
le quarré de H est donc au quarré de E comme ke quarré de z est à la somme 
des quarrés des droites TB, Ba. Mais la somme des quarrés des droites Br, ar est 
égale au quarré de z, car le quarré du côté du pentagone est égal à la somme 
des quarrés du côté de l'exagone et du côté du décagooe (το. 15); le carré de Η 
est lonc au quarré de E comme Ja somme des quarrés des droites BT, TA est 
à la somme des quarrés des droites TB, Ba (7. 14). Mais si une droite est 
coupée en extréme et moyenne raison, la somme des quarrés des droites sr, 
ΓΑ est à la somme des quarrés des droites ΤΑ, BA comme la somm 
d'une .droite entière et du plus grand segment est à la somme des quarrés 
de la droite entière et du plus petit segment; si donc une droite est coupée 
en extréme et moyenne raison, le quarré de H est au quarré de E comme le 
quarré d'une droite égale, à la somme des quarrés de la droite entiére et du 
plus grand segment est au quarré d'une droite égal à la somme des quarrés 
de la droite entière et du plus petit segment. Mais H est le côté du cube, 
et E le côté de l'icosaédre; si donc une droite est coupée eh extrême 


e des quarrés 
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ἔσται Gc 9 δυναµένη τὴν ohar καὶ τὸ jAiGoY 
- Y \ , (€ NON 
τμῆμα πρὸς τὴν δυναµίενην τὴν 0ÀmP καὶ TO 
» ^ σ € tv , M 
ἔλλασσον TUËUE , οὕτως 9" τοῦ κύδου πλευρα 
ee Led \ 
πρὸς τὴν τοῦ εκοσαίδρου τῶν eig τὰν αὐτὴν 
εφαῖραν εγγραφοµένων. Όπερ ἔδει ME, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ϐ, 


fe e4 e e ’ 
AuxTtoy dW νῦν, ovi ὥς Ἡ τοῦ xuGou 
| 1 X ^ , , « \ 
σπλευρὰ πρὸς THy τοῦ εὐκοσαδρου ούτως τὸ 
\ CS , ' \ 1 ^ 
eTwptór τοῦ δωδικαίδρου προς Τὸ στιριον τοῦ 
, 
elxoratópov, 
N X xy , , , 
Ez) γὰρ ἴσοι κύκλοι περιλαµθανουσι TO Te 
te , 
τοῦ δωδικαίδρου πιντάγῶνον καὶ Τὸ τοῦ εἰκοφαί- 
͵ ^v 1 > — V e 9 
dpou Τρίγωνον» τῶν εἷς TW» αυτὴν cQaipar 97- 
’ 3 1 Fr / e y ’ 
Ypapopirer ἐν d« ταῖς σφαίραις oi σοι κύκλοι 
> ^ \ L- M 
ἴσον ἀπίχουσιν ἀπὸ τοῦ κέντρου, αἱ γὰρ ἀπὸ 
ο , od / > A M ed , 
του κέντρου τῆς σφαι[ας επι Τα ΤΟΥ XUxAOY 
9 / , , ^? .W > NV? « 
επτίπιδα κάθυτοι ἀγόμεναι cas Τε sio) καὶ ἐπὶ 
A ^ y 
τὰ κέντρα τῶν κύκλων πίπτουσιν’ ὥστε αἱ ἀπὸ 


τοῦ κέντρου τῆς epalpac ὑπ} τὸ κΌτρον τοῦ κνν 
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et majorem sectionem ad potentem toam et 
minorem portionem , ita cubi latus ad latos io- 
saedri in eádem sphará descriptorum; qu 
oportebat ostendere. 


PROPOSITIO VI. 


Ostendendum autem nunc est ut cubi latus ad 
latus sicosaedri ita soljdum dodecaedn ad :» 
lidum icosaedri, 


Quoniam enim æquales circuli comprebs, 
dant et dodecaedri pentagonum et iconein 
irangulum, in eâdem sphærà descriptor; 
in sphæris autem æquales circuli equite 
distant a centro, rectæ enim a centro sphzra 
ad circulorum' plana. perpendiculares ductz ei 
equales sunt et in centra circulorum cadunt; 
quare recte a centro sphæræ ad centum 


et moyenne raison, le quarré d'une droite égal à la somme des quarré dt 
la droite entiére, et du plus grand segment est au quarré d'une droite él 
à la somme des quarrés dela droite entière et du plus petit segment, comm 
le côté du cube est au côté de l'icosaédre, ces solides étant décrits dans h 
méme sphére. Ce qu'il fallait démontrer. i 


PROPOSITION VI, 


1] faut démontrer maintenant que le côté du cube est au côté de l'icosédré 
comme le solide du dodécaédre est au solide de l’icosaëdre. 

Car puisque des cercles égaux comprénent et le pentagone du dodécaëdre, 
et le triangle de l’icosaèdre, ces solides étant décrits dans une méme sphère 
(2-14), et que dans les sphères les cercles égaux sont également éloignés du 
centre, car les perpendiculaires menées du centre de la sphère aux plans de cà 
cercles sont égales et tombent aux centres des cercles, Jes droites menées du ceni? 
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^e 2 [d ο. 3 ’ 

mou τοῦ ππεριλαμθάνοντος τὸ τε τοῦ εἶκοσα - 
dpou τβέγωνον xa) τὸ τοῦ δωδεκαίδρου πυτά- 
γωνον ἴσαι ici, τουτίστιν αἱ κάθιτοι’ ἰσοῦψεῖς 
LÀ € / € , Ld 4 
ἄρα εἶσιν ai πυραμίδες, αἱ βάσεις 1χουσαι Ta 
^. e , r 
τοῦ δωδικαίδρου πιντάγωνα καὶ αἱ βάσεις ἔχου- 
σαι τὰ τρῦ εἰκοσαέδρου piura. Ai δὲ ἰσοὺψεῖς 
φσυραµέδες πρὸς ἀλλήλας εἰσίν ὡς ai βάσως' 
ὡς ἄρα τὸ mw uro πρὸς τὸ τρίγώγον οὕτως 
» πυραμὶς, ὃς βάσις µέν ἐστι τὸ τοῦ δωδεκαί- 
dpou πεγτάγωνον , Κορυφή di τὸ κέντρο τᾶς 
σφαίρας, πρὸς τὴν πυραμίδα, Wc βάσις pair 
ἐστι τὸ τοῦ εἰκοσαίδρου τρίγωνον» κορυφὴ δὲ 
τὸ κέντρον τῆς σφαίρας" καὶ ac dpa δώδεκα τιν 
“τάγωνα πρὸς εἴκοσι τρίγωνα οὕτως ἆώδικα πυρα- 

/ , ^ , jJ w 4 4 
µίδες πιεταγῶὼνοῦς βασείς ἔχουσαι πρὸς εὔκοσι 
/ , , » , 4 , 
πυραμίδας cpryeroug βασεις txoucac, Καὶ δω- 
δικα πεντάγωνα # τοῦ δωδικαίδρου ἐπιφάριά 
3 w X / e ^e 9 , 

ἐστιν, εἶκοσι δὲ τρίγωνα ἡ ToU εὐκοσαεδρου 
» ο y E e ε ^ nl 
ὀπιφανίιά ἐστιν" ἔστιν ἄρα ὡς n τοῦ δωδικαι- 
dpou ἐπιφάνεια πρὸς τὴν τοῦ εἰκοσαίδρου ἐπι- 
ῥάνειαν οὕτως duda πυραμίδες πινταγώνους 
Άάσεις ἔχουσαι πρὸς εἴκοσι πυραμίδας τριγώ- 


circuli comprehendentis εί icosaedri triangu- 
lum et dodecaedri pentagonum æquales sunt, 
hoc est, perpendiculares ; æqutaltæ igitur 
sunt pyramides bases habentes dodecaedri 
pentagona et bases habentes icosäedri trian- 
gula; æquealtæ autem pyramides inter se sunt 
ut bases; ut igitur pentagonum ad triangulum 
ita pyramis cujus basis quidem est dodecaedri 
pentagonum, vertex autem centrum sphere, ad 
pyramidem cujus basis quidem est icosaedri 
triangulum, vertex autem centrum. spharz ; et 
ut igitur duodecim pentagona ad' viginti ,trian- 
gula, ita duodecim pyramides pentagonales ba- 
ses habentes ad viginti pyramides triangulares 
bases habentes. Et duodecim pentagona dode- 
cedri superficies sunt, viginti autem triangula 
icosaedri superficies sunt; est igitur ut dode- 
caedri superficies ad icosaedri superficiem ita 
duodecim pyramides pentagonales bases haben- 
tes ad viginti pyramides triangulares bases ha- 


de la sphére au centre du cercle décrit autour du pentagone du dodécaédre 
et du triangle de l'icosaédre, seront égales, c’est-à-dire perpendiculaires ; 
les pyramides qui ont pour bases les pentagones de l'icosaédre et les trian- 
gles de l'icosaédre, sont donc de même hauteur. Mais les pyramides de méme 
hauteur sont entre elles comme leurs bases (5 et 6, 12); le pentagone est 
donc au triangle comme la pyramide qui a pour base le pentagone du do- 
décaédre et pour sommet le centre de la sphére, est à la pyramide qui a 
pourbase le triangle de l'icosaédre et pour sommet le centre de la sphére ; 
les douze pentagones du dodécaëdre sont donc aux vingt triangles de l'ico- 
saèdre comme les douze pyramides qui ont des bases pentagonales sont aux 
vingt pyramides qui ont des bases triangulaires. Mais les douze pentagones 
sont la surface du dodécaédre, et les vingt triangles sont la surface de l'ico- 
saèdre ; la surface du dodécaédre est donc à Ja surface de l'icosaédre comme 
les douze pyramides qui ont des bases pantagonales sont aux vingt pyramides 
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vous βάσεις Ἰχούσας, Καὶ do) δώδικα pir — bentes. Et sunt. duodecim quidem pyramid 
πυραμι/δες πυνταγώνους βάσες Έχουσαι τὸ  pentagonales bases habentes solidum dodecaedr, 
στεριὸν τοῦ δωδικαίδρου, εἴκοσι δὲ πυραμίδες viginti autem pyramides triangulares bases ha. 
τριγώνους βαάσις ἔχουσαι Τὸ στεριὸν τοῦ οἶκο- — bentes solidum icosaedri, et ut igitur dodecaedr 
σαΐδρου. xa) ὡς dja # τοῦ Judtxatdpou imiga- — superficies ad icosaedri superficiem ita solidum 
yum, ?rpoc τὴν τοῦ εἰκοσαέδρου οὕτως Τὸ στερεον - dodecaedri ad solidum icosaedri. Ut autem sn. 
τοῦ δωδικαίδρου "póc τὸ στερὸν τοῦ εκο- — perficies dodecaedri ad superficiem icosaedri it 
σαΐίδρου. Ως δὲ ἐπιφάνια τοῦ δωδικαίδρυ — ostensum est esse cubi latus ad icosaedri latu; 
πρὸς τὴν (πιφάνεαν τοῦ εἰκοσαέδρου οὕτως οἳ αἱ igitur cubi latus ad icosaedri latus it se 
idu Un À τοῦ κύζου πλευρὰ πρὸς τὴν τοῦ εἶκο- — lidum dodecaedri ad solidum icosaedri. 
σαΐδρου πλευρών x&] ὡς dpa ὁ τοῦ κύθου - 

πλιορὰ πβὸς Tür τοῦ εἰκοσαέδρου πρλευρὰν οὗ - 

vac τὸ ὁτεριὸν τοῦ Φδωδικαίδρου προς TO στερεὸρ 

τοῦ εἰκοσκέδρου, 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ w. PROPOSITIO VIE 
Οτι δὲ tds δύο εὐθεῖαι ἄκρον καὶ µέσον. Aó- ^ — Si autem dum rectæ extremà et medi re 
vor τμηθῶσιν, ἐν ἀναλογίᾳ εἰσὶ τῇ ὑποκεημίνη, — ione secentur, eas in proportione esse subject, 
éMEopwr οὕτωςο | sic ostendemus. 3 
Τετμήσθω γὰρ ἡ jv AB εὐθία ἄκρον xs Secetur enim recta quidem AB ertreni t 


µίσον λόγον κατὰ τὸ T τὸ dV μεῖζο τμῖῆμα — medià ratione in T, major autem portio ipea 


qui ont des bases triangulaires. Mais les douze pyramides qui ont des bases pa 
tagonales sont la solidité du dodécaèdre, et les vingt pyramides qui ont des base 
wiangulaires sont Ja solidité de l'icosaédre; la surface du dodécaédre est donc 
à la surface de l'icosaédre, comme la solidité du dodécaédre est à la silii 
de l'icosaédre. Mais on a démontré que la surface du dodécaédre est à Ja surface 
de l’icosaèdre comme le côté du cube est au -côté de l'icosaédre (4. 14)! le 
côté du cube est donc au côté de l'icosaédre comme la solidité du dodécaèirt 
est à la solidité de l’icosaèdre. 


PROPOSITION VII, 
Ensuite, si deux droites sont coupées en extrême et moyenne ras0n, nou 
démontrerons ainsi qu'elles sont dans la proportion suivante : 


Car que la droite AB soit coupée en extrême et moyenne raison al point f 
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αὐτῆς (rra à ΑΙ’ ὁμοίως δὲ xa) # AE ἄκρον 
xc) µέσον λόγον τιτµάσθω κατὰ τὸ Z, καὶ τὸ 
e^ . ^v 3 y e / σ 
pity τμῆμα αὐτᾶς 'ἴστω 9». AZ* λεγω οτι 
ἐστὸν ὧν » ὅλη # AB πρὸς τὸ µεῖζον τμᾶμα 
πὴν AT οὕτως ἡ ὅλη 9 ΔΕ πρὸς τὸ µεῖζον τμῆμα 
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sit ΑΓ ; similiter autem et AE. extremá et mediá 
ratione sccetur in Z, et major portio ipsius sit 
42; dico esse ut tota AB ad majorem portionem 
AT, ita totam ΔΕ ad majorem portionem AZ. 





τὺν AZ. — — . 
A T B 
A E 





Emi) γὰρ τὸ μὶν ὑπὸ AB, BT cor eT] τῷ 


ἀπὸ ΑΓ. τὸ δὲ ὑπὸ AE, EZ ἴσον ἐστὶ τῷ ἀπὸ 
ΔΣ’ ἔστιν ἄρα ὡς τὸ ὑπὸ AB, BT πβὸς τὸ 
ἀπὸ ΑΓ οὕτως τὸ ὑπὸ AE, EZ πρὸς τὸ ἀπὸ 
AZ* καὶ ὡς τὸ τετράκις dpa ὑπὸ AB, BT πρὸς τὸ 
ἀπὸ τῆς ΑΓ εστὶν οὕτως τὸ τετράκις ὑπὸ ΔΕ» 
EZ πρὸς τὸ ἀπὸ ΔΕ’ καὶ συνθέντι ἐστὶν ὡς τὸ 
τετράκις ὑπὸ AB, BT μιτὼ τοῦ ἀπὸ ΑΓ πρὸς τὸ 
ἀπὸ AT οὕτως τὸ τετράκις ὑπὸ AE, EZ jura 
τοῦ ἀπὸ AL mpiç τὸ ἀπὸ AZ° ὥστε καὶ ὡς 
τὸ ἁπγὸ curæuporipou AB, BT πρὸς τὸ ἀπὸ AT 
οὕτως τὸ ἀπὸ σνναµφοτόρου AE, EZ πρὸς τὸ 





Quoniam enim ipsum sub AB, BT' equale.est 
ipsi ex AT, ipsum autem sub ΔΡ, EZ aequale est 
ipsi ex AZ; est igitur ut ipsum sub AB, BP ad 
ipsum ex AT, ita ipsum sub AE, EZ ad ipsum ex 
AZ; et ut ipsum quater igitur sub AB, Br ad 
ipsum ex ΑΓ est ita ipsum quater sub AE, EZ ad 
ipsum ex AZ; et componendo est ut ipsum qua- 
ter sub AB, ΒΓ cum ipso ex AT ad ipsum ex 


AT ita ipsum quater sub AE, EZ cum ipso ex AZ 


ad ipsum ex AZ; quare et ipsum ex utráque 
simul AB, 55 ad ipsum] ex ΑΓ ita ipsum ex 


et que AT soit son plus grand segment; que la droite ΔΕ soit aussi semblablement 
coupée en extréme et moyenne raison au point Z, et que son plus grand segment 
soit AZ; je dis que la droite entiére AB est à son plus grand segment Ar comme la 
droite entière ΔΕ est à son plus grand segment az. 

Car puisque le rectangle sous AB, Br est égal au quarré de Ar, et que le rec- 
tangle sous AE, EZ est égal au quarré de az (17. 6); le rectangle sous AB, Br sera 
au quarré de Ar comme le rectangle sous AE, EZ est au quarré de ΔΣ; quatre fois 
le rectangle sous AB, Br est donc au quarré de Ar comme quatre fois le rectangle 
sous AE, EZ est au quarré de Az (15. 5) ; donc, par addition, quatre fois le 
rectangle sous AB, Br conjointement avec le quarré de Ar est au quarré de Ar, 
comme quatre fois le rectangle sous ΔΕ, Ez conjointement avec le quarré de Az 
est au quarré de 42; le quarré de la somme des droites AB, Br est donc au quarré 


de Ar comme le quarré de la somme des droites AE, Ez est au quarré de 42; 
Hil. 64 


bo6 
ἀπὸ AZ* καὶ xe , ὡς συναμφότερος Y AB, BT 
πρὸς τὴν AT οὕτως συναµφότερος ἡ AE , EZ πρὸς 
ΔΕ’ συνθέντι dpa og συναμιφότερος αἱ AB, BT μιτὰ 
τᾶς AT πρὸς τὴν AT, τουτέστι δύο αἱ AB πρὸ AT, 
εὔτως συναμφότερος ἡ AE, EZ μιτὰ Tic AZ πρὸς 
τὴν AZ, τουτέστι δυο αἱ ΔΕ πρὸς AL* καὶ τᾶν 
ἠγουμείνων τὰ ἡμίσν» τουτέστι ὡς ἡ AB πρὸς iv 
AT οὕτως à ΔΕ πρὸς τὴν AZ, Omip idu δύξαι, 


ΠΟΡΙΣΜΑ. 


, ν T] ; 
Διδειγμένου δὴ τοῦδι, ὅτι, εὐθείας ἠσδηπο- 
ὸ »y M , , / 4 
Τ:Ὀν ἄκρον καὶ quor λόγον Τμηθείσης , ὃν 
λόγον ἴχει € δυναµίνη τὸ ἀπὸ τῆς ὅλης καὶ 
V» | ο» ’ ? \ M 
Τὸ ἀπὸ τοῦ pal(ovog τµάµατος πρὸς Tur ὄυνα- 
, 4 9 4 ^" σ \ A ? \ ’ 
párny 70 a70 Tnç CANÇ κα! Τὸ απο ἑλαδσονος 
, ο y e ^ ’ 
τμήματος», Τεῦτον ἔχει m" τοῦ κύδου πλευρὰ 
\ \ ο 5 , , δι ’ 
mpèc τὴν τοῦ εἰκοσαίδρου mAsvpar. Δεδεγμενου 
1 4 e « e e ο , \ i A 
δὲ καὶ τοῦδε. ὅτι ὣς ἡ τοῦ xuGou πΆευρὰ πρὸς τήν 
^s \ «4 ” 
τοῦ εἰκεσαίδρου πλευρὰν οὕτως À ToU δωδικαί- 
/ 1 / ^ 
dpou επιφάνεια προς Tiv τοῦ εἰκοσαίδρου έσι- 
4 ^ ? A e 
Qaruar τῶν εἰς τὴν αὐτὴν σφα-ραν ἔγγραφο- 
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ntráque simnl AE, EZ ad ipsum ex AZ; et we 
gitudine, ut utraque simul AB, BC ad 4r it: 
utraque simul AE, EZ; ad ΔΕ compounds 
igitur, ut utraque simul AB , BU cum ΑΓ ad 4r, 
hoc est due AB ad AT ita utraque simul ΔΕ, 
EZ cum AZ ad AZ, hoc est duæ AE ad A7; et 
antecedentium dimidia, hoc est ut AB ad Αἲ 
ita AE ad AZ. Quod oportebat ostendere. 


COROLLARIUM. 


Hoc utique ostenso, rectá quálibe ertrmi 
et mediá ratione sectà, quam rationem hi 
potens ipsum ex totá et ipsum ex majtre pr. 
tione ad potentem ipsum ex tolà et ipu 
ex minore portione, illam habere cubi latos sd 
icosaedri latus. Hoc et utique oslenso, ul ca 
Jatus ad icosaedri latus ita esse dodeciein st 


perficiem ad icosaedri superficiem, jn ede 


(8. 2 ); la somme des droites AB, BT est donc à Ar comme Ja somme des droites 
ΔΕ, EZ, est à AE; donc par addition, Ja somme des droites AB, Br, AT est à 4I, 
c'est-à-dire deux fois AB, est à AT comme la somme des droites AE, Ε2) a d 
à Az ( 22. 6), c'est-à-dire comme deux fois AE est à ^z ; et prenant les moitié 05 


antécédents , AB sera à AT comme AE est à AZ, Ce qu'il fallait démontrer. 
COROLLAIRE. 


Ayant donc démontré que si une droite est coupée en extréme et moyen 
raison, le quarré d'une droite égal à la somme des quarrés de la droit 
entière et du plus grand segment, est au quarré d'une droite égal à la somme des 
quarrés de la droite entière et du plus peut segment comme le côté du cube 
est au côté de l’icosaèdre (5. 14). Ayant démoutré aussi que le côté du cube ἅ 
au côté de l'icosaèdre comme Ja surface du dodécaèdre est à Ja sur ό 
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3 + φ 

µένων» πβοσινηνεγµένου δὲ καὶ τοῦδ» Ότι 
e e D , 2 , A 4 
ec 9" τοῦ dudWaidpou Επιφάνωα προς ΤΑ, 
τοῦ εἰκοσαίδρυ ἐπιφάνεαν οὕτως καὶ αὐτὸ 
τὸ dudixasdpor πβὸς τὸ εἰκοσάιδρον» διά τὸ 
€ ο) ο” , ο. , , e 
ὑπὸ τοῦ αὐτοῦ κύκλου 7*pilajGarecÜas To 
το τοῦ δωδικαίδρυ πεντάγωνο καὶ τὸ του 
εἰκοσαίδρου τρίγωνο» Φᾶλον ὅτι id» εἰς τὴν 
"9 vw fe » CE 4 , N13 
αὐτὴν σφαῖραν ὑγγραφῷ δωδικαιδρὸν τε xai di- 
κοσάεδρον, λόγον ἴξουσιν ευθείας οἷα cduro- 
ποῦν ἄχρον καὶ µέσον λέγον τµαθείσας» € dura- 

Là V» «A = Ww 8 A 9» V f. 4 
paivn τὸ ἀπὸ τῆς ὅλης καὶ To απὸ τοῦ μείζονος 
TNAM TOC πρὸς τὴν dvraparar τὸ ἀπὸ 186 ὅλης 

à 
xaj τὸ ἀπὸ του ἵλάσσονος τμήματός, 
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αρ]ιωτὰ descriptorum; hoc autem et cognito, 
ut dodecaedri superficies ad icosaedri superfi- 
ciem ita et ipsum dodecaedrum ad icosaedrum , 
propterea quod ab eodem circulo comprehen- 
duntur et dodecaedri peutagonum et isocaedri 
triangulum; evidens est si in eádem sphzrá des- 
cribantur et dodecaedrum et icosaedrum , ratio- 
nem illa habitura esse quam, rectá quálibet ex- 
tremá et mediá ratione sectÀ, potens ipsum ex 
totá et ipsum ex majore portione ad potentem 
ipsum ex totá et ipsum ex minore portione. 


l'icosaédre, ces solides étant décrits dans une méme sphére; et sachant outre 
cela que la surface du dodécaédre est à la surface de l’icosaèdre comme le do- 
décaédre est à l'icosaédre (6. 14), parceque le méme cercle comprend le penta- 
gone du dédocaédre et le triangle de l'icosaédre, il est évident que si dans la 
méme sphére l'on décrit un dodécaédre et un icosaédre, et que si l'on coupe 
une droite en extrême et moyenne raison, le dodécaëdre aura avec l'icosaédre la 
méme raison que le quarré d'une droite égal à la somme des quarrés de la droite 
entière et du plus grand segment a avec le quarré d'une droite égal à la somme 
des quarrés dela droite entière et du plus peut segment, 
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DE QUINQUE CORPORIBUS 
LIBER SECUNDUS. .. 





᾿ΠΡΟΤΑΣΙΣ «. PROPOSITIO |, 


Εἰς τὸν δοθέντα κύθον πυραμίδα ἑγράγαι. In dato cubo pyramidem describere. , 

Έστω ὁ δυθεὶς xvCog ὃ ΑΒΓΔΕΖΗΘ. sic ὃν Sit datus cubus ΑΒΓΔΕΖΗΘ, in quo oportet 
δι πυραμίδα  tyyptles Ἐπιζώχβωσαν ai pyramidem describere. Jungantur ipse AT, AE, 
AT , AB, TE, ΑΘ, EG, GI. Φανερὸν δὲ ὅτι τὸ TE, AO, EO, GT. Evidens est utique triangula 





AET , AGB, AOT, TGE τρίγωνα ἰσόπλευβάέστι , AET, AGE , AO, l'OE æquilatera esse , quadra- 
τετραγώνων γαρ εἶσι διάμετρο! αἱ πλευραί. πυ- iorum enim sunt diametri eorum latera; pyra- 
pape dpa toTir ἡ AETO 9 xai ἐγγέγρασται mis igitur est AET'O, et descripta est in date 
εἰς τὸν δυθέντα κύθον. Οπερ fs ποιῇσαλο cubo. Quod oportebat facere. 


- 


LE SECOND LIVRE 
DES CINQ CORPS DHYPSICLE. 


| PROPOSITION 1. 
Inscrire une pyramide dans un cube donné. 

. Soit ΑΡΓΩΕΖΗΘ un cube donné, dans lequel il faut décrire une pyramide. Joignons 
AT, TE, ΑΘ, EO, er. ll est évident que les triangles AEr, AGE , Aer, ΓΘΕ sont équila- 
téraux , car leurs côtes sont les diagonales des quarrés; le solide ΑΕΓΘ est donc une 
pyramide, et elle est décrite dans le cube (dé£ 26, 11). Ce qu’il fallait faire. 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ β. 






Ele τὴν πυραμίδα Ἰσόπλευραν ὀκτάιδρον ty 
pila. 
Έστω ἡ πυραμὶς ἱσύπλευρο à ABA, e κορυφὴ 
n — aoi» AT xn HUP 
τὸ A σημεῖο , aic ἂν ANT ὀκτάεδρον ἀνράψα,. 
Τεμάσθωσαν αἱ AB, AT, AA, BT, BA, ΓΔ δίχα 
Σατὰ "τοῖς Ey Z, K, H, Θ, Α σηµέέοις, καὶ 


PROPOSITIO Ii. 


In pyramide equilaterá oclacdrum deri. 
bere. 

Sit pyramis æquilatera ABTA, cujos veter 
punctum 4, in quá oportet octaedrum deri 
bere. Secentur ipse AB, AT, AA, 3T, M,rj 
bifariam in punctis E, Z, K, H,0, A, et ju, 


πιζιύχθωσαν αἱ OK , OA, ZH, ZB, καὶ aj  ganturipsm OK, ΘΑ, ZH, ZE, et reliqua, 
Aral, t 


[Επι γὰρ # AB Ja ἐστιν ἑκατίρας [Quoníam enim ipsa AB dupla est utriusque i» 
Tür OK, HZ, xai αὐταῖς παράλληλος» few — sarum OK, HZ, et ipsis parallela , equalis par 
dpa ieri» 4 OK τῇ HZ καὶ παράλληλος, Πά- — EStOK ipsi HZ, et parallela. Rursus, quonia 
ur, ord ἡ AT δΥπλῆ ἐστιν ἱκατίρας τῶν OH, ΔΙ dupla est utriusque ipsarum 6H, KZ et ipit 
KZ, καὶ αὐταῖς παράλληλος», ἴση dpa ἐστὶν ἡ ΘΗ — parallela, equalis igitur est OH ipsi KZ, ep 
τῇ KL, xal παράλληλος. Len Φί ἔστιν à AT τᾷ rallela; equalis autem est AT ipsi AB; zquis 


PROPOSITION IL. 


Décrire un octaèdre dans une pyramide équilatérale. 

Soit ABrA une pyramide équilatérale, ayant pour le sommet le point 4;.i fnt 
décrire un octaédre dans cette pyramide. Coupons en deux parties les droites 
AB, AT, AA, BE, BA, TA aux points E,Z, K, H, Θ, A, et joignons e, ΘΑ, 7Η, 18, tt 

[Puisque la droite 4B est double de chacune des droites ek, Hz, et qu'elle leut 
eet parallèle, la droite ex sera égale et parallèle à Hz, De plus, puisque 47 est 
double de chacune des droites en, xz + £t qu’elle leur est parallèle, la droite 95 
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ΑΒ’ ἴσαι dpa. siciv ἀλλήλαις αἱ OK, KZ, ZH, 
HO. Aid τὰ αὐτὰ d'u καὶ αἱ KA, EH, AO , ZE, 
KE, AH, AZ, GE ἴσαι ἀλλήλαις sicir. H,di KO 
T5 KA εστὶν ἴσην ὡστι καὶ αἱ OK, KZ, ZH, HO, 
KA, EH, καὶ αἱ λοιπαέ ἴσαι ἄλλήλαις εἶσίν' 
ἐσόπλευμα dpa ἐστὶ τα AGK , AKZ, AZH, AHO, 
EGK, EKZ, EZH, EHO τρίγωνα. Οκταίδρον 
ἄρα ἰστὶ τὸ AGKZHE , καὶ ἐγγέγραπται slg τὴν 
Φδοθείσαν ἰσοπλευραν. Οπερ ἔδι ποιῖσαι x, ] 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ-. 


Eic τὸν δοθέντα κύδον ours por ἐγγράγαι. 

Έστω.ὃ δυθεὶς χύδος 0 ABTAEZHO, καὶ εἷ- 
Ἄήφθω τὰ κέντρα ἐφιστώτων τετραγώνων Ta 
K, A, M, N, καὶ επιζιύχθωσαν αἱ KA; AM, 
MN, NK* λέγω 671 τὸ KAMN τετράγῶνόν ἐστιν. 
Ηχθωσαν γαρ διὰ τῶν Κ.Δ, M, Ν σημείων ταῖς 
ΔΑ, AB, BT, TA παράλλλλει αἱ ΠΟ. OK, 
ET , TII, Ἐπεὶ οὖν dumAS ἐστιν ἡ ΠΟ τῆς 


Ρ1Ι 


igitur sunt inter se ipse ΘΚ, KZ, ZH, HO. 
Propter eadem utque et ipse KA, EH, Ae, 
ZE, KE, AH, AZ, OE equales inter se sunt. Ipsa 
autem KO ipsi KA est qualis; quare et ipse ΘΚ, 
KZ, ZH,H©, KA, EH, et relique equales inter 
se sunt ; æquilatera igitur sunt ipsa AOK, AKZ , 
AZH, AHO, ΕΘΚ, EKZ, EZH, EHO triangula. 
Octaedrur igitur est AOKZHE, et descriptum est 
in pyramide æquilaterä. Quod oportebat facere*.] 


'"PROPOSITIO III. 


In dato cubo octaedrum describere. 

Sit datus cubus ABPAEZHe, et sumantur cen- 
tra insistentium quadratorum K, A, M, N, 
et jungantur KA, AM, MN, NK; dico ip- 
sum KAMN quadratum esse. Ducantur enim 
per puncta K, A, M, N ipsis AA, AB, Br, ΓΔ 
parallele HO, OZ, XT, TII. Quoniam igitur 


sera égal et parallèle à kz. Mais ar est égal à 45; les droites ΘΚ, Kz, 2H, Ho sont 
donc égales entre elles. Par Ja méme raison, les droites KA, EH, A6, ZE, KE, AH, 
AL, ΘΕ sont égales entre elles. Mais Ko est égal à kA; les droites ek, kz , ZH, ne, 
KA, EH, etc. sont donc égales entre elles; les triangles A@K, AKZ , AZH, ΛΗΘ, EOGK, 
EKZ, EZH, ΕΗΘ sont donc équilatéraux ; le solide A@KZHE est donc un octaëdre, et 
il est décrit dans une pyramide équilatérale. Ce qu’il fallait faire *.] 


PROPOSITION III. 


Dans un cube donné décrire un octaédre. 

Soit ABTAEZHe le cube donné, prenons les centres K, A, M, N des quarrés 
latéraux, et joignons KA , AM, MN, NK; je dis que KAMN est un quarré. Car par les 
points K , ^, M, N, menons les droites 10, Oz , zT, ΤΠ parallèles aux droites AA, 


* Demonstratio hujus propositionis quz eadem est in omnibus manuscriptis et in editionibus 


Basiliæ et Oxoniz, ex toto est corruptissima , et propositum nullo modo attingit. Hanc demons- 
trationem ex integro restitui. 


^ 
t 
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OK, ὁ Ji XO τε OA, jen ἡ ΠΟ τῇ ZXO* διὰ 
vd αὐτὰ δὴ zu) 5 ΟΚ τῇ ΟΛ’ τὸ dpa ἀπὸ KA 
Φα πλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ ΟΛ. Aid τὰ αὐτὰ δὴ 


\ 


dupla est ΠΟ ipsius OK, “psa antem £O ipsins04, 
æqualis vero IIO ipsi EO ; propter hæc utique or 
ipsi OA, ipsum igitur ex KA duplum est ips 
ex OA. Propter eadem utique et ipsum ex X4 





x«) ro ἀπὸ MA δ)πλάσιὀν ἴστι τοῦ ἀπὸ AN 
jm» ἄρα τὸ ἀπὸ KA τῷ ἀπὸ AM, καὶ α KA τῇ 
MA* Ἰδόπλευρον dpa rri το KAMN* καὶ Qart- 
por ὅτι καὶ ὀρθρογώνιον. BiAngÜe τῶν BA , EH 
δύο τιτράγωνων τὰ κἴντρα τὰ P, Σ, κα) 
ἐπιζιύχθωσαν αἱ PK, PA, ΡΜ, PN, ΣΚ. ΣΑ, 
ZM, XN. Καὶ φανερὸν ὅτι ισόπλευρα ἐστι τὰ 
ποιοῦντα τὸ ὄκταιδρον τρίγωνα" τῷ γὰρ αὐ- 
τῷ λόγφ απὀδιξοµ»ν, Οπερ ἔδει ποιῆσβιν 


duplum est ipsius et AZ; æquale igitur ipum 
ex KA ipsi ex AM, et KA ipsi MA; zqulie 
rum igitur est KAMN ; et evidens est et e 


rectangulum. Sumantur duorum quadralorm 


BA, EH centra P, Z, et jungautur ipse !f, , 


PA, PM, PN, ΣΚ, ΣΑ, EM, EN. Et eviden 
est æquilatera esse efficientia octaedrum triam 
gula; eâdem enim ratione hmc demonitrib 
mus. Quod oportebat facere, 


AB, Br, TA. Puisque r10 est double de ΟΚ, que xo est double de 04, et que Πο est éd 
à £O, la droite ΟΚ sera égale à ΟΛ; le quarré de KA est douc double du quarré dt 
OA (47- 1). Le quarré de ΜΑ sera double du quarré de ΔΕ, par la même raison; 
le quarré de ΚΑ est donc égal au quarré de AM, et KA égal à MA; le quadrilatére 
KAMN est donc équilatéral ; et il est évident qu'il est rectangulaire. Prenons lé 
centres P, Σ des deux quarrés BA, EH, et joignons PK, PÁ, PM, PN, ZK, ZA, 2M; 2" 
Ἡ est évident que les triangles qui forment l'octaédre sont équilatéraux , car 200 
démontrerions cela par Ja méme raison, Ce qu'il fallait faire, 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ ὃ. 


E/c το δοθὲν οκτάεδρον κύθον ἐγράγαι. 

Εἰλήφθω τῶν περὶ τὰ ABT , ATA , ΑΔΕ AEB, 
τρίγωνα χύκλων τὰ κέντρα τα ©, A, K, H, 
καὶ ἐπιζιύχθωσαν αἱ AO, AK, KH , HO* λιγα 
ὅτι τὸ OAKH τετράγωνὸν ἐστιν. Ηχθωσαν διὰ 
τῶν O, A, K, H, ταῖς ΒΓ. TA, AE, EB πα- 
ράλληλοι ai MN, NX, EO, OM, Επεὶ οὖν 
jcovMwpov cT) τὸ ABT τρίγωνον, 9» aro τοῦ 
A ἐπὶ τὸ O κίντρον τοῦ περὺ TO ABT τρέγωνον 
κύκλου δίχα Tiv Tir πρὸς τῷ Α τῷ τοῦ 
ABT τριγώνου" ion ἄρα ἡ NO τῷ GM. Δια 7d 
αὐτα d" ic» T) καὶ ἡ MH Tj HO. Επιιδὸ 
δὲ à MN τῇ MO, καὶ à MO τῇ OX ἐστὶν ion 
ic» dpa καὶ ἡ NO τῇ MH, καὶ 5» OM τᾷ HO 
καὶ ἡ ΜΗ τῇ ΟΚ. Ai di ὑπὸ GMH, καὶ HOK 
ὄρθαί. ἐξ οὗ φανερὸν ὅτι à OH iow. ier) τῷ HK, 
Δια τὰ αὐτὰ δὴ καὶ ai λοιπα[. Επεὶ οὖν πα- 
ῥαλληλόγραμμόν ἐστι πὸ OAKH , ἐν ἐν ἴστιν 


PROPOSITIO IY. - 


In dato octaedro cubum describere. 

Sumantur circulorum circa ABI, ATA, ΑΔΗ, 
AEB triangula centra 8, A, K, H, et jun- 
gantur ipse ΑΘ, AK, KH, H0; dico ΘΑΚΗ 
quadratum esse. Ducantur per puncta ©, 4, 
K, H ipsis BF, l'A, AE, EB parallele MN, NX, 
£O , OM. Quoniam igitar æquilaterum est ABT 
triangulum, recta a puncto A ad centrum 9 
circuli circa ABT triangulum bifariam secat an- 


gulum ad A trianguli ABP ; æqualis igitur Ne ^ 


ipsi 9M. Propter eadem utique aequalis est et 


MH ipsi HO. Quoniam autem MN ipsi MO, et MO - 


ipsi O3 est equalis; equalis igitur et N@ ipsi MH, 
et OM ipsi HO, et MH ipsi OK. Anguli autem 
OMH et HOK recti; ex quo- evidens est 6H 
æqualem esse ipsi HK. Propter cadem utique 
et relique. Quoniam igitur parallelogtamum est 


ΘΑΚΗ, in uno est plano. Et quoniam dimi- - 


PROPOSITION IV. 


Décrire un cube dans un octaédre donné. 

Prenons les centres 6, A, K H, des cercles décrits autour des triangles ABr, 
ATA , AAE , ΛΕΒ» et joignons Ae, AK, KH, HO; je dis que le quadrilatére ΘΑΚΗ est un 
quarré. Par les points 6, A, K, H, menons les droites MN, NE, ΞΟ, OM parallèles 
aux droites Br, TA, ΔΕ; EB. Puisque le triangle ABr est équilatéral, la droite menée 
du point Α au centre e du cercle décrit autour du triangle ABr coupera en deux 
parties égales l'angle en A du triangle ABr ; la droite Ne est donc égale à 6M (4. 1). 
La droite MH sera égale à HO, par la méme raison. Et puisque MN ést égal à Μο, 
et que MO est égal à oz, la droite Ne sera égale à MH, la droite ΘΜ égale à Μο, 


et la droite MH égale à ΟΚ. Mais les angles eMH, HOK sont droits; il est donc 


évident que la droite ΘΗ est égale à HK. Les droites restantes seront égales par 
la méme raison. Mais le quadrilatére ΘΑΚΗ est un parallélogramme; ce qua- 


ΠΠ]. 


- 65 
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ἐπιπίδφ. Kai tmi ἥμισυ ἐστιν ἑκατέρα τῶν 
570 ΜΗΘ, OHK ὀρθῆς, λοιπὴ dpa # ὑπὸ ΘΗΚ 
ὀρθή ἐστὶνο Ὁμοίως καὶ αἱ Aorzai* τετράγῶνον 
dpa ier) τὸ ΘΑΚΗ. Δυματὸν δὲ τὰ εξ apxiic 


λαμθάνοντα τὰ ©, Ay K, Ἡ κέντρα, καὶ πα- 
ῥαλλήλονς αγαγόντα τὰς MN, NX, KO, OM 
| ἐφιζεῦζαι τὰς GA, AK, KH, HO, καὶ εἶπεν 
τὸ OAKH τετράγωνον, Edr δὲ λάσῳμεν καὶ τῶν 
λοιπῶν τριγώνων τὰ κέντρα καὶ ἐπιζιύξωμιν 
καὶ τὰ αὐτὰ», διέξοµιν τὰ λοιπὰ τετράγωνα; 
καὶ ior εἰς τὸ δοθὲν ὀκτάεδρον κύθον εγ- 
γεγβαμµένον. Οπερ ἴδει ποιῆσαι, 
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dium recti est uterque ipsorum ΜΗΘ, OHK, 
reliquus igitur ΘΗΚ. rectns est. Similiter et re- 
hqui; quadratum igitur est ΘΑΚΗ. Possibile 


autem est a principio, si sumantur centra 9, 4, 
K, H, et parallele ducantur MN , NZ, £O, OM, 
jungere OA, AK, KH, HO , et dicere OAKH qua- 
dratum esse. Si igitur sumamus et reliquorum 
triangulorum centra, et jungamus et ipsa, 0s- 
tendemus reliqua quadrata esse, et habebimus 
in dato octaedro cubum descriptum. Quod op- 
portebat facere. 


drilatére est donc dans un seul plan (7. 11). Mais chacun des triangles MHe, 
OHK est la moitié d'un droit; l'angle restant ΘΗΚ est donc droit; il en sera de 
méme des angles restants; le quadrilatére eAKH est donc un quarré. Mais si l'on 
prend d'abord les centres e, A, Κ, H, si l'on mène les parallèles MN, Nz, £o, 
OM, $i l'on joint ΘΑ, AK, KH, H6, il est possible de dire que le quadrilatère ΘΑΚΗ 
est un quarré. Si nous prenons aussi les centres des triangles restants, et si nous 
les joignons par des droites, nous démontrerons que les quadrilatères restants 
sont aussi des quarrés, et nous aurons décrit un cube dans l’oltaèdre donné. 


Ce qu'il fallait faire. 


LE SECOND LIVRE D'HYPSICLE. 515 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ. «. 


Eie τὸ δοθὲν εἰκοσάιδρον δνδικάιδρον iyypa- 
Jo. 


Ἐκκείσθω . πεντάγωνον τοῦ εἶκοσι 





ABTAE, καὶ τὰ κόντρα τῶν κύκλων τῶν περὶ 
πα AZE, AZB, BZT, IZA, AZB τρίγωνα, τὰ 
H, 0, K, A, M , καὶ ἐπιζιύχθωσαν αἱ HO, 
OK, KA, AM, ΜΗ’ καὶ πάλιν ἐπιζιοχθεῖσα, 
ai ZH, ZO , ZK ἰκζιθλήσθωσαν ἐπὶ τὰ E, N , O* 
dix dh τµηθήσονται αἱ EA, AB, BI, τοῖς E, 
N, O σηµείοις, καὶ ὡς à NE πρὸς ΝΟ οὕτως 
3 HO σρὸς OK* ie» dps καὶ ÿ HO τῇ ΘΚ. 


Ὁµοίως δὶ καὶ ai Aumal τοῦ HOKAM πετα- 
γώνου πλυραὺ iens Φιιχθσονταν, Aio ὅτι 
καὶ Ἰσογώνιον. Emi γὰρ δύο «i NX, ΝΟ παρὰ 


PROPOSITIO V. 
In dato icosaedro dodecaedrum describere: 


Exponatur pentagonum icosaedri ABPAE , οί 
H,O, K, A, M centra circulorum circa AZE, 
AZB, BZP, ZA, AZE triangula, et jungantur H6, 
OK, KA, AM, MH; et rursus juncte ZH , ZO, 
ZK producantar ad 2, N, O puncta; bifariam 
utique secabuntur ipsæ ΣΑ, AB, BT in punctis 
Z, N, O, et ut NE ad NO ita HO ad OK; equalis 
igitur et He ipsi OK. Similiter autem et reliqua 


5 c* 
pentegoni HeKAM latera æqualia ostenden- 
tur. Dice et æquiangalam. Quoniam enim 
dus NZ, NO parallele duabus H6, ΘΚ #qua- 


PROPOSITION V. 


Décrire un dodécaédre dans un icosaédre donné. 

Soit ΑΒΓΔΕ le pentagone de l'icosaédre, que les points H, 6, K, A, M soient 
les centres des cercles autour des triangles AZE, AZB, BZT, TZÀ , AZE, et joignons 
He, 6K, KA, AM, MH; et de plus ayant joint ZH, ze, zk, prolongeons ces droites 
vers les points E, N, O; les droites EA, AB, Br seront coupées en deux parties 
égales aux points Z, N, O, et NE sera à NO comme He est à ex (4, 7); la droite He 
est donc égale à ex. Nous demontrerons semblablement que les côtés restants du 
pentagone H@KAM sont égaux entre eux; je dis aussi que ce pentagone est équian- 
gle. Car puisque Jes deux droites NZ, NO parallèles aux deux droites He, ek com- 


, 
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δύο τὰς HO, OK ἴτας γωνίας περιίχουσε» καὶ 
τά λοιπὰ φαγερά. Ἡινοήσθω ἀπὸ τοῦ Z ἐπὶ το 
ToU ABTAEZ πεγταγῶνού επίπεδον κάθετος ἡγ- 
µίνη Wig πεδεῖται ἐπὶ τὸ κέντρο τοῦ περὶ 
τὸ, πω Td voy κύκλου. Εαν δὴ doo τοῦ N επὶ 
τὸ σηµεῖον, καθ à συµ6άλλι 9 ἀπὸ τοῦ 7 κά- 
θετος, ἐπιζιύξωμω , καὶ διὰ τοῦ Θ παράλληλον 
αὐτῇ ἀγάγωμεν, Φανιρὸν ὅτι συµθάλλε τῇ 
απὸ τοῦ 7 καθίτῳ, xa) ἡ ἀπὸ τοῦ © παράλλη- 
Aog ρθὴν ωνίαν περιέξει μετὰ τῆς απὀ τοῦ 
2 καθέτου. Πάλιν, ἐὰν ἐπιζεύξωμεν ἀπὸ τῶν E, 
O επὶ τὸ κέντρον τοῦ 'περὶ τὸ ΑΒΓΔΕ πιντά- 
γωγον κύκλου», καὶ avro τοῦ σημείου, καθ ὃ συµ- 
C4AAAu ἡ απὀ τοῦ © τῇ doro τοῦ 7 πρὸς τὰ 
H,K, φανερὲν ὅτι αἱ επιζευγνυµεναι ὀρθὰς πε- 
ῥιέξουσι para τῆς αὐτῆς'. Εξ οὗ φανερὸν ὅτι ἐν 
61i (7177.09 ἐστὶ τὸ ΗΘΚΛΜ πιντάγῶνον. 


les angulos comprehendunt, et reliqua mani 
festa. Intelligatur a puncto Z-ad ΑΒΓΔΕΖ peuta- 
goni planum perpendicularis ducta, qua cadet 
m centrum circuli circa pentagonum. Si igitur 
rectam a puncto N ad punctum in quod cadit 
perpendicularis a puncto Z, jungamus, et per 
punctum 6 parallelam ipsi ducamus, evidens es 
illam occurrere perpendiculari a puncto Z,et pe 
rallelam a puncto © rectum angulum compre 
hensurafn esse cum perpendiculari a puncto 7, 
Rursus, si rectas dacamus a punclis X, 0 4d 
centrum circuli circa ABDAB pentagonum, et a 
puncto, in quo otcürrit recta a puncto @ ipsi a 
puncto Z ád H, K, manifestum est janclas rec: 
tos comprehensuras esse cum ipsá. Ex h« 
manifesturá est ip uno plano esse ΗΘΚΛΝ ρα” 
tagonum. 





prènent des angles égaux, le reste sera évident. Concevons une perpendiculaire 
α 

menée du point Ζ au plan du pentagone ABTAEZ ; cette perpendiculaire tombera 

cehtre du cercle décritautour du pentagone. Si du point N nous menous une droit 


au point où tombe la perpendiculaire menée du point 2, et si par le point enou 


lui enons une parallèle, il est évident que cette parallèle rencontrera la per- 
pendiculaire menée par le point Ζ, et que la perpendiculaire menée par le pout 
e comprendra un angle droit avec la perpendiculaire menée par le point 1, 
De plus, si des points z, O, nous menons des droites au centre du cerde 
décrit autour du pentagone ABrAE, et si du point où la droite menée par le pointe, 
rencontre la droite menée par le point Z, nous menons des droites aux poinsH, 
K , il est évident, que ces droites comprendront des angles droits avec la perper- 
diculaire menée par Ie point z. D’après cela il est évident que le pentagone oux 
est dans un seul plan. 


- H- - --- LL LÁ ————À 
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ΠΒΟΤΑΣΙΣ g. 


re ’ , Y \ s ή 

Ty TENTE σωµατωγ τας Ἅλευρας κα! γωγίας 
> ο 
« Éeupuir. 

»N/ € ον « > ? 4 ονέ ο , 
Aui εἶδνναι ἡμᾶς, 0TI Say TIC tpei ΗΡΙ ποσας 
/ , La 
σλευρὰς 449 τὸ εἰκοσαέδρον, φάσοµεν OUTUS. Φα-- 
νεβὸν ὅτι ὑπὸ εἴκοσι τριγώρων περιέχεται TO εἶκο- 
- À ο 

σάεδρον. καὶ ὅτι ἕκαστον τρίγωνον ὑπὸ τριῶν εὐ- 

” ^v , 
θειῶν περιέχεται’ δὲ) οὖν ἡμᾶς πολλαπλασιάσαι 


LJ / » \ ο) \ ^v , 
TA εἰχός/ τριγωτα εσιτας Ἅλευρσς του 7p/) 060, 


, ap A. ve «vd , , 
γένεται δὲ εζήκοντα, Gy Ἡμισυ γνεΤα! TpiaxoyTA,. 


Οµοίως δὲ xa) ἐπὶ δωδικαίδρου. Errei δὴ δώδεκα 
\ 
πεντάγωνα περιέχουσι τὸ J'udixasdpor, πάλιν δὲ 
ἕκαστον πετάγωνον ἔχει πέντε εὐθείας, ποιοῦ- 
’ , 4 / e , 
peer δωδικάκις πέντε, καὶ γίνονται ἑζήκοντα" 
/ \ σα 4 , M , 
«πόλιν TO ἡμισυ γίνεται! Τριάκοντα. Δια TOY 
eg ^e » Νε ’ A y 
#puoU ποιοῦμεν», εΠεΙδ4 ἐκαστη πλευρά, xdv 76 
4 E] * ’ e 2, 
ir τρέγωνον À πεντάγωνον 9 τετράγωνο», ὡς ἐπ 
κώζου» ἐκ δευτέρου λαμθάγιτα]. Ὁμοίως δὲ τῇ 
» ^ , EE" , A» ON ^ , 
αὐτῷ µιεθοδῳ καὶ επ) xuGou xai evi τῆς πυραμἰ- 
ο 32 LA ' 
d'os καὶ τοῦ εκταίδρου τα αὐτὰ TrojTRG «UpN- 
σιες τὰς πλευράς, 


PROPOSITIO VI. 


Pd 


Quinque corporum latera et angulos inve- 
nire. 


Oportet nos scire si quis interroget nos, 


quot latera babeat icosaedrum , nos sic respon- 
suros. Evidens est sub viginti triangulis conti- 
neri icosaedrum, et utrumque triangulorum. 
sub tribus rectis contineri. Oportet igitur nos 
multiplicare viginti triangula per latera trian- 
guli, fiunt autem sexaginta, quorum dimidium 
fit triginta. Similiter autem et in dodecaedro. 
Quoniam igitur duodecim pentagona compre- 
bendunt dodecaedrum, rursus autem utrumque 
pentagonum habet quinque rectas, conficiemus 


duodecies quinque, ct fiunt sexaginta; rursus . 


dimidium fit triginta. Propter hoc dimidium fa- 


cimus, quia utrumque latus, sive sit triangulum, 


vel pentagonum, vel quadratum, ut in cubo . 


bis sumitur. Similiter autem eádem methodo 
et in cubo, et in pyramide, et in octaedro fa- 
ciens invenies latera. 


PROPOSITION VI. 


Trouver les côtés et les angles des cinq corps. 

Si quelqu'un nous demande quel est le nombre des côtés de l'icosaédre? nous 
répondrons ainsi. Puisque l'icosaédre est compris par vingt triangles, et que 
chaque triangle est compris par trois droites, il est évident qu'il faut multiplier 
vingt triangles par les côtés d'un triangle; le produit sera soixante, et la moitié 
trente. Nous ferons la méme chose pour le dodécaédre. Car puisque douze 
pentagones comprènent le dodécaèdre, et que chaque pentagone a cinq droites, 
nous multiplierons douze par cinq, le produit sera soixante, et la moitié trente. 
Nous prenons la moitié, parce que chaque cóté est pris deux fois, soit pour le 
triangle, ou pour le pentagone, ou pour le quarré , comme dans le cube. Par la 


méme méthode, on trouvera semblablement les côtés de l'octaédre, de la pyra- 
mide, et du cube. | 
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, A / / ε ^? ” ο. , 

Ei dé βουληθείης παλι εκαστοῦ τῶν πεντι 

t e e \ N / , \ 9$ À 

exnjutroy ευρεν τας γωρίας, παλι τα αυτα 

, , \ \ 9 Jj ^ , 

ποιέσας» µέριζε παρὰ Ta ἐπίπιδα τὰ mepii- 


fe fe » M 
xorra µίαν γωνίαν τοῦ στεριοῦ. olor , ἔπειδ. 


τήν τοῦ εἰκοσαεδρου γωνίαν περιέχουσι € τρίγω- 
ri, µέριζε παρὰ τὰς € καὶ γίνονται δώδεκα γωνίαι 
τοῦ εἰκοσαίδρου. Eme] δὲ τοῦ δωδικαέδρου τρία 
πιντάγωνα ποριέχουσι τὴν γωγίαν, µέριζε παρὰ τὰ 
τρία, καὶ ἕξεις κ΄ γωνίας οὔσας τοῦ δωδικαίδρου. 
Οµοίως δὲ καὶ ἐπὶ φῶν λοιπῶν εὔρέσεις τὰς γωνίας. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ὅ. 


ο” » , fo d ^ «q 
Tor επιπέδων τῶν πθντε στεριῶν ἕκαστον 
D 
περιεχογτων κλίσιν ἐζευρεῖρ, 

Εζητύθη πῶς ἐΦ ἑκάστου τῶν πίντε στε- 
por σχηµαάτων», ἑνὸς ἐπιπέδου τῶν περιεχόντων 
e T. [4 € y \ € ; 
o70100» δΦοθεντος , ευρίσκεται καὶ ἡ χλίσις, 
w og κάκλρται πβές ἄλληλα τὰ mpi ovas 
?» / v ^e , IN 
πίπεδα ἕκαστον τῶν CysdTGY. H δὲ süperic, 
e f e € » ε , , e^ 
ec Ισίδωρος o ἡμέτερος ὑφηγήσατο µίγας di- 
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Si autem velis rursus singularum quine 
figurarum invenire angulos , &ursus eadem fs. 
ciens , divide per plana comprehendenti; mm 
angulum solidi ; ut, quoniam icosaedri angulum 
comprehendunt quinque triangula, diride pe 
quinque, fient duodecim anguli icosaedri. Que 
niam autem dodecaedri tria pentagona con- 


. prehendunt angulum, divide per tri, th 


bebis viginti angulos existentes dodecaedn 5- 
militer autem et in reliquis inveuies anguli. 


PROPOSITIO VII. 


Planorum qua quinque solidorum ww 


quodque continent inclinationem invenit. 
Quæsitum est quomodo in unáquáque qox 
solidarum figurarum, uno plano comprehen 
tium dato, inveniatur et inclinatio, in qui? 
clinantur inter se comprehendentia plani use 
quamque figurarum. Inventio autem, ut Jud 


Si l'on veut trouver les angles de chacune des cinq figures, on fera la πάν 
chose; on divisera par le nombre des plans qui comprénent un angle du solid 


ainsi l'angle de l'icosaédre étant compris par cinq triangles, on divisera parc 
et l'on aura douze angles pour l'icosaédre. Et puisque trois pentagone cut 
prénent l'angle du dodécaédre, on divisera par trois, et l’on aura vingt aff 
pour le dodécaédre. On trouvera semblablement les angles des autres figures 


PROPOSITION VII. 


Trouver les inclinaisons des plans qui comprèuent les cinq solides. 

On demande comment dans chacune des cinq figures solides, un des pi? 
qui la comprénent étant donné, on peut trouver l'inclinaison qu'ont entre eux le 
plans qui comprénent chacune de ces cinq figures. Notre célèbre maître [408 
m'avait enseigné que cette inclinaison se trouvait ainsi. Pour le cube, 1 8 


- 
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δάσκαλος. ἔχει τὸν τρόπον τοῦτον. Οτι μὲν ἐπὶ 
ToU κύζου κατ ὀρθὴν γωνίαν τέµνουσι τα πι- 
ριέχοντα αὐτὸν ἐπίπεδα ἄλληλα, φατιρόν. Ἐπὶ 
δὲ τὰς πυραµίδος, exriberToc (vg τριγώνου» 
κέντροις τοῖς πέρασε τῆς pude πλευρᾶς, da 
πήµατι δὲ τῇ ἁπὸ The κορυφῆς ἐπὶ τὴν βάσιν 
dyouern καθέτω, περιφίρια! γραφεῖσαι τεµιί- 
Τωσαν ἀλλήλας» καὶ αἱ ἀπὸ τῆς τομῆς ἐπὶ τὰ 
xirTpa ἐπιζευγνύμεναι εὐθεῖαι περίξουσι τὲν 
xAÍc; τῶν περιεχόντων τὰν πυραμίδα επιπί- 
dur, Er) δι τοῦ ὀκταίδρου avro τῆς πλευρᾶς τοῦ 
πριγώνοφ ἀναγραφίντος τετραγώνου  κΖΤρΟΙς 
τοῖς πέρασι Tüc διαφωνίου, διαστήµατι δὲ 
ὁμοίως τῷ τοῦ τριγώνου καθίτῳ, γεγράφθωσαν 
περιφίρειαι, καὶ πάλιν αἱ ἀπὸ τῆς xonüc TO- 
μᾶς ἐπὶ τὰ κέντρα ἐπιζευγνύμεναι εὐθεα πι- 
pis£ovei. τὴν λείπουσαν εἰς τὰς δύο ὀρθὰς τᾶς 


στο 
noster docuit magnus magister, habet hunc 
modum. In cubo quidem ad rectum angulum 
sese secare comprehendentia ipsum plaua ma- 
nifestum est. In pyramide vero, exposito uno 
triangulo, centris terminis unius lateris, inter- 
vallo autem rectá a vertice ad basim ductá per- 
pendiculari, circumferentiæ descriptae sese mu- 
tno secent; et a sectione ad centra juncta rectæ 
comprehendent inclinationem comprehenden- 
tium pyramidem planorum. In octaedro autem 
ex latere trianguli descripto quadrato, centris 
terminis diametri, intervallo autem similiter 
trianguli perpendiculari describantur circum- 
ferentiæ, et rursus recie a sectione communi 
ad centra junctæ compreherdent reliquum ex 
duobus rectis inquisita iuclinationis, In ico- 
saedro autem a latere trianguli descripto pen- 





>: ; " iungatur recta duobus lateribus sub- 
ἐπιζητουμένης κλίσιως, Επι δὲ τοῦ εἰκοσαίδρου tagono, jung 

απὸ τῆς πλευρᾶς τοῦ τριγώνου ἀνάγραφίντος 
πενταγώνου , ἐπιζιύχθω ἡ ὑπὸ duo πλευρὰς 


ϱ > re A] "v 
ὑποτείνουσα eUÜtia , xai κίντροι τοῖς πέρασιν 


tensa , et centris terminis ipsius, intervallo 
autem trianguli perpendiculari descripüs cir- 


, ο , \ ^ t.» , [4 
αὐτῆς, διαστήµατι di τῇ τοῦ τριγώνου καθιτφ 
2βαφιισῶν περιφερεῶν, αἱ ἀπὸ τῆς xoig τομᾶς. 


évident que les plans qui le comprénent se coupent à angles droits. Pour la 
pyramide, un triaugle étant exposé, des extrémités d'un cóté comme centres, 
et d'un intervalle égal à la perpeudiculaire menée du sommet à la base, décrivez 
des arcs de. cercle; ces arcs se couperont; et les droites menées du point de 
section aux centres, comprendront l'inclinaison des plans qui contiénent la 
pyramide. Dans l’octaèdre, ayant décrit un quarré avec le côté du triangle, des 
extrémités de la diagonale comme centres, et d'un intervalle semblablement égal 
à la perpendiculaire du triangle, décrivez des arcs de cercle; les droites menées 
du point de la commune section aux centres comprendront un angle dont le 
supplément à deux droits sera l’inclinaison cherchée. Dans l'icosaédre, décrivez 
un pentagone avec un des côtés du triangle, et menez une diagonale, de deux 
des extrémités de cette diagonale comme centres, et d’un intervalle égal à la .- 
perpendiculaire du triangle, décrivez des arcs de cercles; les droites menées du 
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ὑπὶ τὰ Χίντρα ἐπιζευγνύμιναι σεριέξουσι τὸν 
λείπουσαν, ὑμοίως eic τὰς δύο ἐρθὰς τῆς κλί- 
σιως τῶν τοῦ εἰκοσαίδρυ ἐπιπεδων. Emi δὲ 
τοῦ δωδικαίδρου», εκτεθέντος ἑνὸς πεταγὼνόυ» 
ἐπιζευχθείσης ὁμοίως τῆς ὑπὸ dio πλευρᾶς 
ὑποτεινούσης εὐθείας | κέντροις τοῖς πέρασε 
αὐτῆς, διαστήµατι di τῇ ἀγομένῃ καθέτφ 
ἀπὸ τῆς διχοτοµίας αὐτῆς ἐπὶ τὴν παάράλλη- 
λον αὐτῇ πλευρὰν τοῦ πιγτα}ώνου γεγράφθωσαν 
περιφέρεια, καὶ αἱ ἁπὸ τοῦ σηµείου καθ 0 συµ.- 
θάλλουσιν ἀλλήλαις ἐπὶ τὰ κέντρα επιζευγνυ- 
pras ὁμοίως Περιέζουσι τὰν λείπουσαν sic vac 
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cumferentis, recte a commun fectione a 
centra juncte comprehendent reliquun, si. 
militer ex duobus rectis inclinationis icosedr 
plasorum. ‘In dodecaedro vero , exposito uno 
pentagono, juuctá similiter rectà duo lier 
subtendente, centris : terminis ejus, interval 
autem ductá perpendicu:ari a bipartità sections 
ipsius ad parallelum ipsi latns pentagoni de 
cribantur circumferentiz , et rectæ a puncto u 
quo conveniunt inter se ad centra junctz 5. 
militer comprehendent reliquum ex duóbu 
rectis inclinationis plauorum dodecaedr. 


δύο ὀρθὰς Tig κλίσεως τῶν επ/πέδων τοῦ ϱω- 
δικαίδρου. 

Οὕτως μὲν οὖν ὃ εἱρήμενος εὐκλείστατος ἄγλρ 
τὸν περὶ τῶν εἰρημίνων ἀποδεδωκε λόγον, σαφῶς 
εφ εκάστου φαινοµένης αὐτῷ τῆς ἀποδείζεως" 
ἐπὶ δὲ τὸ πρόδηλον γενέσθαι τὴν ἐν αὐτοῖς ἆπο- 
δεικτικὴν θεωρία», τὸν λόγον tQ ἑκάστου σαφη- 
picw® καὶ πρότερον επὶ τᾶς πυραμέίδος. 

ἩΜενούσθω πυραμὶρ ὑπὸ τεσσάρων ἰσοπλεύρων 


Ita quidem dictus clarrissimus vir de dits 
babuit sermonem , mnanifestá uniuscujusque visi 
sibi demonstratione; ut autem perspicue fan 
eis demonstrativa theoria sermonem in unogue 
que explicabo; et primum in pyramide. 


Intelligatur pyramis ΑΒΓΔ quatuor qui 


point de la commune section aux centres, comprendront un angle dont! 
supplément à deux droits sera linclinaison des plans de l'icosaedre. Das | 
dodécaédre, un pentagone étant exposé, menez semblablement une droite qi 
soit soutendante de deux côtés, des extrémités de cette droite comme cena 
et d’un intervalle égal à la perpendiculaire menée du milieu de la sou 
dante au côté parallèle, décrivez deux arcs de cercle, les droites menées di 
point où les arcs se coupent aux centres, comprendront semblablement v! 
ve dont le supplément à deux droits, sera l'inclinaison des plans du do- 

ἐσαδάτο. | 

Τε] est le discours que cet homme illustre tenait sur cet objet, car Ja de- 
monstration de tout cela lui paraissait évidente. Mais comme la chose deviendra 
plus claire à l’aide de démonstrations, je vais expliquer le discours d'Isidore 
dans toutes ses parties ; et je commence par la pyramide. 

Concevons une pyramide ΑΒΓΑ comprise par quatre triangles équilatératx ; 


- 
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"pi over ππεμεχομένη 3». ABTA, τοῦ ABT Gaowc 
Φουμίένου, xopuplic δὲ τοῦ A* καὶ τµυθείσης τᾶς 
iA πλευρᾶς δίχα κατὰ τὸ E, ἐπιζιύχθωσαν αἱ 
3E, ET. Καὶ επεὶ σόπλευρά ἐστι τά AAB, AAT 
ερίγωνα. καὶ diya τέτµηται α ΑΔ’ αἱ BE, ET 
ρα xaÜeroi οἶσιν vul τὴν ΑΔ. Λέγω ὅτι αὶ ὑπὸ 
BET γωνία ὀζεά ἐστιν Em) γὰρ διπλα ἐστιν 
ΑΓ τῆς AE, τιτραπλάσιὀν ἐστι τὸ ἀπὸ τῆς 
ΑΓ τοῦ ἀφὸ Tic AE. Αλλὰ τὸ ἀπὸ τῆς AT ἄσον 
στὸ) τοῖς ἀπὸ τῶν AE, ET , ὧν τὸ ἀπὸ AT πρὸς 
ro ἀπὸ ΤΕ λόγον ἔχει ὃν d* πβὸς y , xai ἔστιν fen 
| TE 78 EB° τὸ dpa ἀπο BI ἔλαττόνέστι τῶν ἀπὸ 


Δ 


JE, ET* ὄξεῖα ρα teo à ὑπὸ BET, Επι) οὖν δύο 
minidur τῶν ABA, AAT κοινὴ Tous ἐστιν καὶ 
ΙΔ» καὶ τῇ κοιν τομᾷ πρὸς ὀρθὰς ἐν ἱκατέρῳ 
[ῶν 677 des “paires εἰσὶν αἱ BE, ET, xe) 
.Eriay γωνίαν pui x utin n ὑπὸ ΒΕΓ ἄρα 2ω- 
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teris triangulis contenta, basi ABT intellectá, 
vertice vero A; et secto AA latere bifariam in 
E , juugantur ipsæ BE, Er. Et quoniam æquila- 
tera sunt AAB, AAT triangula, et bifariam seca- 
tur ΑΔ; ipse BE, El igitur perpendículares sunt 
ad AA. Dico BET angulum acutum esse. Quoniam 
euim dupla est ΑΓ ipsius AE, quadruplum est ip- 
sum ex AT ipsius ex AE, Sed ipsum ex ΑΓ equale 
est ipsis AE, ET, quorum ipsum ex ΑΓ ad ipsum 
ex ΓΕ rationem habet quam 4 ad 5, et est æqua- 
lis ΓΕ ipsi EB; ipsum igitur ex BI minus est 


r 


ipsis ex BE, EC; acutus igitur est angulus BET. 
Quoniam igilur duorum planorum ABA, AAr 
communis sectio est AA, et communi sectioni 
ad rectos in utroque planorum ductæ sunt 
recte BE, EI, et acutum angulum comprehen- 


Jue cette pyramide ait pour base ABr, et pour sommet le point 4; coupons le 
μιά ΑΔ en deux parties égales au point E, et joignons BE, Er. Puisque les 
riangles AAB, AAr sont équilatéraux , et que ΑΔ est coupé en deux parties égales, 
les droites BE, Er seront perpendiculaires à AA (8. 1). Je dis que l'angle BEr est 
aigu. Car puisque AT est double de AE, le quarré de Ar sera quadruple du 
juarré de AE. Mais le quarré de Ar est égal à la somme des quarrés des droites 
AE, ET, et le quarré de ΑΓ à avec le quarré de ΤΕ, la raison de quatre à trois, 
et TE est égal à EB; le quarré de Br est donc plus petit que la somme des quarrés 
les droites BE,Er; l'angle BBr est donc aigu (13. 2). Et puisque la droite A4 
est la commune section des plans ABA. Aar, que les droites BE, Er sont menées. 
perpendiculairement à la commune section dans l'un et l'autre plan, et qu'elles 


III, 66 








522 


νία ἡὶ κλίσις ἔσται τῶν ἐπιπεδων. καὶ ἐστι διδο- 
μέν, δίδοται »2p 4 BT πλευρά οὖσα τοῦ pré 
νου. καὶ ἑκατέρα τῶν HB, ET κάθετος οὖσα 
τοῦ Ἰσοπλεύρου τριγώνου" κέντροις τοίνυν τοῖς 
B, I, τουτέστι τοῖς περασι τᾶς μιᾶς πλευρᾶς, 
ῥιαστήµατι δὲ τῇ τοῦ τριγώνου καθέτῳ; Ύρα- 
eias πιριφίρεια! τίµνουσιν ἀλλήλας ὣς κατὰ 
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dunt; ipse BEP igitur angulus iniclinatie ety 
norum ; et est ipsa data, detá est enimipah 
latus existens triangali, et utraque ipsi 1) 
ET, perpendicularis existens equilateri tion: 
centris igitur D, D, hoc est terminis uuu lien 
intervallo antem trianguli! perpendicuiri, c 
cumferentiæ descriplæ se secant at in pu: 


RSS 


τὸ E σηµεῖον, καὶ αἱ ἀπ' αὐτοῦ im) τὰ B, T 
ἀπιζευγνύμεναι εὐθιῖαι περάξουσι τὴν κλίσιν 
τῶν επµπίδων. Τοῦτο δὲ ἂν τὸ εἰρημένονο Καὶ 
«4 1 ’ ο , M ^ 
0T) µεν κέντροις τοῖς B, T , διαστήµατι δὲ τῇ 
τοῦ τριγώνου καθέτῳ, γραφόμενο, κύκλοι τίµ- 
ο 5 , , e , A Led 
/ουδιν ἄλλήλους, Qarspoy* exa tpa, γαρ τῶν BE, 
ET µείζων ἐστὶ τῆς ἡμισιέας τῆς BI* οἱ V xsy- 
Tpoie τοῖς B, T , διαστήµατι δὲ τῇ ἡμισιίᾳ τῆς 
BI , γβαφόμεοι κύκλοι ἐφάπτονται ἀλλύλων. 


r 


to E, et ab eo ad puncta 5, T | ne 
comprehendent inclinationem planons. k 
autem erat dictum. Et centris quidem Σια” 
vallo autem trianguli perpendicular, descr 
circulos sese secare, manifestum est; atri 
et centris 2, 5, intervallo autem dimi ps 
BT', descripti eirculi sese tangunt; si aulem iM 


, 


comprénent un angle aigu, l'angle BET sera l'inclinaison des plans (déf €. il 
Mais cette inclinaison est donnée, car la droite Br, côté du triangle, est donne 
ainsi que chacune des droites ΗΒ, Er, qui sont les perpendiculaires d'un rang 
équilatéral ; les ares décrits des centres 8, r, c’est-à-dire des extrémités d'un cot 
et d'un intervalle égal à la perpendiculalre du triangle, se couperont dox! 
un point E, et les droites menées du point E aux points B, T, comprendront f 
conséquent l'inclinaison des plans; et c'est là ce qu'on disait. Or il est évident q 
les arcs décrits des points B, r, et d'un intervalle égal à Ja perpendiculaire à 
triangle se couperont, car chacune des droites BE, Er est plus grande que Ja moii 
de Br; et en effet, si les arce de cercle étaient décrits des points 5, r, d'un interd 
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εἰ δὲ tAdrTur 3, οὐδὲ ἑ ἐφάτονται, οὐδὲ τάμνονσιν" 
οἱ δὲ μείζων, πάντως τάμνουσι) καὶ οὕτως 0 περ) 


τῆς πνραµίδος «αφής τι καὶ ἀκόλουθος ταῖς 


ἀποδείζεσι φαίνεται λόγος, 
ΠΡΟΤΑΣΙΣ η, 


Νενοήσθω πάλιν ἐπὶ τετραγώνου τοῦ ABTA 
πυραμὶς xopupur ἔχουδα τὸ E, καὶ τὰ περιί- 
xorra αὐτὴν δίχα τῆς βάσεως τρίγωνα ico- 
πλευρα" ἔσται d'u ἡ ABTAE πυραμὶς ἥμισυ ὃκ- 
ταίδρου. Τετμήσθω µία πλευρὰ ἔνος' τριγώνου 
» AE δίχα κατὰ Τὸ 7, καὶ ἐπιζεύχθωφαν αἱ 
BZ, AZ' ἴσαι dpa sicir αἱ BZ, Δ καὶ κάθιτοι 


"qj τὴν AE, Λέγὼ TJ 4 ὑπὸ Ώ7Δ taria αμθλεῖά 
ἐστιν. Επιζιώχθω γάρ € BA, Καὶ 4785 τετρά- 
Φωγόν ἐστι τὸ AT, δαµέτρος δὲ ÿ BA, τὸ ἆνὸ 


- 
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sit, neque sese tangunt, nec secant; si vero major 
omnipo secant; et ita de pyramide et manifestus 
et congrueus demonstrationibus apparet sermo. 


PROPOSITIO VIII. 


Intelligatur rursus super quadratum ABrA 
pyramis verticem habens E, et comprehendentia 
ipsam preter basim triangula zquilatera; erit 
igitur ABTAE pyramis dimidium octaedri. Secetur 
unum latus AE unius trianguli bifariam in Z, et 
jungantur BZ, AZ; equales igitur sunt ipse 37, 


r 


AZ et perpendiculares ad AE, Dico BZA angulum 
obtusum esse, Jungatur enim BÀ. Et quoniam 


quadratum est AT, diameter autem BÀ, ipsum ex 


égal à la moitié de Br, ces arcs se toucheraient l'un l'autre; ils ne se toucheraient, 

ni ne se couperaient, si l'intervalle était plus petit, et ils se couperaient, s'il 

était plus grand. Ainsi ce que l’on disait touchant la pyramide, est évident, et 
conforme à la démonstration. 


PROPOSITION VIII. 

. Concevons sur le quarré ABrA une pyramide ayant pour sommet le pointe, 
cette pyramide, la base exceptée, étant comprise par des triangles équilaté- 
raux ; la pyramide ABrAE sera la moitié d’un octaédre. Coupons un côté AE 
d'un triangle en deux parties égales au point z, et joignons BZ, az ; les 
droites BZ, AZ seront égales et perpendiculaires à AE. Je dis que l'angle BZA 
est obtus. Joignons B4, Puisque AT est un quarré, et que BA est 5a diagonale , 
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BA διπλάσιόν ἐστι τοῦ ἀπὸ τῆς AA, τὸ δὲ ἀπὸ 
τὰς AA πβὸς τὸ ἀπὸ τῆς AZ λόγον ἔχει, ὡς εν 
τῷ πρὸ τούτου tipuras, ov δ΄ πβὸς γ΄ καὶ τὸ 
ἀπὸ τῆς BA ἄρα πρὸς τὸ ἀπὸ τῆς AL λόγον 
ἔχει ὃν ὀκτὼ πρὸς τρία, Ion δὲ n AZ τῇ ZB° τὸ 
dpa ἀπὸ τῆς BA τῶν ἀπὸ τῶν BL, ZA μεζὀν 
ἔστιν' καὶ ἀμθλεῖα dpa, ἰστὶν ἡ ὑπὸ BZA γωνία. 


Α 


Καὶ ἐπεὶ δύο ἐπιπίδων τῶν ABE, ΑΔΕ Twuwor- 
τῶν ἄλληλα κοινὴ TOUS ἐστιν 8. AE, αἱ δὲ πρὸς 
ὀρθὰς αὐτῇ iv ἑκατέρρ τῶν ἐπιπίδων ἡγμέναι 
sioir αἱ BZ, ZA πιμέχουσαι ἁμθλεῖαν ἡ ὑπὸ 
BZA ἄρα γωνία λείπουσά ἐστιν εἰς τὰς dvo op- 
Bac τῆς κλίσεως τῶν ABE, AAE επιπέδων» say 
dpa δοθῇ à ὑπὸ BZA, δέδοται καὶ ἡ εἰρημίν 
κλίσις. Eme] οὖν δίδοται τὸ τρίγωνον τοῦ ὃκ- 
παέδρου», καὶ µία πλευρά we? τοῦ οκταί- 


dpou à AA, xdi ἀπ αὐτῆς τετράγωνον ἆνα- 
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BA duplum est ipsius ex AA, ipsum autem ex ΔΑ 
ad ipsum ex AZ rationem habet, ut antea dictum 
est, quam 4 ad 5; et ipsum ex BA igitur ad ipsum 
ex AZ rationem habet quam 8 ad 5. Æqualis au- 
tem AZ ipsi ZB; ipsum igitur ex BA ipsis ex BZ, 
ZA majus est; et obtusus igitur est BZA angulus. 


Et quoniam duorum planorum ABE , AAE sese 
secantium communis sectio est AE, ad rectos 
autem ipsi in utroque planorum ductz sunt 57, 
ZA comprehendentes angulum obtusum; an- 
gulus igitur BZA reliquus estex duobus rec- 
tis inclinationis planorum ABE , AAE; si igi- 
tur datus sit angulus BZA, data est et dict 
inclinatio. Quoniam igitur datum est triangulum 
ectaedri , et unum latus octaedri est AA, et ex 
ipso quadratum AT descriptum est ; data est et 


_ 


le quarré de BA sera double dn quarré de ΔΑ; et le quarré de ΔΑ aura avec le 
quarré de a2, la raison que quatre a avec trois, comme on l'a démontré plus 
haut; le quarré de BA aura donc avec le quarré de az, la raison que huit à 
avec trois. Mais Az est égal à zB; le quarré de BA est donc plus grand que la 
somme des quarrés des droites. Bz, Z4; l'angle Bz4 est donc obtus (12. 2). Et 
‘puisque les plans ABE, AAE se coupent, que AE est leur section commune, et que 
les droites Bz, ZA, menées perpendiculairement à AE, dans l'un et l'autre plan, 
comprénent un angle obtus, le supplément de l'angle BZA a deux droits, sera 
linclinaison des plans ABE, AAE (déf. 6. 11). Si donc l'angle Bz4 est donné, 
Viaclinaison sera donnée. Et puisque le triangle de l'octaédre est donné, que 
ΑΔ est un côté de l'octaédre, que sur ce côté on a construit le quarré Ar, que 
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Φόγραγται τὸ AT, δίδοται καὶ ἡ BA διάμετρος 
οὖσα τοῦ τετραγώνου Αλλὰ μὴν καὶ αἱ BZ, ZA 
κάθετο, τοῦ τριγώνου» ὥστε καὶ n ὑπὸ BZA γὼ- 
vie δέδοται» ἀναγβαφίντος dpa τοῦ τετραγώνου 
ἁπτὸ τῆς πλευβᾶς τοῦ τριγώνου ὡς τοῦ AT , 
καὶ ἐπιζευχθείσης Tic διαμέτρου ὡς τῆς BA, 
edv κἴντροις Τοῖς B, À; διαστήµατι δὲ τῇ τοῦ 
τριγώνου καθ:τῳ κύκλους «γγράψωμεν, τέµνου- 
σιν ὦλλαλευς κατὰ τὸ 7. καὶ αἱ ἀπὸ τοῦ 7 vri 
Td κέντρα ἐπιζιογνύμεναι εὐθεαι περιέξουσι 
τὴν ὑπὸ BZA, ἥτις ἰστὶν ἡ λεπουσα», ὡς 
εἴρηται, εἷς τὰς δύο ὀρθὰς τῆς τῶν επιπέδων 
κλίσιως. Καὶ ἐνταῦθα δὲ σαφὲς piv ὡς ἑκατέρα 
τῶν BL, LA μείζων $071 186 ἡμισιίας τῆς BA* 
za) διὰ τοῦτο ἐπὶ τῆς opyarixüG xaTaCYiUNG 
ἀνάγκη τέμνεν τοὺς κύκλους ἀλλάλους, Καὶ 
ix τῆς ἀποδείξεως δὲ Moy yryorer ὡς 1 BA 
πρὸς μὲν τὴν AZ δυνάμει λόγον ἔχιι ὃν ὀκτώ 
πρὸς τρία» τῆς δὲ munies τῆς BA δυνάµα 
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BA diameter existens quadrati. At vero et B2, ZA 
perpendiculares trianguli; quare et BZA angulus 
datus est ; descripto igitur quadrato a latere trian- 
guli ut Ar, et junctà diametro ut BA, si centris B, 
À , intervalló autem trianguli perpendiculari 
circulos describamus, sese secant in Z, et a 


puncto Z ad centra junctæ recte comprehen- 


dent angulum BZA , qui est reliquus, ut dictum 


est, ex duobus rectis planorum inclinationis. 
At vero hoc loco patet utramque ipsarum 17, 
ZA majorem esse quam dimidiam ipsius BA; 
et ideo in organicá constructione' necesse est 
sése secare circulos. Sed et ex demonstratione 
evidens fit ipsam BA ad AZ quidem potentiá 


rationem habere quam 8 ad 5, dimidie- autem 


' ipsius BA potentiá est quadrupla; quare ob id 


major fit utraque ipsarum BZ, ZA quam dimidia 


» e LÀ 3 ο / / 20. . 
tT) τετραπλασία" ὥστε δια τοῦτο μείζονα 7L Προία BA, Et hzc quidem de octaedro. 
φεσθαι ἑκατέραν τῶν BL, ZA τὰς Wuscviae TUS 


\ Led A > v ” 2 à 
BA. Καὶ ταυτα μυ επ) Τὸυ OXFASPPOUe 


P 


la diagonale BA du quarré est donnée, et que Tes droites 5z za sont les perpendi- 
eulaires du triangle, l'angle BzA sera donné; ayant donc décrit sur un côté du 
triangle le quarré Ar, et ayant mené la diagonale Ba, si des centres B, 4, et 
d'un intervalle égal à la perpendiculaire du triangle, nous décrivons des arce 
de cercles, ces arcs se couperont en un point Z, et les droites menées du 
point Z aux centres comprendront un angle 278, dont le supplément à deux 
uv Sera l'inclinaison des plans. Or il est évident que chacune des droites 
87, ZA est plus grande que la moitié de Ba; c’est pourquoi, dans Ja construction 
organique, les cercles doivent se couper mutuellement. Car, d'aprés la dé- 
monstration , il est évident que le quarré de BA'a avec le quarré de'az, la raison 
que huit a avec trois, et que le quarré de la droite BA est quadruple du quarré 
de sa moitié (20. 6); chacune des droites 3z, za est donc plus grande que la 
moitié de BA ; et voilà ce qui regarde l'octaédre. 


ΠΡΟΤΑΣΙΣ ϐ, 


Er) δὲ τοῦ εἰκοσαίδρου γενοήσθω πιντάγωνον 
Ἰσοπλευρὸν τε καὶ Ἰσογώνιον τὸ ABTAE, ἐπὶ di 
τούτου πυραμὶς κορυφὲν ἔχουσα τὸ L, ὥστε πι- 
ῥιέχοντα αὐτὴν τρίγωνα ἑσόπλευρα εἶναι" ἔσται 
δὲ ἡ ABTAE πυραμὶς µέρος εἰκοσαίδρου σχόµα- 
τος. Τετμήσθω µία πλευρα 6706 τρεγὠνου καὶ ZT 
dixa κατα τὸ H, καὶ ἐπιζεύχθωσαν αἱ BH, HA 
ἴσαι τε οὔσαι, καὶ κάθετο! γινόµεναι 67) τὴν ZT* 


λέγω ὅτι ἡ ὑπὸ BHA φωνία ἀμολεα ἐστι καὶ: 


rc 


ἔστιν αὐτόθεν φανερόν. Ἐπιζεχθιῖσα yap # BA 
ἀμθλείαν pay ὑποτείνω Tu» ὑπὸ ΒΓΔ τοῦ πι- 
ταγώνου γωνίαν, Ταύτης δὲ μείζων ὁ ὑπὸ BHA* 
ἐλάττονες ydp αἱ BH, HA τῶν ΒΓ, ΓΑ, Οµοίως 
δὴ τοῖς mpo τούτου ὅτι M ὑπὸ BHA γανία ἡ Ati- 
moved wi elg τὰς δύο ὀρθὼς τὴς κλίσιως τῶν 
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PROPOSITIO ΙΧ. 


In icosaedro autem intelligatur pentagoum 
et æquilalerum et æquiangulum ΑΡΓάΣ, taper 
hoc autem pyramis verticem habens punctum 
Z, ita ut comprehendentia ipsam trannl 
æquilatera sint; erit igitur ΑΒΓΔΕ pyramis py 
icosaedri figaræ. Secetur unum latus 2Γ ui 
trianguli bifariam in H, et jungantar ductz x, 
HA et equales existentes et perpendicular 
facte ad Zr; dico BHA angulum obtasun cii; 


4 - 
et est hic evidens. Juncis enim 84 obw 
quidem subtendit BT'A angulum pontagoni. Hx 
autem major est angulus BHA ; minors tk 
ipse BH, HA ipsis Br, DÀ. Congruenter uq 
precedentibus angulus BHA reliquu #1 


PROPOSITION IX, 


Concevons dans l'isecabdre le pentagone équilatéral et équiangle i 
et sur ce pentagane concevons une pyramide ayant son sommet en z, de mait? 
que les wiangles qui la comprénent soient équilatéraux ; ]a pyramide ABA 
sera une partie de l’icosaèdre. Coupons un cóté zr d'un triangle en d 


parties égales au point H, et joignons BH, HA; ces droites seront égal * 
perpendiculaires à zr; je dis que l'angle BHA est obtus; ce qui est ic! évid 


ent, 


. ο . " 4 
En effet, joignons BA, cette droite soutendra l'angle obtus ra du pent260?*: 
l'angle ΡΗΔ est plus grand que celui-ci (21. 1), car les droites BH, H^ "i" 
petites que les droites Br, ΤΑ, Conformément à ce qui précède, le guppléme 


» 
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BZF, TZA τριγώνων. Tavruc Φυθείσης. δεδομένη 
ἑσται καὶ ἡ κλίσις τῶν τοῦ εἰκοσαίθρου vorimé- 
Juve ἀπὸ γὰρ τῆς πλευρᾶς τοῦ τβιγΦνου τοῦ 
eixocuidpou ἀγαγραφίντος πιντάγώνου , ATH 
ζευχθείσης τᾶς ὑπὸ δύο πλιυρὰς ὑποτεινονσης 
ποῦ πἐνταγώνου, ὣς επὶ τῆς χαταγραφᾶς, τᾶς 
BA d'edoutrus, ὁμοίως δὲ καὶ τῶν BH, HA κα- 
θέτων τῶν τριγώνων, δδοται καὶ n ὑπὸ BHA, 
Ei γὰρ Μέντροις τοῖς πέρασι τῆς ὑπὸ δύο au^ 
pac ὑποτιγούσης τοῦ πιενταγώνωυ ὡς τε BA, 
διαστήµατι δὲ 78 τοῦ τριγώνου καθίτφ κύκλοι 
γβαφῶσι., τέµνουσιν ὦλλάλους ὡς x&TÀ τὸ H, 
κα! αἱ ἀπὸ τοῦ Η ἐπὶ τὰ B, À ἐπιζευγγύμεναι 
οὖθεῖαι περιέξουσι τὴν λείπουσαν εἰς τὰς do 
ὀρθὰς τᾶς τῶν trimidur κλίσεως, Kai ενταῦθα 


δὲ εκ μὲν τῆς χατώγαφΏς dhAor ἐστιν ὅτι. 


ἑκατέρα τῶν BH, HA weiter uri τῆς ἡμισείας 
γῆς ΒΔ’ εἶναι δὲ καὶ ἐπὶ τς ὀργανκῆς κατασ- 
tuse ἀποδηχθῆναιο 

NercusÜn χωβ)ς Ἰσόπλευρον μὲν τρέγῶναν τὸ 
ΘΚΛ, ἀπὸ δὲ τής KA πιτάγωνον ἀναγεγράφθω 
70 KMNEA, καὶ ἐπιζεύχθω €» MA, καὶ ὕχδω 


duobus rectis inclinationis triangulorum 125, 
TZA. Hoc dato, data erit et inclinatio icosaedri 
planorum ; a latere enim trianguli icosaedri des- 
cripto pentagono, junctá duo latera pentagoni 
subtendente, ut in figurá , ipsá BA datà, similiter 
autem et perpendicularibus BH , HA triangulo- 
rum , datus est et angulus BHA. Si enim centris 
terminis ipsius duo latera pentagoni subtenden- 
tis, ut BA, intervallo autem trianguli perpen- 
diculari circuli describantur, sese secant, ut 
jin puncto H, et a puncto H ad puncta B, A 
Junctæ recte comprehendent reliquum ex duo- 
bus rectis planorum inclinationis. Et hoc loco 
ex βρατὰ quidem manifestum est utramque 
ipsarum BH, HA majorem esse dimidià ipsius 
BA; hoc autem potest ex organicá constructione 
demonstrari. 
- . 

Intelligatur seorsim æquilaterum quidem tri- 
angulum €KA , et ab ipsà KA pentagonum des- 
cribatur KMNZA, et jungatur MA, et ducatur 


- 


de l'angle BHA à deux droits, sera l'inclinaison des triangles BZr, TZA. Cet angle 
étant donné, l'inclinaison des plans de l'icosaédre sera donnée; car ayant décrit 
un pentagone sur un côté d'un triangle de l'icosaédre , et étant donnée la droite Ba, 
qui soutend deux cótés du pentagone, corame dans la figure , ainsi que les perpen- 
diculaires BH, HA des triangles , l'angle BHA sera donné. Car si des extrémités de 
la droite BA qui soutend deux côtés du pentagone , comme centres, et d'un inter- 
valle égal à la perpendiculaire d'un triangle, on décrit des ares de cercle qui se 
coupent en un point H, les droites menées du point H aux points B, ^, com- 
prendront un angle dont le sepplémient à deux droits sera l'inclinaison des 
plans. 1l est évidentici, d’après la figure, que chacune des droites BH, HA, est 
plus grande que la moitié de BA; ce qui peut aussi se démontrer par la cons- 
truction organique. | 

' Car concevons séparément le triz;:gle équilatéral eKA; sur KA décrivons le 
pentagone KMNZzA; joignons MA, et menons la perpendiculaire eo du triangle 
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κάθετος τοῦ ΘΚΛ Τριγώνου # 60* λέγω ὅτι 9 
60 μείζων εστὶ τῆς ἡμισείας τᾶς MA τῆς ὑποτει- 

΄ 1 , e 9 ' / > ον 
roucns τήν κλίσιν τῶν επΙπἐδῶνο Αχθείσης acró 
ποῦ K ἐπὶ τὴν MA καθέτου τῆς KIT, επεὶ w ὑπὸ 
ΚΛΠ µιίζων ἐστὶ τβτου oplÿs, τουτέστι τῆς 


yz) ΚΘΟ; συγιστάτω τῇ ὑπὸ KOO io» à ὑπὸ 
TIAP* ἡ dpa ΠΛ κἀθετός ἐστιν ἰσοπλεύρου τρι- 
2ώνου, οὗ πλευρὰ 3 PA* ὥστε τὸ ἀπὸ PA πρὸς τὸ 
— ἀπὸ ΑΠ λόγον ἔχει ὃν 0 δ πρὸς τὸν y. Μείζων 
δὲ n KA τῆς AP* τὸ dpa amo KA πρὸς τὸ ἀπὸ 
ΑΠ μείζονα λογον ἔχει 8 o δ΄ πρὸς τὸν y. Εχει 
di καὶ πρὸς τὸ ἀπὸ ΘΟ ὃν o d' πρὸς τὸν y * fi dpa 
KA πρὸς τὰν ATI μείζονα λόγον ἔχει Nip πρὸς 
τόν @0° μιίζων ἄρα " ΘΟ τὺς ΑΠ, 
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perpendicularis ΘΟ trianguli GKA; dico do 
majorem esse dimidià ipsius MA subtendentis 
inclinationem planorum. Ductá a puncto « 
MA perpendiculari KII , quoniam angulos ΚΛΠ 
major est tertià parte recü, hoc est axo 





K60, constituatur angulo K60 æqualis αλρίν 
ΠΑΡ; ipsa igitur ΠΛ perpendicularis eit zqu- 
lateri trianguli, cujas latus PA. Quare gr 
ex PA ad ipsum ANT rationem habet qun | 
ad 5. Major autem KA ipsá AP; ipsum igtur 
KA ad ipsum ex Al majorem rationem hid 
quam 4 ad 5. Habet autem et ad ipsum ex 0 
quam 4 ad 5; ipsa igitur KA ad AN mp 
rationem babet quam ad 60; major igitar 63 
quam AN, 


ΘΕΑ; je dis que 60 est plus grand que la moitié de ΜΑ qui soutend l’inclinaim 
des plans. Du point Κ menons kn perpendiculaire à MA. Puisque l'angle ΚΛΠ 
plus grand que la ‘troisième partie du droit, c'est-à-dire que l'augle 1%, 
faisons l'angle ΠΑΡ égal à l'angle ΚΘΟ; la droite ri^ sera la perpendiculaire ài 
triangle équilatéral, dont PA est le côté; le quarré de PA'a donc ave b 
quarré de ΑΠ, la raison que quatre a avec trois. Majs KA est plus grand que ^? 
(21. 1); le quarré de KA a donc avec Att une raison plus grande que celle de 
quatre à trois. Mais le quarré de ΚΑ a avec le quarré de eo, la raison que quae 
a avec trois, la droite KA a donc avec AN une raison plus grände qu'arec 60; 
la droite eo est donc plus grande que Art (ro, 5), 
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ΠΡΟΤΑΣΙΣ /. 


Bai di τοῦ δωδικαίδµου οὕτωςο Νενθήσθω iy 
| πετράγωναν τοῦ κύδιν, ἀφ οὗ τὸ δωθικάεδρον 
&raypagerus τὸ ANTA, καὶ dvo επίπιδα τοῦ 
δωδεκαέδρου τὰ AEEZH, HAGTZ* λέγω δ) καὶ 
ερταῦθα διδοµεένην εἶναι τὸν κλίσιν τῶν de 
πεντογώνων. Τετμήσθο à ZH xa κατὰ τὸκ, 
καὶ ἀπὸ τοῦ K τῇ ZH πρὸς ὀρθὼς ἤχθωσαν ir 
ἑκατέρῳ τῶν ὀπιπέδων ai KA, KM, xa) cue 


B 


ζιύχθω n MA, λέγω di πρῶτον ὅτι à ὑπὸ MKA 
γωνίας ἀμολεῖά εστι. AiduxTes γὰρ ἐν τῷ ry. 
GGAÍep τῶν στοιχείων Bro TC στάσιως τοῦ 
δωδεκαίδρου, ὅτι 21 ἀπὸ τοῦ Κ κάθετος ἀγομίνη 
> \ , € 7 ϱ 2 fv 

75 τὸ ΑΡΓΑ τετραγωγον uj4iotie ἐστι της MAG 
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PROPOSITIO X 


In dodecaedro autem hoc modo. Intelligatue 


;unum quadratum ΑΒΓΔ cubi, a quo dodeca- 


edrum describitur, et duo plana dodecaedri 
AEBZH, HAO@TZ; dico igitur et sic datam esse 
inclinationem duorum pentagonorum. Secetur 
ZH bifariam in K, et a puncto K ipsi ZH ad 
rectos ducantur in utroque planorum ipse KA, 
KM, et jungatur MA. Dicoigitur primum MKA 





angulum obtusum esse, Ostensum est enim in de- 
«cimo terüe libro elementorum, scilicet in cons- | 
tructione dodecaedri, ipsam a puncto X per- 
pendicularem ductam ad ΑΡΓΑ quadratum di- 


| PROPOSITION X. 


LI 


Quant au dodécaédre, nous procéderons ainsi. Concevons que ABTA soit un 


des quarrés du cube d’après lequel on a construit le dodécaédre (17. 13); que 

AEBZH, ΗΔΘΙ7, soient deux plans du dodécaedre; je dis que l'inclinaison de deux 

pentagones est donnée ainsi. Coupons zH en deux parties égales au point K; du 

point K menons dans l'un et l'autre plan les droites KA, KM perpendiculaires à zu, 

et joignons MA, Je dis premièrement que l'angle MKA est obtus. Car dans ]e trei- 

ziéme livre des Éléments, dans la construction du dodécaédre, on a démontré 
III. 67 


\ 


.B30 

ο ” ’ [4 3 / 9 9 ου 
pas του σενταγωνὀου) ὠότι ελάαττών t0TÍ TUC 
ἡμισιίας τῆς MA* καὶ διὰ τοῦτο ἡ ὑπο MKA 


γωνία ἀμθλεῖά Veri, Συναποδέδεικται di ἓν τῷ 


:αὐτῷ θιωρήµμάτι, ἔτι ka τὸ μὲν ἀπὸ KA ἴσον ei 
τῷ ἀπὸ τᾶς ἡμισίίας Tic πλευρᾶς τοῦ xvGov, καὶ 
ἵπῷ ἀπὸ τῆς ἡμισείας vlc πλευρᾶς τοῦ πωταγώ- 
vou, ὥστε τὴν αὐτὴν τὴν KA xa) τὴν KM, ἴσας 
οὔσας, µείζονας εἶναι τῆς ἁμισείας Tc MA* Tic 
ἄρα ὑπὸ MKA γωνίας δθείσης», n λείπουσα εἰς 
.rès δύο ὀρθὰς 3 κλίσις fous τῶν ἐπιπίδαν 





Φδηλονότι διδοµένη. Επιὶ οὖν ὁ πλιυρὰ τοῦ 


- ABTA «τετραγώνου αὶ ὑποτείνουσά ἐστι τὰς dvo 
"Awpde ToU πονταγώνου , Φδοδίται δὶ τὸ 
murayuvor δέδοται ἄρα $ MA. Δοδέται δὲ καὶ 
:ὁκατέρα τῶν MK, KA, κάθετοι γάρ εἶσιν ἁπὸ 
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midiam esse lateris pentagoni; quare minor est 
dimidiá ipsius MA; et ob id angulus MKA obtusus 
est. Demonstratum est autem in eodem theore- 
mate , et ipsum quidem ex ΚΑ equale esse ipsi 
ex dimidio lateris cubi, et ipsi ex dimidio lateris 
pentagoni , ita ut eadem KA et ipsa KM equales 


' existentes, majores sint dimidià ipsius MA; ergo 


MKA angulo dato, reliquus ex duobus rectis 
inclinatio erit planorum data. Quoniam igitur 


latus quadrati ΑΒΓΑ subtendit dup latera pen- 


:tagonr, datum est autem pentagonum ; data ig- 
.tur est MA, Data est autem et utraque ipsarum 


MK, KA, perpendiculares enim sunt a bipar- 


que la perpendiculaire menée du point K au quarré ΑΒΓΑ est la moitié du côté du 
pentagone; cette perpendiculaire e$t donc plus petite que la moitié de MA ; l'angle 
-MKA est donc obtus. Mais on a démontré aussi dans ce méme théorème que le 
quarré de KA est égal au quarré de la moitié du côté du cube, et au quarré de la 
moitié du côté du pentagone; les droites KA, KM égales entre elles, sont donc 


plus grandes que la moitié de ΜΑ; 


l'angle MKA étant donné, le supplément 


de cet angle a deux droits, qui est l'inclinaison des plans, est donc donné. 
Et puisque le cóté du quarré ΑΒΓΔ soutend deux cótés du pentagone, et que 
lé péntagone est donné, la droite MA sera donnée. Mais chacune des droites 


LE SECOND LIVRE D'HYPSICLE. 


της Φδιχοτοµίας τῆς! ὑπὸ δύο πλευρᾶς ὑπο- 
τεινούσνς Viri τὴν παράλλνλον αὐτῇ πλευρὰν τοῦ 
πενταγώνου, ὡς τὴν ZH* δίδοται dpa καὶ 9 ὑπὸ 
AKM ὁ λείπουσα, ὡς εἴρηται. εἷς τὰς δύο ὀρθᾶς 
τῶς επεεζητουµένας χλίσεως. Καλῶς dpa vr) τᾶς 
ὀργανικῆς κατασκιυᾶς dar, ὡς χρὴ δοθέντος 
τοῦ πενταγώνου ἐπιζιῦζαι τὴν ὑποτείνουσαν 
ὑπὸ d'Uo πελευρὰς» ὅτις ion γίνεται τῇ πλευρᾷ 
τοῦ αύδου» λα) xirrpoig τοῖς πέρασιν αὐτῆς, 
διαστήµκατι di τῇ ἀπὸ τὰς διχοτοµίας ἀγομένη 
καθέτῳ ετε) τὴν παράλληλον αὐτῷ τοῦ πεντα- 
ὠνου πλευρὰν ὡς ἐπὶ τῆς παταγραφᾶς à KA 
TN KM γραφιῖσαι περιφίρειαι» xa) ἀπὸ τοῦ τῆς 
συμθολᾶς τῶν περιφεριῶν σημείου ἐπὶ τὰ xir- 
τρα επιζεῦζαι εὐθείας περιεχούσας τν λεέπου- 
σαν eic τὰς δύο ἀρθὰς τῆς κλίσιως τῶν ἐπιπίδωνο 
Οτι γαρ ἡ KA κάθετος μείζων wr) τῆς ἡμισείας 
τὰς MA, εἴρηται» ὡς ἐν τοῖς στοιχείοις συνα- 
arod'sd'ux Tas τοῦτον 
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tità duo latera subtendente ad parallelum ipsi 
latus pentagoni, ut ZH; datus est igitur et 
AKM angulus reliquus, ut dictum est, ex duo- 
bus rectis inquisitæ inclinationis. Pulchre igi- 
tur in organicá constructione dixit oportere in 
dato pentagono jugere subtendentem duo latera, 
quz æqualis fit lateri cubi; et centris terminis 
ipsius, intervallo autem perpendiculari a bi- 
parità ductá ad parallelum ipsi pentagoni latus , 
ut in figurá sunt KA, KM, describere cir- 
cumferentias, et a puncto concursüs circumfe- 
rentiarum ad centra jungere rectas comprehen- 
dentes reliquum ex duobus rectis inclinationis 
planorum. Ipsam autem KA perpendicularem 
majorem esse dimidiá ipsius MA dictum est, ut 
in elementis hoc demonstratum est, 


MK , KA est donnée, car ces droites sont menées des milieux des droites AB, ar, 
qui soutendent deux cótés du pentagone, perpendiculairement au coté ZH qui 
est paralléle aux droites AB, Ar; l'angle AKM dont le supplément a deux droits 
est, ainsi αυ ο l'a dit, l'inclinaison cherchée, est donc donné. C'est donc avec 
raison qu'J" ;re dit que, dans la construction organique, il faut, dans le penta- 
gone donm, mener une droite qui soutende deux côtés, laquelle est égale au 
côté du cube; décrire des arcs de cercle des extrémités du cette droite, comme 
centres, et d'un'lintervalle égal à la perpendiculaire menée du milieu de cette 
droite au cóté du pentagone qui lui est paralléle (telles sont, dans Ja figure, les 
droites KA, KM), et du point de rencontre des deux arcs mener à leurs centres 
des droites qui comprendront un angle dont le supplément a deux droits, sera 
l'inclinaison des plans. Car on a déja dit que la perpendiculaire KA est plus 
Brande que la moitié de MA, et cela est démontré dans les Éléments, 
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2. ἑκάτεραν 5 ο ϱ ὁ ο ο 
he αὐτῆς α BL « «9 ο ο 
Εο ἐστὶν . + + ο ο ο.” 


G. µιγιωροτίφ + ο ο ^ v 


? ^ | 
1. AUTP υ ee + ο ο ο * 


2, ἄρα e 9ϱ ο » + ο ο 
, MN 

b. στι e + + e 9 + ο 
» \ w 

4. εΓΤΙ 10900 © ο + 9 ο 

5. ὑπὸ e * + 9 9? ο Ὁυ 


34 (0 
6, ιὐθεῖᾶ;ι . ο ο « e + ο 


CODEX 190. 


EDITIO OXONIX. 


. deest... + + « «« concordat cum edit. Paris. 
e Jd... e e + + ο 90 eia 


PROPOSITIO III. 


PROPOSITIO 


., deest.,. ο « 
e 1d.. e 9 e. e 
9 ' Id.. ο . e e 
. 06 Id. , e ο ο 
Τ64.. e. e e e 


1d.. ν 9 ® ο ο 
DH ee « + + + + «+ concordat cum edit. Paris, 


dense. 
.. deest.. 


e e 

e e 

9 e 
ο 

e 

e 9 

e 9 


, 
e» Τιωίτῶσαν 


I V. 


.. deest. 
«+ Concordat cum edit. Paris. 
.. , concordat cum edit. Paris. 


e 0 ien εστί. 


.. deest. 
e 6 tox Un jeu 


. . CON 
e e v77O 


 PROPOSITIO V. 


. Id... 


o dd..... 
o Id... 

4d... ο 
dd... « ο 


9 Id... e e 


Id... 


. . deest . . 
0 4d... . 
.. dd... « 


6 « ^e 
e © UTO TOY ο ο 


e Id... υ e 


* 


e ο μιτέωρῳ» 
ος Τομὴν δὸ 


ο ἑκάτερον 


νο 9 BZ αὐτῆς 
ο deest. 


© ο οὐ μετίῶρῳ 
PROPOSITIO 


V I. 

.. deest. 

.. concordat cum edit. Paris. 
«+. deest. 

.. Jen εστίν, 

.. concordat cum edit. Paris. 
.. deest. 
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PROPOSITIO VII. 


EDITIO PARISIENSIS. | CODEX 190. | EDITIO OXONIE, 
I.RMeTepeTipp à ο ὁ 9 + ο dd... .. « ο οὐ Brtonpo 
2- μετιωροτέρφ e... Id... ο» ο «ο µετίῶρῳ 
5. ἐπὶ τὸ Ze + «ο ὁ ο Id... ο 9 ο ο ὁ «ο deest. 


PROPOSITIO VIII. 


1. AB, TA, BA de ο + « Id... ο . . . .. dps AB, TA, BA 

2. πρὸς ὀρθά6. ὁ ». + + ὁ + dd... « « ὁ + ος opÓ3 

Sour , « ο 0 ο + ο Gdeet.... ο ο .». concordat cum edit, Pay, 
Le ὐθεῖα ο. ο 9 ο ο ο ο ο δεοι ο ο ο + ος ὐθείας 

Dior « ὁ + + + + ὁ QUdeest.. ο ο . ὁ ον concordat cum edit. Pari, 


PROPOSITIO IX. 


1. τῇ EZ παράλληλος, ee. Ad... ss παράλλνλος τὸ EZ, 
2. ἄρα 9» e + * o» * ee + ο deest .. e e ο » 99 concordat cum edit, Paris, | 


PROPOSITIO X. 


1. αἱ AB, BT ἁπτόμείαι ἀλλήλων fd... « . ὁ ὁ . οὐ ἀπτόμεαι ἀλλήλων €i MB,V 


5. καὶ μὴ οὖσαι αὐτῇ ἐν τῷ αὐτῷ . Id... . ο . .. deest. 
επιπίδω, e οϱ ο ο ϱο ο 


4. ABT . e 9 ο + ὁ ο ο ο Id. eec ὁ ο ο ο e 09 ABT τὸ 


 PROPOSITIO XI. 


(OpdvÓS e 9 9 ὁ ^) ὁ ο ο Jd... . . «ο ο» ου deest. 


2.xaberoy «ο 9 ο ὁ ο 9 ο Jd... . . ο ο ὁ οὐ xdÜnvror- 

3. uroneipueror ο ο ο ο ο ο Rd. e. ο ὁ ὁ ὁ «ο  curesiuuvor 

4. ὑποκείμενοῦ « « « ο ο + Jd... . 9 ὁ ο ου συρκε{µενΟΥ 

bedpa ο « ὁ 9 ee ο ὁ Dd... ο ὁ ο ὁ .. deest. 

ϐ. τιµνούσκις ἀλληλάς ἐπὶ τῆς dd... e ο c. ἁπτομίναις dur iri 
7e ἄρα Jobirros .  ὁ ο ο + ᾖναν « ο e... ὀύθίτος dpa 
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PROPOSITIO XII. 


EDITIO PARISTENSTS. CODEX 190. . EDITIO OXONLUE. 


2. µετέορόν τι cuir τὸΒ, . dd... ... .. ὁ Τὸ eupaior με τέωρον τὸ Β, 
Se σημείου τοῦ A πρὸς phas à apnc- 1a.. + ο + se δοθέντος σημείου πρὸς ὀρθὰς ὔ- 
Τα τα] # AA, e + + + ο ο 


i 


drin }ραμμὺ ἀγέστατᾶ!ο 
PROPOSITIO XIII. 


I. Απὸ τοῦ αὐτοῦ σηµείο τῷ Jd... « « ο . ο «ο T9 δοθέντι ἐπιπίδῳ ἀπὸ τοῦ πρὸς 


αὐτῷ mir, ο ο ο ο ο αὐτῷ σηµΜου, 

3. 70 τοῦ αὐτοῦ σημείου τοῦ À Id... ο ο . ο ο νο T9 δοθΤΙ ἐππέδῳ ἀπὸ τοῦ πρὸς 
τῷ ὑποκεμίνφ Virisréd y δύο εὐ- αὐτῷ σημείου τοῦ A δύο w- 
θεῖαι αἱ AB, AT πρὸς ὀρθας θίῖαι αἱ AB, ΑΓ πρὸς ὀρθὰς av- 


» , [4 
«νεσΤαΤῶΦᾶΡ . ο + + ο ου εΤασθωσαν 


À. τῷ e e 6 0 + ο 9*9? 9 e deest e e 9 + ο ο ee concordat cum edit. Paris. 
5. ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ émuiou τῷ deest.. . . . νεο TR δοθέντι emm, ἀπὸ τοῦ πρὸς 
αὐτῷ IRD « . «ο ο αὐτὸ σημείου 


PROPOSITIO XIV. 


6. etes . e ὁ ee +6 0e 9? ο ds... sors 


2. ERCANTUTS . ο ο, ο 0 + dos . e, «ο uti Darm 
ο ο LÀ ld... . e ο ο e e 6 δὲ 


2 N 
4. εἶσὸν dom, ο ο ο ο 


3. 9 e e 9 e 9 


y \ 
. ο Id... e ϱ + 9 ο 99 ἴσαι εἶσίν 


PROPOSITIO XV. 


1. αλλήλῶν . ο ο ee Éd... ἀλλήλὼν παράλληλοι 


3. τῷ διὰ . . + » . - + ὁ deest.. ο ο + ο .. concordat cum edit. Paris. 
De LOT, ο ο ὁ ὁ ὁ ὁ ο deest.. . . ο ο ++ Cóntordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XVI. 


1 ct2. καλλόμεναι αἱ Εζ. Ηθ, Jd... . 


o ο ο n ἐχθαλλέμιωαισυμπισοῦνται αἱ EZ, 
Pros ἐπὶ τα 2, © µέρη, À emi 


H6, #70: ἐπὶ Ta 7, Θμέρα, à 
επ) τὸ EH, Εκθιθλήσθω πρό- 


Ill. | | 68 


τὰ E, H συμπισοῦνται. ExCi- 
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RBITLIO PARISIENXSIS. 
1ο ἴσται dd ἧ τοι ὢ τὸρ T€. ΛΜΝ deest... .. 
τριγώνου, À emi µιᾶς TE) FAN . 


fe » ^ A» , 
par αυτου; Ὁ txT0£. 


PROPOSITIO XXLII. 


Εστω πρότερον wot, . 


3. # ΛΕ ἄρα τῇ BT 
Uliima lin. doi 


he ABT . « . « 


*» \ y 
5. ΕΙ6ΙΥ Is © ο 


» y 
6. t/ciY σαι” 


» NOM 
eg TIV 109. 


7. ἄρα ai, e ο υ 


9° jon ἐστι. Λίγω δὴ 


1Ο. Aor 

11. τὴ . 
12. dpa e 
14. τὴν ο 


1 5. εὖθεῖαι 


9 


16. εἶσιν ἑἐλάδδονεςε 


17. tir e + + ο 


4 
38. σον ἔστο 


1Ο. eor)» 1δην «ο 


20. φωγία » e 4 ο 


21, Όπερ idu dia 


22.7T0 . ὁ ο 9 ο 


25. toT)» ο 


24. tei ο 


ab. εστὶ ον 
26... 
27.NE* . 
28. dvsi . 


20. ἐστὶν « 


e 


50. δυσὶ ταῖς ὑπὸ 


51. αλλ as 
32. dvo . 


- 
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deest. . 
δύο .. 
ABT γωνίφ 
dd... . 


Ad... . 


. Jj 
el αρα 


ld... . 


deest... 
deest... 
deest., 
deest.. 


deest .. 
Id... . 


ld... 


Id... « 
Jd... . 
deest .. 
Id... . 
deest.. 
Jd... . 
Id... . 
Id... . 
Id... . 
deest .. 
do . . 
deest ο . 
óvo ταῖς ο 
14... « 
do .. 
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EDITIO. OXONYEXE. 


concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
ἴσαι εἰσίν. 

ἴσαι ciciy* 

concordat cum edit. Paris. 
ἐστὶν iow λέγω .. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum, edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris, 
ἑλασσονές εἶδινν 

deest. 

ἕστω ἴσον 

ση εστίν» 

concordat cum edit. Paris. 
deest. 

concordat cum edit. Paris. 
κεῖται 

deest. 

deest. 

À 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
ἀλλά καὶ οἱ 


dvo 
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PROPOSITIO XXI. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 100. EDITIO OXONIX. 


X... ο ὁ ss ο ο + + «θθίος « « . . .. concordat cum edit, Paris, 
Ze Ai δε » » ὁὃ ο eo ? ο ο 1d.. e ϐ e ὁ ο ? eo Καὶ έ, ei 
3. dpa, ἐξ € ο e.a ο 0ο 9 ee ο Id... e + 0ὁ ο ο 9906 e£ ἄρα 


4. εἰσὶ μείζον. . . ὁ ο ὁ Md... e ου µε]ζονές εἶσι» 
5. y ceríaa e 9 ὁ ο ο + ο o9 deest ϱ ϱ + + + οϱ ee concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XXII. 


1. αὐτὰς state .. «ο Jd... ee ο + « αὐτὰ 
3. ei, ν ο ο ο ο ο ο ο de. ο ὁ . ο ο …. Ἰσδτῶσᾶγο 
S.eim Le ο 9 ὁ ο ee Id... ὁ ο ὁ ο ου clos mary µιτάλαμθανόμεναι, 
Bo Taie ο ο ὁ ὁ ὁ ο ο dd... « . ο  ὁ ο. deest. 
5. ἐστὶν .  ὁ ο ὁ ὁ + + deest... - . . . .. concordat cum edit. Paris, 
6. δυσὶ . .  ν ο ο e ο ο to... + + ο.» concordat cum edit. Paris. 
7. ὑπὸ ΔΕΖ . . e. c. Jd. v... n. πρὸς TG B 
8.4 . .. ὁ ο .. ο ο "Md... 5... ου δὲ 
9- καὶ ἔτι αἱ AZ, HK τᾶς AT Id... « ο - . . .. ai HK, AZ iie AT* 
µείζονές eicit... ο ο οἱ 

10. Οπερ idu día... + . dd... -... PT deest 

2. + sc 

ALITER. ‘ 
I. icai tooyras xa) ai AT, AZ, 1d... . « « . . ,. ἴδότα καὶ αἱ AT, AZ, HK ἴσαι, 
ΗΚ,. os... 

Lin. 12. Εἰ δὲ ο. ο . .. 4d... . . ... .. Où où 
2.01 eee Dd... ee ο ους ἐστὶ 
5. pile iori, ὁ «+ + + ἍμΜΗζοέρεῖδ» , . . . . concordat cum edit. Paris, 
D, ion σι .  ὁ ο ο ο . dd... ο ο ο ο ο ους ἐν ion. 
G. iori, « « » + + + + . deest.. . . . . .. concordat cum edit. París. 
6. iorir ὁ « + + + + ὁ + deest... ο . . .. concordat cum edit. Paris: 
7. τῆς ΑΓ µείζονές dnt... fd... « . « , «ο — paltorte εἶσι τῆς ΑΓ. 
8.wr 9.2.2.2... ου  ὁ ὁ ὁ ο οὐ deest. 


g 
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Lin.g9. μὲν. « . ο ο ο dd... .... 
5ο ΕΤ). .  « o. ο Ur. ο ο ο 
4. ἐπτῖν ο ὁ  ὁ ο ο « Noir ο ὁ ο ο ο 
D, soir . « ο ο ο + + ο UI. ο ο ο ο 
ϐ. éorir «. « ὁ ὁ ὁ ο ο + dd....... 
gb... ο» ιο ο ο ο ο 
8. στεριοῦ" , ο ὁ ὁ ο 5 ο 1... . « « « 


QN. ee 9 ο 9 ὁ ο ὁ σὺν . . ο ο ο 


PROPOSITIO 


Y. δοθεῖσα € 0 06 + + + ο ο δυθείσα εὐθεῖα , ο 
m auTS dot ὁ + ^ ο O^ o Id, . e ὁ * ^ e 
2. τῶν e o 0ὁ + e ^» ο ο ο deest .υο0ο-ο ο ο 


/. τῷ co u . ὁ « » ο ὁ 


Β. Τῷ . ο ο ο ο ὁ ο ο ο deest .. . . . . 


6. περιεχοµέν 4. dd... .... 
7ο {στὸν 5... ὁ ὁ + dd... .... 
ge ei ee  « ee + PV... + ο 
1Ο. ἐστλν Son , + ο ὁ ο ο dd... .... 
Ili ο ὁ ὁ ο ὁ ο do ο ὁ ο ο 
13 9ἱ0) i024, ee ο ο dd. ... ... 
15. τῇ ΑΒ , ο « ὁ ο ὁ ο dd... ο ο ο ο 


1{. Τῷ À . ο ο ο + ο ο Id... . ο ο 


15. δοθείση eripe yuriq TN πρὸς Id, . e € + ο ο 
Τῷ Δ ση . ο ο ὁ ο ο ο 


PROPOSITIO 


IT» . « ο ὁ ee dd... s. 

Άι ΚΑ ο ο ὁ ὁ + ο ο Id... e + ο ο 

Bai... « ὁ ὁ n n. ει ο ο ο ο 

4.στὶ καὶ ὅμοια, τὰ δὲ τρία Id... . ο ο ο 
τρισὶ τοῖς ἀπεναντίον ἴσα , « 

5. δοθείσης apa Id... . « , « 

Lin. 12. ἀναγέγραπται ro AA ld...  . «ο 


EDITIO OXON4ZE. 


. «+ deest. 
« ο concordat cum edit. Paris. 
« +. concordat cum edit. Paris. 
. +. Concordat cum edit. Paris. 
ο’. deest. 
« ος Geest. 
. ». deest. 
. «». concordat cum edit. Paris. 


XXVI. 


. ο. Concordat cum edit. Paris. 
e. αὐτῇ 

. .. concordat cum edit. Paris. 
.... Concordat cum edit. Paris. 
.. concordat cum edit. Paris. 
. .». Geest. 

. ». Geest. 

. +. -concordat cum edit. Paris. 
00 Son ἑστίν. 

. «ο Concordat cum edit. Paris. 
e οὐ αι εἰσ 

. «+ deest. 

.». deest. 

. ο. τῇ Φοθεση στειῷ yere iur 


στερὰν γωνίαν 
X X V II. 


Cw 1 
e ee — XU MTI TY 


«9 οὐ deest. 
. ο. deest. 
». ο. deest. | 


9» ο.ο apa δοθιλσης 
e οο στερεὸν παραλληλέπιπεδον arde 


? 0pm, 
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33. 607, . ὁ ο ο n ο 
SA. TY « ο ο ο 
39. σοβύθλλμα, ο ο 
5G. ούτως. ο «ο 


37. δυσ .... 


88. καὶ . . ο ο 
39. T9» AX εὐθείαν 

4Ο. dvo) . « ο ο 
41. ion Ιστίτο ο . 
43. δυό . . ο 
45. δυσὶ « ο ὁ ο 


1ο. µάζονι οὔκφ 09; AB dia» 
μέτρου ien εὖθώα ÿ ΑΓ. , » 
\ 


2. τοῖς ἆπο τῶν AT,TB* . ο ο 


B. men OT! e + 9? + ο ο 
4. ὥστε τὸ &0 τῆς AB τοῦ ἀπὸ 


τὸς AX tiir (071 . « ο ο 


b, τοῦ aro τῆς RA µεῖζον 
6. πβοέκετο ο ο » ο « 


9 4 
τ. ετσι e ο ο ο 
1 
2. 7ape 9 e 9 e 
y 
Bios ο ο + ο 
/ 
4. περέξουσιν» e ο 
LI A X 6 
D, ἐστίν ΕΦ . ο ο 


3 i w 
6. ἐστιν ion, . e ο 


e ” 
1. ὑσαιδεποτοῦν 


2. συμπεπληρώσθῳ ο 


C@DEX 190, 


Id, . e 9 e. 


BDITIO OXONIX. 


+ ο deest. 
Id... . « «ο « νο τὰ 


. πρόθλλμφ. Οπιρῖὸµ días, — concordat cum edit. Paris. 


deest... . . ο + ++ concordat cum edit. Paris. 
deest. . . . ο. ++ concordat cum edit. Paris. 


Rd... .... 
λάΐ... « « ο ο 
|... 9 
Id... . ο ο 
dvo « ὁ ο ο ο 
dvo . ο ο ο n 
LEMM A. 


.. deest. 
e € τα ΔΑ subie 
*+ Concordat cum edit. Paris. 


9 L] y 
ρου στο δα. 


.ο concordat cum edit. Paris. 
+ Concordat cum edit. Paris. 


Id... e 0 * 0 ο 59 εύθεῖα, Son 9. AT, 


ld... e + + e ο οὐ τὰ Tt ἀπὰ τᾶς AT zal τῷ ad 


τις ΤΕ: 


ὑπερέκή + + + + +.  COncordat cum edit. Paris. 
ὥστε τὸ ἀπὸ Tl AB µιζὀν T0 dpa ἀπὸ τῆς AB τοῦ avro τᾶς 


εστι τοῦ doro τὰς AXI 


pai(or τοῦ ἀπο. τὰς HA 


AE piles ἐστν 
concordat cum edit. Paris. 


dd... 4.» οὐ Τρθύκ/ τα! 


PROPOSITIO XXIV. 


Id... . . 
Id... . . 
Id... . « 
Id... . « 
Id... . . 


.». dGeest. 

» πρὸς 

.. παράλλαλοί εἶσιν» 
ο µερέχουσιν. 

ο. dem 


Jd... e +. ο ο PT jc iiy , 


PROPOSITIO XXY. 


ld... Se + + + 0 ee deest. 
dd... . . .. . ο evursranpécduear 


s 
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EDITIO PARISIENSIS, 


CODEX 190. 


EDITIO OXONIZE. 


6. τα Ji τρία τρισ] τοῦ ἄπιεναν- Id... «  ὁ ο ο deest. 


τίον” 0 οϱ + + 9 ο ο 
7." Ττ, καὶ ἐκθεθλήσθωσαν κα TT 
καὶ ἡ OA καὶ συνζύχθωσαν » 


δ.µέν . « « ο ο ο» «9 «+ dd..... 
Ο. ὧν αἱ εφιστῶσαι, « + ὁ + dd... » . 
"10. toi ᾖσδ ο» ὁ ο ο Ido, 
11. ἐσΤὸν Ἰδθ . + ο + ο ὁ Id... 
1. 6ΤερΙόο + + + + + «ο deest... 
13. βάδις . ο ο ὁ ο ο + Id... « ο 
4 στερεό ο ο + + + ο deest... 
15.71 . « ο ο » ὁ + Dd... 
- 16. 0x4 vu ifa... ὁ Ed... « « 
17.wTh . ο ^» » + ο deest... 
18.9àp ο « ὁ ο » + ο ὁ Jd... ο ο 
IQ. emere + + + + + + + dd... . « 
20. ier Tem, « + « + Feel. 


4 aTT καὶ ἐκθιολέσθῳω e. 


concordat cum edit. Paris. 


deest. 

καὶ αὐτῶν αἱ ἐφεστῶσαι 

ἴσον so Tis" 

σον ἐστίγ. 

concordat cum edit. Paris. 
deest. 

concordat cum edit. Paris. 
deest. 

deest. 

concordat cum edit. Paris. 
deest. 

deest. 

Se or 10757} 


PROPOSITIO XXXII 


1. ἘδΤίι ο οϱ οϱ 9 ο ^ ο ο 
2.671! UTI e + © ο © ο ο Hd... 


B. δὲ e e e * . 9 " 9 9 


dd... 


Jd... e e e φ ο e e 


io Torar 
deest, 
deest, 


PROPOSITIO XXXIII. 


Te 00846 « + + + + ο. Id... 
2. παραλληλογράμµῳ, 
D, TI 9 « ὁ ο ο ο + ο ο 
4. ἐστὶ καὶ ὅμοια' . ο « ο « 
b, τὰ δὲ τρία τρισὶ τοῖς amsvar Ed... , 


V« 
τίον ἴσα (r7) καὶ poilue , ο 


ϐ. ἦπιῳ «. « . . + + + «+ dd... ο 
7. Καὶ « « ο ο + » + 5.  GCeest.. 
Β. μῖν . « ο ο ο ο ὁ ο deest.. 
Quo. + + + + + + + + deest. 
1Ο. Ta ἄρα ὅμοια. καὶ à k£l c — Fd... « 


εἰσὶν καὶ oj.oia* 


e 


e. ο ο ο 


deest. . . « 
εὐσὶν e φ e e 


εὐθείαις 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris, 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 

à 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 


κ 
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PROPOSITIO XXVIII. 


EDITIO PARISIENSIS. 


X. óduayarloug « ο ο ο ο ο 


À A 
2, Χα TO . ee + e ο ο ο 


Det ee + 


CODEX 190. 


Jd... 


x » à 
Al AUTOe . υ ο 


{α., ο 


ÉDITIO OXONIX, 
διαγωγίας 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 


PROPOSITIO XXIX. 


L4 
Ze OV'TG 4 + ο e 9 ο . οϱ ο 


Do . ο ο ο ο ὁ ο ο ο 


PROPOSITIO 
Ze γαρ ο .. e € ο ο ο ο deest.. e + ο 
Ze καὶ e + + à * ο ο ὁ ο deest . + ο ο 
2e. OT TE e ^" à 9 * e$ ο Ιζ.. 5» .6 + + ο 
4. Δθ, . 0. dd... ο « ο 
5 et 6. τὸ P, xa; ἔτι ἐκθιθλήύσθω- Jd... « ο «ο 
σαν αἱ ZM, HE ἐπὶ τά O, Il, 
χα, * + 6 9? ο 9? ο ο ο 
Tdi ee + Jd...... 
8. ὧν αἱ ἐφεστῶσαι e + + ο ο id... e + + + ο 
Q9. εστι 0» ϱ e + + 9 ο ο ο Id... ο. + + ο ο 
10. μὲν e + ὁ ὁ e * ο ο deest ec ο 9 
IT, TA rose θεος ο ο ο 
12. ὧν αἱ εφιστῶσαι αἱ P e ο [α.. 5ο. + ο ο 
15. Τῶ « + 9 ο + « + ο deest.. . , ο 
PROPOSITIO 
1ο xa) e +. ὁ 0 9 ο ο © ο deest 9 0 ο ο . 
2. Burteiy , e + + ο ee ο ο Id. . e +. 9 ο ο 
2.PY, Φ ο ο ο Φ e 9 ο. ου Id... e. e ο ο 
Δ« ἰοτίν ἡ μέ ο oo + μήν, ο «ο ο 
b, Tt e 0 0 € + 0ὁ ο ο ο Id... e + + ο ο 


deest. . . . «ο 
Jd... e e e. e e e 9 


concordat cuim edit. Paris. 
deest. 


XXX. " 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
αἱ ὑφιστῶσαι 

GA , κα! ἔτι αἱ HE, ZM, 


T& O, P, II, X, σημεία, κα) 


deest. 

καὶ αὐτῶν αἱ ὑφιστῶσα, 

deest. 

concordat cum edit. Paris. 
deest. 

καὶ αὐτῶν αἱ ὑφιστῶσαι 


concordat cum edit. Paris. 


XXXI. 


concordat cum edit. Paris. 

βάσισιν, ἡ δὲ ὑπὸ AAB τῇ ὑπὸ 
IPA ἄγισος , S 

PT, καὶ πρὸς τῷ Y σηµείῳ τῇ PT 
παράλληλες ἀνεστάτω À VX 

concordat cum edit. Paris. 

deest. 
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EDITIO PARISIENSIS. 
6. τα δὲ τρία τρισὶ τοῦ ὠπεναν- 

TÍO «ο ο ο ο ο ο ο ο 
7. ἡ TT, καὶ ἐκθεθλήσθωσαν à Tt 

καὶ ἡ OA xai συνεζλύχθωσαν » 
δ.µίν . . « « ο ο ο n 
Ο. ὧν αἱ ἐιστῶσαι, « ο ο ο 
PI eric ....« 9 
11ο ἐσΤὴν Dre ο ο ο ο ο 
12.079. ο + + ὁ ο ο ο 
15. Bai. ὁ ο « ὁ ο ο οἱ 
1ή. στερεό  , ο 9 9 ο ο 
29.507 . ὁ ο ὁ ο ο ο 9 
- 16. 0x du ifa... ο ο 
AT HOT . ο ο ο ὁ ο ο 
18. γὰρ « « . ο ὁ ο υ ο 
19e emer, . ο + « ο + ο 


JA. 
20. ἑστίν σον, e + + οϱ ο ο 


CODEX 190. 


Id... φ e 


a aTT καὶ ἐκθιολύσθω ο ο 


Jd... . 
Id... . 
Id... 
Id... 
deest . . 
Id... . 
deest.. 


Id... . . 


dd... . 
deest.. 
Jd... . 
Id... . 
Id... 


9 


EDITIO OXONIE, 


deest. 
concordat cum edit Pay 


deest. 

καὶ αὐτῶν αἱ ἐφεστῶσε 
ἔσον ἐστίν. 

ἴσον 80 TiVe 

concordat cum edit. Pas 
deest. 

concordat cum edit. Paz 
deest. 

deest. 

concordat cum edit. Pas 
deest. 

deest. 

ἴσον rir, 


PROPOSITIO XXXII 


1. Ἑδτω ὁ + + + ^ 9*9 ο ο 
4 2 4 
Do CFE COTE + 5. o9 υ ce ο ο 


5. à e e e e e. e " 9 e 


ld... . e e Ld e 0 


Hd... 
Jd.. e 9 


ἔδτωσαν 
deest, 
deest. 


PAOPOSITIO XXXIIL | 
Id... e e 9 e 


To 400846 ο ο ο ο ο ο ο 
3. παραλληλογράµµῶ, ο”. « 
5 ἐσΤΙν, e ο ο 0 ὁ ο ο 
4. ἐστὶ xa) ὅμοια" . ο « 9 ο 
b, τὰ δὲ τρία τρισὶ τοῖς ἀπιναν-- 

Tior ieu ἰστὶ καὶ ὅμοια» « ο 
Ο. πι «. « «ο 9 ο ο ο 
7. καὶ  ὁ eee 
8. µῖν . . « , « ο ο ο ο 


ο. μὲ, € ο e ο ο 9 ο 9 ο 
10, Τὰ ἄρα ὅμοια, καὶ τὰ εξης 


^ 


deest... 
eviy e . ο e 


3. \# 
tioiy κα opAOd? ο 


IH... ο 


deest . . 
deest .. 
deest , . 
Id... « 


Id... e e. 


+ 


εὐθείαις | 
concordat cum edit. Pr 
concordat cum edit Fans 
concordat cum edit Pus 
deest. 





À 
a 


concordat cum edit. Pari 
concordat cum edit F m 
concordat cum edit Pa 
deest. 
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I. zum e ls sl 


/ 
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COROLLARIUM. :| 


CobzX 190. 


LUE e + + ev ο υ 


EDITIO OXONIEX. 


concordat cum edit. París. 


PROPOSITIO: XXXIV. 


X. Td yep ὑπὸ τὸ αὐτὸ ὕψος 
στεριά παραλληλιπίπιδα πρὸς 
ἄλληλά ἐστιν ὡς αἱ Paru . 


2e core . 9» + υ 09 + ο ο 
3. στ e e e e e . e e 
” . 
4. εσγτα! . ο ο οϱ ο oc 
5. ἄλλο δὲ τι τὸ TO, ο ο ο 


6. ἔστιν ἄρα ec e ^» ο ? ο ο 


7. γάρ . ... 
BG. ἔσων . ο ο ο ο e *9 ο 


ο 
e 
e 
e 


Ο. TI © à on on ο 


10. aAX e ^ + + 9 ο 9? 


» $ 
X I, «074 e o o^» $e e + υ ο 


192. τοῦ € ee ^» à» + ο ο 


23. οὖν ο * 6 + = ο ο 


14. βάδις. ο « « ο ο -ω 
CAD « ο ο ο 9 ο ο 
160. erp . ὁ «ο + ο 
37. στ) e 9 0 c. ο ο ο 
18. βάσιων ἐσέπιδα . « . 
19. hM 9 + ο ο ο ο « 
20.94p ο, ο 9 ο ee ο 
DIS 0T à ο ο ὁ ὁ ο ο 
23, στερεοῦ ο ο ο n 
25. dpa στιριῶν . ο ο ο ο 
35.3] ο ὁ « «ο ο ο 
24. τὸ μὲν BT τῷ AB, ο ο 


11]. 


dile. 


Id... 


Id... ο « ο « 
έσονται e + ο ο 
t£u9w δὲ το TO, . 


Jd... .. « . «ο 


deest. « « «ο 


Id... 
1d... . «ο ο.ο 


4d... . « ο ο 
Jd... « « «ο 
TOUTOU ο ο ο ο 
deest. .. . ... 


deest 494 ο ο v" ο. 


TO εστί» ,, e ο. ο. 


Id. . e ιά ϱ) e 9". 
1. . .... ... 


3 / 
ἑΙπεδα e ο ο. ο. ο 


deest... . . . 
ἀθθέν.. . « . 
Id... . « « « 
Jd... « « ο ο 
4d... . . «« 
Jd... « . . . 
Id... , « υ .. 


deest. 


deest. . 
deest. 
cohcordat cum edit, Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
ec dpa . | 
concordat cum edit. Paris. 
ἴσον , . . 25 


V 
χα. 
. 


xai 

deest. 

concordat cum, edit. Paris. 
concordat.cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 

deest. 

βάσεων smod o: 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 

deest. uL 

στεριῶν apa. 

deest. 


τῷ μὲν BT τὸ AB 


69 


, 
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My 
5, ropa τῶν ἐπιπίδων to0 2 ΥΣ, 


, τοῦ δὲ AZ στεριοῦ παραλλνλε- 


/ 
Trio d'ou . ο ϱ 


6. jen ἐστὺν d μὲν ΥΤ τῇ Τε». Id... 


| 7. dpa 2. 9 + ο .. e ο Id... . 
-8. τῇ ΥΕ ἐστὶν ich, καὶ τὸ ΔΕΥ dd... . 


τρέγωνον τῷ ΟΥΕ τριγώνφ Sg ir — 


LA 
Ισ . « ο ο 


/ »* 
Ο. γωγίαις σαι . 


IO. yurft* ο » + e + ee. Id... , 


ΙΙ. ἐστιν ο e e. e 


12. Καὶ ελήφθω εφ ἑκα τέρας PTE 


(04d... . 


[4 "^ | 
τῶν τυχὀντα CHUA FA À ,'Y, - 


H, Z, κα) ἐπιζεύχθωσαν αἱ - 


AH , YTZ* iv ἐν) ἄρα elei επι- 
πίδῳ αἱ AH, ΥΣ. Καὶ tz 
παράλλληλός ἐστιν ἑ ΔΕ τῷ 


BH, ἴση ἄρα ἡ μὲν . ο οἱ 
15. Ἡ δὲ « ο ο ο΄ 


τή. ση» e» ο 0 
15. dpa. e + ο υ 
16. πλέυραῖς «ο ο 


17. στεριοῦ, xà) τὰ Els. 


2" 


. Jd.... 


. Id... 


y L4 € 1 
ση αρα » [A ο 


. Ueest.. . 
"^ 'deest.. .. 


. d... 


204 4 
. &uGou, καὶ 


A 


CODEX 190. 


e 9 


A ^ 9 ; e 
TOJAÀ τῶν ἐπιπίδων ἕστω 9 
ΥΣ. τοῦ δὲ AZ κύδου 


EDITIO ΟΧΟΠΙΑ. 
τῶν ἐπιπίδων Tous ἕττω ἡ TX, 
«τῶν δὲ στεριοῦ Φαβαλληλιπι- 
πίδου 
αἱ ΥΣ. AH ya τέµνουσι ἀλλή- 
λας, τουτέστιν ὅτι αὶ μὲν TT τῇ 
TE ien enin, . 
deest. — 
βάσει aj YE fen 1071, τὸ δὲ ΔΕΥ 
Tpiyeror τῷ ΥΟΕ τριγώνῳ [σον 
εστὶ, 


/ \ 
yoriac® 


: "deest. 


+ . «ο deest. 


φ 


Τα εξης. « ο 


concordat cum edit. Paris, 
solo defieiente vocabulo 
\ 
tls 


à 


54 


εστι δὲ καὶ % 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
deest. | 
concordat cuni edit. Paris. 


PROPOSITIO XL. 


. deest.. . « . , .. concordat cum edit. Paris. 
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PROPOSITIO XXXVI. 


EDITIÓ PARISIENSIS. ; ‘CODEX 100. - EDITIO OXONIX. 


X. τριῶν γωνιῶν ἰπιπίδαν τῶν ὑπὸ πῶν + «ο + + + ++ COncordat cum edit. Paris. 
2. wÍcón . ο ο ο. ο . " deest. 5». ος "cóncordat cum edit. Paris. 
BH... Jd.........«. deest. 

{- ἑκατίρα τῶν ΛΕ, ἘΔ, . . Jd... « « «9 . ος ἰκάστ τῶν AR, EZ, EH, BA, 
DB. ie. e + Ad...  .'. .. deest. 

6. ἐφεστήκασιν e" οἳ ο 7 ο εφίστασιν 1. e * e ου concordat cum edit. Paris. 
7. ἐστ. « ο me ee ο de. ο ο « + + οὐ deest. ' | | 
8. œriprèr . « «ο» « ο».  eripaôr παραλληλεπέπιδο "concordat cur edit. Paris. 


PROPOSITIO XXXVII. 
1. στιριὼ . ο ο 5... «ο dd.......... deest. 
4d... « . « . . .. deest. 
S. ὅμοόν à à + + + + à + des. +. + . .. deest. 
4e Ayo ee 2 + + des. ο ο ο + ο ++ AT Gposer, 
box o... o... Id... ὁ ο 9 ὁ .. deest. 


2. στεριὰ κ 


PROPOSITIO XXXVIIL.. 


1. ἄχθω « ο ο ο . 5ο fero e. e. " concordat cum edit, Paris. 
2. ess dd... so. deest. - | 
8.4 . +. + + + . + . dest... , . . .. concordat cum edit. Paris. . 
4. « eo « « « + + ἀθθῖ.. « « . «ο» concordat cum edit. Paris, 
Δ. adbraror . ο ο « ὁ ο ο dd... c. e. ἄτοπον 


PROPOSITIO XXXIX. 
In codicibus a; f^ hic dgitur de'cubó, i& tœteris autem dé parállélepipedo. 


I. στεριοῦ Ππαραλληλεχιπίδνυ . ἨἈκύδου . ο . + - . . concordat cum edit. Paris. 
2. στερεοῦ παραλληλιπιπέδου, .  xbCou . , . . . . . concordat cum edit. Paris. 
$. Στεριοῦ ydp παραλληλεπιπί- xuGou γὰρ e « + + +  Concordat cum edit. Paris. 


d'ou e +. 


Aix uen . . ο» ο . « Id... ὁ ὁ ὁ ο ος ὀκιλήσθωσαν 
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12. Te. ο ὁ ο ὁ ο e «9 ο 
lA. Ιστ . 2 « ο ο ο ο ο 
19. Κύχλος. ὁ . © + ο o ο 
16.270. « « ὁ « «ο ο ο 
17. ddbrarordiyôn . «ο . 


. MEN | 
18. writ . ο ο ο ο ο ο 


10, ΤΙΤΡΑΥῶΡΟΥ ο + ο e nn 


Ye Qo « e o c ο ο ο n 
2. ἄρά . . ee ο 
$. XeplR . . ὁ ο ο ο 6 
4. dee. ο « « «ο ο 9 


b, O7 LIT διίξα,. 9 ο ο ο 


se 
e 


» , λα / LÀ 

eyoucac xai οµθίας TA CAY° ο 
4. Τε καὶ QUOI ο ο + + ο 

Κα) e. e e e 9 e e. e e 


5 V 
9$90TÀÍ ϱ υ ο ο + e ο ο , 


δ. 

4. 

Β. δὲ, . . « « nr 
Brio... 
7e περζουσν’ he.» 
8. ier, . e » ο à » 64 ο 
9. wi. ἑ ο ο οἱ 
1Ο. Tt ἐστι καὶ οµδΙΟΥ» , « ο 
YI. {6Τβ, . ο ο 9 e + 
111. έδτι, « ο » ο ο 5 + 
15. 
14. 
15. 
10. 


17. 


UTI ο ο υ + ο €* 
ΔΛθΘ. ρ + + + ϱ e » , 
q 
QUOR4 ee ο + 5 υ + 9 
, 
σερ ξουσιν' Ρο. 0 ^9 υ ο 


* .— «& 
$0799 o. ο e. ὁ ^ 9 ο ὁ 


CODEX I9O. 


deest.. . « « 


deest . ο 


Id. ο φ΄ 


Id... ο 
Id... ο 
Id... . 


deest. . ec ο ο 


LE M M A, 
Id... 9 9 9 e 9 


deest... . ν 
Jd... ..«. 
Hd... ... 
Jd... « νο 


PROPOSITIO: III. 


* 
e 


ἀλλήλαις Τβιγώνους βάσεις ἄλλήλωφ xu] τῇ CAN τρι- 


γώνους εζούσας. βάσεις" 


eest,. 
deest .. 
Jd... . 
/6,. . . 


ο). e 


p © ο ο ο 


deest, . . 


Jd... υο 


Id... . . 


deest , 
dd... 4 
Jd... . 
edd... 
: Id. » 9 
dd... ο 
deest , ; 
Id... , 
ld... . 


^ 
e 4 


EDITIO OXONIXEXE. 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris, 
deest. * 

Ze τετράγωνον 

edel Un ἀδύνατον» 

deest. .. 
concordat cum edit Paris, 


deest, | 
concordat cum edit, Paris, 

deest, 
deest. 
deest, 


concordat cum edit. Paris, 


concordat cum edit. Paris, 
concordat cum edit. Paris. 
deest, 

δὲ 

concordat cum' edit, Paris, 
πποριέχουσιν’ 

deest, 

concordat cum edit, Paris. 
καὶ ὁμοιόν ἐστι» 

deest, 

deest, 

deest, 

ABA τριγώνῳ, 

concordat cum edit, París, 
πινιόχουσιν ° 

deest, . 
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EDITIO PARISIENSIS. CODEX 100. | EDITIO OXONI JA. 


1:8. 07: eoe ο ο e e ο e ου Id. e. ο * ο e e e e deest. - 
Y OQ. ὁμιοία ελ χθη e eo + ο ο Id. .e o ὁ 9 O9 e. οὐ ἐδιίχθη ὁμοία 
20. et καὶ πυραμὶς, ὃς βάσις deest. . . . . .... concordat cum edit. Paris. 


^ w 


- 


µεέν ἐστι τὸ ABT Tpéywror, xo- 
ρυφὴ d τὸ A σηµεῖον, ὁμοία, | 
ao) πυρωµίδ, ὃς βάθις μέν . 
εστι τὸ ABH τρέγωνον» κορυφὴ 
δὲ τὸ Θσημεζο»" . ». 9 ο ο 
3]. Ἡ δύοπρίσµατα ἰσοῦψῆ, . Id... . ὁ ο ο . (et do, πρισµατα ἱσοῦψῆ ὧσι, 
22. ÊOT .  « ο ο ο dd... ο . ο + + οὐ sisi 
25. wel... ο ὁ » ὁ ο di... ὁ ο ὁ ὁ .. deest. 
a4. Ban, ο» ὁ , ο + ο Id... .. ο ο ο οὐ Rasus, 
24. βάσεςο« ο ο ὁ ο » Idi... . 4... Rai 
25. xal... ο ο + dd... ο ο’ ο .. deest. 
26. μὲ... ο « ο ο νο deest.. , «+ - . .. concordat cum edit. Paris. 
27. Mir». oo se + + + Gdeeét.. .. ο . .. concordat cum edit. Paris. 
28. μὲν .. . . ο ὁ + + . deest... ὁ . . . .. concordat cum edit. Paris. 
29. pires + + + + + + + deest... . . . .. concordat cum edit. Paris. 
50. ut... - + + - . ο deest.. . . . . .. concordat cum edit. Paris. 
3x, Τε δύο πυραµῖδας, ἴσας τε τε δύο πυραμίδας, ἴσας do πυραμίδας, reliqua con- 
. xal ὁμοίας ἀλλήλαιςκαὶ ὑμοίας ἀλλήλανς ο . ο ο ου cordat cum edit. Paris. 


τὴ 9293, «ο e Ὁ ο ο $9 ο 
PROPOSITIO IV. 


1, καὶ τῶν "ytrojayauy πυραµίδων΄ deest ., , . « . .. concordat cum edit, Paris. 
ἑχατέρα τὸν αὐγὸν τρόπον» καὶ | 
ποῦτο às) VAT. « ο ο 
2. xà] . ο « e ο ο ο « Jd... « «9 « ου deest. | 
5. καὶ τῶν )topray πυραμίδων deest... . . . . ο». concordat cum edit. Paris. 
ἑκατέρα τὸν αὔτον τρόπον vi 
νοήσθω διηρηµένη» xal τοῦτο 
as) γιγνέσθω , ο ο ο ο ο | | 
4. πάντα. ο « . ὁ + + dee8.. . . . . .. concordat cum edit. Paris. 
5. τῷ POZ τριγώνφ ὁμοιόν eri, Fdo... 4. ος ὅμομόν ἐστι τῷ POZ τριγώνφο 





"f 


e 
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EDITIO PARISIENSIS, CODEX 190. €DITIO OXON1r, 


6. TÉc TR, ἡ δὲ Ε7 τὺς 20°. ο Hd. . e ο 


7. εὐθύγραμμα +". + + + dees... 


. + + 9€ v8 Τα, a di EZ τη 19° 
+ + ++ CÓncordat cum edit. Pax 


B. τρίγωνον οὕτως τὸ ART τρίγω- οὕτως τὸ ΛΕΓ . » . . . concordat cum edit Ριης 


FOY.,. υ + + e. ὁ e ο ο 


ge 076. e 0ὁ 09 59» ^^? e ο ο deest . e » + ο e 959 concordat cum edit. Pari, 


10. À vocabulo x«i duodecimæ lineæ paginæ 154 ad calcem propositionis, ls 
legere sunt in codicibus a, ^; alii véro codices concordant cum edix 
Oxoniæ, Sed in codice g, glossema marginale concordat cum editione Oxois. 


Ως δὲ τὰ εἰρήμυα πρίσµατα πρὸς ἄλληλα, 


οὕτως τὸ πρίσμα, où βαάσις par τὸ KBEA p, 1 


ῥαλλαλόγραμμον, ἀπεναντίον, δὲ καὶ OM εὐθια, 


πρὸς τὸ πρίσμα οὗ βάσις ptr τὸ ΠΕΦΡ πα- 


ῥαλληλόγραμμον, ἀπιναντίον δὲ à XT εὐθρα, 





καὶ va δύο ἄρα πρίσµατα οὗ ve Basic μὲν và 
KBEA παραλλκλόγραμμο», ἄπεναντιον δὲ ὁ OM, 
\ v , A N » / 
καὶ ou βασις pair τὸ ART Ττρίγωγον», ἀπεναντίον 
δὲ τὸ ΟΜΝ πῃὸς τὰ πρίσµατα opTa βάσις μὶν τὸ 


Ut autem dicta prismata inter se sunt ων 
ma cujus basis quidem XKB3XA parallel 
mum, opposita autem OM recta, ad pic 
cujus basis quidem ΠΕΦΕ parallelograns: 
opposita autem recta ΣΤ, et duo igitur pra 


e 


et cujus basis quidem KBXA parallelogrinstt 
opposita autem ipsa OM, et cujas basis qués 
AXT triangulum , oppositum autem ipsum où, 
ad prismata et cujus basis quidem ipsum LA, 





Mais les prismes dont nous venons de parler sont entre eux comme le pri 
dont la base est le parallélogramme KBxA opposé à la droite OM est au pri 
dont la base est le parallélogramme ΠΕΘΡ opposé à la droite zT, et comm 
les: deux prismes qui ont pour bases le parallélogramme ΚΕΞΛ opposé i 

droite OM, et le triangle Azr opposé à OMN, sont aux prismes qui ont pour bes 


EUCLIDIS ELEMENTORUM LIBER DUODECIMUS. 553 


NE®P, ἀπιαντίον δὲ ἡ ΣΤ εὐθεῖα, καὶ οὗ βά- — opposita autem ΣΤ recta, et cujus basis qui- 
dem ΡΦ7 triangulum, oppositum vero ipsum 


ΣΤΥ; et ut igitur ABI basis ad AEZ basim 
ita dicta duo prismata ad dicta duo prismata. 
Et similiter, si dividantur OMNH, ZTYe py- 
ramides et in duo prismata et in duas pyra- 
mides, erit ut OMN basis ad ΣΤΥ basim ita 
ipsa in OMNH pyramide duo prismata ad ipsa 
in ZTYO pyramide duo prismata. Sed ut OMN 
basis ad ΣΤΥ basim ita ABT' basis ad AEZ φα- 
sim, æquale enim utrumque ipsorum OMN, 
ΣΤΥ trangulorum utrique ipsorum AZT', P6Z; 
et ut igitur ΑΒΓ basis ad AEZ basim ita qua- 


σις μὲν τὸ POZ τρίγωνον» ἀπιναντίρν d ró ΣΤΥ’ 

καὶ ec ἄρα ἡ ABI βάσις πρὸς τὴν AEZ βασιν 

"οὕτως τὰ εἰρημίνα δύο πρίσµατα πρὸς τὰ εἴρη- 

pire duo πρίσµατα. Καὶ ὁμοίως tar διαιριθῶσιν 

«i OMNH, ΣΤΥΘ πυραμίδες eic τε δύο πρίσµατα 

καὶ δύο πυραμίδας, ἔσται καὶ ὡς 9» OMN βάσις ᾽ 
pos τὴν ΣΤΥ βάσιν οὕτως τὰ iy τῷ ΟΜΝΗ 

mupauids δύο πρίσµατα πβὸς τὰ ἓν τῇ ZTYO. 
πυραμίδὶ doo πρίσµατα. Αλλ) ὡς ἡ OMN Αασις 

πρὸς τὴν ΣΊΥ βασιν οὕτως 9 ABI βάσις πρὸς 

τὴν ΔΕΖ βάσιν, ico» γὰρ εκάτερον τῶν OMN, 

ΣΤΥ τριγώνων ἑκατέρῳ τῶν AAT , POZ* καὶ 

ὡς ἄρα ἡ ABI βάσις προς τὴν AEZ βάσιν 

οὕτως τὰ τίσσαρα πρίσµατα πρὸξ τὰ τέδσαρα 

πρίσµατα. Ομοίως δὲ xdv τὰς ὑδολειπομένας 

πυραμίδας δέλωµεν sic τε Vo πυραμίδας καὶ 

εἰς δύο πρίσµατα, ἴσται ὡς ὁ ABT βάσις προς 

τὴν AEZ βάσιν οὕτως τὰ ἐν τῇ ABTH πυραµίδι 

σρίσµατα πάντα πρὸς τὰ ἐν τῷ ΔΕΖΘ πυραμίῶ 

πρίσµατα πάντα iT0m ANÛG , Ort idu dViZai, 


tuor prismata ad quatuor prismata. Similiter 
autem et si reliquas pyramides dividamus et in 
duas pyramides et in duo prismata , erit ut ABT 
basis ad AEZ basim ita ipsa in ΑΒΓΗ pyramide 
prismate omnia ad ipsa in AEZO pyramide 
prismata omnia multitudine æqualia. Quod 
oportebat ostendere. 


le parallélogramme ΠΕΦΡ opposé à la droite zT, et le triangle Pez opposé à ΣΤΥ; 
Ja base ABr est donc à la base AEZ comme les deux prismes dont nous avons 
parlé sont aux deux prismes dont nous avons parlé. Semblablement, si nous 
partageons les pyramides OMNH, ΣΤΥΘ en deux prismes et en deux pyramides, 
Ja base oMN sera à la base ΣΤΥ comme les deux prismes contenus dans la pyramide 
OMNH sont aux deux prismes contenus dans la pyramide ΣΤΥΘ. Mais la base OMN 
est à la base ΣΤΥ comme la base ΑΒΓ est à la base AEZ, car chacun des triangles 
OMN, ΣΤΥ est égal à chacun des triangles Azr, P6z ; la base ABr est donc à la base 
AEZ comme quatre prismes sónt à quatre prismes. Semblablement, si nous parta- 
geons les pyramides reslantes en deux pyramides et en deux prismes , la base ABT 
sera à la base AEZ comme la somme des prismes contenus dans la pyramide ABrH 
est à la somme des prismes contenus, en même nombre, dans la pyramide ΔΕΖΘ. 
Ce qu'il fallait démontrer, p ; 

li, . | 10 
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Διρίσθω γὰρ ὁ μὶν ABTAE βαάσις sic τὰ 
ABT , ATA, AAE τρίγωνα. 3 di ZHOKA sic. τὰ 
ZHO, ZGK , ZKA τρίγωνα, xai γενοήσθωσαν εφ᾽ 
& X et OT OU τριγώνου πυραμίδες ἱσοῦψεῖς ταῖς εξ 
æ Pxñs πυραμίσι.Κα) ἔσγαή εστιν ὣς τὸ ABT τρίγωνον 
7rpóc τὸ ATA τρίγωνον οὕτως ἡ ΑΒΓΜ πυραμὸς 
vrpoc τὴν ATAM πυραμίδα. καὶ συνθίντι ὡς τὸ 
ABTA τραπέζιον πρὸς τὸ ATA τρέγωνον οὕτως 9 
ABTAM πυραμὶς πρὸς τὴν ATAM πυραμίδα. 
Αλλά xa] ὡς τὸ ATA piyaror "pe τὸ AAE 
Tpi rov οὕτως $ ATAM τυραμὶς πρὸς τὴν ΑΔΕΜ 
Ζσυραμµίδα. 


Dividatur enim basis quidem ABrALin ABT, 
ATA, AAB triangula; basis autem ZHOKA in 
2Η6Θ, ZOK, ZKA triangula, et intelligantur 


. super unoquoque triangulo pyramides æquealtæ 


cum $ex ex principio pyramidibus. Et quoniam 
est ut ABP triangulum ad ArA triangulum ita 
ABTM pyramis ad ATAM pyramidem , et com- 
ponendo ut ABTA trapezium ad ΑΓΔ triangu- 
lum ita ABTAM pyramis ad AUAM pyramidem. 
Sed et ut ATA triangulum ad AAE triangulum 
ita ATAM pyramis ad AAEM pyramidem ; 


Car partageons Ja base ABTAE en triangles ABT, ATA , A4E, et la base ΖΗΘΚΛ en 
triangles ZHe, zeK, ZKA, et imaginons sur chaque triangle des pyramides de 
méme hauteur que les six premières pyramides. Puisque le triangle ABT est au 
triangle Ar^ comme Ja pyramide ABrM est à Ja pyramide AraM (5. 12), par 
addition, Je trapése ABra sera au triangle Ar^. comme la pyramide APTAM est 
à la pyramide ΑΓΑΜ. Mais le triangle ATA est au triangle :A4E comme Ja pyra- 


mide ΑΓΑΜ est à la pyramide A3EM; 
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4. µεῖζον τὸ MN, , ὁ ο ὁ ὁ Dd... ο ο ο ο 
5. τοῖς τῶν EZHO, ΡΟ κύκλων dd... » , ὁ ο ο 
e7r imd oie, « . e ο 5 ο ο | 

6. ἄλλος δὲ τις ὁ ΕΣ κύλινδρος deest, 4... . 
Te κύλινδρον 0» ϱ Φὁ ο 99 ο 1α.. e + 0. ο 9 ο 
8, Raoir, . +. + deest.. ο ο ο ο 
Lin.2, pag. 186. τῷ TYZ. deest, . . «ο » 
ϱ. XX) ee 0 ο ο + ο ο ζ.,. «ο « ο 
1Ο. loce... Jd... ο ο. ο ο 
In ὕψος . ο « ο + + ο ο deet.... ο , 
12. κύλινδρογ” e + + v» ο ο deest ec + ο + ο 


/ 
EDITIO OXONIE, 


κύλινδροι οἱ EB, ZA* λέγω ὅτι 


concordat cum edit. Paris. 

concordat cum edit. Paris. | 
ζω , A 6 , 

&éivoy* γριπλάσιον γαρ οἱ κύλινδροι 


ο , . 
των κοντώ" 


deest. 

τρυτέστιν. 

ἀντ/πεπόνθασιν, 

τὸ MN μµερζον , 

ὄντι τοῖς απεγαντίον ἐπιπίδοις 
τῶν EZHOG , ΠΟ κύκλῶν. | 

concordat cum edit. Paris. 

deest. 

concordat cum edit. Paris.. 

concordat cum edit. Paris. 

deest. 

deest. 

concordat cum edit. Paris. 

concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XVI. 


Lo Τι καὶ ApTICTAEUPOY ο ο ο 
2. (ὐθεᾷ à » ο ὁ » ο ο on 
D. TH » ο ὁ o ο ο n 
EP) « ὁ « ο « ο ο ο ο 
5. (γγραφήσιτα! .-.... 


6m... re 


JT. 


Id... . . 
Jd... . , 
Id... 
Jd... .. 


#yypapuonTæes 


dees U. e e 


e» deest. 


deest. 
deest. 
a 


concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 
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EDITIO PARISIENSIS. 


3 Ld 
1ο t7 ijiüytitYoe . © e ο c 


2. ΕγέγΥΙΤΟ « « 


5. καὶ . . 


4. «Dur. 


5. τι 


6. επεζιυχθεῖσα, 


g. ἑστω 


. 8. ἐστιν ὀρθὰ . . 


9. κα) . 


10. ἑκάτερον e ο 


II. καὶ . ο 


|] 9 LT fv 
I2, χα επι Του 


e 


9ο 


é 


. 
e. 


λοιποῦ 


PROPOSITIO XVII. 


nuis- 


φαιρίου . 9 + ο ο ο ο ο 


13. ἐγγεγραμίνον 
14. ἐκ πυραμίδων σὀγκείμενο) ὤν πυραμίσι περχόμινον , 
ὧν βάσεις μὲν. « « 


βάσεις pair e + ο + ο 
15. ιφάψεται 


16, δΑ5. ο (2 
17. ἑκατέραν 


18. ἐστι 


19. ἀπὸ τῆς . ο 


20. Καὶ ἤχθω ἀπὸ τοῦ Ο σηµεῖου 


21. δὶ . « 


22. To 
23. ἔτι 


24. davcu 


-— 3 L] 
4. εότι 


9. 
2. «0TIY ο ο 


, \ 
ο εστι ο LÀ 


3 
4. τὴς 9 


e 


e 
9 


, CODEX 190. 


ΦΙριφέρωαν . « ο ο « 


Id... . 
[d... . 
deest.. 
deest .. 


ἐπιζιυχθεῖσα 


Id... 9 


Id... 


Id... . 
Jd... . 
fd... . 
deest . . 


συγγεγραµένον ν 


* 4 


* 


7d... e + ο ο ὁ ο 
deest.,. . ...,, 


Id. . .». ο 
Id. ; e ο 
Id... . 


HxÜe απὀ τοῦΚΟ . . 


ὶ 


deest. «. e ο ὁ 


deest. . ν : 


{στι + ο 


,. 
ase . ο 9 9 ο 


- 


ALITER. 


Id. , * ο ο 9 ο 
ld... . ... 
Jd... e οϱ ο 


deest . . e $ ο 


- 


EDITIO OXONIE. 


concordat cum edit. Paris. 
ἐγένετο 

deest. 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit, Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
ἔστωσαν 

ερ]ά ἐστιν 

deest. 

ἑκώτερα - 
deest. 

concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 
'x πυραμίδων σνγκεέµενον ὧν βα- 
σεις 


᾿ἐράπτεται 


concordat cum edit. Paris. 
ἑκατέρας 

dpa, 

deest. 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 


deest. 

deest. 

deest. 
concordat cum edit. Paris. 








e 
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EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. 

b. du... ο » . . . ο deet....-..« 
6. τῆς HN: λοιπὸν ἄρα τὸ ἀπὸ HO λοιπὸν dpa τὸ ὤπὸ 
FA μείζον ἐστι τοῦ ἀπὸ 
ΑΒ ,. ο ο 


” δυο + i] 
The ΣΑ µεῖζον ἐστι τοῦ ὧπο 


TÉ ΑΗ’ . . ο s ο ο 0 ο ele 


COROLLARIUM. 


Id... 
Id... 
deest., « . ο - .« 
deest.. . . « ο «ο 
deest. . « + «ο, ος 
.deest .. . « ο - ου 


«ke - ὅλον τὸ wu τῇ πιρ 
κάντρον τὸ Α σφαίρᾳ . 


deest. . e e S e . 9 
Id, . e e ο ο ο e ου 


4. δὲ e e ο e. e .e e 9 e ^" 
5. 
6. «a6... e 
Lin. 6. xai όλον τὸ ἓν v περὶ 
s / 1 / 
T0 NEVTPOY Τθ À σφᾶΙβᾷ « ο 
Lin. 8. σφαίρᾷᾳ «.. . . + 


Te Eee oo ee ee 


\ 
Τό : o +. e 0e ο ο ο o 


EDITIO OXONIÆ. . 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 


deest. . 


ἄρα πυραμὶς, 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
codcordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
« A» ^ A 4 / \ 
θλαν TO $F ΤΗ FPE TO RSPTPOY To À 


concordat cum edit. Paris. 
$xu 


PROPOSITIO XVIII. 


goradeduear ϱ.0 ο 9 οὐ 


ld... ο  ὁ wy (0 ο.ο 


I. NevoseÜucav . . . ο . 9. 
2. Ei γὰρ μὴ n -ABT. eqaípa πρὸς 
Tir AEZ σφαῖραν TphwAoeiora 
λόγον ἔχει ἅπερ À BF πρὸς τὴν 
BZ, + ο ο 
3. ἡ προς µιζονα Τριπλασίονα “Τριπλατίονα λόγον À πρὸς 
μείζον «ο « ο me... 
tronc ἡ ΔΕΖ .. . «ο 
Jd... « « «ος 
λόγον χει 9. + ο 
7 deest .. ss... 
8. ὅπερ adVjaro « . . . .. deest... . ο «ο 
9. ἐπειδέπερ μείζων toT ἡ ΑΜΝ Id... . .. 
τῆς ABZ , ὡς ἴμπροσθω τὸμχ- 
n? 


10: Tiva 9 ο ο ο 9 9 ο ο 


λόφον 9 0 οὁ ο ο ὁ 0 ο * 
4. νενοήσθω à ΔΕΖ σφαῖρα. « « 
D. Κάὶ e ο ὁ ο ὁ ὁ . ο 
6. noyer ο 9 ο. ο ο NA 


xy 
« APE » ο ο 


Ad... 


concordat cum. edit. Paris, 
Es φορ Ah » 


concordat cum edit, Paris. 


concordat cum edit. Paris. 

deest. 

concordat cum edit. Paris. 

concordat cum edit. Peris. 

concordat cum edit. Paris. 

ac ἔμπροσθεν ἐδείχθη, ἐπειδήπερ 
μείζων à ἐστὶν ἡ AMN τῆς AEZ* 


deest. 








ων 


9 
- 
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LIBER DECIMUS-TERTIUS. 


EDITIO PARISIENSIS. 


1. TAG ὄλῆρο à + + © + ο » 
2. THAT. ee... 
3. Ti. ο 
ή. Ακαγεγράφθω γὰρ ἀπὸ τῶν AB, 
+ AT τετρώγώνα e V ο « 9 ο 
5b. rie AG. . , ο ο ὁ ο à 
6. τοῦ Τθ., ο ο ὁ ο ο ο 
g. τοῦ TO dvpAdri3* , ο ο ο 
8. ἴσον. όλον ἄρα ns 


De ἄρά «ο ee ο ο 


Lin. 11.29? « « «ο ο ς 
2. w TG AL τὸ σχῦμα, ο ο ο 
5. ZB ἐπὶ Τὸ E. ο ο ὁ ο ο 
5, πυπαπλαςιὀν ἐστι τὸ AZ τοῦ 

Ae, τετραπλάσιος 6 ο ο 5 
6. τὸ ἀπὸ τῆς AT τοῦ απὸὀ τῆς 
Tycoon... 
7. τοῦ GB διπλάσια" . ο « « 


X. NAN τὴς ΤΑ» . , ο» ο 
ω , wv A » À ο 
t. TEYTATAACIA αρα Τα απο τῶν 


| BI , ΓΑ τοῦ ἀπὸ τβς ΤΑ. e ο 


/ 
3. οιπλασίων ἐστὶ . ο » ο ο 


A» διπλασίων . ϱ» ϱ + + ο ο 


5. µΙζΟ ο ὁ ὁ ο ο ο ο ο 


LT 


PROPOSITIO I 


CODEX 100. e EDITIO OXONIE, 


ΤεΤτραγῶνουο». ο + + + Concordat cum edit. Par 
TAG AT . . ὁ ο. ++ Concordat cum edit. Pa 


Id... TR 


Jd.. ( ^ ^o ^ ο à $99 Α»αγράφθωδαν γαρ a" T) | 
07 - ar τετράγῶγων 


Jd... ο ο ο ου .ρ 6 τῇ AG. 
Jd... 5. ϱ 9 9^» 90 deest. 


Id... € 5 + o + $909 διπλάσια τοῦ ΤΘ: 


dvor ἄρα ο. , ὁ «ος concordat cum edit Pas 


deest .. ο « - ο ος €oncordat cum edit. Pus. 


PROPOSITIO II. 


Id... « « +. ὁ οὐ ἀπὸ 

τὸ ἐν τῷ AL σχῆμα,. .. @ncordat cum edit Pons 

BE ο. ο + νο «+ ος COncordat cum edt Pas. 

Id... ο . 0 + ο οὐ  TOUTECTI TO AZ τοῦ AO, ΤΗΝ 
πλάσιος | 

ἐστι τὸ ἀπὸ ΔΙ τοῦ ἀπὸτΑ, | concordat cum edit. Pas. 


Id...  ε ὁ « ος Ὀπλάφια τοῦ Θ8” 


LEMMA. 


fd... « « «ο οὐ THE TA dre 

dd... . « «  « «ο mwrémaasior dpa uci " 
ἀπὸ τῶν ἀπὸ τῶν BT, TA Ud 
aso τς ΓΑ. 

Jd... . « ο ὁ . ο ὁπλασία 

Jd... ο . e c «ο ὀπλάσιόν 


deest... . «ο 9 Ὀοποογάαί cum edit, Pans 
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505 


PAOPOSIT!IO III. 


ων καὶ τὶ LH τετράγωνον πεν-- 


/ fe *» € 
Tag7rAdGciÓóy ἐστι τοῦ ΖΗ. AAA ὁ 


$:OII γ)ώμων καὶ τὸ ZH τιτρά- 


/ \ 
27ο (071 To AN* . , 4 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 
Ie 8. ὁ ο ο  ὁ ο κ ο Te. 
2. MTAOÛP « , ο ο ο ο Ld.., «ον 
5e Καὶ. . ....... deest... 
4. ἄρα . , ο .« ... dd... ο ο 
5. μὲν . « ο «ον ον ν à deest... 
O. τὸ dv ἀπὸ τῆς AT τὸ ΡΣ. deest... 
7. Αλλα τὸ MZ,TH ἐστὶν ἴσον. deest «. . 
8. ἄρα . ο . « «ο ο C. deest... 
Ο. τετραγώνου. ὃ ΞΟΠ ἄρα yo de, « , 


^ 
190. 


N 


EDITIO ΟΧΟΝΙΕ, 


concordat cum edit. Paris. 
deest. | 
concordat cum edit. Paris. 
(oi 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
τὸ ἄρα AN πιταχλάσιόν ἴστν 


τοῦ HZ τιτραγάνου» 


PROPOSITIO IV. 


*. To IK τετράγωνον διπλάσια γα TK, ΘΗ τετράγωνα τρ- concordat cum edit. Paris. 


1675 τοῦ ΘΗ. ὥστε xa) ϱ ο € 


\ y 
Τραγώγου» xdi $CTIY . v 


PROPOSITIO V, 


Y. BUT. . . «ο e. «ο Id... . 
2e. ἡ ὃλη ο ο ο ο ο ο νο Jd... ο 
BD. suut) © ο ο ο « ο ο Id... 
be xt de ο » e ο « ο decst.. 
D, οὖν . ο ο + + ο + + dees.. 
6. τῆς. . «ο « … « ὁ « . deest.. 
Te Τῶν . ο e ο © ο + . {ἆθθβ ο, 
8. τῷ µεν ΓΕ ἴσον ἐστί τὸ EO, Jd... . 
τῷ δὶ GT ἴσον τὸ AG” , « 
Q. 9e τῷ ΑΕ terr deor. + Ido, « 


erAdeud εστι τοῦ OK τι- 


deest. | . 

0» ὁ 

deest, 

concordat cum edit. Paris/ 

concordat cum edit. Paris. 

concordat cum edit. Paris, 

concordat cum edit. Paris; 

τὸ, μὲν TE ἴσον ier) τῷ OB, τὸ δὲ 
IO ἴσον τῷ AQ* 

iron ἀστὶν ὄλφ τῷ AE. 
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ALITER. 


Hoc aliter adest in a, c, e, g, h, m; deest autem in ὁ, d,f,l,n;i 
vero deest quintum theorema, cujus aliter locum tenet. 


ANALYSIS ET SYNTHESIS. 


In codicibus À, m, n, analyses. et syntheses quinque priorum theorez 
conjunctim subsequuntur quintum theorema, et in codicibus a, e (per erc 
sextum theorema; in codicibus vero d, f, g, 4, et in editionibus ἣν 
Oxoniæque analyses et syntheses separatim subsequuntur theoremau 14: 


spec tant. 


EDITIO PARISIENSIS, CODEX 190,. 
2. Τί ἐστιν ἀνάλυσις καὶ τί εστι Jd... .  ᾳ ὁ ο ο 
σύνθεσις ο ο + 9 ο ο 


D. OÙ ο. « ο + + ὁ ο Md... en 


AA. dde eren 


5. τὴν τοῦ ζητουμίνου κατάλη- y ἀληθις ὁμολογούμενον, 


À , 
£iw ὃ xaT&AnJir., 0 9 + » 


PRIMI TH EOREMATIS ANALYSIS 


1. TOY ΠΡΩΤΟΥ ΘΕΟΡΗΜΑ- 47d... . . , ,.. 
ΤΟΣ H ΑΝΑΛΥΣΙΣ ANEY KA- 
ΤΑΓΡΑΦΗΣ. + ο ο ο ο 


De τῆς AA* e 9 e. . e ο v. ΑΔ. e ο e 9 . A e, 


ο. Τῆς ο ο 0 9 ο ο ο ο Hd... . 2... 


4» TRS ΑΔ. « 5... + A8. υ + + + + ο ο 


^ 2 A "^e f. 
De UTI του ἀπὸ TRS ΑΔ . ο ο εστι τοῦ ἁπὸ Ad, ο, ο. 


SYNTHESIS. 


1. XEYNGEXIE. . . «ο « ο Md... ο ο ο 
2. τῆς . . ot «ο, ο . . deest. ο νο . . 
Lin. 15. τῶν . , . . . , deest, . . . . . . 
4. Thç AA . 5. ο ὁ ο ο 9ο 


ρ 


EDITIO OXO0IFIL 


deest, 


deest, , ‘ 
(TI 
concordat cum edit, Pa 


SINE FIGUM. 


TOY ΕΙΡΗΝΕΝΟΙ EX" 
ΤΟΣ H ANAATHL 8 
ΑΝΑΓΡΑΦΗΣ. | 

concordat. cum edi Pr 

τοῦ | 
concordat cum edit Pr 


TOU ao τῆς ΑΔ, 


ΣΥΝΘΕΣΙΣΑΟΥ ATOUT 
concordat cum edit Pr 
concordat cum edit rs 
concordat cum edit. Pas 
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. SECUNDI THEOREMATIS ANALYSIS SINE FIGURA, 


*YDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. EDITIO OXONI E, 

1, TOY AEYTEPOY ΘΕΟΡΗΜΑ- 4d... . . . «ο .. ΤΟΥ EIPHMENOY ΘΕΩΡΗΜΑ- 
TOY H ἉΑΝΑΛΥΣΙΣ ΑΝΕΥ KA- | ΤΟΣ H ΑΝΑΛΥΣΙΣ. 
ΤΑΓΡΑΦΗΣ. . . » + + ο | , 


3. ydp. . . «ο» e + ο + deest... . . .« .. concordat cum edit. Paris, 
5. δις e, ο e . . 0 ο e 9 Id, . 9 9 e 9 e ο . © deest. 


^e ^. ^v α. ad b! ^e ^ ^s 
A4. τῆς AT τοῦ amo τῆς AA° ΑΓ τοῦ ao ΑΔ. ὥστε xa) τῆς AT τοῦ ἀπὸ τῆς ΑΔ’ des 
LA N 
ὥστε καὶ . ο ο | 


, Pos t σι 1 , , - | ’ ét 3 ^ 7% A P" 
5, TI TATALCIL εστι του απο ?F&y TOT Ad CIO0V εστι τευ 7rey Ta Adcid, εστι του απο "7c 


τῦς ΔΑ. ΕσΤΙ δὲ. . » ο ἀπὸ ΑΔ. Ε6ΤΙ/ δὲ. , «ο ΔΑ. Εστι δὲ διὰ τὴ) ὑπιθισ, 


. SYNTHESIS. 


/ 
Xe TITPATAATION » ο e. + ο ο Id... e 9 + ee ο ουσ πετραπλασιά 


2. Tige 0 + + + «^ ^. Qeest.. . . ὁ . ο”. concordat cum edit. Paris, 
2. TÓ ὑπὸ 79» AB, BT eoi « 0 Id... e e * 9 0$» οσ ἐστι τὸ U7ro τὸν AB, Br 


TERTII THEOREMATIS ANALYSIS. 


l. 7) . . , e e e ο e e ο Id... e e ο e e. e € Το 
2. Ts ee dos... τοῦ 


3, ἄρα τὸ, à o. ο» «ο Todpe ο « + + ος COnCOrdat cum edit. Paris. 
SYNTHESIS. 


Σι apa, T0 e e 0ὁ 5» ὁ © s ο To ἄρα ο ο ο e 0 9 οὐ concordat cum edit. Paris. 
2. a τῆς e συ + ο + 9 ο deest . υ ϱ v + 0ο οο concordat cum edit. Paris. 


QUARTI THEOREMATIS ANALYSIS. 


υ 

LÀ A i xy . 9 
De αρα Τὸ © © © ο + ο ὁ  Todpæu es ο + + + ++  COncordat cum edit. Paris. 
2, ἆπαξ ο ο ο + + ο ο deett... . .. + .. concordat cum edit. Paris. 


SYNTHESIS. 


1e ἄρα Τὸ, . «ο + . ο TO dp& ο . + ο-. +» CONCOrdat cum edit. Paris. 
2e Tpizadioy . + +. ὁ ο ο Id... 5 + 0ὁ + + ὁ 9*9 τριπλασίονά 


he τετράγλῶνα ο ὁ . 9 ο ο . Qeest.. . . - ὁ .. concordat cum edit. Paris. 








/ 
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QUINTI. THEOREMATIS SYNTHESIS. 


EDITIO PARISIENSIS, CODEX 190. . EDITIO OXONIEÆ. | 
I or «© + 9 « + + + + ὁ Qeest.. . ο . . .. concordat cum edit. Paris. 
2. ἄρα ,  « » ο ο + + . deeste, ο . «ο. Concordat cum edit. Paris. 
Dm ee 52^. deest., « ο + ὁ .. concordat cum edit. Paris, 


PROPOSITIO VI, 


Hoc theorema deest in codice e. 


Y. 9r Τὸ A, o. ο ο + deest.,. ο ο . . + concordat cum edit. Paris, 
2. ῥητὴ γάρ {στι . « ο . ο PAT ydpe « à ο ο + + piiTÜP γάρ ἐστιν 


4e ἴσον toT) τῷ απὸ τῆς ΑΓ’ . τῷ ἀπὸ τῆς AT ivory ἐστί concordat cum edit. Paris, 


PROPOSITIO VII. 


Ii. Vos ο ο ο n ο * ai δύο. 0 + + + #°+ COncordat cum edit. Paris, 
2. χαὶ ἡ ὑπὸ ΒΓΑ γωνία . . « καὶ ἡ ὑπὺΒΓΑ, . ο «» κα ὑπὸ ΒΓΑ γῶνιφ 

5. καὶ . ο ο ο or ^» dd...  ὁ ν ο ο deest. 

4e ἐστὶνε ο à ο ὁ ; os + deest,. , ο ὁ « «ο concordat cum edit. París, 
b. γωνία « ο ὁ 0 + + Id... ὁ ὁ ο οὐ deest. 

.Lin. 12. dan. ο  ὁ ο ο Jd... ν » ὁ ο. ο» den ἐστι 

Lin. 14. der). . . « . . dd... .. .. . .. deest. 

8. à ὑπὸ AEB γωνία τῇ ὑπὸ TAB. — rr ἡ ὑπὸ ABT. . .. concordat cum edit, Paris. 
9. πλιυρὼ w BE πλιυρῷ τῇ BA καὶ) πλευρὰ » BE w^wpg concordat cum edit, Paris. 
eT IIS... + ο ο Té BA ἐστὶν dew καὶ | 

10. ei... dd... ὁ« , «ο» deest 


PROPOSITIO VIIL  . . 


le σηµείο, e 9 ο ^» ^*^ » ο Id. ee ϐ ο ϱ ο . 9 ο deest; 

Z2. εστιν 9 ο ο 9 ο Ld e e Jd.. e e ο ο Lj e e 9 deest. . 

2. γωνίας εκτὸς yup εστι τοῦ deest, 9» ? + ο ο " concordat cum edit. Paris, 
ABO τριγώνου, e » + ο ο 

9 επειδή περ e. e 9 ^5» 9 +» ο "Ισ. €» e 9 + + 9 ο.ο onda . 

ἄρα γωνία . . «. + + deest... , . , ο» concordat cum edit, Paris, 
DRY | . , 

e 6074/0. o 9 οὁ ο ο ο ο Id. . e 0ο ο 06 +... . deest. 


SES 
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PROPOSITIO IX. 


€DITIO PARISIENSIS, CODEX 190. 


Ye τὸν αὐτὸν xUxAOP . à ο « dd... ee ο ss 
2. κατὰ Τὸ T, , ο ο + ο + Qeest.. + ο + ο ου 
5. καὶ ἴστω , « ο ὁ à + . deest... +. 
4. ἐγγραφομίνου» es ο ο GQeet.. + + ο. 
5. n ὑπὸ TEA γωνία τῷ ὑπὸ TAB. 1d... . «ο «ος 
Φωγ{ᾷ e ὁ + ο c. ο ο 
6. γωνία eo ee de οὐ 
Te Ἄοιπῇῆ ο 0 + ὁ ^ . ϱθθθο. + ο + ο «ο 
δ. στ). . . ο « ὁ ο » ὁ dde... οὐ 
De ἄρα . . + ο + ο + ^, ἀθεδ.. + ὁ + ο ου 
XO. εὖθεῖα ἄκρον καὶ puiser λό- — suÜsja ἄκρον καὶ µέσον λό- 


jo» τέτµήται κατὰ TO T , καὶ yor TÉTUNTEI , καὶ) τὸ 
4 ο , ^ e ? » ον Ld , 
τὸ µεῖζον αὐτῆς TAPA « ο µιῖζον αὐτῆς Tp . 


EDITIO OXONIÆ. 
αὐτὸν . 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
γωνία à ὑπὸ TEA γωνίᾳ τῇ ὑπὸ 
ΓΔΕ. | 
deest. 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 
concordat cum edit. Paris. 
ἄκρον καὶ µέσον λόγον τέτµητα) 
κάτὰ TÔT, καὶ τὸ μεῖζον τμᾶ- 
pa αὐτῆς 


PROPOSITIO X. 


I. ABTAE κὐκλό ο ὁ ὁ ο . dd... ὁ ὁ 0. 
2. ἰσόπλευρον ἐγγεγράφθω ο + Md... .. «ο .. 
2e cw, ο ὁ ο ο 9 9 ὁ dd... 9 ο ο «ο 
ὤ, Καὶ, . « ο ο ο ο ο ο Id... 
PA μα. ddl rr 
6.734 eo. dd... ο ο 9 ο ου 
7. τῇ BK πιριφερίᾳ. . "M dd... « ο 9 9 « οο 
8. pir καὶ... ο . ss Hd... 
9. mwpippsqs se ὁ ο + + « deest... JEN 
1Ο. Tig... o» dd... +. 
II. $97]. + ο + + 6 ο + Qeesto. e n 
13. xà... + + + + deest.. . . . . .. 
15. τῆς 2... deest... ο ο ος 
14e κάλο. + +» ο n n Id... . « ὁ ὁ ὁ «ο 


15. τοῦ τε AKB καὶ τοῦ AKN , à τοῦ AKB καὶ τοῦ AKN ἡ 


VO NAK*., ^. e e ο ο ο πρὸς τῷ A . ο c ο 
16, KA ους 9 5 + + + ο ου Id. 0 +. ? ve * ο 
1]]. | 


αὐτὸν 

ἐγγεγράφθω ἰσόπλευρον 
deest. 

deest. 

yàp 

79 

The BK Tipi@tptiase 
deest. 
concordat cum edit, Pa ris. 
τῇ 

concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. ^ 
deest. 

concordat cum edit. Paris. 


LS 


KA εὖὐθεῖα 
7 2 
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PROPOSITIO XI. 


EDITIO PARISIENSIS, CODEX 190. EDITIO ΟΧΟΝΙΕ. 


I. 72s. p νο ὁ ο ο ο ο I... PEDE πλευρά ἡ ABFAE. 
2 Τῆς , ο ο ο ο Id... + τῷ 
5. ἐστὶ  . ο, ο ο 7... Id... ὁ ὁ ο ο «ο deest. 
4. ἐπιζιύζωμί . « 2 ο ο Dd... ὁ . trbivËour 
B. τῆς . ο ο ο ο ο ο ο ιο ο ο ο 0 +. τῇ 
6.44 « ο . ο ο. ο ο 9 dd... ο ο ο ο. οὐ deest: 
7. dp... .. . deest. + . . . ο .. concordat cum edit. Paris. 
8. eri... .. .... dd... ὁ ο .. ο «ο deest 
0T! ο . 2» 9 ο + ο ο deest., ο ο ο ο ++ Concordat cum edit. Paris. 
10. T? ο ο ο + + + ο ο deest. ; « ο + + +. concordat cum edit. Paris. 
11. QD. ὁ ο ο ο 6 ο Md... 5 ος AAA ὧς 
Lin. 18. 533. . . « . + . deest , . « ο .. concordat cum edit. Paris. 
12. Tüc IM οὕτως τὸ ἀπὸ τῆς IM οὕτως τὸ ἀσὺ MK πρὸς concordat cum edit. Paris. 
MK πρὸς τὸ απὸ τῆς ΚΖ . ο Τὸ ἀπὸ KZe + ο ο ο 0. 
15. TehNAMNE, ὁ « 9 ο ὁ  Ttprouirng, . 9. ++ COnCOrdat cum edit. Paris. 
1{. τῇ o. Jd... ο ο ὁ νο ο 78 
16. wi) . . . ο ὁ -. « Dd... ὁ « ο. ὁ οὐ deest. | 
17. λῤγονγαρ ἴχει ὃν ἀριθμὸς πβὸς Φυνάμει péror, « . , . concordat cum edit. Paris. 
ἀριθμὸν τὸ ἀπὸ Tig MK πρὸς | 
To ἀπὸ τὶς ΚΣ. , © ο ο ο 
10. τὸ ἀπὸ τᾶς BK τοῦ ἀπὸ τῆς ἡ ΚΒ τὴς KZ . . ο COnCOrdat cum edit. Paris. 
KZ . ο ὁ ο ο ο ο ο | TEN 
20. Tig ο» ο ὁ ὁ + « ο ο Gdeest.. . . + . +. concordat cum edit. Paris. 
21..3 BK « «+ o ^ ο ο ο VTIYAKB : ο ο ο ος . COncordat cum edit. Paris. 
25.94... ὁ ὁ ὁ ὁ ο ο Id... 9 ο ὁ ος vd 
24. pus ο ο ὁ ὁ ο ο. deest.. ο » ο . .. concordat cum edit. Paris. 
26. paresse  « - . ο ο ο deest.. . ὁ ο ο .. concordat cum edit. Paris. 
27. µήκε. « ο ο ο. ο ο deest.: . ὁ , , «ο concordat cum edit. Paris. 
28. γίγισθαι e * ο 0 ο ο ο γίνεσθαι + +. + ο Concordat cum edit. Paris. 
29 . 


τριγῶνφ' ο 9 0 + € ο ο ld... e * + ο 9? $9 deest. | 
50. (7 . ο ο ὁ « ο + à deest.. + ὁ . . .. concordat cum edit. Paris. 
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PROPOSITIO XII. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. EDITIO OXONIZ. 
Ys. 2 ee es Hd... .. ο « ο .. deest. 
2. ἐστὶ µέρος « o ο ο + + de. « « . «ο Mfpoeciri 
S. πλευρά. . « + + «ο + deest.. « « «ο .. concordat cum edit. Paris. 
4. ἄρα. . «)» « ee e ο ATI 9 « + + + ο οὐ CODCOrdet cum edit. Paris. 
Lin. 9. Tác BE... + ο ο BE... 2.» «ο Concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XIII. 


Jr. dm τεσσάρων τρυγώνων de Id... 22... « + .. deest. - 
πλεύρων» e e ο * ο ο ο . 
2. καταγεγράφθω . «ο + ὁ ο de... eet γεγβάφθω 
5. ΤΟῦ , ose de... ο rn deest. 
4. apspiobo . . ἀφαιρισθω +. + +. COncordat cum edit, Paris. 
B, τῆς AT, ο ο + + + + ο Tic AA, ἐπεὶ yapicrw ec. COncordat cum edit. Paris. 
A AB πρὸς ΑΓ οὕτως τὸ | 


- ἀπὸ ΔΑ πρὸς τὸ ame 

ΑΓ. ἀναστρίψαντι ὡς ἡ 

ΑΒ πρὸς ΒΓ οὕτως Τὸ 

ἀπὸ ΑΔ πρὸς τὸ ἀπὸ 

. AT, . » » ο e oc 

6. τριγώνῶν ο . ὁ ο © ο ο Jd... « ο ο ο οὐ Τρβγώνὼν ἴσων καὶ 

7. δυνάμει ο «9 + + + Geest.. ο 9 . . +. concordat cum edit. Paris. 
8. wi... c. or) δυάµΗ ο. ο . . Concordat cum edit. Paris. 
II. yiynoÓes .. ο © ο + ο iras ὁ . . ο» «ο concordat cum edit. Paris. 
I2. TU ee ο ο ὁ + o ο στ ο 9 + ο ο ee  COncordat cum edit. Paris. 
13. dpa ἡμιολία « ο ο + + Mol dp& ο . ὁ οὐ  COncordat cum edit. Paris. . 
14e δυνάμει + + « + + Qeest.. . ο « + + concordat cum edit. Paris. 
16, ἐστι. 9 + + + + + 9 deest... ο . . . 9  concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO -XIV. 


I. τὴν πυραμίδα ο . . ο + TàmpóTa*. ο » ο + Concordat cum edit. Paris. 
2. Te. ο ο ο «^. + + deest.. ο + + + ++ concordat cum edit. Paris. 
5. ἰστὸο, so Jdd.....-»«. ο. deest. s 

4. κορυφα) ee 9 9 + ee ο ο κορυφὰ 5, , ο ο «+ Concordat cum edit. Paris. 
5. ewieTaTai e ο + . ο ο ὁ ᾖδυ)σΤάΤάΙ ο ὁ ο oto concordat eum edit. Paris. 


P4 


=. 
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EDITIO PARISIENSIS. | CODEX 190. EDITIO OXONIZ. 


6. ὀρθάς » « 0 ϐ ο ο ϱ ο Id... 6 ο ο + ο ο.ο τας 
7. ἐστὶν e + ο ? + $9 ο ο Jd... .. 4. « ου deest. 


PROPOSITIO XV. 
. LI 

1. CUsTicacbai, » . . . . OUvecrioaobes «ο ..  CONCOrdat cum edit. Paris. 

9 τὰ πβότερ ο ο » + + 5 Tir πυράμίδᾶ , , ο.»  CONCOrdat cum edit. Paris. 

e τριπλασίων e e e e e e Id. €o e e e * e e e 9 Τριπλ 

The Jd... . ο  ὁ ο ος εκάστη 


. Περιεχόμενοζο + ο o ο + door. 9-9 © © οὐ Ipityipuror 


. καὶ ἂν. ο ο ο 4 ὁ ὁ ο Jd... ὁ ο ο ο ο» x 
Hesse dd... ων ο 0 + ος dtai 

+ Ὁμοίωςω s. dd... ο ο. Ομοίως δὲ 
1Ο. Πάλίνο ο + ο + ον «  deect.. ο ὁ . , ... concordat cum edit, Paris. 
11. » ΚΕ τῇ ΕΔ « « ο ὸ + dd... ὁ « ο + + .. Ti EA ἡ ΚΕ 

13. Φοθεσ  . ο ο ο « + deest. . ο ὁ ὁ .. concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XVI. . 


2 
o 
4 
5 
6. τριπλαδίω ο ο ὁ .  ᾷεου ο ο 9 ο . ο τρεπλασία 
7 
8 
9 


Lin. 17. pag. 270. EA, AZ, deest .. ο . . . . « concordat cum edit. Paris. 
2M, MH , HN, NO, Oz , XK, j | 
KO, ΟΕ, καὶ ὁὑμοίως + ο οἱ 

5. ἐπιζιυγνύουσαι cri τὰ αὐτὰ Idee. « « ο «ο ο ἐπὶ τὰ αὐτὰ µέρη ἐπιζευγνύουσαι 
µέρη, ses ο | 
κα) ΠαράλλΗη λόςεσΤΙ. ο «e dose ο © ὁ + ο» Mir καὶ παράλληλός, 


4. 

6. ion... e. Ld... ὁ ὁ » ο ος κα". 
y. ΠινΤάγῶνου 9 à à ο 9 + des ὁ ο ὁ + + οὐ ΠΕΤάγΦΥΟς 
8. τριγώνων « ο ο . .». ἆθθδῖο, -. ο + + concordat cum edit. Paris. 
O9: ΕΖΗΘΚ κύκλουο ο ὁ + dde... + + + + ο» αὔκλου τοῦ EZHOK 

IO. tei . ο ο ο cv. dd... 0 + + ++ deest. 

11. ἐστ) es eee Jd... ὁ ὁ ο ὁ .. deest. 

12 δὴ ο . ο  ὁ re Dd... ὁ ο ὁ - ο .. deest. 

19. αὐτὸ « + + ὁ + ο ο ο Jd... . « ον ν νο αὐτὸν 


14. Επι) e ο. .. . e Jd... . e + + ο .. Επι 
15. pipes ο + os » ο στὸν ον νε concordat cum edit. Paris. 


. 10. 
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CODEX 1990. 


EDITIO PARISIENSIS. 
16. τὸ ἄρα ἐπὶ mic FAQ 2βα- 
φόμφον ἡμικύκλιον ὕξει καὶ 
διὰ Τοῦ Λε + ὁ ο ο ο ο 
17. τετρῴπλασίῶν ο » 9 9 ο 
18. πενταπλασίων dpa ἰστὶν 3 
AB TN; Bo ο ο ο e ο ο ο 
19. i A AB ο ο ern 
20. τοῦ EZHOK κύκλου» ο ο , 
AT, Ompióu Lu. , ο ο ὁ 


T. τας ToU . 9 9 9 + ο ο 
2e δυο τῶν . + 9 € + ο ο 
De ὑ})ραφομάγῶν, + ο ο ο ο 


le» CHAT o. » 9 + υ 


bd υ 
2. τετμήσθω ἑκάστη τῶν ΝΟ, 
OZ, ell e 6 9 9 ο e o 


5, Goaícetay . ο ο on 
4e &UTÉG ο ο 9 ο ὁ ὁ ο ο 
Db. ἰστὶν ο ϱ ο 0 ο 0 o ο 
6. iraserir* ο ο 0. 0 
Te τοῦ Χύθου PR ο ο ο ο ο 
Te πλευραῖς e. © 9 0ο ο ?9 
Qe. καὶ . ὁ 9 9 ο 6 o ο ο 
Τῶνο « ϱ e» e 8 e ὁ ο 
11. SET ο ο) ὁ o ο ο ο 
1 λο 
13. 
14. 
15. 
16. 


18. 


(TE ο © © © ὁ o 
lera: eoe à 9 + * υ ο 
TÉ e» » e . ο ο ο ο » 
e . ο e LU ο e e 
à καλείται δωδικάιδρόνε . 


τῆς πλευρᾶς . + + ο ο 


deest.. e 9 ο ο οὐ 


TrTpaor^n e * ο 


Tw TAmAS ἄρα ἐστὶν » AB 

τῆς BI, e 9 a 9 ο. 
Jd... ὁ « ὁ ο ο .c 
Jd... « « « - ο ου 
deest. . . ο ο ο» 
COROLLARIUM, 


Id, 


Id. e ο e ο e e 
«)2βαφομίνῶνο Όπιερ dvi 
διίξαι 5» 9 + 9 ο ο 


PROPOSITIO XVII. 


deest. ED 


Id... e e$ 


Id. ου » ο 


| deest. . . 


Jd... 0 ο 
Jd... .. 
Id... .. 
deest, . , 
deest.. r 
Id. ... 
Id... .. 
Id... « ν 
Jd... « « 
Id... « «ο 
deest... 
Id... .. 
Id... .. 


EDITIO ΟΣΟΝΙΣ. 


concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 

πιταπλασίων ἄρα à AB T6 BT 
UTI. 

A AB 56 : 

τοῦ κύκλου τοῦ EZHOK 


concordat cum edit. Paris. 


- 


THE 
rar duo 
concordat cum edit. Paris. - 


concordat cum edit. Paris. 

τετµήσθωσαν αἱ NO, OX, ΘΠ 
εὐθεῖαυ 

χε/σθωσαν 

concordat cum edit. Paris. 

deest. . 

ἐστὶν ἴση» 

µέρη τοῦ κνόου 

concordat cum edit, Paris. 

concordat cum edit, Paris. 

TAC 

deest. 

deest. 

εστι 

.deest: 

concordat cum edit. Paris. 

deest. 

πλευρὰ 
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EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. ___ EDITIO OXONIE. 


IQ. er « ὁ ο 9 9 9 9 + Dd... ... .. + deest. 
20. δυνάμει ὁ + + + + ο ὁ . deest... ο 9 + .. concordat cum edit. Paris. 
ar. πλευρᾶς τοῦ κύδου.. + « Jd... « «ο « e +  Tuù κύζου ππλευρᾶςυ 
aa. τῆς di OX ἄκρον καὶ µῖσο dd... 9 « ὁ ὁ + οὐ deest. . 
λόγον Ῥεμνομτνης τὸ μιῖζον 
TRAE ἐστιν 8 OX, * ο ο 
35. ion... dd... ο ὁ ο ο οὐ deest. 
a4. οὕτως. à « + + + + + deest... . ο « .. concordat cum edit. Paris. 
235. Ἰσάκιςο ο ο ο ὁ ὁ ο ο dd... .. ὁ ο ο ος ὠσαύτὰς 
26. τὴν ο ων ο o... Id δω ο « ο. ος τῶν 


27. TAG « ο 9 ο ο + ο Jd... ο ὁ ὁ . ο «ο TÓY 
27. In infimá paginá codicis 190, et in textu codicum g, m, hæc legere sunt: 


pris γὰρ ἡ ΑΒ ἄκρον xa) μέσον λόγον τιτµήσ- — rationalis enim AB extremá et mediá ratione se- 
θω κατα τὸ T , καὶ $76 µεῖζον τὸ AT* πβοσκείσθω — cetur in T, et sit ΑΓ major portio; ponatur 
d'in AA ἡμίσεια τῆς AB. Para dpa καὶ ἡ ΑΔ. Καὶ autem ΑΔ dimidia ipsius AB ; rationalis igitur 
emi πιταπλάσιον τὸ ἀπὸ Tig TA τοῦ ἀπὸ τῆς €t ΑΔ. Et quoniam quintuplum ipsum ex ΓΑ 
ΔΑ: αἱ ΓΔ, AA dpa ῥηταί εἶσιν δυνάμει μόνον σὐμ- — ipsius ex AA; ipse TA, AA igitur rationales 
μετρο!’ ἁποτομὲὴ dpa 9 ΑΓ. Ρητὴ di $ AB, và sunt potentià solum commensurabiles ; apo- 

tome igitur ipsa AT, Rationalis antem ipsa AB, 


A 27 2 








δὶ ἀπὸ ἀποτομῖς παρὰ ῥητὴν παραδαλόμεωον ipsum vero ex apotomé ad rationalem appli- 
πλάτος coni ἀποτομήβ' ἀποτομὰὴ dpa ἐστὶν d — chtum latitudinem facit spotomem; apotome 
BI ἑκατέρος dpa τῶν AT, TB ἀποτομή 107) igitur est 3T; utraque igitur AD, l'B apotome 
προσαρµοζουσα δὲ τῆς μὲν AT ἡ AA, τῆς δὲ est; at vero congruens ipsi ΑΓ ipsa ΑΔ, ipsi 
TB 5» TA* autem TB ipsa TA; 


car que AB soit coupé en extréme et moyenne raison au point r; que AT soit 
le plus grand segment, et que AA soit la moitié de 4B; la droite AA sera ratio- 
nellé. Et puisque le quarré de Τὰ est quintuple du quarré de 44, les droites 
_TA, AA seront des rationelles commensurables en puissance seulement; la 
droite Ar est donc un apotome. Mais AB est une rationelle, et le quarré d'un 
apotome appliqué à une rationelle fait une largtur qui est un apotome ; la 
droite Br est donc'un apotome ; chacune des droites AT, TB est donc un apotome; 
or la droite AA est la congruente de ar, et la droite ra la congruente de r5: 


ρα | 


. 
, 
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EDITIO PARISIENSIS. 


28. n καλουμένη e ο ο ο ο 


30. ἡ καλουµένὴ ο ο 
50. Ozap idu ize. ο 9 ο 


Το TMUpÁ, ο. e + + ο ο ο 


CODEX 190. 


deest. . . . ὁ ὁ .9 
deest e o ο 9 e e . 0 
dcest . 9 e e €e e. e e 


COROLLARIUM. 


e 


525 
EDITIO OXONTEÆ. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 


πλευρά, Οπερ dk διιξαι. concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XVIII. 


Je pair ee ὁ ο 0 * ο ο ο 
2e die e ee ὁ ὁ ot ο ο 
ὤ. The ο ο c ὁ 9 9 ο ο 
4. Τριπλάδίῶνε ο + + « ο ο 
B. Χύθου ο ο ὁ oe ο ο ο 
6. ἐστὶ ο . 4 ο.ὐ 9 ὁ ο ο 
7. ion τῇ AB, + ο υ + n ο 
8. ἐστὶ . « ο ο ὁ ὁ ο ο ο 
Qe iT. ο ο + + ο . 


10. # KA dpa ἐκ τοῦ κέντρου 


+ e 1 
&cT) τοῦ κύκλου aQ' oU το εἰ- 


, » , 
κοσάεδρον ἀναγέγραπτᾶ! ο ο 
lI. N τῆς σφαίρας . e ο ο ο 
12. τοῦ 


9 e L] e e * e e 


15. Théo ο e ο + 0 ο 


14. διπλαδίῶν, e + ο + ο 


10. TRAC ZB* « e ο e e 9 e 
20. TB ο » ο » 5 + + c ο 


21e (ET « e 9» 9? ο 0ὁ ο ο 


deest.. 
14... . 
Jd... « 
Id... . 
κύκλου ο 
Id... , 
Id... . 
deest . . 
Id... . 
Ta, . ο ο 


Id... . 
Id... ο υ 
Id... 9 . 


dd... . 


deest . . 
ἡ μέν 9 ο 
» 9 e e 


deest.. 
deest. ; 
Id... . 
Id...- 


concordat cum edit. Paris. 
a 

deest. 

τριπλῦ 

concordat cum edit. Paris. 
deest. 

74 AB ion 9 - 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 

deest. 


TÜc ὀφαίρας # 

deest. 

deest. 

τριπλασίων 

concordat cüm edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit, Paris, 
TAG 

deest. , 
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EDITIO PARISIENSIS. 


X e Επεὶ ο e 


4 i 4 A 
2. καὶ πέντε dpa Ta ἀπὸ τὴς KA 


né "= A ^e 
εξ TO» ἀπὸ τῆς NB µεῖζον t6- 


T4y* . υ e 


e 49 
Τε UF ee ο ο 


Ld A \ / ” 
2. axpoy γαρ x«i µεσον λογον 
, || M 
τέτµηται "» BL κατά το N, 
NON e (oo om 3 y ^ 
καὶ Τὸ UTO τῶν ακρων σον To 
ἄπο τῆς Meng 


ο ο” ev \ 
D. τοῦ απὸ τὰς BN puiGor ἐστὶν 


3 διπλάσιον» , 


Δ. της e e e . e 


5. τῆς ο e ο 


I. οὐ Gur Tra Duc Tati, 


2. τέσσαρσιν » ο ο 


D. de. ο . 


, 
e Y TOL) (OU 


4 
5b. αὐτὸ ο ο 
6. σχῆµα ... 


*: 1ο TS ο ο ο 
2 Τὸ υ ο ο 
3. TÓ Z , 9 ο 


4. τοῦ . e ο 


i σοπλεύρου 


B, τίσσαρδ  « « 


[4 
6. σπεαστου. 9 ο + € + + ο 


7. στι ἐρθῆς καὶ πέμπτου. . « 


ALITER. 


CODEX 190. 


NB. Επεὶ 
Id... . e e 9 P e e deest, 


SCHOLIUM. 


συγ/σταΤα! ο 


πέτρασιν ο 
deest.. 
Id... . 
Jd... . 
Id... . 


LEMM A. 


deest.. 
deest.. 
Id... . 
Id... . 
dd... . 


Id... e v. e 


LEMMA. 
Id... . « «ο ο 
deest .. « "E 
.d4d... ..... 
deest . . $ € ο ο 
deest.. , + + + 


EDITIO OXONI £X. 


Ori μείζων ἐστὶ καὶ MB τῆς Άλλως ὅτε μείζων a MB τες NE, 


ου Evi 


e 0 d^ró 
.. concordat cum edit. Paris. 


e. 


es µεζὀν UT) ὅ/πλασιον τοῦ ax 
τῆς BN° 

.» COncordat cum edit. Paris. 

«+ Concordat cum edit. Paris, 


«+ concordat cum edit. Paris, 
«» concordat cum edit. Paris. 


‘+ COncordat cum edit. Paris. 


«5 ᾖἐσοπλεύρυ πεγταγώνου 
—. deest. 
«+ deest. 


.» Concordat cum edit. Paris. 


ος  Concordat cum edit. Paris. 
e. καὶ ἔστω T0 Z 


ον deest. 


uM τέτρασιν 


e. πέμπτης 


2 ” 9 4 
:.ο οΟρθῆς ἐστι καὶ πέμπτης 
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EUGLIDIS DATA. 


DEFINITIONES. 


EDITIO PARISIENSIS. | CODEX 190. EDITIO ΟΧΟΝΙΣ. 
I. ἀλλήλας ο ὁ » ο ο ο ἀλλύλος ο ο + + ++ deest. 
2. λέγονταν, . ss... ᾖάιο« ο ὁ ο ο οὐ Myra | 
3. xa) γωνίαι, à τὸν ἀυτὸν asi Rd... , « + + + ce xal xupit, xal tria) ἆ τὸν del 
τόπον mue ... 5 τόπον ELU 
4. ἡ δὲ ««. « ο ο ο ο ὁ « dd... .. + ου xain 
b. xxu? 9 ο ο ο ο ο Id... ο «8. ο ο ου RUXADU 
6.7 . «ο v. ο deest. . . . . . ,. concordat cum edit. Paris. 
7. 78 « » « ο o» ο ὁ » + Gdeest.. . . ο . ο. concordat cum edit. Paris. 
8. εὐθιᾳ . esse de. ee + ce tibia 
9. Aura 2... . ..  Aeeste. + . + + .. concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO I. 


2.dpg . . ο + ο ο » ὁ + deest.. . . . . .. concordat cum edit. Paris. 
3. Οπερ idu dei£ai. e. © ο ο deest . e ^ $$ o5 ο 99 concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO II. 


Je ódidvras . ο . υ ο ο + ο Id... e + + ο + $9 δίδοται καὶ 
2. Τὸ « ο ο ο o ο ὁ ὁ ο Id... .  « «ος deest. 


3. ἴδον . . ο ο » e ο ο ο αὐτὸ ο ο ο ο ο ος concordat cum edit. Paris, 
4. xai e " + ὁ ο + ^ ο e Id. ου 9 ο e + ϱ ee deest. 


PROPOSITIO IV. 


e X 
I. ότι . ee ?" , e οὁ υο ο Id... . ^ ο ο + ὁ ο.υὐ oTi και 


v 3 M 
2. coTir σον. e ο e e 9 e Id. e 9 . e e e e e e 4100y εστι 


PROPOSITIO V. 


1. λόγον e e e ο e e ο ο Id. e e e e e e e e © deest. 
2. mezoinoto « πεπορἰσθ . . . . . + concordat cum edit. Paris. 


JIL, | | 73 
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EDITIO PARISIENSIS. CODEX 100. EDITIO ΟΧΟΝΙΣ. 
5. στι. ee + + «+ deest... « + + +. concordat cum cdit. Paris. 
ᾱ- MTM, à ο « «ο 0 + «  deest.. + + + + es concordat cum edit. Paris. 
5. τὸ Br διθιίς ἐστιν. «Τὸ BT OB ο + + ++ BI d'obeis εστίν. 


PROPOSITIO VI. 


Y. ἑκάτερν αὐτῶν. + + 9 « Jd... . « «ο οὐ ἀντῶν ἑκάτερον 
D τὰ eee Id... ὁ ὁ + +. deest. 
BDs … deest.. . + ο + . + - concordat cum edit. Paris. 
4. dvi» δὲ τὸ AE* δυθὶν dpa καὶ dd... « ὁ ν ὁ ο ος ἔστιρ οὖν ἑκατίρευ τῶν AE, E 
τὸ EZ* καὶ ὅλον dpa, τὸ AZ διθὲν δόθεν. ι 
ἐστίν" ἔστιν δὲ ἑκατέρων τῶν 
«ΔΕ, EZ δοθέ  ὁ ο ο à 
B. τὸ AE πρὲς τὸ Ε7' . ο ο » AB πρὸς EL" . . + + Concordat cum edit. Paris. 
6. τὸ 7Ε.. . ο «ο eo Lee ο ο + + «+ Concordat cum edit. Paris. 
7. ΤὸΔΕ,. « « «9 + SS Άξοος ο on + nn concordat cum edit. Paris. 


PROPGSITIO VIT. 


Lin. 12. καὶ e + 9 ὁ ο ο Id... 5 «€ + + ee 9*9 deest. 


PROPOSITIO VIII. 


LD ......5... J1d....-.-...» deest. 
De TÜe  ὁ + υ Id... . . . . + .. deest, 
3. δοθεί. e 9 ο ο ο n Ido se. + + .. deest. 
hisser ss dde... ++ deest 





PROPOSITIO.IX. 


1. Adp& . ο ee + non nt dd... dpa A. 


\ PROPOSITIO Χ. 





Je Tee Id. ὁ ο 9 + «+ deest. ᾿ 
Mes. Id... À 

5. το. . « , + + + + + deest.. . . , . .. concordat cum edit. Paris, 
Δ. γᾶβ. er n ss n n dpt ο + + + + + ++ Concordat cum edit. Paris. 


es 


EUCLIDIS DATA. 
PROPOSITIO XI. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190, EDITIO OXONLE. 
Te Τὸ Ad ee ee ee Md... ο ο 5 οὐ Καὶ VOTO ro AA, 
2, Ar&zaMy ο » 0e 0 ο Dd... . ο ο 4 + ve Ανάπαλιν δὴ 

ue esse ον dd... .. e... deest. 


4 


0TÓ ee. Gdeest.. ο ο - νο concordat cum edit. Paris. 


rd P 
e εσόται. e e e e e 9 e e Id. e ο e e ο ο e . ο εστι” 


3 

4 | 

b. τοῦ. ο ο ο 0 o ο ο ο dd... ο. ο. ss deest. 
6 

7 


ο Es! ydp τὸ AB τοῦ Ar, d'o- Ισ... e + 9? ο ο ὁ 9*9 dcest. 


Dips, µεῖζον ἐστιν d tr λόγω, 


8. τὸΔΕ» , «  ὁ ο ο ο ο Eee ο ο 9 ο ο + ες COnCordat cum edit. Paris. 
Ο. TO ΔΕ e ο . LJ e 9 e ο ΔΕ 9 e 9 . ο ο € e € concordat cum edit. Paris. 


10. τὸ AE λόγος ἐστὶ «  « « ^^t λόγος « ο ὁ + ου Τὸ AE λόγος ἐστὶ 


1ῷ11. a» TOU BA πρὸς τὸ AE. . Id. 5e * + ee + + eo ὡς καὶ TOU AA πρὸς RA 


19. Me ee ο ο ee +. deest., « ο - ο ος concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XII. 


I. ΤΟῦ ο ο e ο ὁ e 9 ο € Id... « « ο ο ο ο deest. 


2. dpg o ο «e + ο « 9, deest.,. . . - . .. concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XIII. 


le δοθεις τοῦ AB 7 pàe τὸ ra, ο Id. . 5 0693} + + ο ο 909 τοῦ AB πρές TO IA δοθεὶς, 
2. Χάὶ . e ο * 0 c. c ο ο {ζ.. . . ο . ο ρω deest. 


3e ἄρα e 0 * ο ὁ 9 0ο ?* ο deest.. e + 9 + ο.ο concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XIV. 


Te έσται ο . 0€ + + (d ο ο έστιν  0ὁ 0 ο ο ee ο.ο concordat cum edit. Paris. 


1. Τὰ ο ο ο ο ο ο ο ο Jd... . « « ο ο οὐ deest. 
3. τὸ TA οὕτως τὸ ΗΑ πρὸς TOTZ* TA οὕτως τὸ HA πρὸς TZ. deest. 
ή. τὸ LA δοθείς. Καὶ ἔστι τὸ ..— ZA δυθες. Καὶ ἴστι τὸ. τὸ ZA δοθείς, Καὶ ἔστι 


PROPOSITIO XV. 


y , 
I. ETES ϱ 4 ο ο & ο ο ο Jd... . , ο nn εστιν 


24.49) . « ο ο ο ὃ ο ὁ ο Id... . e. ου απο] 
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EDITIO PARISIENSIS. CODEX 100. EDITIO OXONIXE. 


D OT ee ee + ACTI «+ + + ο οἱ COncordat cum edit Paris. 
3. Τὸ rZ ο e e e e. ο e , TZ ο . 9 e e Ld '. φ 9 con cordat cum edit. Paris. 
he τὸ . « ο» ee +  . + deest... . «ο ος - concordat cum edit. Paris, 
5 V 


e FO 5. οσο e * ο ο ο ο ο deest ec ο ο 279 19 eoncordat cum edit. Paris. 
6. ÉOTI e . ϱ + + ee ο ο {ζ.. e + ^9 ὁ ο ο . 9 deest. | 


PROPOSITIO XVI. 


1. uy Τοῦ  « ο ὁ  . Dd... ... ο ος τοῦ μὲν . 

2. Τὸ ZA° λέγω ὅτι ὅλον τὸ LB — LA* λέγω ὅτι ἕλον τὸ LB To LA* λέγω ὅτε ὅλον το ZB 
TÜ . « « ο ο ο ο ο T... «ο. «ο. | 

3, τὸ . « ν + 99 «9 + deest... . . . .. concordat cum edit. Paris. 

B, ici... + ὁ Ati. . ὁ ο « » ο. COnCOrdat cum edit. Paris. 


6. τὸ ΓΕ’ καὶ λοιποῦ ἄα . . ΤΕ καὶλοιποῦ . ο. τὸ ΤΕ λοιποῦ ἄρα 


PROPOSITIO XVII. 


I. Διὰ τὰ αὐτὸ dh καὶ τοῦ ZB. 1d... . , ο + . οὐ Yidiur, ἐπε Τὸ AE τοῦ T, dV- 


M 


προς τὸ Y λόγος toT] δεθείς" θεντι, µεῖζον ἐστιν à ἐν Ace, i 

καὶ ToU ZB dpa πρὸς τὸ HE apnpnoôe τὸ δοθὲν μέγεθος το 

λύγος ἐστὶ δοθείς. e + ο ο AH* λοιπού αρα ToU HE προς 
τὸ T λόγος ἐστι δοθεὶς. ToU di 
ZB πρὸς τὸ T λόγος ἐστὶ δυ- 
θες καὶ λόγος dpa τοῦ 28 
mpoc τὸ ΗΕ teri doliis. 


2. ᾖτοι πρὸς ἄλληλά» . . . — Tpóe ἄλληλα dT) . ο COncordat cum edit, Paris. 


PROPOSITIO XVIII. 


I. ἔσται ee ee ο ο ET ο. + + + + + +. concordat cum edit. Paris 
24. T. . ὁ . ὁ + ο + deest... . . . .. concordat cum edit. Paris. 
D. dpt. + « ο + + + + «+ deest... . . . . .. concordat cum edit. Paris. 
he τὸ .. ο + + + ^ 9 deest.. , . . . .. concordat cum edit. Paris. 
5. Τὸ ο » + - . ο ο Gdeest.. . . . . .. concordat cum edit. Paris. 
Lin. 18. τὸ ο. , . . . . "deest... , . . . .. concordat cum edit. Paris. 
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PROPOSITIO XIX. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX IQ9O. EDITIO OXONIZÆ. 


Y. ἐστιν ὡς τὸ HB πρὸς τὸ TA ὡς Τὸ HB προς τὸ Γδοῦτως concordat cum edit. Paris. 


e \ 
ουτῶς KE 0 υ © ο ο ο 


2. TO ee ο υ ο 


5. χα) ο 9». + 9 ο 


4 
Y. εσται e 9 ο ο 
2e Τὸ e. e ee ο ο 


5, τῷ ΑΕ πρὸς τὸ 


, Ÿ 
Y. $0TÀAÀ] ο + + ο 


2e το ο ο e e υ 


I. TÓ . e V ο » 
2. συγαμφότερον . 


A 
De Τὸ ο ο ο ο ο 
= 


Le TÓ ο e. 4 e e 
Lin. 12. τὸ ο, ο 
2. T0 TH ἰστ) « e 


* 


5. δὲ καὶ τοῦ λοιποῦ τοῦ 


\ 3 / 
4. καὶ ἀγαστρίψαντι « « 


΄ 


- 


ALITER. 


ο + AuraTor dt erri» xdi οὕτως. COncOrdat cum edit. Paris. 


Ἑστω e e e e 9 9 ο 


e. TW o + ο + »«. COnCOrdat cum edit. Paris. 
S. dd... ..*. οὐ deest, : 


. Jd... . « « « «ος deest. 


PROPOSITIO XX. 


e. ἐστι . e. ο + +. Concordat cum edit. Paris. 
.. deest... . . + + .. concordat cum edit. Paris. 
e » 79 AE MPOE 6 ϱ ο ο.ο του ΑΕ πρες 


PROPOSITIO XXI. 


* 


e. d0TWM ee + ο ο ος COnCordat cum edit. Paris. 
^ .deest., . . «ο». f£oncordat cum edit. Paris, 


PROPOSITIO XXIL 
2. dJd..... -. +. Geest. 


, , CUUBOTIPY « à +. 2 ++ concordat cum egit. Paris. 
. .Qeest.. « ο... «+ £oncordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XXIII. 


"A deest . —— concordat cum edit. Paris. 

.. deest .. . ο ο . νο concordat cum edit. Paris. 

e e TH 9 e e e e e e e € concordat cum edit. Paris. 
N fe ^. X 4 ^. LA 

o ο — X&À λθΙΠΟῦ TOU © » ο οὐ δὲ καὶ τοῦ λοιποῦ 


e ο . Id... ὁ + ?? e ο οο ἀναστρέψαντι dpa, καὶ 


5Ba EUCLIDIS DATA. 

EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. EDITIO OXONIZ. 
5. his... .. « + « deest.. . ο . . .. concordat cum edit. Paris. 
6. καὶ τοῦ TA πρὸς TO . + + καὶ τοῦ ΓΑ πρὸς à . «ο dpa καὶ τοῦ ΓΔ 7zpoc τὸ 


Lin. 7» 8 et ο. τὸ |. ο ο ο) deest .. ee ee + ο 9909 concordat cum edit. Pais. 


PROPOSITIO ΧΧΙΥ. 


I. 79. . . . + » » ο deest.. 9 . « ο .. concordat cum edit. Paris. 
2. καὶ ἰστῶ . 9 . + + + ἀθθῖει ο . 9». concordat cum edit. Paris. 
B, τὴν. ee ner 0... + + + + «+ Concordat cum edit. Paris 
ei)... ^. deest.. ο ο» . .. concordat cum edit, Yaris, 
5. xà)... n. dd... ο ο ο oo. ir o! 

6. τῆς Β'.  « . .. ο « Et... + + + + +. Concordat cum edit. Paris. 
7. τῷ pir ὑπὸ τῶν A, T ἴσον deest... + + ο . ο» 70 μὶν ὑπὸ τῶν A,T feo c 


ἐστὶ το . 9» + + 9 9 ο ^4] τῷ 
ALITER. 


I. ἐστ) ο e. + ε € = 0 ο οὁ Id... , * e . 9 + «9 deest. 
Lin. 12, fo . ο ο ο ο Jd... . . ο ὁ ο ος στην 


PROPOSITIO XXV 


"T 
Dee. Id... « « « « «ο deest. 


Th Ótet. e e ο e e e $ . Ad. . € " ο e e 9 9ο deesk 


PROPOSITIO XXVI. 


Ts ABe! . ste « «^ à *deost-. « . « + .. concordat oum edit, Poris. 
σηµείοὐ, . 5 ὁ ο ο ο «ὠθθθίο ὁ ὁ 52 ο ο ου concordat cum edit Paris, 


PROPOSITIO XXVII. 


Y 


TÓ A d'obir T9. . + e ο ' Jd.. e € ὁ 08 '. e e. € δοθὲν loro TO A1 


' ALITER. 


1 περιφέρεια e +. ee + ? ο . deest.. ὁ © υ ο «ae concordat cum edit. Paris. 
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PROPOSITIO XXVIII. 


LI 


1 
EDITIO PARISIENSIS. CODEX 100. EDITIO OXONIE. 


Xe V^ « ο o ο ee Id... . - - » + +. deest 


PROPOSITIO XXIX. 


1. ΑΓΔ γωνίας Τὸ + + « + + τῶν ATA γωνίας Τὸ ὁ +. ΑΓΔ γωνίας 

2e ἡ e ο L2 e 9 ο e. e s Id. e. © ο e. ο e ο .ο deest. 

5, ATA γωνία τῇ ὑπὸ ΕΓΑ». ο. Τῶν ATA γωνία τῇ ὑποτᾶν concordat cum edit. Paris. 
ETA, e + + cec ο 9 9 


PROPOSITIO XXX. 


2. ὠνίῷνο à ο à + + + ὁ deocto ^ « » ο» concordat cum edit. Paris, 
3, εστὶν adVraTor* ο » € * 9? Id.. dd € © 9 ο ee «fra ὂν εστιν» 


| ALITER. 


1. εὐθιίᾳ παράλληλος co Id... ο «ο. παράλληλος εὐθείᾳ 

2. Ka} ἔπεὶ παράλληλός ἐστι ἡ «ιν, e. vin Καὶ. επεί citi παρῶλληλοι αἱ BIA, 
EAZ τῇ ΒΑΓ’. « ο à ο 9 2E EAZ, 

3, Qurid . « o ο ο 5 ο « Jd. 9 « 2 νο ἀθθθῖ - 


ALITER. 


X. Ke . «e ve + + deest., ο . + + «ο Concordat cum edit, Paris. 
a. αὐτὰςο eee Jde. ο ον ο ος αὐτοὺς 

4. ὑπὸ AAT* o. « s + ο + ὑπὸ τῶν AAT" . + + 9ο ΑΔΓ γωνία. 

B. ὑπὸ ZET « . ο» + + mir ZET. . « + ως ZET 


ALITER. 


I. καὶ eme) δοθέν εστιν εκάτερον imu Φοθίν ἰστιν τὸ A ση concordat cum edit. Paris. 
γῶν AQB σηµείῶ e. ο + 0 µείων ο o. , ὁ ο ο | 

9. ἴστι δὲ κα; ἡ ὑπὸ ΑΔΕ φωνία dd... ο + + ὁ ο c ὀὐθεῖσα δὲ y ὑπὸ AAE* 
Φοθεσά" » +, a ο + + ο ο 


4. διδομένῳ e 9 ee é o^? ο ο Id... υ , e ο e e deest. 


584 £UCLIDIS DATA. 
PROPOSITIO XXXI. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 790. EDITIO OXONIE. 


Y. # AA, e e e e ο e ϱ 9 deest . e e ο e e . 9 concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XXXII. 


LK. 2... + + 2. det... . . . .. concordat cum edit. Pari. 
2. n e *» 9 e. + ee ο + οϱ ο Id... ν 0 5» + 9 ο $99 deest. 
4. ἔστιν. e + + + 0ὁ + ο ου Id. » ο +. e + ee ee e ? deest. 


PROPOSITIO XXXIII. 


Je Te ee ee ο e, + deest... . . . . .. concordat cum edit. Paris. 
Ze τὸ pe tbu. e ϱ + e + t* deest AU 9 + e * 909 concordat cum edit. Paris. 
2e xai M ο e. . e e , e e [α.. e ο «A ο e , . © deest. 


Lin. 9. καὶ 3 ὑπὸ EZA* καὶ . ld... ee . νο rriv ἡ ὑπὸ EZA* 8 
ALITER. 


αν καὶ ο . 9 ο o. + 5. deest,. . . . . .. concordat cum edit. Paris. 
à, wr ο ὁ ὁ ee ο ο Dd... ... . + .. deest 

De τοῦ . « ω ο ο em + + du. à à ^ ο ο . deest 

B. οὖν . . «ο «^». deest. . . . . . ο». concordat cum edit. Paris. 
g. λοιπὴ ἡ ὑπὸ ZEB . , ο ο Ad. + + 9. . + n ὑπὸ ZEB dpa 


PROPOSiTIO XXXIV. 


Je τὴν e 6 ^ ο + + ο OC ο Τὸ ο ο . e 0 + ο ο.υο concordat cum edit. Paris. 
2. Καὶ. . ο ὁ ο ο ο , deest... » ο ο ο ,. concordat cüm edit. Paris. 
B. The ee Τὸ ο ο ο + ὁ + ο Concordat cum edit. Paris. 


ALITER. 


1, Καὶ. . «c. + + + «+ deest... . . . . . concordat cum edit. Paris. 

2. εὖθεῖα γραμμὶ . + «ο» Ed... ὁ .. . . .. deest. 

6. δοθὲν dpa ἐστὶν ἱκάτερν τῶν Id... . ο ο «« txéipoy ἄρα τῶν Κ, © σηµείων 
K, Θ empor, Έστι δὲ. , : δοθέν terir, Εστι δὲ 
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EDITIO PARISIENSIS, CODEX 100. 
he ἀστὶν « « «ο ee c8 Fd eel 
5. Tire ee «ο ο + ὁ ο deest.. « ο 
6. τὴν . . ο ο ὁ 9 n ο deest .. « « « 
Te The oo os + + deest.. . . . 

PROPOSITIO 

1. 756. ee dd... ὁ ο ο 
3. Κά) ν ο ο ο ο ο ο + + deest.. ο ο ο 
eT. ο 9 ο 9 ο ο ο ο deest.. ο ο ο 

Id... « « . «. 


3 

be στο ο « 9 t ο ο ο 

D, xa) ἐπε τστιν ὡς 98. AE πρὸς 
τὴν EA οὕτως ἡὶ ΑΚ πρὸς τὴν 
KO, καὶ ἔστι λογος τῆς AB 
προς τὴν EA δεθες" λόγος ἄρα 
Tic ΑΚ προς τή; KO δοθις , 


6. te) τής ΑΘ πρὸς τὴν ΑΚ δυ- 


θείς ° . e e 


ee * ο ο 


585 


EDITIO OXONILÆ, 


e * e deest. 
. ο» concordat cum edit. Paris. 
« + Concordat cum edit. Paris. 
. «+ Concordat cum edit. Paris, 
XXXV. 
ο. .» dGeest. 
+ ο» concordat cum edit. Paris. 
ο. ος Concordat cum edit. Paris. 
ο ου deest. 


καὶ 434 ἐστι λόγος τῆς ΔΕ 


πρὲς τὴν ΒΑ δυθεὶς, ὡς 
δὲ 9» ΔΕ πρὸς τὴν EA où- 
τως # OK πρὸς. τὴν 
KA , διθεὶς δὲ ο τῆς AE 
πρὸς τὴν EA λόγος, λό- 


ος dpa καὶ o τῆς OK 


προς τὴν ΚΑ δοθείς. . ο 


3 


θείς. . 


icti τὰς ΑΘ πρὸς ΑΚ dv- 


7. τῷ µεγίθε» δυθεῖσα dpa καὶ δοθιῖσα ἄρα καὶ ΑΚ.. ο. 


2n ΑΚ τῷ μιγίθῳ. e + o ο 


8. τὸ Α Φοθὶν . . ϱ ο ο ο dde... 


concordat cum edit. Parts. 


-— 


της ΑΘ πρὸς τὴν AK δοθιες» 


concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XXXVI. 


I. τὴν θέσω διδοµένκν εὐθείαν. ο 
Die ο ν ὁ 9 ο ο ο ο 
5. Καὶ . . ὁ ὁ ο ο ο ο 
4. Καὶ tmu λόγος εστὶ τὴς ΔΑ 
πρὸς τὴν AE δοθες, ὡς δὶ κα 
ΔΑ πρὸς τὴν AE οὕτως ἡ ΘΑ 
πρὸς τὴν AH° λόγος dpa καὶ 
Té; ΘΑ πρὸς τὴν AH Φδοθές. 


III. 


τῷ δέσει drdouirnr , ο ο 
1... « « ο « « «ου 
deest... . + « «ο 
Id... ... 


concordat cum edit. Paris. 


» & 
ao 


' concordat cum edit. Paris. 
Καὶ πε λόγος ἐστὶ τᾶς AE πρὸς 


τὴν AA δυθις, ὡς δὲ ἡ AH 
πρὸς τὴν ΑΘ οὕτως ἡ ΕΑ πρὸς 
τὴν ΔΑ’ Aoycg dpa καὶ τῆς 
AH προς τὴν ΑΘ δοθιές. 


74 


586 EUCLIDIS DATA. 


PROPOSITIO XXXVII. 


EDITIO. PARISIENSIS. , CODEX 100. EDITIO OXONIEZ, 


Le τὰ, soso sc dd... ο ον ο AEG 

2. γραμμὲ . «ο ὁ ὁ 9 ὁ dd... « ο ὁ ὁ ὁ .. deest. 

09 ὁ ο ο ο ο 9 ὁ ὁ deest.. « . ο . ο concordat cum edit, Pais 
. ὑπὸ. ο o ο ο ὁ ^ ο ο ὑπὸ Ίῶ . . «e ο ος ὑπὸ τοῦ 

ΤΗΝ ο ο ο ο 9 9 ὁ ο ὁ dd... ο ὁ ὁ ο ο ου T 

. τὴν AM ἐστὶ δυθεὶς λόγος. dd... «.« « » ο ον Τὸ AM λόγος cri db, 


OUR οἱ 





PROPOSITIO XXXVIII.. 


T. τᾶς προστιθείσης παρὰ τὼς παρὰ τὰς τῇ θέσει διδοµί- τὸς προστεθείσης παρὰ τὰ δι 
TA θίσιι διδοµενας παραλλή- γας παράλληλορο. ο οσο Φιδομµενας mana AAA | 
Ἄους » » ο + + ο ο ο ο 

2. παράλληλος. ο à + + + deest. + . + + + + Concordat cum edit, Paris. 


5. οὖν ἀπὸ διδοµίνοι σηµείοµ., ἀπὸ διδοµένου onmeicu , « οὖν ἀπὸ διδοµενου 


PROPOSITIO .XXXIX. 


fJ nsubua τῇ dou bilouiynn AH,  eudtiæ τᾷ bless $ AH, .. Concordat cum edi. Paris. 
Die ο « « om ὁ ο ο Id... . +. . . .. deest. 

5. 41000 . + ο . + +. deest., . + + + .. concordat cuf edit. Paris. 
4e Πάλιν, xol TR à e. s 0808... . + « + + €oncordat cum edit Pans. 
B. urdx.u...-7. fd... ο ὁ ὃν ὃς dir tets 

6. κύκλος νεγράφθω 2. Zd.. TEE 91yp00o κύκλος 

7e. Πάλι , κέντρφ pr τῷ Z , du... e e. Χύκλος. Παλιν, τῷ pi xpo L 


. διαστήµατι δὲ τῷ ZH κύκλος djaeripari δὶ τῷ LH, y pit 
Υεγράφθω o HKA* θεση ape "6g HKA κεύχλος Dus d 
| . | ι A € 4 635. 
ἐστὶν ὁ HKA, Θέση dŸ καὶ o | ier) à HKA κύκλος" deber as 


AKO κύκλος" δοθὶν ρα εστὶ emn 


XGÀ ee c * ὁ ο ο 


PROPOSITIO XL. 


Je TOU . . + ο eoe € 9 ὃ ο Id... 5 + + + 99 ο ο deest. 
2e δίδοται τὸ ABT τρέγωνον . ο Id. Ὁ 0 © ο ο à ο ου Τὸ τρίγωνο ABT éxéoios 
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EDITIO OXONIZEXE, 


EDITIO PARISIENAIS. CODEX 100. 
5. τῇ ὑπὸ ΔΖΕ ἴση ἐστί.. + ο, torsion τῷ ὑπὸ ΔΖΕ. ..  COncordat cum edit. Paris. 


4e σημείοις LIT e" + 9 ο deest 9 0 + ο ο 
5 
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δ. mp... ὁ + ο deest,, « « - . .« concordat cum edit. Paris. 


AJLITER. 


Fe xa). ο € * € 0 ee 6 ο ο Id... e ου A " s ϐ- deest. 


PROPOSITIO LVI. 


R eT .. ὁ ο ο ο ο Jd... e. οὐ rw 
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Lin. 14. ἐστι ο . ον ο deest... .. ... concordat cum edit Paris. 
16. rousse ee Md... cocer. τὸ D 
1]. καὶ. + + + + + + deest.. + + + + +. concordat cum edit. Paris. 
18. Τοῦ ὑπὸ « ο + ο ο ὁ  NAÏTOU ὑπὸ ο. ο ο ++ TOÙ ἀπὸ 
10. Τοῦ δὲ ὑπὸ τῶκ ΑΓ, ΑΒ πρὸς deest. . ο. « + «+ concordat cum edit. Paris. 
τὸ ὑπὸ τῶν ET, ΑΒ λόγος ἐστὶ 
δυθείς» καὶ τοῦ dpa ὑπὸ τῶν 
AT, AB πρὶς τὸ ὑπὸ τῶν IZ, 20. 
.AB λόγος seTi doble" . ο « 


ALITER. 


Lime ὁ ο ο ὁ ο. ο 0 Dd. i... « ο Πρὸς 

De ὑπὸ» ο ο ὁ 9 ὁ 9 ο ὁ Id... ὁ ο + + ὑπὸ τοῦ 

3. τῇ AN... ο ο ο αὐτῇ + 5... concordat cum edit. Paris. 
A. toriv en... ο ο ο ο Jd... ὁ ο ο ὁ ὁ οὐ Ton εστίν 

3. ami Tee à ee eo The ne + + ss 0 

6. τὴν . . . . ὁ - ὁ ο - deest., + . .« . .. concordat cum edit. Paris. 
ger... 2. + ο ο decst.. . + + ο «ο concordat cum edit. Paris. 
8.793. . ο ὁ « + + . . deest concordat cum edit. Paris. 
9. ἴσον ἐστὶ τῷ am συναµφοτί- Id... ὁ « « + «οὐ TOUTEOTI τὸ duo TRE συναµερογί- 


pov τᾶς BAI* TO ἄρα ἀπὸ συγ- 


pou τὰς BAT. 
αμφοτέρου Tic BAT, « ο ο 


YO. ὦνο ο 6 ο ο ὁ ο ο ο Id... ec 
11. {στὸν + © + ο + + + deest.. + ο + + ο. concordat cum edit. Paris. 
1309 Tres 9 ὁ + ὁ v n ο deest. . e + + 9 ν» Concordat cum edit. Paris. 
15. rad. «ο ο: ο ο Jd... . s «9 deest. 


14. TOU. e ὁ ο + * + ο ο Τὸο 0» ee 0 ϱ + ο οο concordat cum edit. Paris. 


a5. ἄρα ο.» + + + + deest... ο» 9 . + concordat cum edit. Paris. 
26. ABT « « « ὁ + ὁ ο ὁ deest... ὁ . - + 9. concordat cum edit. Paris, 
, * 


PROPOSITIO LXVIII. 


Σι πρὸς ἄλληλα e e + + ο ο Id... e 9 + + + ο.ο deest. 
2.4... e. 5 9 ο dd... « e 99 deest. 


5. παραλληλόγραμμον» e ο ο Id... + ο. deest. 
4. κάὶ. ss ο ο dd... « «ο 9 9ο deest. 


à 


EDITIO PARISIENSIS. 
B. ἔστι δὲ καὶ ἰσογώνιον". τῶν 
EH, TA ρα ἀντιπεπόνθασιν 
« A \ \ L 
ai 7rÀsUpai περὶ τας Ίσας γω” 


PM ο ο, ο o ο ο no ο 


bé 
e. 
On O^ 
ο 
ο 
e 
e 
e 


Adpt. ο + ec ο + ο 


σι ὃ- οἱ 


ix τε τοῦ λόγου ὃν ἔχει ἡ ΤΑ 
πρὸς τὸν EZ, i € + + ο ο, 
G. τε τοῦ λόγου ὃν ἔχει n K πρὸς 
4 NE te ὁ y 
ΤΗΥ M κα! εκ του Ov yes «ο 
Te τε τεῦ λόγου. ο ο ο ο ο 
8. 1x TOU 0 e 0 ο + ο ο 
ο. ô o ο e 9 e e e e ο ο 


IO. ἰστὶ . ο ο ο ο ο ο ο 
Lin. 12 Κάὶ ο . ο ο ο ο 


PROPOSITIO. 


Y. y" . e ὁ ο ο ο ο ο ο 
2. δἱδΟΤᾶΙ. ο  ϱ ὁ ο + ο 
3. παραλληλόγραμμον 

παραλληλογράμμῷ e. + 
A. Καὶ ἔστιν ἰσο)ώνον τὸ ΑΛ τῷ 

7θ.. « «ο ο» ο ο ο ο 
5, λόγος δοθελζ99 à ο ο ο 


τῷ EH Id... 9 
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CODEX 190. 


Jd.,. e 0, 9 06,9 οο 


N 


ALITER. 


deest. . . « . ο «ο 
deest... + + ο ef 
Jd... « - oe ο ο 
Jd... «« ὁ ο «ου 
ἐξ οὗ ὃν ἔχει λόγον ἡ TA 


πρὸς τὴν EZ, . ο ο 


* d : d 9 1 M 
«του ον΄εχε n K προς ΤΗΝ 


M, Κάἱ ο ο ου 
ποῦ e 2 % €. + © ου 
εξ ον . « ee + ο ο 
d e 
066 0 . e ο o + + ο.ο 
deest. . . «ο. 


Νε 
XX 0ο 


e + o» οο0ο ου 


1ἄ... « « «ο. 
Jd... uu 9» 89 « οὐ 


Id... .. TP 


deest. . . + « e 
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BDITIO OXONIE. 


deest. 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
deest. 
dpa A . 


concordat cum edit. Paris, . 
concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris, 


XLIX, 


deest. 
ἐστὶ δοθείς. 
τῷ EH, 


Επειδήπερ ἰσογῶνιόν ἐστι τὸ AA 
τῷ 79 | 
concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO LXX. 


Y. dVo e 9 e ο Φ e ο e e 
2. Δύο e ο e e e e e ο 9 
3. Tv ZH* . ο . ὁ ο υ ο 


τὸ FA τό ZO. e + + ο ο 


δυο 

δυοῖρ 

τὴν 2H λόγος tero debile 
τῷ LO τὸ ΓΔο 
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5. τῷ Z0 παράλληλο) ράρμῳ dd. ... « ο ο ὁ 9 παραλλλλογράμµῳ 79 

6. xa) à AB dpa in” εὐθείας ἐστ) καὶ 4 AB apa τῇ BM ‘or concordat cum edit. Paris, 
Th BM. Επεὶ QUY ο ο ο ο ο ἐπ) εὐθείας. Καὶ . oo 

Tes. ος 9 dd...» « + » +. deest. 

Θ. parie « «+ eee + Dd... 4 5... deest. 

Ο. τὸ «« ο « «99ος dd... ο. ο +. deest. 

10. γωνία. ie) δὶ καὶ d ὑπὸ deest. . . « + + «9 concordat cum edit. Paris 
KTB Φοθεσα) + ο ο ο ο ' 

Lin. 18. ἐστὶ διθισαι «. ο Id... + ο + ο «ο iios ἔστιο 

mue wena... ο Id... ὁ ὁ ὁ ο οὐ ὁοθήσά εστι" 

κα, τὸν ον ο ο ο s.s. does eo ee TW 

Lin. 9. σον δὲ τὸ TA τῷ ΤΔ’ Rd... « ο oo οἱ deest. 

λόγος dpa εστὶν τοῦ ΤΑ πρὸς 


γὸ Ze àv0sie.. e + + + ο 


PROPOSITIO LXXI. 


Y Mere... Id... δυο 

2. momo I... t£es 

Be Δύο ν ο ο 5 ο ee Id. ο © 9 + + οὐ voir 

4. λόγος ἐστὶ doc πρὸς τὸ Rd... νο 99 ο 9. πρὸς τὸ ΔΕΘ Tpéyurot λογος vri 
ἘΔθεο ο ο * ὁ ο 9 ο δοθείςο 

5, Τὰ « ο ο 9-0 9 ο ὁ ο 4d... « ο ο + οὐ deest. 

6. τὰς ἴσας γωνίας τὰς πρὸς τοῖς τὰς ἴσας γωνίας» οὐ οὐ cas γωνίας rdc περὸς τοῖς Α, 8 
As À σηµείο © ο ο ο ο | σημείοις, 

7.4 ess ο: ο se Το ΑΔ. + + 9” concordat cum edit. Paris 

8. rai ra παραλληλόγραμµα Jd...» ο » οὐ deest. 
λόγον SEu διδοµένον προς ἅλ” 
λήλα « ο ὁ 9 ο ot ο ο 


Qe TPIJOPOU à «ο + + + ἀἆθθθου + + 9 ο «+ Concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO LXXI. 


Ye 0e ο ὁ ο ο o ο ο ο Id... ὁ + + ου dvi 
Άι dT à ο ο + + eon ο, Ido. es + à 
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EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. EDITIO OXONIA. 
E. λόγον ἔχωσι mp ἀλλήλας deest... . «ο ο concordat cum edit. Paris. 
ΦιΦοµΙΥΟ ϱ 9 ο ο ο n 
he Ἐστῶο ο o ο ο 9 ὁ c» Dd... ο ο ο ο Έστωσαν 
B. τὴν Δθ eo ld... ο … ο τήν AO λόγος ἔστω 
4. καὶ. soso... Dd ο ο ο ο eoi 
5. aa. so... Dd... καὶ tme 
6. ἴσαι ιο ο ο ο ὁ + dd... ὁ ο ο ο εἰσὸν ἔσαι ο 
PROPOSITIO LXXIII. 
I Vo... s» ooo ο Dd... ὁ ο ο δνοῦν 
2. Δύθο ο ο o» ὁ Id... dvoir 
5. τοῖς Γ, Ἔ . « ὁ ο ὁ ο ο dd. ὁ ο 9 ο ο τοῖς T, Z σηµείοις 
4. καὶ παραθεθλήσθω παβμα τὴν do. eve ο xa) κείσθω ὥστι ἐπ) εὐθιίας εἶναι 
BI εὐθείαν τῷ EH παβάλληλο- τὴν AT τῇ TK, καὶ Fuji e 
pue ἴσον παβαλληλὀγραμ- ῥώσθω 70 ΑΘ παραλλλλόγραμ- 
por τὸ TO* καὶ κείσθω dors por. Καὶ ἐπιί στι ὡς TB πρὸς 
ἐν) εὐθώας εἶναι τὴν ΑΓ 73 KT* τὰν ZH οὕτως ἡ EL πρὸς τὴν 
ἐπ) εὐθείας dpa εστὶ xe) 9 AB ΣΚ. ἑαλλὰξ dpa ὡς $ TB πρὸς 
τῇ OB. Καὶ επεὶ σον εστ) τὸ τὴν EZ οὕτως καὶ ZH πρὸς Tir. 
TO Τῷ BHe ο. ο ο ο ο ο ΓΚ» τὸ dpa ὑπὸ τῶν BT, TK 
ὅσον ἐστὶ τῷ ὑπὸ τῶν EL, ZH* 
- τὸ TO ἄρα ἴσον ἐστὶ τῷ EH. 
door... Jd... deest. 


τὸ ΑΒ τῷ EH* . ο ο ο ο 
. παραλληλόγραμμον’ Καὶ ο 
. καὶ λοιπὴ ἄρα ἡ ὑπὸ TAA 
dtdorai* στι δίδοται τὸ ATA 


τρίγωφον τῷ εδρα. ο ο 


c Ou 


De ἐστὶο ο ὁ 9 9 9 ο ο ο 
10. ἂν 8 AT λόγον (yu διδο- 

pO. ο ο 9 o ο ο + ο 
11. παραλληλογράμμου ο ο ο 
12. Παβαλληλόγβραμμον « «ο 


dees. ο ο ο ο 


παβαλληλόγραμμογ . 
Id. 9 + ο e ο 0ο 


Jd... 


TN TA. 


Id... 


Jd.. ο 


concordat cum edit. Paris, 

Καὶ 

δίδοται dpa τὸ ATA τρίγωνον τῷ 
είδε" 


deest. 
concordat cum edit. Paris, 


deest. 
deest. 


= 
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PROPOSITIO LXXIV. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. ' EDITIO ΟΣΟΣΙ5, 


d. πλευρά e ο + 9 ο 9 ο ο deest eec + eo © ο | οο concordat cum edit. Paris, 


2. λόγος dpa εστ) τοῦ AB πρὸς Jd... . «« . 
TO TO δοθε(ς» e + + + ο ο 


2. Ἡ «ο e e LJ e e κ ο ο Hd... . e e e 


. τὸ TM παραλλνλογραμµον.. Fd... « ο 9 
.20rit ο e + + ο ο ο ο Id... e + ο ο 


3004 


τῷ EH* . ο ο ο e o ο 9- 


8.243. . ο ο ο ο o. ο Id... . « «ο 


PROPOSITIO' 


2e TAUPE e e e. + + ο on deest.. . . . 


Bet ὁ ο 9 ο Id... « «ο « 


4. Τριών + ο ο ο 9 ο ο Id... . «ο ο 


5. πβὸς ἄλληλα λόγον έχω e ο 14. 59. 0 + e + ο ο 


6. düiyra. ο « ο ο ωὁ ο ο 1ζ.. . «  «. 


PROPOSITIO 


Το tuu e 6 υ 9? s» 0 + ο v Id. 9 0 + 9 9 ο 
2. xai . +. 9» ο Q9 ὁ ο ο | ο Jd. e e + o Oo 
5. εστ i δ οθείσα. € + ο © ο 2. d. e + + ο ο 


de τῆς δὲ ο ο ο ο « ο ὁ Id . ο ο ο 


ο τὸ AB τῷ EH. e + ο ο ο deest. . e + ο ο ο 


9 ἰσογώνιον ἄρα ἐστὶ TO IM deest . ϱ eo + ο ο 


. «ο τοῦ AB dpa προς τὸ TO Xj 
cor) dbi 

ec. 0 

. concordat cum edit, Paris 

9 «ο παραλληλόγραμμον IM. 

. ο deest. 

.». concordat cum edit. Paris. 


LXX V. 


. .. concordat cum edit. Paris 
ο. Tol 

. ο». deest. 

e. εἶσι πβος ἄλληλα λόλω (erra 
.ὸ. οὐ didier 


LXXVE . 
. ος (We 


. ος deest. 
« ου δοθερσα ἐστι” 


e o8 ἐστὶ di xai 796 


PROPOSITIO LXXVII. 


Lo τῷ εἴδιο ο e + + + ο ο deest.. .». 9 ο 
3. ἔχει, ο ο ὁ ο 9 ο ο ο Id... . « υ ο 


5. Ka) e ο e e e. e . e e deest.. e ο e e. 


4. πάλιν . + ο + 06 ^*^ ο ο Ad. 0 eo 0 ο ο 
5. λόγος (ei γοῦ ABT mpoc τὸ Id... ὁ 0 οϱ 9 ο 
EL 5 ο ο ϱ ο 94 ο 


concordat cum edit. Paris 
e. ‘Eu 
.. concordat cum edit. 


9». ee deest. , vni 
τοῦ ABT api τὸ AEL A 


Paris 
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PROPOSITIO LXXVIII. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. ΕΡΙΤΙΟ OXONIÆ. 


Lo στο eo su eee Bd... ο «ο ὥστ 

2. ὥστε καὶ τῆς TE πρὸς τὴν EO. 1d... , ο . . . .. deest, 

| λόγος ἐστὲ δοθες. « ο « ο 

3. γὰρ. « ὁ ο ο ὁ ο ο ο PD... ο ο + + + νο Concordat cum edit. Paris. 
he irri...» ο deest. 9 ο + + + ος concordat cum edit. Paris. 
S. Tire ο ^ . oo» «e, QeeSt.. ο ὁ + ο «ο concordat cum edit. Paris. 
6.9 . ο ο ο ὁ ὁ ὁ ο Abiit σύγκεται γὰρ. καὶ  concordat cum edit. Paris, 


PROPOSITIO LXXIX 


Σο TU ABT LTD e e ο ο ο Id. 0 + e 9 + ee ο.ωο Tpiyemoy ABT 
Ze To ZOH, , e * ο ο e ο.ο Id... e e TM 9ο se Θ2Η | 
5. Καὶ ἐπεὶ on εστὶν ἡ ὑπὸ HZO.— Emi jen εστὶν 3 ὑπο τῶν concordat cum edit. Paris. 


γωνία τῇ ὑπὸ OAH, ἐν yap BAA γωνία Tj ὑπὸ τῶν 


τῷ αὐτῷ εἶσι τµήµατι «τοῦ ΔΘΗ. εστι δὲ καὶ n ὑπὸ 
κύκλου, ἴστι δὶ ὁ ὑπὸ HZO τῶν ΘΛΗ T8 ὑπὸ ABC | 
τῇ ὑπὸ TBA ien" ἴση ἄρα voi jrw* καὶ λοιπὰ doa à 
χα) » ὑπὸ HAG τῇ ὑπὸ TBA. ὑπὸ τῶν ΒΓΑ λοιπὴ τῇ 
στι δὲ καὶ ἡ ὑπὸ ΛΘΗ τῇ ὑπὸ ὑπο τῶν ΘΗΛ ἐστὶν ἴση" 


BAT Îon° καὶ λοιπὴ dpa 9 ὑπὸ 
AHO τῇ ὑπὸ BTA ἐστὶν ien* | 
4. 9» ZK τῇ ΑΜ παράλληλος καὶ παράλληλος καὶ . « , + 8 ZK TW AM παράλληλος" 
D. ὑπὸ . ο 9 ο + ὁ ο + ὑπὸ sûr. ο ο ο ο .. deest. 
6. ZA® . «ο «ο ο ος der... ΖΛ9 }ωνία 
TN. ose ο 0 ο se indie + + ο + ος COnCOrdat cum edit. Paris. 
8. ion « ο ο 0 0 ο o οὐ do, 9 ο  ὁ ο .. ᾖσ xal 


PROPOSITIO LXXX. 


Ἱ. Τῶν ο «s ο οὐ Dd... ο ο ο .. deest 

2. λευρῶν opoyeriov, » ο «9 εὖθειῶν + ὁ . ο ο ο concordat cum edit. Paris, 

3. ὑπὸ τῶν BT, ΑΕ dpz . «ο fd... . . ὁ ὁ . «ο dpa ὑπὸ τῶν BT, AE 

Lin. 15. τῆς dpa ΒΓ πρὸς τὴν καὶ τῆς BI πρὸς ΑΒ. «ο CODCOrdat cum edit. Paris. 
AB . 


- 


ο 9 ο e v. e. e © 4 
. 233 


11. 76 
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EDITIO PARISIENSIS. CODEX 100. EDITIO OXONIE£. 


bo... +. deest... ο . . . .. concordat cum edit, Paris 
B. Χύκλου «ο . 9 ὁ + ο ου Qeest.-. . . ὁ + «ο concordat cum edit Pari, 
6. ^&xipwor . ο ο ο ο ο ο δεδοµΣΥήν T . + ο +. Concordat cum edi. Pai; 
g. ἐστὶ Φοθὲν . + + ο ο ce Fd... . ο ir ἐστι 

Β. δὲ . «νι ο ο ο ο + ο. deest.. ο ο ο . .. concordat cum edit, Pars, 
Ο. καὶ ο ο ο ο ο ο ο ος Id... ὁ ο ὁ ο ος deest 


ALITER. 


4.79 Α» ο ο c o ὁ ^o. Id... + «4. TA, 
2 Tig TB. e ο . ο ο ο ο der se + + + «+ τοῦ BT 

5. Τῷ er dd... ὁ ο ο + TO 

4. Tic... ὁ + deest. . . ὁ . ο .. concordat cum edit. Park 
5. ἐστι. « . « 9 « ο ο +  fotivdpe . ο . ο. concordat cum edit, Pars 
6.9714... « . . . + . deest... . ο» ν ος concordat cum edit. Pars. 
7. τριγώνου ὁ 9 5 υ 0 ο ο deest . 0.5... Concordat cum edit. Part 
8. συνθέτι . . . .. . Md... ὁ ο « ο ο + συβθῖνΤίλὀγος 

Ο. λόγος + ο ὁ ο + + ο ο Id... ο ο + . ος deest. 

10. 72 tte oo + + + deest... . . + .. concordat cum edit Pars 


PROPOSITIO LXXXI. 


Fe T£... ο ο ὁ es. Jd... .... 7, +. deest. 
2. Xe ο ο » ο ο ο e ο xai ἔστω λόγος «9 £5 concordat cum edit, Paré 
5. λόγος rra . ««. ο. + deest... . . . .« concordat cum edit Far 
A. λόγος δοθες«υ . ὁ « ο 1d... ὁ .. .. .. deest. 

B. λόγος UT». ο ο ο Dd... . «ον +. deest. 

B. obige, ο ὁ ο + + ὁ dd.... ο ... ο .. .deest. 

6. δοθεές . ο . « ω ο Md... oe ο ος 26906 ur) bue 

7 
8 


. λογος « e + + + ο ? ο Id... 2. 4... λόγος Era | . 
| edit. Parts 


ο yep ϱ + 9 9*9 ee ?9 9*9 + ο λόγος OT) 9». +. ee 09 9*9 concordat cum pari 
n) 


ο. λόγος ἐστι. e + + ο ο deest . ο. + + ο ου concordat cum edit 
10. 7] ee + + dd. ... ὁ ὁ ὁ . ος deest 
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PROPOSITIO LXXXII. 


£DITIO PARISIENSIS. CODEX 100, EDITIO OXONTIE. 


Y. καὶ ἔστω + . ὁ ο ο + ο. Qeest.. . ο + + ++ concordat cum edit. Paris, 
z. εστὶν e + ο e. + ο ὁ ο Id. e" + ο + 09 ο 9*9 deest. 
5. (TI, e ^» 0 + ee 9 ο Id.. e ^ + 0ὁ + ὁ e 9 έσται 


4. 0 4° e » + 09 + ὁ υ ο Id... e 0ὁ 0ο 9 09 ο ο.ο ἡ A λόγον xu. ῥδομένον" 


PROPOSITIO LXXXIII. 


Y. προσληφθείσης ἀγάλογθΡ ο ο dos... ληφθείσης ὡς trux ep 

3. τῶν, ο» ὁ ο ὁ ο ο Dd... « ὁ ὁ ο ο «ο deest. | 

5. ληφθιισῶν i£ αὐτῶν ὁποιωνοῦν Id... . . ὁ + «+ οὐ omomyoür ληφθεισῶν ἐξ αὐτῶν 
TO  ὁ ο 0 ο ὁ ο ο ο | 

4. προσληφθεί ο ο ο ὁ ο Jd... ο ὁ ο ὁ ο e. mporhnpliong oc ἔτυχε 

BOT... «ο «ον dd... ee. τὸ 

6. ἐστὶν ἴσον Τὸ, ο ο ο ο ο Id... . οὐ door ἐστὶ τῷ 

He ρα . ο ο ο ὁ se Id... . 0 9 ο dpa ieri 

Be ii... ὁ ο ο 0 ο Jd... ὁ « + .. deest. 


PROPOSITIO LXXXIV. 


Y. δυθεῖσα ἔστω 8 AT* . « ο ἔστω ἡ d'oise ἡ AT* . .. concordat cum edit. Paris. 
2 Κάὶ. ὁ ο ο « ee Id... ο ο ο .. deest. | 

9. παραλληλογράμμόον . « . deest .. ο + + . «ο toncordat cum edit. Paris. 
4. Τῷ εδ ο ο ο + + ο deest.. . «ο .. concordat cum edit. Paris. 
5b.dp , ο ο ο» ο ο ὁ ο Id... . . ο ο .. deest. 


PROPOSITIO LXXXV. | 


1. περεχέτωσαν TO AT 4. Jd... ο ο ο ο ο οἱ ΑΓ περιχέτωσαν 

2. ἐστὶ δυθῖσα,, « à. + + δινω ο «ο . +. δυθεῖά ions. 

ὤν Ms... ο ιο ο ο ο ο . ος δὲ xal 
dri... ὁ Id... ο ο» . . .. deest. 

b. ufu... 9 2... deestt.. . .. . .. concordat cum edit. Paris. 
B. καὶ Aors ἄρα à Br δυθεσα Jd... .. e * 6 ος deest. 


? 
OT ee ^ ο οϱ οϱ ο ο, 


604 
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PROPOSITIO LXXXVI. 


Hoc theorema adest ad calcem Datorum in codice a; in margine codicis g; 
in textu codicum 5, ο, 5, et deest in omnibus aliis codicibus. 


EDITIO PARISIENSIS. 


1. έσται Φδοθείσα. e + € ο ο 
δοθεὲν σπεριεχέτωσαν χωρίον . 
. TOU ἀπὸ τῆς BI* . «. «ο 
Nw 9 
και εστω ϱ ο e e e ο ο 
e τῷ e + ὁ ο . e + ο ο 
. 19r e + ο © * ο © υὁ ο 
. τὴν » + + + + + 9 ο ο 
λόγος dpa καὶ τεῦ ἀπὸ τῆς 
AB πρός τὸ απὸ τῆς BT. . ο 
10. Τῷ δὲ ἀπὸ τῆς TB ἴσον τὸ ο 
ll; ἐστὶ e ο ο + * e ο ο 
11. πρὸς τὸ ἀπὸ TÀi c d'obeige λόγος 
» " , » \ ὁ- 
«ρα Του Τετρακις υπο τῶν BÀ, 
ΑΔ e e e e e. € 9 e φ 
15. BA. ο 
^35. ser] τὸ ἀπὸ συγαµφοτέρου 
τῆς BA, ΑΔ . ο ο e ϱ ο 
14. τὴν ὁ * 0 ο + * ο ο 
15. τὴν e * e. 9 9 ee ο ο 
” πι ο \ e 
36. μιᾶς ἄρα T5ç AB πρὸς UY 
BA λόγος εἐστὶ δοθείς. The δὲ 


AB πρὸς Té» BT λόγος 1078 
dg Καὶ « ο Ὁ 9 ο ο ο 
17. cor) τῆς AB πρὸς τὴν . ο 
38. Τὰ. , ο ο ὁ n ο 


\ 
IQ. 7f. « ο 0 9 9 9 9 ο 


CODEX 190. 


Ide... 
Id... ... ο ο ου 


deest.. . . ο, « «ο 


deest. . . « , « «ο 
Id... « « . . . .. 
deet.. . , . ο ος 
deest... ο . . .. 
Ido... « « ο ο ου 


τὸ δὲ απὸ τῆς TB ἴσον τῷ 
deest 96 ο e e 0 Φφ e. 9 


deest. e 65 Φ ο e. ο . 9 


BA λόγος e 0 ce 9*9 ο οο 
τὸ ἀπὸ συναμφοτέρου τᾶς 
ΒΑ. AA teorie 9» ο 99 


deest... ο. . νο 


deest. . . 4. ο «νο 
τῆς AB ἄρα πρὸς BT λόγος 


δοθείς' καὶ. ο P e + +- 


"Tic AB mp. e ο v $9 € 
deest δν ὁ ο ο ο o $9 
deest 0 + + + + ee 


EDITIO OXONIZE ' 


Φοθεῖσα Sera. 
δοθὲν χωρέον vreprex rater 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
τὸ | 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
τοῦ ἄρα ἀπὸ τᾶς AB πρὸς τὸ ἀπὸ 
τῆς BT λόγος ἐστὶ — 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris, 
concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 


concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 


concordet cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
concordat cum edit. Paris. 
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LEMMA. 


Hoc lemma deest in editionibus Oxoniæ et Claudii Hardy, nec non in versione 
Zamberti; adest ad calcem Datorum in codicibus a, z ; adest in margine codicis 
6, et deest in omnibus aliis codicibus. 


PROPOSITIO LXXXVITI. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 10ο. EDITIO OXONIE. 


Hoc desunt in omnibus codicibus. Ea» dVo εὐθιῖαι Φοθὲν χωρίον πι- 
| ῥιέχωσν tr διδοµέν }ωρίᾳ. 
To δὲ ἀπὸ τᾶς μιᾶς τοῦ ἀπὸ 
' Tüc ἑτέρας» δοθέντι, itor 
7 À ἐν Aoyu* καὶ tx&Tipa αὐ- 
| τῶν ierat δυθεῖσα. 
2. ἔστα) δοθισᾶ. ο ο ο . ὁ Td. e... ὁ + οὐ ὄδὐθεῖσα teras, 
o. waa... ο ο ο 9 ο Dd... ο ὁ ο ὁ ὁ ου εὐθῖα) ai 
4. ied... νο dd... + « ce δυθῖδά irri. 
5. τοῦ. « ο ο ὁ ο ο ὁ ο dd... cer Τῷ 
6. καὶ ἴστω . « . «ο » « "Qeest.. . « + + .. concordat cum edit. Paris. 
7. λόγος ἄρα te) τοῦ ὑπὸ τῶν Id... ο ὁ » + + νο TOU dpa ὑπὸ τῶν AB, BT πρὸς 
ΑΒ» BT πρὸς τὸ ὑπὸ τῶν "ro ὑπὸ τῶν TB, ΒΔ λόγος teri, 
YB; ΒδΔ. . ο ὁ « ο ο ο | 
8. ToU δὲ ἀπὸ Tüç AB πβὸς τὸ Id... . . . . . . + ToO di ὑπὸ τῶν BT, TA πρὸς τὰ 
ὑπὸ τῶν BT, TA Ἀλέγος εστὶ ἀπὸ τῆς ΑΒ λόγος ἰστὶ δοθείς-- 


je . ο ὁ « ο ο ο + 
Ο. τοῦ τετράκις ὑπὸ τῶν BT, dd... « «ο, ο « . καὶ τοῦ τετράκις ἄρα ὑπὸ τῶρ 
ΓΔ dpt. ο ο ο « 9 ο ο BT, TA 
1Ο. τῶν BT, TA xa) τὸς BA, deest.. ο . . , .. concordat cum edit. Paris, 
τουτίστι e 9 ο + ο ο 9€ 
Ho Tr ο + ο ο ο » 5  deest.. « . ο ο ας Concordat cüm edit. Paris. 
12, ἡΒδεος ο ο © + + ο 9 BA. Aidores ἄρα καὶ BI* concordat cum edit. Paris. 


15. ὃ ὑπὸ ABT e, ο ο ο 0 eee ee ^». + Concordat cum edit. Paris: 
PROPOSITIO LXXXVIIL 


l. ἠχθω 5 + € + ο ο ο ο diy Bo ^ Ψ ο c! ο 9€ concordat cum edit. Paris. 
3. AET. . ο ο - ο e, ο Qdeest.. . . . . ος: concordat cum edit. Paris. 
3, UTI. € + 9 ο + + ο ου deest ^» 5» + + ee concordat cum edit. Paris. 
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PROPOSITIO LXXXIX. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 190. EDITIO OXONIF. 


Lin. 16. Ρ. 466. ἀπολήψεται λήψΨΕΤᾶΑΙ ο ο ὁ o ου concordat cum edit. Pans. 
° 2e Kai e οϱ + ὁ ὁ ὁ 9 ?* ο deest . ee ο  ὁ οο concordat cum edit. Paris. 


PROPOSITIO XC. 


1. ωνίαν ποιοῦσά ,. . + + dd... ee οὐ ποιοῦσα γωνίαν” 

2. σκµείοὐ. à ο à ο ο + + ἀεεθῖ.. «ο + + + 9: concordat cum edit. Paris 
B. ὑπὸ. ee « 9 ο ὁ ο + ἀπὸ τῶ« à ὁ e + + pi 

Δ. τοῦ κύκλου τὸ . + ο. + deest... + + e ee concordat cum edit. Paris. 
B. Καὶ. ο + ο 9 ο ο ο deest.. « + e + concordat cum edit. Paris. 
6. ρα. «e eer e n ο 14d... « +. . + deest. | 

η. καὶ e «e 9 99 + eco deest.. . + + + +. concordat cum edit. Paris. 
B. Jidouirn εὐθείᾳ τῷ BA, ο ο (sa, . + ὁ ο + ++ Concordat cum edit. Paris. 
9. 17717. ee + © + 9 + ο deest .. « « + «+ .. concordat com edit. Paris, 
10. Θέσει δὲ καὶ τῷ µεγίθει δο- Θέσε δὲ δοθεὶς καὶ ὁ ABT Coucordat cum edit. Paris. 
θιὺς καὶ o ABI κύκλος» θέσει χύχλος. 
, dpa καὶ τῷ µεγίθει δοθεῖσα eo- 

τιν $ AT. Καὶ dobiy τὸ A* . . 


PROPOSITIO XCI. 


De TO 0 ee 0  « « + deest.. . . . . .. concordat cum edit. Paris. 
Dee eee ιο. .. ο ὁ + .. deest. 

S. Καὶ. ο ο + «o + «+ + deest.. ο.» . «ο concordat cum edit. Paris. 
ᾖ. ἐπὶ. « 9 9-9. ο Jd... . . « . οὐ ἀπὸ 

Br cs... Jd... .. 0 


6. Sobeice δοθεν εστιν ἄρα τὸ Α ο δοθέν ἔστιν ἄρα TOÀ . «+  dobeis® ἔστιν dpz τὸ A Jobir, 
7 


ο ἄρα « 4 0 ο 9 ee 0 ο © deest . e 9 0 09? 9? ο concordat cum edit. Paris. 
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PROPOSITIO XCII. 


EDITIO PARISIENSIS. CODEX 100. EDITIO OXONIZEX. 


Ye. Ti ο ο eo ee e ^» ο e Jd... « « + ὁ +. deest. 


Lin. 4. p. 471. «er, ο « 4d... .. . . . .. decst 


ALITER. 


I. τῇ θέσει καὶ τῷ µεγίθεο. ο 0t... ο . ο 9. concordat cum edit. Paris. 
2. τὸ ὑπὸ τῶν ΑΔ, AL τῷ ὑπὸ TQ ὑπὸ τῶν BA, ΔΙ’... concordat cum edit. Paris. 


τῶν BA, ΔΙ: , e 0 ee c9 ο 


PROPOSITIO XCIII. 


I. Τό ο eee ee c5 ο v Jd... . « ο ο s deest. 
2. ἐστὸν e. e e ο ο 9. ο e. Id... 9 9 9 ο e ου xai 


B. TOY... o... deest... . ο ο» concordat cum edit. Paris. 
PROPOSITIO XCIV. 


Y. WAwpi]eo ο ο e » ο ο Q6GGSU.. « . . . .. Concordat cum edit. Paris. 

2. mipipiptig ^. e. ο ο + περφρίᾳ ὑπὸ τῆς δαχ- concordat cum edit. Paris. 
Óre. . o + ο ο 

9. καὶ BE πρὸς Tir « ὁ + ο + BE 7pô6 « + + + + ο»  COncordat cum edit. Paris. 

4. ἐστι ἴσῆ ο ο ο ο 0 ο ο Dd... ὁ ο . . ee ᾖδἐστίν 

b. dpg. ο ο « + + + «e deest.. . . ο . .. concordat cum edit, Paris, 

0. καὶ ec συγαμφότερος dpa . , Id... . ὁ , . ὁ ο ὡς dpa συναμφότερος 

T. $0TiVe ὁ + 9 9 + ο. 9 Id... « « ο + ++ deest. - 

8 


» » ν 
. (OT)? σον . e 5 + + ο ο Id... . » » 9ὁ * ο.ο 400» εστι 


ALITE R. 
1. Καὶ . ο ὁ ο » o + ο deest.. ο . ο ο .. concordat cum edit: Paris. 
3. ὡς ἆβᾶ e e ο o ο ο ο ο Jd. ..  « ο ου καὶ ὡς opa 
5. ἡ ATB πρὸς τὴν TA οὕτως . στιν #-ATB πρὸς τὴν ΤΑ concordat cum edit. Paris. ' 
οὕτως ἐδτὶν «. . «ο 


ge ἐστι ο « ὁ + + + « ο  deest .. - . + + ++ concordat cum edit. Paris. 
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EDITIO PARISTENSIS. 


1. Ke]. ο ο ^» ο 


Φῶνίᾷ + + ο 
Φῶγίάις «ο ο 


N 
XR) « eo ο ο 


Lo Τίς  υὁ ο ο 
τοῦ κύ:λου, ο 


. Τή: . e + ο 
/ 


4 
70 e e e e 


.. γωνίας εὖθεῖα ο ο 
. τοῦ ABT κύκλου διάμετρος” 


e ἄρα ο e o ο ο ὁ ο 


A 
. ἐστὶ καὶ τὸ Ze e 0 © ο 


10. Οπερ idu icai... 


Nota. In Datis codicis 190 semper legere est γωνία ὑπὸ τῶν ABT pro γωνία ὑπὰ ABT, 


ALITER. 


CODEX 190. 


deest. . ο ο . 
Jd... . 
Id... . . ο ο 
Id... « ο ο ο 


PROPOSITIO 


deest... « «ο 
deest.. . « « 
deest.. « « ο 
Jd... ο ο « «ο 
deest. ο. « ο ο 
deest... ο « 
deest .. . . . 
καὶ τὸ L'ICTIYe ο « 


1α.. ο e ee ο . 
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RDITIO OXONIZE, 


concordat cum edit. Paris. 


ο ο 
. .. deest. 
« ο. deest. 
 «. deest. 

XC V. 
. + concordat cum edit. Paris. 
. .. concordat cum edit. laus. 
. ο» concordat cum edit. Paris, 
. .» deest. 
. ^. concordat cum edit. Paris. 
e. ο Concordat cum edit. Paris. 
. ο». Concordat cum edit. Puris. 
ο ++ Concordat cum cdit. Paris. 
ο οὐ Geest. 








HYPSICLIS 


LIBER PRIMUS. 


ESITIO PARISIENSIS. : EDITIO OXONIE. 


Tu 


Lin. 9. p. 481. ὑπὸ . . « + + + ++ παὰ 
PROPOSITIO II. 


Lin. 2. p. 488. λίγω ότι αἱ ἐκ τῶν xuyTpur λίγο 
τῶν πιρὶ αὐτὰ κύκλὼν ἶσαι εἶσίν» τουτέστιν. 

Lin. 12. # MN dpa triv ἡ ἐκ τοῦ κύκλρυ τοῦ deest. 
»9 "7 \ , ’ 3 ’ 
ag” oU τὸ εκοσαεθρον αγαγεγβραΤά/. ο ου 

Lin. 4. pag: 489. eri e ο * e 9 οϱ ο.ο deest. 

Lin. I4. κέντρου e e e e φ e e e e e e. deest. 


PROPOSITIO II. 
Lin. 1. pag. 491. τῷ . + + ο 9 ο. Τὸ 
Lin. 5. pag. 492. ὑπὸ. - . . + - -- ἀπὸ 

PROPOSITIO IV. 
Lin. 1. page 494e T6 + + + « * .. . τῶν 


Lin. 3, τῆς ^ e + + ο ο e e e e . eo Toy 


Lin. 2. pag. 495. ὅπιρ Vu dua. . .. deest. 
"ALITER. 
Lin. 4e p. 497: Τὸ e v ὁ 0 20-9 + Τᾶ 


Lin. 17. εστω φ e ν ου e φ e e 


II]. 


77. 


θιο 


HYPSICLIS LIBER PRIMUS. 


PROPOSITIO V. 


EDITIO PARISIENSIS. 


7. pag. 499» τοῦ « « « + ο «ο 
7. pag. 500. Τριγώνὸν . . ὁ ὁ «ο 
10. TOV «. «ο 


Lin. 
Lin. 
Lin. 
Lin. 
Lin. 


e 9 e e. LÀ ο ο e. 9 
. ® 4 
I I, ὡς αρα e ο e e e e. e ο e. o6 


16. τὰ ο . . e ο e. e e e e ο 9 


EDITIO OXONIZ. 


τῆς 
deest. 
γῆς 

# e 
apo ὣς 


1 
70 


PROPOSITIO VI. 


Lin. 
Lin. 


2. pag. 5o5. τὸ . ο « . . . .. 
15, meTæyurous ο ο ο ο 


deest. 
πινταγώνον 


PROPOSITIO VIT. 


Lin. 16. pag. 5o4. ὅτι 
Lin. I. b. TO à si Cor e ο ο 


Lin. 4. pag. 505. » $^» n 
μείζον τμῆμα τὴν AT οὕτως ἡ ὅλη à ΔΕ πρὸς 


AB προς τὸ 
τὸ µεῖζον τμᾶμα τὴν Α7 


Lin. 9. ἔστι « . «9 ὁ ὁ «ο ος 

Lin. 11ο ὑπὸ « . ο ὁ ο ὃν ο ο ου 

Lin. 16. 27 

Lin. 3. pag. 506. συναµφότερες ἡ « «νε 

Lin. 4. τουτέστι δύο αἱ AB Πρὸς ΑΓ. ο ο 
Hc lectio mea est. 

Lin. 5. ewapgorig n... « + se 


xe) εξης ὅτι 

psitoy δὲ 

ὅλη v» ΑΒ πρὸς τὸ µεῖζον τμᾶμια τῆς AT εὔτως 
e e 4 X ^.» ^e 
OAn à AE προς Te ptiCor TAN TAG AZ. 


ἔστι δὲ 
deest. 
deest. 
συναµφετερος ai 
deest. 


ευναµφότεραι d 


COROLLARIUM. 


Lin. 1Ο. δ . . . ο . ο ὁ - ὁ ο ο 
Lin. 12. ἔχει 
Lin. 14. Τὸ ἀπὸ . ο ὁ 9 ὁ ὁ ο ο ου 
Lin. 4 5. κά .. ὁ ὁ ο ο ο ο ο 


deest. 
deest. 
TOU 

deest. 


HYPSICLIS LIBER PRIMUS. 


Gr1 


Ad calcem primi libri subscquentia adjecta sunt in omnibus codicibus, et in edi- 
tionibus Basiliæ Oxonice que, nec non in Zamberti et Commaudini versionibus; 
illa tanquam redundantem ac verbosam præcedentium repetitionem ex textu 


mco rejeci. 


, -Á Y , / € —- tm , 
Τουτων δη παντων γνωρίµμων VIAM γενομενῶν» 
^: Li \ LI 1 = , ^e 
duAcv ὅτι tay eig τὴν αὐτὴν σφαῖραν ἐγγραφῇ 
, 
δωδεκαιδνον καὶ εἰκοσάεδρονο τὸ δωδεκαεδρον 
λ \ ο , , α΄ à E] / e 
vrpóg τὸ eivocdtÓpoy λόγον εζει ὃν εὐθείας οἷας 
b » N ' , e « 
δηπτοτοῦὺν ἄκρον καὶ µεσον λόγον τετµηµενας, Ml 
δν , / 1 6A \ \ ic ο 
ραμενη ΤΗν CAN, καὶ TO AtiCoy τμᾶῆμα 
A V , eu Mv f. 
erpoc την δυναµένην ὀλην xai tÀaTTOY τμῆμα. 
e 4 . * 3 
Erei yap ἐστὶ ὡς TO δωδεκαζδρ:ν πρὸς τὸ εἶκο-- 
, Lj e f^. , 
σαεδρον οὕτως Wl τοῦ δωδικαεδρου ἐπιφάνεια πρὸς 
X ο , , d e e ^e ’ 
την τοῦ εἰκοσα:δρου, τουτεστιν ὣς n τοῦ κύδευ 
\ i M ^e ? , , e 
πλευρα προς ΤΗν τοῦ εἰκοζαιδρου πλευράν’ ὡς 
\ € ^s , \ | 1 fe 
δι ἡ τοῦ κύδου πλευρά πρὸς τὰν τοῦ εἰκοσαίδρου 
e , \ 5 / e nt P] \ 
οὕτως rriv, εὐθείας 1c duroroü? dxpor καὶ 
, , ’ e , 1 e 
µεσον Aoyoy τετµηµένης, 93 δυγαµέτη τήν 9ληΥ , 
\ \ : ^. LI M 
καὶ τὸ µεῖζον τμῆμα πρὸς τὴν δυναµένην τὴν 


q ο 
(Amr καὶ τὸ ἔλαττον τωῆμα. ὡς dpa τὸ δωδε- 


His utique omnibus notis nobis factis , mani- 
festum. est, si in eádem sphærä describantur 
dodecaedrum et icosaedrum, dodccaedrum ad 
icosaedrum rationem habiturum esse quam, 
rcctá quälibet extremà et medià ratione sectà, 
potens totam et majorem portionem ad poten- 
tem totam et minorem porlionem. Quoniam 
enim est ut dodecaedrum ad icosaedrum ita do- 
decaedri superficies ad 1psam icosaedri, hoc est 
cubi latus ad icosaedri latus ; ut autem cubi la- 
tus ad ipsum icosaedri ita est, rectà quálibet 
extremá et mediá ratione sectá , potens totam ct 
majorem portionem ad potentem totam ct mi- 


norem portionem ; ut igitur dodecaedrum ad 


Toutes ces choses nous étant connues, si l'on décrit dans la méme sphère 
un dodécaédre et un icosaédre, et si l'on coupe une droite quelconque en 
extrême et moyenne raison, il est évident que le dodécaédre aura avec l'ico- 
saedre, la méme raison que le quarré d'une droite, égal à la somme des quarrés de 
la droite entiére et du plus grand segment, a avec le quarré d'une droite, 
égal aux quarrés de la droite entiére et du plus grand segment. Car, puisque le 
dodécaèdre est à l'icosaédre comme la surface du dodécaédre est à la surface de 
l'icosaédre, c'est-à-dire comme le côté du cube est au côté de l'icosaédre, et 
que si une droite quelconque est coupée en extrême et moyenne raison, le côté 
du cube est au côté de l'icosaédre, comme le quarré d'une droite, égal à la 
somme des quarrés de la droite entiére et du plus grand segment, est au quarré 
d'une droite, égal à la somme des quarrés de la droite entiére et du plus petit seg- 
ment; si donc un dodécaédre et un icosaédre sont décrits dans une méme sphére, et 
si une droite quelconque est coupée en extréme et moyenne raison, le dodécaédre 


